
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com

1

https://books.google.nl/books?id=0hy5dBz2o1MC&hl=nl
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Van het 28ſte Boekzaalſtukje aan

den##

S A M U E L

VAN DER -

LA N EN,

Regerend Schepen der Stad Rot-,

terdam , groot achter van ge- .

leerdheid en wetenſchappen.

- * . . . . . vA -

-Namque Tu ſolebas

Meas eſlè aliquid putare nugas.

t

M”Heer, dien ik mijn vrienddurfnoe
222erg - - - - --

2 -

'k Weet, Gy vergunt my dit beroemen, . - -

En zit nog die Gy zijtgeweeſt, n

Leen ander al uw bezigheden , #

A4y thansuwnaam eens; 't heeft zijn reden,

Dewijl gy dog de Boekzaal leeſt:
' - ' - . »

Deez nieuwe vrugt, in uinterdagen

Geboren, wenſcht u te heh » -

En kruipt verkleumt ter drukperſe uit,
- A 2 Ong
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Om by uw zafte vriendſchaps-ſtralen

Een luttelkgeſtering te halen,

Nu 't jaar zijn rondte weer ontſluit.

- , " k . , " . . . . . . .

Mag ze uw beſchermvoogdy genieten,

Haar zal de moeite niet verdrieten, -

* O, voor dat vriendelijk onthaal,

En voor den laſt, op u geladen,

Een ſtapel oude en nieuwe bladen -

t'Ontvouwen uit verſchot van taal. 4 w

Ontruk de Pleitrol dan uw ooren

Een uer drie vier, om aan te hooren

Alleen geen levendige ſtem, , z

Maar ſpraak der doode: wilt niet jzen,

Gy hoort hier langverſtorve wijzen

Taal voeren vol van kragt en klem. "

Is 't waar? en maakt uw naam, zoo waardig,

Zoo trouw voor my, de geeſten vaardig?

fa dog, de levende en de doön . . .

Gaan hand aan hand, om u t'ontmoeten. -

(Wie hoorde ooit zulk een vremd begroeten!)

l

-

- *.

En ſtellen u hun werk ten toon. - -

-

-- - ”
* *

-

Geeft iemand dan dat geeſt-veroveren -

Den regten woordnaam van betooveren, W

- - in zv ?

En vraagt men, wie dat magtig zy?
Heer i

-

' -
-

-
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Heer vander Lanen, 't zijn uw zeden,

Ow eerlijkheid, uw minzaamheden,

Ow Hollandſch hart, van valsheidvrys

Ow rijp vernuft, uw luſt tot weten,

Die O van jongs af heeft bezeten,

Ow hartlijkheid om goed te doen:

Die zijn uw komſten van belezen,

My op de proef bekend voor dezen s'

God wil ze in al uw leven voén :

ewijlikmyzelven onderſchrijve,

- En in volſlage opregtheid blijve,

- - ze
- - - - - -

• 1 - . .

4

Eâ. Achtb. Heer,

UEds. hoogachtende

Vriend en Dienaar

In Loumaand

- I697. *

* . . P. R. A B U s.
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Valt er aan den Lezer iets te be
rigten, dat zal voor den bladwijzer

ſtaan.
-

- ; ' t -
t. - - - - - - --- - - - -
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I. HooFDDE E L.

oannis Guilielmi Stuck: Tigurini oper
f tomus ſecundus, Continens ſacrofum#

ſacrificiorum gentiliumbrevem & accu

ratam deſcriptionem, univerſe ſuperſti

tionis Ethnicae ritus cerimoniaſque com

plectentem. * * t tº

Dat is,

Het tweede ſtuk der werken van Johan Wil

-n hem Stukkius van Zurich, behelzende

een korte en naaukeurige beſchrijving van

de Heidenſche heiligdommen, en offerhan- # .

den, waar in de gewoontens en plegtighe
X Deel. A 4 den

-m-f



8 , G De Boekzaal van Europe,
4

den van het ganſche bygeloof der Heidenen

zijn begrepen. Te Leiden by Hakkius, en

te Amſterdam by Boom infolie. - --

* A * * !

Z# leide ik mijnen lezer wederom van

't oude in 't nieuwe jaar by Stukkius te

gaſt. Lichtelijk denkt iemand, wat valt er nu

meer van de gaſtmalen der ouden te zeggen,

daar we dog onlangs dezelve# 2

en de gaſten t'huis gebragt ? 't is waar, dat

werk was afgedaan, maar dewijl de Heiden

ſche ſlagtoffers van gaſteryen en braſmalen aan

een hingen, luſte het den geleerden man, dit

boek aan 't voorgaande te hegten. Zijn voor

nemen was eerſt , maar een ſchets te geven ,

dog het is op een volſlagen werk uitgeloopen. -

Omme den grond der verhandelingen te leg

gen, laat hy voor af hooren, wat godsdienst

is, deſzelfs verſcheide namen by Hebreen, Grie

ken , en Latijnen.
?

woord Thatberek, zoo wel zegenen als vloe

# betekent, even eens is godsdienſtig by de

âtijnen zomtijds ook vervloekt. | | | |

- Godsdienſt word verydelt of door ongeloof,

of door overgeloof, dat in de wereld isgeko

men met telkens by 't geloof wat by te doen.

Niets is wufter als dat , en de Dichters noe

men het gemeenlijk * ydel. -

vana ſuperſtitio. Dea ſola in pettore virtus.
4 - " " , 3 - - , . . . . . . . - 3

- Wech ydel bygeloof! de deugd alleen »

In ons gemoed is waardig aangebeën. ,,

Dit* Vana ſuperſtitio. Virg.

-

- - - -

n Latijnen. Gelijk het Hebreeuwſch -

-



#anuary en February 1697. .. 9

Dit bygeloof of overgeloof is niet alleen in 't

hart, maar ook in 't uiterlijk, en de Heidenen

eerden hunne goden op beide deze wijzen.

Wat het uitwendige belangt, daar in muntten

de offerhanden meeſt uit, die derhalven niet

alleen van de Grieken en Romeinen, maar,

ook van de Joden met velerley benamingen

wierden opgeſchikt. Haar oorſprong is van

den eerſten menſch herkomſtig, toen wel een

voudig, dog namaals by de Heidenen vervaar

lijk uitgebreid , en tot allerley ſlag van men

ſchen, zoo levende als dooden, overgebragt.

Zy hadden hunne ueren, gezette tijden , en

feeſtdagen in groote menigte. Deze duerden

of een of meer dagen, na dat yder volk dat,

begreep , en wierden op verſcheide manie

ren plegtelijk gevierd. Elk gedeelte , ja yder

uer, van den dag had zijn eigen werk en pleg-,

tigheid : zelf in den nagt offerden zy aan de

godinne de * Nagt, dog op de dagen, die ze

Dies atri [onzalige dagen] noemden, ſtond dit

werk ſtil. - -

De voorwerpen van der Heidenen menigvul

dige offerhandenwaren de velerley goden, die ik

hier in vier rotten verdeeld vinde, Goden ,

Schepſels » Beelden , en Duivels [Demons] ne

vens hun afkomſt, en naams-beteekeniſſe. ::

d'Alleroudſte godsdienſtigheid, waar van ons

nog eenige bewolkte overblijfſels voorkomen,

-

is die van Hemel , Starren , Zon, Maan,

Vyer, Ligt, Lugt, Verhevelingen, Wind,

Regenboog, Geleygeeſten, Demons van ver-,

ſcheide ſoort, en nog een heel zootje van der- -

x- P. 2o. » 'i - ' . , - *

A 5 ge



Ho 'De Boekzaal van Europe, . . .

gelijke, die de Heer Stukkius onderden naam

van de Godinne Bona, tuno, Opis, Proſerpijn,

en oneindige andere, aanhaalt.

Zoo ſchendig heeft het Heidendom uitge

ſpat , en de eere des eenigen Gods veran

dert in ydelheid, eerende de gene, die nim

mer geweeſt zijn, als Goden van Bergen, van

Vlaktens, en Boſſen, Velden , Zeen , en

Vloeden. Of dit niet genoeg ware , bragten

ze zelf Gods eer over aan Vogelen, viervoe

tige en kruipende dieren, onder welke de *

z

r

Slang geen kleinen voorrang had. De verdor

vene uitvinders van die gruwelen zorgden ook

voor hun zelven, eerſt met een bepaling, dat

den welverdienden die eere wierd aangedaan;

dog dit ging daar na zoo verre, dat de ver

vloekelijkſte dwingelanden, hoeren en boeven,

doode menſchen, ja f des menſchen deelen der

goddelijker eerbewijs deelachtig w

maakt.

wierden ge

Yder konſt of ambagt kreeg zijn Beſcherm- -

god (is 't met der Pausgezinden heilige niet het

zelve ? ) en niets was 'er, of het wierd tot een

Godheid gedraait, zelf de Gierigheid, en

Koorts, luſt u niet te lachen ? Ik kan niet al

uitſchrijven, hoe menigerley Godheden den

menſch van zijn ontfangenis tot zijn dood toe

verzelden ; daar zy enkele ºf natuerlijke oor

zaken, met den naam van Godheid overkleed,

waren. Om dit te bewijzen, onderzoekt de

Schrijver dezer Godheden éérnamen, getal,

kunne, afkomſt, leeftijd, en wat deſwegen

meer opmerkelijk is.

. - - . Ik

* P.37. f P. 4o. HH P. 44. * - ..."



anuary en February 1697. II

Ikefvan### eens o

ver tot de beelden , en bezie het dwaas ver

nuft der# daar omtrent. Wat zijn

dog de bºns telling anders als bºx s',

[lo Elim1 geen goden en ydelheden, in den Bi

bel zoo zeer verboden? De namen, die Grie-,

ken en Romeinen aan dezelve gaven, ſtrekken

tot niet veel beter getuigeniſſe. . . . . . . .

Niet onaardig ſchijnt my het woord beeld af

geleid van * Belus, Ninus Vader, terwijl ik

ongevoelig met de beelden in de kerk gerake.

Maar zijnze ook geen enkel ydelheid? Opzen

beſte zijn ze van hout, ſteen, leem, of ande

re verderfelijke ſtoffe. En zal men die dienen?'

vervloekte afgodery ! Ey, zie eens, wat al

moeiten en koſten het Heidendom beſteedde

tot haarf inwijding, kleedy, en verderen toe

ſtel. Men eerde haar in ommegangen, enbe

devaarten, met kerkbeloften, en reukwerken ,

ſchoon veler gemoed en ſchriften derzelver y

delheid getuigden : want uit den ſtapel byge

bragte Heidenſche Schrijvers zelve blijkt ons, .

dat er van den beginne geen beelden geweeſt

zijn. Zekerlijk zijn de vaarzen , die Juſtijn

Martyr uit den ouden digter Sofokles aan

haalt, al te gedenkwaardig, dan dat ik die mij

nen landsluiden niet zou mededeelen. ,

Eig tuig dat daar âs ggi oEo2 , - '

o dezvóvr kr&xe, # xiaw waxe2y,

Iféyle is zapomy oibua, xaviuay (3iac
, t , - - - - - - - - - &yn-"

* P.53. t P.59. + E 6,- g: “T 2
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eviflo 3e mxot xapdia z'Aawaiuevot

1devanue3 a mudlov zwee luxſy

eeáy dyaAuar ex Aibay wº & ##Aav

H xpvonwijklav, # #Aeſpawliyay zijweg

evaias De ráwis & xaxas zwvnydpers

Teixowles, #ra's adosGeïy vouſſouev.

't Welk hier op uit komt.

Daar is maar eene GOD, voorwaar, , ,

Die Hemel, Aarde, en Zee, en Wind,

Of gaft en lief, of guer en zwaar , '

Gemaakt heeft. Maar wy zijn zoo blind ,

Wy ſtervelingen zijn zoo bot,

Dat onder ons van ſteen, van hout

Tot eer van meer dan eenen God , u

Afbeeldſels , ja van been, van goud, 2

Gemaakt zijn, dien wy eere doen, - * . .

Met offerhande, en hoogtijds-vreugd:

En dus al denken we arme bloén : -

Heel vroom te zijn. O ſlegte deugd !

Laat ons nu het afgodenoffer te berdebrengen, -

dat alhier in drie hoofdzaken verdeelt ſtaat,

bezielde, onbezielde, en gemengde. Het ſchrik

barend * menſchen-offer ſtaat voor aan , ge

volgd van Varkens, Ofſen, Paarden, Ezels,

Muilen, Kemels, met het kleine vee van Lam

men, Geiten, en Rammen : voeg 'er by def

Honden. Wilde en verſcheurende beeſten wier

den ook ten offerbank gedoemd , dog by:
Cr

• g + - ; -

* P. 62. t P.69.

º

r
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w

derlijk Vogelen, als Ganzen, Kalkhoenen Fa

zanten, Duiven, Quakkels enz. Dat 'er Viſ

ſen ten outer quamen , zal ons zoo zeer niet

verbazen , als dat de * drek van het vee aan de

Goden geofferd wierd, ſamt haar eyeren, melk,

en honig. Ik moeſt niet vergeten allerley krui

den, en eetwaren; een offerwijze , zoo oud,

dat ze van Abels tijd heugt.

Breedſt hadden 't de Heidenen voor met hun

f Meel en gezoute deegklompen. Onder de

kruiden ſtaan Boonen, Look, Vijgen, Bloe

men en Ooft getelt. Zy offerden deſgelijks

koeken, pap , en wat meer bedenkelijk is,

ſommige met , andere zonder wijn gemengd.

Vermits we hier ook den Wierook vinden,

die uit Seba quam, word ons die landſtreek uit

voeriglijk aangewezen, daar na de gewijde

wierookvaten : 'kzwijge de naamsoorſpronke

lijkheid van het Latijnſch woord Thus, dat wy

Wierook noemen, na het Hoogduitſch Weyb.

ranch, dat is, gewijde Rook. De Hebreen noe.

men 't ninº [Lebonahj om dat het wit is,

en de Grieken ºf ze [Libanos] hoedanig een

naam de berg Libanus ook draagt, om dat ze

vol Wierook-boomen ſtond.,, T. , , i . :

Naaſt den Wierook komt eerſt de olie, van

velerley gebruik, en in 't borgerlijke, en in den

afgodsdienſt, dan het zout by Vader Homeer ºf

zuiverend en Goddelijk genoemd, en zoo welby

Joden als Heidenen in 't offeren gebruikt.

Het is der moeite waardig, de plaatſen te
, k: - - 4 * . * ken

- is P.7 i. - f P. 73. Far. HB Ayrtºn S3ito
Pag,83. ' - is - zº . zº

- ,

- - - - -



14 De Bugaat van Europe,
kennen, daar zy het offer ſlachtten. Dezewa

ren verſcheiden, na de verſcheidenheid der Go

den; dog meerendeelsTempelen, een woord van

meer als eene beteekeniſſe, en in zes of meer na

men bekend, hier altzamen ontworteld met

# van de vertrekken ofbyzondere plaatſen in

dezelve , na de Latijnſche, Griekſe , en He

breeuwſche taalkunde. Sommige volkeren wil

den de Godheid ook zonder tempel dienen.

Dat de Tempelen veeltijds met boſſchaadjes

omzet waren, leeren we zelf uit den Bibel.

Ze wierden op# wijzengebouwt, en

wel uit kragt van beloften, aan#ge

daan.z# als het Heidendom wasom

trent dezelver plaats, ſtoffe , en geſtalte, zoo

zinnelijk was ook haar zorge voor de plegtig

# tot die, of nieuw, in te wijden, ofver

vallen zijnde te herſtellen. Dusingewijd wier

den ze met de uiterſte omzigtigheid vercierd,

bewaard, en# geſlagen, onder welke be

ſpiegeling het ſluiten van Janus Tempel in vre

enstijd ons voorkomt. - * -

Vervolgens levert de Heer Stukkius de Al- -

taren, en hare benamingen by de volkeren.

Hy haalt haar oorſprong uit Egypten , en

is onzeker, op wat plaats hy het offer voor die

vaſtſtelling zal zetten. Hoewel derzelver ge

tal zeer groot was, de keurelijkheid over haar

ſtoffe en geſtalte was niet minder. Ze wierden

ook ingewijd, en hadden, behalven den offer

dienſt, veelvuldig gebruik , als van gebeden ,

eedzweringen, toevlugten en vryplaatſen voor

miſdadige: * waartoe het een en 't ander ſpreek

woord zijn opzigt heeft. -

* P. 68. Stel
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• Stel by de# de#, > ## de H#

denen in hunne afgodery veel werks van maak

ten. Als we die ter loops bekeken hebben,

moeten we de offerbedienende perſonen ook eens

onder de oogen zien : ik verſta de Prieſters,

met hunne medeſtanders, van velerley namen,

en over al niet op eene wijze verkoren, hoewel

in hen byna alle dezelve hoedanigheden der zie

le vereiſt wierden: ook deslichaams, dog niet

der kleederen. Hier hebben we dan het hoofd

dekſel, en de reden , waarom ſommige God

hedend'eere hadden van bloods hoofdsgedient

te werden. Daar waren onder de Heidenſche

offeraars zoo wel wijven als mannen, dog haar

ouderdom en trouwen was bepaald ; en 't is

wat vremds, dat ſommigeook de vremdelingen

tot het offer-ampt moeſten vorderen.

Dat by Grieken en Romeinen de Koningen

zelve daar toe gekoren wierden is zoo wonder

niet, Prieſters waren doorgaans in groote eer

achting, dogevenwel min of meer, na trappen

hunner waardigheid , en ze hadden rijke in

komſten: daar tegen ſtonden zware ſtraffen op

hunne miſdaden: hun getal was groot, en hun

levensmanier beteugeld. *

Van de Prieſters komen we tot de menigte

der offerdienaars,#op Zangtui

en ſpeelden, andere den Wichchelſtok hielden:

aar zijn ze, Redanaars der Godin, Slagtoffer

#' Slagters zelve, Gitroepers, en Helle

diers. - 7 : : : : : : : : :

Als de geleerde Schrijver deze, en de Gode

eden, aan welke 't Heidendom offerde, heeft

ſchreven, ſtaat hem nog af te hande:
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* laatſte en voornaamſte ſtuk, dat is, hoe dat

ſlagten en offeren in alle zijne omſtandigheden

toeging. Dit, dunkt my , verdient wel een

verſch hoofddeel. r; 1 raftt

* *

, kºos

" , - 1 r.-,

II. HO O FD DE E L.

Laatſte uittrekſel van het tweedeſtuk der wer

ken van Johan Wilhem Stukkius wegens

de Heiligdommen en offerhanden van 'tou

de Heidendom. Te Leiden by Hakkius,

en te Amſterdam by Boom, infolio. '
er n rio : , zº. :: '# :: , - , - . . . . * * *

I# liet mijn penne zig wat verpoozen, eer ze

van de Prieſters en Offerſlagters tot het Slagt

offer zelf voortging: nu ſtaat haar te ſchetſen,

wat alſwerk daar aan vaſt is. "

Onder de toebereidſelen was het ºf verkiezen

der Offerhanden 't eerſte: dan wierden ze met

veel zwiers ten outer gebragt, en onderzogt;

ofze volkomentlijk tot den offerdienſt bequaam

waren, op een zeer naauwkeurige wijze, van top

tot teen , en dat van mannen, daar toe geſchikt,

Somtijds waren de beeſten los, ſomtijdsgebon

den, maar altijd netjes opgetooit, en voor de

ſlagting tam gemaakt, om, zoo veel als doenlijk

was, hetſchoppen en ſpartelen te beletten. *

Eer de ſlagter ging, moeſt hy zijn han

den met rein water waſſen, en hy wierd

van andere daar mede over zijn ganſche lijfbe

ſproeid, zoo wel als al het gereedſchap, tot

. . . . . . . gº tº reed zº den
* P.212. + P. 2 13.
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dendef## 5 ## ook#

en zwavel ter inwijdinge te pas.

De Prieſters waren ſchuldig, zig alvorens niet

alleen van verſcheide koſt en drank te onthou

den, zelf van de huwelijkspligten, 't zy voor

altoos, of een langen wijl, desgelijks van ſom

mige dingen aan te raken;* maar zy moeſten ook

alle vuile en ontuchtige gedagten uit hunne zie

len bannen. Voor al wierd in den dienſt een

allerdiepſte ſtilzwijgendheid vereiſt, welke den

Heer Stukkius in een buitenſprong ons doet

aanwijzen, hoe de Heidenen gewoon waren »

hunne ongehoorzame van de gemeenſchap der

Heiligdommen te bannen, met het kromwoord

excommuniceren kennelijk geworden , voorna

mentlijk de Grieken, die een zware ſtraffe ſtel

den. Ontſlagen zijnde wierden ze t rein ge

noemd. . . . . .

Voor het offeren baden zy, gelijk we door

gaans in Homeer vinden. -

KA594 wsv dayopôlok 3e xpvormv duſpi

éénxas, -

KiXay vs &a9 ány, taviootá is iſo, dvda

' oreag -

>puy9eij. E'zoti zei zapteyl gar, vnovape

Cb 9

H” ei Bijmti tot xava ziova une4 Exma

Tajpay, 3 aiyáy, zº 3e pot xp invoy

zia?ag. " -

X. Deel. B Ey

* P, 120, 't Ka3 zegt, " . . . . . .
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Ey Febus, met uw zilv'ren boog,

Die Kille en Tenedos beheert,

Sla op my een genadig oog,

En gun my, dat mijn hart begeert.

Indien ik ooit uw Tempel met

Loofkranſſen fraay heb opgeciert :

Indien ik Stiere of Geiten-vet

Ooit bragt op 't Outer.

* Dus bid Paap Chryſes by onzen Griekſen

blindeman, die daar op terſtond laat volgen.

snºg ºpaf sözóuevG)-, rá 3 áxAve poi

(3G)- dat Aoy. -

zes bad hy, en Apol verhoorde 's mans gebed.

Dit bidden heeft tot een aanhangſel , hoe het

by Grieken en Hebreen verſcheide namen

droeg, en een verbeelding van alle de omſtan

digheden der bidders , zelf tot de geſtalte en

lijfsgebaarden toe. Hier krijgt het kuſſen of

zoenen wederom een beurt , om dat de oude

gewoon waren, de handen der gener » van

welke zy iets baden, te kuſſen.

Hk zie f dat het knienbuigen, en het knien

omhelzen in 't bidden van een zeer oud en al

gemein gebruik is, gelijk de Schrijver aanwijſt,

nevens de treffelijke woorden uit Heidenſche *

mondens omtrent het bidden, en de bede-voor

ſchriften, waar aan de vervloekingen volgen, ge

hecht

* Iliad. a. + P, 13 te *
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hecht erº: ## geli### eeden. 9

Het Sakrament, als een krijgs eed, vind hier

zijn wettige plaats, by de namen, die de Grie

ken aan d'eeden, en 't eedzweren gaven. De

oden benoemden het met maar een woord,

en de Duitſche met niet veel meer. We zien

dan den eed in haren t'zamenhang , en ver

ſcheide voorſchriften , hoe 't Heidendom by

hare goden zwoer : onder welke een was per

#ovem lapidem [by# den ſteen] * in haar

beteekeniſſe uitgepluiſt. Behalven dat Grieken

en Romeinen by een of meer goden zwoeren,

deden zy ook eeden by verſcheide leden van 's

menſchen lichaam , by ſommige beeſten , by

levenlooze ſchepſels, en by den hellevloed

Styx. Zwerende raakten ze den altaar aan,

en waren beide zeer zorgvuldig in hunne geda

ne eeden ſtiptelijk te# en. . . .

Na dezen ommetred keert Stukkius weër

tot den offerdienſt, en verrekent met ons het

Grieks woord tiAexvlein [oulochutein] en 't La

tijnſch Immolare, offeren, of met meel offeren:

want gerſten-meel, met zout gemengd, was

by de twee gezeide volkeren offerkoſt , en zy

waanden daar door ik wete niet welke verzoe

ningen te konnen maken. Daar by goten zy

wijn over het offer uit, waarvan we reden hoo

ren, zoo wel als van het overig volbrengen der

offerhanden, tot dat het offervyer, en deſzelfs

noodzakelijkheid verhandelt word , Veſta en

des vyers oorſprong, ja de dienſt van 't vyer in

't byzonder. Numa Pompilius, de grootſte

inſteller der Roomſche bygeloovigheden, heeft

- B 2. hier

» P. 14o. -
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hier in de Grieken nageaapt. Zy geloofden,

dat het offervyer uit den Hemel quam, en om

bequame houtſtoffe te hebben wierden by hen

niet alleen boomen, maar geheele boſſchen den

Goden toegewijd. Gelijkerwijs het gebruik

van 't vyer in het offeren velerley was, alzoo

waren de Heidenen omtrent den rook, die daar

van opging, ja omtrent het uitdooven van 't

vyer, vol bygeloof.

De Lichten die zy in hunne Tempelen ge

bruikten, komen by 't vyer niet te onpas, de

wijl we daar het * Lampenſpel van Prome

theus hebben, en de Egyptiſche hoogtijd der

Lamp ontſteking. Dog ik keere weder tot het

offeren, of liever offerſlagten.

Daar ſtak een verborgentheid in, dat het of

ferbeeſt noodzakelijk ſtaande moeſt gekeuiſt

werden. Hoe dit nu geſchiedde, en met hoe

danige plegtigheden, is een wat te wijdloopi

ge ſtoffe voor mijn uittrekſel. Een taalonder

zoeker leze hier de aloude ſpreekwijzen, daar

uit geboren, en de namen van het ſlagtgereed

ſchap ; hy zal d'er by zien , met welk een

naauwkeurigheid gelet wierd, hoe het beeſt

viel: want daar in lagen goede of quade voor

beduidſels. Zy gaven ook acht op het loeyen

der beeſten, en maakten daar (och armen ! )

voorzeggingen uit.

Onder dit ſlagten wierd er op de Pijp ge

ſpeelt, een blaastuig , den Hebreen met het

woord 'ºnſchalij kennelijk, dog van f Al

cibiades en andere Heidenſche mannen afge

keurd.

* P. 16o, f P. 168.



january en February 1697. 2, I

keurd. Joden, Grieken en Romeinen hielden

daar veel van, en bezigden , behalven dit en

andere ſpeeltuigen, zonderling den Bazuin,

wiens oud gebruik ten vollen vermeld word.

Op 't einde van 't ſpel hooren we der vrou

wen * Aoavyn [ololugee] de Lofzangen, den

Goden toegewijd, en verder het geſchreeuw,

en onbezonne misbaar, dat de Heidenen met

vremde bewegingen des lichaams onder het

offeren maakten, daar dan dikwils ſchendda

den op volgden.

Hetofferbeeſt legt geboeit, nu moeten zy't

met hunne handen optillen, en vervolgens ke

len , dat zijn verſcheide benamingen heeft.

Voor het bloed, als iets heiligs, droegen zy

naauwe zorge, vergaderden het in daar toe ge

ſchikge vaten, en beſprengden daar mede de al

taren,

Zy trokken het beeſt de huidaf: 't welk ons

het menigvuldig gebruik derbeeſten-huiden uit,

de Oudheid toont, en de ſpreekwoorden, daar

van herkomſtig : 't gebeurde ook wel, dat de

huiden met de beeſten tegelijk in 't vyer gewor

pen wierden. -

De huid afgeſtroopt zijnde , hakten zy 't

't beeſt in ſtukken , welker aanmerkelijkſte was

de Dye, dien zy in 't vyer ſmeten. De f reden,

waarom zy van de dye, of heupe zoo veel werks

maakten, is my, om der oneerbaarheid, geen

aanhalenswaardig.

Het beſte na de dye was het hoofd, de tong,

en 't ingewand. Gymeugt het laatſte vry wat.

naauwtjes beneuzelen, lezer, want de inge
Waſl -

3

* Erbarmelijk geſmeek pag. 172, t P. 137 -
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wanden waren oulinx van het grootſte gebruik,

byzonderlijk in waarzeggeryen , van welke

ſchier alle hunne ondernemingen afhingen, en

waar van zy heele boeken lieten ſchrijven. Be

zie my daar eens het hart, de galle, enz. Gy

zult daar zoo vies niet van zijn, als van de *

gruwzame gewoonte ſommiger volkeren, die

ten dien einde zelf in menſchelijke ingewanden

darden wroeten, en mogelijk bekennen, dat

de redenen, die Cicero van dit doen geeft, niet

veel om 't lijf hebben. Laatſtelijk wierden de

ingewanden, den Goden ter eere, met vyer

verbrand, dog van de offerhanden, omtrent de

zee gedaan, in de baren geworpen. Somtijds

bewaarden z'er wat van , voor de offermaal

tijd.

Zygoten niet alleen ſommige vogten , als

wijn en oly , maar zy ſtrooiden ook allerley

kruiden en ſpeceryen op de aangeſtekene ſlagt

offers: een gebruik by de Oude Hebreen niet

onbekend. Het plengen der vogten, die na de

verſcheidendheid der volkeren velerley waren,

zooin offerhanden, als offer-maal-tijden, wierd

met zeer veel waſſchen , bidden , en andere

plegtigheden volbragt.

at het niet zelden dronkemans tijden wa

ren, blijkt uit de volle kroezen, die zy in hun

me offer-malen uitveegden. Eer de Paap den

wijn over het offer uitſtortte, proefde hy 't

nat : kort om , het wijnplengen, mitsgaders

het kroezen-vegen na de offermaaltijd wierd

niet zonder vele inzigten uitgevoert. Ik zal

den beker van den goeden Demon voor deze reis
- laten

* P. 193.
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laten ſtaan, om dat we die in het laatſte uit

trekſel van het eerſte ſtuk als een glaasje na de

maaltijd gedronken hebben.

Zy meinden, dat de rook en reuk, uit de aan

eſtokene offers ontſtaan, den Goden ten hoog

en behagelijk waren : by welke gelegentheid

de herkomſt van 't Latijnſch woord Fumus

[rook] en 't reukwerk te boek is geſlagen. Denk

niet, dat alle reukwerk even welriekend was:

ſommige ſtonken arger dan bokken, als ver

wekt zijnde uit dieren, planten, keutels, en

wat meer ten outer geſchikt wierd.

Na dat de offerdienſt was geeindigt , lieten

de Papen met zekere gezette woorden het volk

gaan, by de Grieken Xasis zoiets ſlaois apheſis]

't Volk mag gaan , by de Latijnen Ilicet, zoo

veel als Gy meugt wel gaan ſtappen, enz.

Vervolgens gingen de gaſtmalen aan, die ons

van den Heer Stukkius met ruime ſchotelen

worden toebereid ; om voor 't laatſte te ver

ſtaan, tot welken einde de Heidenen alle deze

offers ſlagtten: en dit inzigt was vierderley.

* I. Om de Goden te paaijen. -

f II. Om hun zelven te zuiveren. Zie hier niet

alleenlijk alle Griekſe en Latijnſche woorden

daar toe gebruikelijk, maar ook derzeiver oor

ſprong uit den grond opgebaggerd, en hoe de

omeinen boven andere volkeren daar in bezig

waren.

III. Tot dankzegging, waaromme die offer

handen f dankoffers genoemd wierden.

IV. Tot Wichchelary, of voorſpelling der

Wichelaars.

B 4 Wan

P. 222. t zwem;n 'ews, p. 225.
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Wanneer dit offerwerk een goeden uitſlag

had, dat noemden de Latijnen Litare, de

Grieken xaxuspei, [kallierein.]

Maar wijze mannen onder het Heidendom

lachten met al dat apenſpel, wel wetende dat

geen Godheid op die wijze te bevredigen was:

ſommige nogtans meinden, dat de offerhanden

van de Goden, die verborgene redenen hadden,

het menſchdom waren voorgeſchreven: andere

toonen met hunne merkwaardige ſpreuken, dat

men een beter weg, met Gods natuer overeen

komende, behoorde in te ſlaan. De Schrijver

der zedelijke koppeldigten bewijſt het dus, als

hy de kinderen onderwijſt. . -

Si Deus eſt animus, mobis ut carmina dicunt.

Hic tibi precipue ſit pura mente colendus.

Dat is,

Zoo God een geeſt is, als de Digteren ons leeren,

Zoo moet gy Hem voor al met reine harten eeren.

En elders,

Cum ſis ipſe nocens, moritur cur viëtima pro te ?

Stultitia eſt , morte alterius ſperare ſalutem.

Als ofdie zedige Heiden wilde zeggen.

Waarom zal 't offerbeeſt voor uwe zonden ſter

«Derg 2

Dwaas is 't, te willen heil uit 's anders dood ver

pper UE/2.

De Heer Stukkius beſluit zijn doorwrogt werk

met een * tegenſtelling te maken van der Chri

* ſtenen

* P. 234. * -
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ſtenen godsdienſt en die van de Heidenen. De

laatſte hadden ontelbare goden; de eerſte een :

de laatſte hunnen oppergod Jupiter, de eer

ſte hunnen JEHOVA: de laatſte hadden vele

Verloſſers; de eerſte maar eenen: de laatſte ve

le Middelaars, de eerſte maar eenen : de laat

ſte * Geleigeeſten; de eerſte Engelen. enz.

Eindelijk telt hy meeſt alles op, dat vo

rens-verhandelt is, om aan te wijzen hoe de

Chriſtenen in yder ſtuk van hen verſchillen. ,

Dus eindige ik mijn laatſte ſchetſe van dit

wichtig boek , zoo vol van Bibel-wijsheid,

als Griekſche en Latijnſche Oudheids-kunde,

waarlijk het cieraad eenes Boekzaals , en een

goudmijn, rijk van allerley heilzame leerlingen.

III. HO O FD DE E L.

Hiſtorie van de REFORMATIE der Ker

ken van Vrankrijk, enz. Gedrukt teAm

ſterdam by Jan ten Hoorn, vier deelen,

twee ſtukken in folio.

HET ZESDE, ZEVENDE, ACHTSTE,

EN NEGENDE BOEK VAN HET t

VIERDE DEEL. -

IN Hooy-en Oogſtmaand 1696 ſchreef ik het

vierde uittrrekſel dezer gedenkwaardige hi

fe B 5 ſtory

* Genii. + Dit vierde deel in Hollandſch is het

tweede deel van 't derde ſtuk in 't Franſch. Zie 7"-

en Aug. 1696. Pag- 24- -
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ſtory-boeken, afbrekende by het * zeſde boek

van 't vierde deel : ſedert dien tijd heeft men

my met zoo vele andere boeken overkropt ,

dat ik niet eer als nu hebbe konnen voort

gaan. -

Met den aanvang van dit zeſde boek komen we

tot de roemrugtige Vrede, die Vrankrijk, in

't midden van haar voorſpoed, zoo ernſtiglijk

ſcheen te begeren, na lang dralen, te Nimwe

gen geſloten. Het plagen wierd tegen de Pre

dikanten, en andere, in den jare I 678 niet

vermindert, maar in 't landſchap van Foix was

nu een nieuwe vond geſmeed , om alle Gefor

meerde van dat geweſt tot den bedelzak te bren

gen. Op andere plaatſen ging 't niet veel be

ter, en de verwoeſting van de Kerk te St. Hip

polytus volgde wel haaſt, door de vuilheid

van zekeren ſchelm, wiens f hiſtorie, hierin

gelaſt, tot een ſtaaltje ſtrekt, hoedanige ſchand

vuilikken gemeenlijk de vyerigſte vervolgers

zijn. - -

Terwijl de Gereformeerde, aan alle kanten

beknibbeld, hun geduld oefenden , wierden

door de Jezuijten aan 't Hof middelen opge

geven om hen veel doodelijker ſlagen toe te

brengen: de Koning, van oorlog ontlaſt, wil

de nu dat zijn afgevaardigde te Geneve de Mis

zoude laten doen, en na zoo menige Raads

vergadering als er te hoofgehouden was, volg

de byna## het ſluiten van d'een of d'ander

Kerk. Onder vele virteryen was 't niet ge

noeg, dat het preken, op die dagen als deA#
A - - D11

* Dat is, het zeſtiende van 't derde ſtuk na 't

Franſch. Alhier pag. 19o. + Lees die pag. 167.
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ſchouwen, den Gereformeerde verboden wierd,

maar men zag de * Kamer de mipartie door 't

ganſche rijk vernietigd, hunne ampten en ſcho

len ontnomen, en op vele plaatſen de Predi

kanten onregtvaardiglijk tot ſchande en geld

boetens gedoemd : waarom ſommige hun va

derland verlieten, 't welk allen, die van hun

gezindheidheid waren, niet behaagde. Zoo

liepen het jaar 1479 ten einde.

Na een vertooning van den Staat van Enge

land, en Vrankrijks liſt daaromtrent gepleegd,

meld ons de Heer Benoit een ſlag, die de Gere

formeerde voor een van hunne grootſte rampen

hielden, te weten een koninklijk verbod, dat

hen, in 't jaar 168o, op zekere zware boete,

van de bediening der Vroedvrouwen uitſloot,

en den Roomsgezinden zelf mishaagde. Zy

gaven een nieuw ſmeekſchrift aan den Koning,

die daar op zweeg, terwijl iemand, zonder

naam , het zelve quaadaardiglijk beantwoor

de.

Een ander koninklijk bevelſchrift bonſde in

den zelven jare de vryheid van gewiſſe glad in

duigen, behelzende, dat geen Katholijk, van

wat ſex of ouderdom, Onroomſch mogt wer

den, op ſtraffe van ballingſchap, en verbeurte

van goederen; ook wierd den Gereformeerden

by een andere keur ontzegd eenige pachten, 't

zy als deelgenoten of als gaarders, voortaan

te mogen hueren.

De Geeſtelijkheid zat ondertuſſen te Parijs

vergaderd en zette de vervolging bitterlijk

voort :

* Zie wat deze was, in ful. en Aug. 1696pag. 27
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voort : de zoogenaamde nieuwbekeerde door

't geheele rijk kregen vryheid van in drie ja

ren geen ſchulden te betalen, en perſonen van

tweederley gezindheid mogten niet meer met

elkanderen trouwen.

Het volgende jaar 1681, zullende nog veel

grooter hitte van quellaadjes uitleveren, be

gon met het ſluiten van verſcheide kerken : 't .

Papendom wilde nu der Onroomſche kinde

ren doopen, en zieken bezoeken, en den niet

Paapſche Beamptſchrijvers , Pleitbezorgers,

Deurwaarders, en anderen , wierd de ver

gunning van hunne bedieningen ingetrokken.

Onregtvaardige vonniſſen van de Charen

tonſche regters komen ons met den opſlag van
't * zevende boek te voren. N

De Gereformeerde kregen over al den bout op

't hoofd, hunne Predikanten en Ouderlingen

mogten op lijfſtraffe niet langer iemand afra

den Paapſch te werden; daar en tegen de Ko

ning verklaarde, met een plakſchrift, de nieuw

bekeerde voor twee jaren vry van ſoldaten te

huisveſten, en met nog een ander, 't welk

waarlijk overwreed en boos was, de kinderen

van zeven jaren magtig , om hunnen Gods

dienſt af te zweren : met byvoegſel , dat

Ouders, die hunne kinderen buiten 's lands

hadden gezonden, dezelve (op zware ſtraffe

in geval van weigering) zonder uitſtel zouden

doen weder komen. Een verklaring, zegge

ik , die door haar yſſelijkheid alle teederhar

tige Vaders en Moeders een doodelijke ont

ſtelteniſſe op 't hart zettede; om dat zy niets

aſl

* In 't Franſch het zeventiende van 't derde ſtuk. C
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anders te wagten hadden, dan alle dagen hare

liefſte panden uit hare armen gerukt te zien,

onder voorwendſel , dat ze eenige begeerte ge

toond hadden om Katholijk te werden. -

* Levendige voorbeelden van geweldena

ryen , uit kraft van die verklaring gepleegd,

en niet zonder verfoejing te lezen, noodzaak

ten de onderdrukte menſchen, den Vorſt we

derom in geſchrift te ſmeeken ; dog zonder

gevolg : zijn antwoord was by die gelegent

heid, dat hy zijn eenen arm wel wildegeven, om

alle zijne onderdanen weder in de Roomſche Kerk

te brengen. Zoo onverzettelijk was Lodewijk

de XIV, om zijn ganſche Koninkrijk Katho

lijk te maken. --

Een ander bevelſchrift (vremder , als men

zig konde verbeelden) maakten de Predikan

ten ſtrafbaar, zoo wanneer zy van den preek

ſtoel zeiden, dat de Koning alle die gewelde

naryen niet voor goed keurde. Men denke

eens, hoe zeer dit van dag tot dag de vervol

gers aanzettede , terwijl de Gereformeerde het

krijgsvolk, dat ſtraffeloos alle baldadigheid uit

voerde, moeſten huisveſten: maar wat ſpreke

ik van baldadigheid ? Deze ſoldaten waren

thans de bekeerders, ten dienſte van zijn Fran

ſche Majeſteit en deſzelfs Tempelvoogden, en

pleegden, op aanhitſen der heilſchendige kerk

boeven, al wat zy gewoon waren in 's viands

land te doen, om huiswaarden geld af te kne

velen, ofaanwijzing van hunne dierbaarſte goe

deren te ontwringen. Oneindige wreedheden,

ſchoppen , vuiſt-ſtok- en degenſlagen wierden
- - t*. - -- 2ail

A * P. 242,- - ' . - - - - - - - - - - -

w'. - -
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aan niemand geſpaart , dog waren maar voor

ſpelen van afgrijſelijker onmenſchelijkheden,

zelf tegen zwangere vrouwen, die in dit boek

* niet zonder ſchrik te lezen zijn,

Alle deze mishandelingen, wanneer d'er

over geklaagt wierd, wierden voor geen mis

handelingen geduid, maar al ſleepte men een

menſch, eerſt gehakt, en gekerft, na de kerk,

en al hitſte men de f honden van 't dorp aan,

die hem de tanden in den buik zetteden, dat

hy 'er van ſtorf, daar quam geen trooſt van 't

hof. De Rijksdienaar K Louvois gaf met

ſchaamtelooze taal aan de klagende gevolmag

tigde te verſtaan, dat de Koning niet gezind was

hen te helpen, en was een der huichelaren, die

de alom gepleegde gruwelen voor zijn Vorſt

liſtiglijk met mooye woorden overpleiſterde.

Hoe kan 't anders zijn, dan dat na zoolan

gen duur van dwinglandy velen allesverlieten,

en uit het Rijk vloden ? Dit ſtond eenigen, te

Rochel aangekomen, zoo dier, dat de wreed

heid, aldaar aan hen gedaan, vele Pausgezin

den zelftranen uit d'oogen perſte. 't Is waar,

de meêdoogenswaardige vlugtelingen wierden

vriendelijk van andere Vorſten en Staten ge

noodigd, en hun getal groeide ſterk aan, maar

ondertuſſen hadden het hunne Geloofsgenoo

ten in Vrankrijk des te quader.

In 't + achtſte boek, dat het jaar 1681 ver

volgt, zien we de uitwerkingen der geweld

drijveryen aan een ongeloofelijk getal van lui

den, die de zaak van ſchrik opgaven 5 v#
elk

* P. 26o. 26t enz. + P. 264. HH Ibid,

+ Het achttiende van 't derde ſtuk in 't Franſch,



January en February 1697. 31

ui

Iſt

elk een had geen luſt, om buiten zijn Vader

land te gaan zwerven, hoewel de huisgezin

nen van bootsgezellen alleen, die uit het Rijk

trokken, ten getale van meer als drie duizend

begroot werden.

. Men noemde de Paapſchgedwonge men

ſchen nieuw bekeerde, en de vervolgers maak

ten die bekeering den Koning aangenamer, met

hun getal ettelijke duizenden hooger te ſtellen,

als 't waarlijk was. Maar de ſtaat dezer nieu

we Katholijke konde niet zonder deernis gezien

werden. Vele , na dat zy het * bekeergeld

aangenomen hadden, in hun gewiſſe met anxt

genepen, ſprongen van de hoogtens zig te ber

ſten, of verdronken hun zelven. Andere, van

hartzeer overſtelpt , gingen te bedde leggen,

en ſtorven met teekenen van bitter leed. Een

menigte van hen wierd door uitgeſtane pijnen,

folteringen, gebrek van nagtruſt, ſchrik, en

vreeze, in 't verſtand bedwelmd. Die tot zul

ke en andere uiterlijkheden niet vervoerd wa

ren, maakten geen minder erbarming. Op de

wegen vielen ze ter aarde, riepen om mede

lijden, ſloegen op de borſten, trokken 't hair

uit hunne hoofden, en verſmolten in tranen.

Als er twee bekeerde elkanderen ontmoetteden,

en d'een den ander voor een beeld zag leggen,
verdubbelden zy hun gekrijs. Akkerluiden,

in 't midden van hun arbeid door gedagten ver

rukt, gingen van den ploeg af , vielen op de

knyen, baden, met het aanzigt ter aarde gele

gen, om vergeving, alles tot getuigenaan:

," 't uittrekſel van jul, en Ang, 1696, ann's
€iºſº,
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de dat zy door geweld gehoorzaamden. Wat

kan men zig beſchreyelijker verbeelden, als de

verwijtingen der beanxte vrouwen aan hare

mans, en der mannen aan hunne wijven; daar

d'een den ander van zwakheid beſchuldigde 2

Het gezigt van kinderen was telkens een ver

beelde doodſtraffe voor d'ouders, die hun zel

ven aan 't verlies der onnoozele zielen miſda

dig erkenden, en in duizend bekommeringen

leefden over de verantwoording , die God

hen namaals zoude afeiſſen.

Dit deed een grooten hoop wel weêr een

ander beſluit nemen, en ter vorige preke loo

pen, maar de hervallene ſtonden de Konink

lijke ongenade ten doele, de Predikanten

wierden met een nieuw bevel nog nader ge

prangt, en de onregtvaardigheden in 't Par

lement , zoo van Toulouze als Bourdeaux ,

geſterkt; ja de Koning drong nu zelf Pausge

zinde gelaſtigden in de Kerkvergaderingen der

arme Gereformeerde, die op hunne herhaalde

ſmeekbrieven geen gehoor kregen. In 't vol

# jaar 1682 verſtond des Konings Raad ,

at alle baſtaardkinderen, zelfs van Onroom

ſche,: in den Katholijken Godsdienſt zouden |

opgevoed werden, dat geen Predikant, in

plaatſen, daar de kerken geſloten waren, mogt

wonen, en dat geen Zee-of handwerksman

meer met zijn huishouden uit het Rijk zoude

hebben te trekken, op galey-ſtraffe, en een

geldboete ten minſten van 3 ooo guldens.

Eindelijk wierden de onderdrukte uit alle

hunne bedieningen geſtooten.

't Was in 't zelve jaar, toen deeen:
he10

l
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Iden

in

ogt

maſt

»ude

eeſt

alle

lijk,

heid

heid haar ºf harderlijk berigt aan de Gereformeer

den uitgaf, en nog een geſchrift, dat quanſuis

zeſtien middelen tot hun bekeering behelſde. ::

Ik trede tot het i negende boek van dit vierde

deel over, omdat ik met de vitteryen der Gee

ſtelijke daar het voorgaande boek meë geſloten

word, niet wil te doen hebben: want, zoo 't

my vry ſtaat, mijn meening te zeggen (en waar

om niet ?) ik geloove dat die Roomſchgezinde

gaſten neringshalven, en uit bezeffing van een

veiliger rijksſtand voor hun belang, zoo ſchre

ven; dog voor de reſt met de wereld de gekſta

ken. Die het boek van den Biſſchop van Meaux

heeft gelezen, weet wel, wat menden menſchen

van de hervormde gezindheden wegens hunne

verſchillen, en ſtrijdigheden te laſt legt. Maar

ter zake. ; | 1 r. ; ;g ºf

- Niet zonder verbazing leeſt men hier, dat de

Koning dat liſtig geblaf zijner zielbezorgers

met twee niet min liſtige brieven onderſteun

r- - - vººr

de , der mate, dat de verſtandigſte zelf daar

over verlegen ſtonden. , ,, ! ! - is te

- De vermaarde Klaude, Burnet, Baſnage, en

andere ſchreven , en de Charentonſche Kerken

raad kantte zig tegen het vorensgenoemde be

rigt, maar deze zaak had verſcheide uitwer

kingen : want in de Kerkenraden wierd geen

eene voet gehouden, en men was 't er nidt

eens, of men met de Geeſtelijkheid in onder

handeling zoude treden. 2 x 3w . . ob-goºd

Was erin dit jaar, onder zeo vele onregt

vaardigheden, om ik wete niet welk een ver

- X Deel. . Is een Core 2 : bor

* Advertiſſement Paſtoral. t In 't Franſch het

negentiende van 't derdeſtuks tº 3: * * * *

-me
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rgene reden eene Kerk der Gereformeerde te

Montimjak behouden gebleven; in 't volgende

jaar 1683 verloren zy d'er wel twee en veer

zig, behalven niet weinige, die uit laſt van by

zondeve Parlementen geſloten wierden. Maar

trouwloos boven al , en ſchelms valſch , was

de regtspleging tot het verwoeſten der Kerke

van Montauban, en in ganſch Neder-Guyenne

liet het Parlement van Bourdeaux de woede te

gen de Kerken voortgaan.

De Koning gaf met den ingang* dezesjaars

een verklaarſchrift uit , waar aan zijn onver

moeide zorg voor de bekeering zijner onderda

men bleek, dog die teffens de deur der bekee

ringe van ongeloovige tot het Chriſtendom toe

Vraagt iemand, wat ze behelſde; 'k zal 't

- hem zeggen , en hy zal met my moeten beken

anen, nooit vremder gehoort te hebben. Den

Mahometanen, en Afgodendienaars, die Chriſtenen

wilden worden, wierd verboden eenigen anderen

godsdienſt als de Roomſche te aanvaarden : en

daar ſtond een zware ſtraffe op, by aldien Ge

reformeerde Predikanten, ofOuderlingen, zul

ke luiden in hunne kerken dulden. 'k Moeſt

niet vergeten, dat zijn Chriſtelijkſte Majeſteit

een tweede ſtraffe verkondigde tegen Predi

ikanten, die Katholijken in hunne kerkendie

ten komen: een bevel , zoo vervaarlijk, als .

boos-dom , welkers ongerijmdheid een nader

verklaringe zelfs aanwees, want de Lelyvorſt

veranderde het voor zoo verre , dat er voor

taan in de [Gereformerdel kerken een geteikende

grº & te i graan in plaats
s t T

* Van den 28ſten jan, zie pag. 3a4 se was, is
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ſoeſt

ſtelt

edi

lie

als
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plaats zoude wezen, waar in de Katholijke, die,

'uit een yver voor het welwezen , en den aanwas

van den Godsdienſt gedreven zijnde, in de predi

kaatſien zouden begeren tegenwoordig te zijn, zig

zouden mogen ter nederzetten... . . . . . .

Ziet, vrienden, door zulke miſſelijke mid

delen poogde men in Vrankrijk goede Ka

tholijken te maken, en op die wijze leden de

verdrukte dagelijks nieuwe wederwaardighe

den. - -

Daar komen nog meer verklaringen, die

de onſchuldige met den moker van 's Konings

dwinglandy verpletteren. Een , door welke

den Gereformeerde, te Autun wonende, word

geboden elders heen te trekken, en allen an

deren verboden ooit of ooit daar meer te wo

nen: nog eenſ, die den Predikanten zes mij

len van d'afgebrokene kerken verband , maar

ik ſpoede my tot afſcheid van zoo droevigen

ſtoffe,

De Heer Benoit ſluit dit negende boek met

een vertooning van Engelands verwarden ſtaat,

in dientijd, terwijl Vrankrijk, tot ontzache

lijkheid geſtegen , zig tot nog grooter en on

beſuiſder# Het volgen

de uittrekſel zal 't laatſte van dit groote werk

zijn. - 1 e - -

. , , " 's , te º . * . -
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Faſciculus ſeptimus-enkalenn , quae ad

- hiſtoriam ac philologiam ſacram ſpec

tant, in quo continentur R. M. Maye

monide ſyntagmata XXX: De ſacris

temeratis. XXXI. Deratione faciendi rem

eiº divinam dieſolenni expiattonum. XXXII.

eº De ſacrorum abuſu. XXXIII. De jeju

#nio. XXXIV. De ſolennitate expiatio

# num. XXXV. De# Paſchatis.

Omnia doctorumvirorum judiciis recen

ſita & concinnisindicibusaučta.

- v . . . . . t te degta'e ºa ººi

11eg . . . . . . . Dat is, ze: #n ei zo g:
Het zevende bondelke der werkjes, die e

tot

: de hiſtorie, en gewijde taalkunde be

- hooren, vervattende des Meeſters Maymo

nides verhandelingen. XXX. Van de be

# zoedelde offerhanden. XXXI. Van de of:

ferwijze op den plegtelijken verzoendag.

XXXII. Van 't misbruik der offers.

XXXIII. Van 't vaſten. XXXIV. Van

de plegtigheid der verzoeningen. XXXV.

Van de plegtigheid van 't Paſcha. Alles

na 't oordeel van geleerde mannen#

,v gezien, en met beknopte bladwijzers

Ver
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#
KXV.

Alles

OVººr

#
yer

omtrent de plaats, als tij

dog met eenen, welke vaten ter heiliging be

january en February 1697.

verrijkt.##by Pietervei:
Slaart 1696. in 8. 35 bladen, zº r

- - - - - - - f' ' ' s - - - - - w" ， , (!

'k E IEbbe in Herfſt- en Wijnmaand

IJL voorgaanden jaarsde zes eerſte geſchrif

ten van dit werk afgehandelt, en de grootach

ting, zoo der Joden als Chriſtenen, voor des

zelfs maker, Mozes Maymonszoon, kortelijk

te boek geſlagen. , ,,s , - - - - 2

In her zevende, dat het eerſte in dit zevende

bondelke der uitgelezene werkjes voorkomt,

gaat die wetgeleerde Jood onsuitvoeriglijkb

rigten hoe verre het aardſche heiligdom kondi

toegeven, inyder zaak die daar gedaan wierd,

wederom hoe maar eene treë te ver geſtapt alles

"# s 2 e i

Het neemt zijn aanvang met aanwijzi

welke Prieſters tot het#

ren, en op wat plaatſen zy zulks moeſten ver

rigten. Men moet zig, verwonderen over de

naauwkeurige overleveringen , die we hierlë

zen over 't ontfangen van 't bloed der geo

dieren, waar, hoe,#wien dat mogt

geſchieden. Dan volgen de beſprengingen met

at bloed, daar altaar, ſlagtwee, gevogelte,

offerhande, en wat niet al meer, telkens een

verandering eiſchte, die, niet net waargenmen## , niet net waargene

:lde-5 Even zoo ſpitsvindig

waren de Hebreen## 'gen , zoo

d, en perſonen,

uaam waren, gy zult er een aanmerking win
? dat » * zoo"#" aan den altaar

* Pºes, $ . - . . 38 e; · T'

P.532. gat 'ſ (2) - vs. R. 1 (")



#... ###rak, al het geſlagte onrein was, maar het le

vendige niet. G R - - - 'I - 291 s -

De zifteryen wegens het zondoffer zijn voor

waar ook niet weinig, want daar omtrent wa

ren velerley gevallen : het raakte eens wech,

ef het kreeg jongen, of deszelfs Heer quam te

overlijden, enz. Voeg er by de uitpluizing van

het aardig (a) voorval, als iemand offerde voor

een twijfelachtige zonde, die namaals waar of

niet waar bevonden wierd. Tot deze zond

offeren word het getal der dieren, en haar prijs

vry ſtiptelijk bepaald. Zoo 't gebeurde, dat

Hernand in zijn leven geld ten zondoffer afzon

derde, en dan quam te ſterven, alsdan mogt

niemand dat geld eigenen of gebruiken, maar

het wierd in de doode zee geworpen : by welke

gelegentheid alle geldzaken, den offerdienſt be

treffende, worden afgehandelt. - - - - -

(b) Somwijlen geviel het, dat de ten offer

gedoemde beeſten, of onderden anderen, of

onder ongewijde verward wierden , 't welk

menigerley geval veroorzaakte, dat hier ver

'rekend word, (e) zelf na het ſlagten , en alzoo

dit ook in de vogelen konde voorvallen, word

die verwarring ook geheel en al ontward. ,,,,
Na een beſchrijving van de (d) offerbeloften

der Vrouwen, en hare noodzakelijke offerplig

'ren, ontvouwt ons de Hebreeuwſche Meeſter

verſcheide gevallen, die de offeren, en derzel

ver ontheiliging raken, mitsgaders niet alleen

de (e) offerkoeken, en andere gewijde broo

den, maar ook de drankoffers. De ontreini
tºe: i:52:J Et.... CT , r, - - - - - - -, ging »

ſa) P. 54o. (b) P. 55'o. (c) P. ff 7.g,

(d) P. 574 (e) P 588. - - - - - -



7anuary en February 1697.

ging,e&## , konde meer alsdee:
nerley gedagte bykomen: maar * als de#
ten des Prieſters regt waren, konde het o

door de gedagten van den brenger geenzins one

heiligd werden,

De offerhanden moeſten geen anderen titel

voeren, dan dien men verpligt was aan te bren

gen; anders, zegt de Schrijver, konden zeden

offerbrenger niet baten: weinige nogtans uit

gezonderd. Dat ze ook op een's anders mans

naam niet mogten komen, zien we uit ver

ſcheide# en het bloed der be

ſprengingenſomtijds door gedagten , alsvorens

## quaadden

kende ondet 't offeren hem zelven ſtrafbaar

maakte, kon de naauwziende Jood de ſtraffe

niet voorbygaan. Hy onderzoekt dan dezel

ve, en wanneer de ſtraffe nºn-) [Keret] te

quam. Eindelijk alle bezoedelde offer #
moeſt menfverbranden, ganſch niet eten, en

by dit geval zien we een breed verſlag van alles

wat, na het Joodſche heiligdom, door 't vyer

moeſt verteerd werden. . . . . te

zij Het achtſte werkje beſchrijft, hoe 't offeren

op den groeten verzoendag in zijn werk moeſt

gaan, in alle omſtandigheden, van Hoo

Prieſter, van plaats, van tijd, en meniger

gevallens alles zoo keuzelijk, dat er niets van

bedagt kan worden, 't welk hier, volgens de

wetten der beſnedene Wetverklaarders, niet

beſlegs ſtaat, zoo wegens de offers, den Hoo

geprieſter, en 't gevoelen der Sadduceen, als

het lot werpen over die twee berugte KBok

- + C 4 ken

* P. 6oz. t R.64B-er tºt Préáf. - "
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kende (elders in de Boekzaal te vinden) hunner

beiden geſtalte, het ſtagten van den eenen ,

en 't wechzende
n
van den anderen: een op

merkelijk
e
dog vremde plegtighei

d:
: : ' ,

, Ik leze in het negende werkje (handele
nde

van't misbruik
, dat in deze heilige dingen kon

de begaan werden, en van de ſtraffe, die den

overtred
er

telkens te wagten ſtond) zoo mee

nigerley Joodſche wetten, of, om beter te

zeggen, zoo vele vieringen
,

en haarkloo
ve

ryen, dat ik mijn hoofd niet wil breken met

al dien kraam in een uittrekſel te brengen ;

want byna yder ſneê handelt van een andere

zaak, en nieuw geval , 't welk een weetgier
i

ge ligtelijk alternaal kan bekijken: hy zal d'er

aangelaſt vinden- de verſcheid
e
lezingen in de

Hebreeuw
ſche

drukken van dit werk , door

den haalkund
igen

overzette
r

den Heere - Du

Veil aangehaal
d.

s-G e , fr, ºp

te Eer dat we de drie laatſte ſchiften van May

monide
s

doorbla
deren

, is het der moeite

waardig, des geſnelden braven Vertalers voor

reden voor dezelve, met op merking te lezen.

We vinden daar de Joden mºndelijke wet, die

#5o jaren, naar onze Chriſtelij
ke

tijdreke

ning , eerſt door Meeſter Judas, bygenaa
md

de heilige beſchreve
n

is. Ze was wel zoo

lang door Vaderlij
ke

overlever
inge

bewaard,

maar dewijl de Joden, na de verdelgin
g
van

Jeruzale
m

, onder den Roomſch
en

Keizer

Titus, alomme verſprei
d

wierden , vonden

'zy noodig , de gemelde overlever
ingen

der

mondelij
ke

Wet op die wijze te bewaren. Dit

fº: # G - werk

* Zie Hooy-en oogſtmaan
d
1693. • “s? " ,5
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Rabbinen hoofden zig uit, met uitleggingen

daar over te ſchrijven, tot dat eindelijk Mee

ſter Jochanan, 3.oo jaren na de verwoeſting des

'Tempels, de teruzalemſchen Talmud in 't ligt
gaf, waar op, na verloop van omtrent hon

'derd jaren, de Babyloniſche Talmad, door Bau

Aſche uitgegeven gevolgd is. Beide hadden
zy voorgenomen hunne wetten op te helderen,

en voor allerley verdraaiingen te beveiligen.

'Maarde volgende Meeſters t Rabbinenkº ſloegen
zoo jammerlijk tot oudwijfſcheverdigtſels o

ver, dat men hunne ſchriften niet zonder wal

ging kan lezen. Eindelijk ſtond Meeſter Mai

monides op, omtrent voor 5oo jaren, die »

hoewel opgepropt met bygeloof, nogtans, de
grove beuzeltale verfoeijende, de Joodſche

wetten geleerdelijk begon te verhandelen

zijn hoofdwerk was, benevens * Morº Nºbº

chim, zijn f HadChazaka, waar van de Heer

Da Veifons een kort begrip geeft, en teffens,

-om te betoonen, dat hy tot de vertaling, en

verklaring van zulke ſchriftendbequaam was »
-een kortebeſchrijvingvan hem zelven, hoerhy,

een geboren Jood, tot den godsdienſt der Chriſ

tenen is overgekomen. Laat ons nu tot de
drie laatſte en aan een gehegte werkjes van den

Joodſchen Meeſter zelve voortgaan. ,, T

(” Uit het eerſte, over 't Vaſten geſchreven »

leeren we, wanneer de Joden, door algemee

ne plagen gedrukt, tot 35 vaſten verpligt wier

r, ' ſ Eef go eïb . º C 5GS evoet, den :

**** Leeraar der verwarde -

+ sterke hand. Titels der ſchriften. "
HH P, 777. •%. 's C kºst - v ) . -

-



42 De Boekzaal van Europe,

den en wat dagen zy daar toe verkoren : wie

daar toe verbonden was. ºf

- Elk een moeſt ook over zijne byzondere on

heilen vaſten, ſommige een geheelen dag, waar

toe de tijd hier zeer nettelijk bepaald word,

ſommige maar voor eenige ueren. Zy-bragten

dien Vaſtentijd met veel godsdienſtigheid o

ver, zooin hunne huizen, als Synagogen: en

dewijl Maymonides een vaſten over gemeene

rampen had beſchreven, gaat hy afzonderlijk

optellen, (a) welke, en wanneer die rampen

van dat gewigt moeſten gehouden werden.

Zeer bang waren de Joden voor een overmatige

droogte, en daarom baden zy, in voorval van

zulk een nood, met veel ernſt om regen uit den

Hemel, en deden vele teekenen van zeer (h)

opmerkelijke vernederingen. • - 4

. Nog onderhielden zy verſcheide vaſtendagen

over gevallen, hunnen voorouderen overgeko

men , en uit de gewijde bladen kennelijk;

voornamentlijk een overden verwoeſten Tem

pel: en waren zy verpligt hun zelven te verne

deren, (e) zoomenigmaal als zy het overhoop

geworpene Kanaän en de peuinhoopen van Je

-ruzalem quamen te genaken , niet zonder ver

ſcheidekuieren, envremde gebaardene. Als de

rChriſtus zal gekomen zijn, zegt de beſmede

Meeſter, zullen d'er geen Vaſtendagen meer

wezen (endit bewijſt hy met eenplaats uit (d)

- Zacharias) maar enkele vreugdedagen, blijd

ſchap overal. fº e , , " . -

: 5-10e groote Verzoendag, die op den tienden

or te ere- oran."4) P. 786. (A), P. Boe, E (3) P.(d) Zach. 8. v. i9. (k) tºt 5 . . . .
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vain Herº:# voorviel, # ºver#
hem reeds in het vorenſtaande van dit bondelke

hoorden ſpreken, komt hier weder in het twee

de ſchrift te pas, om dat zy dan ook een Vaſten

hielden, en wel nauwkeuriglijk van alle werk

moeſten ledig zitten. Tegen de overtreders

wierden zware ſtraffen uitgevoerd, al nuttigden

zy maar nog zoo luttel, waar van de grootte

met veel vieze muggeziftery word uitgepluiſt,

(a) Gevaarlijk kranke luiden kregen alleen lijk

wat; en alle andere moeſten niet alleen vaſten,

maar zy mogten, hoe bemodderd of bekleuterd

zy ook waren, zig ten dien dage niet waſſen,

nog zalven, ja zelfs geen ſchoenen aantrek

ken , nogtans behoudens eenige uitzonderin

gen, die thans van mijn zinnelijkheid niet zijn

om aan te roeren.' -

- Eindelijk ben ik in het (b) derde, laatſte, en

tſte ſchrift op het Paaſchfeeſt gekomen.

##is 't overal drok met ongehevelde brooden

te maken, en voornamentlijk den zuerdeeſſem

wech te doen. - (c) Om niet te laat tekomen,

zijn de Beſnedene al by tijds bezig met den

zuerdeeſſem aan een kant te helpen, en zoeken

met kaarſen zorgvuldiglijk in alle hoeken van

hunne huizen, of ernog iets mogt ſchuilen. -

Zoo zy by geval iets vinden, is 't hen noo

dig te weren, hoe daar mee moet gehandelt

werden, en dan word er na al dat ſnuffelen, en

zoeken, nog een merkwaardige betuiging ver

onderzoek van 't (d) gebod,

v , - - - - - - - - daar

r # 829. (b) Dit is###

monides. •, vººr5* Exod. 13 v. 7* **
P-86o. (9 F 843 & T- # à ? 7
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daaromtrent gegeven, hebbe aangehoort, en

# wie daar tegen zondigde, wie niets

lezeik nog verder, dat ze niet alleen geen

ongeheveldbrood in hunne huizen mogten dul

den, maar zelfs geen graangewaſch of andere

vrugten, die door verderf konden opgiſten :

* ſpitsvindigheden voorwaar, die niet zonder

onbedenkelijke moeite konnen uitgedagt zijn ,

en welker vele magtig zijn, iemand aan 't lach

chen te helpen, Luſt iemand de wet, in wel

ke God het gedeeſſemde te eten had verboden

(Exod. I2. v. 18) te hooren verklaren, om te

weten hoe ſtiptelijk ze moeſt onderhouden wer

den, zoo rekke hy zijngeduld nog een wijltje,

en wete met eenen, hoe de Joden aan hunne

kinderen en huisgenooten een f verhaal van de

aloude geſchiedeniſſen in Egypten moeſten

doen: namentlijk zy hadden ookhunne regels,

om die vertelling te beginnen en te eindigen.

'Wat het Paſcha belangt, dat moeſten zy, in

dien nagt, op dezelve wijze eren, als hunne

voorouders, uit Egypten trekkende, gedaan

hadden, en vier bekers, elk met een byzonder

gebed, drinken. De ſauſſe, Charoſſet##
en de bittere kruiden ſtaan hier opgeteld. Het

ganſche werk loopt af met een zeer nette be

ſchrijving van deze H. Paaſch-maaltijd, in alle

hare omſtandigheden, waaruit men een volko

mene bezeffing van die zoo hooggeachte#
'ſche plegtigheid kan maken; desgelijks van

het Avondmaal, dat zy dan, hielden, en der

ſpijze, die elk een mogt opbrengen : achter

alle welke vertooningen de groote Lofza g, »

en strº : attrº is , T het , (ºf . Q: 2 - ien

* • P.866.' + P.884. “##89s. "Eg 'ſ,



january en February 1697. 45

dien zy met het opnemen van iden tweeden be

ker zongen, van woorde te woorde hier voor

geſteld, het laatſte is, dat mijn penne voor de

ze maal heilig avond geeft. ::>

v. HooFDD EE L.

-

"# der Reden-leer, waar in 's

menſchen zelfskennis door een klaar en be

knopt vertoog van ziel en lichaam afge

maald, en het kennelijke Gods, na een

uitvoerig betoog van deſzelfs aanwezen, in

een hegt verband opgeſpeurd word, door

Joannes Aalſtius , Leeraar der Gemeente

#. C. tot Hoornaar. TeDordregt by Dirk

Goris 1696. in 8.46 bladen. .

It werk hebbe ik eens ſtreeks van voren

tot achteren doorgelezen , niet magtig

zijnde my zelven in mijn vaart te ſtutten, daar

d'eene redenſchakeling na d'ander mijn ver

nuft zaftelijk voortſleepte tot dat het ſteuitte,

ter regter plaatſe daar het tijd wierd halte te

maken; dat is, na dat ik de heerlijkheden van

GOD, HET EENIGE OPPERSTE WE

ZEN, zoo verre als uit deſzelfs denkbeeld

volgens de gezonde Redenleere betoogelijk

was, zag aangewezen. - - - - - -

Neerduitſche lezer, die 't geluk niet hebt

van uitheemſche talen te verſtaan, en gaarne

op lettergeregten van goeden ſtijl in uw":
- , , Jº



- De Boekzaal van Europe,

re moederſprake te gaſt gaat, treêd toe tot de-,

ze redelijke beſpiegelingen, u van den Heere

Aalſtius voorgediſt, zoo net, zoo zinnelijk ,

dat ik 'er Ongodiſten zelve op darre noodigen :

uw gaſtheer zal voor deze reis een Godgeleer

de zijn, die u niet wil verkroppen met heele

karren vol opgezamelde texten (men vind ze

hier niet) maar uw ziel verluſtigen met wel

gekookte bedenkingen, doorzult in alles wat

voor een redelijk menſch te bevatten is. Dat

de ſpijsvaten en tafelmeſſen Karteziaanſche

maakſels zijn, moet u niet ſtoren : zijt gy ge

woon andere te gebruiken , bezoek het ook

eens met deze, - - - - -

Nu wiſt gy gaarne, na dit voorpraatje, dat
ik u een ſchets# verhandelingen gaf, is 't niet

zoo ? wel aan, dewijl 't my ſchier ondoenlijk

is , het pir van zulk een ruim vertoog uit te

pluizen , ten zy ik buiten mijn beſtek wilde

gaan , zal 't beſt en gemakkelijkſt zijn , my

meerendeels van het kortbondige geraamte te

bedienen, dat de zeer geleerde Schrijver zelf

voor zijn werk heeft geſtelt, en waarin hy de

voorname ſtukken in haar verband heeft afge

teekent. Tuſſen beide mag er ietsinvloeyen,

dat u verſche graagte maakt. ,, . . . . -

Het boek is afgedeelt in drie hoofddeelen,

yder om 't wigtigſt. 't 4: . . . . . .

. In 't eerſte word vervat de geeſtkunde, en

daar in 'smenſchen ziele in haar wezen, denk

wijzen, vermogens en eigenſchappen voor

- eld. : - - - - - - - - - - -

, In het tweede word het dierlijk beſtel met

de menſchelijke werkingen, die uit deſamen

c; - ; ;
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voeging# en lichaam voortkomen, on

derzogt, en uitgelegd. -

1. En in het derde toont de Heer Aalſtius, dat

'er een Opperſte volſtrekt zakelijk, oneindig,

volmaakt Wezen is, en welke deſzelfs eigen

ſchappen en volmaaktheden zijn.

Dog laat ons het geraamte van elk wat na

der bezigtigen. - - - -

Als in het eerſte hoofdſtuk 't gewigt van het

gebruik der Reden beduid, het kenteeken der

waarheid opgezogt , en de ſchikking der be

grippen is aangewezen, komt de GEEST

KUNDE , haar aanvang nemende met onze

zelfskennis, en toont voor eerſt, dat wy zijn,

daar na hoedanig wy zijn ,, namentlijk men

ſchen, beſtaande uit ziel en lichaam.

In de ziel ontdekken we de denking, die

in geen lichaam kan vallen , die ook niet te

verbeelden , maar nogtans klaar, ja klaarder

als 't lichaam te begrijpen is. Derhalven zien

we het lichamelijke van de ziel afgezonderd,

en het denkende geſteld, mits dat de zinnen,

met de inbeelding, hier blijven afgekeurd.

1Het# ziele is denking, en daaruit volgt

een beſluit dat de ziele altijd denkt : dogmade

maal doorgaans vele vooroordeelen en misvat

tingen daar omtrent voorkomen, voegde het

wel, dat de Heer Aalſtius derzelver oorzaken

navorſte, gelijk hy eens voor al doet , opha

lende het zingevoelen in 's moeders lichaam,

en in den eerſten levenstijd , ſamt de pijn en

kitteling, met de gebreken der gemeene talee

voeg hier by, de ligtgeloovigheid, achteloos

heid, en een al te graot vertonvener E:
2 -- €1Q1 2
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heid, ofgezag van feilbare me , hency gg ov

Dit alles met waarſchuwingop de Geeſtkun-,

de toegepaſt zijnde doet de kenniſſe van onzen

Geeſt klaarder opdagen s zulks dat wy , vei

lig voortgaande, in 't gemeen ontdekken de

verſcheide denkwijzen, en derzelver geſtadige

achtervolging, bevindende dat onze ziel , be

paald , en eindig, van een blijvende duur-,

zaamheid (dit moeſt er by) en door een gevol

gelijk zijn in wezen (of aanwezig) is. 2 - 2

Willen wy de denkwijzen in 't byzonder be

ſpiegelen, met opmerkende gedºgten zullen

we haaſt bezeffen, dat alle onze denkwijzen

in twee hoofdſoorten zijn onderſcheiden; d'eer

ſte noemen we het Verſtand, het welk geoef

fend word in zuiver verſtaan, zinbevatten ,

en verbeelden; d'ander de Wille, die werk

zaam is in te beſluiten , en zig te bepalen, waar

om door dezelve ook het Oordeel word opge

maakt : ten welken opzigte hier ter toetſe

komt, hoe de Wil in 't oordeelen en bepalen

te werk gaat. In beide die gevallen word het

begrip des verſtands altijd voorafgeeiſt, en dat

is klaar en onderſcheiden: of anders word het

wilsbeſluit op den ſchijn van 't ware en goede

ondernomen en vaſt geſteld. Hier in handelt

de Wil op eigen keur, en welbehagen, zon

der dwang , en beſtaat deze vryheid nogtans

in geen onverſchilligheid, ſchoon de.Wilſom

tijds in zekeren zin onverſchillig is. ,, ! ! ! !

Verder , na de oorzaak van het dadelijk

voortkomen en verwiſſelen der gezeide denk

wijzen zoekende, bevinden we, dat wy zel

we die niet verwekken, zoo als ten opzigt van
's - --- , het
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het verſtand de wil, zinbevattingen, en ver

beeldingen blijkt, maar dat die van een ander

worden voortgebragt: en dit leid onster onder-,

zoekinge van de reden en oorzaak van het aan

wezen der ziele; dat is, of wy dan zelve ook

wel van onszelven zijn, dan of wy ons aanwe

zen van een ander hebben ? om 't welk uit te

vinden twee vraagſtukken, nopende het aanwe

zen eener zake , worden onderſcheiden , en

ontvouwt, in wat zin men kan zeggen dat 'een

zaak ſtelliglijk is van zig zelven, en wanneer

van een ander.

Dewijl we nu de reden en oorzaak van ons

aanwezen niet in onszelven vinden, zoo volgt,

dat wy herkomſtig zijn van een ander, een

ſtichter die niet alleen aanwezig en van ons on

derſcheiden moet zijn, maar ook, na 't uit

wijzen zijn's werks, van zig zelven, verſtan

dig, willende, en almagtig.

Uit de ontdekking van dit alles leeren we,

dat onze Geeſt een redelijk wezen is, en daar

door worden we tot roem en dank van onzen

Maker opgebeurd, ziende deze wetenſchap bo

ven de verwarde en duiſtere kenniſſe der Hei

denſche Wijsgeren opgehelderd.

Wel is waar, dat we dat nog bet zullen hoo

ren, wanneer de Heer Aalſtius, volgens deze

zijne gronden, hier na eens zal gaan beweren

de onſterfelijkheid der ziele, een ſtuk by vele

betwiſt, by andere rond uit geloochend , by

ſommige flauwelijk geloofd: maar dat ſpaart

hy, als behoorende tot de Zedenleer, welke

hy, zoo God wil, na deze Redenleer byzon

derlijk hoopt te verhandelen, nademaal het
X Deel, D be
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betoog van die zaak ruimer beſlag, en meer

voorraad van#n vereiſt, als hy tot

hier toe by de hand heeft.

We treden dan tot de LICHAAM-KUN

DE, in het tweede hoofdſtuk, daar de klare en

onderſcheidene begrippen gezift , en ten op

zigt van het aanwezen der lichamen, deszelfs

mogelijkheid, waarſchijnelijkheid , ja volle

zekerheid beweerd worden. ,,Teffens krijgen

we een waarſchuwing van dit beſluit tot de ge

voelbare hoedanigheden der lichamen niet uit

te rekken, en zien 't gebruik en misbruik der

zinnen aangetoond.

By 't opvatten van de gemeene gronden der

Hichaam-kunde zal voor het wezen des lichaams

d'uitſtrekking te boek komen , waar uit we

door wettige gevolgen leeren. I. Dat alle

ruimte een lichaam ſtelt ; hoewel de ruimte

en 't lichaam in zekeren zin konnen onderſchei

den werden. H. Dat er geen ledige vakken

zijn. IH. Dat dezelve lichamen dezelve

grootte houden, en word hier verklaart, hoe

't met de## verkleining der licha

men toegaat. IV. Dat de lichamen niet kon

nen verdubbeld werden, nogte in en door mal

kanderen dringen. V. Dat in dezelve plaats

wel te met meer ruſte en vaſtheid van deelen ,

maar nogtans altijd even veel lichaams is.

Tot de uitgeſtrektheid wederkeerende ont

dekken we driederley afmeting ; van lengte,

van breedte, en van dikte ; voorts de deel

baarheid, grootheden, en geſtalten, die ook

op een vaſten voet te begrijpen zijn: voorna

mentlijk de beweging, die de wijsgerigeen#
- - - * - - -- - Il
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kundige Schrijver met een fijne pen afmaalt,

zoo wel in deszelfs aart en ſtreekzetting tot een

regte lijn, als in de gedwonge afwijking tot

een kring, mitsgadersin de verdere poging om

van dien kring weder door een raaklijn voort

te ſtreven: eindelijk in de hoeveelheid, krag

ren, en in den omloop, die tot alle beweging

vereiſcht word. Terwijl nu alle veranderin

gen en verſchijnſelen, in de ſtoffe ontſtaande,

van de beweging voortkomen, moeten we

hier letten, eerſtelijk, dat yder zaak in haar

ſtaat blijft, 't zy van ruſt of beweging , zoo

lang een ſterker oorzaak haar daarin niet komt

te ontruſten, ten tweede, dat de aanſtooten

de lichamen volgens zekere wetten moeten te

rug ſteuiten, of elkanderen voor zig henen

ſtooten. - - - * .

Luſte het nu iemand , volgens deze vaſte

gronden, de ſamenzetting van de wereld in

zijn deelen en verſchijnſelen na te ſpeuren ,

dien zoude de Heer Aalſtius de grondbeginſe

len of lichaamkunde van Deskartes (zonder

evenwel de leerwijze, ſtellingen en betoogen

van dien Filozoof voor Godsſpraken op te

geven) ter proeve en toetſe aanwijzen. Tot

verſtand van deze Karteziaanſche Lichaam

kunde ontvouwt hy alhier, naar de manier

der Wiskundige, eenige van Deskartes ſpreek

wijzen, zonder welker regte kenniſſe niet te

ontdekken is de zin en kragt der redenen, waar

door de gemelde Filozoof zijne beſluiten uit
werkt. . . . . . .

Maar wanneer hy dus verre de gronden der

Lichaam kunde beſpiegelt heeft, breekt hy

- - D 2. - met
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met de gedane aanwijzing van Deskartes be

ginſelen het verder onderzoek der wijduit

ſtrekkende wetenſchap af , en gaat van daar

veiligſt over tot de# van ons eigen lich

chaam , het eigentlijke ſpoor, dat hy in dit

hoofddeel wilde inſlaan. Verwonderen zult

gy u, met my, Lezer, als de Man, dien gy

tot nog toe als Wijsgeer hebt gehoort, nu ook

zoo ervaren in de Ontleedkunde des menſche

lijken lichaams verſchijnt, dat hy het geſtel

der deelen zeernettelijk weet aan te wijzen.

Hy begint met de ontleding der * Herſſe

nen; hy toont ons de Keel, het Strottenhoofd,

de Gorgelpijp, Slokdarm , en Lugtpijp 5 hy

# ons het Hart, en beduid ons de Lon

gen, 't Middelrif, de Maag , de Milt, de Le

ver, en het Klierbedde; dog in haar plaatsen

ſchikking: met afteekening van de Vaten en

Buizen der Melkaderen, tot aan den grooten

Slagader , voorts deszelfs opklimmende en

neergaande tak, en hare ſpranken. '-

In de naaſte plaats volgen de dierlijke bewe

gingen, waar omtrent men te letten heeft op

de ontdoening van 't voedſel, of de melkma

king in de Maag, en op de uitdrijving, afſchei

ding, en voortloop dezes vogts tot in den Gijl

bak, en van daar in de regterholte van 't Hart:

welke vogt, hier wederuitgeſpeuit, in de Lon

gen komt, daar ze nog meer verdund , opge

klaard, ſneller bewogen, en middelerwijlen

roodverwig, dat is, tot bloed word.

Hier word dan de omloop des bloeds bewe

zen, en daar uit volgt het kloppen der#
- -

aGG

- - - "

z * P. zo4,
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aderen, de verdunning der Sappen, en bloed

making. Op deze gronden worden verklaart

de aangroeijing en voeding des lichaams, ſamt

de afſcheiding der ſappen : en dat geſchied

uitvoeriger van het Zenuwſap, maar de verde

re ſappen, volgens een lijſt van den Arts Bon

tekoe alleen kortelijk opgegeven, zijn in twee

ſoorten verdeeld. d'Eerſte zijn fijne uitwaaſ

ſemingen , Zweet » Pis, Afgang , Teelzaad,

en Melk in der Vrouwen borſten. De tweede

Zenuwſap » Helderwater , Speekſel, Maag

ſap, Klierbeddeſap , Darmſap, Gal » Olie,

en Lijmſap.

Na een verklaring van de wijze en 't gebruik

desVoedſels, der Ademhalinge, en des Slaaps

(behoeften van dit dierlijk leven, die ten deele

uit het verlies van Sappen ontſtaan, ten deele

tot afſcheiding en herſtelling vereiſt worden)

zien we de wonderbaarlijkheid van dat verba

zende konſtſtuk tot lof van eenen Alwijzen en

Almagtigen Werkmeeſteraangemerkt.

Ik volge den Heer Aalſtius, daar hy de men

ſchelijke# aat opvatten, voor af we

tende, dat al het dierlijke zonder toedoen van

de Ziel kan voortgang hebben.

Hoe vremd dit luid by ſommige die 't anders

verſtaan, men beſpeurt het dagelijks in de bee

ſten, die enkelijk door 't geſtel van haar lichaam

en den omloop der vogten op zoo velerley wij

zen bewogen worden, zonder dat ze daar van

eenig gevoelen of kenniſſe hebben : en op dat

de Schrijver den twijfelaren, dien hy dit graag

wil diets maken (zoo hy zegt) mag voldoen,

luſt hem in deze verhandelingen in te laſſen een

D 3 " be
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betoog van het gezeide voorſtel dat de beeſten

geen gevoelen hebben; een betoog, zoo kragtig

als kort, na zijn gevoelen, door den ſchrande

ren Langenhert op een Wiskonſtige wijze uit

gewerkt, dat het niemand zal ontzenuwen,

waaromme ik my niet ontzie het zelwe ook in

mijn Boekzaal aan te plakken. Zie daar is't.
.' ' - 2 -

* BEPALINGEN

,, I. Gevoelen noeme ik, niet die beweging,

,, welke in 't lichaam geſchied (en die, ei

, gentlijk te ſpreken, het gevoelen ook niet

, is) maar derzelver bevatting, en innerlijke be

,, wuſtheid. - : - --

,, II. De bevatting en bewuſtheid zijn wij

, zen van denken. -- , t

-- --

E I s C H. º
* * * , A

: ,,Daar word begeert dat toegeſtaan werde, dat

,, geene vande# , indien

,, men de menſchelijke uitzondert, een denkend

», wezen bezitten, of deelachtig zijn. . . . . . .
- 't

-9 º ZE T RE GE L S.
an. - r - : : ::

,, I. Een zaak , aan welke wijzen van denken

's,#" zijn, moet ook de denking zelf heb
,, ben. ' . - in : :

” , ii. De denking behoort geenzins tot de

,, ſtoffe, maar alleen tot de Zieſ, als derzelver

i 2! - - - -

* P. 259
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,, Wezen, dat is, die zelfs uitmakende.

,, III. Dat door iets klaarderskan uitgelegt

, werden, moet nooit door iets, dat duiſter

, der en onverſtaanbaar is, verklaart werden,

v oo R s T E L.

De beeſten hebben geen gevoelen. -

B E w IJ S. -

,, Indien gy dit ontkent, zoo hebben ze ee

,, bevatting, en zijn zig innerlijkbewuſt: #
,, Dit geſteld zijnde, dan volgt, dat ze den

, ken. (b) Maar dewijl de denkingalleen aan

, de Ziele en niet aan de ſtoffe eigen is (c) zoo

, zullen ze ook met een Ziel begaafd zijn, 't

, welk ongerijmd is. (d). Nadémaal nu ook

,, de * zelfſtandige gedaantens uitgebannen

, zijn, (e) zoo beſluiten we DAT BEE

, STEN GEEN GEVOELEN HEBBEN,

,, 't welk te betoogen was. : - - - - -

We komen dan weder tot het voorgaande

voorſtel, dat alle de dierlijke bewegingen, in

'smenſchen lichaam aangewezen, zonder toe

doen van de ziele zouden konnen geſchieden,

't welk, eerſt getoond in de beeſten, nog ver

der op onderſtelling van 's menſchen lich

beweerd word, • '

Maar hier moet de ſamenvoeging der ziele

- - - - - - - : D 4 met

1 Bepal. 2 Bepal. en 1 Zetreg. (c) 2 Zet

,,” # ### ººk #-##

les. (e) 3 Zstreg. - ,' * % . .

,

-

iſ"
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// // .

" // #t
nº j 1 -

// . - ,

| |

,, !
--

| | | | |

* |

tºt

• 1 - - - -

, ,

| | | |
'- h

| | | | | | | |

| 1 !

• " - "'



56 De Boekzaal van Europe,

met het lichaam ter baan komen. Dat er die

ſamenvoegingis, blijkt by de ſtukken, en dan

weten we nog maar alleen, dat zº 'er is: maar

op welke wijze dat vereenigen te werk gaat,

is een vraagſtuk van hooger onderzoek. De

Heer Aalſtius derhalven onderzoekende, hoe

die tweeby hem geſtelde zelfſtandigheden, of

wezens, van elkanderen zoo zeer onderſchei

den, nogtans zulk een naauwe gemeenſchap en

betrekking met elkanderen hebben, als wy

door ervarentheid weten, houd voor af wel

ſterk ſtaande, dat ze niet veranderd, ver

mengd, nogſamengeſmolten zijn: dat ze niets

wezentlijks van elkanderen hebben ontfangen :

dat de ziel door 't lichaam niet verſpreid is,

nog het zelve komt aan te raken : en wat aan

# ik wete niet welk een voorgewende ver

borgene# of hoedanigheid, die ſtelt hy,
als onbekend, ter zijde. - f

Zoo iemand hervraagt, wat onze Schrijver

dan van deze ſamenvoeging, of gemeenſchap,

met zekerheid weet te beſluiten; hy krijgt tot

antwoord, dat met de wilder ziele zekere be

wegingen onzes lichaams, en met zekere be

wegingen des lichaams zekere gewaarwordin

gen der ziele zijn gepaard, door een Almag

rig beſtier, die dit beide zoo geſtadig onder

houd ; niet anders als zijn boezemvriend de

* Reus in het onderzoek van een 's Predikants

brief kragtiglijk beweert heeft. De woorden

van den gemelden Heer de Reus worden hier

aangehaald, en de Heer Aalſtius verklaart 'er

zijn zegel aan te hangen. ，, Wil

. Wil

* zit zijn bewering p. 26s. -
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Wil## verder vragen, # op de#

van onze ziel het lichaam aan 't bewegen, of

hoe op de bewegingen van 't lichaam onze ziel

aan 't denken komt , dat weet de Schrijver

niet te zeggen , en 't is niemand mogelijk.

Geen eindig begrip kan dat bezeffen, vermits

een oneindige kragt in het te weeg brengen van

die verſchijnſelen werkzaam is.

Wat dan? al wat daar omtrent kan ontdekt

werden, is alleen , wat er in het lichaam

omgaat, als de ziel door middel van het zelve

iets gewaar word. tº **

- # komt dan het berugt geſchil van de

zetel der ziele te baan., Steekt beide uw oo

ren op, weetlievende, die meermalen van dit

ſtuk hebt gehoort, gy zult de woonplaats der

ziele hier niet door 't ganſche lichaam verſpreid

vinden, nog in 't hart (al zegt Chriſtus, dat

uit het hart quade bedenkingen, doodſlagen,

overſpelen enz. voortkomen) nog in de maag,

nogin 't bloed, en alle deſappen te gelijk, ook

niet in de dierlijke geeſten, ofde fijne en vlug

# ſappen alleen, want die zijn daar toe niet

equaam, maar in de Herſſenen; of, om vei

lig te ſpreken, in zeker gedeelte van de Herſ

ſenen. Weet je waar ? in dat * klein kliertje,

eplaatſt aan het uiteinde , of boven de ſnij

ing, die van het derde herſenvat tot aan het

vierde ſtrekt, 't welk rondom met t ontelbare

pijpjes van het eerſte wondernet of herſſens

groef-netje omringd is : een kliertje, dat bo

ven alle andere Herſſendeelen voor het gemee

D 5 . . . . . me

* Glandula pinealis, het Pijnappelkliertje. . . . . .

't Plexus choroides.
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me zintuig moet uitgeroepen werden.

Zekerlijk, al was dit maar een bloote on

derſtelling, ja ſlegts een loopje van den geeſt,

dat om de aardigheid der uitvinding verdient

gemeld te werden, de Schrijver loſt langs de

zen weg gemakkelijk vele verſchijnſelen op,

die anders met veel moeiten, of geheel niet, te

verklaren zijn : mits nogtans dat wy wel be

grijpen in wat zin hy den zetel derziele aan het

gemelde kliertje toewijſt. 'ſ. 71 - "

Aan 't einde van dat vertoog toont hy in 't

gemeen de wijze, op welke de bewegingen ,

zelfs by een zafte aanſtooting, tot de Herſe

nen komen, en hoe de vrywillige bewegingen

haar voortgang hebben. w . . .

In 't byzonder tot de zinnen voortgaande

merkt hy aan, dat te gevoelen een eigen werk

der ziele is, en verklaart ons gevolgelijk (na

onderrigtinge, hoe we omtrent de zinnen drie

leden hebben te onderſcheiden) het Gezigt, des

zelfs werktuigen, ligtſtralen, en beider wer

king, zonder behulp van zigtbare gedaantens,

daar de Schoolgeleerde van kallen, de voor

werpen, en hoe die gezien worden, de Ver

wen, de plaatſen der Lichamen, derzelver af

gelegenheid, grootte en geſtalte, waar by ee

nige gevallen voor deze reis tot een toegift

ſtrekken. " - º .

Dan zien we het Geboor, deszelfs werktui

gen, en voorwerpen, te weten klanken, waar

door die verwekt werden, en hoe dat in zijn

werk gaat: voeg hier by eenige merkwaardige

byzonderheden, en de oorzaken, waar door het

gehoor vermindert, of ganſch"vº,
: - - 2' * . . . . OO

-
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Zooe-Ons#de#. #ver:

gen, en derzelver werking: voorts de byzon

dere ſmaken, als de zoutachtige, ſpeceryach

tige, bittere , zuere, ſcherpe , zoete, oly

achtige, ſmakelooze, gemengde. -

By den Reuk leeren we ook kennen deszelfs

werktuigen en de reukdeelen, metde wijze ha

rer werking, en eenige Verſchijnſelen.

Het gene wy Hollanders gemeenelijk 't ge

voelen noemen krijgt hier den naam van

Geraak, tot vermijding van dubbelzinnigheid,

en duiſterheid; 't welk den lezer niet kan ſche

len. Dit Geraak dan, het laatſte der vijf zoo

genaamde zinnen, in 't gemeen verklaard zijn

de , worden alleen de taſtbare hoedanigheden

gemeld, en uit de verſcheide geſteltheden der

Lichamen aangewezen, hoe die verſcheidege

waarwordingen van 't geraak daar uit ontſtaan.

Daar bykomt het ons wel te pas, dat wewe

ten hoe de honger word verwekt, en wat ge

# daaromtrent voorkomen; deſgelijks de

Dorſt. -- - -

Zonder dat de Heer Aalſtius (na 't ontleden

der vijf befaamde winnen, mitsgaders den hon

ger en dorſt), luſt heeft emme, tot ſluiting van

denreyder zinbevattingen, de Teel-luſt ook op

het tapijt te brengen, waardoor ligtelijk ſom

mige mogten geërgert werden: zonder dat hy,

zegge ik, van die hitſige ſtoffe het papier wil

doen gloeijen, laat hy 't genoeg zijn, aan te wij

zen, dat het gebruik der gemelde zinnen ons

tot bewoonders en gebruikers van de wereld

maakt. " - - - - - - - - - - - - --

En dewijl we, behalven alle dezevoeren:
-

W
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ve zinbevattingen, ons door zoo verſcheide

zintuigen aankomende, en kennis gevende van

't gene in de groote en kleine wereld (dat is,

buiten en binnen ons lichaam) omgaat, nogge

waar worden een byzondere denkwijze, waar

door al het voorgaande, buiten eenige wer

king, of buiten eenig byzijn der uiterlijke

voorwerpen, ons# als in een tafereel

vertegenwoordigt word, welke denkwijze wy

inbeeldingplegen te noemen, en waar mede het

geheugen doorgaans of veeltijds gepaard gaat,

zoo onderzoekt onze Filozoofſche Kerkrede

naar, wat die inbeelding in haar oorſprong en

oorzaak is, wat vermogen de ziel hier in heeft,

en waar van daan die in de menſchen zoo ver

ſcheiden is, alt'zamen naauwkeuriglijk ver

klaard met eenige zonderlinge aanmerkingen

omtrent het Herſſenvlies. /

't Geheugen, met deszelfs oorzaken en by

zonderheden als dan ook duidelijk afgehandeld

zijnde , word het hek van dit tweede en zware

hoofdſtuk geſloten met de gemoeds-bewegingen,

niet verklaard, maar ſlegts aangewezen, en

voorbygeſtapt, als een werk van ruimer beſlag.

Deskartes in zijn boeken van den menſch, en

hartstogten, desgelijks de Arts Bontekoe, in

zijn onlangs uitgegeven gediglijk lichaamkundi

ge verhandeling van des giels en lichaams-lijdin

gen, hebben dien taak op hun genomen. * *

Dus valt er tot de zelfkennis niet meer aan

te merken, als dat er vele andere zoodanige

menſchen zijn, die met ons de zelve geſtalte en

bewegingen, en daar by ook een gelijke ziele

deelagtig zijn, dat die menſchelijke ſtaat niet

zº Van
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van een#### is , maar

#" door de dood moet verbroken wer

CIl,

Uit het derde hoofdſtuk kan men kenniſſe krij

gen van een Opperwezen, of Godheid, zonder

welke kenniſſe alle wetenſchapydel is : wes

halven wy het KENNELIJKE GODS na

ſpeurende, en het gewigt dezer kenniſſe, ons

getoond, begrijpende, daar toe uit onze zelf

kennis aanleiding krijgen.

Geene Ongodiſtenkonnen zigderonderzoe

kinge dezer ſtoffe onttrekken, veel min, die

de Godheid belijden : ten welken einde de Heer

Aalſtius bondiglijk beweert, I. Dat allen

menſchen een denkbeeld van God is ingeprent.

II. Dat dit denkbeeld klaar en onderſcheiden

is. III. Dat het oneindige van 't eindige ook

kan bevat , maar niet omvat werden. IV.

Dat dit denkbeeld niet enkelijk ontkennig is.

Als de zwarigheden, die namaals zouden

hinderen, alvorens wechgeruimt zijn , gaat

hy op de Twijfelaars en Godverzakers met zul

ke bewijzen ſtormen, die, zijn 's erachtens,

kraft van Wiskomſtige betoogen konnen eve

naren, en beweert, dat 'er een GOD is uit de

volgende redenen,

Uit het denkbeeld , dat we van God heb

ben , voor zoo veel 't zelve een oorzaak ver

eiſt ; een reden, die door d'aanmerking van

OnS #enwoordig aanwezen nog meer geſterkt

WOfG. - --

Uit het denkbeeld, voor zoo veel 't aanwe

zen daar in noodzakelijk beſloten legt ; om 't

welke beide te doen klemmen, getoondve# 2

at
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dat dit denkbeeld niet verdigt is.

Uit het redensgebruik, ons eigen geweten,

En # begeerte onzer ziele na een oneindig

goed.

Uit de ingeſchapene deugdspligten.

Uit de vreeze van een Godheid , op quade

bedrijven : daar het tegenbedenken der On

godiſten teffens haar oploſſing krijgt.

Uit het geſtel, en 't gebruik der deelen on

zes lichaams. -

Uit de paring van die zoo dikwils genoem

de ziel met het lichaam.

Eindelijk uit de zigtbare wereld , en het

ganſche beſlag van 't Geheel.Al in zijne uit

ſtrekking overwogen; 't zy dat we bedenken

de onmeetbare grootte, byzonderlijk de nood

zakelijke voortbrenging der ſtoffe, de bewe

ging en ſchikking van 't wereldsgeſtel; ofdat

we d'oogen ſlaan op de wonderlijke verheve

lingen, op de Aarde in haar geſtel, plaatſing,

en vaſtheid, met hare ingewanden : 'tzy dat

we onze beſpiegelingen nemen over de Ber

gen, Heuvelen, en der zelver gebruiken, o

ver de Zeen met hare Viſſen, en ſchrikdie

ren, over andere menigvuldige waterleidin

gen met hare gebruiken in Viſſery en Zeevaart:

't zy dat we aanmerken den verſcheiden aart

der landen , de verdeeling van levensmidde

len , den weg tot handel en koopmanſchap

banende , of de bequame geſtelteniſſe van de

grond der aarde voor allerley gewaſſen; de Bee

ſten in haar geſtel, aart, en bedrijf, of dat

we letten op de verſcheide bequaamheden ,

neigingen, en voordeelen der Menſchen : #
1E
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dit alles,## wijſt de#r-#
leerde Schrijver (of, om beter te zeggen, dit

alles wijſt ons zelf) als met den vinger aan, dat

Hemel, Aarde, Water, en Vyer, met alle

de Hoofdſtoffen in zoo een naauwkeurigeſchik

king , nette verdeeling, en geregelde bewe

gingen , tot het voortbrengen van zoo won

derbarelijke uitwerkſels geenzins door een toe

vallig beloop van deelen is ontſtaan, maar

eenen Alwijzen en Almagtigen Stichter heeft,

Dat 's GOD, 't oneindig eeuwig Wegen.

'k Zwijge van de Voorzeggingen, die in den

Bibel worden gevonden, algemeene werelds

plagen , merkwaardige verloſſingen van elen

dige , en blijkelijke oordeelen over godloo

zen, hier met een woord aangeroerd; by alle

welke onloochenbare merken van een Hoogſt

wijs en Almogend Opperwezen als een nieuw

bewijs mag gevoegt werden het algemeen ge

loof van een aanwezende Godheid , van a

eeuwen her by alle volkeren opgevat. -

Het beſluit dezer bewijzen, namentlijk dat

'er een GOD is, opgemaakt zijnde, is er nog

overig te onderzoeken hoedanig God is. Dit

konnen we leeren uit het denkbeeld, dat we

van God hebben : want dat vertoont ons de

Godheid, als een 'Allervolmaaktſt Wezen, en

uit dezen grondſlag van al het kennelijke Gods

begrijpen wy , dat Hy , ten opzigt van zijn

Wezen aangemerkt, van zigzelven is, nood

zakelijk aanwezig, of beſtaande, zoo dat hy

by onmogelijkheid niet kan niet zijn , b:
- UCrl
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tende een ondeelbare eeuwigheid, allezinson

veranderlijk, volſtrekt eenvoudig , een ver

nuftig wezen, derhalven niet lichamelijk, nog

belichaamd, maar zulk een verſtandig denkend

wezen, waar in geen onderſcheide daden zijn,

en 't welk alles in eene daad vervat , werk

ſaam, of levende, van eeuwigheid tot eeu

wigheid.

Wanneer wy nu dit Opperwezen aanmer

ken, als in eene enkele en allerzuiverſte daad

van verſtand en wille werkzaam zijnde , zoo

vinden we ons onmagtig, oun dat denkend we

zen, gelijk het eene daad is, ook met eene

daad in zijne volſtrektheid geheel en al te be

vatten, dat gaat het bereik van een eindig be

grip te boven : derhalven pogen we ons het

zelve door verſcheide begrippen voor te ſtel

I! -

Byzonderlijk op het Goddelijk verſtand let

tende zullen we dat heel anders als 't ons ge

ſteld vinden. Onze verſtandsbegrippen zijn

vele , en verſcheide, die ons niet te gelijk ,

maar achtervolgens het eene voor, het ander

na, te binnen komen , niet uit ons zelven ,

maar van een Opperwezen afhangig: en zoo

wy door middel van die begrippen eenige waar

heden willen ontdekken, we vinden ons ge

noodzaakt, dezelve veeltijds te ſchiften , en

te wikken , de ſamengeſtelde denkbeelden in

hare enkele te ſcheiden, dan weder op het ver

band te letten, kundigheden en zetregels op

te zoeken, en daar uit gevolgen af te leiden,

om dus door redenering de waarheden, die we

naſpeuren, by wijzen van beſluiten, op te#
- - CIR,
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:

ken. Maar heel anders, zegge ik,# met

het verſtand Gods geſteld. In Hem heeft de

veelheid of meerderheid van begrippen (want

Hy is eenvoudig, en alleen in een zuivere on

deelbare daad werkſaam) geen plaats : met

een woord gezegd, het goddelijk verſtand word

in eene daad voltooid , en alle de vorensge

noemde volmaaktheden moeten daar op wer

den toegepaſt. ... ...

Komen we tot des Opperwezens wil , die

moet, even gelijk het verſtand, als een zui

vere dadelijkheid begrepen werden: ze is vry,

eeuwig, beſtendig, en onveranderlijk. . .

Dus verre is de ſchets der heerlijkheden van

het Opperwezen, met de volmaakte Godheid

in haar zelven te beſpiegelen, wettig afgeleid:

de verdere aanmerking van dit Wezen, inbe

trekking van de ſchepſelen, geeft ons ſtrax

aan de hand eerſtelijk zijn Almagt, daar na

zijn beſluit, dat van eeuwigheid is, waar in

Hy alles opgeſtelt en beſtemt heeft, en 't welk

(zijnde die daad van de oneindige denking

zelfs) allezins onveranderlijk is. . . . .

Volgens dit beſluit dan, in zijn onverander

lijke ſtandhouding overwogen, is God de Ma

ker en Albeſtierder met de daad, zonder nog:

tans dat het maakſel daarom van eeuwigheid

is, want wat is klaarder (alle neuswijze kne

pen en grepen ter zijde geſteld) dan dat wy in

het maakſel, dat zijn wezen aan Gods beſluit

en zijn aanwezen aan deſzelfs uitvoeringe ver

ſchuldigt is, een aanvang van beſtaan moeten

"# ki h dade
In opzigt en uit aanmerking van het daderX,# E g van net lijk
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lijk zijn der ſchepſelen leeren we, met bui

tenſluiting van alle liehamelijke gedagten ,

dat God, als een vernuftig wezen , met zijn

Albeſchouwend verſtand, met zijn alles wer

kende wil, met zijn Alvermogende kragt ,

en dus ook met zijn Wezen zelfs, by alle din

gen"# ; welk laatſte van Kon

raad -

dat Hy Alwetend en Hoogſtwijs is.

Achter dit beſchouwen der volmaaktheden

van 't Opperwezen in zekere betrekkingen tot

het ganſche geſchapendom , moeten we ook

e Godheid in opzigt tot de byzondere hoofd

orten der geſchapene wezens zien, voor zoo

veel dezelve zekere volmaaktheden omtrent

die wezens komt te oefenen. Hier komt

ons aanſtonds voor, dat God ten hoogſte goed,

ja de goedheid zelve is, wijders onze Opper

heer, en vrymagtige Wetgever : in beide

eilig, Waaragtig, en Regtvaardig.... ' ,

Zie daar den Heer Aalſtius eindelijk van de

Wijsbegeerte tot de Godgeleerdheid genadert,

beſchouwende dien Regtvaardigen. Wetgever,

in betrekking tot den Zondaar, lankmoedig,

en verdraagzaam ; omtrent de uitverkoorne

genadig en barmhartig. -

Laat ons dit# betoog van het kenne

lijke Gods ons zelven weder te binnen bren

gen, we zullen bevinden, dat die Opperwe

zige God, die tot het Albeſtier geen hulpe

behoeft, MAAR EEN EENIG GOD IS:

daar meêzijn we dit wijze redeneerwerk (maar

ik mijne bedenkingen nog niet) ten einde. ,,”

Zeer wel van paſſe is by den Drukker#
e", - * * * * * GE

orſtius ontkent wierd : daarenboven'
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het vorenſtaande werk ook uitgegeven de Geeſt
kunde, en eenige andere ſchriften van AR

NOLD GEULINGS (zie den titel in 't Boek

zaalvertrek van Sept. en Octob. jongſtleden)

vertaald » en met Aanmerkingen verrijkt door

Antoni de Reus: in 8. Een weetgierig lezer

zal , tot verſtand der dingen, in beide ver

vat, uit vergelijking van 't een met het ander,

groot ligt krijgen. - -

PLAT O.

KaAoy iſ da/5da, # #áve, "g uévitzov.

De Waarheid is iets fraais, mijn vriend, en

ook beſtendigs.

VI. Hoo F D DEEL

HISTORIE van overzeldzamegene

- - - - zingen. -

Aat het u niet vervelen, lezer, dat ik u,

ten verzoeke van mijnen drukker, eenige

andere taal, dan gewone Boekzaalſpraak ga

voorhouden. Ik hebbe, als Notaris, hem be

dient, en hy oordeelt de verledene zake tel

merkwaardig , dan dat ze u zoude verborgen

blijven. Luiſter toe, en zeg dan, met Ovidius,

omnia jam fient, fieri que poſe megabam.

Alles zal geſchiên voortaan, " -

Dat onmooglijk ſcheen gedaan. -

- . . * E 2 Op
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C O P I E.

rTAP huiden denderden Maart zeſtien

Al hondert zeven en negentig compa

reerde voor my Pieter Rabus, Notaris

publijk, by den Hove van Holland gead

mitteerd, te Rotterdam reſiderende, en

d'ondergenoemde getuigen. Pieter vander

Slaart, Boekverkooper alhier, en ver

klaarde met ware woorden, in plaatſe van

eede, ter requiſitieen inſtantie van de Heer

George Henrik van Rettwich, waaragtig

te zijn, dat hy Comparant ettelijke maan

den herwaarts zwaarlijk geincommodeert

is geweeſt van een accident aan zijn Dye,

onder de muſculen van den regter Bil,

ſtrekkende nederwaarts langs de ſpieren,

welk quaad in dier voegen toenam, dat

hy, op advijs van Doctoren, genoodzaakt

was zigonder het manuaalvan Pieter Muis,

ervaren Chirurgijnalhier, tebegeven, die

met ſtoven en koeſteren de verderfelijke

ftoffe poogde te verdrijven, dog te ver

geefs : Dat middelerwijlen de verſtopte

buizen van zijn been door een ongelukki

gen val gebroken zijnde, ter zelver plaatſe

ontſtaaniseen abſcés, ofettergezwel, het

welk door geene aangewende middelen

wilde wensen, ºnder wonen,
* * sº di -
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Chirurgijn#beſluiten eerſt#oren:

in het onderſte gedeelte van de Dye, ter

zijde de Knie,daar na een verdere ſneé naar

achteren te doen, omme des te beter de

bovenleggende lijnregte holligheden te

konnen naderen, lijdende hy Comparant

veel weedom, en verzwakkende doorden

grootenvloed van etterſtoffe, die dagelijks

uit de wonde getapt wierd. Dat, wan

neer de terzijde# en onderſte hol

ligheden allenkskens vanzelfs, dogde bo

venſte door een Chirurgicaal drukbindſel

geſloten waren, de lijnregte holte nogove

rig bleef, en daar by een quade tuſſenval

van koorts wederom een nieuwe lekking

van watervaten in de gemelde holte had

veroorzaakt, zijndede ſtukken enbrokken

van het vlies, dat de Artzen panniculus

carnoſus noemen, dikwils metde tange des

Wondheelers onder den etter daar uitge

haalt. In welken hachchelijken ſtand ge

oordeelt wierd, dat tot het voortzetten#

# die opgeenandere wijze doen

ijk ſcheen, nog een derde ſnijding tot aan

den Bil in dezelve holte moeſtgedaanwer

den, waartoedegemelde Chirurgijn reeds

een lange ſnyſtaf had laten gereed maken.

Dat hy Depoſant (die zig in de vorensop

E 3 ge
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geſtelde beſchrijving geheel en al aan zij

nen. Chirurgijn Muis verklaart te refere

ren) ganſch indiſpooſt geworden, en met

de gezeide quale aan zijn Dye worſtelende

onderrigt wierd, dat de Requirant ver

ſcheide ongeneeſelijk-ſchijnende acciden

ten had genezen : waar op dezelve, ten

huize van hem Atteſtant ontboden, uit

den voornoemden Muis, aldaar preſent,

aanhoorde, dat 'er geen apparentie was om

de Dye te regt te brengen, dan door het

voornoemde middel van verder dilateren,

waar tegen de Requirant, alvorens het

gewonde been zelf bekeken hebbende,

verzekering gaf van hem Patient door een

Sympathetiſch geheim te zullen genezen,

niet alleen zonder ſnijden, of eenig ma

nuaal aan de Dye werkſtellig te maken,

maar zelf zonder hem eenig medicament

in te geven, en door niets anders, dan

doordagelijks, in abſentie van hem Lijder,

op zijn piste werken, waar door hetzou

de gebeuren, dat de dikte hand over hand

ſtond te verminderen, en d'elendige Dye

tenvollen herſteld te werden. Dat hy De

poſant vervolgens door Mr. Muis, prote

ſterende van onmogelijkheid, gelijk als

aan den Rcquirant overgeleverd zijnde, en

- alle
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alle pleiſters, wieken, doeken, en com

preſſen wechgeworpen hebbende, alle

morgen zijn pis in een urinaal aan des Re

quirantshuis heeft gezonden, en, nawei

nige dagen, des nagts, aan alle de deelen

zijn's lichaamsſterkgezweet, ook eenmaal

onverwagt, en van zelf, hevig gebraakt,

CIn# heeft, in welk zweeten hy

# alle nagt, ſedert den aanvang

ezes jaars , continuerende, en dag aan

dag friſſertenbedde uitgeſtegen, meer en

meergenezing aan zijn Dye gewaarwierd,

tot dat hy geen meer ſtoffe gevoelde, die

hy, na gewoonte, uit de wonde konde

duwen, zulks dat ze vanzelfs# toeliep.

Dat hy Depoſant, evenwel van zijnen Ge

nezer bevolen zijnde een- en andermalen te

ZWeeten,# verre van de vorige

quale is gereconvaleſceert, dat hy zwag

els en doeken heeft afgedaan, en thans

niets anders aan hem zelven kan beſpeuren,

dandat hy ganſchelijk is gecureert, dewijl

hy Depoſant, zonder eenig letſel, ziekte,

of ſmart te gevoelen, zijn Dye zoodanig

bevind te zijn, gelijk als die voor d'aan

komſt# 't accident geweeſt is, gaaf, en

zelf van de rove, die eerſt op de toegeheel

de wonde bleef zitten, gezuiverd zijnde,

- '' - - - E 4. Met
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Met byvoegſel, dat#Depoſant, gedue

rende deze wonderlijke operatie, enkel

linnenom zijn been heeftgewonden,

en zig van geen ſpijsof drank geabſtineert,

maar zelfs, met kenniſſe van zijnen Sym

thetiſchenWerker, genuttigt alles wat

hem luſte, vermits, na de iterativezwee

ting, zijn maag van tijd tot tijd grager

wierd, en zijne lijfskragten aangroeiden.

De Depoſant, omme in vele hier toe be

hoorende circumſtantien niet langwijlig te

zijn, doet hier zijne depoſitie eindigen,

vermeinende uitde vorensbeſchrevene on

dervindinge de beſte reden van wetenſchap

te hebben, en preſenteert het geatteſteer

de, desnood, nader met ſolemnelen eede

te ſterken. Aldus gedaan binnen Rotter

dam in preſentie van de Heer Jan Schilper

oort, der Medicinen Doctor, en Sr. Cor

nelis de Jong, borgers dezer ſtad, als ge

tuigen hiertoe verzogt, die de minute de

zes, nevensdencomij arant, en myNota

ris, hebben onderteckenttentijde voorſz.

- Onderſtond: " . . . - r!

" " . Quod atteſtor

En was geteekend

, P. RA BUS.

- Nots. Pub.
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- O# huiden denacht en twintigſten Fe

bruary zeſtienhondert zeven en ne

# compareerden voor my Pieter Ra

us, Notaris publijk, by den Hove van

Holland geadmitteerd, te Rotterdam reſi

derende, en d'ondergenoemde getuigen

Jacobus du Pré, borger dezer ſtad, en

Floris Jooſten, mede alhier woonagtig,

beide van competenten ouderdom, en at

teſteerden met ware woorden, in plaatſe

van eede, ter requiſitie en inſtantie van

George Henrikvan Rettwich, waaragtig te
zijn, #tzyComparantenvan hunne qualen

door den Requirant op de volgende wijze

zijn genezen, namentlijk hy eerſte Com

rant, dat hy in de Kersmiſſe van den

jongſtleden jare krank te bed gelegen aan

een ziekte, overwelke hy, op advijs van

den Apotheker . . . . . . genooddrukt

was met Doctoren te conſuleren, geraakt

is onder de cure van den Requirant, dat

dezelve, den ſtaat zijner quale ondervraagd

hebbende, hem, onderGods zegen, aan

nam te herſtellen, waar toe hy Depoſant

aan hem zijn water dagelijks latende toeko

men, door verſcheidenmalen zeer ſterk te

zweeten eindelijk merkelijk gebeterd, en
' , E thans
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thans zoo verre tot zijn vorige gezondheid

is gebragt, dat hy fris vanzinnen en lich

chaam zijn werk na behooren waarneemt,

zonder dat hy eenige andere medicamen

ten, dan het laten werken op zijn water

van den gemelden Requirant heeft aange

wend: Verklarende hy Depoſant, dat de

Requirant nog de goedheid heeft gehad

van zijn dienſt ook aan zijne Depoſants drie

kinderen, het jongſte van vijf, het naaſte

vanzeven, en het oudſtevan twaalf jaren,

op denzelven tijd alle aan razende koortſen

bedlegerig, te appliceren, waar door de

zelve geheelijk, op de gemelde wijze van

het water ter operatie overgegeven te heb

ben, in een gewenſchte gezondheid her

ſteld zijn. . . . . . . . .

De tweede Comparant verklaart, dat

hy, in Meymaand van den voorleden jare

met het ſchip vanden Koopman de LaPen

ja uit de Straat thuis komende, een door

gaande lamheid door zijne leden had,

welke hem van voor zeven maanden uit

Yarmuiden wasbygebleven: dat hy Com

parant zeer# te Rotterdamt huis

gebragt, en onder de cure niet alleen van

en Geneesheer . . . . . . maar

ook van twee andere Genezers, hem zel
º - - - Ven

k
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vente ## 9#.m#

verlichting van zijn Lamheid, maar eer

verargering gevoelt heeft, tot het einde

van 't laatſtafgeloopene jaar toe, als wan

neer hy van den gemelden Doctor opge

geven, en hopeloos geſteld, alleen met

aanrading van zig weder in Zee te# -

ven, een reſolutie nam om de Sympathe

tiſche Artſeny van den Requirant te on

dergaan, en daar door, op de wijze als

voren (dikmalen ongemeen zweetende,

ja vijf a zesmalen op eenen dag purgeren

de) zijne vorige gezondheid, tot verwon

dering, en buiten verwagtingzoo van hem

zelf, als van alle Varendgezellen, die

zijne Lamheid gekent hebben, binnen

den tijd van vijf weken heeft gerecupe

reert, in der voegen, dat hy niet weet

ooit voor dezen welvarender geweeſt te

zijn. De Depoſanten yder hunne verkla

ring eindigende der zake, waar van zy de

naaſte reden van wetenſchap enondervin

ding pretenderen te hebben, zijn bereid

het gedepoſeerde nader met eede te ſter

ken. Aldus gedaan binnen Rotterdam in

preſentie van Jacobus Vrolo, en Jan van

## , als getuigen hier toe verzogt,

die de minute dezes, nevens de Compa

- " 1 All
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ranten, en myNotaris, hebben ondertee

kent ten tijde voorſz. f

Onderſtond

Quod atteſtor

En was geteekend

- P. RAB Us. i

Nots. Pub.

Wat zal ik zeggen ? meer menſchen hebben

wettige getuigeniſſen laten opſtellen, dat zy

door de gemelde werking op hunne pis van

zware qualen zijn genezen. -

2

vII. Hoo FDD EEL.

De Nederlandſche Scheeps-bouwkonſt, o

pen geſteld, vertoonende naar wat regel,

of evenredenheid, in Nederland meeſt alle

ſchepen werden gebouwd, mitsgaders Maſ:

ten , Zeilen, Ankers, en Touwen enz.

daar aangepaſt, zoo uit de ſchriften vanou

der als jonger Bouwmeeſters, als ook by

eigen ondervindinge, tot nut van allejonge

Bouwmeeſters, en Knegten, als"kº,
t -

67's
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ders, en Liefhebbers van Schepen , t'za

mengeſteld door Kornelis vanYk, Scheeps

timmerman, met kopere figuren, ter ma

terie dienende, verrijkt. By Andries

Voorſtad te Delft, voor Jan ten Hoorn

te Amſterdam 1697. 96bladen infolio.

O# de wetten, die de Keizer Juſtiniaan

liet vergaderen, en welke, als een groo

te rommelzo van nutte en onnutte brokken,

- het boek uitmaken, dat men gemeenlijk cor

# juris civilis noemt, word een wet van de

eizeren Honorius en Theodoſius gevonden »

die » zoo ze nu nog ſtand greep, den Schrijver

van dit werk zijn halszoude doen verliezen. .

'k Vertelle u geen praatjes, lezer. De ge

melde Keizers verkondigen, by zekere * keu

re, te Konſtantinopolen gegeven, dat nie

mand de komſt van Scheepstimmeren uitheem

ſchen zal hebben te leeren, op verbeurte des

levens. Zoo wijs waren ze daar meê.

Naderhand zijn d'er tijden van minder

ſtrengheid voor het verbreiden der wetenſchap

pen geweeſt, en men zag reeds voor vele jaren

Spaanſche , Italiaanſche , en Franſche boe

ken, die van de Zeevaardy, en Scheepsbouw

kunde aanmerkenswaardige ontdekkingen in

't ligt gaven. 't Geluſte ook den Amſterdam

ſchen Heer Burgermeeſter Nikolaas Witſen in

onze dagen zijn loffelijken arbeid te beſt:
. . . . - - - aaIn

* His, qui conficiendi naves incognitam ante pe

ritiam Barbaris tradiderint, capitale ſupplicium Pro:

Poni decernimus. Cod, Lib,9, tit. 47 , de poenis. "
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aan het naſporen van den ouden en nieuwen

ſcheepsbouw, een boek van zonderlinge ach

ting , by alle, die dezer ſtoffe kundig willen
Z110, -

'#halven het laatſte hebbe ik deſwegen ge

lezen het groot Franſche werk van den wis

konſtigen Jezuijt G. Fournier, getiteld * Wa

terbeſchrijvinge enz. waar in die ervarene man,

alles wat hy wiſt, dat tot de Scheepsbouwe

ry, en de konſt van 't zeevaren behoorde, heeft

te zamen gevoegt. Dit is ook een fraay en

wigtig ſtuk, waar in , hoe wijdloopig het ook

zy, velen miſſchien luttel zal mishagen, dan

alleen het twintigſteboek, om dat hy, als een

#jt, van den godsdienſt der Zeeluiden ſpre

ende , daar wat te kinderlijk van de Lieve

Vrouw beuzelt, leerarende het ſcheepsvolk,

als ze in nood zijn, niet alleen God, (even of

die niet genoeg was) maar ook de zoo genaam

e Santen, voornamentlijk Frans Xavier, aan

te bidden, het beeld van Maria aan de maſt te

binden, en dusdanige aperyen meer binnen

ſcheepsboord te bedrijven, die ik by dit geval,

om mijn lever te verſchudden, nog eens over

zien hebbe.

Zulke en andere wakkere voorgangers belet

ten nogtans dezen Schrijver van Yk niet, zoo

wel als zy, wat goeds voor 't gemeen te doen,

ganſch niet beſchroomd zijnde, dat de uit

heemſche te veel uit zijn boek zullen leeren,

# . . . . . 5. - ook

* Hydrographie, contenant la theorie & la prati

que de toutes les parties de la mavigation &c. Mijn af

drukſel is van Parijs 1643, en ik wete niet, dat er ee

mige andere druk is, in fol. . . . - - - - - ,
-

º
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ook wel wetende dat byna alle de Europeërs

thans genoeg tot hun behulp van de Scheeps

vaardy verſtaan, en d'eene nabuer den anderen

wegens de komſt van ſchepen te timmeren al

lang in de kaart heeft gekeken.

En zekerlijk, zonder iemands lof eeniger

maten te benemen, wien voegde het beter, de

handen aan dit werk te ſlaan, dan zulk een, die

van zijn twaalf-jarigen ouderdom af, op 't

ſpoor van Grootvader, Vader, en Oomen, hem

zelven tot dit werk heeft overgegeven? Deze

man praat van de NederlandſcheScheepstimme

raadjes, en derzelver aanhang , niet als van

hooren zeggen, of als een cierlijk Redenaar,

die den dingen een verwtje weet te geven, maar

als een kundig handwerker, die met Bijl, en

Diſſel, en Zaag, en Schaaf, en Beitel, en Mor

kuil, en Kalfaathamer; daarenboven met Ry,

Winkelhaak, Boor, Gudge, Paſſer, Slaglijn,

Wetſteen, Duimſtok (en wat niet al meer ?) den

naam en daad van Scheepstimmerman heeft

verkregen.

Een Landbouwer mag van zijne oſſen, een

Zeeman van de winden, en een Soldaat van

veldſlagen ſpreken, deze Bouwkonſtenaar weet

reden te geven van alles wat den Scheepsbouw

betreft. Dat willen we eens bezien, en wel

zoo kort als doenlijk is.

Zoo als we 't boek opſlaan blijkt ons, dat de

Man geen fijmelaar is, die met vergehaalde

uitweidingen, om zijn boek te vergrooten,

duizend muggezifteryen wegens het allereerſte

ſchip over hoop haalt, maar houd het daar

voor, dat op 't water te varen by geval ſchijnt

- - uitge
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uitgevonden, en de eerſte vaartuigen van een

ſlegt maakſel zijn geweeſt. -

Ik wete wel, dat ſtraks iemand denkt, wat

hy dan van Noachs Ark of Kiſt mag gevoelen,

maar dat zal ik met weinige woorden zeggen

't Is by hem waarſchijnelijk, dat die Aartsva

der niet het eerſte, maar wel het grootſte, en

naamverdienende Vaartuig gebouwt heeft.

'Als hy, overwegende hoe diep een ſchip moet

gaan, de maat en vorm van dezen Ark, na de

verſchillende meininge der giſſende Schrijvers,

beſchouwt (waar toe hy ook zevenderley maak

ſels in print vertoont) is 't hem nog niet wel

mogelijk, te begrijpen, hoe zoo groot een ge

vaarte te volmaken is toegegaan, en daarom

laat hy die bedenkingen den Godgeleerden en

Natuerwijzen bevolen. -

Achter den Ark beziet hy eenige andere

ſchepen, van welke de Aloudheid niet zon

der ſchoone grollen gewaagde, eindelijk ook

van de Siamſche vaartuigen, en Chineeſche

ſchepen, uit andere bekende ſchriften hier

nageprent. - -

Daar meêſtappen we uit Azië in Europe, en

bezien voor eerſt de Spaanſche Karaken, anders

Galioenen gezegt, mitsgaders de Galeyen of

Roeyſchepen,op de Middellandſche Zee gebrui

kelijk, na haar lengte, wijdte, holte , en nette

maat, in 't geraamte afgeteikend, met alles wat

'er aan vaſt is. Schepen, met raderen voortge

dreven, gelijk als het berugte Malle-ſchip in 't

jaar 1653 hier te Rotterdam van eenen van Zon .

zonder vrugt gemaakt, en een ander, van Hen

rik Stevin beſchreven, worden ook ter toetſe

gebragt. - Hy

-
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Hy ſpreekt van der Engelſchen Scheeps

bouwkunde, en by die gelegentheid gewagen

de van de middelen, waar door men de witge

hemde 'e Zee-bagijnen onder ſcheepskiel doet

heen duiken, brengt hy het berugte groote

Schip the Royal Charles te berde, 't welk van

onzen Vryen Ssaat, tot groote ſpijt van Ko

ning Karel de II (die meer als eens de Hollan-,

ders onregtvaardiglijk beoorlogde), in 't jaar

rc67 genomen wierd, in allen deele met op

merking ontvouwd. . ' -

Dus voortgaande, eer de Scheepsbouw zelve,

ter baan komt, worden de vereiſte hoedanighe

den van een Bouwmeeſter aangewezen, wat hy

al moet verſtaan, hoe hy op zijn volk moet acht,

ſlaan, en de deugd van 't Hout kennen. Als

hy dit weer, behoort hy ook den toeſtel van de
Scheepstimmerwetf, en deszelfs Opzienders,

waar te nemen, altijd wel voorzien van noodig

gereedſchap, Kaapſtanden , Windazen, Kel

dervinden , Dommekragten (niet van vlees en

been, maar van hout en hard yzer) Zethaaken,

Rollen, Sleggen , Kanthaken, Haakhoofden,

Reepen, Bokken, zaagbanken, Schaatſen, Slijp
ſteenen, Mokers, yzere en houte Handboomen,

Brandyzers , Treeften, en veel ander tuig ::

waar by het vereiſte getal van bequame knegts,

die hunne vaſte Zomer- en Winter- daggelden
hebben , bykomt.

't Hout moet voor al niet vergeten werden,

Dat is de voornaamſte ſtoffe tot de ſcheepstim
X Deel. - F - me

* Zeeluiden zeggen, voor een ſpreekwoord, als 't

waterzoo hol gaat, dat degolven ſchuimende op 't ſchip .

komen aanſtuiven, de Bagijnen danſen in 't hemd.
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meraadje , waar van daan der Ouden ſpreuk

ontſtond, in een ſchip te vallen, en geen hout te !

raken, is onmogelijk. Dit alles word zelfs met

de prijzen van yder houtſoort uitgedrukt, na

den koophandel van verſcheide geweſten , 't zy

van Greinen-, Eiken-, of Maſthout, 't zy van

Wageſchot, Balk delen, of Noordſche-delen.

Spijkers mogen derook niet ontbreken, der

halven komt er een naauwuitgepluiſde verhan

deling van 't Yzer wel te pas, om nettelijk te

weten, hoe veel ponden gewigts van dit blauw .

garen aan een Schip gaat. Het aanhangſel is

van Pik, Teer » Harpuis, Zwavel, en

Moſch. -

Wat de evenredenheid der Schepen en

Scheepsdeelen belangt, dezelve is beſt uit het

nut en d'ondervinding genomen. Op dezen

voet zien we hier eerſt de lengte, wijdte, en

holte der ſchepen, dan de dikte en breedte der

Kielen , Voor- en Achterſtevens (maakſels van

groot belang) ſtiptelijk met voeten en duimen

afgemeten, tot vermijding van misſlagen ,

voor eenige jaren aan een opmerkelijk ſchip,

hier te lande begaan. , 'k Zwijge de zandſtroo-,

ken, Scheepshuid, en 't Vlak, in 't gemeen des

Schips Bodem genaamd. Die wil meten, hy

hale zijn Paſſer uit zijn zak; de afbeelding van

't gezeide ſtaat hier voor oogen, zoo wel als

van de Voor- en Agterſpanten, Centen, Inhouten,

en , kort om gezegd, van 't hout, dat het

ſchipin zijn geraamte zet. W is

. Wanneer 't Gebouw dus met Ribben isvoor

zien, hebbe een Bouwmeeſter zorge te dragen

voor 't binnewerk, ik meene de Planken, ge

- WO
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wonelijk Wegers gezegd, zoo Kim- als Band

wegers, Bal& n tot ſcheepszolderingen#,
loopen zeggen de Zeelui) Knien, Katteſporen,
Zitters , Grieten, enz. t

Deze Bouwleſſe wel waargenomen zijnde,

zal de Baas zijn meeſte arbeiders weêr na bui

ten leiden, en werk geven met Barkhouten,
Huidsplanken, Spiegelplanken , Overloops-zet

wegen, en Drempels in de Poorten.
-

Zoo doende heeft het ſchip lang genoeg op 't

land geſtaan. - Nu moet het in 't water. Maar

zijt voorzigtig, Werkluiden, en verſtaat wat er

voor u al te leeren valt, als 't afloopt. Zoo gy

te los toebonſt , daar zullen ongelukken vol

gen. - - - - -

Alles is na wenſch gegaan, en 't Scheepstim

mervolk, hoewel nog half verzeeuwd van den

drank, begint een breede ſtelling, van 't land

af, tot achter aan 't Schip, te maken, vervol

gens de ſtokken ter wederzijden op het bovenſte

Barkhout te ſlaan, enz. Andere zijn op de werf

bezig met de Barkhouten zelve gereed te maken.

Daar is nog zoo veel aan vaſt, eer we van het

Reehout af beginnen, en metde Staathouten of

't Beeldwerk eindigen. Een weetgierige kan

d'er zijn luſt van boeten in het negentiende en

twintigſte hoofddeel, beſchrijvende, onder

anderen, het Galjoen, en alle deszelfs brok

ken, als de Leggers, Kam, Leeuw, Es, Re
w lingen, Knien, Betingbalken , het Broekſtuk,

de Kraanbalken, en eindelijk den Penterbalk,

'k Behoeve mijnen lezer niet te zeggen, denk
ik, wat het Galjoen voor aan een# Het

kſchijnt van de ſnebben der Ouden afkomſtig »

F 2 en
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en meer cieraads- dan nutshalven aan onze ſche-,

pen gepaſt. Jan Hagel vind 'er zijn gevoeg

plaats, en de gene die zig aan eenig ligte mis

daad ſchuldig maakt, word 'er, ter genade van

't overſpoelende zeewater, in de boeijen ge

ZCt. ' - ,' - . en w. e . * * * * *

Met het een en twintigſte hoofddeel keert de

ouw-Meeſter van Yk binnen in 't Schip, om

te onderwijzen, hoe de Kluisgaten moeten ge

maakt werden. By dat geval leeren we ook

wat van de Kabeltouwen, en gaan zoo voort tot

de Beting, en het Braadſpit. . . . . . .

- Teffens hebbe ik gezien hoe knaphandiglijk

Matroosje het Anker kan winden, maar hoo

rende dat 'er nog Knegten in 't Schip moeſten

wezen, was 't my wat nieuws te verſtaan, dat

deze Knegten (de Groote Knegt , de Fokke

Knegt, de kleine of minder Knegten) vierkan-,

tige houtenzijn, ter vereiſterplaatſen gevoegd,

om de ronde##Schijven te

omvangen : dan, volgen de Borſtbanken , de

#, , het Schanddeksel, de Poorten, de

Pompen, en de Stutten onder de Balken. ,,

': De toom van 't Zeepaard , ik meene het

Roer van 't Schip, een deszelfs aanhang is zoo

wigtig, dat men over de beſchrijving van dat.

geſtel niet loffelijk behoeve heen te loopen.

Zwaarden zijn voor Rivierſchepen noodig,

maar ſchepen, die by der Zee varen, en veel

houts onder water voeren, konnen dit geweer

ontberen. Men vind ze hier in het drie en

twintigſte hoofddeel, en daar achter een Tafel

van Scheepsdeelen uit het boek van den welge

melden Heer Witſen. -

Als
* *
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Alsef 't#### InaaUW

keurige lijſt van groote Schepen, ſedert eenige

jaren herwaarts getimmerd, van ſtuk tot ſtuk

vertoond is; naderen we tot het Maſtwerk, en

bezien de verſcheide voetmaten, die daar toe

timmermeeſterlijk gebruikt worden. Hier ſtaat

S- te letten, hoe een vierkantig hout door de Paſ---

ſer-ſtreek achtkantig werde; ook door den

Winkelhaak. Yder Maſt heeft zijn Regel van

vermindering aan het boven einde , 't zy de

Groote Maſt, Fokkeſteng , en andere Stengen,

't zy de Fokke Maſt, Bezaans-Maſt , of Boeg

ſpriet : voeg hier by alle de Vlaggeſtokken, en

Vaanſtoelen. -

Wat verder bevat ik, wat Zalingen , Marſſen,

Ezelshoofden, en Kalven zijn. Nu kenne ik de

Reën, of Roën : lange houten namentlijk, die

de Scheepsmaſten regthoekig bekruiſſen, en de

Zeilen ter geſchikte windvang uitſpannen: dog

die nimmer wil miſſen in de juiſte lengte van

Maſten, Stengen, Reën, enz, kan zig van een

netuitgerekende * Tafel bedienen. Een an

dere uitrekening van Rondhout , die alle mis

trouw wechneemt, beſlaat het acht en dertig

ſte hoofddeel alleen.

Het Scheeps-Want , of Touwerk in 't ge

meen, met de Ankers en den Ankerſtok vullen

het negen en twintigſte, en dertigſte, te aan

merkelijker, om dat daar in de dikte der voor

w naamſte Toutven op een Tafel aangewezen, de

lengte derzelver ook in een lijſt ontvouwd, en

dit alles met voorbeelden geſterkt word.

Nog zoude het luttel baten, welgebouwde

- F 3 ſche

'k P, 189,
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ſchepen te hebben , zoo toegetakeld » als we

dus verre ſchetswijze hoorden , by aldien ze

door kraft van menſchen alleen over zee moe

ſten gevoerd werden. Maar ons menſchelijk

onvermogen word rijkelijk vergoed door ver

nuf, zoo we 't wel aanleggen, en door moed,

die d'er ook moet by wezen. Daardoor mas

ken we ons niet ſlegts meeſter van de onvernuf

tige dieren , maar we weten lugt en zee ons

ten gebruike te maken. Eene der uitvindin

gen, die wy 't verſtand hebben dank te we

ten, is het Zeil, waar mede wy de wind der

mate weten te vangen, dat ze allerley ſlag van

Molens omdraait , en zelfs de grootſte , an

derzins onbeweegelijke, ſchepen over de wa

teren jagen. Scheepszeilen waren oulinks al

van velerhande vormen, verwen, en beelte

niſſen. Ook leeſt men van verſcheide ſtoffen,

zelfs van leder. De Chinezen maken die van

geſplete rottingen, zoo net gevlogten, dat ze

winddigt zijn. De Bantammers van kruiden,

met bladen door elkanderen getwermt. El

ders bedient men zig van ſtroo , en biezen ,

dog beſt van allen word bevonden het Hol

landſch of Franſch doek, Kanefas geheten.

d'Ervaren Scheepskenner van Yk verrekent

ons, behalven de namen van de zeilen , der

zelver dieptens, naar dat de Maſten en Sten

gen , en de breedtens, naar dat de Reën lang

zijn s aangetoond, als boven, met klare be

wijzen. *

Zoo handelt hy ook omſtandiglijk van 't

Blokwerk , Kanon op de zwaarte der Kogels ,

en Rampaarden, die dat doodelijk ſthuis:
* - Ia
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dragen, wiskonſtiglijk in haar gebruik aange

toond. Hy noemt deze Kanon-wagens lie

ver Rampaarden, dan Ropaarden, of Rapaar

den (zoo veel als Raderpaarden) om dat het ge

ſchut, dat ze torſſen , alle rammen, ſtorm

bokken en muurbrekers van den ouden tijd ver

re in geweld overtreft, en zekerlijk niet zon

der een goede woordoorſpronkelijkheid, want

wie is, in dezen oorlogstijd, der dingen zoo

onbedreven, die niet weet, dat al de krijgs

ſtormtuigen van de oude Grieken en Romei

nen maar leuterwerk en poppegoed zijn by die

vreeſſelijke Rammen, die men thans tot 's

menſchen verderf gebruikt? Booten, Sloepen, en

een zorgvuldige beſchrijving van Scheepsbe

hoeften is een toegift, waar onder ook te reke

nen zy des Schrijvers mengelſtoffe, gelijk als

de uitpluizing hoe veel een ſchip koſt , met

aanmerking van hoopwerken, beſtekken, en

wat des meer is; 't welk niet alleen over zee

kielen , maar zelfs over binnenlandſche vaar

tuigen gaat, ik meene Smalſchepen , Damloo

pers , Trekjagten , Boeyerjagten, en Snebbe

ſchuiten. - -

Omme ook den lezer van dit werk de ma

niere, op welke men het getal der laſten, die

een ſchip kan voeren, vaſt te doen begrijpen,

worden hem twee bequame middelen ter han

geſteld, tuſſen beiden hoorende een Beſluit

van dezen Staat, en andere keuren , deswe

gen gemaakt. , - . *

Dog nademaal het niet genoeg is, kundig

te zijn van het getal der laſten, die deze groo

te balgen konnen inzwelgen , zoo volgt daar

- - - F 4 op
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op een vertoog van de welbezeildheid der ſche

pen , want het behoort tot den volmaakten

ſtand van een ſchip, dat men 't water niet zoo

zeer onder door 't ſchip heen, als wel op een

gemakkelijke wijze daar buiten om , dat is ,

ter wederzijden moet tragten weg te leiden.

Daar komt dan de Loef, en Lafvindigheid te

berde. Groote en verſcheide andere Zeilvoe

rende ſchepen, te Loefgierig zijnde, konnen

ſomtijds alleen door 't opgyen van d'agter zei

len gebeterd worden. Zoo dat niet genoeg

wil helpen , men brenge dan den zwaarſten

laſt van 't Voor-na 't Agterſchip, op dat het

ook voor wat min dan agter in 't water zinke.

Maar zijn ze te Lafwindig, dat de agterzei

len dan byſtaan, de voorſte wat opgegijd, de

zware laſten van agteren voorwaarts gebragt

werden , en de Maſten wat meer agter over

hangen, regt het tegendeel, als in 't voorgaan

de gebrek. Kleiner ſchepen konnen ook ge

holpen werden, volgens de hier aangewezene

voorſchriften, ſtrekkende om een ſchip wel

te doen varen, en niet in 't wild ter neêr gezet,

maar op algemeene kundigheden gegrondveſt.

Het zeven en dertigſte of laatſte hoofddeel

is een beknopte leerwijze tot het redden van

ſchepen, zoo wanneer haar deze of gene ge

vallen overkomen. En dit 's voorwaar het

minſte niet, om een ſchip in behouden haven

te brengen. Leeſt hier dan, gy Schippers en

Schipheeren, leeſt , en leert, hoe men een

groote Maſt , pas boven 't Boevenet gekrakt

kan uitligten, en een andere in plaats zetten,

hoort hoe men een ſchip, desnood, met een

- - roer,
. * -- -
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roer, dat alle zijne haaks, op een na, verlo

ren had, te regt bragt, en een Boegſpriet ,

met een kogel in de Wieling doorboord, her

ſtelde : gy kunt ook, als 't 'er by leit , uw

ſchip aan zijn geſchut laten kielhalen.

Eindelijk verluſtigt de Schrijver ons , na

zoo veel zwervens op Land en ter zee , met

een vertooning van de loffelijke vond der zoo

genaamde Kamelen , of Scheepsligters , on

langs in Holland van den Amſterdamſchen

Meeuwes Meindertſz Bakker verzonnen. De

ze, hoe wanſchapene gevaartens ze ook ſchij

nen, aan 't eind van 't werk , nevens een toe

getakeld ſchip, met deszelfs ſtaande en loo

pende Touwerk, beide in print verbeeld, doen

my met zonderling vermaak dit uittrekſel ſlui

ICIl.

VIII. HO O F D DE E L.

Joan, Clerici Phyſica, ſive de rebus corpo

reis libri quinque, in quibus, praemiſ

ſis potiſſimis corporearum naturarum

phaenomenis & proprietatibus Veterum

& Recentiorum de eorum cauſisceleber

rimae conjecturae traduntur.

Dat is,

De Natuerkunde van Joan Klerk, of vijf

boeken van de lichamelijke dingen, waar

inne, voor afgeſteld zijnde de voornaam

F 5 ſte
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ſte verſchijnſelen en eigenſchappen der lich

chamelijke natueren, zeer vermaarde giſ

ſingen van Oude en Nieuwe over derzel

ver oorzaken vermeld worden. Te Am

ſterdam by G. Galet 1696. in 12. 23 bla

den.

E I# vele dingen weten wy menſchen ! dog

hoe veel meer zijn d'er, die we niet we

ten , en nooit zullen weten !

Gelukkige! die zoo zijn tijd beſteed,

Dat hy door onderzoek de dingen weet.

We willen ſomtijds gaan uitpluizen den aart

van Geeſten en Onlichamelijke wezens, en

we verſtaan dikwils niet , hoedanig de licha

men zijn, die ons dagelijks voorkomen. 't Is

nog al veel, en verwonderenswaardig, dat in

de jongſtledene , en in deze onze eeuwe de

meeſte opmerkende mannen zijn opgeſtaan,

die 't groote vak van 't Heelal, in 't geheel,

of ten deele niet na de leſſen hunner meeſte

ren, maar uit eigen luſt, tot nader kenniſſe der

waarheid, of ten minſten waarſchijnelijkheid,

voor hun zelven en hunnen naaſtén verbeeld

hebben. Zulke mannen, wil ik zeggen, die

juiſt niet den zoo lang zegepralenden Ariſtote

les, en zijn verklaarders, met den achter aan

volgenden gemeenen hoop toejuichten, en op

alles wat men hen voorzeide amen ſpraken,

maar die de gevoelens van andere oude Wijs

geren, door 't gezag der overwinnende#
a:
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bazen in de kuilen der vergetelheid geworpen,

darden opbaggeren, en ſchoon opgehelderd

ten tooneele des werelds voeren, om door

hulpe derzelver de ſtellingen van de genen, die

naaſt aan de Waarheid ſchijnen, bet te polij

ſten , het onwaarſchijnelijke te toetſen, het

valſch bevondene uit te ſtampen , en aldus een

byna ſpikſpeldernieuwe Filozofie onder het

menſchdom te brengen, die ettelijke eeuwen

lang geſmoord lag.

Byaldien de kenniſſe der natuerlijke zaken op

ontdekkingen en ondervindingen niet mag ſteu

nen, wat is al het beſpiegelen, en onderſtel

len, en giſſen, en gelooven anders als beuzel

werk, dat, op een zandgrond gebouwt, door

de minſte draaiwind der ervarentheid word ter

neder geveld ?

Nu zal niemand darren loochenen, dat wy

in onzen tijd uit waaragtige bevindingen en

ontdekkingen van arbeidzame mannen zeer veel

lichts hebben gekregen , omme veiliglijk de

ſchuilhoeken der Natuer te gaan bezigtigen;

daar de Oude blindelings in omzworven, en

van welke zy ons of valſche of twijfelbare berig

ten gaven.

Evenwel , dewijl duizend dingen in haren

aart en eigenſchappen zoo niet bekeken zijn,

dat men hare eerſte beginſelen, waar toe zy

moeten gebragt worden, door een duidelijke

ondervinding regt verſtaat, zoohebben wy ons

niet te verwonderen, dat er nog veel te onder

zoeken is, 't welk miſſchien nooit zal gevon

den worden, en waar van tot nog toe verkeer

de onderſtellingen gemaakt zijn. Wie ve:
O
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of aan 't menſchdom niet ontbreekt die hebbe

lijkheid, en dat vermogen, dat tot het naſpo

#van de eigenſchappen der lichamen noodig

1S 5

Iemand mogt hier op denken, dat de heele

Natuerknnde , zoo ze dus onvolmaakt is, lut

tel te beduiden heeft, maar zulk een behoort

eens te overwegen, dat, hoewel we niet ten

uiterſten beginſſelkundig zijn, echter ontallijke

dingen bekend zijn geworden, waar mede wy

ons zelven in dit ſterfelijk leven konnen verma

ken en nut aanbrengen.

* Eſt quodam prodire tenus , ſi non datur ultra.

Men mag zoover, als doenelijk is, gaan :

En daar men niet kan voortgaan blijven ſtaan.

De naarſtige naſpoorders van de wegen der Na

tuere hebben ons zoo wijs gemaakt, dat we

met de Onkunde der oude tijden niet behoeven

als dwaze verwonderaars te ſtaan kijken ; 't zy

dat ons die ongemeene groote deelen, uit wel

ke dit Heelal is t'zamengezet, voorkomen,

als daar zijn, de Dwaalſtarren, Starren, He

melſche Draaikolken, en wat des meer is; 't

zy dat we de voortteling van planten en dieren

volgens haren welgeſchikten en geregelden rang

beſchouwen; of 't zy we door de ontbinding

van de ſtoffen derzelver kragten en deugden

hebben leeren kennen : alle welke beſchouwin

gen ons bevrijden van bygeloof, die ſchadelij

ke kanker van de regte welluſt des menſen:
VKGn* Horat Ep. 1.lib. 1. w
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ken levens, en grooten baat toereiken tot he

onderhouden van den onwaardeerlijken ſchat

der gezondheid. vº, -

Op zulk een grondveſt van zedige vergenoe

ging gaat de Heer Klerk geen ſtelſel , of onder

ſtelſel maken, waar aan hyzig verbind, omme

daar uit alle de verſchijnſelen en eigenſchap

pen der Natuerlijke dingen af te leiden, gelijk

andere voor hem deden, die, in hunne onder

ſtelſels zelve enkele giſſingen doende, ook niet

meer als giswerk daar uit voortbragten; maar

hy handelt de Natuerkunde by wijze van

ontledinge , onderzoekende de oorzaken der

Verſchijnſelen zoo veel als mogelijk is, zon

der de bepalingen na den leeſt van onderſtellin

gen te rekken, en ſtil ſtaande op de grenzen,

daar hy geen kans ziet voor 't menſchelijk ver

nuft om verder door te breken. . . .

. Zijn werk (waar van, om de menigvuldig

heid der verhandelingen, naauwelijks een be

quaam uittrekſel den lezer kan voor geſchetſt

werden) beſtaat in vijf boeken, in# eerſte

hy bezig is te ontvouwen de ſchikking van 't

Heelal in 't algemeen, gelijk als daar zijn die

foote lichamen den Aardkloot, de Maan, de

on, de Starren enz. Hy geeft ons de tweeder

ley Wereldsſtand, eerſt na 't gevoelen der ou

e, dan na 't gevoelen der nieuwe Wijsgeren,

brengt de Draaikolken van Deskartes te berde,

en beziet door de vernuftbrillen der groote Na

tuerkenners, hoe 't met de vaſte Starren en

'Waalſtarren is gelegen, waar toe de beelte

miſſen in print het oog der leerlingen komen
voeden. - - I

IR

Je -
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In het tweede beſchrijft hy de Aarde en Zee in

't gemeen. Eerſt kruipt hy met zijnen lezer tot

in de diepſte ingewanden des aardrijks om den

Zwavel, en andere bergſtoffen, ſamt het Vyer,

oorzaken der Aardbevingen, dog byzonderlijk:

den * Zeilſteen, en deszelfs eigenſchappen te

onderzoeken (welk laatſte een zeer net uitge

pluiſd ſtuk is) daarna in de Bronnen, Vloeden,

en Zeewateren, welker Zoetheid en Zout

heid, Ebbe en Vloed, en wat des meer is,

uit de ſchriften der Geleerde, en eigen weten

ſchap ontdekt word. - . -

Van daar in het derde boek tot de Lugt en Ver

bevelingen voortgetreden laat hy ons hooren

wat de Filozofie over de verdikking en verdun

ning van de lugt bedagt heeft , over de dam

pen uit het water ontſtaan, over den oorſprong

der Nevels , Wolken, van den Dauw , Re

gen , Sneeuw, Hagel, en den Regenboog.

Éen ſtoffe, die dan verder nazig ſleept de vye

rige uitwaaſfemingen , Donder, Weerligt

Blixem , enz. allerbreedſt vervolgd met de

hiſtorie der Winden.

Planten, en Dieren komen in het vierde voor

den dag, niet zoo bloot als ze uiterlijk voor 't

oog verſchijnen, maar in haar binnenſte ont

leed, en voorzien met alle hare ingewanden,

aderen , vezelen , zenuwen, en ſappen, om

op die manier gezond te konnen ſpreken (zon

der de Natuur in haar welgeſchikte wijze van

voorttelinge met de drekpraatjes van eenige,

die hun toevlugt tot verrotting nemen, te ver

ongelijken) zoo van den groey, en het#
er

* Cap 6.
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der planten, als van# OſlS VOOT

gekomene diertjes, of beesjes, metden naam

van gekorven by ſommige bekend, na de wijze

der Grieken, die deze kleine beesjes ºf ington

noemden. . . . .

Gelijk hy zig alomme behelpt met de ont

dekkingen van de geleerdſte Natuurpeilers ,

die ten onzen tijde in 't Latijn, Engelſch, of

Franſch hebben geſchreven ; alzoo ontziet hy

zig niet in dit ſtuk van de diertjes de ondervin

dingen van Franc. Redus na te ſchrijven.

Achter de gekorven volgen de kruipende

dieren , en 1 voornamentlijk Slangen, ter na

ſporinge waar van daan hun venijn komt, en

of hunne vergiftige beet-wonden te genezen

zijn; zoo ook de Viſſen, en Vogelen : d'eer

ſte hebben de Kikvorſſen onder hunne benden, -

en worden nevens de laatſte in hunnen teelt en

eyerlegging zeer naaukeuriglijk bekeken. k

Dan komen de grooter (juiſt niet volmaak

ter) dieren, dog met het hoogſte regt het aller

verhevenſte dier, de Menſch, van 't hoofd tot:

de voeten ontleed , en beſchouwd, in bloed

vaten , polsaderen, omloop des bloeds, wa-.

tervatens bloedmaking, voedſel en warmte,

voelingen en beweging, zielvereeniging met

het lichaam, 't welk onze gedagten door ha

re bewegingen gaande maakt, zulks dat ze.

deel hebben aan honger, dorſt , waken , ſla

pen , gezondheid , en ziekte, waar op de

dood volgt- - * * wa

, V - 2 - ' , at

* Entoma, zoo veel als geſneden, of gekorven, om

dat die beesjes zekere kerven of geſnede kringen heb

ben. -
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Wat behoeve ik my in het twaalfde hoofd

deel in te laten, daar de Wijsgerige Klerk van

het onderſcheid der Menſchen en Beeſten

ſpreekt ? Zonder met Deskartes de beeſten tot

enkele werktuigen te maken , niemand, ten

zy hy geheel verbeeſtigd is, zal ontkennen dat

de Menſch een edeler ziel als een Beeſt heeft.

Die 't niet wil gelooven als Filozoof, zelf

niet als Chriſten (dog hoe kan dat zijn ?) laat

die * Ciceroos woorden lezen. . . . . . . -

,, Allen ſoort van dieren , zegt die verſtan

,,dige Heiden, is van de Natuur ingegeven,

,, haar zelven, haar lijf en leven te behoeden ,

,, het ſchadelijke te vermijden, en alles wat

,, tot het leven noodig is te beſcharen. Ook

,, hebben alle dieren een trek tot vermenging ,

,, om voort te telen, en een zekere zorge voor

,, het geteelde. Maar tuſſen een Menſch en

,, een Beeſt is dit groot onderſcheid, dat een

,, Beeſt alleenlijk, voor zoo veel het door de

,, zinnen bewogen word , zig na het tegen

, woordige , en dat by de hand is, ſchikt,

,, zeer luttel gevoelende het voorledene en het

,, aanſtaande ; daar in tegendeel een Menſch

,, der Reden deelachtig is, door welke hy de i

,, gevolgen ziet, en der dingen oorzaken na

», ſpoort , - en met dezelve Natuur

,, door kragt der Reden den eenen menſch met

, den andere vereenigt, en tot gemeenſchap

», van redekaveling en leven brengt.

, Voornamentlijk is den Menſch eigen het

,, onderzoek en de navorſſinge der Waarheid

En voorwaar het is geen kleine

- - - ,, kragt.

2»

* , ww A

• De offic libre 4
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,, kragt### Cn### dit#

,, alleen gewaar word wat voegelijkheid wat

92 betamelijkheid, en wijze# doen en zeg

», gen 15" ) . . . . . . . . . . . - -

#i # viſie boek lezen we, wat er over

het lichaam in 't gemeen te filozoferen valt ,

't welk den Heer Klerk gemakkelijker is, na

dat de meeſte ſoorten van lichamen , en wat

yderbyzonders heeft, vanhem bezien zijn.

Onder verſcheide merkwaardige verhande

lingen is niet de minſte die van de Beweging,

en Ruſt , ſtoffe die duizenden van Wijsgeren

onledig hebben gemaakt , en waar omtrent

hy toont, de fijnſte gedagten der Natuurken

ners grondig te verſtaan..., . . . . . .

'k Zal hier niet reppen van deVormen , en

hoedanigheden der lichamen, nogte van het

Ligt , 't zy door buiging , doorſtraling, of

verbreking, daar de verwen naaſt by komen,

om dat ik daar aan tarmende ſchier alles moeſt

naſchrijven : zoo laat ik ook in 't geheel des

leerden mans bedenkingen over het Geluid,

# Vogt, Droogte, Warmte, Kodde, Hard

Theid , Zaftheid, Vloeibaarheid , Zwaarte,

en Ligtheid, over de Lugtgaten der licha

men, en eindelijk over de Stijfheid, Buig

zaamheid, en Aanzettende kragt , welke ei

genſchappen meeſt tot alle lichamen behooren »

en dienſtig zijn te weten, om dat de Schrij

ver die alomme daar 't behoort in zijn Natuur

kundige bladen te pasbrengt. " " -
- - o, . " ", sº A - . , ,

A
*

*,st - - 's, s\ - * * *

X Deel, G ", ºv IX.
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IX. HOOFDDE E L.

Voyages de M. DE MONCONIJS,

Conſeiller du Roi, & Lieutenant Cri

s minel au Siege Preſidial de Lyon. Di

viſezen Vtomes. Où les Sçavans trou

verontun nombre infini de nouveautez,

en machines de mathematique, expe

riences phyſiques, raiſonnemens de la

belle philoſophie, curioſitezdechymie,

- & converſations des illuſtres de ce ſiecle;

outre la deſcriptionde divers animaux&

plantes rares, pluſieurs ſecrets inconnus

pour le plaiſir & la ſanté, les ouvrages

des Peintres fameux, les coûtumes &

moeursdesnations, &cequ'ilyade plus

digne de la connoiſſance d'un honnête

homme dans les trois parties du Monde.

Enrichis de quantité de figures en taille

doucedes lieux& des choſes principales.

Avec des indices très-exacts. Premiere

partië. -

- Dat is, L

Reizen van den Heere de Monkonijs, Raads

heer des Konings, en Stedehouder in de lijf

ſtraffelijke Vierſchaar te Lyons, verdeeld in

vijf ſtukken. naar inne de Geleerde zul

• - ..." * - len

2

*.
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- len vinden een zeer groot getal van nieuwe

uitvindingen in# werktuigen,

natuerkundige ondervindingen, redenerin

gen der ware wijsbegeerte, zinnelijkheden

Ider ſcheikunſt, en ommegang met de voor

naamſte mannen dezer eeuwes ook behal

- ven de beſchrijvinge van verſcheide zeldſa

me dieren en gewaſſen, zeer vele onbekende

geheimen tot vermaak en gezondheid, ſtuk

ken van beroemde Schilders, gewoontens

en zeden van volkeren, en het gene ave

tenswaardigst is voor een eerlijk man, in

drie deelen van de wereld. Verrijkt met

een meenigte kopere platen van plaatſen en

, voorname zaken, met nauwkeurige blad

wijzers, het eerſte deel. Te Parijs by P.

de Laulne 1695. in 12. 25 bladen.

En mag den Heere Monkony in den rang

der vermaarde Reizigers , en Reisbe

ſchrijvers voor een van de voornaamſte te boek

zetten, om dat hy van alles, wat hem in vele

geweſten des werelds gedenkwaardig ſcheen ,

naauwkeurig onderzoek deed, zelf van dingen

die gering ſchijnen, en, na gedane navorſing,

trouwe aanteekeningen maakte. -- --

Zijne opregte vertellingen van zaken, die

wy weten zeker en waar te zijn, moeten ons

doen gelooven , dat hy van andere dingen,

# wyniet##s veren: mCT

CZelWg tIQWWhe r... :-* :-* :s : vº .UIQ! G. 2. . . . . . vd Eer

-m-T
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- d'Eerſte druk dezer Reisbeſchrijvingen, voor

eenige jaren in 4. gedrukt, wierd van alle

boekoefenaren als een ſmakelijk lettergeregt

hartelijk begeerd, in onze en andere landen,

dewijl het aas is voor liefhebbers van verſchei

de wetenſchappen, en zinlijkheden, Wiskun

dige , Wijsgeren , Natuerpeilers , Taalken

-ners, Oudheidsminnaars, Artſen, Stofſchei

- ders, en (met een woord gezegt) allerley waar

deerders van brave konſten, en wetenſchappen,

die de eenige hulpmiddelen van eerlijke en wij

ze menſchen zijn, tegen alle wederwaardighe

-den, ons in 't ongelijke lot der wereldſche wiſ

sſelingen ontmoetende. . . .

Dit is de reden, die my beweegt, thans on

der eenen niet al te luſtigen luim , het heele

werk in vijf ſtukken * herdrukt, van ſtuk tot ſtuk

te doorbladeren, en mijnen lezer van dezelve

mede te deelen, dat myin't hoofdſchiet.

Her eerſte behelſt een beſchrijvinge van de

reizen, die de Heer Monkony in Portugaal,

Provence, Italien, en Egypten heeft gedaan. Af

- In Grasmaand des jaars 1645 toog hy door

verſcheide Franſche plaatſen, van welke hy

ons 't een en 't ander verteld, en wel byzon

derlijk van het Stedeke Richeljeu, alwaar hy

drie uuren doorbragt aan het bezigtigen van

die plaats, en de gebouwen des vermaarden

Kardinaals van dien name, welke men hier

beſchreven vind , nevens zeer vele aanmerke

lijkheden, en geneesmiddelen, hem op de

reize voorgekomen , tot dat hy den vijftien
: . . (1G. w . bai, is -, den

* Hier in Holland, by Pieter vander Aa te Leiden,

nº ſtaat Parijs op den titel.
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den van Wintermaand des zelven jaars te Lis

on quam: ,- . . . . . . . . 1 - - - - Tr

Hy teekent als in een dagverhaal telkens aan

wat hem in deze en andere plaatſen gebeurde,

wat kerken, klooſters, en geſtichten hy zag,

en met welke perſonen hy dagelijks omging,

te weten geen kleine hanſſen, maar Princen,

#orſten, de Koninginne, en den Koning,
ZeIve. - - - - - - - - - ' .

Men ziet hier , onder andere, de afteike

ninge van eenige ongemeenelampen, pag. 139,
en3. er -, - . - - - , 's ! -' -,

Alhier tot in Hooimaand des volgenden
jaars 1646 gebleven zijnde , zeilde hy van

daar na Provence, en quam in 't laatſte van

Oogſtmaand binnen Marſeilje, daar de ver

maarde ommegang van Sant Lazarus gehou

den wierd. - -

oewel ik voornemens ben maar weinige

van zijne opgeſchrevene geneesmiddelen aan

te roeren, kan ik echter niet voorbygaan de

zen zeldzamen raad tegen de vierdendaagſe

koorts, dien men hem te Marſeille openbaarde.

,,Laat iemand, tegen dat de koorts aan
59 komt , piſſen, en een ſtuk brood, in die

,, pis gekneeds van een hond, die een reu is,

s, laten op eten ; zoo zal de hond de koorts

,, krijgen, en de zieke verloſt zijn... , " , .

Wie weet, of een hond#ewelzoude

luſten? : ' . . . . "

Een#oploſſinge over het kaars

ligt, en 't haartlicht, is lezenswaardig pag:

#nds"-
meer energ, - Den

- - -
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Den twintigſten van Wijnmaand des ge

melden jaars 1646 begaf de Heer Monkony

zig te ſcheep na Italien, quam drie dagen daar

na aan de rots ſterkte Morques, dat een ſchoon

kaſteel heeft : daar waren koſtelijke ſchilde

ryen , en onder die een Venus van Titiaan,

ook veel zilver huisraad , van 't welke men

zegt dat de Prins dezer plaatſe meer voorzien

is, dan iemand in geheel Italien.

Te Genua, alwaar hy , op den 25ſten van

den zelven maand gekomen, alle de Hoofd

ebouwen, en de Schilderyen der vermaarde

# bezag, dagt hem der afteikening

waardig de groote zaal, in welke de edelen en

koopluiden vergaderen, # hen Banqui ge

naamd, en het maakſel van den muts, diende

Groot Hartog en Raadsheeren dragen... "

Ik volge hem (alvorens ter Miſſe zijnde ge

weeſt in de kerk der Jezuiten, die van onderen

tot boven geheel van marmerſteen is) te ſcheep,

voorby Portovehere, en door Virego na Piza,

daar we de brillen en maankijkers van Vader

Reinieri, groot Wiskonſtenaar, en de boeken

van den vermaarden Hoogleeraar Gauden:
bekijken." * * * -, ºp I! - * «,

In de Domkerk legt de Keizer Henrik de

VII, van den Huize van Luxemburg, begra

ven. Die zelve Keizer, zegge ik, die door

een vergiftigen ouwel om hals raakte

Over Monterſ geraken we in een karos te

Florencen, en bezien daar de koſtelijkheden en

zinlijkheden van den Groot Hartog', alrzamen

hier beſchreven : hier is keur van Kerken,

Klooſters, Paleizen, en velerleyſe idee:
- - - * * * a



- #en February 1697. 133
- Na eenige fraaije ter zijde tredingen van

brillen, en glazen, houden we hier wat ge

meenſchap met verſcheide geleerde mannen,

onder welke de Heeren Torricelli en Viviani uit

munten. De laatſte van de twee had drie jaren

met den vermaarden Galileus omgegaan, eno

penbaarde den Heere Monkony ziine gevoelens

, van een vaſte Star, noodzakelijkheid van alle

, dingen, nietigheid des quaads, deelachtig
5D# der algemeene ziele, en bewaringe van

,, alles. Zie pag. 261 , en aldaar ook verſchei

de fraaije * weerglazen van den Groot-Hartog

Koſmus.
w

. Hy keert weder na Pixa, en houd nog wat

# over debetoogingen van Galileus , waar

iger als het daar vermelde wonderwerk van

de Lieve vrouw. De Heeren Riccardi, Barli,

en Belluccio houden hem ook dikwils gezel

ſchap, en verleenen aanmerkelijke praatjes wer

ens de Filozofie, Genees- en Scheikonſ, tot

t hy reisvaardig na Egypten is.

't Was den zesden dag van#
ls de Heer Moakony na Malthe zeilde, daar

hy den veertienden landde », en al den zwier

van den Grootmeeſter der Ridderlijke orde bt

Zag- . . .
- - - -

Van hier vertrokken, had hy op reis de luſt

van een klinkdigt te maken, dat pag. 289 ver

meld word, en geraakte op den eerſten dag van

January des jaars 1647 te Alexandrien, ziens

waardig om haar oude gedenkbrokken, peuin
hoopen, wallen, en onderaardſche waterbak

ken, f elders van myin# Boekzaal"E
:. > < iG 4 4- - - - - - 1 - - - - -.

• Thermometre t ful en Anguſtus 1694-
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" Sa laat ons nu eenige maanden in Egypten,

zwerven, en zien, wat daar is aan te teeke
nen. : - - - - en r , ,

Zonder dat de Reiziger zig bemoeid met het

gene te onderzoeken,# en d'ander Hei

den , " Chriſten, of Mahometaan hem in de

hand ſtak, hoewel hy veel van de voorvallende

zaken telkens verhaalt, maakt hy zijn meeſte.

werk van meteigenoogen tezien, wat daar ge

denkwaardigſt was, zoo doende word hy niet

bedrogen. , - - - --

By voorval van der Joodſche Moren#
ter gedagteniſſe van Abrahams offerhande

word pag. 3 o2 hunne laſtertaal tegens Chriſtus

en de Maagd Maria gemeld, en wat verder nog

eenig gezeg van 't beſneden volk. . . . . .

Veel word er geſchreven en gepraat van den

beroemden pilaar van Pompejus, omtrent een

musketſchoot buiten de ſtad Alexandrien ſtaan

de. De Heer Monkony heeft die zelf geme

ten, en beſchrijft die aldus. - . ', '

Ze ſtaat, zegt hy, op een klein gemetſelde

dobbelſteen van zeſtien voeten in 't vierkant,

en twee voeten in de hoogte, boven welke nog

is een ander vierkant van gehouwen ſteen, die

voor de voetſtut van die pilaar verſtrekt, zijn

de elf voeten, en drie duimen in 't vierkant,

en twaalf in de hoogte: daar op ſtaat de pilaar

van een ſtuk, hoog honderd dertien voeten en

vijfduimen: acht voeten uit den middelſtreep,

dat is, vijf en twintig voeten en nog wat meer

als een duim. te ' i s . . .

Als we dit, en wat hy meer mat, gelezen

hebben, volgt zijn vertoog over de Scheppin

- - -4

- - - - - - - - - -- - tv- - - - - -' . - Gº L 2e Sº Yº » 1 * * ** * * * * * * * * K gG
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ge der Wereld, by voorval aan zeker Heer al

daar herhaald, ook zijne gedagten over het

vloeyen van den Nijl, met meer zaken, die

de man niet ontzag op te merken, onder wel

ke is, dat zeker Rabbi Izaak hem de kraft van

't Hebreeuwſche woord tehovah TT)n' ont

vouwde. - -- , e-t: 1: ',

ºl
t! , ''- - - , 2 e - * ,, -

nºn' , , n)n . n'n : - ; , ºa

- Ihseh ... : : Hoveh Hajah . »

Hyzal zijn. Hy is. Hy is geweeſt. .

-- f, - . ' - ººk - v - # . .

Het welk ſommigen miſſchien zooluttel der

aanteikeninge waardig zal ſchijnen, als dat

dezelve Rabbi hem zeide , gelijk een menſch,

als hy geboren word, ſchreit, en andere doet lachen,

algoo behoort hy ſtervende te maken , dat andere

ſchreyen, en hy zelf lacht.

Vry gedenkwaardiger, mijn 's bedunkens,

is de * brief, van den reiziger aan iemand zij

ner vrienden geſchreven wegens de Graffpitſen,

en Mumiën in Egypte. Ze is gedagteekend

uit Kairo. Ik bevele een liefhebber van nette

aanmerkingen en zuivere gedagten dezelve te

lezen ; hy zal er ook iets vinden van den aart

der Turken, die 'er zoo quaad niet zijn, als

men hen over al afſchildert, en van de aldaar

zoo genaamde Tooveraars, by hem voor zeer

plompe beeſten gerekend. » * .

Door het oud Kairo wierden hem de koren

ſchueren van Farao getoond, gelijk men die

noemt ; ook een trouw ſtaatcy, en de#
van een Tooveraar, die quanſuis een Get

- G 5 a gºoi rºoszou

ge

liet

lag

le,

WS,

n0g

den

eeſt

laſ

Y. * P. 361.
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zoude dagen , maar als hy zag, dat de reizi

ger niet op zen Turks ligtgeloovig was, zeide

hy, dat de Geeſt, al te ſpijtig zijnde, om dat

het uur voor by was, op een ander tijd zoude

komen. - -,

Zoo ben ik ook eens gevaren, op een plaats,

daar men my een geeſt zoude laten zien. De

geeſt quam niet, zeiden ze, om dat ik de gek

met hem had geſchoren, en ik moeſt laat in

den nagt, zonder geeſt gezien te hebben, na

huis gaan. - - - - .

Zie de Grafſpitſen, Mumiën , en een Af

godsbakkes nogmaal verhandeld pag. 385 , en

keer dan weder met den Heer Monkony te

Kairo. : « - i r:

Van daar kunt gy met hem in een reisje van

vier en dertig dagen den beroemden berg Sinai ,

aan de Roode Zee gelegen, gaan bezoeken,

en de plaatſen , door welke Mozes en Farao

wel eer togen. Over al ſchier vind men nog

Klooſters, Kerken , Kapellen, en Altaren

der Chriſtenen, die daar in vele dingen zeer

bygeloovig zijn (hoedanige in Europe ook niet

weinige worden gevonden) en een menigte

fratſen in hunnen Godsdienſt, bedrijven, zoo

als uit zeker eenvoudig verhaal pag. 427 enz,

blijkt. Voeg hier by het fabeltje van de Lie

ve Vrouw op den berg Sinai, pag. 435, en van

Sinte Katharine pag. 441. Men doet hier zoo

dikwils de Mis, dat ik het telkens moede ben

te lezen. 'k Hebbe beter zin in de nette be

ſchrijvingen van de gebergtens-, wegen , en

vlaktens, die de Schrijver doorreisde, nier al

tijd zonder ongemak. -

. . . Hy
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Hykeerde ten laatſten met de Karavane, uit

vreeze voor de Arabiers, wederte Kairo op den

zeſtienden dag van Bloeimaand des meergemel

den jaars I 647;., -

Van dezen tijd af vervolgt hy voorts, wat

hem van dag tot dag voorviel tot in Wijnmaand

van 't zelve jaar, waar mede dit eerſte ſtuk word

afgebroken, om de reize na 't heilige land in

het tweede voort te zetten

Te Kairo koft hy een tand van een Zeedier,

dien men hem zeide een hulpmiddel tegen al

# venijn te wezen, dog hy bevond het
valſch. - - - -- t -

Men noemt het dier daar te lande een zee

menſch, zijnde een beeſt, dat in de Roode Zee

word gevangen, zoo groot als een kemel,

hebbende den kop als van een os, en de ſtaart

als van een vis, het overige van 't lijf is geheel

als een menſch, zoo wel in mannelijke als vrou

welijke onderſcheiden : borſt, buik, ſchou

ders, en handen, zijn ook als van een menſch,

Behalven dat taſſen de vingeren een dik vel of

kraakbeen is, gelijk men in de ongeſplitſte poo

ren van vogels ziet. De Heer Monkony bekend

dusdanig een ſchrikdier nimmer gezien, maar

verſcheide geſproken te hebben, die het dus be

ſchreven.

Dat er zelden een geheel word gezien, komt

daar van daan, om dat de Turkſe viſſers, uit

een zeker bygeloof die dieren niet willen ver

koopen: als zy 'er een vangen, ſnijden ze den

kop af, en werpen't overigein Zee. Onze Rei

ziger zag het vel , zoo hard gedroogd, dat het

een piſtoolſchoot kan uitſtaan: pag. 462- -

16:
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Zie ook de ovens, tot het uitbroeyen van

eyeren P4g-463- - - . . . . . . . . . . - ,

Van de inkomſten van den Grooten Heer,

p4g: 465. . . - - - - - - -

Den Aartsbiſſchop der Grieken pag. 482.

%. Het gene hy doorgaans van den Nijl aan

merkt is een blijk van 's mans nauwkeurig oor

deel. - - - - - - - - - - - - - - - - -

Zoek het eiland, eertijds Memfs geheten,

en voor oud Kairo gelegen 2 pag. 5 16. en

De plegtigheid van het doen der Miſſe by de

Kophten , of Alexandrijnſche Chriſtenen pag.
525. -

Als onze##der#-
ning vraagde, kreeg hy het volgende berigt,

### het### Mahometh, na,

welke rekening het jaar 1647#" de Heer

Monkony daar was) by hen geſteld wierd het

jaar 1057, te weten twintig jaren voor zijn

dood, als hyden Alkoran ſchreef, in het drie

en dertigſte jaar zijn's ouderdoms. ,, . . .

Alhier ben ik het eerſte ſtuk ten einde ge

raakt, terwijl de Reiziger reeds voorby Da

miate gekomen, beſloten heeft na taffa te

gaan. 2 a tºe 2 :

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 22 v.
- rº

2 tºt

3 : - - - - - - - - - - - - - - - - 2: G.

- tro . rist tº 1: ...,

- . . . . . . . . . . . e-ºrst - e r ,
- - - - - - - -

-

I , ' - ' ' - tºt 25 - es ef: : : : : : : ::

- . . . . . . . . . . . . . . . zo 1' or; 13wºn - o .

J - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - 4 - en
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X. H O O F D DE E L. -

Les voyages de Monſieur de Monconijs en

Syrie & en Natolie. Seconde partie. En

richiede figuresen taille-douce. º

:: r! t Dat is, - - - - - - -

Reizen van den Heer de Monkonijs in Syrien

* . en Natalien, Tweede deel, vercierd met

- kopere platen. Te Parijs by P. de Laulne

- 1695. in 12. 15 bladen. ' -

g , - H. 7. - - -

- Z# als we met onzen Reiziger te taffa#
Z-4 men, ſchijnt het, dat voortaan vele plaat

- ſen en geſtichten zig zullen voordoen, die by

ſommige Chriſtenen# of gewijd worden

genoemd, dm dat de Zaligmaker Chriſtus en

zijne leerlingen, daar of daar omtrent gegaan

en geſtaan hebben. Maar zoodanige , dien

- het woord heilig niet al te li#
- komt, konnen miſſchien alle zulke voorwer

- pen beſchouwen met min bygeloovigheid dan

verwondering over de nare vertooning eener

gelijk als tot in eeuwigheid toe voorgeſchikte

verwoeſtinge der eertijds rijkgezegende land

ſtreken. ,

. Te taffa, daar de Heer Monkony den acht

tienden van Wijnmaand des jaars 1647 beland

# , zag hy niets als een oud Kaſteel op een

rots, en 's anderen daags voer hy omtrent een

miſt zeewaartsin, na 't Zuiden, omeenkº,
-* :-* - O
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of bank te zien, op welke men hem wijs maak

te, dat de Kruisgezant Petrus, zaliger ge

dagteniſſe, dikwilsplagt te viſſen,

Hy ging den zelven dag na Rama , alwaar

hy met het vallen van den avond aanquam :

onderweeg had men hen by een vervallen kerk

de plaats getoond, daar Tabitha van Petrus

was uit den doode opgewekt, en nog een plaats,

daar Chriſtus zoude bevolen hebben zwijnen

te ſlagten, en t'eten. Den een en twintigſten

quam hy te teruzalem, *

Het zoude mogelijk den lezer zoo wel als

my verdrieten in deze landſtreke lang te blij

ven ſtaan op yder ding , dat den reiziger als

iets gedenkwaardig getoond wierd, gelijk als

de geboorte-plaats van den Profeet Jeremias

(goë borg voor de waarheid was goed, en neem

eens, het mogt waar zijn , hoe luttel heeft

zulks om 't lijf? ) de vegtplaats van David en

'Goliat, de weg, dien de Engel Petrus heen

leide, als hy hem uit den kerker had verloſt,

het huis van Thomas , en van drie Mariaas,

de plaats daar de Apoſtel Jakobus onthalſt

wierd, het huis van den Hoogeprieſter Annas,

den Olijfboom, aan welke Chriſtus wierd ge

bonden, toen Hy. zoo lang moeſt wagten, tot

dat Annas opſtond, als wanneer iemand hem

een vuiſtſlag gaf, waar op de gezeide Olijf

boom aan vieren ſpleet, de woning van Kaja

fas, en de kerker, daar Chriſtus in geſloten

wierd, tot dat men hem by Pilatus bragt, een

ſtuk van den ſteen, die voor Chriſtus grafwas

gewenteld geweeſt, de pilaar , waar op de

haan zat, die met zijn#en verlooche

s GT1
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nenden##%## daar de

H. Geeſt in gedaante van tongen op de Apoſte

len nederdaalde, de graven van David en Sa

lomon, de kamer daar Chriſtus het avondmaal

gaf, en daar Hy met geſlotene deuren inquam,

ook daar een nieuwe Apoſtel met het lot geko

ren wierd, het plaatsje daar Sant Joannes de

Miſſe voor Maria deed , en honderden derge

lijke dingen, die my wel drie ueren ſchrijvens

zouden koſten. Voor my ik bekijk dezelve

met een aandagt, op zulke overleveringen paſ

ſende. -

,, Ik wete niet, zegt de Heer Monkony, waar

», om dit land het Land van Belofte genaamd

,, word, want , mijn 's bedunkens, kan d'er

,, op de bergen niets waſſen, dewijl die enkele

,, ſteenen op ſteenen zijn. Men vind er alleen

,, wat wijnſtokken, olijf en vijgeboomen, en

,, de weinige aarde, die op de meeſte plaatſen

,, is, kan niet bezaaid worden. }

Na 't bezien van alles binnen en buiten Jeru

zalem, dat ter gedagteniſſe van Chriſtus leven

en bedrijf aldaar overgeleverd wordvan Chriſte

nen, die voor alle deze mooije dingen goede

huerpenningen aan de Turken geven, en daar

om hunne vertooningen zoo dier als ze kon

- nen verkoopen, zag hy ook Emaus, omtren

vier mijlen van Jeruzalem. ,, . *

Tuſſen beide zy hier wederom gezegt, dat

ik geen luſt hebbe tot het aanteekenen van ver

ſcheide geneesmiddelen, van 't welke de Rei

ziger overal zijn werk maakt, om dat zulks den

draad der reisbeſchrijvinge afbreekt. -,

Wil je, lezer, 't heilige graf zien & zoek

v pag
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pag. 41. My luſt er niet in te kruipen, hoe

ciërlijk een Kapél het ook zy. Onze Reiziger

heeft er het H. Avondmaal gehouden, heb

bende op Kalvariën zijn biecht gedaan. - ..!

- Te Sichem, eertijds de hoofdſtad van Sama

riën, nu ter tijd Napolos geheten, en te Naza

reth, was voor geld ook wat te zien. Ik zwijge

van den tordaanſtroom, en de Galilëer Zee, #
ſtad Tiberias, Bethſaida , Kapernaum, den

berg Thabor, Hermon, en het gebergte, daar

de Joden Chriſtus van boven neder wilden wer

pen, ook Karmel, en verder de peuinhoopen

van het oude Tyrus (men moet weten, als ik

ſteden noeme, dat ze meerendeels enkele brok

iken, en overblijfſelen zijn) waar omtrent hy

een pilaar ter aarde zag leggen, met het vol

'gende opſchrift, dat hy met veel moeitens, en

geheel van vliegende mieren bedekt, in#
van al haar bijten, dus naſchreef. IMPER.

CESAR. , L. SEPTIMUS. SEVERUS.

PIUS: PERTINAX, AUG. ARABICUS.

'ADIABENICUS. PARTHICUS. TRI

-BUNIC, POTEST. SEXTI. IMP. ET M.

AURELIUS. ANTONINUS. AUGUS

TUS. EILIUS EN.. EX. VIA. ET MI

LIARIUM, PER. Q. VENIDIUM. RU.

TEG, VCG. PR. PRAESIDEM, PRO

VINC. SYR. RHCENIC. REN, VIV. II,

het welke ik, alzoo het niet wel uitgeſchreven

ſchijnt, voor de Geleerden onvertaald late.

We hebben nu al meer als een maand met den

Heer Monkony gereiſt , en ſpoeden dagelijks

een goed endje door Syrien, daar we Damaskus

zien, en 't gene de Chriſtenen van die plaats.

- - VOOT
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voor wat moois vertoonen, als daar is de muur,

over welke Paulus ontſnapte. Men ziet be

nevens dat gat het graf van eenenzoogenaam

den Sant toris, die gezegd word Poortier ge

weeſt te zijn, door wiens hulpe Paulus wech

vlood, waaromme die goede ſtoris ook als mar

telaar ſtorf. ' * * - , -

Het is een groot geluk, dat weoveralby de

eeſtelijke van verſcheide ordens te regt raken,

en ſomtijds 't vermaak hebben van een bedrie

gelijken of half dollen voorzegger by Joden en

Turken te zien. De oude luſt tot het gewaan

de tooveren en waarzeggen hangt dat volk nog

aaſ1. * * - -

Dus doende zijn d'er weêr drie of vier we

ken verloopen, terwijl hy door twee groote ber

gen na 't Noorden, en van daar langs een zeer

ruime en ſchoone landsdouwe reiſt, in de leng

te ten Weſten van den berg Libanon ſtrekken

de, en ten Ooſten van de gebergtens, die de

zelve van die van Damaskus ſcheiden. Ten

Noorden legt in de vlakte liet ſteedje Balbek,

een zeer fraay geſtigt, van ſommige voor Salo

mons werk gehouden, als of hy het ter minne

van zijn wijf de dogter des Konings van Egyp

ten gebouwd had, en genaamd na den Afgod

Baal, en Bek, het welk in 't Arabiſch te zeggen

is aan u, in 't vrouwelijk geſlagt, want in 't

mannelijk zegt men Bak. Dog dit's altemaal

louter fabelwerk. Behalven datSalomon nooit

het land', dat den Koning van Tyrus toebe

hoorde, bezeten heeft, blijkt klaarlijk , dat

dit gebouw nieuwer is , en geheel verſchillen

de van de brokken , die , t'zedert Salomons

X Deel, H -- tijd
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tijd in 't Jodenland zijn overgebleven. -

Langs debergen, die voor den Libanon leg

gen, en ten laatſten over den Libanon zelve,

op den top met Cederboomen voorzien, komt

de Heer Monkony te *## gelegen aan

den voet van een rots, die het begin van den

Libanon maakt. - Dat de ſtad haren naam f Tri

oli heeft, is, om dat ze gelijk als in drie ſte

# afgedeeld is. | | |

" Den elfden van Louwmaand 1648 was de

reiziger tot Aleppogevordert, alwaar wel 12ooo,

of 15.ooo Chriſtenen zijn, en de Schrijver het

vermaak nam van, gedurende de dagen die hy

daar was, het aanmerkelijkſte, dat de Tur

ken vertoonen, te onderzoeken.

Hier van daan over bergen en heuvelen den

tienden van Snoeimaand binnen Antiochien ge

komen, en die ſtad (pag. 13o) bekeken heb

bende, keert hy weder binnen Aleppo, omme

zig, met behulp van den Konſulaldaar, vaar

dig tot de reis na Konſtantinopelen te maken.

Hy volbragt die togt met de Karavane, door

gebaande en ongebaande wegen, boſſen en ber

gen, tot dat hy den negenden van Bloeimaand

aan de zeekant quam by een klein plaatsje ,

Kaovak genaamd, alwaar de geheele Karavane

zig ontlaſte , elk zijn 's weegs trok , en hy

des anderen daags te Konſtantinopelen aan land

Woer. -

De groote gelegentheid van goede en aan

/ - ziene

* Verſta niet Tripoli in Barbaryen (ik zegge dit alleen

den## in 't## of Sorin,

daar me hier zijn, * . - . ' t .'

+ Zoo veel als drie ſtad.
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"E in#ne:
den, liet den reiziger niets aanmerkenswaar

digs ontſlippen. -# alles met een on

bedenkelijke naauwkeurigheid, en eens den

Grooten heer opzijn bed maaltijd houden.

dewijl hier meer als eene brief gevonden word,

die alles, wat Konſtantinopelen betreft, afhan

delt, en ik niet heef graag ben, die duizend

malen van my bekeken ſtoffe te herhalen, zaf

mijn lezer zig tevreden moeten houden, met

te hooren, dat de Heer Monkony in Herfſt

maand van Konſtantinopelen na Smyrna reiſde,

beziende zoo wel daar, als te Efezen (wer

waarts hy toog) de oude overblijfſelen, en in

de laatſte ſtad die van den tempel van Diana,
€723, - - - -

ïndeze reis van * Natolienvervolgen wyzijn

vertrek van Efezen ter zee na 't eiland f Chin.

Hy had hier veel vermaaks, en ſchreef opze

keren avond den eerſten brief aan een zijner

vrienden, behelzende een verhaaf van eenige

voorname plaatſen binnen Konſtantinopelen, in

gelaſt pag. 254. | | | | *---

Het geheele eiland is negentig mijlen in den

omkring groot, veertig in defengre, en twaalf

in de breedte. De Stad, aan de### is

klein, en het kaſteel niet zeer ſterk. Van het

zoo genaamde School van Homeer, dat aldaar

vertoond word , hebbe ik in 't uittrekſel van

Du Monts reisverhaal geſproken. Zoek het

hier pag. 27o.

Den dertigſten van Wijnmaand keerde hy

weder te Smyrne, van waar hy zijnen tweeden

H 2 brief

» By ons klein Aziën, f of Ssie.



'116 De Boekzaal van Europe,

brief over de vremdigheden van Konſtantinopelen

ſchreef, ingelaſt pag. 277.

En of deze eenen nieuwsgierigen niet kon

den verzaden ('t zoudejammer zijn, als ik aan

't uittrekken quam, dat ik die niet geheel en

al uitſchreef) zie daar een derden briefover het

voorgaande onderwerp pag. 305.

Een vierendeel mijls van Smyrne , omtrent

een ſteenworp van de groote weg na Konſtan

tinopelen , ſtaat een tempel, dien de Romei

nen hebben geſtigt; men kan niet wel zeggen ,

of ter eere van Janus , of van Saturnus. De

Heer Monkony bezag die den dertienden van

Slagtmaand, den dag, op welke de Engelſche

Konſul veel vreugde aldaar bedreef, ter geheu

geniſſe van het mislukte Buskruidverraad.

Hy begaf zig t'ſcheep den 21ſten der gemel

de#, en zeilde voorby vele eilanden en

plaatſen, hebbende onderweeg een en ander

maal den brandenden berg Etna in Siciliën

(thans Monte Gibello) gezien, en over ſommige

zaken zijne aanmerkingen en dagelijkſe voor-,

vallen opgeteikend ; tot dat hy in Loumaand

desjaars I 649 behouden te Marſeiljeaanquam,

van waar hy voorts na Lions trok.

Nu ſpoede ik my tot het vervolg van dit

tweede deel, dat een titel opzig zelven heeft.
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XI. Ho oFD DEEL

Les voyages de Monſieur de Monconijsen

Angleterre, & aux Pais-Bas. Suite de

la ſeconde partie. Enrichie de figures en

taille douce. ''

Dat is, | | | |

Reizen van den Heer de Monkonijs in Enge

land en de Nederlanden. Vervolg van het

tweede deel, vercierd met kopere platen,

Te Parijs by P. de Laulne 1695. 16bla

den, in 12.

* *

't VTI/As in Bloeimaand des jaars 1663 toen

« fi de Heer Monkonijs, uit Parijs over ee

nige ſteden gereiſd, van Kales met de Pakket

boot op Douvres voer, en van daar te poſt na

Kantelberg reed. - - - - - - -

Hy beſchrijft de groote Kerk, die aldaar is,

en verwondert zig over de netheid van dat ge
bouw. $ 5: -

In dezelve maand te Londen gekomen be

zag hy de voornaamſte gebouwen van die rijke

ſtad, met welke, als kennelijk genoeg, wy ons

niet willen ophouden. -

Onder de beelteniſſen der Engelſche Konin

en , die levensgroot tegen de mueren van 't

of ſtaan, merkte hy, dat het beeld van den

onthalsden Koning Karel den I 't opſchrift van

Martelaar, en dat van zijn Zoon Vergiffenis

droeg.. H 3 Ver
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Vermits de Hartog van Chevreuſe van den

reiziger verzeld wierd, wat 't geen wonder »
dat het reisgezelſchap niet alleen toegang tot

heroemde mannen te Londen had , gelijk als

de Heeren Oldenborg , Boyle, Digby , Hobbes,
Morey, Huigens, en Sorbiere die daar ook wa

ren, en zeer vele andere, gezanten, en groo

ten, maar ook tot de voornaamſte , hovelin

gen , ja het huis des Konings, de Koningin

ne, en den Koning zelf; ik zwijge des Ko

ningsbroeder Jakob , toen nog Hartog van .

ork, en deſzelfs gemalinne, mitsgaders den

artog van Mommouth , 's Konings zoon,

wiens treurig einde ons bekend is. ,,

* De reizigers waren tegenwoordig by, een

dansvreugd, die de Koninginne, opw##
voor haar byzonder vermaak had laten aanreg

ken, en tot middernagt duerde : de Koning

quam , toen het d was aangevangen,

vatte de Koninginne , en danſte met haar in

Daar na vatte de Vorſt Mevrouw Chaſtel

maine, en de Koninginne den Hartog van Che

vreuſe, de Hartog van York ſprong ook in de

bººf. en men danſted'er luſtig. 1 - 2

erwijl de Hartog van Chevreuſe met den

Konings ger jagt, en elders, vrolijk was, be

zogt de Heer Monkony de Akademie van Greſ

fin, Hy vertelt ons, welke uitvindingen hem

daar wierden voorgehouden. pag. 46. Zie

ook een opmerkinge van den Heer Oldenborg

over zeker ſoort van glaasjes pag. 57. Ande

ze natuurkundige vindingen ſtaan doorgaans

opgeſchreven, en byzonderlijk die van den

Heer Keiffer, de ſchoonzoon van den ver
; - ' - , - tildalf
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maarden 5bel , omtrent vier ueren van

Londen wonende, in een dorp, dat Stratford

bou genaamd word, pag. 74.

Onze reiziger reed op zekeren dag met den

Heer Oldenborg na een dorpje , twee ueren

van Londen, alwaar de Heer Boyle was, die

hem zijn reden wegens d'optrekkinge des wa

ters ontdekte. Deze is na geſchreven pag. 82 ,

en een andere van den zelven Heere wegens

de zwaarte van de kugr. pag. 88. -

Van Londen na Oxfort gereden wierd hem

aldaar van den Wiskundigen. Hoogleeraar Wal

lis het aanmerkelijkſte der Akademie getoond,

't welk ons hier beſchreven word , met de

Boekzaal, door Thomas Bodley geſtigt. ,,

Te Londen wedergekeerd hervatte hy 't

bezoek van Hobbes, die hem doorgaans voor

uam als een groot hater van Prieſters, en

redikers, zoo Pausgezinde, als andere.

Kort om, na een maand verblijvens in die

beroemde ſtad, wanneer het voornaamſte o

ver al bekeken was, en de Heer Monkony al

les wat hem in zijn kraam diende , zoo van

iNatuur als wisko Eſtige zaken, had opgetee

kend , voeren de reizigers met een#jk

Konings jagt uit Engeland, en quamen den

29ſten Juny weder te Duinkerken: verder van

daarover Nieupoort, en Ooſtende te Brugge.

De Schrijver verhaalt ons telkens hier gene

hem gedenkwaardigſt van Bouw en Schilder

kunſt voorquan. - - --

In Hooymaand te Gentgekomen, zag Mon

kony voor iets ongewoons aan, dat voor de

deur van afgeſtorvene menſchen van aanzien

- -
H 4 Gčn
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een rouwwapen ſtond met aanteekening van

den dag des overlijdens, hoedanig een gewoon

te by ons Hollanders ook alomme plaats heeft.

Van daar te Bruſſel voortgereiſt bezag hy

met zijnen Hartog de Kerken, en openbare

plaatſen van die ſtad : zoo deden ze ook te Ant

werpen, en vonden daar veel genoegen in de

Schilderyen van voorname Meeſters.

Hier na quamen ze te Bergenopzoom, en voe

ren verder op Middelburg, van waar ze een

keer na Vliſſingen deden.

Als zy weder te Middelburg gekeerd waren,

mishaagde hem de zwier der borgers, die langs

de ſtraten in 't geweer optrokken, en aan yder

huis, voor 't welke zy (al te onbezuiſd, zijn

's oordeels) hunne musketten loſten, een roe

mer wijns op de hand kregen : het was ker
DmIS. * . . . . . . . . . . - .

Zy voeren weder na Antwerpen, en reden

na Mechelen, quamen van die ſtad over Bruſſel,

Waveren, Namen, en Huy binnen Luik ; en

eindelijk over Maaſtrigt, en 's Hartogenbos te

Breda, alwaar ze nog een zoon zagen van den

man, die in den jare 159o zeſtig Hollanders

met een turfſchuit op 't Kaſteel# : zijn

naam was van Bergen, voerende een turfſchip

in zijn wapen. . . . . . . . . . .
-

': .

Van Breda over Geertruidenberg, en Dor

dregt, binnen Rotterdam geraakt, zag de Heer

Monkony, in gezelſchap van zijnen Hartog

van Chevreuſe, eenige koſtelijke ſchilderyen,

by ſommige liefhebbers, wier namen hy als

#annen vºeren te bºek heeft ze

* *
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De man achtte het der moeite waardig, aan

te teekenen , dat hy op zekeren morgen bin

nen de gezeide mijne geboorteſtad op een hoorn

hoorde toeten, en vragende de vrouw van

zeker Boekverkooper daar hy by was (den naam

hebbe ik goed te zwijgen, want hy noemt die

niet) verſtond, dat 'er warme koekjes uit den

oven quamen. De gemelde vrouw liet daar

op eenige halen , gaf hem boter , bier, en

wijn , en zoo, zegt hy, ontbeten wy te za

InCn, - - v, "Y - , - "

Hy voer op Delft , en 's Gravenhage , daar

de# by den Franſchen gezant l'Eſtrade

ging , en de Heer Monkony aan den Arts Borry

# van den Ridder Digby en Oldenborg

overleverde. . . - - -

Wat hy met Borry verhandelde ſtaat pag.

262. 265, en verder te lezen. . . e

By dit geval zijn twee brieven van Digby

aan onzen Schrijver hier ingelaſt. pag. 273. en

28o.

Maar onder andere praatjes , die hy met

Borry had, zal by yder een geen ingang vin

den, het gene hem Borry wilde doen geloo

ven van een zeker toegemaakt middel , waar

door hem ſpoken en geeſten te voren quamen.
Zie dog. pag. 29o. - - - - - 's-- -

Hebbende een reisje na Leiden gedaan, en

daar ter plaatſe 't een en 't ander bezigtigd,

keerde hy weder na den Haag, dog bleef daar

niet lang, hervattende de Leidſche reize, om

met gemak zijnen Hartog het gedenkwaardig

ſte te vertoonen. -n

Over Haarlem te Amſterdam gevaren voldee
***- - -- - - - H den
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den de reizigers wederom hunne nieuwsgie

righeid, en vonden gelegentheid van by konſt
kenners bekend te worden. ' - -n

Eer zy weder na Haarlem reizen, omme

van daar met een wagen na Alkmaar, Meden

blik, Enkhuizen, Hoorn, en Purmerend te rij

den, worden eenige brieven, over een ſoort

van Spring-glaasjes gewiſſeld, p. 322 ingevoegd.

Zy quamen van die Noordhollandſche ſte!

den LE te Amſterdam, togen daar vandaan

na Utrecht, Amersfoort, Deventer, Zutfen , Arn

hem, Nimwegen, Kleef, Emmerik, Rees, We

zel, Rijnberk, Gelderen, en Meurs, van waar

ze (het was nu in Herfſtmaand 1663) 's avonds

ten vier ueren nog hoopten binnen Keizerswaard

te geraken, dog waren, mits het vallen van

den nagt, genoodzaakt op een ſlegt plaatsje,

Lans geheten, te vernagten. " - - -

'' T : " iſ, . . . . . . 55, I. " e,-

4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -

Onder 't nazien van dit blad vinde ik my,

omme der menigvuldigheid vanſtoffe, die#

ten dit vertrekje niet mag blijven, genoodzaakt,

de volgende uittrekſels van Monkony 's reizen

tot de naaſte twee maanden te ſparen. Hier
- - - -

geve ik wat anders- g: - 27 :: - - - - - -

- - - : - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - k . El

rº 2 . . . . . . . . . . . - - d . . . . . . .

-, #, nº - , . . * *
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r; - - . -- --

Een Brief, over de onmogelijkheid der zooge

naamde Sympathetiſche werking, ge

ſchreven van den Heere Dr. HERMAl

LUENEU, Rotterdammer Stads-Arts,

E lezer wett, dat ik hemninentalatie

vere. De Brief van den Heer Lufneu was

in een andere taal geſchreven. | | | |

MIJN HEER, . . . . . . . .

Alhadjeikseenfieke genegenheid, omme
mijne redenen tegen het zoogenaamde * Sym

|pathetiſche Roeder wereldkundig te maken,

waar mede die nieuwe Werker, UE bekend,

ſedert drie maanden, hier ter ſtede, veel ge
rugts heeft gemaakt, nogtans worde ik vriend

## omme my deswegen ze

Zijn voorgeven beſtaat hier in. Dat hy,

hebbende, Piº, die een zieke tegen den morgen:
ſtond#de zieke zelf niet alleenlijk

een of twee, maar twintig weten weegs verre

van hem af is) door zijne geheime ſtofje daar in

te werpen, den zelven zieken zal doen zwee

ten, darmzuiveren, en braken, op verſcheide

tijden, en hy vervolgens door dat middel zoe

danige qualen genezen, de serenenker:
ººk

*n midlijding of onderlingsink energie nºkende ſtoffe, ijding- of ng 'g
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le Artſen voor ongeneeſſelijk doorgaan ; na

mentlijk de Jicht , vallende Ziekte, breken

de Steen, de Steen der Blaze, de Beroerd

heid, de Kanker, enz. - -

Omme de onmogelijkheid van dit bedrijf, in

opzigt van de wetten der Natuere, volgens wel

kemen,gelijk UE weet, moet redeneren, aan te

wijzen, ſtelle ik deze drie grondbeginſelen, by

meeſt alle Wijsgeren voor onwrikbaar gehouden.

I. Dat een Lichaam , in ruſt zijnde , zig

nooit natuerlijker wijze zal bewegen, ten zy

eenig ander lichaam, kragtig genoeg om den

wederſtand van 't eerſte te overwinnen, het

zelve in beweging brengt. Een waarheid, zoo

baarblijkelijk, dat ze geen betooging behoeft.

II. Dat een Lichaam in beweging zijnde

zijn vaart niet kan vermeerderen, tenzy een an

der het zelve meer graden van bewegingbyzet

fte. Een gevolg van de voorgaande kundigheid.

III- Dat een lichaam, in beweging zijn

de , en geſchikt, by voorbeeld, na 't Ooſten,

zijn koers niet zal veranderen, ten zy het ont

moete een voorwerp, dat het kan tegen-ſtaan,

en doen wederkeeren. Derhalven wanneer een

Lichaam , lijnregt bewogen na een bepaalde

plaatſe zal gaan, zoo moet er een zekere oor

zaak wezen, die het zelve na die plaats, en na

geen andere, beſtiert. - *

Uit deze twee eerſte beginſelen vloeit, dat

die zoo genaamde## ſtoffe, in de pis van

een zieke gemengd, omme by voorbeeld hem

te doen zweeten (of alle vogten des bloeds tot

een grooter beweging te brengen) moet over

gebragt werden tot de plaats, daar de zieke is,
-

- - CIl
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> en aldaar in zijn lichaam indringen, en zig met

het bloed vermengen. -

Ik kan, mijn Heer, niet meerdan twee we

gen zien. I., of de deeltjes van de verborgene

werkſtoffe, die d'uitwerking moeten doen, gaan

lijnregt na den zieken, of II. Uit het vat, daar |

de Pis in is, komen, als uit het middelpunt, on

eindige lichaamtjes na den ommekring, of na alle

oorden (om het zoo te nemen) van een#.
Laat ons eens ſtellen den Werker, en den

Zieken aan twee einden van de ſtad, en be

zien, hoe, langs den eerſten weg eenige ver

andering in den zieken kan gebragt werden.

Dit geſteld zijnde, zoo moet er, volgens

mijn derde beginſel, een oorzaak wezen, die

de deeltjes of lichaamtjes der voorgegevene

artzeny regt toe regt aan na den zieken be

ſtiert. Deze deeltjes zullen, volgens de wet

ten der beweginge, in plaats van dwars door de

mueren, buiten allen twijfel door die plaatſen

van 't huis gaan, daar ze minder tegenſtand

vinden, gelijk als door de ſchoorſteen, ven

ſters, deuren, enz. Gaan ze door de ſchoor

ſteen, en zijn ze zoo bijſter vlug, gelijk ze

moeten wezen om een ruimen weg afte leggen,

't is zeker, dat ze haren weg zullen nemen regt

na om hoog, zoo als we zien, dat by ſtil we

der de rook regt opwaarts ſtijgt, zoo lang tot

dat ze haar kragt en beweging verlieſt.

Om hier op niet al te ſtijf te ſtaan, laat ons

eens ſtellen dat die deeltjes zig lijnregt ſpoeden

na de plaats daar de kranke is, en door de

ſchoorſteen van des Werkershuis over alle hui

zenheen gaan, omme door de ſchoorſteen of |
- Cenl
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eenige andere plaatſe van den zieken tot hem te

komen. Alsdan zijn er zekerlijk twee geval

len, by welke (geſteld zijnde dat dedeeltjes na

een plaats geſchikt zijn) de werking kan miſ

ſen. - -
- -

I. Konnen de deeltjes door een al te ſnelle

beweging voorby of over het huis van den zie

ken heen gaan, en in een nabuerig huis in

dringen.

II. Of by mangel van beweging en kragt

zullen ze aan deez' zijde van des, zieken mans

huis konnen vallen, en aldus geen dienſt doen.

Volgens dit vertoogſel zoude men vermake

lijker wijze yder lichaamtje vergelijken met

even zoo vele Bomben, door de ſchoorſteen ge

ſchoten. Nu weten we, dat, om een Bombe op

een zekere vaſt bepaalde plaats te doen treffen,

de trompvan den mortier tot een zekere graad

moet verheven, en de mortier zelve met een

zekere maat buskruid geladen zijn. En ik hou

de my verzekerd, dat de Werker nooit naau

keuriglijk de tuſſenwijdte en afgelegenheid tuſ

ſen hem en zijne lijders zal afgemeten hebben,

ja van dat gene 't welk men evenbedeeling

noemt ganſchelijk onkundig is.

Dog laat ons verder zien, hoe de deeltjes,

door de deur of venſters ſtrevende, tot de zie

ken konnen geraken. In dit geval moeten ze ,

de ſtraten langs , regts of ſlinks ſpanfſeren,

tot dat ze ter plaatſe van den zieken komen:

maar dan onderſtelt men iets , dat tegen het

vorenſtaande derde beginſel ſtrijd, te weten

|men onderſtelt dan, dat de deeltjes, lijnregt

bewogen, een geheeleſtraat lang, hareber:
l - - - - Zul
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zullen veranderen,## regter, of ter

ſlinkerzijde te keeren, zonder eenige oorzaak. |

't Welk niet kan wezen. - w

Iemand mag miſſchien zeggen, dat ſommige

van die deeltjes tegen de mueren van 't huis

ſteuitende aan den ingang van de ſtraat, regts |

of ſlinks, haar zelven na den zieken wenden;

maar nimmer zal men met dusdanig een ant

woord de kragt der gewaandewondere werkin

ge-konnen goed maken : dewijl het, volgens |

de beginſelen der Verrezigekunde bekend is,

dat lichamen, die van oneffen of hobbelige |

lichamen afſteuiten , dan eens tegen d'eene, |

dan eens tegen d'andere zijde ſtooten, na dat |

ze de ongelijkheden van de oppervlakte op ver- |

ſcheide plaatſen komen te raken. Weshalven |

daar uit blijkt, te konnen geſchieden, dat een

zeer groot gedeelte van die deeltjes nooit aan

het huis van den zieken zoude raken, maar te

gen de overkantafſteuiten.

Wat de tweede weg belangt, waar langs men

onderſtelt dat de deeltjes uit het pisglas, als uit

het middelpunt na alle kanten in een ommekring ko

men; deze ismet geen minder zwarigheden be

zet dan de voorgaande , want hoewel, naar |

die onderſtelling , ſommige deeltjes geſchikt

zijn na die ſtreek van de ſtad, daar de zieke is,

# blijven d'er dezelwe beletſelen, die

onder weeg konnen voorkomen, volgens den

eerſten weg : of men, moeſt onderſtellen, dat

de werking op 't vlakke veld geſchiedde, daar iſ

de deeltjes door geen huizen in hare reis kon

nen werden geſtut. - - - - - - - - - ... f: i.

. Een ander zal mogelijk hier tegenwerp:» ! !

- . * - dat
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dat de meergemelde deeltjes fijn genoeg , en

ſnel zijn, omme zelfs dwars door de mueren

van een menigte huizen heen te dringen. Dog

om de valsheid dier onderſtellinge te kennen,

heeft men ſlegts te bezeffen, dat de deeltjes,

terſtond eer dat ze het tweede huis verre zijn,

haar kragt moeten verliezen, en merkelijk in

getal verminderen. Want I. De mueren, ge

maakt van tichelſteenen, met kalk gehegt, en

hard geworden, zijn van een * vaſt en digt

lichaam , door welkers luchtgaten de ſtralen

van de Zon niet konnende dringen meeren

deels daar tegen afſteuiten.

Ik twijfele niet, of van alle de deeltjes is

'er geen, dat in fijnheid en vlugheid by de

Zonneſtralen kan te pas komen. En dewijl de

duiſterheid of digtheid der vaſte lichamen daar

in beſtaat , dat de lugtgaten tot een zekere

diepte verſtopt zijn , en niet regt toe van 't

eene eind tot het ander gaan, laat ons eens ne

men, dat de deeltjes van 't zoogenaamde Sym

pathetiſch geheim inzeker lugtgat in gaan. Dus

danig een deeltje moet, ter diepte van een hal

ven duim , of duim, een hoop vaſte deeltjes

ontmoeten, die haar zullen tegenſtaan; zulks

dat het zig zal omkeeren, en ter regter of ter

ſlinker wenden , als wanneer het aldaar nog

meer vaſte deeltjes vindende, tegen welke het

zal aanſtooten (want daar door te boren ſtrijd

tegen de natuer van een lichaam) zoo zal nood

zakelijk gebeuren.

I. Of dat zoodanig een deeltje geheel en al

zijn kragt verlieſt, hebbende van dezelve#
G•

* Corpus ſoliduna & opacum. -
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degedeeld aan alle de uitſtekende#ned#

jes, met welke de lugtgaten van digte licha

men voorzien zijn, of dat het zal belemmerd

blijven tuſſen de hobbelige deeltjes, die over

al den vaart beletten.

II. Dat het grootſte deel van die lichaamt

jes, die terſtond tegen de vaſte deeltjes der

oppervlakte van de eerſte muur ſtooten, terug

zal ſteuiten, zonder ooit in eenig lugtgat in

te gaan , ja zelfs de volgende tegenhouden,

en de achter aankomende van koers doen ver

anderen. -

Waar uit blijkt , zoo d'er al eindelijk het

een of 't ander van die deeltjes doorgaat , na

dat het lang door de zijds-lugtgaten gezworven

heeft, en alle de vorensgezeide verhinderin

gen heeft uitgeſtaan, dat derzelver getal zeer

klein is, en hare kragten zoo geknakt, dat ze

nooit door de muur zelfs van het tweede huis

zullen dringen. -

Maar genomen dat de deeltjes geen tegen

ſtand vonden, en door de muuren van de hui

zen in de ganſche ſtad konden dringen ; aan

gemerkt dat ze zig uit het pisglas gelijk als uit

het middelpunt na den ommekring begeven ,

zoo volgt daar uit, dat een klein gedeelte van

het voorgegevene Artſeny-geheim , bedra

gende niet meer als een once, of wat meer ,

een * dampgeweſt moet beſlaan van een uur,

en ſomtijds van tien oftwaalf uuren in 't rond.

Dit geſteld zijnde, blijkt , dat de deeltjes,

begrepen in de lijnen die regt toe na den zie

ken loopen (want alle de andere, zijds af ge

X Deel. : ' I "l

* Athmoſphaera. "
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legen, zijn t'eenemaal onnut) geen duizend

ſte gedeelte van een grein uitmaken : en wie

zal my durven zeggen, dat zulk een luttel ſtofs

magtig is , eenige verandering in 't bloed te

maken ? ... . -*

Aan d'anderzijde ſchijnt het my ontwijfel

baar, geſteld zijnde dat de deeltjes, by voor

door dezelve reden alle de zieke van de ganſche

ſtad op een en den zelven tijd zouden moeten

zweeten. Want, volgens des Werkers belof

J te , zullen alle zieke zweeten, op welker water

hy gewerkt zal hebben, en om dat te doen, heb

be ik reeds getoond, dat de deeltjes van 't zoo

genaamde Artzeny-geheim zig met het bloed

der zieken moeten vermengen : derhalven zul

len, volgens het voorgaande onderſtelſel, de

deeltjes van 't werkmiddel, rakende de licha

men van alle zieken even veel, ſchoon hy maar

op de pis van een alleen heeft gewerkt, in alle

de lichamen indringen, en daar in dezelve ver

andering maken , die den eenen zieken over

komt.“ * . - - . :

Dus verre hebbe ik de bewegingen der deelt

jes van het voorgewende werkmiddel aange

merkt als door de lugt zwevende, zonder te

reppen van den veelvuldigen tegenſtand, dien

ze ontmoeten, ten opzigte van de verſcheide

beweging, die de lugt onderhevig is. Zoo de

zieke aan de Ooſtkant, en de Werker aan de

Weſtkant is, en daar rijſt een onweêr uit den

Weſten, zoo moeten de werkdeeltjes, omme

den zieken te genaken, komen aanſtooten tegen

de lugtdeeltjes, die met groot geweld bewo
-" w 4. " . gen

beeld, een zieken konnen doen zweeten, dat
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gen zijn: dog we behoeven alleen met de onder

vinding raad te plegen, om te weten, dat de

uitvloeiſels van de allerwerkelijkſte en vlugſte |

lichamen, gelijk als Muskus, en Kamfer, tegen

de wind niet konnen ophalen,dan weinige ſchre

den buiten de lichamen, van waar ze uit waaſ.

ſemen. *

Ik zoude hier mijne betooging konnen afbre

ken, maar ik moet UE, mijn Heer , nog een |

klein poosje van UE bezigheden aftrekken,

omme niet onaangeroerd te laten nog een ande

re wijze, op welke miſſchien iemand mogt

voorgeven (gelijk onlangs in ons geſprek voor

viel) de meergemelde uitwerkingen te konnen

begrijpen.

Namentlijk dat er in de Pis een menigte van

kleine diertjes onderſteld werde, dewelke door

het Sympathetiſch middel van de pis ontſlagen,

en met de deeltjes van 't zelve middel vol en

zoet geballaſt, regt toe regt aan na den zieken

vliegen, vindende het ſpoor, dat de pis had na

gelaten, terwijl ze van 't huis des zieken na

't huis van den Genezer wierd gedragen. Ik

hebbe werk, mijn Heer, omme dit ſtelſel met

ernſt te wederleggen : want dus geeft men die

kleine beesjes een overvremde fijnheid , en

(mag men wel zeggen) een goeden neus omme

de plaats van den zieken ettelijke mijlen ver te

konnen rieken. Willen we haar niet vergelij

ken byzoo vele rotten, die zig met tarw weten

te laden , en dezelve# ? UE zal

miſſchien , deze gelijkeniſſe als in ſcherts ge

zegd, opnemende , my voorhouden, dat ie

mand de gemelde beetje er wilverge:
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hebben by jagthonden, die het veld langs loo

pen, op 't ſpoor daar de uitvloeiſſels van den

haas zijn gelaten. Maar we weten immers,

als een jagthond het ſpoor, een uer oftwee te

voren van een haas beloopen, naſnuffelt, dat

zulks bykomt van de uitvloeiſels, die, gedue

riglijk uit het ganſche lichaam van den Haas,

en zonderling uit zijn pooten voortkomende,

in de oppervlakte van d'aarde dringen, daar na

eenige ueren lang in de lugt uitwaaſſemen, en

treffende de ſnuffelzenuwen van den hond hem

doen voortloopen langs het ſpoor, dat die uit

vloeiſelen aldaar gelaten hebben. Zekerlijk,

indien de haas geloopen had in de lugt , ter

hoogte van twee ofdrie voeten (hoedanige om

trent rondom het pisglas is , wanneer de pis

word overgebragt) nimmerzoude een hond hem

op den reuk volgen. Zijnde het zoo onmoge

lijk, dat die zeer kleine deeltjes vaſt en onbe

wegelijk konnen blijven hangen in de lugt (een

lichaam door de winden gedreven) als het zoude

wezen dat een ſchip, by voorbeeld, in de Maas

drijvende, en aan geen touw gebonden, onbe

wegelijk zou blijven, en niet verrukt werden,

hoe ſterk ook de ebbe of vloed in die ſtroom

ging. Kort om gezegd, omme dit te weder

leggen moet men onderſtellen, dat de Sympa

thetiſche Genezer een zekere nieuwe en tot nog

toe ongehoorde konſtenary heeft uitgevonden,

van de pisglazen op twee of vier voeten te doen

ſpanſeren, om door hare uitvloeiſelen over al

daar 't mogelijk was een vaſt ſpoor te maken.

Wanneer ik die onderſtellers al toeſtond, dat

de kleine diertjes in de lugt het ſpoor, dat de
'- - " - Ullt

-

(
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uitvloeiſſels daar gelaten hadden, konden vol

gen , zoo zou in zulk een geval de zieke nog

onbewegelijk moeten blijven ter plaatſe daar

hy zijn water gemaakt had, anderzins , zoo

hy in een andere kamer gaat, en het ſpoor is

zoo verre niet gebragt, de beesjes zullen hem

nooit vinden, of ze moeſten in korten tijd de

tale des lands geleerd hebben, en door iemand

der huisgenooten verſtendigt zijn, ofhun mee

ſter niet van kamer was verandert,

Dit is al te ongerijmd , dan dat men d'er

verder op aanhoude, en, mijn 's bedunkens,

vervalt daar mede alles wat de oude van Helmont

in dit ſtuk beuzelt, als hy de deeltjes van zijne

Sympathetiſche werkſtoffe een verſtand toe

ſchrijft : want zoo ze dat niet hadden meer

als immer eenig menſch bezat, hoezouden ze

ooit weten de plaatsverwiſſeling van den zie

ken, tot wien zy haar begeven om in hem te

werken ?

Al wie zoo praat , moet my toelaten te

zeggen, dat hy met even zoo veel reden ge

houden is na de letter te gelooven , het gene

Paracelſus * ergens ſchrijft; namentlijk , dat

hy door de Scheykonſt zekere dwergjes wiſt te

maken, die, als ze 2o of25 jaren oud waren,

andere dwergjes en reuzen maakten, en, ver

mits ze hunnen afkomſt aan de konſt en vinding

ſchuldig waren, de allerſcherpzinnigſte en aar

digſte van alle menſchen wierden : taal, niet

buitenſporiger als de vorens aangehaalde twee

middelen.

Wil men my voorhouden, dat het wel waar

I 3 - is,

* Track, de rerum natural generatione
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is, dat, volgens mijne bewijzen uit de wet

ten der Natuur, de wonderbaarlijke werkin

gen der voorgegevene verborgenheid niet kon

nen afgeleid werden, en dat de dingen, die

men deswegen vertelt, langs dien grond valſch

en onmogelijk zijn , maar nogtans, nade

maal alle wetten en geheime wegen ons niet

bekend zijn, dat men derhalven niet ſtoute

lijk moet ontkennen dat dezaak op eenige an

dere ons onbekende wijzen kan geſchieden; 'k

houde my verzekert , dat de gene, die zoo re

deneren, teffens niet zien de gevaarlijke ge

volgen, die daar uit natuurlijker wijze afſtroo

men. Want ze voeren de allergrootſte ver

warring van twijfeling en ongeloof in , die

men kan bedenken, en banen een open veld

tot allerley buitenſporigheden.

Laat hen op dien trant Paracelſus eens we

derleggen: niets zal gemakkelijker zijn als op

alle hunne tegenwerpingen te antwoorden.

Men heeft maar te zeggen dat de zwarigheden,

die tegen hem ingebragt worden, volgens de

wetten der Nature wel op haar koten ſtaan ,

maar dewijl er andere wegen zijn , die al de

wereld niet weet, dat zijn komſt niet is te ver

klaren. Wat willen we dan tegen de Room

ſche Kerke zeggen, als ze ons antwoord, dat

die bewijzen, welke wy tegen de wezentlijke

jegenwoordidigheid van t. C. inbrengen, wel ge

grond ſchijnen, volgens bekende regelen der na

tuere, maar dat die waarheid van geheel andere

wetten, ons onbekend, afhangelijk is ? Meer .

andere zwarigheden zouden hier ligrelijk my

der penne ontvallen, om de ſchadelijke gevol
- ; - ' s is gen
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1

te.

ſet

gen van zulk een beginſel aan te toonen , maar

de voorzigtigheid raad my die af te breken.

Zeer wel voorzie ik, mijn Heer , dat mijne

redekavelingen, al waren ze van nog ſterker

overtuiging, luttel indruk op een deel met voor

oordeel bezetene lezers zullen wat grijpen. Hoe,

zullen ze zeggen, waar toe wederſproken het gene

de Ervarentheid ons taſtelijk leeraart ? We zien,

dat gulke en zulke perſonen zweeten: we beſpeu

# deze en gene werkingen is dat 's geen inbeel

'd17297, - -

# Hebbe in twijfel geſtaan, of ik zulke re

den van den gemeenen man wilde wederleggen ,

dog voor eenige, die minſt bevooroordeeld

zijn, en voor de gene, die niet weten waar he

nen zy willen hellen, vinde ik my verpligt de

beguicheling van dat gezeg aan te roeren. Dat

eenige perſonen gezweet, en andere in minde

ren getale darmzuiveringen gevoelt hebben, wil

ik nier betwiſten, als zijnde een zake van eer

lijke luiden getuigd, maar dat die perſonen ge

zweet hebben door de kragt van het zooge

naamde Sympathetiſch middel, dat loochene ik

vlak uit, om de vorige reden.

Het bewijs, gehaald uit de ondervinding van

perſonen, die gezweet hebben, zoude iets be

wijzen, indien dezelve by na nooit zonder ee

nig artzeny-middel hadden gezweet. Ik ben

verzekerd, dat er van vijftig geen een gezweet

heeft, of hy konde zonder middel hem zelven

wel doen zweeten, indien hy warm gedekt te

bedde was gaan leggen, in verwagting en hope

van te zullen zweeten , of (dat wat meer is)

daar door zijn stond: te zullen eilan:
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Om 't welke te beveſtigen heeft men ſlegts

aan te merken wat er dagelijks op het

innemen van * Antimonium diaphoreticum ge

beurt.

De Artſen, die dit geneesmiddel aan de

lijders geven, om hen te doen zweeten, en

ondervonden, dat in honderden en honderden

zieken het zweeten gelukt is, egter is het zonne

klaar (zonder op te tellen de groote meenigte

der gener die geen zweet hebben vernomen)

dat 'er van honderd geen een, uit kragt van 't

zelve, gezweet heeft. Dit breeder te be

toogen ſpare ik tot een nader gelegentheid, en

zal hier alleenlijk met drie woorden zeggen

dat den kundigen verſtaanbaar is.

Onder andere redenen van 't zweet verwek

ken is, buiten kijf, de voornaamſte, dat dat

gene 't welke het zweet doet voorkomen alle

de vogten desbloeds in een grooter enſneller be

weging brengt dan waar in het te voren

WaS, . - - ' 2

Nu is het een waarheid, dat een vaſt en hegt

lichaam,hoedanig het Antimonium diaphoreticum

is, beſtaande uit kleine vaſtgedronge deeltjes ,

met geen beweging voorzien, onondoenelijk

in de maag, en by gevolg onbequaam omme

in de openingen van de melkvaten te komen,

ooit aan het bloed eenige bewegeniſſe kan by

zetten , en zoo d'er al by geval eenige inko

men, dat ze de vlugheid der bloedbeweginge

door hare zwaarte eer zullen ſteuiten, dan gaan

de maken.

't Wa

* Ontloſſend of zweetverwekkend Spiesglas.

hen bevelen zig daar toe te ſchikken, hebben

v
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't Ware my geen moeite , een groote lijſt

van merkwaardige genezingen, die door kragt

van inbeelding en driften zijn veroorzaakt ,

aan te halen, indien ik reeds UE niet te lang

wijlig wierd. Laat my alleenlijk hier byvoe

gen het ſtaaltje van den jongen Heer van Hel

mont , my kennelijk geworden uit den mond

van een achtbaar. Man , by wien hy twee ja

ren heeft thuis gelegen.

De gemelde Helmont , als hy een zieken

ondernam te genezen, gaf den zelven eerſt en

vooraf bijſter groote hope, dog ſtelde hem van

dag tot dag uit , gemeenlijk wel veertien da

gen lang, voorgevende dat tot zijn Artzeny

lange toebereiding van nooden was, waar door

hy de menſchen in een hevigen drift, en on

geduldig verlangen bragt, en op die wijze ver

zekerde hy, vele zieken, die anders niet te

helpen waren, genezen te hebben. Wel is

waar, dat een menigte van qualen te genezen in

dier voegen niet zoude gelukken, maar dat de

gezeide maniere van doen ook haar gebruik

heeft, is by my ontwijfelbaar.

Het voornemen, dat ik in den beginne had,

omme teffens alles, wat de Ridder Digby van

zijn Sympathy poeder ſchrijft, te ontzenuwen,

zoude my hier buiten 't beſtek eenes briefsver

voeren : want ik zoude te langwijlig moeten

zijn in aan te toonen, dat een groot deel der

zaken, die hy aanhaalt, valſch zijn, en zijne

vergelijkingen doorgaans ter plaatſe, daar hy,

die inbrengt, niet te pas komen, voornament

lijk, dat het kragtigſte zijner drangredenen,

wel getoetſt zijnde, ganſch niet klemt, 't welk

|

I 5 my
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my ligt doenlijk ware geweeſt, volgens de vo

rensgeſtelde beginſelkundigheden.

Ook hadde ik konnen nagelaten hebben iets

te ſpreken van de voorgegevene genezingen,

door de zoo genaamde Sympathetiſche pisbewer

king aan byzondere perſonen veroorzaakt, maar

vermits een der gener, die onder de handen van

den Werker geraakt zijn, my wegens zijn quale

had geraadpleegt, en ik dus met die zake ben

bemoeid geweeſt, moet de wereld van dit geval

niet onwetend blijven. -

Uit het getuigenis ſchrift , van Pieter

vander Slaart , is de beſchrijving der qua

le voor elk een .. kennelijk. Het etterge

zwel , waar van hy is genezen , na dat

het door zijnen Wondheeler, een bequaam

Man , twee maanden lang, van binnen was

gezuivert , en volgens de regelen van de

konſt gehandhaaft , is eindelijk, naar luid

der verklaringe, toegeheeld. Wat my aan

gaat, ik, die zijn dye in den tijd van veertien

dagen, door drang van bezigheden verhinderd,

niet had bezien, oordeelde terſtond, eer dat

hy zig aan zijnen tweeden Geneesmeeſter over

gaf, op het verhaal van zijnen eerſten Wond

heeler Muis , dat hy , zijn quale dus aan de

natuer wagende, gevaar liep. Al wat ten voor

deele van den Sympathetiſchen Werker ſtrekt, is

dat gelukkig geval, dat de Wondheeler, an

ders ervaren genoeg, door 't uiterlijk bedro

gen, het ettergezwel van binnen quader heeft

geoordeelt , als 't geweeſt is ; welk oordeel

my deed gelooven, dat de herſtelling door 't

Pis-bewerken onmogelijk was. B

« - y

t



Zanuary en February 1697. 139 \

iets

en,

ºntf.

)34!

Jale

ben

ºvi

tief

II4

g:-

dat

14ſſ!

WAS

d:

lië

34ſl

fitſ

ºfj J

Net

By aldien ik het eenen eerlijken. Genees

oeffenaar niet onwaardig achtte, zig met Ge-,

tuigenisſchriften te wapenen wegens Etterge

zwellen, zwaarder als die van P. vander Slaart,

die, na dat ze gereinigd, en bezorgd waren,

van zelfs zijn genezen, ik zoude eenige te ber

de laten komen. Vergun my , Mijn Heer ,

maar eene enkele aanmerkinge op getuigenis

brieven van genezingen te laten maken. UE

is de Hiſtorie van den berugten Markus d'A-

viano bekend. Van dezen heeft een mijner

vrienden my vertelt, een gedrukte getuigenis

brief gelezen te hebben , waar by de Over

heid der Stad Aken verklaart , dat de gene

zingen der gedrogtelijke ziektens (zonder

zoodanige perſoonen te noemen , die nooit

genezen zijn geweeſt) door dien grooten Wor

derwerker zijn te wege gebragt. Zonder

twijfel is het inzigt van den gene, die deze

getuigeniſſen heeft laten opſtellen, en druk

ken , geen ander geweeſt, als omme dezen

nieuwen Herkules en temmer der gedrogten te

begunſtigen.

Het vooroordeel van vele doet my halte

maken: zulke, meine ik, die de Artſen aan

zien voor menſchen van eigen belang en drift.

Wat my aangaat, hen zy de vryheid van te

zeggen wat hun goed dunkt, met beding dat

ik my des weinig mag bekreunen. Afbreken.

de, Mijn Heer , verzoeke ik, dat UE, iets

vindende 't welk niet overtuigelijk genoeg

ſchijnt, de goedheid gelieve te hebben van

UE. tegenwerpingen my te laten toekomen:

we zullen dezelve, nevens mijn antwoord »
- - - - ITACU
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met UE. goedvinden , wereldkundig maken.

eng

Rotterdam den negenden

van Snoeimaand

I697.

XIII. HO OF D DEE L.

Alle de gedigten van Hieronymus Sweerts.

t”Amſterdam# Kornelis Sweerts 1697.

in 4. 1 18bladen.

Oo als ik dit Gedichtboek van Sweertsin

mijn Boekzaal ga zetten, verpligt my des

zelfs inhoud, eerſt een woord van my zelven

voor af te berigten.

Toen het onder de pers was, wiſt ik niet

beter, of 't zoude een verzameling zijn van

vaarzen, die nooit te voren in 't ligt waren ge

geven; gy zult het hooren, lezer, aan mijn

gedigt, daar opgemaakt.

Zweerts gaf hem zelven lang voor dezen

In digt en ondigt my te lezen,

'k Zie d'oude trekken van zijn pen,

Regt na de wijk der Batavieren,

Weërom voor mijn gezigt. Ik ken

Dat maakrel in zijn eigen zwieren;

't Zy daar de jok of ernſt hem ſtreelt,

't Zy daar hy wond, of daar hy heelt.

'k Heug,
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'k Heug, hoe hy met zijn Zielgezangen

Mijn ziel, mijn tochten, wiſt te vangen,

En op te# Hemelvaart :

Ik ken zijn quelen en zijn rugten,

Zijn# 'O472# aart,

Zijn ſcherpe ſteektaal, en zijn klugten,

Zijn huwelijks vermaaklijkheên

Zoo gaft, 300 mals , van top tot teen.

En komt men, buiten mijn verwagten

My dit weer brengen in gedagten ?

Zoo zugt of lach ik ligt wel weer.

Zie daar, de Zoon, die by verſterff'mis.

Is erfgenaam van 's Vaders eer

Geeft ons een wettig deel van d'erff'nis

Ten beſten in een bondel blaën ,

Voor henen nooit in 't ligt gegaan.

Hy, wien de Vader gaf het leven,

Wil 't op zijn beurt hem wedergeven;

De laatſte baart hun beider lof,

In 't zamelen van deze brokken

Gewijde en ongewijde ſtof,

Nu uit het ſtof by een getrokken.

Zoo miſt men Zweerts niet meer: 5 neen,

Aan d'Amſtel ſtaan d'er twee voor een.

Ziet gy wel , Rijmbeminnaars, dat ik, toen

deze naboorling, 'k wil zeggen, dit kind na's

Vaders dood, ter wereld ſtond te komen, een

volſlagen nieuwe vrugt verwagtte,

een bondel blaen,

Voorhenen nooit in 't ligt gegaan ?
En
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En het was zeker niet vremd, want de jonge

Zweerts, die, na zijn 's Vaders overlijden,

dit broertje moeſt krijgen, had my , zelfs ten

tijde zoo als 't reeds in de geboorte ſtak, geene

andere gedagten gegeven.

d'Uitgifte is dan begonnen met vaarzen, die

Hieronymus Zweerts heeft nagelaten, gewij

de en ongewijde ſtoffe, verſcheiden van trant,

van ſtijl, na tijds gelegentheid, luimen, en

voorvallen op 't papier geſteld: maar volgens

goeden raad zijn d'er zijn zieltogten en Zedege

zangen bygevoegd, een werk, voorhenen van

ſtichtinglievende en vrome Zangers veel gezogt,

en door meer als eenen druk in Neêrland vry

wel bekend. - -

Volgens goeden raad, zegge ik; om dat de

gemelde ſtigtelijke gedigten (die, al ſtaan ze

achter aan, echter de eerſte en beſte plaats in

dit boek verdienen) thansweder herdrukt, al

leen magtig zijn hares makers eere voort te zet

ten, en al 't overige gangbaar te maken.

Nimmer leide Hieronymus Zweerts zijn

vernuft beter te koſte, dan aan die zielroeren

de bibelſtoffe, en zedezangen, waar uit digt

kundige pennen mogen leeren , hare aardig

heden niet aan wulpſche deunen, of windbre

kende rijmſnoeveryen , te hangen, maar aan

ernſthaftige , en bewrogte zinuitingen, die

een opgetoge ziel | | - -

1 - - - - - - -

Met nucht'ren adem doen van mond ten Hemel

rijkentºuw - -- - - - -

Zoo ſcheen het de Digter J. Antonides, over

- leden
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leden Zoon van den# levenden eerlijken grij

zaart mijnen goeden vriend Antony fanſen, ook

te verſtaan, wanneer hy, ter eere van dit ge

noemde geeſtelijke digtwerk, het volgende

ſchreef, en den ongebondenen hoop Rijmers

dusdanig een les# - ,

Geweldenaars, die kuiſſe Zanggodinnen

Zoo onbeſuiſt mishandelt, en onteert,

En * haar, in 't oog van ydergeſchoffeerd,

Nog vergt om hulpe in uw ontuchtig minnen,

Als hadden ze in bordeelen opgevoed,

Een droppel van dat geil en eerloos bloed. -

Komt, leert van Zweerts, door ed'ler geeſt ge

dreven, . . . . . . * L" -

Geen ooren meer te ſchenden door uw dicht. "

- Noemt geen vermaak, als 't geen ons tevens

ſticht, - ' -

En onderwijſt de plichten van het leven.

Wie anders in de Dichtkomſt zig gewent,

Heeft nooit het wit der Hemelgaaf gekent. r

Andere lezers, die nogtansbet geneugte ſchep

pen uit ſloffe van meer wereldzwier, hebben

hier verſchot, en konnen in deze mengeling,

Zinnebeelden, Puntdigten, Lof en Minne

rijmen, Kusjes, Gezangen, Bruiloftsvaarzen s

en Geboorteverjaringen vinden. . . . .
1 º . , rº er - -

- - - - - - :' * 2. - - - - 3 - ºf

- is - - x1 v.

* In Antonides gedichten, en hier ook , vinde ik

hen, maar niet zonder verwondering. Hoe? hen van

Zanggodinnen geſproken ? 'k verſta 't niet.
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XIV. HOOF D DE E L.

XLII Predikatien over uitgeleze texten des

ouden en Nieuwen. Teſtaments, gedaan

door Michaël Fortgens, in zijn leven

Leeraar der Weerlooze en Doopsgezinde

Chriſtenen tot Amſterdam. t'Amſterdam

Dirk Boeteman , en zijn te bekomen

ºy de Weduwe vanden Auteur op dennieu

wendijk, Jan van Veen, en Jakobus

van Veen Boekverkoopers. 1696 in 4.

1o3 bladen en een half.

M# plagt in Holland veeltijds te zeggen,

VL wanneer een Predikant eenvoudiglijk,

zonder veel taalcieraad, of bevallige leiding

van ſtem , gepredikt had ; 't was, of we een

Menniſten Vermaner hoorden. Ten minſten ik

hebbe welzoo hooren praten, en twijfele niet,

of't gezeg had eenigen grond, dog, gelijk het

gemeenlijk met ſpreekwoorden gaat, van ou

werwetſen herkomſt. Want dat in den be

ginne der Hervorminge de Doopsgezinde Lee

raars minſt met uiterlijke welſprekendheid >

die door oefening van ongewijde ſchriften

meeſt verkregen wörd, op den kanſel traden,

is een waare zaak. Zy vermaanden de toe

hoorders, volgens de by hun begrepene waar

heden, tot liefde, godzaligheid, en een Chriſ

telijk leven, tot welkers aanbevelinge zy miſ

ſchien geoordeelt hebben geen geleerden"#
- * - en
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denzwier van nooden te wezen. Dog zoo

iemand de Predikers der werelooze van dezen

tijd, en voornamentlijk, die ſedert een halve

eeuw, ofmeer, ten preekſtoel klommen, voor

zulke eenvoudige regtſlegte vermaners houd,

of hen alt'zamen op eene kam ſcheert, is niet

min bedrogen, als de gene, die de Menno

niten (want dien naam dragen ze dog) voor *

Wereld-onwijze menſchen aanzien, welken by

naam, hen van den braven Neerduitſchen Hi

ſtoryſchrijver Pieter Korneliszoon Hoofd ge

geven, ik , eenige maanden geleden, ter toet

ſebragt. * * * * *

Om de waarheid te zeggen , by aldien de

Doopsgezinde (of eenige van hen, want zy

zijn ook in predikplaatſen zoo wel als in aan

hang onderſcheiden) thans zoo hoorden pre

ken, als ik wel wete dat van ſommige verma

ners hier en daar gedaan is, zy zouden miſ

ſchien minder kerkwaarts treden , dan men

ziet gebeuren, als mannen van gladde tongen

beſchaafder taal het woord voeren. Dusda

niger een was de Leeraar Fortgens, die hen

van zijn jeugdelijkſten tijd af met zijn ſtichtin

bekoorde. Over de twaalf jaren onderwee

hy, na zijn beſte weten, de Gemeente, die

in de vergaderplaats, door het teekenderzon

mebekend, gewoonis ter preke tegaan.

Zijne Kerkredenen rolden met een zekere

kragt van indruk, en de overtuiging van zijn

gezeg was te aangenamer door een levendige

ſtem, die op den verhevenen ſtoel zelfdatgene

X Deel. K. , - - - - - 'ver

, zº de Boekzaal Maart en April 1696, Pºgº
298, - ww a
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vergoed, dat in 't lezen derzelver dikwils zoo

duidelijk niet voorkomt.

De Geneesheer Herman Schijn, 's mans

Amptgenoot, die in de voorreden voor den

bondel dezer Predikaatſien te kennen geeft,

het oog over derzelver ſchikking en uitgifte

gehad te hebben, ſchijnt mijne gedagten te be

veſtigen, en wekt de gretige ooren, die haren

Leeraar met zonderlingen luſt plagten aan te

hooren, tot geheugenis-ververſing van dat

vermanen, beſtraffen, bedreigen, en vertroo-.

ſten, 't welk , na gelegentheid van tijden en

zaken, haar is voorgedragen; alles langs gron

den, en beginſelen, van ouds by regte weer

looze en doopsgezinde Chriſtenen uit den Bi

bel tot op den huidigen dag toe verdedigt.

Met een# gezegd » dit vertoogwerk

dient tot onderrigting van vele, die niet beter

weten, als dat de Mennoniten alleen ongeoef

fende (ongeſtudeerde noemen ze hen gemeene

lijk met een zeer ſlegt kromwoord) tot hunne

Prekers verkiezen, gelijk ik eens een Paap hen

hoorde verwijten , terwijl zijn ongeoefend

# my byna pijn, of ten minſten romme

"# in mijn buik deed gevoelen.

Fortgens eerſte kerkvertoog, dat hy, nau

welijks twintig jaren oud, heeft uitgeſproken

over de woorden van 't Paulus ... ik ſchamemy

des Euangeliums van Chriſtus niet, word hier als

een inleiding gegeven, ten bewijze, dat hy

## gedagten van 't prediken ,

ad, geeſtelijke dingen met geeſtelijke wiſt te

koppelen, en op der toehoorderen harten toe

te paſſen. , ， . , , Om

* Rom. 1, 16. | |

:
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Om### tot het ##Kºeman:

te heiligen, op dat ze aan 's HEEREN hei

ligdom als geen Nadab en Abihu mogten ſneu

velen, leeraart hy hen uit Levit. Io. 1,2.

In de derde predikaatſie poogt hy hen te ſter

ken door Davids ſmeekwoorden Pſal. 51. 11,

12, tot het verkrijgen van een rein hart, en

vernieuwing van eenen vaſten geeſt, in de vier

de, den beker der verloſſinge op te nemen, en

den HEERE ſchuldige dankbaarheid voor be

. wezene genaden te betalen, ter ontvouwinge

van Davids betuiging in Pſ. 116, 13, 14, met

geen minder konſt van bewegen uitgevoerd,

als de volgende over Maleachi 4.2, daar God 's

den vromen belooft, dat de Zonne der geregtig

heid over hen zal opgaan. -

Na deze krijgen we uit het Nieuwe Teſta

ment acht uitbreidingen van des Zaligmakerst

wonderſpreuken , op den berg voor de arm

geeſtige, treurende, zaftmoedige, hongeren

de en dorſtende na regtvaardigheid, barmhar

tige, en reine van harten afgekondigt: tot op

heldering van welke groote belofte aan die reine

van harten, namentlijk dat zy God zullen zien,

met een goeden ſchik het veertiende en vijf

tiende vertoog uit des gemelden Kruisgezants

brief (Korinth, 3. v. 18) daar achter gevoegd

ſtaan.

Dan erlangen de H. Vreedzame, en de gene

die om der geregtigheid vervolging lijden,

hunne trooſtelijke zaliging in vijf byzondere re

denvoeringen. - -

Uit de een, twee, en drie en twintigſte
K 2 VOf

t Matth,5. . BH Ibid,
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worden we door * Paulus verzekerd, dat den

# alles ten goede medewerkt, want

et Euangely is alleen bedekt den genen, die

verloren gaan, den ongeloovigen, welker zin

nen door den + God dezer eeuwe verblind

ZIjn. /

Daar dezelve Apoſtel aan de H Korinthers

van hem zelven getuigt in den derden Hemel

opgetrokken te zijn geweeſt, zonder te weten

of het in, dan buiten 't lichaam geſchied is,

in 't Paradijs, daar hy onuitſprekelijke woor

den hoorde, kan een opmerkend lezer zig voe

den met de gedagten, die deze Preker opgeeft,

niet alleen over de plaats en wijze dezer ver

voeringe, maar ook over dien ſcherpen doorn

in 't vleeſch, eenen Engel des Satans, die den

grooten Prediker van Chriſtus met vuiſten

ſloeg, op dat hy hem door de uitnementheid

dier gezeide openbaringe niet zoude verheffen :

welke verbloemde ſpreekwijze velen taalkun

digen t’allen tijde groot nadenken heeft gege

ven, en waar ontrent Fortgens met weinige

woorden laat blijken, wat zijn gevoelen isaan

gaande de # werking desSatansop den menſch,

die onlangszoo veelgerugtsin Neêrland maak

LG.

En nademaal de Kruisgezant, op zijn drie

maal bidden, met de verzekering van Gods al

genoegzame genade tegen de gezeide qualege

ſtevigd zijnde, verklaart, liever in zijne zwak

heden te willen roemen, op dat Chriſtus kragt

- 1ſte

* Rom. 8. 28, 2 Korinth. 4.4, 5: * J

+ Hoe men die kan verſtaan, zoek p. 417.enz, -

HR 2 Kor. 12 v. 2-4, 7-9... # &45's. "
k
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in hern#n welk de## en#
en twintigſte predikaatſie is; zoo voegt er won

der wel by het naaſtvolgende drietal over des

zelfs woorden aan de * Galaters , ik ben met
Chriſtus gekruiſt, enz. ºy

e negen en twintigſte , en dertigſte zijn

bearbeid tot verſtand van den brieftext, die de

Efezers weleer vermaandef den Heiligen Geeſt

Godsniet te bedroeven, door welke zy tot den

"#verloſſinge verzegeld waren.

Maar na dezen hooren weonzen weerloozen

Michaël als een Chriſtelijken wapenbode, de

krijgstrompet ſteken, op aanmaning van den

moedgevenden Paulus aan de gemelde HEfeze

ren, in tien aan een geſchakelde leerredenen. -

Hy, een weerlooze voorganger, roept nog.

tans zijne kerkgenooten te wapen, en onder

rigt haar, als een, die 't geeſtelijk krijgsge

weer op de proef kent, hoe zy, in den #

kragtig geworden, zig de ganſche wapenruſ

tinge Gods moeten aanpaſſen. , ,

Wel aan dan, weerlooze, ſchoon gy alle

moordgeweer niet zonder reden vervloekt,

maakt uſchoot-en ſteekvry tegen een aanſtaan

den ſtrijd, in welke gy zonder wapenen ligte

lijk te kort ſchoot. Wat deinſt gy? 't paſt u

in den boozen dag, hoe weerloos gy zijt, niet

wapenloos te wezen, ,Wat ſchroomt gy#
krijsgeweer? d'Apoſtel zelf geeft het u ten beſ

ten, want het konde voorvallen, dat gy tegen

wat anders als vlees en bloed te ſtrijden had.

Gy kunt te ſtrijden hebben# magten, te

gén geweldhebbers der wereld, tegen de dui
- - - K 3 ſter

* Gal, 2, 2e. + Efez,4.3o. HB Efez.6 19
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ſterniſſe dezer eeuwe, tegen de geeſtelijkeboos

heden . . ., vianden, zoo ſnood als helgedrog

Il.

Die deze kennen wil, ſla d'oogen eens op 't

nabuerig Vrankrijk, daar de Geeſtelijke boos

heden (trouwens niet in de lugt, maar op d'aar

de) nog onlangs vele onnoozelen beoorlogden,

Zulk een geweer, als die beulſche bekeerders

gebruikten, geeft men u hier niet in handen ,

maar een geheele andere wapenruſting, Chriſ

tenen, met welke gy tegen den aanval van der

elijke vyerbrakende Draken moet pal ſtaan.

# mijn deze uitſpatting ten beſten : 'k heb

flus in 't boek van Vrankrijks hervorming bezig

geweeſt. De wapenen, die gy hebt aan te

trekken, zijn Waarheid, als een gordel om de

lendenen op te ſchorten ; Geregtigheid , als

een borſtwapen : Bereidheid van 't Vrede

Euangely, tot ſchoeijing der voeten, het Ge

loove, tot een ſchild, de Zaligheid, tot een

ſtormhoed, en 't Woord Gods, als een zwaard;

daar dan ten laatſten het Gebed, voor het ge

reedſte middel om zege te bevegten, bykomt.

'k Verzeker u, zoo gy niet t'eenemaal moede

loos zijt, de ſlag is gewonnen. Hoe ! zoud

gy t'zidderen, zoud gy t'zagen, daar uw een

jong kloek Hopman voorgaat, en met zoo veel

verſchot van redenen een hart onder den riem

ſteekt ? Volg uwen Michaël, vrienden, en ge

denk zijne krijgsleſſe, wanneer 't 'er op aan

komt 5 want gy hoort hem ook zorge dragen,

eer dat vegten de boodſchap zal zijn, tot het

vermijden van roekeloosheid : 'k wil zeggen,

dat gy niet mogelijk al te onbezonnen de magt

ve, ,, ! " * * * tºt 4 - 2 : uwer

he
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uwer vianden verkleint, of dat gy zelf, niet

bequaam met geweer om te gaan, een ſchande

lijke nederlaag ktijgt. Onvoorzigtigheid en

bloohartigheid , twee uiterſten, die in zulk

een hoofdtreffen even gevaarlijk zijn, hebt gy

derhalven te ſchuwen. Waar toe meer woor

den ? De Leeraar Fortgens onderwijſt u, zijne

ſpitsbroeders, trouwelijk,

Hoe de menſch, die wel wil ſtrijden, heeft te

ſtrijden, en hoe niet,

Gelijk Kamphuizen in zijn gevegtlied zingt :

welke leſſen van elk leerzaam krijgsoeffenaar

in 't Chriſtendom wel in acht genomen, hem

de overwinning vaſtelijk toezeggen , teffens

gehartigd zijnde door die allertrouwſte ver

trooſting des Zaligmakers, weeſt goeds moeds,

ik hebbe de wereld verwommen. -

De lezer kan wel denken, hoe toepaſſelijk

yder ſtuk der aanbevolene wapenen voorkomt,

wat opzigt dat omgorden, en opſchorten der

lendenen op Bibelſche Oudheden heeft, welk

een nadruk in het borſtwapentuig ſteekt , en

op welke zinſpelingen men hier moet agt#
ven : wijders hoe fraeyelijk het ſchoeyen der

oude ſoldaten, als ze op een togt gingen , en

die bereidwilligheid zoo van d'Overſten als

van 't gemeene krijgsvolk hier te pas komt is

voor al hoe noodig dat ſchild des geloofs is ,

waar op een Chriſten-krijgsknegt getrooſt is

het harde oorlogslot onder d'oogen te zien,

byzonderlijk wanneer zijn hoofd met den helm

der zaligheid gedekt, en zijn regterhand met
# T. - K 4 1 - » het

- - - 2
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het zwaard van Gods Woord gevuld is. 'k

Zwijge van het veelvuldig gebed, en alle ver

dere inboezemingen, tot het regt begrip van

den Chriſtelijken ſtrijd met ernſt en geleerd

heid voorgeſteld.
-

Dien ernſt vinden we ook in de Predikaatſie,

die de veertigſte van dezen bondel is, over de

woorden van den Apoſtel Peter, indien de regt

vaardige naauwelijks zalig word , waar zal de

godlooze en zondaar verſchijnen. , º..

d'Een en veertigſte of laatſte leeraart de we

relooze gemeinte t'Amſterdam haar pligt, uit

de woorden van den Schrijver aan de Hebreen

zijt une voorgangeren gehoorzaam , enz , en is

van den overledenen## , toen hyin zijn

vollen dienſt beveſtigd wierd in Grasmaand des
Jaars I 69o, - ; - - - - - - - - - - -

't Gene dit werk te beter maakt, is, dat het

van alle Onroomſche gezindheden hier te Land

met groote vrugt kan gelezen werden, dewijl

geene de minſte onregtzinnige ſtellingen (of

iemand moeſt de belijdeniſſe van weerloos te

zijn met die benaming willen brandmerken)

maar zuiveref# na den trant der Her

d
- - --vormers overal voorkomen. ;-)

n . . . . . . . . . . . w
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XV. HOO F D DE E L.

Vervolg op 't Voorhof der Heidenen,

zwaarin de grondſtellingen van AMozesWet,

en Wetboek met de Redenleer word veref

fent, en haar vaſtheid tegen de Ongodiſ

ten nader tot verſterking des geloof, betoogt,

door Salomon van Til , Bedienaar des

Goddelijken. Woords in de gemeinte /. C. en

Profeſſor in de Illuſtre Schole tot Dordregt.

te Dordregt by Dirk Goris. 1696 in 4.

33 bladen.

Y't eerſte deel van dit werk, in Herfſt- en

Wijnmaand des jaars 1695 onder de Neer

duitſche cieraden van mijn Boekzaal gezet,

had dit tweede wel wat eer als nu mogen ge

plaatſt wezen, maar een zeker toeval heeft het

verhindert, en thans op deze uure rukke ik alle

banden van beletſels los, omme mijn ziel die

welluſt te gunnen, dat ze heden geen heilig

avond van d'uittrekſelmakery neme , voor al

eer ze in des Heeren van Tils Voorhof heilig

dagzal hebben gehouden.

Het komt my voor op dezelve wijze be

wrogt , als een groot Filozoof dezer eeuwe

, zijne Filozofie behandelde, eerſt uitvinden

,, de een denkend wezen, dat andere nevens

,, hem had, en onder die een bezeffing van

, een volmaakt. Wegen, dat noodzakelijk was,

,, en alle die deugden bezat, die tot zoo een

K5. ,, alver
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,, alvergenoegſaam zijn vereiſt wierden, van 't

, welke, als in alles volmaakt, niet meer als

,, EEN konde zijn. Die ook Almagtig was,

(die niet van eeuwigheid konde zijn) in der

tijd te vormen, gevormd zijnde te onder

houden, door wetten te beſtieren, en wel

, op een heilige wijze, zulks dat Hy , ten

, vollen regtvaardig , loonde en ſtrafte niet

, ſlegts in dit leven, maar voornamentlijk na

,, de dood, daar de onſterfelijke ziel eenmaal

, door het alvermogen van dien alwijzen Ma

, ker met het lichaam weder vereenigt wierd.

Gelukkig is hy voorwaar, die het vorenſtaan

de in zijn ſamenhang zoo klaarlijk en onder

ſcheidentlijk kan bevatten, als dat hy een den

kend wezen is. -- - - - ,

Hoewel elk een niet gelooft, dat dit zoo

klaar en bevattelijk is, gelijk we in 't vervolg

zullen zien, echter , dat dit alles zoo konde

zijn, en Gode betamelijk was, oordeelt deze

Schrijver dat de Natuur den opmerkenden

menſch kan leeren : en dat dit zoo zoude we

zen, dat verzekert God door zijn belofte, in

zijn woord geopenbaard. Maar laat ons liefſt

den drang der redenering zelve gaan bezien :
ik zal mijn tijd van doen hebben. tº a

Dewijl zijn opzet is, aan te toonen, hoe

Gods eeuwige kragt en goddelijkheid uit de

ſchepſelen blijkt, en hoe een ygelijk denkend

wezen zulk een wet in zijn hart heeft geſchre

ven, zoo maakt hy daar toe een inleiding ,

met het beſchrijven van de Filozofie, deszelfs

gebruik, en misbruik. . . . . . . .
• • : - ? Zºi , Lof

en om lichamen, en om de geheele wereld.
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Leeſ: is# het## dew#

heid, om dat ze by een nette aanmerking vele

noodige dingen ontdekt, maar daar toe te ge

raken was van overlang zoo moeyelijk, dat de

Wijsheidzoekers hun zelven eer Wijsheid

minnaarsals Wijzen darden noemen.

Dus quam de naam van Filozofen in de we

reld. En in der daad , dat de ware wijsheid

bezwaarlijk was uit te vinden, bleek aanſtonds

uit de verſchillende gevoelens der oude. Dit

quaad quam hen daar vandaan, om dat ze met

te veel voorbarigheid vonniſten over zaken,

die zy niet wel begrepen hadden, of om dat

zy, te bygeloovig, het oor leenden aan feilba

re getuigen,

Om dit misbruik moeſt men nogtans de Fi

lozofie niet verwerpen , want die ſtrijd geen

zins tegen de H. Schrift, maar geeft in tegen

deel den Waarheidsonderzoekers vele groote

voordeelen, van welke * hier drie voorname

worden aangewezen, ſchoon 't ook waaragtig

is , dat ze de ydele ſchrikgedrogten van ver

zierſſelen wegens den Goden teelt, en wat des

meer is, ter wereld heeft ingevoert. Hier in

was ze van dat gevolg, dat ze Paulusfzeggen

beveſtigde, en 't menſchdom tot meer godloos

heid deed uitbreken, zoo dat het heel wel te

pas komt, dat men zig erinnere, dezelve met

veel omzigtigheid te leeren gebruiken , en K.

vijf noodige wetten, van den Schrijver voor

geſteld, in agt neme: deze zijn te aanmerke

lijker, om dat hy zelfop dien leeſt zijnN:
' - - - Kuſh

* P. 9. t a Timoth. 2. BE P. 18. . . .

-
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kunde in 't vervolg geſchoeit heeft:

Het eerſte dat ons, dus voorkomende, ken

baar is, zal niemand darren loochenen hier in

te beſtaan, dat ik een vernuftig wezen ben, 't

welk in een roerbaerlichaam woont. Omtrent

dit ſtuk, en de beſchrijving der ziele, feilden

de Griekſche Wijsgeren, en broeiden de ge

zindheid der Altijdtwijfelaars uit : maar ze mo

gen twijfelen, zoo lang als ze willen, dit gaat

zeker, DIE DENKT, DIE IS. De Heer

van Til noemt dit vernuft , welkers uitnement

heid daarin uitſtraalt dat het op meer als eener

ley wijze denkt. Dog vermits ik in dezen rijk

dom driederley armoede bevinde, die het ver

nuft belemmert, krijge ik daar door aanleiding

tot het beſchouwen van een volmaakter * Op

perwezigheid, welke zoo min een uitwerkſel

mijner eigen vindinge, als mijn denkend wezen

een lichamelijke zelfſtandigheid kan zijn, en

zelf verſchilt van onze voorloopende en navol

gende zielsroeringen, die maar dienſtbare be

wegingen der ziele zijn. - -

. Hy wederlegt vervolgens met vier redenen,

dat de ziel ganſch niet ſtoffelijk kan wezen (wat

is dit niet een aloude twiſt ! ) en ontzwagtelt de

tegenwerping, hoe dan de f beeldbevattingen

in onze ziel komen. Zie daar dan ons Vernu

niets anders als een denkende Zelfſtandigheid,

, die ons nogtans uit vier kragtige redenen blijkt,

dat ze nog de eenigſte, nog de beſte is: want

als ik den voorraad mijner denkbeelden nazoe

ke, vinde ik het eene beter als 't ander, lei

dende my by de hand na een Opperwezen, dat

, * • - - -- - - - - - - - * geen
* P. 3o. + P. 41. - - - - - . G !
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geenzins onder de lichamen, maar onder de

* vernuften te vinden is.

Dit Vernuft, het verſtandigſte en grootſte

vernuft zijnde, brengt ons tot het bezeffen van

deszelfs volſtrektheid, in alle volmaaktheden;

andersdog konde het het opperſte Wezen niet

zijn. Is het nu opperwezig, zoo moet het ook

allenthalven (a) zelfgenoegzaam zijn, (b) on

veranderlijk. NB , (c) eenvuldig , van een (d)

noodwendig beſtaan, (e) eeuwig, (f) eerſte oor

ſpronk van alles, (g) alwetende, (h) goed, in op

3igt van zijn wil, (i) waaragtig, (k) heilig » en

(l) regtvaardig, Deze deugden Gods komen

ons zoo voor, dat wy eerſt leeren, waar in de

zelve gelegen, en dan, hoe die uit de natuer

kennelijk zijn, beſloten met alle die heerlijk

heid, die zig in 't beſchouwen van Gods denk

beeld opdoet, en hoe die volmaaktheden on

ſcheidbaar aan den anderen verkmogt zijn.

Verder ſtond na te vorſchen , of 'er zulk een

opperſte Wezen ook, buiten ons, in der daad

was, en of het mogelijk is, dat het 'er zy

Een Ongodiſt mag zeggen, dat dit door Filo

zofiſche betoogingen tot nog toe metWiskon

ſtige redenen niet klaar genoeg is bekragtigt,

dog daaruit volgt niet, dat het niet was, maar

dat het niet genoeg bewezen was. Zegt hy

van de Schrift, dat die zulk een Wezen onder

ſtelt, dat is waar, maar deSchrift bewijſt het

ook , en de (m) Reden zelf ſchiet in dit be

wijs niet te kort. Een

* P. 49. (a) P. 52. (b) P. f4 (o) P 56.

d) P.57. (e) P. 59. (f) lbid. (g) P. 6o.

h) P. 61. (i) P. 62. (k) P, 64. (l) P. 65.

(m) P. 71.
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Een grondig onderzoek der dingen doet my

een onbegonne Wezen , als noodzakelijk on

dervinden , zoo uit den oorſprong van mijn

lichaam en vernuft, als uit de onderhouding

van alle aanwezige dingen, beide in kragt toe

nemende, als wy acht ſlaan op dat denkbeeld,

(de Heer van Til noemt dit ook vertoogſel) van

God, dat in ons kenbaar is. Voeg hier by de

zigtbare wereld, en haar juiſte ſchikking, een

proefſtuk , zoo wel van onnaſpeurelijke wijs

heid, als oneindige oppermagt. Wie dog

rigt die wonderbaarlijke ſamenwerking van

ziel en lichaam op zulk een ondoorgrondelij

ken wijze, als Hy, die alles kan ? (a) ook is

het goddelijk aanwezen by zig zelven uit de

woorden, regtzakelijk verſtaan, blijkbaar.

Spinozaas waangevoelen komt hier op te

voorſchijn, alsof het uit de leere der oude Stoi

ken weder opgewroet was, om welken geſchil

ſtaat wel voor te ſtellen de Heer van Til onder

zoekt wat een (b) zelfſtandigheid is, en den

grond, waar op wy ons oordeel in 't onderſchei

dender zelfſtandigheden gewoon zijn te veſten;

daar dan, tot overtuiging, aan volgt, dat 'er

(c) meer als eenerley zelfſtandigheid is. Want

zien we voor eerſt op de denking en uitgeſtrekt

heid , beide zijn ze dadelijk afgeſcheiden :

maar zoo die uitgeſtrektheid de Godheid was,

zoo als Spinoza en zijn aanhang wil, wat zoud

'er niet in dezelve een overgroote onvolmaakt

heid zijn ! ja de (d) onvolmaaktheid van ons

eindig vernuft leeraart ons de volmaaktheid

van een oneindig. * * * Ik

(a) P.86. (2) P.94. (-) P.99. (a) P. ios.
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Ik zie dat de Hoogleeraar van Til Spinoza

afweert, als hy, tegen het vorenſtaande, be

weert, dat het niet ongerijmd is, het volſtrek

telijk-volmaakte Wezen te begrijpen, als meer

wezentlijke en dadelijke verſchillende eigenſchap

pen in zig behelzende, aangezet van een tweede

tegenwerping, dat ongelijktvezige zelfstandighe

den den anderen niet kennen voortbrengen, om dat

zy met den anderen niets gemeins hebben.

Van de dus bewezen Godheid brengt de

Schrijver my over tot deszelfs * eenheid. Meer

Goden als een te willen ſtellen ſtrijd zelftegen

de gezonde Reden, en die het doen, belemme

ren zig in vele zwarigheden. De verſtandigſte

onder de Heidenſche Veelgodendienaars zelf

hebben hun minder Godendom aan een Opper

wezen onderworpen, welke f minder Goden

niet door de Reden, maar door menſchelijke

overleveringen in de wereld zijn gekomen. Zy

hadden, meent onze Leeraar, een quade be

zeffing van 's werelds Albeſtier, en Engelen.

Buiten de tot nog toe verhandelde geeſtelij

ke zelfſtandigheden komt ons nog iets anders

voor, dat wy den naam van lichaam geven, en

waar door wy verſtaan een ºf uitgebreid beſlag,

dat lengte, breedte, en dikte heeft. Een we

reld van zulke verſcheide lichamen komt ons

menigmaal , buiten tegenbedenking , te bin

nen , waarom ook weinige menſchen aan haar

aanwezen, buiten ons vernuft, twijfelen. In

ons eigen lichaam na te ſpeuren ontdekken wy

een reeks van wonderen , en in de omſtaande

wereld alles na 't gebruik van mijn lichaam ge
ſchikt. - Tot

* P. 11o, 1 P. 116, HH P, 123.
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Tot de * wereldmaking voortgetreden zien

we de Heidenſche Wijsgeren Plato, Zeno, A

riſtoteles, en Epikurus niet alleenlijk daar om

urent, maar ook zelfs over de oorzaak van des

lichaamsbeweging tegen elkanderen over hoop

leggen. De Heer van Til houd Mozes hierin

alleen aannemelijk, om dat die, door Godde

lijke openbaring geſterkt, ons een ſtuk van ge

beurteniffe ter hand ſtelt, waar in de hiſtorie

het meeſterſchap toekomt, te meer, dewijl de

redenleer dit gevoelen beſtemt. Die de bewe

ging toeſtaat, moet belijden, dat die geſtalte,

welke dezelve aan de wereld brengt, een begin

heeft gehad : derhalven ontzenuwt de Heer

van Til de waangevoelens van Ariſtoteles, en

Epikurus, bewijſt met vier redenen, dat het

aanwezen der lichamen is begonnen, weder

legt twee tegenwerpingen van de zelfſtandig

heid genomen, en onderzoekt voor 't laat

ſte, of uit niet niet iets kan werden.

Nu dagt het hem tijd , K Gods beſtier o

ver de wereld te billijken, een beſtier, dat al

het aanwezende zijn geduerig beſtand geeft.

Epikuur meinde, dat deze bezorging beneden

de hoogwaardigheid van zulk een Opperwezen

was , dog krijgt hier drie doodelijke ſchoten

uit de kartouwen der Reden ; en 't is niet mo

gelijk, dat Epikuur , een Godheid erkennen

de , deszelfs voorzienigheid kan loochenen.

IsGod maker, Hy moet ook onderhouder zijn.

Dit zag Epikuur, en daarom loochende hy 't

beide. Het verder bewijs word gehaald uit

de voorzeggingen van 't Oude en NieuweTeſ

* tament.

* P. 13o. HH P. 153,
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tament. Hier tegen worden ook de grieven

van 't (a) Ongeloof ingebragt, die zy meint

dat met de Goddelijke betamelijkheid niet zijn

te vereffenen, maar 't is er verre van daan :

(b) God is geen oorzaak van de zonde, en de

voorſpoed der godlooze neemt Gods regering

alzoo min wech, als de tegenſpoed der vro
Ine. "

Achter dit alles beſchouwt de Godgeleerde
Man dien Makerw#zegt hy] en Albe

ſtierder, ook als Wetgever, waar tegen een ge

zindheid, dien hy (c) Godvergeten noemt, en

onder den naam van Godiſten zegt te ſchuilen,

in dezen tijd zig aankant. . Het ganſche werk
komt aan ": een regt begrip van de Wet der

Natuere , hier naauwkeuriglijk beſchreven.

Immers beſtiert de Reden haar doen altijd naar

een natuerlijk verband van zaken, en dringt de

Wil, om die te volgen, waar uit zy dan haar

wet der natuer afleid. Dat nude Reden dus aan

ons geweten voor waarachtig openbaart, dat

draagt zy van Gods wegen aan onze wil voor;

en dewijl de Redenzoodanig een betrekking op

onze wil heeft, word hier onderzogt, hoe on

ze wil tot onze Reden ſtaat, en (d) of zy niet

gehouden is, die op te volgen; derhalven ook,

wanneer ze van hare luſten word beſtreden,

met Reden raad te plegen. Drie banden telt

de Schrijver op, waar aan de wil verknogt is,

en oordeelt, dat God niet kan aangemerkt wer

den als onverſchillig omtrent daden, tegen zijn

wil ſtrijdende. (e) Heeft de Reden ons ge

x Deel. " ? L leert,

(a) P. 16o. (b) P. 164. (c) P. 174

(d) P, 186 . &# P. 193. . .
3 - - * .
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leert » dat 'er een hoogſte einde is, zoo is er

ook een Wet der Natuere. Behalven twee te

genwerpingen van 't Ongeloof, zien we ook

tegen Spinoza, die de wet van 't gewiſſen ſcheen

te verwerpen, met reden aangetoond, dat die
## waan, maar wezen is. T't Is waar, het

ngeloof wil de zondaars vry pleiten, om dat

zy ook Gods wille doen, als zy hunne driften

voor reden volgen, want niets geſchied buiten

Gods willes maar zulke menſchen verſtaan

Gods wille niet. - -

Iemand mogt op den zelven voet zeggen,

(a) dat de zondaars Gods raad dienen, en zijn

einde bevorderen, om dat zy Gods beſluit uit

voeren, die uit zijn einde en oogmerk niet kan

uitvallen, 't is zoo ! maarzulk een word bevo

len te letten, welk Gods einde in de toelating

d:# is, - - - - - - - - - - -

In de twee laatſte# (het elfde en

twaalfde) heeft de Heer van Til nog overig te

bewijzen, I. Dat die God en Wetgever, vol

gens Mozes getuigeniſſe, het goede beloont,

en het quade ſtraft. II. Dat onze ziele on

ſterſe#3 en de Opſtanding uit den dooden
InOgCI11K 1S. , * *

et eerſte leid hy af uit het (b) begrip dat

## heeft van zijn geluk, of elende,

(c) alleen afhangende van Gods gunſt of on

gunſt : 't welk , dieper uitgehaald , ons zal

# ondervinden##te rade is ,#
zelven, op zijn tijd, in zijn gunſt te openba
ren,# aan de# , di hunnen

pligt in alle deugdenwerk quijten. # be

(a) P. zo4. (b) P. 2o7. (c) P.2 11.

er

föo
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looning is niet alleenlijk in de natuur van

d geſloten , maar daar is een hooger

# te begrijpen, teffens, #de

overtreders van deze verwagting geheel zijn

verbannen : en zijn die voordeelen niet ſlegts

in dit leven, maar (a) allermeeſt na de deed

te wageen. Vleid iemand zig daar mede, d

Gad wel regt heeft, om den zondaar te ſtraf

fen , maar dat hy ook , behoudens zijn beta

melijkheid, van dat regt kan afſtaan ; tegen

zulk een houd de Schrijver ſtaande, dat dat

volgens Gods volmaakte natuur teenemaal on

mogelijk is, en wedetlegt, op zijn manier ,

dat is, met receſſchakeling, de uitvlugten

der ongeloovige , die dit ontkennen : ja tegen

die gene, die niet kennen nog willen begrij

pen , dat (b) God den menſch zijne zonden

met eeuwige ſtraffen zoude betaalt zetten (want,

zeggen zy, dat ware een ſtuk van de uiterſte

wreedheid , en God maakte zig daar door

vreeffelijker als alle twrannen) houd hy wel

duidelijk der zelver eeuwigheid ſtaande ; Grh

dat de eeuwigheid, een gevolg zijnde van on

ze zielsnatuur, even daarom een gevolg is van

dien ſtaat, welke zy, door de vorige verſma

ding van 't hoogſte goed, over haar gebragt

heeft. Hier moet ook geloofplaats hebben.

Het laatſte , te weten de (c) onſterfelijk

heid der ziele te bewijzen, mogt de Schrijver

niet over ſlaan, te meer, om dat hy van een

eeuwige ſtraffe ſprak. Dit is een zake van het

grootſte gewigt voor de Zedeleer , en waar me
de men heele boeken anºnnen E m:

2, 1

to P. 223. (#) zº. 134. (c) F.237.
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ikzal met den Heer van Til hier kort zijn.

De natuurkenniſſe , meint hy , leert ons,

dat 'er geen reden is te gelooven, dat onze ziel

ophoud in wezen te zijn, of te leven, als ons

lichaam ſterft. Nog verder. De ziel kan in

haar wezen niet ontbonden, of van haar den

ken afgeſcheiden werden. Daar op wijſt de

Schrijver aan, wat ſterven is, en de onmoge

lijkheid der zielsvernietiging
.

Wat de Opſtanding uit den dooden aangaat,

die * bekent hy gaarne voor de Reden verbor

en , dog zoo, dat ze, geopenbaard zijnde,

# dezelve niet werd wederſproken
.

Alles word beſloten met een beantwoording

van de zwarigheden, die de Ongodiſten tegen

de mogelijkheid van deze opſtanding voorſtel

en. 's - * * * * * * * -

, Die de aan een ſchakeling van dit natuurlijk

redeneerboek met vrugt wil lezen , moet in

geſpanne gedagten meebrengen. Een vernuft ,

dat eens vadzig is, kan ligtelijk den geheelen

draad verliezen, - -- ,

- 4 - -
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Eder genen, die oulinks voor den chriſte

XVI. HO OF D DE E L.

D'Octavius van M. Minucius Felix, han

delende van d'ydelheid der Afgoden, of het

Chriſtendom tegen het Heidendom verde

digt. Uit het Latyn vertaald, en met eeni

ge aantekeningen verrijkt door Mr. A. El

zevier, Regtsgeleerde. t'Amſterdam b

J. en G.Janſonius van Waasberge 1#%
in 12. 9 bladen. - -

- - --

lijken godsdienſt gepleit hebben (meeſt man

nen van Heidenſchen afkomſt, of in Heiden

ſche wysbegeerte onderwezen, daar na Chri

ſtenen geworden) vind men Minucius Felix,

Roomſch Redenaar of Pleiter, uit het blinde

heidendom tot het geloove in Chriſtus over

gekomen. . . . . * * * *

Het gewag dat Laktantius en Hieronymus

van hem maken, heeft het gevoelen der ge

leerden beveſtigt, die na vele eeuwen, niet

langer wilden gelooven dat dit het achtſte

boek van Arnobius ſchrift tegen de Heidenen

was. Ook zyn 'er andere redenen, om het niet

voor Arnobius rekening te zetten, dog dat is

een zinnelijkheid, alleen den Letterwyzen be

volen, waar van een taalkenner kan onderregt

werden uit het Latynſche vertoog, dat de

regtsgeleerde Frans Balduinus. over Minucius

heeft geſchreven, niet t'onregt zig verwondert

houdende, dat Eraſmus, die dergelijke ſchry

In 3 vers,
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vers, en hun verſcheiden ſtijl nogtans wel ken

de, niet beter wiſt, als dat er van dezen on

zen Minucius niets voorhanden was. '

Van zijn levens tijd heeft men geen vaſt be

ſcheid, maar uit vele omſtandigheden kan ge

giſt werden, dat hy vry oud is, en wel ruim

veertien hondert jaren. Voor een Afrikaanzou

de men hem konnen aanzien, hoedanige Tertul

Iiaan, Cypriaan en Arnobfus waren, dog uit

geen genoeg kragtige bewijzen. "

' Wat zijn ſchrift belangt, hy betoont daar

inne, met een vaſten ſtijl, en vloeijender dan

die van Tertulliaan, groote bequaamheid ge

had te hebben, omme een zake voor te ſtel

en, en te bepleiten, dog hoe verre zijne re

denen klemmen, # voorſtand van den Chri

ſtelij # Go, # , waar toe ze alleen ſtrek

ken, dat blijve den kundigen. Lezer bevolen.

s## eene# verkleining#

eſzelfs waardye gezegd ; Want zoo 1emand,

# gronden## leere thans na

zijne bevatting meent te verſtaan, dezen ver

dediger gehoord hebbende, terſtond mag den

ken, - -, * - - - 1' - ,

–– Non defenſoribus iſtis

Tempus eget-

Wy kennen nu die voorſpraak wel ontberen,

Hy is zekerlijk veel te vaarbarig. Het werkje

geeft nut door de menigvuldige oudheden,

daar inne begrepen, door de inlaſſingen van

verſcheide zoo Griekſche als Latijnſche brok

ken der Heidenſche# Gnv#
zº - - C
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begeerte, en eindelijk door de betoogingen van
den onſchuld der Chriſtenen, die in die eerſte

tyden van allerdoemelijkſte ſchenddaden val

ſchelijk beſchuldigt wierden. . . . . .

De wyze der verhandeling is deze. Minu

tius, te Roome bezogt zijnde van zijn goe

den vriend Octavius, die hem van 't onrede

lijk bygeloof gebragt had tot de kenniſſe van

#&# gaat met hem, en met Ceci

ſius, een Heiden, een reisje doen na de Stad

Oſtia, omme aldaar, in de nazomer, de ba

den te gebruiken. Als ze al 's morgens

# langs den oever van de zee wandelen,

en Cecilius in 't voorbygaan aan 't beeld van

den Afgod Serapis eerbied bewijſt, gerakenze

daar over in geſprek, en gaan aan de zeekant

neerzitten, om te twiſtredenen. Minucius,

in 't midden# , hoort de praat met aan

dagt aan, en vertelt ons hoe ze toeging.

Cecilius, die den aanvang maakt, kant zi

tegen den Chriſtelijken Godsdienſt, en God

delijke voorzienigheid, verdedigt de oudheid

zyner Goden , en derzelver aangenomen acht

baarheid enz. Octavius daarentegen ontkent

het ydel gezeg des Heidenſchen mans, ſtelt

den dienſt der valſche goden leelijk ten toon,

redeneert# den eenigen God , en ver

antwoort eindelijk het geloof, en het#

der Chriſtenen, tegen# ongerymden laſter,

die hem by d'afgodendienaars naging ? De

vrugt dezera:# was der moeite eener

# ſcherpe reden, wiſt# , Want#
us word zoo verre overredent, dat hy de

waarheid van denc##
# : -

w
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aanneemt. Zoo ſcheiden de drie vrienden met

roote vreugde: Cecilius, om dat hy geloovig

was geworden , Oktavianus, om dat hy zoo

loffelijk een overwinning had behaalt , en Mi

nucius om 't geloove van d'een, en de zege

praling van den ander. Men ziet hier dan den

weetgierigen Nederlanders uit den arbeid van

den regtsgeleerden Hr. Elzevier dien dienſt ge

daan, dat ze zulk een oud gedenkteeken , als

't welk dit van den ſcherpzinnigen Minucius

is, in hunne moederſprake konnen lezen, en,

zoo 't hen luſt, vergelijken met eene ouder

vertalinge van Dr. K. Boon, die ook Tertul

liaans verdediging op zijne wijze Hollandſch

deed ſpreken. - - - - - -

XVII. HO OF D DE E L. ,

'The Hiſtory of all Religions in the world:

from the creation down to this preſent

time. In two parts. The firſt contai

- ning their theory, and the other their

ractices ; each divided into chapters,

by the ſevgralheads, or commonplaces

of Divinity, viz. The object of Reli

-## , the place, the time,

the perſons officiating, themanner, and

the parts ofworship, &c. Withvarious

inſtances upon every head To which

is added a table of hereſies': as alſo a

Geographical map, shewing in what

- - - - coun

S
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countrey#,religion is practiſed. Writ

g tenina differentmethod from anything

) yet published on this ſubject. By Wal

» liam Turner, M. A. and Vicar of Wal

berton in Suſſex.

Dat is, " .
s Hiſtorie van alle de Godsdienſten in de

5 wereld, van de wereldmakinge af, tot

: dezen tegenwoordigen tijd. In twee deelen.

- Het eerſte behelſt haar beſpiegeling, en het
i tweede verhaalt haar oefening, elk ver

3 deeld, zijnde in hoofddeelen met ſommige

- * hoofdſtukken ofgemeene plaatſen van de

* Goddelijkheid, gelijk als het voorwerp van.

den Godsdienſt, de plaats, den tijd , de

k bedienende perſonen, de wijze, en deelen,

ſ! van den Godsdienſt enz AMet verſcheide

& voorbeelden op yder ſtuk, By 't welke ge

# voegd is een lijſt van ketterjen, gelijk ook.

3, . een wereldkaart, vertoonende in wat land

:5 ſchap yder Godsdienſt gepleegt word. Ge

We ſchreven op een manier, verſchillende van

') al wat over deze ſtoffe geſchreven is, door

# - Willem Turner, Aleiſter der Konſten,
IS en Onderkerkepziender van Walberton in

'h Suſſex. Te Londen by Jan Dunton 1695.

4 in 8. 45 bladen. - - - - -

#! -

ſ/ . K. 5 Een
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En lezer , die niet alleen den Godsdienſt

van alle bekende volkeren der aarde (van de

Maan weten we niet te zeggen) maar ook alle

de byzonderheden omtrent yder ſtuk van den

godsdienſt, gewoontens , ple igheden , en

wat daar meer toe behoort, beknoptelijk wil

by een gezet zien, en elke omſtandigheid on

der zoodanig een verdeeling gebragt, als onder

welkedeze EngelſcheSchrijver het geluſt heeft

dezelve te brengen , kan te regt raken in dit

boek, waar van , buiten het gene de titel be

looft, niet bequamelijk by wijze van mijne ge

womelijke uittrekſelmakery iets kan gezegd
werden. . . . . . . . . . , v. * * -

Yder verdeeling van zaken, den godsdienſt
betreffende, brengt hy te berde als op# tafe

reel, in 't welke hy ſchrijft eerſt wat de Joden

# hebben den voorrang) daar van gevoe

en, en onderhouden; daar na vermeld hy 't

zelve van de Oude Chriſtenen, Mahometanen,

oude Heidenen, hedensdaagſe Heidenen, en

voegt er telkens after aan, wat dan ook de

tveldienſt is, of wat daar omtrent#
word, bewerende zijn gezeguit allerley Schrij

vers, en het laatſte veeltijds uit Martijn Del

rio, die in zijn onderzoeking der zoo genaam

de Tooverye, en duiveleryen, geheele karren

met beſpottelijke narretaal te grabbel ſmijt,

en vertellingen te boek ſlaat, die hen tegen

zijn neus opſteuiten... .. . . . . . . .

Daar na verhaalt de welbelezene Heer Tur

ner alle de byzondere gezindheden onder de

vier gezeide godsdienſtplegende aardrijks-be

- '' - WOOn

- -- vee



nſt

le

'In

»

anuary en February 1697. 171

-eef»# , Chriſtenen ?'heide:

en Mahometanen, de velerley, verſchillende

evoelens, onregtzinnigheden, ook godloos

# en bygeloof, kerkbedieningen, gebaar

den, en zedetucht.

Het word beſloten met een lijſt van kette

ryen, en niet eensgezinde gezindheden, ne

vens welke voor yder op de kant ſtaat , wat

regtzinnigheid is: dog in de lijſt zelve ziet men

de hoofden, of voorſtanders der onregtzinnig

heden met hunne namen te pronk gezet.

Ik vergat terſtond aan te teikenen dat de En

elſche Schrijver op zeker plaats de duivel be

chrijft te zijn * a very cunning and notable Poli

tician, -

Voor my, dewijl ik by ervarenheid hebbe

ondervonden, dat vele Reizigers en Schrijvers

van vremder volkeren godsdienſtigheden dik

wils na vertellen, het gene zy uit anderen eerſt

verſtaan hebben, die ook zonder eigen onder

zoek, ja ook zonder dat zydaar toe gelegent

- heid hadden, den dingen veelmalen eenen ver

keerden draay hebben gegeven; zoo zal ik nim

merop zulke vertellingen ſtaat maken: te meer

om dat in de meeſte van die zig vele ſtrijdighe

den openbaren, geſproten uit het vooroordeel

der Schrijvers, en welke iemand, die niet ge

woon is zig wat op de mouw te laten ſpellen,

niet kan aannemen, om dat hy uit onwrikbare

kundigheden beter geleert heeft , des zal ik

hier geen ſtaaltjes uitſchrijven.

we As xv111.

& * Een zeer ſchrander intriflijk Staatskenner, pag

197. - -

- - - - - - --
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X VIII. HO OF D DE E L.

Vertoog van de ongelukkige regeringe en het

rampzalig leven der zes Engelſche Konin

gen, die voorheen den naam van deTwee

de gevoert hebben, door Johan van Due

ren Med. Dott. t'Amſterdam by Jan ten

Hoorn 1696. in 8. 11 bladen. -

- -

N# wierd ik in al mijn leven by kla

-N ren dag op mijn kamer door zulk een

aardige ſpeling van gedagten , , en door zulk

een waggelend wantrouwen op myzelven gins'

en herwaarts geſlingert , als op 't lezen van,

dit boekje, door den Hr. Johan van Dueren

uit het Engelſch vertaald, dog met onregt,

voor ſyn eigen werk den Nederlanderen inhan-,

den geſteken. . . . . . . . . . . . . .

- Dat dit waar is , mijne landsluiden, zultgy ſtraks moeten bekennen... . # A

- Deskartes konde in zijne bedenkingen geen

ſterker twyfeling van waken ofdroomen voor

ſtellen, als ik onder het doorbladeren van dit
boekje. . . . . . . . . . . 2

Is 't wonder? Als men een duidelijken titel

feeſt van een Vertoog, [beſchreven] door tohan

van Duren, die het zelve opdraagt : aan d'Ed;

Groot Achtbare Heeren * Schout, Burgermeeſte,

ren en Vroedſchappen der Stede Rotterdam, en

een Voorreden van hem aan den goetgunſtigen

lezer, waar in hy dat vertoog als werk van

: * . . . . . . . . eigen

* Die zelf Raad en Vroedſchap is. - , ci
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eigen reedſel bloot geeft, zonder een woord

te reppen van het oorſpronkelijk Engelſch,

dat ik terſtond zal noemen, ja dat meer is,

als men voor dit vertoog vier lofdigten leeſt van

vier verſcheide in Holland wonende digters,

die, eenpariglijk bedrogen , den Heer Johan

van Dueren voor deszelfs beſchryver roemen,

als men, zegge ik, alle zulke vaſte verzeke

ringen ontmoet, wie zoude darren denken,

dat de zaak heel anders is gelegen, en dat dit

boekje geenzins het maakſel van den Arts van

Dueren, maar een geſchrift is, dat al voor

zeven jaren in d'Engelſche ſpraak het ligt

zag ? -

Ik dan, na zoo veele jaren wederom lezen

de , 't gene ik my inbeelde voor henen reeds

ter loops gelezen te hebben, geraakte in een

doolhof van gedagten, en wiſt niet, of ik

mijne geheugeniſſe mogt gelooven, dan of

mijne zinnen my voor dezen tijd een part

ſpeelden: tot dat ik, na herhaalde erinnering,

my zelven eerſt den titel te binnen bragt, en

kort daar na van den Heere Herman Lufneu ,

onzen Stads-Arts , volle waarborge kreeg,

dat mijne gedagten vaſten grond hadden. Hier

moet geen bewimpeling te pas komen. Deſe

Geneesheer is de Man, die my, op mijn vraag,

een Engelſch afdrukſel, overlang hy den Boek

zaaldrukker gekoft , tot vaſter onderpand,

heeft ter hand geſtelt.

Zie daar is het. '

’, Nimensinfluſtus, a short view of the unfor

"Reign ºf ' . ,,
-

- - - - -

##-
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William the ſeeond. &

Henry the ſecond. of

Edward the ſecond. 4 - 3

Richard the ſecond. a 2 -

Charles the ſecond. ,

- tames the ſecond. - -

London Printed for Rich. Chiſwel at the Roſe
and Crown in St. Pauls Church yard1689. e

- k Dat is, kor

Het ongelukkig getal. Een kort gezigt vand'ongelukkige## Van gez

- William de Tweede.

Henrik de Tweede.

Edward de Tweede.

Richard de Tweede.

Karel de Tweede.

- Jakob de Tweede.

Te Londen gedrukt by Ric. Chiſwell in de Roos

en Kroon op St. Pauwels Kerkhof 1689.

. Behalven de verandering, die de vertaler

aan den titel heeftgemaakt, zijn er nog eeni

ge in 't werkje zefve, dog van klein gewigt.

By voorbeeld, daar de Engelsman , als een

Engelsman, aan 't * einde zegt. To this end

they made application to the moſt illuſtrious Prin

ce of Orange , the Champion and Protektor of the

Proteſtant Religion, imploring his aid to reſcue

them from oppreſſion and ſlavery, and to ſave their

Liberties now exſpiring, and at the laſt gap &e.

Beduidende, derhalven vervoegden f xy gig aan

den allerdoorlugtigſten Prins van Oranje, dien

-

tvoor

* P.72 & 73. + Te weten de geeſtelijke en wereldlijke

Rijksgrooten.
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Voorvegter en Beſchermer van den Hervormden

Godsdienſt, verzoekende zijn hulpe, om hun te

redden uit verdrukking# , en te bewaren

hunne vryheden, die nu op 't uiterſte lagen, en den

laatſten ſnikgaven : aldaar laat de vertaler zig

aldus hooren , ºf ten dezen einde vervoegden zy

#ig tot den zeer doorlugtigen Prinſe van Orangien

ongen lieven en getrouwen Stadhouder, dien weer

gaëloozen oorlogsheld, en grooten Beſchermheere

van den Hervormden Godsdienſt, hem afſmeeken

de zijnen byſtand, om hen te redden uit onderdruk

kingen en ſlavernye, en hunne vryheden, die nu

op hunnen uiterſte lagen, en haar laatſten ſnikga

ven, te behouden en te veiligen.

Gy ziet, lezer, dat het den vertaler gelieft

heeft zijn zugt tot den Grooten Wilhem te

roonen, met het tuſſenlaſſen van de woorden

ongen lieven en getrouiven Stadhouder, dien weer

gaêloegen oorlogsheld. ,, -

Elders doet hy uitbreidingen, die ruim zoo

onnoodig zijn : gelijk wanneer de Engelsman,

den geldzugtigen aart van Willem de II be

ſchrijvende, van hem zegt if the Prieſts trans

greſſed by carmal deviations from the ſtriit rule of

#heir profeſſion, the penance was in the purſe. Dat
is. zoo de Prieſters door vleeſſelijke buitenſpo

righeden den naauwen regel hunner belijdeniſſe

overtraden, de boete van leedwezen trof de beurs,

daar vinde ik de volgende overzetting, * zoo

de Prieſters of die van de geeſtelijkheid door vleeſ

ſelijke uitſpattingen den naauwgezetten regelhun

ner order quamen te overtreden (ofom beter te zeg

gem eens buiten depot quamen te piſſen) de ſtraf
* - e72

EF P. 153- * P. 19.
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en boete was in de beurs. Alsof de zin niet ver

ſtaanlijk was zonder de tuſſengehaakte woor

den ! waar toe dergelijke andere meer opge
-Yº ..

haald ?

Dit was het, dat ik den Nederlanderen had

te zeggen, in plaats van een uittrekſel wegens

de zes ongelukkige Koningen, welker hiſtorie,

uit d'Engelſche geſchiedeniſſen kennelijk, en

in deze weinige bladen overgeſtort, te beknopt

vermeld is, dan dat een weetgierige die niet

eensſtreeks zoude uitlezen.

XIX. HO O F D DE E L.

Oeconomia Animalis, of huishouding des

menſchelijken lichaams, uitgegeven door

een Liefhebber der Genees- en Heelkunde.

t'Amſterdam by Jakob van Hardenberg

1697. in 8. 3 bladen en een half

V# dit kort werkje wil ik ook wat anders

dan den inhoud zeggen. Gelijk het my

terſtond luſtte, een boekje zijnen gewaanden

maker te ontnemen, zoo zal ik dit aan zijnen

regten maker toeſchrijven.

d'Uitgever verklaart in een voorberigt, niet

te weten, wie deszelfs Stigter is, maar zulke

wel te kennen, die d'er gaarne den naam van

wilden dragen, ſchoon ze de bequaamheid niet

hebben, die daar in beſpeurd word.

Hy houd den maker voor een uitnemend#

o
n
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lozoof, een ervaren Geneesh

eer, en een uit

ſtekend Ontleder, en, zoo giſſen plaats mogt

hebben, hy zou zeggen, dat het van den Arts

Bontekoe , of iemand zijner navolgers , ge

maakt is. - ' . . . . . 'A

Omme dezen Uitgever (die het buiten weren

des makers aan den dag brengt) uit zijn twijffe

ling te helpen, en zoodanig iemand, die gaar

ne voor den Schrijver van deze ontleedku
ndige

bladen wilde gaan, wijzer te maken, zoo zeg

ge ik hier voor al de wereld, dat de opſteller

geen man is, die hem zelven voor een uitne

mend Filozoof uitgeeft, maar een van de oud

ſte Wondheel
ers

dezer ſtad Rotterda
m,

Pieter

Muis, wiens naam hier vorens in het Getuig

ſchrift pag. 68 te pas quam. Deze heeft het al

voor een wijl ten dienſte zijner knegten of leer

lingen geſchreven , en dus zijn er meer af

ſchriften van voortgeko
men.

Zie daar wederom iets nieuws, dat miſſchien

weinige wiſten, en ik uit den mond van hem

Mr. Muis verſtaan hebbe. Die 't niet wil ge

looven, kan het den Man zelf vragen,



178 De Boekzaal van Europe,

XX. HO OF D DE EL.

Fables choiſies, traduits en Italien, avec

le François à côté, par le Sieur de Vene

roni, Maitre des langues Italiennes &

Françoiſes à Paris. tout enrichi de

figures à chaque fable.

Dat is, -

ZDitgelezene fabelen, in 't Italiaanſch overge

zet , met het Franſch daar nevens, door

Sr. de Veneroni, Italiaanſche en Fran

ſche Taalmeeſter te Parijs. Doorgaans met

printen voor yder fabel verrijkt. Te Am

r- ſterdam 1695. in 12. 11 bladen. -

I# vinde onder dit zootje by een geraapte fa

belen geene, als welker voornaamſte onder

den naam van Ezopus fabelen al de wereld ken

nelijk zijn: andere, tuſſen beiden gelapt, en van

later vinding, hebben den regten eenvoudigen

Ezopiſchen trant niet.

De taalmeeſter Veneroni mag voor aan deze

verzameling iets tot een voorberigt uit Fedrus

gezet, en de verdigtſels in goed Italiaanſch na

gevolgt of vertaalt hebben , maar dat is ook

alles, wat men tot zijn lof van hem kan zeggen.

Hy hadde, in plaats van flaauwe en laffe quak

jes, eenige meer knellende en regt Ezopiſche

praatjes, gelijk als van de Kikvorſſen een Ko

ning
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ning eiſſende, en dergelijke meer, konnen o

vergezet hebben: dat was hem meer eere ge

weeſt, dan dat hy de verzierſſels van Ezopus

verdraait, en van haar eigen cieraad ontbloot;

toepaſſende aan een geheel ander dier, dan Ezo

pus gedaan heeft, de verdigte hiſtorie.

By voorbeeld, daar Ezopus ons aardiglijk

vertelt, dat de Vos, in een bootzemakers huis

gekomen, aldaar een fraay gebootſeerd hoofd

vond, en 't zelve bekeken hebbende#
ywat een hoofd, zonder herſens ! waar mede

wil zeggen, dat ons ſomtijds menſchen voor

komen, zoo breed in hun wapen, als die van

den ouden Adel, zoo ſtemmig van wezen, of

ze tweede Katoos waren, zoo deftig van klee

dy als Graven-kinderen , zoo trots en fier van

gang als of d'aanzienlijkheid met hun ter we

reld was gekomen, en eindelijk in allen deele

met een lijf, in de plooijen van een regtſcha

pen man gezet, die, als men hen hoort geluid

ſlaan, eer balkende Ezels dan menſchen gelij

ken, of als ſtomme doodshoofden ſtaan en ga

en , wanneer d'er wat te ſpreken valt : daar

zopus ons nu, zegge ik, die fabel van den

Vos laat hooren, wat regt heeft Sr. Veneroni

om dezelve te verhutſelen, en oneigentlijk den

Vosin een Wolf, en het huis van den tooneel

ſpeler, of bootzemaker, in een beeldhouwers

winkel te verdraaijen ? zoo gelieft het nogtans

den Italiaan. Zie de vijf en twintigſte fabel,

daar hy * d'un Lupo e d'una teſta gaat praten.

- - -- - -
-

M 2 XXL.

* Van den Wolf, en een Hoofd.



18o - De Boekzaal van Europe,

xxi. HooFDDEEL.

Boeknieuws uit Holland, Italien, enz.

- . 1. ſi iſ " -

EERLIJKE LEZER,

tot u, een woordje voor af.

-E gezelſchap menſchen, dat zig ver

JL waandelijk Collegium . . . . durft noe

men, heeft onlangs my een#
ven, onder omſlag van eenen IT, teza

men vooralsnog geſpaard. Byaldien ik na

hun zin niet antwoorde, ſchijnen zy tegen

my opentlijk in 't veld te willen komen.

Goed. Een yder wetebydezen, dat ik die

maats mijn antwoord onwaardig agte, en

't ſchrijven van hen altemaal teffens, of een

voor een, metluſt tegemoet zie. Dan zal

't mijn beurt worden, een uertje tijds te

ſpillen, om, de Waarheid ter eere, hen,

levensgrootte, te gaan afſchilderen. '
: ' - - - - - - - - T . . * , , i' - . *

kajun 24ezw is, net davidss inſpa

Aásorat. * * * * * * .

' - in

- - 4 -- - - - - - - - -

- , * * » - : « * * ºver , ,

Et
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Et mihi ſunt haſte, ſunt & mihiſcuta re
tunda.

Tot mijnent is nog braaf geweer,

Schild, harnas, helm, enzwaard, en ſpeer.

Ik make u dit bekend, eerlijke kºzer, op

dat gy mogt zien, hoe luttel bang ik ben

voor een deel opgezette dwarsdrijvers, die

ondertuſſen over mijn niet antwoorden ,

konnen kallen wat zy willen : ook om,

dat gy , als het de zaak vereiſcht, een

waaragtige hiſtorie van dien aanhang in

de Boekzaal hebt tewagten, meteeninge

laſt onderzoek zoo der valſche uitſtrooiſſe

len van den Amſterdamſchen T. K, als o

ver het ſpel, dat zeker 7uffer, een goede

kennisvan 'tzoogenaamde Collegium . . . .,

zonder de minſte zienlijke beweging, zoo wel

ſpeelt, dat het te verwonderen is, gelijk de

eigene woorden der briefſchrijvers luiden.

Niet meer voor deze reize : een man

een man, een woord een woord.

* * *
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II.

Eerſtdaags hope ik te ſpreken van den La

tijnſchen Lierdigter Horatius , uitgegeven en

met wijdloopige verklaringen opgehelderd

door den Heere Mr. Eduard van Zurk. Te Haar

lem uit de drukkery van Niklaas Braau.

in 8.

III.

t'Amſterdam by Daniel van den Dalen is ge

drukt

De billijkheid van Gods wegen, vertoont en o

pen geleid uit het woord Hallelujah : of de rede

lijkheid der Chriſtelijke Godsdienſt. Verſtrekken

de mede tot een aanvang van een verklaring over

alle Gods namen. Door Petrus Synjeu S. S. Theol.

Cand. 1696, in 8.

- IV

Het leven van Paterphilo, ofte den Akademi

ſchen droomer, waar in hy op een zeer ver

makelijke wijze verklaart alle zijne Akademi

ſche bedrijven, en onder eenige verbeeldinge

aardig handelt van eenige zwevende geſchillen.

Tot nut van Ouderen en Voogden, die hunne

kinderen, nog jong zijnde, op de Akademie

beſtellen. Te Harderwijk by Kornelis Pieterſen

I697. in I2. - -

V

# Gronovii Oratio de primis incrementie

urbis Lugduni , dy' appellatione ejuſdem, habita

die XIV Novembris c1oIcxcv1. Notis quibuſ
dam illuſtrata. " • • - - - -

Dat is,

Jakob Gronovius vertoog van de eerſte be

- - , ginſſe
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ginſſelender ſtad Leiden, en##tenei:
gedaan den 14den van Slagtmaand des jaars

I696 , met# aanteekeningen opgehel

derd. Te Leiden by toan Verbeſſel 1696. in 4.

VI.

Geklanks baſuine van den Koninklijken Her

der Jezus, de Chriſten weereld, die eilaas!

(tot ſchande van deze tijden) nog al te veel in

moedwillige diepe onkunde van Jehovaas we

gen verſopen ligt, toeblazende, ofnu , of nooit.

t”Zamengeſtelt door Alexander Wiskeman, Be

dienaar des Euangeliums in de Gemeinte Jezu

Chriſti tot Jemgum. Tot Embden by Eddo

Tremmel I 696, in 8. -

De brief van den HeerAntoniMagliabechi,

den 18den van Wintermaand 1696 aan

den Hr. Antoni van Leeuwenhoek uit

Florencen, geſchreven, vereert ons het vol

gende boeknieuws. * . . -

I.

Te Roomen by Ceſaretti en Parimbani is

gedrukt

Numiſmata ſummorum Pontificum , Templi

Vaticani fabricam indicantia, Chronologia ejuſ

dem Fabricae narratione ac multiplici eruditione

explicata, atque uberiori Numiſmatum omnium

Pontificiorum lucubrationi veluti prodromus pre

miſſa a patre Philippo Bonanni Societatis teſu.

Dat is,

Pauſelijke sedentrº:" 2 betekent:
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-

A het gebouw van den Vatikaanſchen Tempel,

met een tydrekenkundig verhaal van den zel

ven, in veelvuldige geleerdheid ontvouwd;

en met een# bewerkinge van alle

gedenkpenningen der Pauzen gelijk als een

voorloper voor afgezonden van Vader Filips

Bonanni, Jezuit • I 696.
-

Dit voorlopertje van het groot te wagten

werk geeft een ſchets van den inhoud der 86

platen, die de bovengezeide Penninghiſtorie

verligten.
- -

I I.

Te Roome by Jakob Komarsk is gedrukt

Nodus predeſtinationis ex ſacris litteris Dottri

maque S. S. Auguſtini & Thomae, quantum ho

mini licet, diſſolutus, auſtore Celeſtino S. R: E.

Presbytero Cardinali Sfrondato dy'c. dy'c.

- - - - - Dat is, -

De knoop der voorſchikkinge, uit de heili

ge Schriften, en leere van Auguſtijn en Tho

mas, zoo veel als het een menſch vry ſtaat,

los gemaakt door Celeſtyn Sfondrati , Kardi

naal enz. enz.
-

Het word na zijn dood uitgegeven van den

Franciskaanſchen Damaſcenus, die in de voor

reden van 't zelve zig onder anderen dus laat

hooren. ', * * * - - - - - - - - - - - - - - -

,, Maar helaas, hoe groote goederen heeft

,, de dood door den ontydigen ſlag van dien

,,eenen Sfrondati wech gerukt ! Van hem was

,,nu klaar een zeer welſprekende verhandeling

», wegens het waarſchynelijk gevoelen, twee zeer

», geleerde vertoogen tegen de Ketters over den

# . . . . . ,, Kin
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3, Kinderdoop , hy maakte een zeer duidelijke

,, hiſtorie van de Godverzaking vaardig, nog

», een vertoog, kragtig van hulpmiddelen, te

», gen het peſtige boek van Heidegger van Zu

, rich, getiteld de Hoere in# ; deſ

,,gelijks zijne Aantekeningen over het geeſte

», lijk regt, geduerende den tijd van vijf jaren,

,, welke hy't te Zaltzburg verklaart heeft, in

3, drie ſtukken bewerkt ; alle 't welke teffens

,, met de andere handſchriften des welgemel

,, den Schryvers, op bevel van zijn Heiligeid

,, Innocent de XII, den Kardinaal Albano ter

,,bewaringe zijn gegeven, enz.

I II.

De naturali U praeternaturalis ſanguinis ſtatu

medica ſpecimina Jacobi de Sandris, Philoſophie

d5 Medicinae Doãoris in Bononienſi Univerſitate

Anatomes dy' Chirurg. Profeſſoris. Quibus accedit

Diſſertatio de Ventriculo, Glandulis , dv Emeti

Cyſ - -

Dat is,

Artzeny-kundige proeven van den natuur

lijken ſtand des bloeds, van takob de Sandris

Wyſgeer en Arts, en in de Hooge Schole van

Bolonje Profeſſor der Ontleding- en Wondheel

konſt. Daar komt by een vertoog over de maag,

M. de Montibus 1696. in 4. * * ** *

In dezelve Stad Bolonje zweet thans onder

de perſſe het boek van den Hr. Guiljelmini

wegens de natuur van de Rivieren,

klieren, en braakmiddelen. Te Bolonje by P.

M 5 - V.

k,
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V

De Jezuijt Ptolomei heeft uitgegeven zijne

filozofie te Roomen in fol. Dit werk is nog
niet verzonden.

d'Auguſtiner Vader Gulj. Bonjour van To

louze * onlangs vermeld, ſchrijft uit Roome,

voornemens te zijn, in 't kort te laten druk

ken

Dynaſtiae AEgyptiorum, novis obſervationibus dy'

calculis illuſtratie, in defenſionem Editionis Vul

gate, ſeu Hebraicae Veritatis vindicias a Graecis

Codicibus.

- - Dat is,

De Heerſchappy-tijden der Egyptenaars,

met nieuwe aanmerkingen en rekeningen op

gehelderd, tot verdediging van de gemeene

Latijnſche Bibelvertaling, of beveſtiging der

Hebreeuwſche Waarheid tegen de Griekſeboe

ken. *

- VII. . . -

De Heer Scaramucci, eerſte ſtads Arts te

Urbino, laat aldaar drukken eenige gemeenza

me Bedenkingen. -

VIII.

Zoo aanſtonds verzekert my mijn Drukker ,

dat de brief van den Heere Lufneu, alhier pag.

123 voorkomende, in het naaſte Boekzaal

vertrekje wederlegt , en de werkinge van den

Heere Rettwich zal beveſtigt worden.

AAN

* Zie Septemb enoitob, 1696, p. 363.
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STUKKIUS GASTERYWERK. p. 7

Godsdienſtige maaltijden, en offers. 8

Bygeloofder oude, en hunne Goden. 9

Zinneloo3e afgodery. - IO

# Godheden en Godenbeelden. II

Fraay gegeg van een Griek. - I2,

Wat by de Heidenen geoffert wierd. I3

Tempelen, Altaren, Tafelen. I5

VERVOLG VAN I. G. STUKKIUS

TWEEDE STUK. I6

Dit is het laatſte uittrekſel van datgroot werk

Offerbeeſten, en wijze van dergelver ſlagting. Is
Bidden en knien buigen. "- I8

Offeren, offervyer, ligten, en lampen. 19, 2o
Wijze van beeſten-ſlagten. 2 I

Offer-vogt, enreukwerk. 22. »#
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Beſluit van 't ganſche werk. 25

HISTORIE DER REFORMATIE VAN

DE KERKEN VAN VRANKRIJK.

25

Dit is het zeſde, zevende, achtſte , en negende

boek van het vierde deel.

Staat der Gereformeerde in 't jaar 1678. 26

Hunne Rampen verzwaren, - - , 27

Harde geboden van den# # # # 28

Vloekwaardige zoogenaamde bekeerders. 29

Uitverkſelen der gewelddrijveryen. 3 o

#ammerlijkgedrag van Paapſchgemaakte. 3 I

Vitteryen en argliſtigheden der Geeſtelijke. - 33 -

Vremde bevelſchriften des Konings in 't jaar 1683.

- 34 en 35

ZEVENDE BONDELKE DER WERK

JES VAN DE HISTORIE EN GE

WIJDE LETTERKUNDE. - 36

Bloed der offerbeeſten. * * 37

Zondoffers, en offerbeloften. 38

Bezoedelde offerhanden. 39

Offeren op den grooten verzoendag. - 39

Misbruik der offers. 4o

Hiſtorie van der toden mondelijke Wet. 4o 41

toodſche vaſten. - 41 en 3.

Naauwkeurig tvechdeen van zuurdeeſſem. 43

Plechtigheden, daar aan volgende.- -----, 44,

REDENLEER VAN JE AALSTIUS. 45 %

Hoe dit werk voorkomt. " , 46* * . - .

Verdeeling van 't zelve. - , 46

Uit de Geeſtkunde word de ziel aangewezen. 47

Beſpiegeling der denkwijzen. " , " , , 48

Dat onze geeſt een redelijk wezen is. , 5 - 49.

Verklaring van de Lichaam-kunde, - 5o

- Men

-
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-

Menſchelijke Ontleding. - 52

Bewijs dat de Beeſten geen#" hebben. 54 55

Vereeniging van ziel en lichaam. 56

Zitplaats der ziele. 57

Schetſe der zinnen, 58 59

Beſluit, uit alle het voorgaande opgemaakt. 6o

Naſporing van 't kennelijke Gods. 6

Bewering dat 'er een God is. 62 63

Hoedanig die van ons gekend word. 64

Gods volmaaktheden. 65 66 enz.

HISTORIE VAN OVERZELöZAME
GENEZINGEN. 67

Het bewijs is te halen uit tweegetuigenis ſchriften,

alhier van woorde te woorde ingelaſt, 68 en 73

sc#rsbouwkost VAN K. VAN

e 76

In hoe grooten waarde twee Keizers de Scheeps

timmerkomſt hielden.

Nog twee Schrijvers over die ſtoffe.

Aanvang van dit boek met Noachs Ark. 79

Karakken, Galeyen, en het Malle Schip. 8o

Vereiſchte hoedanigheden tot de Scheepstimme

raadje. ' * * * . 81

Het Schip word in zijn geraamte opgezet. S2

Wat er na 't afloopen overig is. , 8

Maſten en Scheeps-ivant. " " 8

Zeilaadje, blokwerk, enz. . . . . 84

Loef, en Lafwindigheid.” : | | S3

NATUURKUNDE VAN J. KLERK.'s,

Wat we al weten en niet weten. . . . . . . #
" , 9

94

Schikking van 't Heelal. . .

Aarde, Zee, Lugt, en Verhevelingen.

Planten en Dieren, goo beeſten als menſchen. "95

Ciceroos egens het onderſcheid tuſſen eenc we er van ºns rſchei #

x .
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menſch en een beeſt. 96

Welke ſtoffe tot de filosofie der lichamen behoort. 97

REIZEN VAN MONKONIJS. 98

Lof des Mans. Ioo

Franſche plaatſen bezigtigt. IO I

Vremde raad tegen de koorts. Ior

De reizer komt in Italien. Io2

Van daar zeilt hy na Egypte. Io3

Ontmoetingen aldaar. Io4 enz.

De Berg Sinai en de Roode Zee. IO 6.

Zeldzaam ſchrikdier. Io7

Turkſche jaar rekening. | | Io 8

REIZEN VAN MONKONIJS, TWEEDE

DEEL. - Io9

## Rama, teruzalem. - , 11o

oogenaamde Heilige plaatſen. | 111

Nog bet van zulken oud nieuws. 112

Konſtantinopelen enz. II4

REIZEN VAN MONKONIJS, VER

voLG vAN HET TwEEDE DEEL.

- - - - 117

Onthalingen te Londen, Oxfort, enz. II 3

Reize dooor de Nederlanden. I2o

BRIEF VAN Dr. H. LUFNEU. 123

Onmogelijkheid van zieken te genezen door op de

pis te werken. 12

Uit drie ſtelſels afgeleid. , 124

Hoe het volgens twee wegen zou moeten geſchieden.
- - - - - . * 125

Dog dit word voor ondoenlijk geſteld. I26

Verhandeling van de vlugheid en fijnheid der deelt

jes. 127 enz.

Door beetjes in de Pis kan de werking ook niet luk
*, ken. - - - - - 13 t

Vrem
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:

Vremdetaal van Paracelſus. 133

Of 'er andere onbekende wegen zijn. I34

Antimonium diaphoreticum doet niet zweeten.
- - I R6

Helmont en Digby wederſproken. #
Wat men dan van de getuigenisſchriften der gene

zingen zal zeggen.
- 138

H. SWEERTS GEDIGTEN. I4O

Waardigſte deel van dit boek. I42

PREDIKATIEN VAN M. FORTGENS.

- I44.

Doopsgezinde Leeraars ontberen thans geen wel
ſprekendheid.

- I 45

Inhoud der 41 kerkvertoogen. I46

Chriſtelijke ſtrijd, en wapenruſting. I49

VERVOLG OP. 'T VOORHOF DER

HEIDENEN DOOR S. VAN TIL. 153

Stelſel van een groot Filoxoof. I53

Filosofie is tegen de H. Schrift niet ſtrijdig. 155

Bevinding van een Opperwezen. 157

Spinoza gedwarsboomd. I 5S

Heidenſche Wijsgeren wederlegd. I6o

Innerlijk gewiſſe. I6 I

Gods beloonen en ſtraffen. I 62

Opſtanding uit den dooden. I64

IM. MINUCIUS FELIX. I65

Hoedanig een Schrijver. I65

Wat nut den Hollanderen uit deze vertaling van
A. Elzevier toekomt. I6 6

Kort begrip der verhandelinge. , 167

ALLE GODSDIENSTEN IN DE WE

RELD DOOR W. TURNER. I 69

Beſlag des werks. 17o

ZES ENGELSCHE KONINGEN. 172
Dit
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Dit boekje draagt een valſchen maker op den titel.
, 1 - 17

't Welk oorſpronkelijk word aangetoond. #
HUISHOUDING DES MENSCHELIJ

KEN LICHAAMS. 176

Dit boekje word zijn regtenmaker toegewezen. 177

UITGELEZENE FABELEN IN 'T I

TALIAANSCH EN FRANSCH.

Verhanſeling van Exopus vond.

BOEKNIEUWS UIT HOLLAND

178

I79

EN

ITALIEN. I8o

Een woordje voor aftot den lezer. ISI

Boekmaren uit Magliabechi's brief, 183
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ZEER GELE ERDEN

H E E R. E

D" HERMAN

LU F N EU,

ROTTERDAMME R.

ST AD S-ARTS,

KUNDIG oEFFENAAR
- , - - -- - V A N - 2 -

TAALGELEERDHEID,

W IJ S BE GE ER T E,

E N

W I S KU N DE ,

word , tot vervolg van lang onderhoude

vriendſchap, dit negen en twintigste

vertrekje van de Boekzaal ingeruimd

van zijnen Vriend

en

Dienaar

P. R A B U s.
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} , I. HooFDDEE L. ;;

Commentarius de fàcris Ecclefie ordimatiomi- t*,

£us , fecundum antiquos &c recentiores

Latinos, Græcos, Syros ; & Babylo

nios, in tres partes diftinétus. In quo í

, demonftratur Orientalium ordinatiohes , |
- conciliis generalibus &c fummisPontifi- ';

cibus ab initio fchifmatis in hunc ufque i

diem fijiffe probatas , & ab adverfàriis i '

vindicatas: plurimi ordinationum libelli |
-^ . ritualia ex antiquiffimis illorum populo- . ; .

. rum fàcramentariis eruti nunc primum

cduntur ; Graeci & Syri Latinitate do- .

nantur: variæ exercitâtiones Ecclefiaftica.

N 3 cla
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elaborantur, quibus quaeſtiones omnes

de ordinis Sacramento in ſcholis diſputari

ſolita ſecundum iſtos libellos & antiquos

Patres probabiliter definiuntur; perpe

tua Eccleſia Orientalis cum Occidentali in

hoc Sacramento, convenientia s & quan

do, quave occaſione & cauſa utraque

Eccleſia, rºutſalterutra# ritum

addidit antiqub,” luculenter docétur.

ginque inſt per antiquiſmarum, ſub E

piſcopali dignitatum, origines, varia in

crementa, & decrementa, enarrantur.

His accedunt Simeonis Theſſalonicenſis

- Archiepiſcopi liber de Sacramento ordi

mis, Cºriejas myſteriis, Auxilijde ordina

tionibus formoſi Papae non iterandis li

briduo, Cophticarum ordinaribnamexem

### ex

#
que adnotationes, in verba, ritus, or

*#menta Eééleſiaſtica, #uſmo

##
libus Greëisk Sy## Au

thofe.# NNE MORENOBLE

SENSï,#
##
#

-##tion

Pariſinamitterſtraat ftputg#"
---- r- ' . t Dat

*
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l
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Dat is,

Gedenkboek van de gewijde Ordeningen

der Kerke, volgens de Oude en later La

tijnen, Grieken, Syriers, en Babyloners,

in drie deelen verdeeld. Hier in wordge

#* toond, dat de Ordeningen der Ooſt

vande algemeene groote Kerkvergaderingen

en Pauzen, t'zedert den aanvangder ſcheu

ringe tot huiden toe, goedgekeurd, en te

gen derzelver# zijn.

- Zeer vele Kerkeplegtelijke gedenkſchriften,

uit de oudſte Sakrament-boeken van dievol

" keren gehaald, worden nu eerſt in 't ligt

gegeven s Griekſe en Syriſche in 't Latijn

vertaald, verſcheide kerkelijke oefeningen

bewrogt, en daar in alle de geſchillen, die

wegens het Sakrament der orde gewoon zijn

"in de Scholen betwiſtredendtewerden, vol

"gens die## en d'oude Vaders

beſchreven, de duurzame overeenkomſte van

de Ooſterſche met de Weſterſche Kerke in

dit Sakrament, en wanneer, en by wa

geval, en om welke reden beide die Kerken,

- of een van beide een nieuwe#

#####
dº • renboven worden de

opkomſten, en verſcheide vermeerderingen
N 4 - Gººg
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en verminderingen der vijf oudſte eeramp

ten onder dat van den Biſſchop vermeld.

r. Achter 't voren gezeide komt nog het boek,

- van## Theſla

lonika, wegens het Sakrament der orde ,

' en de zelfs geheimeniſſen, Auxilius twee

boeken over het niet herhalen der ordeningen

van Paus Formoſus, en een afſchrift van

- de ordeningen der Kophthen: alles uit

- oude handſchriften uitgeſchreven, en tot

nog toe ontbeerd:#
over de kerkelijke woorden, pligtigheden,

- cieraden, en andere ###za

, ken, den Latijnen ongebruikelijk, die in

de Griekſe en Syriſche Kerkgedeboeken voor

komen, door Johan Morinus van Blois,

Prieſter enz. Een nieuwe druk, gezuiverd

van fouten, die in den Parijſchen druk.

waren ingeſlopen. Te Antwerpen, en de

afdrukſelſ zijn te koop te Amſterdam by Hen- -

rik Desbordes 1695. infal.

-

IN# hier eenige weinige niet al te zuivere

Neêrduitſche woorden voorkomen, de le

zer denke, dat het om zijnen 't wille geſchied:

ik zal die zoo veel ſchuwen, als de zaken kon

nen lijden. -

Dit groote werk word , om der voortreffe

lijkheid, ten tweedenmale in't ligt gegeven,

Schrijver van 't zelve is geweeſt Jº:
-

*.
-
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MORINUS, in zijn leven Roomſch Prie

ſter, man van groot achtbaren name onder de

geleerden, als hebbende in velerley ſchriften

zijn groot vernuft en geleerdheid bewezen.

- Getuige zy de keurlijke Griekſe Bibel, door

hem te Parijs uitgegeven, en met een uitmun

tende voorreden opgecierd. Zijne oefenin

gen over de Samaritaanſche vijf boeken van

Mozes hebben meer beknibbelaars als navol

gers gevonden. - - - - - - - '''

De gelegentheid om dit boek op te ſtellen

was, dat hy , te * Roomen zijnde , aldaar

geroepen wierd in de vergadering van de voort

planting des Geloofs-, -bezig met te beraadſla

gen, of men de Griekſe##
zoude aannemen niet alleenlijk in den ſchoot

der Latijnſche Kerke, maar ook in haar for

den, dan ofmen dezelve weder op nieuws zou

de K ordenen. -

# De Heer Morinus vond daar zeer heethoof

dige menſchen, die flux het laatſte drongen ,

en niemand op een andere wijze wilden toela

ten. Met deze konde hy 't niet eens werden,

vermits drang van reden meer by hem gold »

als zulk een onverſtand, . Derhalven, om op

goeden grond hier van te ſpreken, nam hy
voor, die zake naaukeuriglijk te gaan onder

zoeken, en te bezien, of der Grieken orde

ningen tot het Prieſterſchap wel zoo hatelijk ,

#de waarheid afwijkende waren, als men

opgaf. ºf . . . . . - - - - - - ,

-

#nendijk hy ſtelde vaſt , dat voor de

- N 5 ſcheu
• Dit was in'tjaar 1639. f ordinationes.

- EH Ordinare.
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ſcheuring der twee gezeide Kerken, deswegen,

geen geſchil is geweeſt , maar dat d'eene des,

anders geordende zonder tegenzeggen heeft,

ontfangen, en beſloot daar uit, met groote re

den, indien de Grieken na de ſcheuring op de

zelve wijze hunne Prieſters ordenden , en de-i

zelve plegtigheden onderhielden, dat men dan

nu met geen meer regt hen konde terugzen-,

en, als te voren. d ... it tº dº ſº 2 vetº

Hy verdeelt zijn werk in drie doelen, a

Het eerſte is een hiſtorie van 't gene in en

omtrent de ſcheuringe is voorgevallen. 5 ... zº

- Het tweede zijn echte ſtukken van de wijze,

van ordenen by Grieken, Latijnen, Syriers,

en3 2 L: , ...t it !

Het derde zijn zeer geleerde oefeningen

over het voorgaande, g: 3 e . --

In het eerſte handelt hy van den oorſprong
en d'oorzaken der Griekſe kerkſcheuring, en

toont', dat die niet belet heeft, dat ſommige

Algemeene Kerkvergaderingen en Panzen de,

Griekſe ordeningen van den tijd der ſcheuring

af tot den huidigen# , hebben goed

gekeurd, - en tegenri de# verder

digd - '' - - - - - -83-79 , tºe te '..24 I . . bt ºf .. . . . . . .

y De eerſte twiſtzaden dan wil hy dat tuſſen

de Griekſe en Latijnſche Kerke gelegd zijn

omtrent den jare, 866., door eenen Fotius x

Biſſchop van Konſtantinopolen, in plaats van

den afgezetten. Ignatius, geworden, die aller

eerſt de vrymoedigheid had, van Paus Niklaas

den I, en met dat hoofd de ganſche Latijaſche
Kerk van dwaling te#

En hoewel de vrede onder een ietwij
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VIII in hét jaar 879 herſteld wierd ,#
echter het quaad telkens weder op, tot dat het

eindelijk in den jare 1o53 tot een openbare

ſcheuring quam , wanneer Michaël Cerula

rius , toen Biſſchop van Konſtantinopolen ,

en Leo Akridius::# van Bulga

rien, de Roomſche Kerke, boven 't gene#
tius haar hadde te laſt gelegt , nog over het

wijen met ongeheveld brood ten tijde van Paus

Leo de IX begonden te betichten. , , .

Deze hevigheden en verbitteringen (wat

heeft## al ſpuls gemaakt ! )

liepen zoo hoog, dat men te Konſtantinopo

len, en op andere plaatſen, de Latijnſche Kerk

zeden openbaarlijk verbood : ja zelf wierde

ſommige zoo uitſporig, dat zy de Latijnen 2

die tot hun overquamen, beſtonden te herdeo:
Pen; - ! * * * - - - - - - - - - -

De Latijnſche Kerk bleef daarentegen by
haaroud gebruik, zonder de Prieſters, die to

haar overquamen, te herordenen. Onze

Schrijver toont de# van verſcheids

Pauzen, by welke daar in te volharden bevo

len wierd, alsmede eenige voorbeelden van

#

Paüzen en Latijnſcheke dgew

trent niet even eensgezind geweeſt, maar

# laar## Vervo

## kt ook, hoe de Kerkvergaderingen,

aar zij### ##

niet te ordenen, in zog verre dat de Latijn

##
ning der Rijſſen voor goed te keuren. ”

dus wierden aang# 't Is waar, alle

ijke zijn daar om:
lu zº

. Dus
v - - -
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Dus verre het eerſte deel.

In het tweede beoogt de Heer Morinus aan

te wijzen, dat 'er ganſch geen wezendlijk ver

ſchil is in alle de Kerkzeden, daar van het or

denen der Geeſtelijkheid onder de Grieken word

geſproken : zoo dat de Oude voor de ſcheu

ring daar in niets verſchilligs zeggen van de

Nieuwe, die nog hedensdaags in zwang gaan.

Indien dan voor de ſcheuring de Latijnſche

Kerk het ordenen der Grieken heeft voor goed

ekeurd, zoo kan zy nu het zelve niet veran

eren, En of dit niet genoeg ware, worden

hier de Oude en Nieuwe Latijnſche Kerkzeden

voor den dag gehaald, en getoond, hoe die

ook in het wezendlijke van de Griekſe niet ver

ſchillen. 't Is wel waar, dat nieuwe Griekſe

en Latijnſche beide# zijn, en wijd

# , dan de Oude , dog dat brengt al

leenlijk verſchil in ſommige meerder omſtan

digheden by, geenzins in de zake zelf,

Omme hier in een naauwkeurigen lezer te

voldoen, heeft Vader Morinus uit de ver

maardſte Boekzalen te voorſchijn gehaald de

oudſte Handſchriften, die hy in rang voorſtelt,

met een voorreden voor yder, haar ouder

dom, waarde, en waar ze te vinden zijn te

kennen gevende. - -

Het eerſte handſchrift is getrokken uit de

Inzettingen van Paus Klement, te boek ſtaan

e voor medehuiper der Apoſtelen in deEuan

##
--- -- ---- --

T Na een betooning wat van de echtheiddes

zelfs te houden zy, worden zelfs verſcheide
zij .. - - - - - - - -- 5 * * : - -, Apoſ

* Coadjutor.
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Apoſtelen, en de wijze, op welke zy gewiſt

hebben dat men zoude ordenen, aangetogen.

Dan komt de zoo genaamde Sant Denijs,

van wiens ſchriften (dewijl er niet luttel op te

## valt) de Heer Morinus als een wijs Pa

piſt in de voorreden zijn oordeel geeft, too

nende daar inne zijn zonderlinge beguaamheid

omme boeken en ſchriften te onderkennen,

zulks dat de gezeide voorreden by uitnemend

heid verdient van alle Oudheidswijze gelezen
te werden. -

In het daar aan volgende geſchrift zelve

word niet alleenlijk het ordenen van allerley

geeſtelijkheid breed behandeld, maar ook zoo

nu en dan aangehaald, wat die plegtigheden

quanſuis beteekenen.

d Die achter het voorverhaalde volgen, zijn

OCZC,

Een net Grieks handſchrift, in het boek

vertrek van den Kardinaal Barbarijn te vinden ,

oud tuſſen de 8oo en 9oo jaren.

Een ander , ergens uit een Grieks klooſter

gehaald, en tuſſen de 7oo en 8oo jaren oud.

Een uit de Boekzaal des Konings van Vrank

rijk, oud tuſſen de 3.oo en 4oo jaren.

- Een van de Reguliere Kanonniken van Sr.

Andries de Valla te Roome, welkers juiſte ou
.derdom den Man ontſchoten is. - *

Twee uit het Vatikaan, waar van 't eerſte

ruim 5oo jaren, en 't ander daar omtrent me

de zoo oud is. - - -

-, En eindelijk een, dat wat jonger is, uit de

boekery van Leo Allatius gehaald. -

- Nu zien we daar aan gehegt ſommigedi:
- * * * -

- **

,, '' -

t- - - - -
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ſe boeken, van dezelve ſtoffe handelende.

Eerſtelijk komt Simeon, Aartsbiſſchop van

Theſſalonika , van wien de Heer Morinus in

zijn voorreden niet veel meer berigts geeft,

als dat dit boek is geſchreven ten tijde, toen de

Franken in Griekenland meeſters waren. Het

handſchrift van 't zelve is in 't Vatikaan. Dit

werk , om dat het wat te lang is, in XIII

Hoofddeelen verdeeld, geeft een omſtandige

onderrigting van de Griekſe plegtigheden, om
trent alle# gebruikelijk. . . . . . .

, Hier op volgt het voorſchrift , wel eer in

het verkiezen van den Konſtantinopelſchen

Patriarch (toen de Grieken nog niet overheerd

waren) gebruikelijk, na 't getuigeniſſe, dat

Kodinus, en Franzes, twee Griekſe Hiſtory

ſchrijvers, daar van geven. Uit dit, met het

voorgaande van Simeon den Theſſalonicenzer

Aartsbiſſchop, konnen wy een goede bevattin

maken, hoe de zake toen ter tijd in zijn we

ging; en de voorreden van den zeer bedreve

nen Morinus leert ons, wat verandering van

tijd tot tijd daar inne is voorgevallen, tot dat

ten laatſten de Griekſe heerſchappy door de

# verdelgd is , en de Groote

ee, het kerkplegtregt van den Patriarch van

A

Konſtantinopolen na zigtrok,

Het boekje van Gabriel, Aartsbiſſchop van

Filadelfia, hier achter gevoegd , wegens het

Sakrament der orden, als in een ontwerp, han

delende, heeft tot een aanhang het handſchrift,

uit de Boekzaal van den Heer Montchal, Aart

biſſchop van Toulouze, 't welk is een#
ving van de waardigheden, turnen:

ero
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Jten der groote Konſtantinopelſche Kerk, ,
By aldien wy nu deze alle met elkanderen,

ſchoon meer als twaalf eeuwen in tijd verſchil

lende, willen vergelijken , wy zullen bevin

den, dat het wezendlijke van de zaak gebleven

is, hoewel de pragt , in de Kerk indringen

de , de ordeningen van tijd tot tijd ook uitzet

tede, en de Kerkgebaren, niets om 't lijf heb
bende, vermeerderde. : " . ,

Ik zie onder het doorbladeren van 't werk,

dat de Heer Morinus hier en daar met eenige

talmerken te kennen geeft zijn voornemen van

over die zâke wijdloopiger te ſpreken, een aan

vang makende pag. 173. -

Voor een boekoeffenaar doet zighier een ver

makelijke Schouwburg open, tot vertoon in

van wat al plegtigheden, zelf van de Apoſtel

tijden af, in de Oude Kerk zijn geweeſt ; op

een wijze, zoo klaar, en duidelijk, dat ze tot het

regt verſtaan van de ſchriften der Apoſtelen

nieuw ligt bybrengen. . - - - - -

Dus verre de Grieken. Nu was 't noodig,

dat de Latijnen ook voor den dag quamen, op

dat de lezer zijne eigene# t gelooven,
en zien, dat deze alleen in#
en uitbreidingen van de later tijden verſchil.

den. "Al die beweging quain daar van daan ,

om dat de Schoolsgezinde Leeraars, niet ver

der ziende als hun neus lang was, waanden,

dat al wat zy hedensdaags in de voorſchriften .

van ordeningen vinden , tot derzelver wezen

behoorde (als wanneer ze waarlijk veel zouden

verſchillen) zonder na de Oudheid eens om te
ZIen

- - - -

zie daar dan de Latijnſ is geſchrift:
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die ons hier voorkomen. - - -

... Een, dat genomen is uit de beſluiten der vier

de Kerkvergadering van Karthago. . . . . .

Een Handſchrift, oud over de 111ojaren,

en het oudſte, dat onze Schrijver ooit gezien

heeft, te Parijs onder de boeken van den Heer

Perau gevonden. . . . .

Het Sakramentboek van Paus Gelaas, uit

het zelve boekvertrek, oud over de 9oo jaren.

Een handſchrift, thans zekere Abdye in de

Voorſtad van Parijs toebehoorende, omtrent

een eeuw jonger als 't voorgaande. ,-

Een uit het Vatikaan, vol prouven van oud

heid, en gezag , om dat het van Pauſelijke

amptenaren gebezigd is. ,

Een ,# dat het in den jare 853 ge

ſchreven is, en 't welk in het klooſter te Kor

vei word bewaard. . . . . . . . . . .

Een, geſchreven in Engeland, voor ruim

8oo jaren, thans een kleinood in de Kerk van

egensburg. - - - - - - - -

- Een, 8oojaren oud, in de Kerk van Reims

te vinden. - ' ''T - 2. 1 - ,

Een , nageſchreven uit een zeer oud hand

ſchrift, dat van des Franſchen Konings Lode

wijks, toegenaamd Pius [de vrome] heugt, , ,

- Nog een, dat te Korvei bewaard word ,

welkers lof, als 7oo jaren oud zijnde , de

Schrijver in zijn voorreden ophaalt. . . . .

Een van du Thou, ten minſten over de 8oo

jaren oud. - - - - - - - -

Een , mede zeer geprezen , van tuſſen de

zoo en Boo jaren, omtrent Roome geſchre

ven. - F.

. . . . . . . . . . . . . een *
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Een, oud over de 7oo jaren, te vinden on

der de boeken van den voornoemden Mont

chal, Aartsbiſſchop van Toulouze.

Twee van Bouillon, het eene in den jare

1.ooo , het ander hondert jaren later geſchre

VCn

Een uit de Boekzaal van de Kanonniken van

St. Viktor te Parijs, over de 5oo jaren oud.

Uittrekſels uit twee handſchriften van om

trent 5oo jaren.

Laatſtelijk nog een deel uittrekſels uit hand

ſchriften van 3 oo en 4oo jaren , door den Heer

Morin uit verſcheide hoeken opgezogt.

Onder de daar aan volgende boeken van de

zelve ſtoffe hebben twee boekjes van Auxilius

den voorrang, met een deftige voorreden van

onzen Schrijver, waarin hy niet alleenlijk aan

wijſt, wie die Auxilius geweeſt is, maar met

eenen rondborſtig verklaart, hoe verre zijn

zeggen behoort aangenomen te werden. By

zonderlijk word hier ontleed het afſchuwelijk

bedrijf van Paus Steven de VII, die zijnen

voorzaat Formoſus uit het graf deed ophalen,

en ſchandelijk by wijsdom mishandelen, om

dat hy niet volgens de wetten der Roomſche

Kerke tot die waardigheid was verheven: welke

zaken in alle hare omſtandigheden zoo levendig

worden bygezet, als geen Onroomſche zelf

netter zoude konnen doen.

By die gelegentheid komt het te voren, dat

Auxilius ſchrijft tegen eenen Ovius, Biſſchop

van Kordove, over de vrage, of een Biſſchop

d'eene plaats wel mag verlaten, en een andere

aannemen. De voorreden ſpaart geen feilen »
X Deel, O eth.
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en de zake van Formoſus, der lezinge waardig,

ſtaat in 't werk zelve verhandelt. -

Op dat Vader Morinus de Schoolsgezinde

nog klaarder overtuige, gaat hy over tot de

Ooſterſche volkeren, om hunne kerkzeden in

't ordenen na te vorſchen, die van den zelven

inhoud met de vorige zijn.

Hy beziet dan eerſt de Maroniten, een volk

in Syrien , op of omtrent den berg Libanus

woonagtig. Hun oorſprong is duiſter, en hun

naam mogelijk afkomſtig van het dorp Maro

nia, niet verre van daar gelegen, hoewel an

dere daar over andere gedagten hebben. Zy.

ſchijnen van Godsdienſt Monotheliten (ſommi

ge willen takobiten) te zijn. Hoe zy hun zel

ven verweren, hun manier van verſcheide or

deningen, en hunne Geeſtelijkheid word hier,

breedelijk verhaald. De Text is Syriſch, met

een Latijnſche vertaling. #

Daarna komen de Ordening-gebaren, die

de Syriſche Neſtorianen wel eer in hunne ker

ken gebruikten. Niemand, ten zy in kerke

lijke zaken ganſch onbedreven, kan de * do

ling van Neſtorius onbekend zijn : ook word

zijn leven in de voorreden beſchreven.

Geloofwaardige Schrijvers melden, dat dit

volk zig wijds en zijds heeft verſpreid in Per

zien, Indien, Tartarien, China, ja tot ver

dere Tegenvoetelingen. Hun Patriarch woont

te Moſul, of Babylon , en houd zijn gezag

over een groote meenigte van Biſſchoppen.

By dit geval laat onze Schrijver zig wijdloo

- Plg

* Daar zijn 'er, die zeggen, dat deze maar is

een enkele woorden-vittery beſtaat.
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pig hooren van Paap. Jans Land , waar het

legt, waarom het zoo genaamd word, en hoe

verkeerdelijk vele daar van oordeelen. De

ordening-gebaren van dit Land ſtaan in 't Sy

riſch geſchreven, met een Latijnſehe verta

ling daar nevens. : - - - - - - -

- ## deze quanten gaat hy over tot de orde

ning plegtigheden der takobiten , een afzetſel

der Eutychiaanſche dwaalgeeſten, zoo genaamd

na ik weet niet welk eenentakob, een Syrier,

en driftig voortplanter dezer onregtzinnigheid,

die onder den Keizer Anaſtaas leefde. Ik zie

deze gezindheid, die in het Ooſten zeer diepe

wortelen heeft geſchoten, van den Heere Mo

rinus in zijn voorreden klaarlijk afgeſchilderd,

Hy doet daar by een beſchrijving van de Sekte

der Melchiten (een volk in Syrien en Arabien,

dat de leeringen der Griekſche Kerk volgt)

ſchoon hy verklaart , geene ordening-gebaren

van dezelve te hebben. Maar die van de tako

biten ſtaan op dezelve wijze als die van Paap

Jans-Land- - - ; : - - - - - *

Eer de doorgeleerde man dit deel beſluit ,

verligt hy niet alleenlijk de duiſtere zaken,

maar ook alle oudheden en kerkgebaren: dit is

een werk van dezelve voortreffelijkheid als dat,

waar van wy by de Grieken ſpraken. ,,

Eindelijk komen hier de Ordening-plegtig

heden der Kophthen , of Egyptiſche Chriſte

nen, van den Geleerden Leo Allatius overge

zonden. De voorreden van den Heer Mori

nus ontdekt dit volk, en hun geſchrift is maar

alleen een Latijnſche vertaling, zonder by

voegſel van het voºr je kernthia: -
2, -
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Zoo neemt het tweede deel een einde.

Het derde deel beſtaat in XVI oefeningen

over dezelve zake, die als zoo vele bewerin

gen van des Schrijvers vorig gezeg zijn. Hier

inne onderzoekt hy al wat de Schoolsgezinde

omtrent het Roomſche Sakrament der ordenin

ge gezegt hebben, op het allernaauwſte , en

wijſt de overeenkomſte der Ooſterſche met de

Weſterſche Kerke in dit ſtuk aan.

In de eerſte maakt hy met den aanvang dit

onderſcheid, dat in de hedendaagſe kerkpleg

tigheden ſommige zaken zijn van een Apoſtoli

ſche overlevering, andere van een Kerkelijke In

zetting, gelijk als de eerſte is, de * ſtoffe en

vorm der Sakramenten, daarom ook onveran

derlijk. In alles nu, wat van een Apoſtoliſche

overlevering is, zijn Grieken en Latijnen eens:

zy verſchillen maar in 't gene dat van de Ker

kelijke Inzetting afhangt.

Hy bewijſt dit in den Doop, waar over de

oude Schoolsgezinde langs dien weg met de

Grieken bevredigd zijn , ma dat deſwegen ook

zeer heviglijk was gekeven, tot zoo verre dat

ſommige twijffelden, of men de Grieken niet

moeſt herdoopen.

Alles komt daar van daan, dat zy niet be

grijpen, dat Chriſtus de Sakramenten maar in

*t# heeft ingeſteld, en de wijze van de

zelve te bedienen ter ſchikkinge van de kerke

elaten. Dit word aangewezen (gy hoort ,

ezer , eens voor al wel , dat ik na Morinus

meining ſpreke) in een vrage van den Je E:
3

* Materia& forma,

w

-’

-
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Bekanus, of de oplegginge der handen van de we

zendheid der orden is.

Voeg hier by , dat dat twiſten der Grieken

en Latijnen ſpruit, om dat de Schoolsgezinde

zig alleen bedienen van de hedensdaagſe Kerk

hoofdelijke grieven , zonder nog oude Griek

ſe nog Latijnſche na te zien: en dewijl de nieu

we verſcheidentlijk zijn aangegroeid (want elk

gebruikte daar in zijn vryheid) hebben zy die

altemaal tot wezendlijke verſchillen gemaakt,

Hier toe legt onze Schrijver tot een grond,

wat orden en ordenen in de Kerk eigentlijk be

teekent, en wat de Oude door het woord ºf

xlegeria [cheirotonia] verſtonden. - Van de tien

derley orden , die hy optelt, bekent hy dat de

Schrift maar twee heeft , en om dat hy hier

van een Sakrament wilſpreken, gaat hy voor af

bewijzen, dat de Schoolſche uitlegging der

Sakramenten door ſtoffe en vorm, van Wilhem

Antiſudorenſer uit de Ariſtoteliſche Wijsbe

geerte overgebragt, ganſch niet deugt. -

De tweede oefening handelt van de ſtoffe en

vorm des Biſdoms volgens de Grieken en Latijnen.

Hy toont, waar in de ſtoffe van deze hoogſte

orde beſtaat (en hier in zijn zy 't alle eens)

voorts hoe de oplegginge der handen, en ook

van 't Euangely geſchiedde. Accipe Spiritum

[ontfang den Geeſl], is de vorm van een Biſ

ſchops-ampt : dog dit zelf word in de oude

plegtigheden niet gevonden, en zoo is dan ook

debeſchrijving niet goed. Men ziet hier wat f

dréijnans [anarrheeſisj by de Grieken beteekende,

en ofdie altijd in gebruik is geweeſt. ,,

- o 3 De

* Stemgeving. + Verklaring, kiezing,
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De derde onderzoekt of een Biſſchops-be

diening van het * Ouderlingſchap is onder

ſcheiden. De Schrijver begint dit, met te

toonen, dat de Doop, Beveſtiging, en Or

de een merk in de ziele indrukken : maar de

Schoolsgezinde betwiſten vinniglijk , of er

zoo een merk wel is, en wat dat zy. Hun

kijven wierd niet eer geſliſt, voor dat de Trent

ſche Kerkvergadering vonnis wees. Daar is

onder die maats wel vierderley gevoelen of de

Ouderlings orde een Sakrament is, van het Biſ

ſchops-aimpt verſcheiden enz. Dan zijn d'er nog

driederley meiningen, of een Biſſchop boven een

Ouderling gaat, en met wat regt - -

De Choorbiſſchoppen beſlaan de vierde oefe
ning. - L.: . . ' ſ ' ' - - . . .

Deze Choorbiſſchoppen waren alleenlijk

over eene plaats ofſtad geſteld, zonder dat haar

gebied verder als daar ſtrekte. Hun opkomſt

is ontſtaan in Galatie, en Pontus, metden aan

vang der vijfde eeuwe. . . . . . .

Maar de Schoolsgezinde gingen twiſtredenen

of gy wel regte Biſſchoppen, dan alleenlijk ouder

lingen waren wederom of gy van een of van drie

Biſſchoppen moeſten geordent werden, en by tuſ

ſenreden, of een ouderling met eenige toegevoeg

de magt ouderlingen en * Diakonen kan ordenen,

en of een Choorbiſſchop dat vermag. Voor 't

laatſt word aangetoond, wanneer de Choor

biſſchoppen hebben opgehouden, en hoe in
t . . . . . . . . . . . - -- -- hun

/ - 2 * - » . - - - Y

* verſta hier, en in 't vervolg, het woord Presbyter

[Ouderling] en Presbyteratus [Ouderlingſchap] zog als
de Pausgezinde het beide# e zſ n w
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hun plaats Aarts-Ouderlingen, en Aarts-diako

men zijn gekomen,

Men ziet de herordeningen te berde gebragt

in de vijfde oefening. Dit is een geſchil van

veel ſpuls in de Roomſche Kerke , want daar

ze toeſtaat dat men niet moet herdoopen, zijn

de Schoolsgezinde hier in zeer heetgebakerd,

ofde ketters wel konnen ordenen, niet min als we

gens het maken van 't Avondmaalbrood. De

Oudvaders zelve zijn hier in niet eensgevoe

Hende. Onze Schrijver, tot byzondere ge

vallen keerende, onderzoekt, of de Ordenin

gen van Paus Formoſus, boven gemeld, wet

tig waren, ook die van Ebbo, Aartsbiſſchop

van Reims, na dat hy was afgezet, en van

Paus Konſtantijn, een leek, die tegen de wet

ten was verkoren , eindelijk van den vorens

gemelden. Aartsbiſſchop Fotius. Hy toont ,

dat deze alle door Kerkvergaderingen en Pau

zen gelaſt worden hunne gedane Ordeningen

te herdoen, en geeft tot een naſleep de rege

len ivan dit werk, met een reeks van onder

ſcheidmakingen daar omtrent. Een zake van

meer belang is, hoe de een des anders Prie

ſters, die overquamen , ontſing, en hoe die

wederkeerende wederom wierden aangeno
InCIB.

Van de zalvinge der# en Ouderlin

gen ſpreekt hy in de zeſde oefening. De Grie

ken, zoo hier word bewezen, hebben van de

uiterlijke zalving nooit geweten, en zoomen

ergens die tale hoort, moet ze geeſtelijk ver

- O 4 ſtaan

. * Van de Diakonen zy 't zelve als van deOudere

lingen aangeteekend.
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e

ſtaan werden. Maar by de Latijnen is ze van

een zeer groot gebruik , byzonder in Vrank

rijk, daar ze eerſt is begonnen, van daar met

de tijd tot andere landen overgezet, en laat te

Roome gekomen , waar van hier een breede

hiſtorie is. -

In de zevende brengt hy de ſtoffe en vorm van

het Ouderlingſchap te berde. Wat hebben die

onnutte Schoolsgezinde met hunne kromtaal

niet al brabbeling in de wereld gebragt ! zy

hebben hier wederom wel vierderleygevoelens

over de ſtoffe des Prieſter ampts. Nu onder

zoekt Vader Morinus, of de plegtigheid van

het overleveren der Kerkdienſt-werktuigen ofge

reedſchappen aan den Ouderling altijd gebruike

lijk is geweeſt , en toont , dat dit eerſt om

trent den jare 1.ooo is ingevoerd. Wigtiger is

de navorſching van het hand opleggen, onder

alle volkeren gewoon. Hier zien we een ge

leerde aanwijzing waar vandaan de Apoſtelen

deze plegtigheid ontleend hebben, en hoe de

Rabbinen die ook gebruiken ; wijders van de

verſcheide opleggingen der handen , zoo on

der het Oude, als Nieuwe Teſtament, mits

gaders by het maken der Rabbinen. Ik noo

dige u, lezer, in deze brave ſtoffe een poosje

te ruſten van de vermoeidheid , die gy uit de

Schoolſche geſchillen behaald hebt ; gy krijgt

hier keur van wat goeds. De Joodſche mee

ſters verdienen hier by onzen Schrijver weinig

geloofs, en hy toont dat zy van Ezra tot op het

jaar 111o toe niet eenen eenigen Hyſtoryſchrij

ver hebben gehad. Gelijk zy in hunne Hiſto

zien geen geloofverdienen, zoo zijn de Thal
* * IT)il
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mudiſten in hunne Bibelverklaringen nog be

ſpottelijker. Na deze geleerde tuſſenreden

keert hy weder tot de woorden , die de vorm

der ordeninge zijn, en of die beſtaan in Accipe

Spiritum Santtum. [ontfang den H. Geeſt.] men

ziet ook wanneer die in gebruik zijn geraakt,

en 't ſlot dezer oefeninge is een onderzoek,

of Egypten een tijd lang zonder Biſſchoppen is ge

weeſt, waar omtrent Seldenus met vele bewij

zen wederlegt word.

De achtſte heeft tot een voorwerp de Biſ

Jſchoppen en ouderlingen, vele tegelijk den dienſt

doende. enz. Zie hier een ſpitsvindige onder

ſcheidmaking, die Vader Morinus ſtaande

houd; de Paus zegt ſommige dingen als Leeraar,

niet als Paus. Vermits de Schoolsgezinde

betwiſten, dat de Heiliging van vele kan ge

ſchieden, verhaalt hy ons, hoe de Grieken

dit behandelen, hebbende de Kerkvergade

ringen en Oudvaders tot hun voordeel. Dog

de Kerkgebaren zijn verandert. In oude tij

den hadden de nieuwlijksgewijde Biſſchoppen

4o dagen, om de Hoſtie te verteren : hoor dog

eens, om wat een ſchoone reden, mijn goede

lezer, en dan geve ik u te bedenken, ofdeze

menſchen min ſpitsvindig zijn als de Thalmuds

grolliſten. De reden was, om dat Chriſtus

van zijne leerlingen 40 dagen na zijn dood ge

noten is. Der# plegtigheid in dit ſtuk

is ruim zoo zot. ... -

Het Diakenſchap heeft zijn beurt in de ne

gende oefening. De Schoolsgezinde hebben

hier weêr vierderley gevoelens omtrent de ſtof

je , en even zoo vele stgºedºnderen o:
5 c
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de vorm. Maar beter om te lezen is het gene

van den dienſt der Diakonen gezegt word.

De Diakoneſſen ſtaan in de tiende oefening.

Van ouds was er vierderley ſoort van ten dienſt

gewijde vrouwen. De wijding der Vrijſters

verſchilde van die der Weduwen. De vrou

wen, aan Prieſters getrouwd, moeſten wech

ezonden werden , en dan Gode toegewijd.

## Diakoneſſen van Apoſtoliſche inzettinge

waren lang onder de Grieken in gebruik. Alle

deze zaken worden hier als in een tafereel ver

beeld, met byvoeging wat ſtraffe dezelve on

derhevig waren, als zy hoererende bevonden

wierden, hoe hare Ordening toeging, en

waar in hare bediening beſtond. Zy zijn over

meer dan 5oo jaren te niet gedaan. Zie zoo

brengt de tijd zelf in 't geeſtelijk verandering

y. t

In de elfde oefening beziet de Kerkgeleerde

Schrijver het onder. Diakenſchap en de vier min

der orden. Vier zijn d'er, die geen oplegging

der handen hebben; dog in dezen zijn de Grie

ken met de Latijnen niet eens : de Schoolba

zen twiſten, of de mindere Ordens wel Sakramen

ten zijn, en zeggen ons, welke zy daar door

verſtaan.

Daar was van ouds een orde, die genoemd

wierd de Bewaring der Martelaars, in de Kerk

van Roome. In 't Weſten worden deze Or

dens beveſtigt door overlevering van gereedſchap

pen, en ſommige bevelende woorden: in 't Oo

ſten door oplegginge der handen engebeden, hier

breed verhandelt. Dit ſtaat vaſt, dat alle de

minder Ordens beveſtigd wierden buiten,

-> maar
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maar de groote binnen in het gewijde Choor

der Kerke. De Grieken plegen ook wel de o

verlevering van gereedſchappen, maar de Latij

nen doen dat op een anderen tijd. - -

Nu volgt in de twaalfde oefening de

ſtofje en vorm van het Onder-Diakenſchap : o

ver welke twee , en de bediening zelf,

niet weinig valt te haerklooven. De Heer

Morinus vergelijkt deze met de Nethinim des

Quden Teſtaments, en ſommige met de Ga

hioniten. Hy zegt ons op deze plaats, NB,

dat ouwlinx de Leken niet alleenlijk de Hoſ

tie mogten aanraken, maar ook na huis ne

men; voorts wat bediening de Onde: Diake

nen by de Grieken hadden, en hoe die by de

Latijnen was verſcheiden : wederom waar in

de Deurwagters verſchilden van de Onder-Dia

kenen : gy kunt hier, lezer, zoo gy luſt hebt »

het gebouw der oude Kerken zien, en een on

derzoek, of de onder. Diakenen tot de groote Or

dens behooren, en den tijd, wanneer men ge

wilt heeft, dat zy by de Grieken van toen af
zouden ongetrouwd blijven. f

Hebt nog een luttel geduld met my, wy zul

len nog bet koks en kraauwers hooren, want de

dertiende oefening vertoont ons de minder or

dens volgens de Latinen. Deze waren ten getale

van vier : 'k zegge, daar was een Deurwagter,

een Lezer, een Bezweerder, en een Volger. Yders

Jtoffe en vorm ſtaat hier aangewezen (by voor

beeld de ſtoffe van een Deurwagter was de ſleutel

overlevering, en het touw van de kerkklokken)

#de veranderingen, die in deze alle gebragt
zijn,

- 1 Voe
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Voegelijk ſchaft de veertiende oefening ook

de minder ordens volgens de Grieken, die drie van

de gezeide orders hebben nagelaten, en den

Lezer alleen gehouden, doende daar op nieuws

een zanger by. Ze hadden ook wel Deur

avagters, maar niet uit de klerken, nevens meer

andere bedieningen in de hoofdkerken. Nu

valt er ook na te ſporen, wat het by de Grie

ken was, in een minder orde door het zegel ge

ordent te worden : wat kragt de Grieken het,

kruisteeken toeſchreven, en wat plegtigheden

zy in hunne ordeningen# Voorts wier-,

den de Lezers heel anders by de Grieken als

Latijnen gekoren, en hunne dienſten waren,

veelvuldiger by de eerſte als laatſte. . -

De Syriers hadden zoo wel Zangers als de

Grieken.
- ! !

Der Klerken hoofdſchering volgens de Latijnen

en Grieken vult de vijftiende oefening', waar

in onsword geleeraart de oudheid van die ſche

ring, hoedanig die van tijd tot tijd geweeſt is,

waarom de Klerken eertijds een dubbelen

krans hadden, en wat voor een ſchering d'er

was zonder ordening. By de Grieken en Sy

riers wierden de Lezers ook geſchoren. Som

tijds waren de Lezers kinderen- . - ,

Nu roep ik Land! zie daar is de zestiende

en laatſte oefening. Welkers inhoud deze is,

Een beſchrijving van de vier eerampten, die

regtsgezag in de Kerk hadden. Waarom in den

beginne van 't Euangely zoo weinigerley be

dieningen in de kerk waren, eerſt maar Biſſchop

pen, toen Diakonen waar na depragt, zwier,

en het kerkgebaar allenkskens aangroeide.

-: : J. - AIls
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Wanneer en by wat geval de Aarts-Ouder

lingen eerſt wierden ingeſteld. Hoe de Grie
ken in woorden te verzinnen weits , de La

tijnen eenvoudiger waren. Wie by de Latij

nen Aarts Ouderlingen genaamd worden. Wat

regtgezag zy by de Grieken , wat by de La

tijnen hadden. Der Aarts Diakenen oorſprong,

en der zelver bediening by beide. Dat een

Aarts-Ouderling onder een Aarts-Diaken ſtond.

Waar van daan de Kardinalen eerſt hunne na

men hebben gekregen. Wanneer de Aarts

Diakonen te Roome, wanneer in Griekenland

hebben opgehouden.

Nog hebben we geen einde van al dat ſpel.

De Grieken hadden ook een Voorzittenden

* Papierbewaarder, en vijf of zes gaſten, die

zy met een vergezogt baſtaard Grieks woord

exocatacoeli noemen. Onze welervarene Schrij

ver zelf weet den naamsoorſprong van die

exocatacoeli niet wel thuis te brengen, hoe

wel hy hunne bediening beſchrijft, want ze

behoorden onder de Klerken van den Kon

ſtantinopolitaanſchen Patriarch. Het is hier

niet onnut te verſtaan, hoe de kerkelijke goe

deren by de Grieken eertijds in vier deelen

wierden verdeeld, wie daar aan deel had, en

hoe daar uit het ampt van economus (huishouder]

is voortgekomen: hoe de Latijnen die verdeel

den; wanneer die bediening in de Kerk ophield,

en hoe de Beſchermer der Kerke (nog een Ampte

naar) zijn oorſprong nam, dog daar na dok in

ongebruik isgeraakt: eindelijk hoedanige quan
- ten

, ' Chartophylax, een regter van de geſchillen der

kerkamptenaren.
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ten het waren, die den naam Vicedomini[ondere
heeren] droegen. r

Deze ſluiten 't hek. Zy waren bezorgers

van de middelen der Heeren Biſſchoppen, en

zoo veel als der Biſſchoppen ſtedehouders, geen

kleine kerkbazen, die, zoo wel als de ganſche

hoop, het vette der aarde genoten, -

Zekerlijk is dit een werk van ongeloofelijken

arbeid, want de Heer Morinus heeft, om het

zelve tot zijn volle beſlag te brengen, niet alleen

alle de Schoolſche Schrijvers (wat een plaag!)

maar ook altemaal de Oudvaders en gehoude

kerkvergaderingen doorgelezen.

Dus ben ik ten einde geraakt.

II. HOOF D DE E L.

An eſſay toward a natural Hiſtory of the

EARTH, andterreſtrial bodies, eſpe

cially minerals: as alſo of the Sea, Ri

vers, and Springs. With an account

of the univerſal Deluge, and of the ef

fects that it had upon the Earth, by

JohnWoodward M. D. Profeſſor ofPhy

ſick in Gresham-College, and fellow

of the Royal Society.

Dat is,

Een proef der natuurlijke Hiſtorie van de

AARDE, enaardſche lichamen, W:
gºya

-
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derlijk bergſtoffen, als mede van de Zee,

Rivieren, en Bronnen: met een beſchrij

ving van den algemeenen Zondvloed,

en deszelfs uitwerkſelen op de Aarde, door

Joan Woodward, Arts, Hoogleeraar der

Natuurkunde in Greshams-leer-plaats, en

lid van de Koninklijke Maatſchappy. Te

Londen by R. Wilkin 1696. in 8. 19
bladen.

RIt boek is een ontwerp van wigtiger werk,

waar in de Heer Woodward belooft, te

zullen bewijzen alles wat hy hier blootelijk ter

neder ſtelt, namentlijk dat de Wereld, voor en

na den Zondvloed, meeſt dezelve geſtalte en

lichamen gehad heeft , zulks dat wy alle het

gene, dat voor de Zondvloed daar in was

(vrugtbaarheid alleen uitgezonderd) op dezel

ve plaatſen, daar of daar omtrent, ten huidi

gen dage nog vinden.

Een ſtellinge voorwaar , regelregt aanloo

pende tegen het gene de Heer * Burnet, mede

een Engelsman, in zijn bekend boek de Aard

rijksbeſchouwinge heeft beweert.

Tot lof van den Heere Woodward moet ik

zeggen, nooit meer zaken en klaarder bewij

zen in zoo een kort begrip als dit gezien te heb

ben. Maar gy moet my wel verſtaan, lezer :

alle zijne bewijzen, zegge ik , vloeyens dat

* Te weten Thomas, niet de jegenwoordige Biſſchop

van Salisbury, gelijk vele te onregt zijn E daar vooraanzien, want diens voornaam is Gilbert. . ,r
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is, zoo gy zijne eerſte ſtellingen voor waarag

tig houd, de andere moeten van zelfs vol
CI).
g Degronden, op welke dit Stelſel geſticht is,

zijn 's mans aanmerkingen, die hy wil, dat de

Wereld eenpariglijk erkent voor de beſte gron

den van een beſtendige filozofie.

Om de zijne wel te leggen heeft hy zelfge

heel Engeland doorgereiſd, en over al oogge

tuige willen zijn van de diepſte gronden der

zwarte koolputten , waar in hy alles naauw

keuriglijk heeft onderzogt, en het een met het

ander vergeleken, tot zijn leedwezen door den

krijg verhinderd zijnde dergelijke naſporingen

buiten 's Lands ook te doen.

Voor aan het werk, in zes deelen gedeeld,

word kortelijk verhaalt , hoe hy alles heeft

aangelegt.

ijn eerſte ſtelling is, dat er op de lande

ryen, op de bergen, midden in de ſteenrotſen

vaſtgehegt in de aarde , ja in de diepſte kuilen ,

gronden, en, met een woord gezegd, in alle

oorden , hooge, lage , harde, weeke, niet

alleen op eene plaats, maar door het ganſche

Wereldsrond, gevonden worden ſchelpen ,

hoornen,visbeenen,en diergelijke dingen meer,

die eigentlijk tot de Zee behooren.

De vraag is nu, hoe die daar gekomen zijn ?

Na een onderzoek van de gevoelens der ge

leerden over dit geſchil, welker vijfderley

ſoort * hier word opgeteld , toont de Heer

Woodward, dat de gezeide dingen haren oor

ſprong niet hebben uit de# , maar

- tºt 1，

• P. 17.
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uit de Zee, in der voegen, dat ze niet door ee

nig toeval, als op de ſtranden leggende, daar

geraakt, maar uit de diepte der Zee afkomſtig

Z11n, -

'öm te bewijzen, hoe ze daar quamen ,

meint hy, dat in de Zondvloed alle lichamen,

haar vaſtheid verloren hebbende , door der

wateren kraft opgebeurd zijn, evenwel niet

verre verdreven van de plaatſen, daar zet huis

hoorden. Dus is alles onder malkanderen

vermengd , ſteen , kalk, zand, bergſtoffen,

viſſen, ſchelpen, en wat al meer lichamen de

Aarde of in hare ingewanden, of op haar op

pervlakte bezit. Als nu de Zondvloed gezakt

was, kreeg alles wederom zijn plaats, daar

het ging zitten : duſdaniger wijze nogtans,

dat ligter ſtoffe in zwaarder verward, met de

zelve als vaſt ter nederzeeg, en zoo de laagſte

gronden * bewoonde. Elk kreeg dan in de

Aarde een plaats, dieper, ofhooger, na zijn

gewigt, en daarom vind men, hoe men die

per graaft, des te zwaarder ſchelpen, en bee

nen. Nu wijſt hy aan, t op wat manier men

kan begrijpen, hoe de ſchelpen overal geko

men zijn. F. Andere hebben dit wel gegiſt,

maar wiſten geen reden te geven, en derhal

ven meinen ſommige, dat het geen ſchelpen,

ofbeenen, maar alleenlijk eenige bootſeringen:

en ſpelingen der Natuere in de onderaardſche

wereld zijn. Achtderley gedagten van andere,

ſtelt hy voor, en wederlegt dezelve , bewe

rende daar tegen, dat de Aarde zoo vele ver

anderingen niet onderhevig is geweeſt, alsmen

X. Deel. P wel

* P. 29 f P. 34. HH P. 37, - 2 : -
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wel gewilt heeft , en dus zijn d'er ookzoo ve

le nieuwe landen uit het water niet opgebor

reld, of andere daar onder verdronken, als

men zig wel inbeeld. Hy werpt hier niet wei

nige oude gronden om verre • en brengt Kir

chers boek , den Ark van Noah getiteld , in

dat gedeelte tot den ſtaat van ongeloofwaar

digheid. e -

De oude Schrijvers zijn , zijn 's oordeels,

in hunne misſlagen, hier omtrent begaan, niet

zoo zeer te beſchuldigen , want de Filozofie
was toen nog maar in haar eerſte kindsheids

de overleveringen duiſter, en de geſchiedeniſ

ſen, zoo oude als nieuwe, daar dooronder el

kanderen verward. Zy hadden luttel onder

vindingen, of oude opmerkingen. De oude
waren in den Zondvloed verloren, en de nieu

we Wereld had haar handen vol ander werk,

hier gemeld. 't Is ook geheel onzeker » of

'er voor den Zondvloed, en mogelijk lang daar

na , nog wel letteren om te konnen ſchrijven

bekend waren, en eer geloofelijk neen, als

ja. Epikuurs gevoelen over de Wereldveran

dering mede onderzogt , en uitgeſtampt zijn

de, word beſloten, dat de Aarde nu geen an

dere ſtandplaats heeft, dan ze te voren had,

en metreden te geven waarom de Oude, * die

# onderzoekens tijd hadden, het zoo blin

ling gelooft hebben, neemt dit eerſte deel

een einde. - . . . .

- Ik beſpeure reeds, hoe kort ik yder ſtuk af

breke, dat mijn uittrekſel overlang zal moe

ten vallen, ſchoon echter veel te klein na den.
, OWCT

* P.65. - . . . . . . . . . . . .
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overvloed der ſtoffe, die het boek behelſt,

want de zaken ſtaan gepakt, en gepropt.

Ging de Heer Woodward in het eerſte deel

niet als ontkennender wijze te werk, nu zal

hy ſtellender wijze gaan betoogen • * dat het

de Zondvloed alleen is, die de ſchelpen op het

land gebragt, en daargelaten heeft.

-# uit het vorensgezeide, dat in den

Zondvloed, alle lichamen met en tuſſen de

wateren verward , en van haar vaſtheid ont

ſloopt zijn. Elk zakte, na zijn gewigt, toen

de hevige drift der wateren ophield, weèr op

zijn plaats (men zie yder van die lichamen ºf

hier aangewezen) ſlepende al wat ſchelpen en

zeelichamen aan haar vaſt waren, met zig.

Dewijl nu yder verſcheide ſtoffe een byzonde

ren korſt opdenbodem maakte, of hooger, of

lager, na dat zijn gewigt was, gaat de Schrij

ver voort te toonen de reden van alle ongere

geldheden, en oneffenheden des Aardrijks, en

zeer aardiglijk waar van daan de R eilanden

haar oorſprong hebben, met alle verdere be

wegingen des meergemelden Zondvloeds »

welke alleen quam, om den vloek op den Aard

bodem te brengen, het menſchendom te ſtraf

fen , en de Aarde daar na zoo vrugtbaar niet

te laten, als die voor den Vloed was.

Daar aan volgt een onderſcheidmakinge zoo

tuſſen den menſch als tuſſen de Aarde, voor

en na den Wal, en voor en na den Zondvloed,

mitsgaders reden , waarom God de eerſte We

reld verdorf. De ſchrandere Engelsman geeft

ons daar een deftige verklaring van de plaats

» P 2 uir

* P. 72. + P.75. HH van P.81, tot 84
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uit het boek der Wereldmakinge van Mozes

beſchreven VI. 3- 13 , en zijn gevoe

fen, waarom de Aarde nu zoo vrugtbaar niet

is als te voren: want hy meint, dat Gods oor

deel in de Zondvloed zoo zeer over de Aarde

als over den menſch is gekomen. Waarom

nier ? raakte het maar den menſch alleen, zoo

zoude het geſlagt, dat er toen was, maar al

leen geleden hebben. -

Zijn 's achtens is door Gods wijze voorzie

nigheid in het oordeel des Zondvloeds den men

ſche merkelijk heil overgekomen : want de

menſch , nu niet beter zijnde dan te voren,

word nu,door meer werken, van de zonde terug

gehouden: de Aarde geeft nu zoo vrywillig,

welig, of overvloedig niet: ook ſtaat hier 't

onderſcheid van de Oude en Nieuwe Wereld,

en een uitlegginge van andere plaatſen uit het

gezeide boek der Wereldmaking.

Vraagt iemand, waarom die vloek over de

Aarde met Adams val tot op den Zondvloed

uitgeſteld wierd , hy krijgt tot antwoord ,

dat ook de dood wel negen honderd jaren wierd

uitgeſteld : ja die gedreigde vloek quam met

den Vloed uit een tegenſtelling van de Land

bouwery, voor, en na dezelve, en vraagt ie

mand verder, indien in den Zondvloed alles

ontſloopt is, waarom ook niet de ſchelpen ?

hy zal meerendeels met een natuurlijke reden

beantwoord worden p. 1o8. ';

- Achter een betooging hoe in den Zond

vloed, wanneer nu de afgronden der wateren

tot in het binnenſte middelpunt der Aarde we

derkeerden, de benedenſte korſt even als een

| | | | - *, r...' 4 : gewelf
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gewelfzig daar op gezet heeft, zien we ver

volgens den oorſprong van de trasſteen, en van !

de bergen. -

Dus verre het tweede deel. . -

In het derde deel ſpreekt de Engelſche Schrij

ver met nieuwe opmerkingen van de wateren

des Aardkloots. -

Hy ſtelt voor vaſt I. Dat in het middel-,

punt der Aarde een groote menigte waters is.

Mozes noemde dit , zijn 's oordeels, Afgrond,

de Heidenen Erebus en Tartarus [helle] II.

Dat die wel omvat is rondom met een harden

korſt, dog echter door ſommige wegen met de

bovenſte wateren gemeenſchap heeft. III.

Dat 'er is een ronde omloop van de wateren ,

en dat het * Dampgeweſt even zoo veel op

trekt, als het laat nederdalen ; zulks dat de

Aarde zoo veel van den regen krijgt, als ze aan

de dampen geeft. ' IV. Dat de gevallen regen

wederom zijn oude plaats inneemt, , (Voeg

'er by V. Wat wasdom de rivieren daar van

krijgen. En VI. Waaruit die hunnen afkomſt

hebben.) VII. Dat de Afgrond is de Schat

kamer van alle die wateren, en eindelijk ten

VIII Dat 'er beneden in de Aarde is een zeer

groote hitte, die het water van onderen op

waaſſemt, en bovenwaarts drijft, regt na het

oppervlak, daar het op den korſt even als in een

helm by den anderen loopt, dat hier vandaan

het water in de rivieren komt, na dat die hitte

meer of minder is, en ook zoo veel meer o

min uitwerkt, na dat het jaargetijde boven van

meer of minder hitte voorzien is,

P 3 Nu,
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Nu vermake ik my zelven met de beſpiege

ling van de Natuur, het maken, en nederval

len des regens. Hoe de Zon heeter is, hoe

zwaarder regen. Ook is er reden, waarom

het water in de ſtroomen des Winters hooger

komt als des Zomers , en op wat wijze den

Afgrond voor hare uitwaaſſemingen weder

nieuwe ſtoffe van water krijgt. -

Deze rondomloop deswaters doet alles groei

jen, want het water brengt vrugtbare deelt

jes met zig, eerſt in de groeibare dingen, en

zoo voorts in de dieren, teffens en in de men

ſchen. Dit werkt ook op de ſchelpen , die

daarom of nog gaaf, ofhalfverteerd zijn, na

dat de ſtoffe is, in welke ze leggen. -

Die fijne dampen zijn dan ook de oorzaak

van dat verderf, dat men gemeenlijk de lugt

toeſchrijft , daar in tegendeel de lugt niets

anders doet als behouden.

Wat het vorensgenoemde vyer belangt, dat

verwekt de aardbevingen, die zwaarder of

ligter voorvallen, na dat de korſt harder is;

en het is uit de Natuurkunde te leeren, hoe en

wanneer dezelve met watervloeden verzeld

zijn : gelijk mede, van waar het komt, dat

de klooven, die een aardbeving veeltijds maakt,

ſomwijlen water ſpoegen, en hoe de zee door

dat ſchokken# , zelfs als er geene de

minſte wind is, onſtuimig word. De Oude

praatten d'er verkeerdelijk van, en daar kan

geen andere oorzaak als 't vyer zijn. Dus ge

beurt het, dat de aardbevingen zig door gehee

le landſtreken verſpreiden, en niet zelden in

fieenachtige plaatſen het zwaarſte, daar en te
- - - - ' - - ve - - ' gen



Maart en April 1697. 231

genin zwavelachtige oorden het minſte geweld

doen: zoo zagmen ouwlinks, en nog Italien,

Griekenland, en zulke geweſten meeſt van die

rampen aangetaſt. -

By onzen Schrijver zijn die vervaarlijke vyer

brakende bergen Etna, Vezuvius, en zoo vele

andere als 'er zijn, niets anders als lugtbuizen

van dat onderaardſche vyer; en by aldien deze

d'er niet waren, wy zouden veel meer aardbe

vingen gevoelen. -

Dit zelve vyer brengt hem zeer natuerlijk tot

een onderzoek, van waar de warme baden ont

ſtaan, en waarom dezelve niet altijd even heet

zijn 5 ons daar op voorſtellende de bevatting,

die de gemelde Heer Burnet van den Aardkloot

heeft, en dezelve, als vol misſlagen, vrymoe

diglijk wederleggende. Hy toont hier by , te

gen de genen, die zulks niet konnen begrijpen,

en daarom ook den Zondvloed niet voor alge

meen houden, waar van daan zoo veel waters

is gekomen, dat het veertig ellen boven het

hoogſte gebergte konde rijzen, in zeventien

onderſcheide ſtellingen.

Een toegift van dit derde deel is , I. Hoe

Amerika bevolkt is geworden. . II. Dat ook

de Heidenen niet alleen van den Zondvloed,

maar ook van eenige byzonderheden dien aan

gaande kenniſſe hebben gehad, en dat het daar

vandaan komt, dat zyde Aarde onder zoo ve

lerley benamingen geëert hebben. .

Het vierde deel begint met een verhandeling

van de metalen en bergſtoffen, en derzelver

makinge. Aangewezen hebbende waarom die

zoomoeijelijk te vinden zijn, en op welk een

- P 4 wij
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wijze men dezelve , en de geſteentens vind;

haar ſtandplaats na den Zondvloed is en haar

making aldaar, hoe de ſchulpen daar gekomen

en gebleven zijn, waarom die niet altijd by de

zelve ſtoffe gevonden worden, en zig meer op

d'eene, dan d'andere plaats vertoonen; na dit

alles, zegge ik, aangetoond te hebben, ſtelt

hy, dat het metaal , 't welk nu gevonden word,

reeds in den Zondvloed is geweeſt, hier en

daar wel verſpreid, maar door het onderaard

ſche water by een gebragt, daar ook de regen

het hare toe doet. -

By voorval van dit waterdruipen leeren we

uit den Heere Wodwaard wat de Dropſteen

Llapis ftalattites of ſtillatitius] is, hoe die ge

boren werd, hoe alles kriſtalt, waar het meeſte

en wederom het dikſte, metaal te vinden is.

Wat andere ook daar van mogen zeggen, zijn

gevoelen is, dat die ſtoffen na den Zondvloed

niet vermeerderd, maar verminderd zijn.

Met een vertoog van de bergſtoffen, hoe die

in 't water komen, en wat uitwerkſelen de be

wegingen der wateren tot haar opkomſt doen,

ſtellende, dat de hitte alzins bergſtoffen voort

brengt, wijſt hy, hoe het Salpeter in de ſtal

len, duivekotten, en dergelijke plaatſen komt,

waar omtrent hy zijne zonderlinge gedagten

heeft, ruim zoo waardig een breeder beſpiege

ling als de dampen van de koolputten, welker

ſommige het ligt uitdooven, andere ontſteken,

andere wederom de kraft van buspoeder heb

ben. Eindelijk hebben we een gezigt van hoe

hoog, en waarom de bergſtoffen door de Zon

worden opgetrokken ; wat quaad des#
-- am
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dampen aan de lichamen der menſchen doen,

en waarom nog meer in warme landen, welke

maanden des jaars de ſchadelijkſte zijn; wijders

uit wat oorzaak het in Engeland meer in Zo

mer- en Hooimaand dan in Winter- en Louw

maand regent : by 't welke hy een gelijkeniſſe

van de Zonbybrengt, en aardiglijk van deszelfs

werkinge redeneert.

Zookome ik aan 't einde van 't vierde deel,

tot welkers toegifte de Schrijver van eenige

zaken rept, die hy tot de voltrekkinge van dit

werk wil bewaren, onder andere wijdloopig

van den Amber, die, na zijn meininge, geen

zins een Gom, maar geheel iets andersis, ko

mende in de rivieren, na een zwaren ſtorm,

even eens als het Goud.

De verandering der wateren na den Zond

vloed is ſtoffe van het vijfde deel. Niets is,

volgens Woodwaards ſtelling, meer verande

ring na den Zondvloed onderhevig geweeſt,

als de bovenſte aardkorſt , dewijl ze ſtoffe byzet

aan allerley lichamen, die daar na tot dezel

ve wederkeeren ; zoo dat hier een geduerige

rondomloop is. Hy wil toonen , wat veran

deringen de ſteenrotſen t'zedert dien tijd heb

ben onderhevig geweeſt, en waarom de neder

vallende ſtukken van bergen de Aarde niet doen

rijzen. Evenwel geraken door dit afvallen

der ſteenbrokken ſommige ſchelpen en andere

zeelichamen, die daar in oorſpronkelijk be

ſloten waren, op het oppervlak der Aarde.

Uit deze, door geweld van het water , en

andere ongemakken verbroken, zoo wanneer

d'er verdikt zand in beſloten is geweeſt » ko:
M P 5 IYACEA
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men de ſteenen , cochlite, enz. [ſchelpſtee

nen] genaamd, die anders ook met de tijd in

ſtukken raken, en verbrijzeld worden.

Daar is reden, waarom de vyerſpoegende

bergen, als Etna , en andere, zoo weinig

minderen , maar God heeft het afnemen der

bergen beſteld tot nut zoo der dieren, als voor

namentlijk der menſchen, om dat daar door

veel van de groeibare ſtoffe die allen lichamen

ten uiterſte noodzakelijk is, in den aardkoſt

word gebragt.

Nuzullen we in het zeſde en laatſte deel den

ſtaat van de Aarde voor den Zondvloed eens be

- zien. Onze natuurgeleerde Engelsman geeft

billijke reden, waarom dit niet eerder als hier

heeft konnen geſchieden. Dat de ſtant der

Aarde voor den Zondvloed niet anders als d'on

ze geweeſt is, blijkt uit de ſchelpen, en meer

genoemde zeelichamen, tot den huidigen dag

daarvan nog overgebleven. Hy verwerpt der

halven de gedagten van den Heere Burnet, als

ganſch ſtrijdig tegen de tale van Mozes. Want

daar Burnet begreep, dat de Aarde voor den

Vloed nog in geſtalte, nog in jaargetijden, nog

byna in iets anders met de onze overeenquam ,

daar wederſpreekt hem Woodwaard in acht on

derſcheide afdeelingen.

Gelijk de Aarde met die voor den Zond

vloed dezelve is, zoo is ook de Zee , al vat

Burnet het heel anders, en dus krijgt deze en

gene plaats uit het eerſte hoofddeel van Mo

zes Wereldmakingboek zijn regten zin. De

Zee was toen alzoo groot, en zoo zout , als

nu. De ebbe en vloed was ook dezelve ; en

-- - - - - dewijl
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dewijl d'er rivierſchelpen uitgegraven wor

den, ſtrekken die voor een bewijs, dat 'er

ook rivieren voor den Zondvloed geweeſt zijn:

waren d'er rivieren, daar waren ook bergen.

Hoe groot de vrugtbaarheid van Zee en

Land voor den Zondvloed was, zoo als hier

onderzogt word ; alle de ſchepſelen , die zy

toen voortbragten, waren van dezelve geſtal

te als ze nu zijn : en , of 't ſchoon andere te

genſpreken, daar zijn metalen en bergſtoffen

voor den Zondvloed geweeſt, en deze zijn nu

nog op dezelve plaats, ja moeten noodzake

lijk daar zijn. Dog hier nevens gaat reden ,

waarom de boomen niet zoo wel als andere

lichamen op hare plaatſen zijn gebleven.

Wanneer na den Zondvloedde Aarde , om

zoo te ſpreken, zig, wederom zette, ſtaken

de gebergtens hunne hoofden op, en de rivie

ren rezen, na alle bedenken op dezelve wijze,

als ze voor den Vloed waren : des meint de

Heer Woodwaard, dat het Paradijs nog te

# is, 't welk hy omtrent Babel of Bagdat
Clt,

Voor't laatſte acht hy bewijſſelijk, dat toen

ter tijd de Zomers en Winters de onze gelijk

zijn geweeſt, in alles regtdraads tegen den

meergemelden Burnet redenerende, met aan

wijzing, hoe de Wereld uit meerder en min

der hitte beſtaat, alsofuit de maand, vanMo

zes bygebragt, des Werelds begin, en de tijd

rekening die toen gehouden wierd, konde na

geſpoord werden.

Zie daar een uittrekſel, dat wegens d'over

maat der ſtoffen niet eer konde werden#
- - - - - - - - - TO
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broken; alt'zamen nieuwe opmerkingen, die

een navorſcher der Natuurgeheimen tegen die

van de Heeren Burnet en Ray, op hun tijd in

de Boekzaal geplaatſt, kan vergelijken , ter

wijl de geleerde wereld zal jooken , dat de

Heer Woodwaard zijn woord mag houden,

en dat beloofde grooter werk haaſt in 't ligt

geven

III. HO O FD DE EL.

Zesde vervolg der Brieven, geſchreven aan

verſcheide hooge ſtandsperſonen, en geleerde

luiden, door ANTONI VAN LEEU

WENHOEK. Te Delft by Henrik van

Krooneveld 1697. in4. 22 bladen en een

half. -

DIT IS HET UITTREKSEL VAN DE

VIJF vooRSTE. * «

V# mijne beloften vertoone ik weder

om elf brieven, van den naauwkeurigen

beſchouwer der Natuere Antoni van Leeuwen

hoek. Ze maken dit zesde vervolg uit, en le

veren ons verſchot van fraaije opmerkingen

over dieren, zaden, planten, bergſtoffen, en

derzelverdeelen. Zie hier de vijf voorſte.

De 97ſte, die d'eerſte in rang is, geſchreven

aan den Delfſchen Burgermeeſter en Bewind

hebber der Ooſt Indiſche Maatſchappy den

Heer en Meeſter Henrik van Bleiswijk,#
ICQCIl
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reden van het vet in de# van de#7

vierviſſen, en Haringen, van de ſpijs, dien de

Haring in zee vind , van den Steur , en het

valſchbevondene praatje van jan alleman, dat

de Steur van water en wind leeft. Sta by, le

zers, die zoo groote liefhebbers van vis zijt als

ik ben, gy zult hier niet onſmakelijk hooren

redeneren waar de onſmakelijkheid van de Kab

beljaauw, als ze ontijdig is, van daan komt.

Behaagt het u niet ? of zaagt gy liever een regt

tijdige Kabbeljaauw, daar gy te middag uwe

tanden in mogt zetten, en die u kon leeren.

Terwijl hy lillend word in mooten afgedeelt,

En d'afgeſnede moot in putten krimpt en ſpeelt,

Dat elke holte u tot een beker moet verſtrekken,

Om onder zoo veel Wijn zijn lichaam te bedekken,

Als hem wel eer een plas van Zeemat heeft be

vloeit ? . -

Ik wete'r u thans geen te beſchikken, die moet

gy by den ſmakelijken Yſtroom digter zoeken.

ier valt wat te lezen van kleine wormen,

die door de darmen van de Haringen konnen

boren, zonder dat het maagſap door de wonde

tot in de holte van den buik loopt, bewezen

met een zeldzaam voorbeeld van Hoenderen »

die ſpelden hadden ingeſlokt. ' t

Die met my den 98ſten briefwil doorſnuffe

len, moet niet wijs van Luizen zijn. Dat 's te

zeggen , hy moet zijn neus niet opſchorten ,

als hy den Schrijver aan den hoog edelen gebo

ren Heere van Renswouwde hoort vertellen »

met hoe grooten vlijt, en met welk een o:
- VOI
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volgelijke lijdzaamheid hy de voortteling der

Luizen heeft nageſpoort. "

Weeſt dog zoo bang niet, gy al wie, den

naam van Filozoof willende dragen, in dit

uittrekſel valt; de Luizen zullen u niet aan 't

lijf komen: ten zygy mogelijk daarom in deze

praat geen zin hebt, om dat ze uwe luizige ſtel

lingen van de geboorte dezer dieren, als of die

uit zweet, ſtof, en ik wete niet wat voor uit

werpſels of vodden voortquamen, grondig we

derlegt. Deze aanteekeningen zullen u wijzer

maken, zoo gy anders niet liever ſtijfkoppig

bot wilt blijven, en bewijzen u omſtandiglijk,

hoe de Luizen, die van tweederley ſex, en geen

zins, gelijk ſommige wanen, man en wijf te

zamen zijn, door welgeſtelde en regelmatige

voortteling in de wereld komen. Derzelver

maakſelis van een verwonderlijke ſchoonheid »

die niemand zigzoo fraay kan verbeelden, als

ze hem voor 't vergrootglas zal blijken. Maar

hier van ſpreekt de Heer Leeuwenhoek thans

zoo zeer niet, als van hunne eyeren, zaadva

ten, en ſtoffe in dezelve bevonden, van hunne

angels, van hunne ſpijzing, en zorgvuldiglijk

gadegeſlagene aanqueeking, om hunnen groo

tenteelt na te ſporen, welke ons hier vooroo

# word geſteld, dermate, dat twee wijfjes

uizen binnen acht weken overgrootmoeders

konnen zijn van tien duizend naneven. Een

zinnelijke print van de teelleden, angels, en

eyerdoppen, door den teikenaar op papierge

zet, zoo als ze hem voor het konſtglas geble

ken zijn, kan voor een toegift verſtrekken.

Aan den Amſterdamſchen Burgerheer en#
7. - W1ING -
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windhebber van d'Ooſt-Indiſche Maatſchappy

den Heere Nikolaas Witſen geeft de ſchrandere

Kijkerin den 99ſten brief zijn oordeel over de

witte Foelje, die van de roodachtige word uit

gelezen, en als ondeugend verworpen. Tot

nog toe heeft men gemeent, dat die witheid

uit een ſlegt gewas ſproot, maar een naarſtig

onderzoek doet ons althans zien, dat de zoo

# witte Foelje, uit dunne vliesjes be

aande, van zekere wormen word uitgegeten,

tuſſen die vliezen, waar mede alle hare blade

ren zijn omvangen, op dat de binnenſte ſtoffe

voor het wechwaaſſemen mogt bevrijd zijn.

Deze wormen veranderen in vliegende ſchep

ſels, van welke een, in print aangewezen, den

lezer doet verbaaſd ſtaan. Zoo wonderlijk

aardig is't in alle zijne deelen; zoo net gevormd

zijn alle deszelfs werktuigen, zoo ſchilderach

tig zijn de ſchilden, waar mede het beesje, als

't niet vliegt, zijn bovenſte achterlijf dekt; zoo

doorwrogt is dat achterlijf vol gewronge en ge

korvene leden; zoo veelvuldig zijn de aderen,

die daar door loopen, zoo teeder, zoo zeld

zaam , zijn de wiekjes, met hare vaten, en

zenuwen, welke zenuwen tot uitſpanſels van

de wiek verſtrekken, zoo fraay zijn de puntige

uitſteekſels, die de vliezen van de wieken be

zetten; zoo zonderling voegſaam isde toevou

wing der wiekjes, en in lengte en in breedte,

van den teikenaar na zijn beſte vermogen afge

beeld, om kort te gaan, zoo net van maakſel

is 't geheele beesje van voren tot achteren, met

zijn hoorntjes, en pootjes, en klaautjes, en

haartjes, dat het my, terwijl ik dit zit en kijk•
. - -
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meer als een vierde deel van een uer tijds heeft

wechgenomen.

Ik zoude hier byvoegen de geboorte van den

Noot Muskaat , die, in zijn ſchors leggende,

door een ſtreng gevoed word : 't welk, tot het

grootmaken der dieren in de baarmoeders over

gebragt, velerley bedenkingen kan veroorza

ken, en geen kleine verwondering, als men

ziet, dat de ſtreng, waar door de Noot-Mus

kaat gevoed word, zoo vele verſcheide vaten

heeft, als in den boom zijn, maar ik laat het

doorſnuffelen van dezen brief ten dienſte der

Neerlandſche Ooſt-Indiſche Maatſchappy over,

die door den Natuerpeiler Leeuwenhoek ver

pligt word, om, volgens zijn raad, op de be

waring der kruideryen, die Zy uit het geurig

Ooſten krijgt, zorge te dragen.

Een liefhebber van het onderzoek der berg

ſtoffen zalzig ook niet beklagen, uit den hon

derſten brief aan den zelven welgemelden Heer

Witſen geſchreven, te leeren, wat er al te zien

is in zekere Erts, die in het midden van Tarta

rie word uitgegraven, en waarin men meent,

dat Lood, Zilver, en Goud is : desgelijks in

de bergſtoffe van Sumatre, en de Zilverrijke

Erts uit Amerika, alles beveſtigd met zuivere

ondervinding, en eigen arbeid.

Maar voor iemand, die tot nog toe het

draaijen van den Aardkloot niet heeft konnen

# , om dat hy niet wijzer gemaakt was,

an zijn meeſters zèlve zijn, dient de 1o1ſte

brief, waarin de ſchrandere man aan den meer

gemelden Amſterdammer Burgerheer betoogt »

hoe hy , in een vry land wonende, daar men

- 2 - zijn



Maart en April 1697. 241

zijn gevoelen over de beweging van den Aard

kloot ronduit mag ſpreken, voor eenige jaren

hem zelven daar in op de volgende en geeſtige

wijze voldoening gaf.

Hy liet voor hem ronde glaze fleſſen, ofbol

len, blazen, van zeven of acht duimen uit den

middellijn, met een kleinen hals, en vulde die

met water. Toen nam hy rood lak, dat al te

voren met een hamer aan kleine ſtukjes was ge

ſlagen, welke ſtukjes lak, als hy in den glazen

bol gedaan had, nam hy een looden kogel, die

door den hals van den glazen bol konde ingaan,

alvorens in den kogel een klein gaatje geboord

hebbende, in 't welk hy een lang dun touwtje

vaſt maakte, ſluitende daar na den hals van den

bol met een ſtukje kurk , mede met een eng

gaatje doorboord, waar door het touwtje, dat

den kogel vaſt hield, wat geprangd doorging.

Aardige vond voorwaar! dezen kogel plaat

ſte hy, door behulp van 't kurk en het touwtje,

zoodanig, dat ze maar even van den grond van

't glas afhing, wanneer hy een netswijs gemaakt

touwtje, of lintje, welkers einden zoo lang

waren, dat ze boven den hals van den glazen

bol uitquamen, om den glazen bol vaſt maak

tC, - f * * 3 -

. Hy draaide die bovenuitſtekende einden van

het touw of lint, terwijl de glaze bol op een

tafel of kuſſen ſtil ſtond, veelmalen met de vin

er als een koorde om : daar na ligtte hy met

# hand, waar mede hy het einde van de

touwtjes vaſt had, den glazen bol van 't kuſſen

op, zoo dat ze door dit doen omdraaide.

Met den kogel verbeeldde hy hem zelven
- X Deel. Q- den
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'-

den Aardkloot, met het water in den glazen

bol de waterachtige lugt, waar in wy leven ,

met het in ſtukken geſtooten lak in den bol de

wolken.

Geduerende deze ronde beweging van 't glas

bleef de kogel alleen met langzaam omdraai

jen als ſtil hangen: maar het lak , dat , toen

het glas ſtil ſtond, rondom den kogel had ge

legen, verplaatſte zig, in het omdraaijen van

den glazen bol, binnen in de rondte tegen het

# aan, en verwijderde dus zoo verre van de

ogel, als de holte van het glas toeliet.

Terwijl het glas nu in zoo een ſnelle om

draajing was, liet hy de hand, die den glazen

bol# , nederdalen, waar door het glas

op een boek papier , of tafelkleed, of kuſſen

(om 't breken voor te komen) ſtil ſtond.

Toen# in dit nederzetten van 't glas,

dat de lakdeelen een zeer verwarde beweging

maakten, en gelijk het lak in 't omdraayen van

het glas van den kogel afſcheidde, zoo wier

den nu de lakdeelen na den kogel toegeſtooten,

en wel in diervoegen, dat de ganſche kogel van

de lakdeelen als bedekt wierd, 2 - 3 - ' '

Op dezelve wijze dan als door de beweging

van het glas de lakdeelen, die om den kogel

lagen, van den kogel worden wech geſtooten ,

alzoo oordeelt de Heer Leeuwenhoek, dat de

wolken door de dagelijkſche omwenteling of

draaiing van den Aardkloot in de lugt worden

opgehouden, en gelijkerwijs met het ſtil hou

den van 't glas alle de lakdeelen zig rondom

den kogel komen te plaatſen, en den kogel te

bedekken , alzoo ſtelt hy vaſt dat het zo#e
- X- toe

- * * *
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toegaan, by aldien d'Aardkloot ſtil ſtond, en

het Heelal om den Aardkloot bewogen wierd.

Namentlijk dat alle de wolken, en ook de wa

terdeelen, en andere zware ſtoffe, waar in wy

leven, niet in de lugt zouden konnen blijven

hangen, maar op den Aardkloot nederſtorten,

daar haar ruſtplaats zoude zijn. -

Wanneer nu de kogel met het lak omvangen

legt , en wy als dan 't kurk aan het touwtje

wat hooger opſchuiven, zulks dat het kurkden

hals van het glas niet komt te raken, en nog

tans de kogel op den grond van het glas komt

te leggen, en dan het touwtje, daar 'tkurkende

kogel aan vaſt is, zaftelijk met de vingersko

men om te draayen ; zoo zullen wy zien, hoe

het lak van# , die als dan (om zoo te

ſpreken) om deszelfs as komt te draayen, het

lak van den kogel zal afſtooten : het welke ons

wederom moet voldoen, ten bewijze, dat de

beweginge van den Aardkloot om deszelfs as

ookalzoo de vogtige dampen wechſtoot. -

Hy vertoont ons de fles, zoo als die ſtil op

een kuſſen is ſtaande, met de ſtijf omgedraaide

koorde, den looden kogel aan het touwtje, de

lakdeelen, het kurk met het touwtje, en voorts

al wat tot dezen vernuftigen vond behoort.

Thans zijn my de handen zoo vol werk van

velerley ſoorten, dat ik de zes volgende brie

ven van dit zeſde vervolg tot Bloey en Zomer

maand wil ſparen. - | | |
- - -

* 3 i5 of

- - - Ter: r.
- '- - - - - -- - 4 -- --

- - - - - - - - - - - ; et: * . * !
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Iv. HooFD DEEL.

HerculesProdicius, ſcuCarolus, Juliae, Cli

viae ac Montium Princeps in foanne Wal

helmo Comite Palatino Rheni nepote

poſt ſaeculum redivivus. Authore reve

rendo P.joanne Pakenio Societatis Jeſur

- SS. Theologie Licentiato.

Dat is,

De Welluſt-verlatende en Deugdvolgende Her

kules, of Karel, Vorſt van Gulik, Kleve,

a en Bergen, in JOAN WILHELM

Paltsgrave aan den Rijn, zijnen nazaat,

na een eeuw herlevende, beſchreven door

den eerw. Vader Joan Pakenius, uit de

maatſchappy van #ezus, Licentiaat van de

* H.## Te Keulen by d'Erfge

ar namen van Widenfeln, en G. de Berges
*,f, in Af - 2 - AT L- sº. ,ſ :: 7, 7 !

•,5 1695 in 4 76ter '2 e , -

rRemde titelſ welke, voor u, Hollander,

V. zoo ik die niet ontvouwe, wiſſelijk onver
ſtaanbaar is. " , 34, rº- .

De Heer Pakenius, Jezuijt, beſchrijft in

dit werk een tweejarige reis, die zijn Door

luchtigheid de jegenwoordige Paltzer Keurvorſt

van 't jaar 1674 tot 1676 door Holland, Kleefs

land, Gelderland , 't Stift van Utregt , 't

Spaanſch-Nederland , Vrankrijk, Eer", p

"; 1 zº 9



Maart en April 1697. ,, 245

:

:

Savoyen, Italien, en Ooſtenrijk gedaan heeft.

De hooggemelde Vorſt (d'eerſtgeboren van

acht broeders uit * Filips Wilhelm, in zijn le

ven Keurvorſt Paltsgrave van Nieuwborg , en

deszelfs tweede gemalinne Elizabet Amelia

Magdalene, te Duſſeldorp op den 19den van

Grasmaand des jaars 1658) was omtrent 17ja

ren oud, als zijn Heer Vader, na beraadſlaging

met groote mannen, en met verlof van den

Keizer, goed vond, den jongeling een reis na

de voornaamſte Hoven van Europe te laten

doen, en andere landen, buiten zijn geboor

ten-erfgelegen, te bezoeken.

Vader Pakenius was een der gener, die tot

verzelling van den jongen Vorſt verkoren wier

den, en dewelke met hem heen en weêr gereiſd

hebbende zijne reisbeſchrijving met het op

ſchrift van Herkules Prodicius ſchijnt te doo

pen, om dat een zeker oud Wijsgeer, Prodikus

geheten, gezegt word, een boek geſchreven

te hebben, in 't welke hy verziert, dat Herku

les van de Welluſt aan d'eene, en van de Deugd

aan d'ander zijde getornd zijnde , de laatſte

volgde: #ijkook de hoogſtgemelde Vorſt ge

daan heeft. * * * -

Ten minſten dunkt het my zoo: die 't met

fraayer toepaſſing weet t huis te brengen , ik

geve het hem om een beter ; 'k houde anders

veel van duidelijke titels. ' - - -

De namen van alle de gene, die den Vorſt

tot zijn gevolg bygezet wierden, ſtaan hier

vermeld: elk zoude zijn poſt waarnemen, en

Vader Pakenius zielbezorger zijn.
- - Q 3 - - - - - 't Was

* Geſtorven in Herfſtmaand 169o.

j

:

i

;
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't Was Slagtmaand des laars 1674, als de

vaſtgeſtelde reis door een Miſſe, en daar op ge

volgde Predikaatſie wierd ingewijd, alhier van

woorde te woorde te lezen.

Den 2oſten der gezeide maand begaf de Hof

ſtoet zig van 't Kaſteel Bentberg na# 3

alwaar de Vorſt zijne doorlugtige Ouders vaar

wel zeide. -

Ik moet den lezer eens voor al berigten, dat

de jonge Vorſt over al , waar hy aanquam ,

met d'uiterſte eerbewijzing en teekenen van

Vorſtelijke Hoogheid onthaald wierd, welke

hier met uitgedrukte namen der perſoonaad

jes, die hem verwellekomden , en d'omſtan

digheden van alles wat er omging, telkensbe

ſchreven ſtaan, en die my niet moeten ophou

den, om den draad van de reize niet te verlie

zen, ten zy daar ze boven mate pragtig enaan

merkelijk zijn. 'k Zwijge ook de naauwkeu

rige vertellingen, die de Schrijver doet van

allerley aanmerkelijke gedenkteekenen , en

opſchriften, die hy in de ſteden en plaatſen

zijner aankomſte zag.

De jeugdelijke Vorſt en zijn gezelſchap qua

men dan te Kleef, van daar te Kranenburg,

voorts over Nimwegen, Aarnhem , en Utregt

te Amſterdam. . . . -

Van alle de genoemde plaatſen verhaalt de

# vader dat hem meeſt aanmerke
ijkſt na zijn zin ontmoette. •

Over Haarlem, en Leiden (laat my niet meer

zeggen , dat het gedenkwaardigſte aldaar te

zien vermeld word) quamen zy in den Haag,

ſlux begroet werdende van de Grooten, en#

- . . . . . . . van der*.
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der die van den Prins#7 f 47

Het dagt hen ook der moeite waardig , te

Loosduinen in de Kerk te bezien de bekkens,

beduidende, met het daar nevens gezette beu

zelverhaal, hoe dat
V

* Gravin Margriet f voor de

zen zwaar

Zoo vele kinders kreeg, als dagen in een jaar.

Ja dog: zulkeſchoone wonderhiſtorien vinden

we ook by de Hollanders.

Van Delft in onze geboorteſtad het loffelijk

Rotterdam gekomen bezagen ze ook Eraſmus

geboorte huisje, by welk geval de Jezuijt niet

kan laten dien grooten Rotterdammer een

ſtreekje te geven. Dog dat 's geen wonder,

en ik behoeve niet te zeggen waarom.

Ze vertoefden niet lang te Rotterdam, maar

voeren na Dordregt, en van daar na Antwerpen.»

hebbende onder weeg de Zeeuwſche kuſten van

verre gezien. :

Vader Pakenius gewaagt uit deze ſtad, en

Bruſſel, werwaarts de Vorſt met zijn hofſleep

ſpoedde, van eenige gedenkteekenen, en zoo

genaamde heilige overblijfſelen. t

De Heeren Jezuiten bewezen den reizenden

Vorſt, en zijn gezelſchap, alle bedenkelijke be

leefdheid.

Na veel eere, een Vorſt paſſende, gingen ze

het ſteedje Halle , en de kerk van de Lieve

Vrouw aldaar, ſamt haar vºerenleven:
4 . - . Gar

* Vrouw van Herman, Graafvan Hennenberg.

't 1276.
'-
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daden , bezigtigen, zoo als die opgeteld wor

den. En wie dog darre aan derzelver geloof

waardigheid twijfelen, daar ze van de geleerden

Lipſius beſchreven zijn, wiens penne met een

fraay Latijnſch gedigt , aan Maria vereerd,

onder andere ſchenkaadjes in de gemelde kerk

pronkt.

Hier vandaan trekken ze door Bergen in He

negouwen, Valencijn en Kamerik in Vrankrijk.

Te Parijs gekomen wierden ze van den Lely

vorſt als beſte maats zwieriglijk onthaald; 't

welk onzen Reisbeſchrijver zoo bekoorde , dat

hy den heelen geſlagtlijſt derFranſcheKoningen

van den ouden Faramond af tot den althans

heerſchenden Lodewijk toe hier in laſt, en den

laatſten wegens alle zijne zonderlinge deugden

ten Hemel heft : de ſtad Parijs zelve, en haar

voorname gebouwen worden van hem beſchre

ven, met de daaromtrent gelegene luſthoven,

en kaſteelen des Konings. -

Afſcheid van 't Franſche Hof genomen heb

bende, om hun voorgenome reis na Engeland

te volvoeren, zetten zy voort op Kales, van

waar zy overſtaken, en te Londen aanqua

Inen, " . * e

Met geen minder eere als in Vrankrijk wierd

de Vorſten zijn aanhang van den Britſchen Ko

ning Karel de II ontfangen. Alle de grooten

lieten ook hunne hoogachting om ſtrijd uit

munten. - - -

Te Oxfort onthaalden hem de Scholieren

met Latijnſche vaarzen, en een vertoog, beide

hier ingevoegd. -

Na dat daar alles bekeken was, en de Vorſt,

WC
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weder te Londen gekeerd, van zijn Majeſteit

afſcheid had genomen, belandden zy te Kantel

berg , en geraakten over Doevres weder op de

Franſchekuſt, eerſt te Diepe, voorts te Rouaan,

Chartres, Orleans , by gelegentheid van welke

ſtad de hiſtorie van de Orleanſche Maagd korte

lijk te pas word gebragt, Blois, Amboiſe, en

Tours. In alle deze plaatſen, meerendeels van

Jezuiten voorzien , wierd de jonge Vorſt na

zijn ſtaat gevierd; zooook in het ſteedje Richel

jeu, te Samur, La Fleche » Angiens, Nantes,

en Rochel,

Het Jezuijtſch gezelſchap onthaalde hem te

Bourdeaux met Latijnſche en Franſche gedig

ten, en dus quam hy door verſcheide ſteden in

Languedok. D’eerſte plaats, dien de reizi

gers aandeden, was Tolouſe , daar na Mont

pellier, en meer andere ſteden, tot dat ze in

Provence traden, Arles , en Salon (daar de voor

zegger Noſtradamus begraven legt) met der

zelver fraayheden bezagen.

In 't Graafſchap van Avenjon, was hun ver

blijf in de Stad van dien naam, onderden Paus

behoorende, niet lang. Zyſpoedden zig door

Oranje na 't Landſchap Dauſine, alwaar des

Franſchen Koningszoon, gemeenlijk den Dol

fijn geheten, den reizenden Vorſt een brief

liet toekomen, met het opſchrift aan Mijn

Heer mijn Neefden Prince van Nieuburg. -

Te Lions maakten ze wat langer halte, en

togen van daar over Grenoble in Savoije , ge

rakende door Montmelian binnen Turin, de

Hoofdſtad van Piemont, in welke de Wedu

we van den Hartog van Savoye haarhof:

-
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heid betoonde, in tegenwoordigheid van ha

ren jonge zone, den thans regerenden Vorſt. -

Uit deze ſtreek belandden zy door 't Mila

meeſch Hartogdom te Genua, daar de Heeren

Spinola en Duraſſo uit den naam van 't Gemee

nebeſt met vijf karoſſen den Nieuwburger Prins

verwellekomden. Hier wierden eenige zoo

genaamde heilige overblijfſelen getoond.

Te Pavyen is onder andere het grafvan * Se

verinus Boetius , en den Regtsgeleerden Bal

dus, te zien. '- - - -

Van daar quamen ze door luſtige velden en

warandenbinnen het heerlijk Milanen , dat de

Duitſchers in naamsoorſpronk willen afleiden

van Mey- en Land, noemende het zelve Mey

Land, om dat het Land daar over al zoo ver

makelijk is, alsof er een altijd duerende Mey

was. Andere evenwel pogen het thuis te

brengen van Midland , als leggende midden

tuſſen twee rivieren Teſino, en Adda; andere

wederom achten het Maagdeland genoemd te

zijn, om dat Pallas eertijds daar geëerd wierd :

dog wy zullen deze Duitſche keurlijkheden

niet gaan onderzoeken: want my komt te bin

nen by andere gelezen te hebben, dat Milanen

een Latijnſche naamsoorſpronkelijkheid heeft

a ſue dimidia lamata, van een zog, half met

wolle bedekt, hoedanig een beeſt ter plaatſe,

daar de eerſte grondveſt geleid wierd, zoude

evonden zijn geweeſt. Men bekeek hier het

ijk van Sant Karel Borromeus, in een kriſtal

line kas, nog gaaf, ookdat van SantAme: Jºl

tuilen

* Zoek dezen man in de Boekzaal van Maart en 4

pril 1695. -
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tuſſen de lijken van Gervaas, en Profaas, on

der het groot Outer, het eerſte in de Hoofd

kerk van de Lieve Vrouw, de drie laatſte in

Sant Ambroos Kerke leggende.

Uit Milanen trokken ze voort na Kazal,

Placenſſe, Parma, en Modena, van waar ze

treffelijk bejegend binnen Bolonije, en ten laat

ſten (ik ſla een plaatsje of twee over) te Lorette

reden; van welkers wonderlijke Kapél , Ma

riaas geboortehuisje , ik * meermalen hebbe

geſproken. Vader Pakenius beweert de won

derdaad. - -

Na 't plegen van hunne Godsdienſtigheid op

deze zoo gewijde plaats, keerden ze na het

roemrijke Roome. Hier bezogten zy niet al

leen vele hooge ſtandsperſonen , maar ook

den Paus zelve , toen f Klement den X. De .

Nieuburger Vorſt wierd met ſtaatcy ter voet

kus van dien grijzen Vryer ingeleid. Hoor

dog, hoe onze Jezuijt, dat beſchrijft.

iH Inducunt Prin Men leidden Prins bin

eipem , ad Pontifi | nen tot den Paus, nu een

cem, jam ſenem, pri-| oud man, die op zijn eer

mo ejus aſpeâu mire |ſten aanzien wonderlijk

exhilaratum. in zijn ſchik was. -

Properat ille, ab-| De Vorſt treed toe, en

jicitque ſe ad pedes | werpt zig neder voor de

## in terris |voeten van den opperſten

Chriſti vicarii , at |Stedehouder van Chriſtus

que ſacrum Salvifi- | hier op aarde, en ter kus

ce crucis in ſanda- van het heilige Kruis

lia beeld •

* Lees de fabel juli en Aug. 1692, pag. 2oo.

+ Eerſt Altierigeheten. 'T HH P.334
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lia expreſſie oſculum

exemplo - Regum dy'

Imperatorum, imo d'r

ipſiusmet regnorum

omnium Monarchae

Chriſti teſu ad pedes

piſcatorum in ultima

cana provoluti , in

Vicario ipſum ſantte

veneratus ly exoſcu

latus cum diligente

dy diletta Maria

Magiſtrum.

beeld, op zijne pantoffels

uitgedrukt, na 't voor

beeld van Koningen, en

Keizers, ja van den Mo

narch aller koninkrijken

Chriſtus Jezus zelf, die

op zijn laatſte Avondmaal

zig voor derviſſchers voe

ten neêrboog, aldus den

Meeſter zelve in zijnen

Stedehouder eerende, en

kuſſende, gelijk de naar

ſtige en geliefde Maria

deed.

Dat 's taal ! de Paus reikte minnelijk den

Vorſt zijn hand toe, liet hem nevens zig op een

ſtoel zitten, en gaf hem, na een gemeenzaam

praatje, den zegen , hebbende alvorens des

Vorſten ſtoet ook binnen gelaten, om zijne

voeten te kuſſen, en driemaal de knien te bui

gen: toen bezogt men ook den Kardinaal Pa

troon Altieri , en den Deken der gepurperde

Vaders Barberini. - -

Des anderen daags kreeg de Zweedſche Ko

ninginne Chriſtine haar beurt van bezogt te wer

den, en het vorſtelijk gezelſchap ontſing van

den Paus, en Kardinalen, allerley uitgekorene

ſpijs en drank, in grooten overvloed.

Het ware my een al te langwijlige ſtoffe, al

le de beleefdheden en plegtelijke groeteniſſen

tuſſen den Vorſt en een menigte zoo uit als in

heemſche Grooten te Roome gewiſſeld , hier

ſtiptelijk na te ſchrijven, en zijne setti:#
- - - - - - -- - - el
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, heid tot verſcheide daar vertoonde heiligdom

men aan te wijzen. Hier is keur van zulke

- kramery; brokken van 't Kruishout, dat He

lene , Konſtantijns moeder, van Kalvariën

, word gezegd binnen Roome gebragt te hebben

(och wat is dat een oubakke praatje !) Vero

nikaas zweetdoek , met Chriſtus trony ge

merkt; de pijk, met welke een ſoldaat * Chri

ſtus zijde doorſtak , een houte ſtoel van Sant

Peter, het graf, ja de hoofden der Apoſte

len Peter en Paulus, de heilige trap uit Pila

tus huis; de tafel, aan welke de Heiland het

laatſte Avondmaal hields Mozes ſtaf; d'Arke

des Verbonds; Sant Jans Doopvat , tot het

welke geen vrouwmenſch mag naderen, om

dat een vrouw de oorzaak van des heiligen

mans dood is geweeſt, en wat niet al meer?

Vader Pakenius telt ons nog bet van dien huis

raad op. Als daar is de pilaar, aan welke de

Zaligmaker is gegeeſſeld, een ſpijker van 't

Kruishout; het opſchrift, en drie groote ſtuk

ken van 't zelve, hout, twee doornen uit den

ſchimpkrans ; een ſtuk van 't vloekhout, aan

“'t welke de bekeerde moorder ſtorf; een vin

ger van Sant Thomas, 't hoofd van Auguſtijns

Chriſtus afbeeldſel door Hem zelfaan den Ko

ning van Edeſe gezonden ; 't lijk van Sinte

Aagt 5 de graven van Sant Steven » en Sant

Laurens, met den ſteen, op welke de laatſte

gebraden is; Mariaas beeltenis, van Sant Lu

kas geſchilderd, een arm en een hand vanSant

Franciſcus Xaverius; nog ettelijke steeg en

•va atl

* Men weet netjes te zeggen, dat deze quant, Lone

gijn genaamd, en Martelaar geſtorven is , "

-#
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Santinnen ; koſtelijke graven en tomben van

Pauzen ; kerkers, holen, putten, martel

plaatſen, wonderwerken des Ouwels, ja zelf

een ſteen die de duivel op den kop van Sant

Dominikus wierp, toen de goede man lag en

bad. En daarmee ſcheide ik van dezen Room

ſcheninboedel af. 1 : * * *

- De Heer Pakenius, na 't bezien, en 't op

tellen dezer koſtelijkheden , uitroepende de

heerlijkheid van Roomen en alle haar gebou

-wen, kittelt hem zelven met de woorden van

a Lapide, die Roomen noemt fotoa en Fauna [rhee

ma en rhuma] een Orakel en * bolwerk des ge

loofs, járen [rhumee] een wijk, en zoo veel als

de eenzaamheid der geeſtelijken, jagen [rhoo

meej ſterkte, kraft, ºf foto's [rhumosj een diſ

ſelboom aan de wagen van de voerluiden des He

mels. Dat 's uit het Grieks. In 't Hebreeuws

is noºy (rama] hoogte, verhevenheid en het

'mooiſte van allen is uit het Latijn te halen ,

om dat Roma van achteren. Amorſpeld, het

welke Liefde beduid , en zie daar, zoo is Reo

ma de Liefde van God en des naaſten.

- Onze reizigers woonden het# 1675

by, dat Klement deX had afgekondigt, en de

Vorſt ontſing by dat geval een waſſekaars, van

dien. Paus gewijd. - U

Voor alle andere betoonde het Jezuitſch ge

zelſchap te Romen haren gulhartigen yver je

gens den Nieuburger Prins, methaar vertoog,

en vaarzen, ons ºf hier ten beſten gegeven.

r: Het was den 26 van Sprokkelmaand des vol

- - genden

*** zoo legt het de jezuijt uit. p. 349: + H.
maakt'erfáx9-van- 7## 349: * . . ſy
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:
gendenjaars 167e. toen de reizigers deze door

lugſtigſte Wereldſtad verlieten, en de weg na

Napels inſloegen, alwaar zy over de Steden

Fondi , en Kapua aanquamen. Vader Pakenius

beſchrijft eenige gedenkwaardigheden van die

brave Stad, en hoe digt de Vorſtby den bran

denden berg Vezuvius is geweeſt. -

Groot was het eerbewijs der Napelſche#
zuiten voor zijn Doorlugtigheid, in allerley

talen van hen begroet. Men vertoonde de won

derbaarlijke bloedvloejing van Sant Januarius

hoofd, niet zonder diep ontzag bekeken.

Hier deed de Vorſt een tochtje f na Puteoli,

waar ontrent Virgyls-graf word aangewezen,

en Baje, rondom nog voorzien van waardige

gedenktekenen der Roomſche Oudheid: ſpoe

diglijk wedergekeerd nam hy zijn afſcheid van

Napels en trok onder een goed geleide in het

luſtige Roomſche Kampaniën, vol van alles, wat

oogen en monden kan bekoren, vrugtbarelan

den, liefelijke boſſchaadjes, en aardiglijk be

plante gebergtens. -, - -- --2

Toen de Vorſt alle bedenkelijk vermaak by

en omtrent Romen genoten, en , van de Kar

dinalen verwellekomd , op karoſſen en vlieg

wagentjes alles op de geneugelijkſte wijze be

zigtigd had, trad hy andermaal binnen ,
- - , r; *

Het om en om en wijdbefaamde Roomen, ,

Wiens Kerkhoofd poogt, en ooſt en Weſt te toe
772ey, » . - '', zº -- t

Uit zijnen troon, veel verder dan 't geweld .

Van Cezars zwaard de Wereld wetten ſtelt.

- - Men

* of Pozzuolo. -- - - - - - - - - - -

n
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Men duide het niet qualijk, dat ik des Agrip

piners woorden een weinig verbakke.

Zijn Doorlugtigheid kreeg andermaal den

Pauſelijken zegen, en kuſte des Grijzaarts voe

ten wederom is daar na begiftigd wordende

met rozekranſſen van koſtelijk geſteente, goude

penningen, en gewijde overblijfzelen.

Na zulk een zonderlingen eere wierd het

tijd om uit Italien te gaan vertrekken, dewijl

Bloeimaand des voorzeiden Jaars nu reeds ge

komen was. -

Zy geraakten van Roomen te Sena, onder

weeg te Monte Fiaſcone dien lekkeren wijn van

Eſt, Eſt, Eſt gedronken hebbende, en van daar

op Piſe, Livorne, en Lucca, welke plaats, en

de wonderen daar getoond, van myin't * uit

trekſel der nieuwe Italiaanſche reis gemeld
RS, ºv - --

Te Piſtoje zag Vader Pakenius, na dat hy

de Miſſe daar had gedaan, een Lieve Vrou

wen beeld, dat in tijde van krijg en lugtziek

te dikwils bloed had gezweet. Sant Japik is

daar ook hoog geagt. - f

Met een klein regentje komenze binnen het

vermaard Florencen, rijk van allerley pragt, en

na een kort verblijf over het Appennynſch ge

bergte weder te Bolonie. . . -- '

In beide de plaatſen wierd de Vorſt vor

ſtelijk ontfangen: zoo ook vervolgens te Fer

rare, en te Mantua, alwaar in Sant Andries

Kerk het bloed van Chriſtus, dat de vorens

genoemde Soldaat Longijn in een ſpons over

gebragt had, te zien is.

i. , 2 -
We

s Sept. 6% oſtel, 1692. . . . . *
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We zullen wat haaſt maken door Breſcia,

Verona, Vicenza, en Padua, om des te eerder

binnen Venetien te zijn; daar we, na 't bekij

ken van het Paleis en de plaats van Sant Mar

kus, en vele treffelijke gebouwen, elders meer

aangeroerd , den Nieuburger Vorſt het ver

maak der mommerijen zien nemen.

- De Venetianen lieten niets verborgen, dat

den jeugdigen Prins kon vervrolijken, en be

ſchonken hem met keur van pronkglazen. . .

Hy quam eindelijk met zijn ſtoet onder het

Keizerlijk gebied, en door eenige plaatſen te

Weenen behouden aan, daar de Doorlugte Gaſt

hoogvorſtelijk van den Keizer , en de oude

Keizerinnë Weduwe, enz, ontfangen wierd.

De Keizer was toen ter tijd. Weduwnaar,

en juiſt wierd kort daarna het huwelijk tuſſen

zijn Majeſteit, en de Zuſter van onzen reizen

den Vorſt, Eleonora Maria Thereſia, tot groo

te vreugde des volks, geſloten. - . '

" Zijn doorlugtigheid toan Wilhem nam den

18den van Slagtmaand des jaars 1676 afſcheid

van zijnen aanſtaanden Zwager, en reiſde na

Nieuburg, alwaar middelerwijlen door Kei

zerlijke afgezanten de bedde knoop tuſſen de

twee gezeide perſoonaadjes gelegt was. ... .

- De Huwelijks voltrekkinge ſtond binnen

Paſſant te geſchieden , werwaarts zijn Keizer

lijke Majeſteit , en de Nieuburger Princeſſe

# de laatſte in 't gezelſchap van haren

Vader, en Broeders, te weten den meerge

melden doorlugten Reiziger, en nog een jon

ger Broeder, in byzijn van welke en vele an

dere Grooten de trouw geſchiedde op den veer
X Deel. T R. st tien

ººk 4e

r

jºf
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tienden van Wintermaand des voorzeiden jaar

I676. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Onze Schrijver vermeld van pitje tot paalt

je de plegtige godsdienſtplegingen van die

twee hoogvorſtelijke gelieven aan de Lieve

Vrouw, de bulle van Paus Innocent de XI tot

vergunning van den echt, de bruiloftsdigten,

zegenwenſchen, het vertrek des Keizers, en

der nieuwe Keizerinne na Weenen, voorts het

afſcheid van haren ouden Vader den Paltzer

Keurvorſt , deszelfs en zijner Zonen weder

komſt te Nieuburg , en eindelijk de ſpoedige

reis van hooggemelden ſtaan Wilhem, die met

zijn hofſtoet over Frankfurt, en Ments, voor

by Bon , en Keulen behouden weer te Duſſel

dorp keerde. ,, - f... - . A : : :

Aldaar wierp de Jezuijt 's anderendaags na

den aankomſt zig voor 't Outeren den Ouwel

kas# , en ſprak tot zijnen God met deze

WOOrden. * * * # vv zei :

"EVADER Hy, en die, welke gy my
! ! !“ G tº

Hy, en die,

» gegeven hebt, wasſen waren de Uwe 5 en

,, ik hebbe geen een van dezelve verloren. Gy,

, HEEREder deugden, die over al by ons

, waart, Gy, de weg, de waarheid, en het

,, leven, hebt alle onze treden twee jaren lang

,, op den weg van Vrede en voorſpoed voort

,, gezet, en uw Engel Rafaël, NB ons in vre

,, de verzellende, heeft ons met heil enblijd

», ſch### en Vaderland gebrags, Gy, Gy
,, HEERE der deugden waart ons in 's-aan

,, vaarden der reize een toeſtemming, op den

•, weg een trooſt, in de hitte een kommer s

- , 5 zilvoir: 3 vºor 1 9b Het oºs, iſ",

- * P. 579. Ai .\ sQ X
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, in regen en koude een dekſel, in vermoeid

,, heid een wagen, in tegenſpoed een hulpe,

, in 't ſlibberige een ſtaf, en in ſchipbreuk een ,

haven, met meer zulke andere uitdrukkingen,

als welke van eenen. Prieſter, die eenes reizen

den Vorſten ziele hoed, tewagten zijn. . . .
' 'A - , w

v. Hoo FDD EEL .

Les Voyages de Monſieur de Monconijs en

Allemagne, & le troiſéme qu'il a fait

en Italie. Troiſième partie énrichie de

figures en taille douce. . . . . .

- en t Dat is, de

Keizen van den Heerde Monkonijs in Hoog

Duitſland, en zijn derde tagt in Italien.

. Het derde deel, vercierd met kopere

- platen. Te Parijs by P. de Laulae 1695.

23 bladen, in 12. " " "

Nlangs noodzaakte men my door een

nieuwe ſtoffe, Monkonijs reisbeſchrijvin

gen achter her vervolg des tweeden deels af te

# en deze uittrekſels uit de hand van

den letterzetter weêrom te nemen:# aan,

dewijl ik thans wat meer ledigen tijd hebbe,

laat ons nu over den Rijn ſpoeden, om Duitſch

- - - - - - - - - - -

land in te trekken. De Heer Mohkonijs zegt,

lat, ter plaatſe daar hy dvervoer, om op Kei-,

ert#te gaan, de Rijn zoo breed###
de Teems voor Londen. * * * * * * * * * *
- - -w * R 2 Over

" - - - - -

-

| | |
| | |

1 | | | | | |

| | | | | | |

- - - ' | | | | | |
,, " , tºt z … . . .

', '' , # .

| | | | | | | | | |

| | | | | | | | | |
- - - - ' 1

| | | | | | | |
, . . . . . . . Er

| | | | | |
| | | | | | | | |

| | | | | | | | |

| | | | | |

- # # # # | |

| | | | | | | |
- 1: | | ,

| | | | :
| | | | | # #

| | | | | | |
, | | | | | | | |

3,
is -- | | I r
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| | | | j, iſ
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| | | | |

| | | | | | |
l ºf 'I - "
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Over Duſſeldorp quamen de Reizigers (ik

meene den vorensgemelden Hartog van Che

vreuſe, onzen Schrijver, en zijn gezelſchap)

binnen Keulen, daar de Heer Sorbiere hen ge

volgd was. Ze bekeken de kerken, en kloo

ſters , en wat er meer in die groote Stad te

zien is, als de verzierde drie Koningen, en de

overblijfſelen der elf duizend maagden, grol

len, zoo oud , en vermuft, dat ik de vunſſe

lugt van dezelve onder mijn pen niet begere.

， Voor het Stadhuis ſtaan zes opſchriften.

Het eerſte is ter gedagteniſſe van dat Julius Ce

ſar de Ubiërs [deze zijn de mannen van 't Stift

Keulen] in 't getal zijner bondgenooten nam.

Het tweede vermeld, dat Auguſtus daar een

Volkplanting heeft gezonden. Het derde ge

waagt, dat Agrippa de Stichter van de Stad is.

In het vierde word geſproken van een Steene

brug , die Konſtantijn zoude gebouwd heb

ben , dog daar men ſtuk nog brok van vind.

Het vijfde telt op eenige voorregten, die Ju

ſtiniaan den Keulenaars gaf, en het zeſde is

een gedenkſchrift ter eere van Keizer Maxi

miliaan. . . . . . . . . . . . .

" In Wijnmaand 1663 waren ze te Hanºver

geraakt, en van daar over eenige plaatſen hin

men Hamburg. . Pas buiten deze Stad legt het

dorp Altena, behoorende onder 't gezag van

den Deenſchen Koning, alwaar de Roomſch

## ter Miſſe gaan ; 't welk de Ridder,

reſſon voor hen verkregen heeft. Wie deze

Treſlon is geweeſt, kan een Hollander in de

# van Denemarken, die onlangs uit

de Boekzaal-drukkery tevoorſchijn quam, na

, s , " zoe
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zoeken. De Kalvinianen (zegt Monkonijs)

hebben daar ook een Kerk , want ze mogen

zoo min als de Papiſten binnen Hamburg hun

nen godsdienſt oefenen, en de Lutheranen

verſchillen van beide in vele hoofdſtukken.

De kanſels der Hamburgſe Farheeren zijn

deur de bank koſtelijk, en in de Kerk van Sin

te Katrijn is er een van zwart en wit marmer

ſteen, met Italiaanſch beeldwerk zeer cierlijk

bewerkt: ook zijn de daken der meeſte Kerken

met koper belegt,
- - -

Te Lubekgekomen zagen ze, dat die groo

te Stad meer lengte als breedte had. In de

Domkerk ſtaat tegen de muur geſchildert de

hiſtorie van Hartog Henrik Leo van Saxen,

die, zoo men zegt, op dezelve plaats, daar

hy deze Domkerk bouwde, een hart vong ,

met een kruis op den kop, en een halsband om

den hals, waarop geſchreven ſtond, dat Char

lemagne, die toen omtrent 4oo jaartjes was

dood geweeſt, het beeſt dien halsband had om

gehangen.
-

Door Lunenborg, en de ſtreek, daar Lunen

borg van Brandenborg ſcheid, geraakten ze in

de SE Maagdenburg, die toen ter tijd nog

niet geheelijk herſteld was van twee geledene

plonderingen, d'eene van den Keizer , d'an

der van den Zweedſchen Koning Guſtaaf A

dolf. " . tºe . * :-.

Van deze Stad quamen ze te Leipzig, en

zagen het dorpje Lutgen, daar de gemelde

Guſtaaf ſneuvelde, tuſſen Lantsberg, ook een

de F: en Leipzig, gelegen.
-

Te Dresden, daar het Saxiſch Hof is, wa

R 3 - - reta

l
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-

ren ze in Slagtmaand » beziende de pragt en

ſchat van den Keurvorſt, deszelfs ſtallen, en

jagthuis, konſtkabinet, koſtelijke vaten, aar

dige maakſels, wondere uurwerken , en an

dere zeldzaamheden, alt'zamen hier p. Io3

opgeteld. Zie ook de inhaling van den Har

tog van Chevreuſe ter gehoor van zijn Keur

vorſtelijke Doorlugtigheidkort daar aan,

# Binnen Praag gekomen, deed de Grave van

Martinitz, Burggrave van die ſtad, hen veel

beleefdheid, en te Neurenberg bezagen ze de

cieraden der kerken, van welke ſommige zeer

fraay waren: dog zy vonden veel vermaaks by

een konſtigen werkbaas aldaar, die een zeldza

me karos, bequaam omme zonder paarden

voort te ſpoeden, gemaakt had. . . . .

Ik zal eenige ſteden voorby gaan, want van

dezelve is keur van vertellingen, al was het

Frankfort, Mentz, Oppenheim, Warns, Fran

kendaal, Manheim, en Heidelberg, toen nog

in haren ſtaat van weelde,
-

Te Heidelberg (dit moet ik echter aanroe

ren) bewees de Keurvorſtgroote minzaamheid

aan den Hartog van Chevreuſe, en den Heere

Monkonijs, die dezen Vorſt hoogelijk roemt,
om zijne geleerdheid, en luſt tot de kenniſſe

der Oudheid. Hy bezat vele zeer oude pen

ningen van ongeloofelijke waardy, nevens vele

geſteentens, en kleinoodien, die hy hen, ver

toonde, groot vermaak ſcheppende in de ma

niere van het wegen der vogten, hem door den

Schrijver aangewezen. . . "-

De Hartog wierd met gelijke beleefdheid t

Straatsborg onthaald, en van de Overheid me
wijn beſchonken. | | | Nu



Maart en April 1697. . . 263

Nu was het Sprokkelmaand desjaars 1664,

als de Reizigers te Bazel aanquamen, van wel

ke ſtad ons het voornaamſte, dat de gebouwen

en de regering aangaat, hier beſchreven word

pag. 212 en 215 en3. "In de groote kerk, daar

Eraſmus begraven legt, ſtaat het kabinet van

Amersbach , te voren van Eraſmus , dat de

Heeren van Bazel voor veel gelds van Amer

bachs erfgenamen gekoft hebben. . . . . .

: Ze quamen nog in dezelve maand te Augs

burg, niet zonder gevoelen van de koude, en

hier ſchreef de Heer Monkony verſcheide ge

neesmiddelen, en geheimen, zoo wegens de

Natuur, als Scheikomſt op, die van p. 251 tot

29o te vinden zijn. - - - - - - - - -

- Te Munchen zie ik het hofpaleis met zijn

omſlag beſchreven: de Keurvorſt was er niet.

Maarte Regensburg hadden zy het geluk, van

den Keizer , en drie Keurvorſten, van Keu

len, Trier, en#te zien, die met hun

nen hofſtoet daar waren, nevens andere Vor

ſten, Kardinalen, Hartogen, Grooten, Biſ

ſchoppen, en Aarts-Biſſchoppen. | | | |

De Reizigers hadden d'eere van met den

Keizer, dog onbekend, ter jagt te gaan :

maar eenige dagen daar na wierden ze ter ge

hoor, en de Heer Monkonny ter handkus van

zijn Majeſteit binnen gelaten, voor welke gun

ſte hy diepen eerbied bewees, en een zootje

hoofſche woorden leverde. Sa Majeſte Impe

riale (zegt hy) à la demarche peu ferme, ly va

branlant de côte d'r d'autre, comme les canes. Dat

is te zeggen. Zijn Keizerlijke Majeſteit heeft ee

men niet al te vaſten gang, en gaat waggelen van
-- # 4 - d'eene
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d'eene zijde op d'ander, ## de endvogelr.

Andere Vorſten wierden met meer zwier als

de Franſche Hartog van den Keizer ontfan

C0, - - - - --

8 Na een vertooning van de hoffelijkheden,

tuſſen zoo groote perſoonaadjes voorgevallen,

en meerendeels van onze vremdelingen beke

ken, zetten ze in Grasmaand 1694 hunne reis

na Italien voort.

Deze was de derde Italiaanſche togt des

Schrijvers, die van de tweede niets heeft opge

ſchreven, vermits hy om eigene bezigheden

derwaarts was gereiſt. - - ---

- Eer de Reizigers te Inſpruk, de hoofdſtad

van Tirol, quamen, waren ze op den weg voor

by een hoogen ſpitſen berg gereden, op welkers

top, zoomen vertelt, de# Maximiliaan

een wilde geit najagende in een kuilzakte, daar

hy zoo lichtelijk niet uit als in koude geraken,

maar als hy drie dagen daar in had geſteken,

quam een zekere grijzaard hem daar uit trek

ken, die hem op zijn ſchouders na beneden ge

bragt hebbende verdween, en nooit wederge

zien is. Ter gedagteniſſe van dit wonderwerk

liet hy (hier kan ik uit den Fransman niet zien,

ofhy den Keizer of den ouden man meent) daar

ter plaatſe een Chriſtus kruisbeeld zetten, met

Sint Jan en Maria elk aan een zijde, het welk

van onderen geen vinger groot ſchijnt. Men

kan niet begrijpen (zegt de Schrijver) hoe dat

daar heeft konnen geſteld werden. - Dog dit

praatje word wat te kort afgebroken , ander

zins ſchijnt het vry klugtig, Hoe ? kon Maxi

Railiaan daar gaan jagen, waarom konden daar

geen



Maart en April 1697. 265

geen menſchen komen om een kruispaal te plan

gen:? - - - -

• In de kerken zijn weitſe graven, en beelden

van Aartshartogen, Koningen , en Keizers.

- Den twaalfden der gemelde maand traden ze

binnen Trenten, daar hen, onder andere zoo

genaamdeheilige overblijfſelen, getoond wier

den de beenderen van den Trentſchen Biſſchop

Vigilius, die van kettery beſchuldigd wierd,

om dat hy ſtelde dat 'er * Tegenvoetelingen

waren. Men vind ten huidigen dage nog dom

mekragten, die, zoo ze meeſters waren, een

ander lichtelijk zouden verketteren, om zaken,

voor hun begrip te groot zijnde.

Na vier dagen quamen ze eindelijk te Vene

tien , daar de Schrijvers aanſtonds de groete

ging brengen, uit den name van zijnen Har

zog, aan den Biſſchop van Beſiers , voor de

zen Abt van Bonſi, namaals Koninklijk ge

zant aan de Venetianen. t . . . . . . .

Daar hy van den goudlakene muts ſpreekt,

dien de Venetiaanſche Doge draagt, met het

overtrekſel van geſteven kameriksdoek, leere

ik, dat dit de eenigſte belooning was, welke

zekere Vrouw van het Gemeenebeſt eiſte, voor

dat ze een Heer, die zig meeſter van den Staat

poogde te maken, met het nederwerpen van

een marmerſteene mortier op zijn kop, zoo

als hy door de ſtraat ging, den nek had gebro

ken. Edelmoedige hoovaardy ! .

Ik vertelle dit om der verandering wille,

want met het bezien der Paleizen , Kerken »

Tuighuizen, voor dezen in andere Schrijvers

* Antipodes.

R 5 be
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bezien, luſt my thans geen tijd reſpillen, nog is

te met den Heer Monkony in de Schilderyen

van Pauwels Veronees, Titiaan, Bellotti,

Bafſan, Palme , Tintoret , en meer andere

vermaarde Meeſters my te verluſtigen. Deze

alle , nevens de Venetiaanſcher glasblazery ,

zijn voorwerpen van 't vernuft onzes Schrij

Vers, E - it ' ' ,,

In Bloeimaand doorkruiſten zy Ferrare, Bo

lonje, Forli, Rimini, Ankone, en het beroem

de Lorette , meermaals van bns bezogt , daar

de Schrijver, verrukt door de pragt der offer

gaven, aan de Lieve Vrouw geſchonken, en

om de heiligheid der plaatſe, zijnen godsdienſt

pleegde en aan een Jezuijt biechte.

Ze quamen in de zelve maand nog te Roome.

Maar eer men Monkony daar van hoort ſpre

ken, worden eenige bladen tuſſen gelaſt » in

welke vermeld ſtaan vele aanmerkenswaardige

zaken, die van hem op zijn voorgaande to

na Roonen in 't jaar 166o waren aangeteikend;

gelijk als de puik-ſchilderyen, daar gezien,

een beſchrijvinge van de Vatikaanſche Boek

zaal, ſommige vremdigheden, en vooraan een

vertelling van een hond, die twee jaren en een

halfop 't graf van zijn Heer had gezeten. enz.

Te Roome bezogten de Reizigers, den be

roemden Vader Kircher, die hun de proef van

een artzeny mededeelde , zie pag. 46o. Voorts

hadden zy toegangtot de kerken, en paleizen,

rijkelijk met beeld- en ſchilderwerk opge

pronkt. Maar dat was 't alleen niet. :

De Paus zelve gafgehoor aan den Hartog van

Chevreuſe, vereerende hem een ſtukje goud »

- , met
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-

-

met zijn beeltenis geſtempeld, liet daar na on

zen Reisbeſchrijver ook binnen treden, en

hield methem een ernſtig geſprek, dat den Ko

ining van Vrankrijk betreft, waardig, dat het

met opmerkinge gelezen werde... p. 466. -

Verwagt van my geen nader uittrekſel der

byzondere zinlijkheden , met welke zig het

reisgezelſchap te Roomen ophield.. , ,

- Zytogen in 't begin van Juny uit deze WG

reldſtad over Viterbo, en Siena, na Florence,

daar de reizende Hartog by den Groot-Hartog

en Hartoginne gehoor had, en ter bezigtiginge

van Kerken, Paleizen, en pragtige gebouwen

door voorname Grooten geleid wierd; daar na

ook ter gehoor van de Vorſten, Matthias , en

Leopold, beide des Groot-Hartogs broeders,

by den laatſten van welke onder zijne konſtſtuk

ken een ſchildery van Maria, en een oud mar

mer Venusbeeld te zien was van ongemeene

waardy. ' t , ei

- Aldaar is in de Kerk van 't H. Kruis een Lie

ve Vrouwebeeld, welkers hoofdmen zegt van

een Engel geſchilderd te zijn. Waar blijven

wy lompe Hollanders, die zulke meeſterſtuk

ken niet konnen toonen? De hiſtorie luid als

volgt. Wanneer de Schilder byna het ganſche

lijf van Maria afgeſchilderd had, en nu zeer

verlegen was, hoe# beſt haar ſchoone aan

ezigt zoude verbeelden, geraakte hy van die

bekommering in ſlaap, en weder wakker ge

worden zijnde zag hy (mirakel ! mirakel! ) dat

het geſchilderd ſtond. Ik bekenne, dat iseen

fijne ſchilder geweeſt. -

Men houd dit wonderbeeld met drie#
- - ang
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hangſels bedekt, welker een louter zilver is ,

en het was een blijk van zonderlinge gunſte

van den Groot Hartog, dat hy dit den Har

tog van Chevreuſe wilde laten zien, dewijl

zulk een eere den Vorſten en Gezanten alleen

gebeurd.

Tot vermijding van den grooten toeloop des

volks, dat als dol komt aangedrongen, wan

neer dit Maria-beeld ontdekt word , had de

Groot-Hartog bevolen, dat het by nagt zoude

geſchieden : en des niet jegenſtaande was er

zulk een dikke drang van menſchen, dat hy

genoodzaakt wierd met zijn gezelſchap te ver

trekken, op dat de meeſte hoop dan ook zoude

ſcheiden. Ter middernagt ging men weder

na de Kerk, maar daar was geen minder toe

loop : evenwel de Kerk wierd geopend, en,

na 't lezen van een Pater Noſter en een Ave Ma

ria, ontblootte men het wonderſtuk, dat een

bruine ſchildery is. -

Het Krijgstuighuis, dat de Reizigers beza

gen, kan voor 7oooo menſchen wapenen leve

ren, en is van treffelijk geſchut voorzien.

Alle de onthalingen, die de Florentijnſche

Vorſt den Hartog van Chevreuſe deed, zoo op

zijn Luſthuis Poggio imperial, als elders, wa

ren zeer Hoffelijk, zwierig, en breed.

Onder anderen was er een achtjarige jonge,

dezoon van een Lottharinger, die van zijn zes

jaren af, zonder dat hy konde lezen, ofſchrij

ven, zig op zulk een wondere wijze in de Tel

konſt had geoefend, dat hy toen bequaam was,

de moeyelijkſte vragen in dezelve op te loſſen.

Zijn antwoord was vlug, en tot verbazens toe
- ſchran
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ſchrander, zegt de Heer Monkony. -

Met gemak quamen onze Reizigers van Flo

rence te Bolonje, en verder over Modena , Re

gio, Parma, Placenza , en andere plaatſen

meer, voorts door Savoyen wederom in Vrank

rijk (onder wegen over al beziende wat van

hunne luſt was) en onze Schrijver den vier

den van Hooimaand des jaars 1664 nog binnen

Lyons. -

r

vI. Hoo FD DEEL.

Lesvoyages de Monſieur de Monconijs en

Eſpagne : avec une relation exacte ſurla

mort du Sultan Hibraim. Traitté pour

connoitre le poids des liqueurs, traitté

, de PAlgebre, un recueil de poëſies, &

un autre de lettres; & les indices pour.

toutes les quatre parties. Quatriéme

partie enrichie de figuresen taille-douce.

- 't
- te r - -

-- Dat is,

Reizen van den Heerde Monkonijs in Spanje:

met een maanwkeurig verhaal van de dood

van den Sultan Hibraim, een verhandeling,

tot het kennen van de gewigten der nattewa

ren, en een ander van de ſtelkomſt, een ver

4 zameling van gedigten, en een dergelijke,

van brieven, ook bladwijzers voor alle vier

- - - - - - - - de.

T -
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de deelen. Vierde deel, vercierd met ko

pere platen. Te Parijs by P. de Laulne

1695. in 12. 28 bladen.

V: de voorgaande reisbeſchrijvingen mogt

deze laatſte den voorrang wel hebben, om

dat ze de oudſte is.

De Heer Monkony, door een ingeborene

luſt van buiten zijn Vaderland de wereld te ken

nen aangedreven, was op zijn zeventiende jaar

naauwelijks uit de Schole der Jezuiten geko

men , ofbegon deze zijn eerſte reize uit Vrank

rijk, aan de kuſt van Bajonne, omme door Biſ

kayen in Spanje te geraken. '

Zijn uittogt was, den 15den van Slagtmaand

desjaars 1628, over Fontarabien, de eerſte ſtad

van Biskayen, en het dorpje Hirum, langs ee

nige bergen, van welke een, die na Sant A

driaan den naam draagt, en de groote weg na

Madrid is , wonder aardig van maakſel , en

niet zonder gevaar begankelijk, den Reiziger

bragt binnen de ſtad#
Deze is de laatſte Biskaiſche ſtad, van waar

men in het oud Kaſtilje treed, een land nieton

vrugtbaar van aart, maar onbebouwd, want

de inwoonders zijn zoo trots, dat ze meinen al

te groote Sinjoors te zijn, dan dat de aarde,

die hen niet waardig is, van hen zoude be

bouwd werden: daarom blijven ze arm en hoo
vaardig. | | | - t

Burgos is de eerſte ſtad van dit rijk, twee dag

reizens van Viktoria gelegen: aanzienlijk van

oudheid, als zijnde de zetel der oude Kaſtil

jaanſche Koningen, D

e
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:

De groote kerk aldaar is onvergelijkelijk

fraay, kruiswijze geſtigt, voorzien met koſte

lijke kapellen, altaren ,# cieraadjes,

enzoo genaamde H. overblijfſelen, zelf is 'er

een wonderbarend beeld van Auguſtijn, dat

een ſchoe van Nikodemus in de hand heeft,

rondom met allerley weitſche toeruſting en drie

hondert klinkklare zilvere lampen omhangen.

Na twee dagreizens van Burgos quam de

Heer Monkony te Valedolid, een ſchoone vier

kante ſtad, gebouwd in een zeer ruime en ver

makelijke vlakte , wel eer de luſtplaats der

Spaanſche Koningen ,..vol fraaije ſtraten, en

deftige huizen, ik zwijge de pragtige konink

lijke tuinhuizen, en het huis van Karel de V.

Maar hoe jammer is't, dat er in zoo braven

ſtad, en in meer andere, zoo vele doodelijke

ſprinkhanen zijn, ik wil zeggen, zoo vele

doodeters, die 't vette der aarde verſlinden? ,

- Voor den genen, die my nog niet verſtaat,

zal ik het wat klaarder zeggen, dat er 7o kloo

ſters zijn, onder welke dat van Dominikus uit

unt. ,, tºº, - - r - ri

# kerk heeft#zeer cierlijke rijk#

werkte ſpits: van binnen geheel verguld en ge
ſchilderd zijnde. mee r s t se

. Het klooſter zelve is van een verwonderlijke

ſchoonte, hebbende in zijn binnenſten omtrek,

van 't eene einde tot het ander, groote en treft

felijke ſchilderyea, die het leven van dien.be

Hugten dolleman den bloedgierigen Dominikus

behelzen. Boven deze ſtaan nog geſchilderd

allede zoogenaamde Martelaren van hunnen re

gel. Ik verwonderde my , zegt de HeerM:
2 -

$ 2,

r

º
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er

kony, hoewel ſterk Roomſchgezind , aldaat

ook het beeld van den Broeder Bourgoin te zien?

dien de goede Vaders (ja liever ſnoode wereldbe

driegers] onder den rang der martelaren geſteld

hadden, om dat hy# was aan de ver

vloekte moord van Henrik den III. Zoo is de

naam van martelaar deurgaans op verſcheide

wijzen onder de Chriſtenen verkregen.

Over de oude ſtad Medina del Campo quam de

Reiziger te Salamanka, berugt door haar Hoo

# Schole, die hier zeer geprezen, en breede

ijk beſchreven word. Daar is ook van kerken

en klooſters geen gebrek, zoo ter eere van den

#den quant Dominikus, als Frans, en Ba

Icnol.

Badajor, de laatſte ſtad, van welke men

aan die kant na een uur reizens in Portugal komt,

doet hier den Schrijver zijn Spaanſche togt een

weinig afbreken : waar op hy ons een beſchrij

ving van dat Koninkrijk geeft, en byzonder

lijk van de ſtad Liſſabon, dog dewijl van dezel

ve in het eerſte uittrekſel gewaagd is, luſt my

geheel Portugaal over te ſtappen, en weder in

Spanje te keeren. - - 2

Hy ſloeg den weg op na de kant van Sevilje,

in 't land van Andaluziën gelegen, het ſchoon

ſte van geheel Spanje, gemeenlijk verdeeld in

het hooge, van Sevilje tot Toledo, en lage tot

Granade toe. t z

Men kan zig vermaken met een net verhaal

van Seviljes gebouwen, tot dat de Reiziger van

daar trok , en latende hoog Andaluziën leg

gen, over Porto Santa Maria met een fregat op

Kadix voer, tot dat hy , mvraaid:
- Jør
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Gibraltar aanquam, de#rdes#

relds, 't zy men zie op deszelfs gelegendheid,

hoogte, ſterktens, gezigt , ſcheidinge van de

twee Zeen , den Oceaan van de Middelland

ſche, of dat men zig verwondere over deszelfs

grooten berg , anderhalf uur hoog, en even

zoo lang, ſtekende drie vierde deelen van een

mijl in Zee, met een reep lands van 2oo ſchre

den, welke , dewijl ze van verre niet kan ge

zien werden, de rots doet ſchijnen, alsof ze

geheel was. - - s -

De Heer Monkonijs klom op den berg top,

om dat heerlijk gezigt te genieten, niet zon

der moeite , ter oorzake van deszelfs afgebro

kenheid. Boven op ſtaat een toorn, van wel

ke men ontdekt de ſchepen, die door de Straat

varen, en aan de kant van de Middellandſche

Zee is de rots zoo ſcherp, dat men niet zon

der yzing na beneden kan zien, - Van deze

hoogte ziet men veertig mijlen in de Middel

landſche Zee , tot verbazens toe : maar zoo

wel niet in den Oceaan, om dat de berg, la

punto de Carnero geheten, drie mijlen van daar

gelegen is. Dewijl Afrika, maar vijf mijlen

daar van aflegt, kan men d'er vijf Koninkrij

ken ontdekken, Barbaryen, Marokko, en Fez,

en aan de zijde van Spanje 't Rijk van Sevilje

en Granade. Kortom, dit is die Rots, door

haar benaminge van Herkules pilaren, en dat

allerberoemſte verder niet, al de Wereld ken

nelijk. De Stad legt onder aan den voet. "

. Vijf mijlen verder » van de Afrikaanſche

zijde, ſteekt een ander gebergte in Zee uit 2

alwaar de Stad Ceuta legt... . . a3- 4 - s
Li :X Deel, S HoG•

t

| |
. .
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oewel deze geheele ſtreek aan de kant van

Spanje de ganſche Zomer van de zeerovende

Moren onveilig gemaakt word, nogtans reiſde

onze Schrijver dagelijks langs de zeekant tot

aan Mallaga toe , twee en twintig mijlen van

Gibraltar. Hy beſchrijft deze, en de groote

ſtad Antechera , dog byzonderlijk Granade, de

Hoofdſtad van dat Rijk, wel eer de zetel der

Moorſche Koningen. In en omtrent deze wel

gelegene plaats zijn ſchoone Kerken , Gaſthui

zen, en Klooſters. Dat van Sant Jeroen, ge

ſtigt door Don Gonzales Fernando van Kor

dova , anders de Groote Krijgs-Overſte ge

naamd, heeft een Latijnſch opſchrift in bree

de letteren, beduidende TER EERE VAN

G. F. VAN KORDOVA , GROOT

VELDHEER DER SPANJAARDEN ,

-DE SCHRIK VAN FRANSCHEN, EN

TURKEN. -

Ook ziet men een halfvierendeel uurs van

de ſtad den gewijden berg, by de Spaanſchen el

monte ſanto genaamd, om dat ze zeggen, dat

daar een menigte Kerſtenen van de Moren ge

kapotteert , en tot Martelaars gemaakt zijn ,

die nog ten huldigen dage wonderen doen. Ik

-# voorby het Moorſche Paleis, en de koſte

Iijke gebouwen van Karel de V. -

- Twee dagreizens van Granade legt de Stad

7#aen, daar de Santinne Veronika te kijken is.'

- Na vijf dagen quam de Heer Monkonijs te

Toledo, een trotſe ſtad, op een berg gelegen,

- die den toegang wat moeyelijk maakt. De

s koſtelijkheden in de gewijde plaatſen alhier

zijn weêrgadeloos. 7 tºt 9 o 5

»eeſt «Z . ,,G - 't Is
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't Is al goud, zilver, paarlen , en geſteente

wat er pronkt, en onder die een Diamant zoo

groot als een duiven ey.

Het Aartsbiſdom brengt den Hoogopper

kerkvoogd jaarlijks 366ooo rijksdaalders aan

renten op. - - -

De Aartsdiaken van de Groote Kerk trekt

3.oooo rijksdaalders jaarlijkſe renten : even

zoo veel de Deken.

Andere bediende hebben ook hun wettig ge

deelte, zeſtig Kanonnikken yder 4.ooo rijks

daalders 'sjaars, onder welke eenige mindere

zijn, die 2ooo, en de minſte die Iooo rijks

daalders trekken : Auſſi faut il avouer (zegt

Monkonijs hier op) que le ſervice de Dieu ſe fait

tres bien dans cette Egliſe. Dat is te zeggen.

Alzoo moet men bekennen, dat de dienſt van God

in die Kerk zeer welgedaan word. Ja zeker !

Onze Reiziger van daar vertrokken bezag

den Koninklijken tuin, zes ueren van Toledo

en zeven van Madrid gelegen: ook een heerlijke

vlakte; ettelijke mijlen groot, omringd met

kleine bergen, en voorzien van een ongeloof

felijk getal dieren, onder welke drie honderd

kemels uitmunten, die in de boſſen loopen, en

ſomtijds tot den arbeid opgevangen worden. . . .

Eindelijk komt hy binnen Madrid, de woon

plaatſe der Spaanſche Koningen, een ſtad, niet,

overgroot, maar in ruime , en regte ſtraten

wel verdeeld, en voorzien met een groote me

nigte fonteinen van Jaſpis en marmerſteen ?

konſtig gebeeldwerkt, die de ganſche Stad

water verſchaffen. Hy beſchrijft eerſtelijk de

aanzienelijke gebouwen s het koninklijk:
- 2) €16 »



276 De Boekzaal van Europe,

leis, Wapenhuis, 't Paleis des Hartogs van

Lerma , voorts de Kerken, en wat des meer

is: tuſſen beide iets van den Koning.

's Konings lijfwagt beſtaat in niet meer dan

drie krijgsbenden. d'Eene, die op hem paſt,

is van Bourgonjons, en Spanjaarden half en

half , groot honderd koppen: deze dragen

groote keelmeſſen, van eene kant ſnedig. De

tweede is van Nederlanders ; mede van hon

derd koppen, en de derde van Spanjaarden al

leen, dog hoe groot, ſtaat er niet by.

Als de Koning over een rijkszaak verſchijnt,

of ter Miſſe gaat , ſtellen de lijfſchutbenden

zig in rang. Voor uit komen de Overſten, en

eenige Edelluiden, in 't zwart gekleed, zon

der mantel en degen. Daar aan volgen de

Grooten van Spanje, vier of vijf, gedekt voor

den Koning, de twee Infanten, en zijn Ma

jeſteit alleen: dan de Gezanten, wel te ver

ſtaan de Pauſelijke Bode tuſſen de Gezanten

van den Keizer, en van Vrankrijk , en after

die de Gezant van Venetien , want die vier

konnen maar in de Kapelle komen.

Wanneer de Koning een luchtje gaat halen,

rijd hy als een gemeen Heer in een karos, ge

trokken van zes paarden, zonder lijfwagt, al

leen verzeld van zeven of acht Edelluiden, en

eenige Grooten van Spanje , after de koets te
paard zittende- - Y

De Koninginne laat haar gemeenlijk in een

draagzetel van twee mannen dragen, verge

zelſchapt van zeven of acht karoſſen, met Juf

fers bezet ; naaſt welke een menigte Heeren

blootshoofds te voet wandelt. M º

- - - - w GLA
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Men ziet den## de#asH#

altijd in zwarten gewade van taf, en een wol

le mantel. -

Door geheel Spanje, niet alleen te Madrid,

maar ook in het minſte dorpje word vier of

vijf malen 's jaars een ſtierengevegt gehouden.

Een gewoonte van de Moren afkomſtig , en die

de Paus zelf te vergeefs gepoogt heeft af te

ſchaffen, om dat daar door zeer vele menſchen,

zonder den laatſten papentrooſt , om hals ra

ken. Het Schouwſpel geſchied te Madrid

met den grootſten zwier, in#
, elk op 't

pragtigſte toegetakeld, en onder het gezigt

van duizenden menſchen, die uit de venſters

leggen, of op de daken ſtaan. Onze Schrij

ver vertelt als een ooggetuige deze nimmer

zonder bloedſtorting voorgevallene vermake
lijkheden. r - -

Nademaal het beſtek der Spaanſche reisbe

ſchrijvinge binnen Madrid bepaald blijft, heb

ben we in dezelve voor 't laatſte een verbeel

ding van 't wijdberoemd Eskuriaal , zeven

mijlen van Madrid gelegen, met de Kerk ,

- Klooſter, Koninklijke begraafplaats, en heer

lijke Boekzaal, en nog een galery, die 14.ooo

of 15.ooo met de handgeſchrevene boeken ver

Vat, - -

After de Spaanſche reis heeft de drukker,

volgens belofte van den titel, den brief ge

ſteld, die de Heer Monkonijs in 't jaar 1648

uit Konſtantinopolen wegens de dood van den

Sultan Hibraim ſchreef. Ze word gevolge van

andere brieven, voor:#sen , een ſtelkon

3 ſtige
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ſtige verhandeling, gedigten, opſchriften, en

een menigte geheimen van Artzeny-en Schei

kunde, met goede bladwijzers,

VII. HO OF D DE E L.

PACIFICATORES orbis Chriſtiani, ſi

ve Icones Principum, Ducum, & Le

atorum , qui Monaſterii atque Oſna

rugſe pacem Europac reconciliarunt,

quoſque ſingulos ad nativam imaginem

expreſſit A. van Hulle, celſiſſimi Princi

pis Auriaci dum viveret Pictor, opti
morum artificum dexteritate CXXXI

tabulis aencis inciſie, nunc demum poſt

viri illuſtris mortem in lucem editae, &

deſcriptione recensauctae.

, '- Ofte,

Pronkbeelden der Vorſten, en Vredehande

laars, dat is, verbeeldingen van alle de

Perſoonaadjes, die het roemruchtige Mun

ſterſche en Oſnabrugſe vrede-verbond heb

ben geſloten en uitgevoerd. Alt'zamen ten

tijde der vergadering na 't leven geteekend

door A. van Hulle, Schilder des Princen

van Oranje, Hoogl. gedagtenis. En door

de keurelijk te Meeſters dezer eeuwe in hon

dert
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: dert en een en dertig Konſtplaten geſneden,

Nu eerſt uit de nagelatene ſchatten van een

groot Heer hervoortgebragt, en nieuwelijks

met een beſchrijving opgeluiſterd. Te Rot

terdam by Pieter vander Slaart 1697. in

folio. - J. . . . . . . . - - r

M.En heeft noodig geacht, de Printen, die

hier voorkomen, te laten uitgaan met een

Voorbergt aan den Leger (in 't Latijn en Duitſch)

door my geſchreven, luidende als volgt. -

Dewijl de Drukker en uitgever van dezen

reeks konſtplaten my, onder vele en wichtiger

ſchrijfbezigheden, verzogt heeft, een beknop

te ontvouwingderzelver te willen doen, op dat

het niemand vremd dunke, dat, naden tuſſen

tijd van ſchier een half eeuw, de vertooning

van zoo vele aanzienelijke Perſoonaadjes, ge

lijk als in eenen ſchouwburg, hervoortgebragt

werde, zal ik kortelijk, volgens zijn berigt,

het geval, dat hem tot het erlangen van dit

werk begunſtigt heeft, vermelden, en daar ne

vens iets ter geheugenis-ververſing van de hiſto

rie dezer roemrugtigſte vredehandeling ſchets

wijze te boek ſlaan. e?

Sedert dat de konſtrijke Schilder Anſelmus

van Hulle, een Gentenaar in zijn leven, uit

eigen luſt de CXXXIafoeeldſels op den titelge

meld, volmaakt had, en dezelve vervolgens

door de fraaiſte ſtiften van zijn tijd in koper ge

bragt waren, zag men zeer weinige afdrukſels

in handen der liefhebberen van dusdanige pa

S 4 , pier
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piervermakelijkheden, nog hier te lande, nog

elders; ja de kabinetten der Vorſten en Groo

ten zelve, die hier in print voorkomen, ont

beerden deze zoo luſtige beſchouwing, vermits

het overlijden van den uitvoerder van 't werk

deszelfs verbreiding door de bekendſte deelen
van 't Chriſtenrijk deed ſtaken. - v.

De kopere platen dan geraakten by een geſta- :

peld eerſt voor een langen wijl in een hoek, daar

na, als ze van geen regte waardeerders gezogt

wierden (want onbekend maakt onbemind, zoo

ons Hollandſch ſpreekwoord zegt) in handen

van zulke , die voornemens waren, dezelve

met eenen enkelen voorgeplakten Latijnſchen

titel by de naaſte gelegentheid van eenige aan

ſtaande vredehandeling, of ander dergelijk

voorval, uit haar ſchuilplaatſe voor den dag te

halen. Maar, het zy dat de eigenaars onmag

tig waren omme deze ſtoffe gangbaar te maken,

ofdoor aanrading in dat opzet geſteuit wierden,

het beſluit nam wederom geen voortgang, en

deze braafuitgewerkte koperſtukken, waardig,

dat ze van overlang hare geſnedene afbeeldſels

onder de oogen der konſtkenners van Europe

gebragt hadden, bleven in ik weet niet welk

een nare Vlaamſche duiſterniſſe met rag bezet

leggen. - - - - - - 2'. 21 . -

Hier by quam, dat de telkens opborrelende

krijgsrampen, die Braband en Vlaanderen ge

dueriglijk in onruſt hebben gehouden, niet toe

lieten, dat onze Vrehandelaars eens mogten

opkijken, en ze ſchenen als tereeuwiger ker

ker gedoemd. . . . . . . . . . .

'k Zal bet zeggen. | | | | |--et-gº
't 'i - T - ，, Dit

k
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- Dit duerde, zelf tot in den jare 1695,

alomme rugtbaar door de bedrevene oorlogs

daden , en allermeeſt door het bemagtigen

van Namen, 't welk zig denyzeren vuiſt der

Brittanniſche Majeſteit , met onverſchrokke

bondgenooten beſtuwd , niet konde ontwrin

gen; als wanneer eenige hope van hun verloſ

ſing begon op te dagen : want zy wierden ele

ders overgebragt , dog wel haaſt wederom in

een kamer opgeſloten, en wel op een plaats,

daar het vyer des oorlogszoo vervaarlijk rond

om ſnoof, dat onze goede voorſtanders van

vrede gevaar liepen van niet alleenlijk de vone

ken in hair , en baard te krijgen , maar zelf

door een allerverſchrikkelijkſte bombardering

onder 't peuin van neerſtortende daken en zols

ders gepletterd, of tot een mengelklomp van

brokken koper , glast, en ſteenen onder mal

kanderen verſmolten te werden. . t . b 4

Omme dien gevreeſden ramp te vermijden,

zijn ze eindelijk wat verder van het gevaar der

krijgsvlammen, en voorts in ons Holland ge

bragt, in handen vanmijnen drukker, die by

wettige overkomſte van koop derzelver eige

naar geworden; hen alomme wil laten pralen ,

op dat de trekken van zoo brave Meeſters niet

langer onzigtbaar blijven, tºt - ,

*. Ik zoude hier eenige verdere omſtandighe

den van 't noodlot dezer platen, eer ze in Hol

landſche lucht quamen, en welke ook magtig

zijn tot zonderlinge aanbeveling van haar

waardy te ſtrekken, den lezer konnen mede

deelen, dog het dunkt my hier onnoodig; de

wijl dit kort eenvoudig berigt genoeg aanwijſt »
* . S 5 hoe

N

l
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hoe 't bykomt, dat deze printen, na zoo groo

ten tijdsverloop, eerſt te voorſchijn worden

# : ook wil de drukker die geenzins met

reedſprakelijke reden gecierd hebben , oor

deelende dat het waar is, die zigzelven prijſt.

- Wat de afbeeldingen belangt , ze zijn van

de volmagtigde#en Staatsgezanten, Amp

tenaren, en Bevelhebberen, die hunner Mee

ſteren belang hebben waargenomen, in die be

roemde handelingen te Munſter en Oſnabrug

ge in Weſtfalen over meer als eene vrede. Van

deze zal ik als eene Hollander, en ook om dat

ze na den rang des tijds voor de anderen geſlo

tenis, eerſt ſtellen die Vrede, welke den koſte

lijken naam van EEUWIGE VREDEdraagt,

en na eenen tagtigjarigen oorlog tuſſen den Ko

ning van Spanje. Filips de IV, en de Vrye Al

gemeene Heeren Sraren van de Vereenigde

Nederlanden, is geſloten. * * * zº

. Tuſſen beiden zy gezegd (want ik ſchrijve

dit zonder eenige voorbedenking, zoo als 't

een en 't ander my te binnen komt) dat in 't

werk ruim zoo veel gegeven, als op den titel

beloofd word. Want voor eerſt ziet men hier

voor af gaan, niet ſlegts de Amptenaren der

Vorſten, maar de Vorſten zelve » en hunne

nabeſtaande, die maar eenig deel hadden, 't

zy groot , of klein, zoo aan de algemeene als

byzondere vredehandelingen, hier na te mel

den. - ' t . . 2.

Deze zijn - - - - - 5 - 4 -

r; :- rº-,' "i - 1 v. -

er Ferdinand de III Roomſch Keizer. : t. ,,

2 Filips de IV Koning van Spanje. ,, .
- 1 t 2 3 Lo
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3 Lodewijk de XIV (toen nog jong) Ko

ning van Vrankrijk. - -.

4 Chriſtine, Koninginne van Zweden.

5 Ferdinand de IV Roomſch Koning.

& Leopold Wilhelm Aartshertog van Oof

tenrijk. -

7 Ferdinand Karel Aartshartog van Ooſ

ſtenrijk. - -

8 Johan van Ooſtenrijk.

9 Johan Filips Keurvorſt van Mentz. , -

1o Karel Lodewijk Keurvorſt van Beyeren. -

II#k Wilhelm Keurvorſt van Branden

UTol, - - - - - - - - - - -

12, K#Gaſpar Keurvorſt van Trier. , ,

13 # Georgius Keurvorſt van Saxen. '

14 Ferdinandus Maria Paltsgrave en Keurvorſt.

15 Frederik Henrik, Prins van Oranje. "

16 Frederik Wilhelm Hartog van Saxen. -

17 Karel Guſtaaf Paltsgrave aan den Rijn, en

Zweedſch Opperkrijgshoofd. -

r8 Auguſtus & Hartogen van Brunſw.

19 Georgius Wilhelm en Lunenburg. | |

2o Wilhelm de VI Landgraaf van Heſſen. -

21 Frederik Hartog van Sleſwijk in Holſtein.

22 Eberhard Hartog van Wirtemberg.

23 Amelia Elizabet Landgravinne van Heſſen.

24 Anne de Bourbon , Hartoginne van Lon

ueville.

25 Antoni Gunther, Graafin Oldenburg.

26 Filips Grave van Egmond.

Qmme nu tot onze Nederlandſche vrede

weder te keeren, haar Hoog Mog. de Heeren

Algemeene Staten hadden dezelve door hun

-

plc
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ne Gezanten te Munſter zoo verre gebragt, dat

ze op den dertigſten dag van Loumaand des

jaars cIoTocxLVIII wierd voldongen, in weêr

wil van dezen en genen, die een ſtok in 't wiel

zogten te ſteken, en tegen den zin van Vrank

rijk, nog geen behoorlijken ernſt tot de vrede

toentertijd gezet hebbende. -

Van de Spaanſche zijde waren hier toe ge

volmagtigd. - -

17 Gaſpar de Brakkamonte en Guſman.

28 Jozefus de Bergaigne.

29 Antoni de Bruin. "

Van•gen haar HoogMogende.

'3 o Adriaan Pauw. .. | |

31 Johan van Mateneſſe. -

32 Johan de Knuit.

33 Franciskus van Donia,

34 Godard van Reede,

'35 Barthold van Gent,

36 Wilhelm Ripperda. ,

37 Adriaan Klant van Stedum.

Mannen, al t'zamen op dezen lijſt zonder

hunne eertitels gezet, om dat die onder elk

afbeeldſel breedelijk ſtaan uitgedrukt, 't welk

de lezer van de volgende, wegens hunne be

dieningen, naauwlijks aangeroerd, ook ge

lieve aan te merken, en daar nevens, dat nie

mant zig aan den rang ſtore.

Ze wierd kort daar na geveſtigd , en ver

volgens afgekondigd. - - Op

- -1
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. Op den vier en twintigſten van Wijnmaand

des voornoemden jaars, trof men ook in de

zelve ſtad Munſter het zoo lang gewenſte Vre

denverdrag tuſſen den Keizer en Koning van

Vrankrijk, in tegenwoordigheid van daar toe

volmagtig gemaakte Gezanten, zoo van beide

hare Majeſteiten, als andere afgezondene der

Keurvorſten, Vorſten, en Stenden des rijks;

mitsgaders tuſſen het Roomſche Keizerrijk en

Zweden, den zeſden van Oogſtmaand gele

zen, en goedgekeurd, daar na ten zelven da- *

ge binnen Oſnabrugge geteekend : waar van

daan gemeenlijk de Munſterſche en Oſnabrug

ſche Vrede word by een geſteld. *

Nimmer was voorhenen zulk een aanziene

lijke byeenkomſt in die ſteden gezien, en vele # .

hadden den tijd van vijf jaren daar geſleten,

eer ze dat metſelwerk van eendragt in tiras lei

den.

Zoo haaſt dit dus verre gebragt was, wier

den alle krijgshandelingen wederzijds geſchort, ſ

dog omme alles ter uitvoering van een volſlage

ruſt voort te zetten, ſoldaten af te danken, f

geld op te brengen, ſteden en plaatſen te her- t

ſtellen, en alles wat voorts bedongen was ſtip- #

,

t

telijk te voldoen, is er niet alleenlijk op den

vijfden van Wijnmaand des volgenden jaars

CIOIocxLIx nog een nader verdrag tuſſen den | | | | | |

Keizer en Koning van Vrankerijk gemaakt, '| | |

maar ook op den vijf en twintigſten van Zo- - | |

mermaand c1oIoCL tuſſen Zweden en 't Kei- | | | | |

zerrijk , de hoofdzakelijke nader wederkomſt 't " "

toe, volvoering der geſloten Vrede in de Rijks- | | | | |

ſtad Neurenburg geteekend, gezegeld, daar t

- Ra
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na geſtadigd, en uitgewiſſeld door de Opper

hoofden der legers, en wederzijdſche Gezan

ten, in de tegenwoordigheid, en met bewil

liging van de Gevolmagtigde , Raadsheeren,

en afgezondene der Keurvorſten, Vorſten, en

Stenden des Rijks; en eindelijk het openbaar

verdrag tuſſen den# Keizer,

en Vrankrijk, ter laaſtgenoemder plaatſe,

en ten overſtaan als voren, tot nader voldoe

ninge van de geſlotene vrede voltrokken, op

den tweeden van Hooimand des voorſchreven

jaars CIOIOCL.

Het geſchrift van beding, en tegenſprake, dat

de Paus van Rome tegen den Weſtfaalſchen

Vredehandel liet uitgaan, gedagteekend den

zes en twintigſten van Slagtmaand des jaars

cIoIocxLvIII is my der omſtandiger vermel

dinge niet waardig.

Tot het bywonen van alle de vorenſtaande

beſluiten, en het volvoeren derzelver, zijn uit

alle de voornaamſte Vorſtendommen, Staten,

en belanghebbende Rijksſteden des Chriſten

doms niet alleen te Munſter, Oſnabrugge,

maar ook te Neurenburg, Regensburg, en elders

afgezonden geweeſt de navolgende perſonen,

hierin onze printen voorkomende, te weten

- Van wegens den Paus.

38 Fabius Chiſius.

- , , Uit den name der Keizerr.

39 Maximiliaan Grave van Trautmansdorf.

4o Johan LodewijkGrave van Naſſau.

41 Johan Maximiliaan Grave van Lamberg.

42 Johan Krane.
- - --

r-: 43 I
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43 Izaak Volmaar. . . , ,

44 Oktavius Pikkolomini de Aragona. »

Voor Vrankrijk. -

45 Henrik d'Orleans, Hartog van Longeville,

46 Klaudius de MeſmesGrave d'Avaux. -

47 Abel Servient Grave de la Roche. -

48 Henrik Groulart. 4. -

49 Karel Baron d'Avaugour.

Voor Zweden.

5o Johannes Oxenſtierna.

51# Adler Salvius.

52 Scheringus Roſenhane.

53 Matthias Biorenklau

54 Alexander Erskein.

55 Benediktus Oxenſtierna. .

Voeg hier by. *

56 Magnus Gabriel de la Gardie.

57 Karel Guſtaaf Wrangel. " " . -

Wegens Portugal.

58 Franciskus de Andrada Leitao. - - - - 2

Wegens Mentz. . . . . -

59 Hugo Everhard Kratz. . . . . .

5o Niklaas Georgius van Raigersperg. - 2

Wegens Beyeren. 2 : 2

61 Georgius Chriſtoffel Baron van Haſlang. - 2

62 Johan AdolfKrebs.

63 Hermanus Egon Graafvan Furſtenberg - -

Voeg hierby.

64 Maximiliaan Baron van Senſtenau. to24 S2

65 Joachim Chriſtiaan, Grave van Wahl.

Wegens Brandenburg.

66 Johan Graaf van Saineng,

67 Johan Fromhold. . . . . . . .

68 Mattheus Weſenbecius. oºi, is
't - º -

| | |: * *

| | |

| | | | | |

:
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Wegens Trier. - -

69 Hugo Frederik, Heerin en van Elts.

7o Karel Henrik.

- Wegens Saxen.

71 Joan Ernſt Piſtoris.

72 Joan Leuber.

73 Auguſtus AdolfBaron van Trantorf.

- Wegens de Paltz.

74 Maximiliaan Wilibald.

75 Joachim Kamerarius. : -

Wegens Keulen.

76 Franciskus Biſſchop van Oſnabrug.

Wegens Savooye.

77 Klaudius de Chabot.

Uit Venetien.

78 Aloyſius Kontareno.

Uit Florence. - - - - - -

79 Athanaſius Rodulphius. - !

Uit Mantua.

So Franciskus Nerlius.

81 Hieronymus Sannazarius.

Voor de Hartogen en Princen van Saxen.

82 Auguſtus Karpzou,

83 Georgius Achatius Heher.

84 Wolfgang Koenraad van Thumbshirn.

Voor Palts Nieuburg.

35 Joan Theodoor Kaſpars.

Voor Bamberg.

36 Kornelius Gobelius.

Voor Brunswijk en Lunenburg. . .

87 Chryſoſtomus Koler. . -

88 Henrik Langenbeek. Zº : - - f.

89 Jakob Lampadius. . . . . . . . . . !

99 Ottho Ottho . :-2.ja , ze

* *

v

r, 'o

-

w

*

Voor
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Voor den Landgrave en voor de Landgravinne

van Heſſenkaſſel.

91 Adolf Wilhelm van Kroſieg.

92 Johan Vultejus.

93 Reinhard Sheffer.

94 Adolf de Mey.

Voeg hier by.
95 Johan Geyſo. ' N

Voor Heſſen Darmſtad.

96 Johan J. Wolfe van Todenwartr.

Voor Baden en Hachberge.

97 Johan Jakob Datt enz.

98 Johan Georgius van Merkelbach.

Voor Meklenburg.

99 Abraham Keizer.

Ioo Daniel Nikolai.

Voor Wirtemberg.

1oI Andries Burkhard.

Io2 Johan Konrad Varnbuler.

Voor Oldenburg.

1o3 Herman Mylius.

Voor 't huis van Ooſtenrijk.

104 Johan Wilhelm van Gollen.

1o5 Georgius Ulrik. -

- Voor 't huis van Bourgonje. ' '

1o6 Johan Kuyermans. -

1o7 Pieter van Weyms.

Wegens Bohemen. - - --

Io8 Ferdinand Ernſt Grave van Walnſtein. -

Voor den Hartog van Gelderen.

Io9 Peregrinus Karlenus Amerinus. -

Voor de Frankſe Kreits. -

11 o Tobias Olhafen van Schollenbach. . .

Wegens den Groot Meeſter der Duitſche Orde.

X Deel. - T * 111 Jo- .

-

4 ,'' t
|

-
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111 Johan van Giffen.

Uit Maagdenburg.

112 Otto Gerikke.

Uit Eſlingen enz.

113 Georgius Wagner.

114 Valentijn Heider.

Uit Hamborg.

115 Georgius van Holte.

116 Broderus Pauli.

- Uit Lubek.

117 David Gloxin.

Uit Bremen.

118 Gerhard Koch.

Uit Straatsburg enz.

119 Franciskus Egon. Grave in Furſtemb

12o Markus Otto. -

Uit Neurenburg.

121 J. Chriſtoffel Kreſſ.

Uit Kolmar.

122 Johan B. Schneider.

Uit Freiſingen.

123 Johan Georgius Baron van Puech enz.

Voor den Vorſt van Korvey enz.

124 Adam Adami.

Van Munſter.

125 Johan van Reumond Bevelhebber van
Munſter. .

I26 #mmºditie Burgermeeſter van

LlInItCI. - - - - - - - -

127 Henrik Herding Voor-Burgermeeſter van

Munſter. . . . .

- Van Oſnabrug. - - i

128 Gerhard Schepeler. Voor Burgermeeſter.

- 1 1. Dan volgen nog. • *

- 129 Fran
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129 Franciskus de Moura enz. Grave van Lu

miares. enz.

13 o Henrik de la Tour Markgrave van Turen
IOC, -

131 Wilhelm Grave van Lamboy. enz. die met

zijn zinſpreuk Finis coronat opus [het einde

# het werk] hier bequamelijk het hek

11u1t. - - ' - -

- 2 - - - -

Zie daar, lezer, overvloedige keur van

voorwerpen, ter erinneringe niet alleenlijk,

hoe ons vrygevogte Vaderland , na zulk een

langduerig oorlogen tegen Spanje , eindelijk

verlangde , hare menigvuldige triomfen een

maal gekroond te zien met een vaſte en beſten

dige Vrede , maar ook, een einde makende

van de bedroefde gevolgen en onheilen, die

de voortgang der Nederlandſche oorlogen ver

re over andere zeen en landen zoude konnen

na zig trekken , den nagebueren eenen prik

kel gaf, omme zoo heerlijk een voorbeeld na

te volgen, en hunne zoo lang platgetrede bo

dems, waar inne de zetel des oorlogs geveſtigd

was, door een gewenſte vrede te doen herle

ven in het genot der lieffelijke vrugten eener

ruſte, zonder welke den volke geen herſtelling

van geledene ſchade kan werden toegebragt.

ant hoewel de Nederlandſche Leeuw ze

dert het gemelde Spaanſche Vreëverbond van

andere kanten meer als eens verraderlijk be

# , en menigmalen , daar hy niet op

zijn hoede was, trouwloozelijk aangetaſt is

geweeſt, wanneer hy nogtans, nooit van zijn

aloude edelmoedigheid#" , aan 'tb:
2 GIM
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len gerakende, al wie hem aandeed met vreeſ

ſelijke blikken onder de oogen zag, en verder

voortgevlogen zoo dapperlijk ruim baan maak

te, dat zijne beſtrijders het ſmartelijk gevoe

len hunner oude wonden en ſlagen, die ze van

zijn klaauwen regtvaardiglijk ontfangen heb

ben, aan de lijkteekenen zig konnen te binnen

brengen, en ofſchoon wy Batavieren nog ten

huidigen dage in een doodelijken oorlog om

Vredeen Vryheid vegten, denſchenderen van

trouw moediglijk in den ſchild vliegen, en

voor dien koſtelijken ſchat geen dierbaar hel

denbloed ſparen, echter reikhalzen alle regt

ſchapene Chriſtenen, op dat ze eenmaal uit

zulk een Oceaan van vyer en bloed mogen zien

oprijzen, tot verzoeting der bitterheden, die

de verderfelijke krijg over het grootſte deel van

Europe gebragt heeft »

De V R EE , den menſch veel beter als den

krijg.

Want

Wat zijn triomfen, zoo men niet

In 't eind de lieve vrede ziet ?

Welke allerwenſchelijkſte Hemelgunſt zoo

haaſt als verworven zal zijn, wat zoud'er dan

by deze Pronkbeelden der doorlugtige Vrede

handelaars beter paſſen, als dat ook de Man

nen, die het beroemde Vredeverbond in den

jare CIDIDCLxxvIII te Nimwegen hebben ge

ſloten, op den zelven voet na 't leven verbeeld

wierden, en gevolgd van de genen, die het

werk des Vredes, voor ons en onze&##
*- QI10

1 - 1 - -
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Bondgenoten, in deze onze dagen, bevonden

zullen werden te hebben uitgewerkt : omme

alzoo de oogen van al de wereld, door 't ver

toonen van zulk een wolke van getuigen, die

de vermaardſte oorlogen in 't Chriſtendom ten

einde gebragt hebben, alzins te doen wenden

na de geheiligde Eendragt , voor al noodig on

der Chriſtenen, tot hun leedwezen bevinden

de, dat de Turk by hunne beroertens zijn voor

deel doet, en uit de zee van hunnen onruſt zij

ne rijkdommen viſt , met welke hy geſteven

een ſchrikkelijke krijgsmagt by een rukt, om

me, waar 't mogelijk, de Halve Maan boven

't Kruis te verheffen, en al wie zig niet na Ma

homets vloekwet vlijd, te verdelgen.

GOD, die de eenige gever van Vrede is,

wil ons in een korten#een beter heileeuw

dan die van Auguſtus doen beleven, in welke

men op gedenkmunt, gelijk wel eer op Room

ſche penningen, de Vrede zie pralen , den

hoorn des overvloeds in den arm dragende, en

een ſtapel wapenen in brandſtekende, omringd

met dat heerlijk opſchrift - , --

EEUWIGE VREDE.

Eene opmerking moet ik niet verzwijgen, nament

lijk dat de Vorſten, Vorſtinnen en andere perſoo

naadjes , die dit brave printboek uitmaken, al

temaal, in hun eigen hoofdhair verbeeld ſtaan,

uitgezondert zijne althans regerende Majeſteit Lo

# de XIV, Koning van Vrankrijk, ten tijde

der ſchetsmakinge nog vryjeugdig.

- - -

-

T 3 v III.
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VIII. HO OF D DE EL.

Projet d'une nouvelle verſion Françoiſe de la

Bible. Danslequel on juſtifiepar raiſons

& autoritez, que les verſions preceden

tes ne repreſentent pas bien en pluſieurs

paſſages# ſens de l'original, & qu'il eſt

fort néceſſaire de donner une meilleure

verſion, comme on ſc propoſe de faire.

Par Monſieur Charles le Cene.

- --A - V -

Dat is,

Ontwerp van een nieuwe Franſche Over

zettinge des Bibels, waar in met redenen

en aangetrokke texten word bewezen, dat

de voorgaande overzettingen op zeer vele

plaatſen niet wel den zin van het oorſpronke

lijk treffen, en dat er een beter vertalinge

uit te geven hoognoodig is, gelijk men voor

nemens is te doen. Door Karel le Ce

ne. Te Rotterdam by Pieter vander

Slaart 1696. in 8. 54bladen.

*
,

Ord het werk van oude ſchriften te verta

len by geleerde mannen hachelijk en vol

moeite gehouden, byzonderlijk mag men ge

looven, dat er vry wat behoort tot het wel ver

talen van de heilige boeken, die onzen, en

den Joodſchen, godsdienſt behelzen, gemeen

lijk Bibel genaamd.
- Die



-

| | |

-

-

Maart en April or. Er ! ! !

Die zig ooit daar toe begaven, hebben bé

vonden, van hun pligt te zijn, de zaken, die

van de oude Overzetters niet wel gevat waren,

te veranderen. Sommige wilden zig bekend

maken door een's anders doen te beknibbelen,

't welk ligter valt, dan zelf wat te verrigten,

voor al in 't Bibel-vertalen ; dewijl de He

breeuwſche taal, die niet meer geſproken

word, duiſter is, en geene andere boeken, dan

de H. Schriften, op dien trant zijn geſchreven.

Ook is'er by de Hebreen geen klein gebrek van

woorden, waar uit verſcheide beteekeniſſen

ſpruiten: want elk vat de tale op na zijn begrip,

en doorgaans na de gezindheid van den gods

dienſt, waar toe hy zig begeven heeft, ver

werpende een 's anders overzetting, om de zij

ne op prijs te ſtellen. | |

'k Moeſt niet vergeten, dat het ligt geloovi

volk, in het ſtuk# den godsdienſt, mee

door overlevering van ouders, en meeſters,

ſtijf en ſterk by het oude wil blijven, en van 't

nieuwe, ſchoon 't merkelijk beter is, een af

keer heeft. Want daar vooroordeel grond van

waarheid is, daar kan men de misvattingen

niet wel verzetten, en vele meinen zelfs dat

hun godsdienſt gevaar loopt, als men daar in

iets wil verbeteren, of byvoegen: dus blijven

ze met geſlotene oogen voor de helderſchijnende

waarheid ſtaan. - - - -

Proefmijn's zeggens kunt gy vinden, lezer,

aan 't * vierde# van dit werk, alwaar

ons getoond word , wat ongemak Hierony

mus, toen hy den Bibel nieuwlijks vertaalde,

T 4 - en

* P. 51, * *
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en andere na hem, moeſt uitſtaan. Lees maar

de werken van den Prieſter Simon , en gy zult

hooren , hoe die van de Port Royal, en andere

Franſche , over hunne vertalingen gehekeld

zijn. Ik behoeve niet te ſpreken, wat tegen

ſtand onze nieuwe Nederlandſche gevonden

heeft.

De Heer Le Cene, dezer zwarigheden niet

onkundig, onderneemt echter een ontwerp ee

ner nieuwe (a) Franſche overzetting des Bibels

te maken, en meint daar toe de grootſte reden

te hebben, om dat de Franſche, boven meeſt

alle Chriſtenvolkeren, dezelve ontberen. Hy

toont, hoe 't een's ygelijks pligt is, de waar

heid en Gods wijsheid te ontdekken: dat deze

geleerde eeuwe daar toe bequaam is, dog dat

men verſcheide wegen heeft ingeſlagen, die

niet alleen verſchillende , maar zelfs ſtrijdig

Z11n.

'Het eerſte dan, dat hier onderzogt word, is,

hoe verre men de Hebreeuwſche woorden als

(b) Hallelujah, Amen, en dergelijke , moet

behouden. Zoo iemand daar tegen wil zeg

gen, dat men, de Schrift alleen eenvoudiglijk,

na den zin, dog niet geheel en al, ſchoon ze

duiſter is, van woorde te woorde verklarende,

zig bezondigt tegen de bedreigingen van (c)
Mozes en # Joannes ; deze Schrijver wijſt

ons aan, wat het te zeggen is van Gods woord

af te doen, of daar wat by te doen.

In de H. Schrift ſtaan op oneindige plaatſen

zinnebeeldelijke ſpreekwijzen, die hy niet#
at

(a) P. 1 o4. (b) P.4- (c) Deut. 4. 2. en 13.

32. (d) Openb. 22.318, 19.
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dat behouden werden, maar door een duidelij

ke overzettinge verſtaanbaar gemaakt, gelijk

als, ten voorbeelde , daar van (a) Gods hand

word geſproken.

d'Ooſter-volken , na welker trant de H.

Schrijvers hunne zaken ſchikten, waren zon

derling genegen tot de (b) Grootſpraak, en ſtof

ferende beſchrijvingen, waar van ſommige

hier aangewezen, en na den aart der tale ver

zaft worden. Men vind ze ook in 't Nieuwe

Teſtament.

In 't voorbvgaan zien we, wat moeyelijkhe

den door de ſlordigheid van d'uitſchrijvers om

trent de Heilige bladen zijn veroorzaakt , en

hoe eenige der hooggaande ſpreekwijzen ook in

Heidenſche ſchriften voorkomen.

Dus naderen wy tot de noodzakelijkheid van

een nieuwe Franſche vertaling, en om te be

grijpen, hoe die, volgens de voorgeſtelde

gronden, beſt begonnen wierd, ſtrekt. Hiero

nymus doorgaans ten voorbeelde. Eene al te

letterlijke overzetting ſtaat by den Heer La Ge

ne te boek als (c) d'oorzaak van alle bygeloof,

niet ſlegts by Joden, maar ook by de Pausge

zinde, met opmerkelijke ſtaaltjes bewezen.

Niemand behoeve te vragen, ofhet wel zulk

een euveldaad is, dat er wat fouten in d'Over

zetting zijn geſlopen, want daar uit, meint

deze Schrijver, zijn dwalingen en knibbelin

gen ontſtaan, waar van (d) hier een ganſche

reeks word aangeteekent : my luſt geene na te

ſchrijven , maar tot een enkel ſtaaltje by te
T 5 bren

ta) P. 25. (b) Hyperbole p. 29. (c) P. 68.

(d) P. 88 94.

ij

H -

º
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brengen, dat de Griekſche Overzetters, ge

meenelijk de LXX geheten, aan het vijfde

vaars van Davids eerſte Snaarlied geſchreven

hebben (a) dat de goddelooze ten dage des oordeels

niet zullen opſtaan,

Hy beweert, dat een (b) vertalinge , al te

naauw aan de letter gebonden, duiſter is, en

merkt een menigte plaatſen, die zonder nader

opheldering onverſtaanbaar zijn. Een quade

vertaling doet de H. Schrift ſomtijds haar zel

ven tegenſpreken, of het regtſtrijdige van haar

oogmerk zeggen : 't welk hy meeſt bevind in

boomen, en vrugten, waar van de Bibel ge

waagt, en die in de thans zwevende Franſche

(c) overzetting uit aangehaalde en verklaarde

voorbeelden blijken ofganſchelijk niet, oft'ee

nemaal averegts te zijn overgezet. Maar mag

ik, mijne gedagten hier ook eens uiten zonder de

fouten der Franſche vertalers te willen ver

ſchoonen ? 't Schijnt my (onder verbetering)

zoo toe », dat van ſommige boomen, en vrug

ten, in den Bibel voorkomende, het regte be

ſcheid niet kan gegeven werden, wederom dat

ſommige beſt uit te drukken waren van men

ſchen, die daar ter plaatſen hadden gereiſt, en

kenniſſe van zaken genomen : anders hebben

we geen volkomen zekerheid.

Die meerquade gevolgen, uit een verkeerde

overzetting ſpruitende, begeert te kennen,

doorloope het (d) tiende hoofdſtuk : hy zal

daar bevinden,hoe menigmalen de zaken door 't

vertalen een verwarden draay krijgen : zeer

veel

(a) Ate vººr cºn awasiavrºu, ei kasseis c% neigi.

(b) P. 1 o5. (c) P. 247. (d) P. 26o.
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#

:

veel omtrent eigen namen van landen, ſteden,

en byzondere perſonen. rº , vr,

- Dan treed de Heer Le Cene tot verſcheide

ſoort van (a) geld, dat in de ganſche Schrift,

zoo 't Oude als Nieuwe Teſtament, te pas

word gebragt, en toont ons ook daar in, hoe

de bal is misgeſlagen. Even zoo is 't met de

(b) maten gelegen. , :

Door een quade vertaling word d'eene per

ſoon voor d'ander gezet, en de zin der woor

den t'onbruik gemaakt: 't welk daar van daan

komt, om dat de Vertalers niet weten, dat in

den Bibel (c) Steden, Volkeren, en Konink

rijken dikwils den naam van haren eerſten ſtig

ſker dragen-, 9 . . . 3-5 º . 's

? Groot gebrek vind hy omtrent het vertalen

der beeſten, waar van Mozes en andere H.

Schrijvers gewagen, en waarlijk, indien hy

immer reden van ongenoegen had, hier kan

men den man niet tegenſpreken, dat hy klagtig

valt over de onkunde der overzetters , die,

ganſch niet lettende op den aart der dieren, en

mogelijkheid der zake, dezelve zeer verkeer

delijk ten toon ſtellen. Laat de Vis, die Jonas

inſlokte, ſlegts een voorbeeld zijn. Vrygee

ſten (zoo men die noemt) en ongeloovige grij

pen die gelegentheid by 't hair, om de Schrift

te beſchimpen, alsofze ongezoute taal voerde:

waar van de (d) bewijzen zoo veelvuldig zijn »

dat ze een groot gedeelte dezes boeks beſlaan. !

'k Zal nogmaar een woord van het vijftien

de of laatſte hoofdſtuk zeggen. Om":
C

(a) P.286. b) P. 2o8. c) P. 3 17.(d) Lees van## #7. (c) 3 -
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ebreeuwſche tale vol * gelijknamige, ofdub

belzinnige woorden is, zijn de Vertalers niet

zelden over dien ſteen des aanſtoots deerlijk ge

vallen, en hebben, zonder rijp overleg zulk

een woord overzettende, de Schrift niet ſlegts

eenen averegtſen, maar meermalen eenen zeer

ſtrijdigen zin gegeven. In 't gemeen moet

aangemerkt werden, dat de Roomſche Kerk

hieruit geen voordeel kan trekken, alsof 't in

haar kraam diende, dat de Geuze-Bibels zoo

vol fouten zijn, want haar Latijnſche, by de

Tempelvoogden te Trenten gewettigd, word

in dit werk aan andere, en ruim zoo grove,

ſchuldig verklaart.

De Heer Le Cene overtuigt den lezer, dat

hy een man is, in oude en nieuwe Schrijvers,

byzonderlijk Joodſche , zeer ervaren: dogde

wijl hy een vryheid neemt omme, zonderbe

kreuning, van alles te oordeelen, is 't wel te

denken, dat zijn werk niet onweerſproken zal

deurgaan , te meer, om dat hy verſcheide

Schriftuerplaatſen in dier voegen overzet, dat

de gronden van den Hervormden Godsdienſt

daar door niet weinig geſchokt ſchijnen. Men

zie (om geen meenigte bewijzen voort te bren

en) alleenlijk de plaats in Davids f tweede

#"s aan 't zevende vaars van hem ont

VouWol. - - -

Voor 't overige ontmoet ons alomme een ge

leerde opheldering van duiſtere plaatſen, die

zoo in 't Oude als Nieuwe Teſtament gevonden
worden. * * - - - - - - - -

- - - - - - a & : " " IX.

* AEquivoques. - f P.729, 3 - - - - ,
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IX. HO O FD DE E L.

AVaauwkeurige en gedenkwaardige reizen van

# Edward Brown M. Dr. afgezonden van

E 't Collegie tot Londen, Lid van de Kon.

- Soc. en Medicijn van zijn Koninkl. Maje

: ſteit in Engeland, door Nederland, Duits

º land, Hongaryen, Bulgarien, Mace

t donien, Theſſalien, Ooſtenrijk, Stier

ſt mark, Karniole, en Friuli, enz. Be

'n helzende alle deftige en opmerkenswaardi

2 gezeldſaamheden der voornaamſte rijken ,

: landen, en ſteden is als ook goud-zilver

k koper-en quikzilver-mijnen, baden, fon

- teinen, mineralen, rariteiten, gebouwen,

t rivieren, bergen, enz. Benevens een aan

4 hangſel, vervattende een voyagie of land

, togt van den zelven Autheur , van Vene

d tien na Genua, uit het Engelſch vertaald

g door den Heer Jakob Leeuwe Dirkx,

# vercierd met curieuſe kepere platen, na 't

: leven afgeſchetſt. t'Amſterdam by Jan ten

- Hoorn 1696 in 4 43 bladen.

: - R# achttien jaren is 't geleden, wanneer

ſ dit reisboek van den Engelſchen Arts

Brown , voor d'eerſtemaal in onze moeder

ſprake overgezet, wierd uitgegeven,

( Al make ik er thans geen breed uittrekſel
* . . . . . . . . van 2
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van, om dat ik met Monkonijs pas van 't rei

zen kome, en geen luſt hebbe zoo aanſtonds

wederom door vergelegene landen te gaanzwer

ven; ik kan mijnen lezer nogtans verzekeren

dat deze aanteekeningen my zoo vele opmer

kelijke zaken hebben te binnen gebragt , die

voor langen tijd in den eerſten druk waren van

my gelezen, en herlezen, dat ik een verſchen

trek gevoelde , om dezelve meerendeels nog

eens te doorbladeren, zoo haaſt als ze my in

handen quamen.

Het komt my dan ganſch niet vremd voor,

dat de Amſterdamſche drukker een tweeden

druk vervaardigt heeft, want voor de weet

gierige Hollanders, die veel van reisbeſchrij

vingen houden, kan deze voor een der verma

kelijkſte ſtrekken , zoo wegens het velerley

verhaal van een groote menigte landen en lui

den, als ter oorzake van de menigvuldige aan

merkingen over gedenkwaardige voorvallen ,

natuurgeheimen , oudheden, en byzondere

ontmoetingen, die niet dan uit een geleerde

penne konnen vloeyen.

Hooren we hem ter eerſter overkomſte uit

Engeland van onze Nederlandſche ſteden

ſchrijven, de eenvoudige waarheid komt ons

ſtraks te voren, en ſtelt haar zelven borg voor

de opregtheid die in 't vervolg van zulk een

trouwenSchrijver te wagten is. -

Dog ik neme dat maar tot een voorſpel van

zijne zwaarder togten, en rekene hem niet eer

voor reiziger, als zedert dat hy van Keulen na

Weenen trekt. Daar mee volgen we hem

door Hongaryen , 't welk alle andere landen

Van
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van Europe in berggroeven, baden, en berg

wateren overtreft , en by uitnemendheid van

treffelijke en ten dienſt gelegene ſtroomen voor

zien is. Hy wijſt ons op den weg ettelijke ou

de geheugenisbrokken aan , gelijk als van de

ſteene brug, die de Keizer Trajaan over den

Donau liet maken , waar van eenige vervalle

ſtukken niet verre van Severin, omtrent twin

tig Hongaarſche mijlen van Belgrado nog ove

rig zijn, en de liefhebbers van oude penningen

zullen graag worden, als ze hem hooren ver

tellen , dat in verſcheide Hongaarſche land

ſtreken groote ſchatten van die gedenkmunt uit

de aarde word gedolven.

De Sreden Komara , Nieuhuiſel, Gran ,

Vicegrad, het berugte Buda, of Offen, met

nog een reeks veſtingen en plaatſen in Honga

ryen houden den lezer wat op, eer hy den Heer

Brown in Theſſalië ziet, en aldaar met hem

op den berg Olymp mag klimmen.

Wat heeft Homeer, met een deel andere

oude Digters, niet al van dien Olymp ge

ſchreeuwt ! ze maakten d'er de woonplaats van

den opperſten Goden-baas Jupiter, ja ſomtijds

den heelen Goden Hemel zelf van, en nog ten

huidigen dage ziet men vaarzenmakers, die

dit Latijnſch woord Olympus voor den He

mel , en, daar ze Chriſtenen willen genoemd

zijn , echter hunnen God , na de wijze der

Heidenen, en in navolging van den verzier

den Jupiter, met zijn verzierde woning, K9

ning, Beheerſcher, ofRegeerder van den Olimp

noemen. Hier hebben we ook de vermaarde

rivier Peneus, en een vertooning van den groo
tCIn

Z
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ten Heer der Turken in de ſtad Lariſſe : hier

zien we zeden, en gewoontens zoo van Griek

ſche Chriſtenen, als Turken , en zeer vele

Theſſaalſche aanmerkelijkheden.

Of luſt het iemand, te Komara gekomen,

na dat zijn nieuwsgierigheid, zoo verre als 't

gebied der Chriſtenen zig toen ter tijd uitſtrek

te , voldaan is, de Koper-Zilver- en Goud

groeven in 't Hongaarſch gebergte te gaan door

ſnuffelen 2 hy kan hier verſchot van die ſtoffe

krijgen uit de nette beſchrijving van des Heeren

Browns ondervondene proeven van alles wat

tot velerley erts behoort, ook van verſcheide

baden , en wateren, verbeeldingen van de

diepgeholde ertsgroeven, en de manieren zelve

van daar in te arbeiden, zeldzame en vervaar

lijke peſtdampen in de bergen, Zout, Geſteen

tens, Zwavel, en een reex wetenswaardige ge

vallen, die in 't opgraven, en bewerken der

zelver voorkomen.

Als de Reiziger al die berglugt te Weenen

zal uitgenieſt, en hem zelven in de treffelijke

baden van de ſtad Baden, vier duitſche mijlen

van daar gelegen, verfriſt hebben, wil hy zij

nen lezer naar het wonderbaarlijke meir van

Zirchnitz, na de quikzilver-mijnen van Idria,

en na de groeven in de Alpes voeren.

Yder plaats, dien hy op dezen togt aandoet,

vermaakt het gezelſchap, door eenige onge

woone vertooning van iets ouds, of nieuws,

al was het door 't hooren van Karinthiſche of

Karniolſche gewoontens; en is er in 't klim

men op den hoogen Lubelberg door ſtorm en

onweêr groot gevaar geweeſt, des te"#
- - v. VaIE



Maart en April 1697. . 3o5

valt het, over heuvelen, en dalen, daar tel

kens wat te kijken is, behouden te nieuw Pal

ma, en eindelijk binnen Venetien te komen.

Zie daar een goed endje wegs afgeleid. Dat

de Schrijver te Venetien niet lang halte maakt,

is, om dat hy Italien voor dezen had bezig

tigt: derhalven vervaardigt hy zig , om daar

van daan over vele plaatſen, onder 't Vene

tiaanſche gebied ſtaande, voorts weder door

Karinthien, op Friezach, verder door Nieuw

mark, Hundsmark, Peltſotz, Knitelfeld »

Luihm , Prug, Kemberg, Mehr zu Schlag ,

Schadwien, Nieukirkel, Nieuſtad, Solinaw,

Traskirchel , en Nieudorff, tot binnen Wee

nen te keeren. Deze terug reis van Venetien

na Weenen , omtrent drie honderd en vijftig

Italiaanſche mijlen, de * allergeruſtſte en vei

ligſte , dien hy ooit gedaan heeft, beſluit hy

met eenige byzonderheden, over de lugtſtre

ken waargenomen. , Hy reiſde toen in 't heet

ſte van 't jaar, als de Zon in den Kreeft was,

geplaagd van groote hitte in de ruime vlaktens

van Friuli , en Ooſtenrijk, dog in d'Alpes

bergen voelde hy die wat meer gematigd, en

bevond daar het land overal groen, en verma

kelijk. : -

Het derde en laatſte boek van dit werk be

helſt des Heeren Browns reis van Weenen na

Hamburg, Keulen, en vervolgens weder na

zijn Vaderland Britanje, tot in Londen. Des

zelfs eerſte deel is een zeer nette beſchrijving

van de ſtad Weenen zelf, en van 't voornaam

ſte, dat daar te zien is (waar onder des Kei

X Deel. - V , . . zers

7; * Zoo zegt hyp. 2o1. - - - - - - -3 - zit



3o6 De Boekzaal van Europe,

zers Boekzaal niet voor het geringſte magge

houden werden) in verſcheide hoofddeelen

aangeteekend. In het tweede deel zien we den

reiziger van Weenen te Praag, en, na die ſtad

beſchreven te hebben, binnen Dreſden komen,

daar hem ook het byzonderſte der kijkenswaar

dige dingen getoond word. Hier van daan

nam hy zijn weg na Freyberg, die wel niet de

naaſte was, maar zijn luſt om de zilvermijnen

daar omtrent te doorſnuffelen voerde hem der

waarts. Van Freyberg ſchikte hy zijn reis na

Leipzig, ter welker plaatſe hy de zinlijk he

den van den Heer Burgermeeſter Aldershelme

zag, vertrekkende voorts op Maagdenburg,

hier beſchreven.

Eindelijk geraakte hy te Hamburg, en van

daar te ſcheep in Engeland.

Na een kleine ſchets van Duiſchlands lof

volgt hier een tweede reis, van den Heer

Brown met eenige Edelluiden, die de Engelſche

Gezanten, in 't jaar 1673 op de Vredehande

ling tuſſen de Staten der Vereenigde Neder

landen, Engeland en Vrankrijk te Keulen af

gevaardigd, vergezelſchapten.

Ze ſtrekt van Keulen over Gulik, Aken,

Luik, door Braband en Vlaanderen, op Duin

kerken , en Grevelingen, over Kalais, en

Doever, tot Londen. Hun meeſte inzigt

was, zig in 't Spa, in de baden van Aken, en

elders, wat te vermaken : derhalven geeft de

reisbeſchrijver ons een breed verhaal van die

laatſtgezeide ſtad, en de zoo genaamde heilige

overblijfſelen , die aldaar pronken , ſamt de

baden, en hoe men daar in leeft , alles zeer

omſtandiglijk. - - - - - - - - - - Zijt
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Zijt gy begerig » goè liens, die gaarne van

gewijde ſtukken en brokken hoort, gy behoeft

geen ettelijke honderd uuren ver te reizen ,

komt hier ter regter tijd maar te Aken; daar

zult gy niet alleen de Lieve-Vrouwe-Kerk met

hare koſtelijke cieraden zien, maar ook de hei

ligdommen , die in deze ſtad alleen bewaard ,

ofom de zeven jaren eens, of alle jaren, ver

toond worden. Ik kan immers wel denken ,

nieuwsgierige, dat gy 'er gaarne wat van hoor

de : luiſtert toe , de Heer Brown vermeld ,

hoe men de gezeide koſtelijkheden, onder een

toeloop van ontelbare menſchen, uitroept.

. De eerſte uitroep (maar gy moet er niet om

lachen) luid aldus; men zal u vertoonen het hem

de, het H. Kleed, dat de Moeder Maria aanhad

in den nage, toen tezus Chriſtus, ware God, en

Menſch, uit haargeboren wierd. enz. - -

Ten tweedemaal word geroepen, men zal u

vertoonen de windſels, de H. doeken, waar in on

ze Heere tezus Chriſtus op Kers-nagt gezwagtelt

avierd. enz. .

Ten derdenmale , men zal u toonen het Ly

waad, dat H. kleed, waar op de H. tohannes de

Dooper onthoofd wierd, waar in men nog de vlek

ken van zijn bloed kan zien. enz. , . 7

Eindelijk is de vierde uitroep; men zal u ver

toonen de H. linne lakenen, waar mede onze Hee

re tezus Chriſtus op 't kruis bedekt was, toen Hy.

voor ons den bitteren onſchuldigen dood op dengoe

den vrydag quam te lijden, enz. -

Hoe ligtelijk zoude het konnen gebeuren ,

dat iemand die Akenaars, als ze hun gewijde

kraam openen, eens vraagde » zoo 't al waar is,

- we V 2 . - dat
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dat het hemd, van hen vertoond, een hemd van

de Lieve Vrouw is, hoe xy 't wettelijk konnen be

wijzen juiſt het zelve hemd te zijn , dat ze aan 't

lijf had, toen ze in de kraam quam ? hoe en waarom

dat uit de kleêrmande is gehaald?

Wie weet, hoe de Onchriſtenen wel in hun

vuiſt lachen, als ze zulke lappen en leuren

voor heilige gedenkteekenen in 't Chriſtendom

geëerd zien ! -

Behalven de gezeide mooye dingen, die al

le zeven jaren, gelijk terſtond gemeld is, van

den tienden tot den vier en * twintigſten dag

van Hooymaand den volke vertoond worden,

is er nog een groote rommelzoovan ſnuiſtery,

die alle jaar op den Sakramentsdag te voor

ſchijn komt. - -

Maar willen we niet liever de vunſche lugt

van die oude hemdens en lakens met ettelijke

fleſſen Spa-water doorſpoelen ? komt, volgt dan

den reiziger na 't Spa, dog eerſt te Limburg ;

wy zullen ons niet beklagen, 't Spa gezien te

hebben: het is een net dorp, in 't bos van Ar

denne, op een vlakken grond gelegen, tuſſen

heuvelen, en ten Noorden aan een ſteil geberg

te. Aldaar onze luſt geboet hebbende komen

we te Luik , en bezien daar alle voorname ge

bouwen. In de Domkerk van Sant Lambert

- is eene der klokken van zulk een zwaarte, dat

# 24 menſchen om die te luiden vereiſt wer

Cn, - ---- -- .

Buiten Maaſtricht in den ſteenkuil, gemee

nelijk Sant Pieters berg genaamd, (voorwaar

een dertreffelijkſte bergen die men in de We

- º - - - - - - - - - reld

* . * Zie p. 277. Deprint ſtaat er by.

w
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reld vind) valt ook## Ze #2

treft verre het hol van Cuſtoza tuſſen Padua,

en Vicenze: 't verhemelte is hoog, grootſch,

en meeſt over al pragtig : de pilaren, tuſſen

welke de Heer Brown twee mijlen onder d'aar

de heen ging, zijn ontelbaar : geen doolhof

kan verwarder wezen, nogtans zijn alle de dee

len eenparig ; 't welk iemand kan te binnen

brengen de honderd kamers, die Nero in de

rotſen te Baje liet maken. Boven op ſtaat een

klooſter van Sant Frans , en , tot yders ver

wondering, is de aarde, hoewel vol zafte ,

### ſteenen, nogtanszeer vrugt

23T.

-, Eer dat de Schrijver na Engeland overſteekt,

deelt hy ons nog meê, wat hy in verſcheide

plaatſen van Braband en Vlaanderen zag.

- Het Aanhangſel van dezen nieuwen druk is

een fraaye en geleerde beſchrijving van des

mans landtogt van Venetien na Genua. In

hoe vele boeken word van die beroemde ſte

den niet gewaagt, en hoe dikwils hoort men

d'er in de Boekzaal van kouten ! lees, lees,

egter dit ſtukje , weetgierige Hollander, al

was het maar om de verbeelding van den ouden

Roomſchen Schouwburg te Verone

- :: en
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X. HOOF D DE E L.

feannis Munniks, Medicinae Doctoris, &

Profeſſoris Ultrajectini, de Re Anato

mica liber.

Dat is,

Een boek der Ontledingkunde van Joan Mun

niks, Arts, en Hoog-Leeraar te Otrecht.

Te Utrecht by Antoni Schouten 1697.

in 8. 18 bladen.

“W# my ligt doenlijk, den hoogge

## vermaarden Heere#

niks in zijn ſpoor te volgen, daar hy het won

dere maakſel des menſchelijken# op

een ontledingkundige wijze, gaat vertoonen ,

maar ik zoude genoodzaakt zijn, de deelen ,

van hem genoemd, na te ſchrijven, aan wel

ke, als op een lijſt gebragt, de lezer luttel ba

te ofvermaak zoude vinden, ten zy hy dezel

ve in hare ſamenſchakeling konde bezeffen ,

waar toe eene wijdloopige ontvouwing ver

eiſt word, ofwel een aanwijzing in printen,

voor zulke , die der dingen ganſch onkundig

zijn ; 't welk in de engte onzer Boekzaalver

trekken niet mag gebeuren. Houd u derhal

ven vergenoegd , Hollanders, dat gy weet ,

wat de geleerde Wereld thans in handen krijgt.

De Heer Munniks, die al ruim voor acht

tien jaren Hoogleeraar dezer treffelijke weten

ſchap geweeſt is, heeft de moeite genomen

t (geen
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(geen kleine 3 voorwaar ! ) van alle ontleed

kundige ſchriften, zoo vele als er in 't ligt

zijn gebragt, te overlezen, en die met elk

anderen te vergelijken; voor hem zelven uit

kippende, 't welk hem meeſt met de waarheid

ſcheen over een te komen : hier op niet ge

ruſt, heeft hy bevonden, dat het ontleedmes

zelf in de vuiſt te nemen , en daar meê door

de diepſte ingewanden voor 't gezigt ruim

baan te maken, ruim zoo veel tot de volſlage

ne lichaamkunde vorderde, als het langwijlig
bekijken en beblokken van het gene dat ande

re deswegen weten te praten. ,, . . . . .

In zijne voorreden vermeld hy alle brave

mannen, die van oudsher tot dezeonze dagen

toe aan dat loffelijk werk van ontleden de han

den ſloegen, en belijd, in dit zijn vertoog nie

mand te hebben willen tegenſpreken. Dus

wijſſelijk draagt zig de geleerde Schrijver, op

# niemand eenige ſtoffe van knibbeling vin

C.

Printen komen d'er niet in, want , behal

ven dat men zig daar op geheel en al niet mag

betrouwen, en de regte Ontledingkonſt daar

uit niet duidelijk genoeg te vatten is, waar

toe zoude hyzig in een werk ſteken, dat reeds

van anderen, op allerkeurelijkſte wijzen, vol

voerd is ? De konſtkenners weten, hoe de Ont

leding des menſchelijken lichaams , in hon

derd en vijf kloeke pronktafereelen door den

beroemden Heere Hoogleeraar Govard Bid

loot Amſterdam in den jare 1685 uitgegeven,

alle lofte boven ſteigert. . . . . .

- - - - - - in ',

v 4 XI,
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XI. HO OF D DE EL.

/ohannis Nicolai Tractatus de Graecorum

luctu, lugentiumque ritibus variis, e

Graccorum praccipue ſcriptis, aliisque,

in uſum rei literariae, collectus, & in

lucem editus.

': , Dat is,

Zohan's Nikolai's verhandeling van den rouw

der Grieken, en verſcheideplegtelijke ge

woontens der rouwbedrijvende, meer

rendeels uit de ſchriften der Grieken, en an

dere, ten dienſte van de geleerde wereld,

verzameld en in 't ligt gegeven. TeTielby

Johan Radink 1697 in 12. 16 bladen.

Men kan ook d'afdrukſels bekomen te

Utrechtby Antoni Schouten. -

Aardeerders van de zeer nutte en vermake

lijke Oudheidskunde zal het niet vervelen

dit werkje te doorlezen, als behoorende tot de

Lijk- en Begraafenisſtoffe, die van geleerde

Schrijvers verſcheidentlijk is behandelt, en

waarvan ik met een woord zal gewagen in het

uittrekſel van 't eerſte ſtukvan Giraldus werken,

dat reeds klaar legt, omme deze Zomer in de

Boekzaal te pronken.

De Schrijver maakt een beknopten aanvang

met de noodzakelijkheid der begravingen by de

? Ott
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Oude, die zonderlinge zorg droegen, dat den

lijken haar laatſte eere niet onttrokken wierd.

Grieken en Romeinen hielden 't voor een ſchul

dige pligt, de dooden te begraven, in zoo ver

re, dat de woorden * répottoe, en juſta, eigent

lijk pligten of billijkheden beteekenende, met

nadruk voor laatſte pligten, of lijkpligten aan

den overledenen by beide die volkeren zeer dik

maals voorkomen. - ' . -

Onder de wetten der f Athenienzers was er

eene, die een ygelijk verplichtte, zoo wan

neer hy een onbegraven lijk ontmoette , ten

minſten eenige aarde daar op te werpen. Die

deze wet overtrad, wierd voor een heilloozen

guit gehouden, en de wrake der onderaardſche

Goden toegedoemt. Een gebruik, dat by de

Romeinen ook ſtand greep. - -

Hiervan daan ſproot her, dat der Grieken

grootſte vervloeking was, iemand toe te wen

ſchen, dat hy onbegraven mogt blijven leggen, en

met geen aarde# werden. Daarom waren

ze ook zoo bang voor ſchipbreuk, uit vreeze,

dat hunne verdronke lijken geen begravinge der

aarde zouden genieten: ook meenden ze dat de

onderaardſche Veerman Charon geen zielen

overvoerde , dan welker lichamen begraven

Varen. " --

Drie dagen lang beweenden zy den dooden,

eer de lijkſtaatſy gehouden wierd, hoewel dit

zoo juiſt bepaald niet was, of het duerde ſom

tijds wat langer, en Homeer zegt ons in het

laatſte boek van zijn Ilias, dat het lijk van

Hektor op den tienden dag uitgedragen wierd.
V 5 . De

* Nomima, . + P. 2. 't . . . . '
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# Romeinen deden het op den zevenden ,

ook wel op eenen anderen dag.

Het naaſte geluk aan 't begraven der Oude

beſtond daar in, dat ze in hun eigen land of

Vaderland ter aarde beſteld wierden. Ge

beurde het, dat iemand verre van zijne vrien

den in een onbekenden oord ſtorf, dan riepen

zy driemaal de ziel, ofſchimme, toe, en zei

den haar vaarwel.

Dikwils bouwden de Grieken, ter eere van

ongevonde lijken, een ledig graf, hoedanige

praalgraven zy * zere pia noemden. Dit wierd

voor een en den zelven menſch veeltijds op

meer als eene plaats gedaan , en menigmaal

ter gedenkeniſſe van geleerde mannen. D'A-

theners richteden zulke graven op voor alle de

enen, die op zee gebleven waren, en zy

adden een byzondere plaats tot de praalbe

raaffeniſſe der gener, welker lichamen , in

n krijg geſneuveld, niet te voorſchijn qua
ImCD,

Oulinks hadden de naaſte vrienden, voor 't

ſterfbed des kranken ſtaande, een gebruik van

zijn laatſte woorden met grooten aandagt op te

merken, en iemand der naaſtbeſtaande, 't zy

moeder, zuſter , of broeder , ontſing zijn

quanſuis uitgaanden geeſt ; dan riep men den

ſtervenden nog eens luidskeels toe , en men

ſloot zijne oogen. 2

Dit oogen ſluiten deden by Joden, Grieken,

en Romeinen eertijds de Ouders, en 't waseen

gunſt-, als d'een of d'ander van de navrien

den die eere genoot. Zoo lezen we by * Ho

100CCT. r 'A

* Kenotaphia. + Iliad. lib. 11. ...: a
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'A 3áA', d pay out ye wwwie of wirvia

uime , A7

o'ore waſ)tupiſorgan 9uwáyl weg. -----
-

Wanneergy ſterft, rampzalige , zal u

t . Uw vader nog uw moeder doogen ſluiten.

Ariadne klaagt, by Ovidius, in haren brief

aan Theſeus, - -

Ergo ego nec lachrymas matris moritura video,

Nec mea qui digitis lumina condat erit !

Och zal ik op mijn doodbed niet

Mijn moeder mogen zien ſtaan weenen!

En zal ze my dan niet met eenen

* Mijn oogen ſluiten!
4. “ *

*.

Maar Penelope wenſcht, in haren brief by den

zelven Dichter, dat haar zoon Telemachus

haar en haar 's mans oogen mag toedoen.
ti - - -- -

Di, precor, hoejubeant , ut, suntibus ordine
- fatis p'' t "ſ

* Ille meos oculos comprimat, ille tuos.

: De Goden geven, dat, als wy

d'Een na den ander uit dit leven . . . .

- Verhuizen, onze zoon aan my -

En u dien laatſten dienſt zal geven,

Dat hy ons beider oogen ſluit.-

e-, 'Vrouw
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rouwen bewezen die pligt aan hare mannen.

* Vremder was het, dat ze, als de kranke den

laatſten ſnik gaf, op kopere vaten een groot

gebrom en geklank maakten, omme de razer

nyen, en ſpoken van de ziel afte weren, of,

zoo de Heer Nikolai giſt, om te zien, of de

menſch ook waarlijk was geſtorven.

Eindelijk kuſten ze den veegen mond, en

omhelſden het lichaam zoo lang, tot dat 'er

de geeſt uit ging : dit deden ze ook, als het

reeds dood was, en 't blijkt een oude gewoon

te te zijn geweeſt, zelf by de Hebreen, want

tozef viel op zijn 's Vaders aangezigt, en hy ween

de over hem, en kuſte hem. Gen. 5o. v. 1.

Zoo haaſt als het lichaam zielloos lag, wierd

het gewijd, dat is, niemand mogt het ſchen

den. # anders waren de graven. De Grie

ken noemden denganſchen zwier der plegtelijk

heden , waar mede een lijk ter begravinge

wierd toegeruſt , * ovyovah. Zy ſtaken den

dooden een ſtukje gelds in den mond, tot een

vragtpenning voor den grijzen Charon, die

hem door de hellevloed zoude voeren, en een

brokje kaas, of brood, voor den driekoppigen

Helhond Cerberus. * T. vvv - -

Het huis, daar 't lijk in lag, wierd met Cy

prefſe takken opgeſchikt, en voor de deur ſtond

een groot vat met gewijd water, uit een ander

huis, daar geen doode in was, gehaald, waar

mede een ygelijk die uit en inging zig,beſpreng

de : dusdanigen gewijden water hadden ze ook

in hunne Tempelen, zoo wel als de Pausgezin

de Chriſtenen thans hebben. ze zº

,De

* Sugkomidee.
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De lijken , af#'vierde:
waſſen, en gezalft met olie, of welriekenden

balfſem. Daar toe hadden de Lijkſtaatſy be

zorgers en Zalvers, hun gewone werk , win

dende het lijk in een linnen kleed, en vercie

rende het zelve met kransjes, bloemen, en

loof. In dezen ſtaat lagen de doode gemeen

lijk in het voorhuis, ofportaal, met de voeten

voor uit gezet, plat op de vloer, en wel in een

bedde-geſtel, of doodkiſt.

Nu volgt het uitdragen, by de Grieken * #e

ſpirit, en eenvoudiglijk by de Latinen efferre ge

naamd ; 't welk op de ſchouderen van mannen

geſchiedde. Voor de lijken der gener, die ee

nen geweldigen dood waren geſtorven, of in

den krijg geſneuvelt, droeg men eenig geweer:

en ter uitvaart gingen zoo wel vrouwen als man

nen; de mannen voor, de vrouwen achteraan.

Somtijds gingen ze te voet , ſomtijds reden ze

in koetſen.

Om den rouw ſtatelijk te bedrijven hadden

de Joden en Romeinen hunne huilſters , wijven,

voor geld daar toe gehuerd, dewelke , onder

de lijkgezangen, met een treurige wijze voor

# te huilebalken, en der overledenen da

en met droeve deunen opzongen, terwijl de

pijpers en fleuitſpelers insgelijks den rouwtoon

hielden. - e- -

In een overzwaren rouw lieten de Grieken

zig het hair glad tot op de huid afſcheren :

waar omtrent valt aan te merken , dat men in

den Bibel het hair ſcheren in tegendeel voor een
- tC1

* Exoo pherein. ec : ik

v
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reiken van blijdſchap vind, en de Romeinen

hunne ſlaven dien ze vryheid ſchonken, de

hoofden kaal ſcheerden: ja dat lang en onge

ſchoren hair te dragen by dezelve Romeinen een

bewijs van ongeval en droeven ſtaat was.

Om van 't hair nog wat te weten, moeten

we zien, hoe de Oude, ten blijk van de hoog

ſte treurigheid, hunne hoofdhairen op het lijk,

graf, en lijkvyerſtrooiden.

Een verder bewijs van rouwe en droefheid

was, dat zy zig van wijn te drinken onthiel

den, alle praal- ofpronkgewaadafleiden, geen

gaſteryen aanrigteden, nog zangkunſtige oefe

ningen deden, maar zelfs hunne kleederen

ſcheurden, en 't hair uit den kop rukten, ge

lijk we ook van de Hebreen lezen, ja dikwils

hunne kleedy in 't vyer wierpen. Ze bleven

thuis, bedekten ſomwijlen hunne hoofden, en

trokken zwarte kleederen aan, met welke zy

ook ter begraaffeniſſe gingen. Nog meer. Zy

ſtrooiden aſſche op hunne hoofden, en maakten

zig op deze wijze bemorſt, en ongezien. Zoo

doet er een by * Homeer.

Auſpotignon 3 xegoïviady xéviv d3a

Aogorouw

X&ap waxxaſpaÃijs mAiiis. ------

Hy nam met bey zijn handen

't Stof, dat men nog zag branden,

En ſtortte 't op zijn grijze hoofd.-

Hy

'k Iliad. 18. -

-



: Maart en April 1697. 19

Hynoemt de afſche brandend, of gloeyend ſtof

Ofalle die fratſen niet genoeg waren, ſloe

gen de Grieken ten tijde van rouw met vuiſten

voor hunne harten , en op hunne dyen, krabden

hunne borſten, en wangen, en daar mee gin

gen ze ſnot en quijl huilen.

't Lijk moet eindelijk ter aarden werden ge

dragen, in daar toe beſtelde graven. Konin

gen en Vorſten hadden in den ouden tijd hun

ne begraafplaatſen aan den voet van d'een of

d'ander berg; mindere menſchen elders onder

d'aarde. Deze waren van verſcheiden ſtand,

en grootte , ook wel uit een rots gehouwen.

'k Zwijge, dat by de Grieken twee kerkhoven

waren, een binnen, een buiten de ſtad.

Dit begraven der lijken, oulinks in Grieken

land gebruikelijk, is naderhand , zoo wel daar,

als by de Romeinen, afgeſchaft, en 't verbran

den der lijken in deſzelfs plaats gevolgt ; hoe

wel men by Homeer niets anders als het laatſte

vind, 't welk aanmerkenswaardig is. Nogtans

waren daar van uitgezondert I. Kleine kinde

ren. II. Die hun zelven gedood hadden. III.

Die van den blixem dood geſlagen waren.

Het verbranden geſchiedde op een hoogen

houtſtapel, dien, als ze brandde, men 't lijk

vyer noemt, omhangen met Cypreſſe takken,

en ander loof. Als 't lijk in een kiſt op den

houtſtapel lag, ſtak de naaſtbeſtaande van den

overleden den brand daar in , dog met omge

keerden aangezigte. By Homeer zien we Achil

les de winden ſmeekende, en hen vele mooije

dingen belovende, op dat ze dog ſpoediglijk

de vlammen van 't## , waar op zijn beſ

- ' te
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te maat Patroklus moeſt verbrand werden,

wilden ontſteken.

Alle die ter uitvaart quamen, zoo ſoldaten,

als andere, gingen, ter eere van den dooden,

driemaal om 't lijkvyer: dan ſlachtte men een

deel beeſten , en die wierp men in 't vyer,

met vele andere dingen, die de overleden in

zijn leven waren lief geweeſt, om hem quan

ſuis nog voor 't laatſte wat vermaak te doen.

Een bygeloof , 't welk zoo vetre liep, dat

ſomwijlen voor de Lijkwyeren van doorluchte

Mannen levendige menſchen (ſlaven , gevan

gene, enz.) geſlagt wierden, en by de dooden

in de vlammen geworpen.

Wanneer alles verbrand was, bluſten de naa

ſte vrienden het vyer uit. By * Homeer doen

zy het met zwarten wijn. Dan zamelden zy

de beenen en aſſche by een. Ze waſchten de

beenen ſchoontjes af, beſproeiden die met

melk, of riekende vogt, ook met tranen; zy

beſmeerden die met varkens-reuzel , wonden

ze in linnen, en leiden ze dus in een pot,

kruik, lijk-bus , of zoo als men dat wil noe

men , want naar de achtbaarheid van den over

leden wierden die lijkaſch-potten van min of

meer koſtelijke ſtoffen gemaakt. De Griekſche

blindeman praat van goude en zilvere. In

zulke kruiken waren d'oude gewoon de been

deren der gener, die in een vremd land geſtor

ven en verbrand waren, na derzelver geboor

te-plaats te zenden. Dat was de bede, van

den armen Ovidius, toen hy in ballingſchap

leefde,
- - - J. - - - - Oſſa

• Iliad a4
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oſſa tamen facito perve referantur in urna: :

Sic ego non etian mortuus exul ero.
Beduidende *.

Laat maar mijn beenen in een kruikje wederko

20seyº s

Dood zijnde zal ik dan geen balling zijn van Ro
902e/3,

De ſchenkaadjes, die de vrienden van den o

verleden in 't lijkvyer worpen, waren zoo be

zielde als onbezielde dingen, onder welke ons

by de Oudheid voorkomen. I. Kleederen. II.

Wapenen. III. Reukwerken , en , met een

woord gezegd, alles wat ze dagten , dat den

doode, zoo hy nog leefde, behagelijk zoude

zijn. Daar van hebbe ik terſtond gerept, en

zie, dat de Heer Nikolai in 't veertiende hoofd

deel wederom 't een en 't ander ophaalt. ,,

Ik ga dan voort, om in 't vervolg de gra

ven, en derzelver opſchriften, te bekijken. Een

leerling der Oudheid kan hier verſtaan wat we

Tumulus in 't Latijn beduid; hoe dat de gra

ven van een hoop aarde, met zoden bedekt,

geweeſt zijn ; daar na pragtiger van ſteen op

gerigt. Op het graf lag een ſteen , dien wy

#ark noemen, in welke het grafſchrift wierd

gehouwen, namentlijk de naam van den be

gravene, en zijn ſtaat ; hoedanige grafſchrif

ten in 't Grieks f imwipis, en ºf yvaeſsuala

worden gebeten. Deze wijze , de allereen
X Deel. " " X - - WOU1

. * Eigentlijk een hoop aarde of zand, dog veeltijds

voor een grafgenomen, " + Epitaphia. HB Gnoo

riſmata. - . . * * * *v - * *
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voudigſte, ſchijnt vry oud, en wy lezen in

Pauzanias, dat de Sicyoners de lijken in d'aarde

begroeven, en op een ſteenen voet gedenkzuilen

bouwden, waar in zy niets anders als den naam,

en des vaders voornaam ſchreven, met een wenſch.

dat de doode mogt welvaren. Van die eenvou

digheid ſtrekt ons ten proeve een grafſchrift,

# met de verbeelding eenes jongelings,

ie een palmtak houd, by den braven * Spon

te vinden ,

v

NIKH Poz ,

- NIKH4 POT . . . . . .

XAIPE. . - -

Dat is, -

- Niceforus, Niceforus zoon, Waar wel.

Dat by d'Atheners dezelve gewoonte was,

leeren we uit de oude gedenkſteenen. Maar

veeltijds wierden op de grafzarken ook, be

halvendesoverledens Vaderland, zijn beroep,

ouderdom, ja zelfs de maniere van zijn over

lijden geſtelt. Daar van konnen we bewijs ha

len uit het heerlijk werk der Oxfortſche Mar

merbrokken, en my luſt 'er een ſtaaltje uit aan

te teekenen. - - - -

-

- ---- .

-
. - **

- - - - -- "Ayoz9 % Toxy - 1

- - - - - - - - 't Aºn- - - -w - - - - - - -

# # gaan zal 3ijw(9-

v, is - - - - - etitſwnoey - - - - - -

- ou

* Miſcell, erud. antiqu.
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-

OUAziaw Mapusway

Thy iápetav zij, Apti

pu39- Mapus oöAzie

Aaaazupo?ága

ka Kay Bias Bagens ,
evyatiea, aanwas

oºoww zal zij eeg

"siea, kaſ zit
9.vaias Aaurpas, we)

mAvBazavac. ,

Ayagnamiſlav zºv n

# AvPreysius 75 Ay

"###eanwā.
*ns zie Mnvoyévag

Täy Spealaiſlav l

' 2 -- -- -- , At A - ,

sx tav idioov. t

Dat is,, n

, Met goed geluk!
De Raad en 't Volk

heeft hier mede geëert ,

, Ulpia Marcella, .
Prieſtereſſe van Diana, -

zi' Dogter Van 3, 5 e . . . :: * 7

Marku Ulpiu. Damaparodoxiu, ... .

,,en, dººr in 't . . . .

* * * Kanidia Baſſa, t . . .

die de verborgene heiligdommen a

- der Godinne 5 .

- - X 2 en



324 De Boekzaal van Europe,

v en de offerhanden

treffelijk en koſtelijk heeft waargenomen.

zijnde deze gedenk-zuil opgeregt

- Van

Andronikus , Andronikus zoon,

en

Stratonike, Menogenes dogter,

die haar

uit de hand gehouden hebben.

Gemeene luiden zelve hadden de eere van

eenig grafſchrift, hoedanig een gezien word

op een oude ſtuk marmerſteen.

II. BEITHNoc

EPMHC KAEINO

IIHToc NEQTEPoc

ENOAAE KEIMAI

IIAPoAErTAxAIPE.

' Dat is,

Hier legge ik
P. Bisinus Hermes

de jonge,

: Schrijnwerker.

Wandelaar, vaarwel.

Men vond daar ook op gehouwen velerley

timmermans gereedſchap, gelijk als een Schaaf,

Paſſer, Winkelhaak, enz.

Uit Luciaan weten we, dat ſommige hunne

grafzarken cieraadshalven met kranſſen opſchik

ten. Andere lieten der deze of gene"#
tº: - -- n1Tic
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niſſe van een verborgen zin op graveren, ge

lijk als een Haan, tot teiken van wakkerheid ,

of iets dergelijks. Cicero vond het graf van

Archimedes uit de kenteikens van een wereld

kloot, en een rolſteen. Diogenes, die ſnaak

ſe filozoof , elk een aanbaffende , droeg een

Hond op zijn zark, en zoo maakten de lief

hebbers wat, yder na zijn zinlijkheid.

Als het lijk begraven was , en met aarde

bedekt , hadden de Grieken en Latinen door

gaans een gebruik van te wenſchen dat de Aar

de het gebeente mogt ligt vallen. , ..."

Dan wierden d'er lijkoffers gedaan in een ge

raven kuil, als zijnde ter eere van onderaard

che Goden, en om de zelve te paayen, op dat

ze de zielen der afgeſtorvene niet zouden bele

digen, of van haar geluk berooven. Aan de

Helgodinne Proſerpina, Plutoos gemalinne,

offerden zy een koe, die niet meer kalfde, of

een zwart ſchaap s van welke zwarte verw

gemeenlijk alle het vee was, dat de Heide

nen aan de Hellegoden , ofandere vijze God

heden, als de Krijgsgodes, het Onweër, enz.

ten beſte gaven.

- De tijd van deze offerbeeſten te ſlagten was

nagt, en zes voorname zaken moeſten indus

danige lijkoffers komen, water, honig, melk,

wijn, bloed , en hair : waar van meer als

een voorbeeld in Homeer » Euripides, en So

fokles is te vinden. Namentlijk de naaſte

vrienden gingen eerſt rondom het graf, en

dan daar boven op ſtaande ſtortten zy de ge

melde vogt van honig, melk, en wijn uit een

kelk , of eenig ander plengvat , met uiting
- " : 3 - Waſl



326 . De Boekzaal van Europe,

van zekere woorden ; gelijks als N. N. ſchenkt

deze pleng-offers enz. Teffens baden zy , dat

de Godenden zielen gunſtig wilden wezen. ,,

Gelijkerwijs zy de doode lichamen met

kranſſen en bloemen cierden , alzoo bekran

ſten zy ook de graven zelf, en ſtrooiden daar

verſcheide ſoort van kruid en bloemen op, die

de Heer Nikolai, naar den ſtand der overlede

nen, beknoptelijk in hare byzonderheden aan
haalt. , ' . . . . . .

Helden, en grootachtbare Mannen , wier

den met lijk vertoogen na hun dood, meeſt o

penbaarlijk voor den volke , geprezen, en

daar wierden ook ſtrijdſpelen , ter heerlijker

gedenkeniſſe van d'afgeſtorvene, gehouden.

Hoe de Romeinen hunne overledene Keizers

plagten te vergaderen, en uit den aan brand ge

ſteken houtſtapel een arend lieten opvliegen,

die men geloofde dat des Vorſten ziel ten He

mel opvoerde, kan een Hollander in 't vier

de boek van mijnen Herodiaan lezen. . . . .

Na alle deze omſtandigheden volbragt te heb

ben, gingen de Oude hun zelven zuiveren: Zy

noemden die zuiveringen , die zoo wel in by

zondere menſchen, als in ganſche ſteden, en

heirlegers plaats hadden, luſtrationes, en ex

piationes , en gebruikten daar toe bezielde en

onbezielde dingen: maar de Romeinen wa

ren gewoon, van de begraafeniſſe komende ,

over een vyer te gaan, en zig met water te be

ſprengen. " " " " 't

Nu komen we tot het Doodynaal, of de maal

tijd na de begravinge, in 't Latijn Parentalia,

van een zeer aloud gebruik , naar 't ſchijnt ,

---- -- * * * Want
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want we zien niet alleen in Homeer, dat A

chil, ter eere van Patroklus, een weits gaſt

maallaat aanregten, desgelijks dat de vrienden

van Hektor, in Priaams huis, na de begraafſe

nis luſtig ſlempen, maar by vele andere oude

Schrijvers ontmoeten ons deze ſlempgewoon

tens, en lijkgaſteryen, die van onzen Schrijver

nagevorſcht worden , ter uitpluizing van het

woord Silicernium , by de Romeinen dusdanig

een doodmaal beteekenende. - »

Der overledenen geheugeniſſe was zoo ge

acht, dat niemand van een dooden mogt qua

lijk ſpreken, waar over Demoſthenes een wet

van Solon prijſt, medebrengende * dat nie

mand zulks mogt doen, al had een van des overle

dens kinderen hem te na geſproken. 1: t . . . .

Men vierde ook te Roomezekere vaſtgeſtelde

dagen in de zuivermaand [February] gelijk de

- Pausgezinde Chriſtenen met hunne zielmiſſen

te werk gaan, voor de afgeſtorvene, en men

offerde voor de ruſt der ſchimmen met grooten
ZW1er.

By Grieken en Romeinen waren de graven

zoo heilig, dat niemand, zonder de uiterſte

verfoeijing, die mogt onteeren : dog dit, uit

de Oude hier na geſchreven, mag een leerling

# geheel nazoeken. Niets is meer kenne

JK

't Laatſte, dat hier verhandelt word, is de

ſtaat der overledene na hun dood, waar van Win

det geen ongeleerd boek heeft geſchreven, dat

mijn drukker in 't vierde bondelke der keurlijke

• - - X 4 La

• M; Aiyu, zo zag t vººrnºgá, ten? #s vºor: # ixeirs

% hs &zin wwjºor, orat. adverſus Leptin.
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atijnſche werkjes heeft gevoegt, en ik in de

Boekzaal vermeld hebbe. De Heer Nikolai

bedient zig van den zelven, en toont den twee

derley ſtaat, die de Grieken na de dood ſtelden;

d'eene onder tupiter den Vorſt des Levens,

d'ander onder Summanus den Schimme God,

wien de zaken des doods waren aanbevolen;

d'eene in een vaſte en vreedzame ruſt, d'ander

in een nare duiſterheid, en verwarring : daar

dan dat bekende woord * *hs, van ſommige

belle genaamd, op het tapijt komt, zijnde ei

gentlijk niets anders als de ſtaat na de dood,

't zy van loon, 't zy van ſtraffe. Dus geraken

we in de verzierde Elyzeeſche of zaliger zielen

velden, en (in 't voorbygaan de Helſche ſtraf

plaats, met nog een derde, die niet qualijk

naar het Paapſche Vagevyer gelijkt, in ver

ſcheide zoo Griekſche als Latijnſche Dichters

bekeken hebbende) zeer vermakelijk dit boek

je ten -

- E I N D E.

* * º:

: - -- -

of , '- h

- - -
-

- r -

- - - - r,

-

* . x : - iſ,

t '-.-' - - - - - ... ..."

: ' * Madees. - - - - - - - - - - -

- - 2 . . . . . . :

- - - XII.
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- 1

xII. HooFD DE EL

Quela religion Chrétienne eſt tres-raiſon

nable, telle qu'elle nous eſt repreſentée

dansl'Ecriture Sainte. Traduit del'An

lois, imprimé à Londres, chez A. &

. Churchill.

Dat is,

Bewijs, dat de Chriſten-Godsdienſt zeer

redelijk is, zoo als ze ons in den Bibel voor

komt. Overgezet uit het Engelſch, te Lon

den by A. en 7. Churchill gedrukt. . t'Am

ſterdam by HenrikWetſtein 1696. in 8.

23bladen. ’’ ::- ',

D# is een vertalinge van het Engelſch werk

- je , getiteld the reaſonableneſſ of Chriſtia

mity [de redelijkheid van 't Chriſten geloof]

welk woord redelijkheid, de Franſche Over

zetter genoodzaakt zoude geweeſt zijn , voor

't naaſte, raiſonnabilitc te vertolken, dog dat

darde hy niet doen', vermits het niet gebrui

kelijk is, en voor geen goed Franſch mag

doorgaan: daarom valt er een luttel verande

ring in 't opſchrift.

et inzigt van den godvrugtigen en Bibel

kundigen.Schrijver is, den Chriſtelijken gods

dienſt zuiver en bevattelijk buiten alle onge

rijmdheid te ſtellen; niet volgens de ſtelſels van
- X 5 twiſ
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VIII. Waarom Chriſtus niet rond uit zei

twiſtende Godgeleerde, maar volgens den in

houd der Heilige Schriften. ,,

Hy wilde namentlijk zijn ziele uit den oor

ſpronkelijken bron , niet uit een 's anders va

ten, met heilzame vogt laven. | |

Hoewel het in 't Engelſch een achtervol

gend vertoog is , nogtans heeft de vertaler

raadzaam geoordeelt , de verſcheidene ſtoffe

in hoofddeelen, ofſneden, te onderſcheiden,

op dat de lezer des te gemakkelijker, en zon

der verwarring van redenkavelingen, den in

houd mogt bevatten. Deze zijn XV in getal,
en behelzen het volgende. J. -

I. Hoe men de zonde van Adam , en des

zelfs uitwerkſelen, moet verſtaan, zoo ten

zijnen opzigte, als ten opzigte van zijne na

komelingen. 1 - ºf # : ,,

II. Welke voordeelen Chriſtus het menſch

dom heeft aangebragt. - - - - -

III. Onderſcheid van de Wet der Werken »

en van de Wet des Geloofs. » : « #

IV. Het gene men onder het Euangely

moet gelooven , is , dat# Chriſtus is de

Meſſias. Dit word uit de Euangely-ſchrij
vers bewezen. - -- lº - -

V. Dat de Apoſtelen geene andere zaak voor

ſtelden om te gelooven, als dat Jezus de Meſ
ſias was. - Er : - - -

VI. Nader bewijs uit het Euangely, dat

Jezus voor den Meſſias te erkennen, het gene

is, dat men moet gelooven. : - - -

VII. Hoe de komſte van dien Meſſias in 't

Euangely ontvouwd word. | | | |

C de »

- A
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de , dat hy de Meſſias# 697 331

IX. Waar in dat gene beſtond, 't welk Chri

ſtus den menſchen voorhield te gelooven, toen

hy hen 't Euangely verkondigde.

Hier ziet men verders, dat hy met opzet

hem zelven niet opentlijk voor den Meſſias

verklaarde.

X. Dat Jezus, zullende ſterven , zig dui

delijker aan zijne leerlingen bekend maakte ,

echter hen niets anders beval te gelooven, dan

dat hy de Meſſias was. - --

XI. Tegenwerping , die men kan inbren

gen tegen het dus verre geſtelde, dat men on

der 't Euangely niet gehouden is iets anders te

gelooven , dan dat Jezus de Meſſias is. We

derlegging van dezelve , en bewijs, dat men

zig onder het N. Teſtament zoo wel moet be

keeren, en wel leven, als gelooven.

XII. Berooging , dat Chriſtus den genen

wetten# , die van 't getal zijner onderda

nen willen zijn, op dat zy hun zelven zorg

vuldiglijk tot het onderhouden van die zou

den begeven. Welke verbinteniſſe met kragt

in de ſchriften der Kruisgezanten word gelee

raart, en vaſt geſteld door de maniere, waar

op Chriſtus zelf ten laatſten dage de menſchen

zal oordeelen. - * * * *

XIII. Hoe iemandvoor Chriſtuskomſt kon

de zalig, werden, dewijl er geen zaligheid

is, dan door te gelooven, dat Jezus de Meſ
ſias is ? , , , .

XIV. Op wat wijze zulke menſchen , die

nooit van den Meſſias gehoort hebben , by

God konnen genade vinden ? Noodzake:
* - C
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heid van Chriſtus komſt, en zonderlinge voor

deelen, die hy in de wereld bragt,

XV. Onderzoek, of men nieuwe geloofs

begrippen in de brieven der Apoſtelen moet

zoeken, en aanwijzing , dat de godsdienſt

moet wezen na 't begrip der allereenvoudig

ſte. r

Zie daar een reeks verhandelingen, die van

den vromen Schrijver wel met de uiterſte ze

digheid worden voorgedragen , dog de God

# van allerley Chriſtelijke gezindhe

# konnen doen omzien. -

*

XIII. HO O FD DE E L.

La vie du Vicomte de TURENNE,

Mareſchal General desCamps&Armées

du Roi, Colonel General de la Cavale

rie legere de France, & Gouverneur du

haut&bas Limoſin, par Mr. du Buiſſon,

premier Capitaine & Major du regiment

de Verdelin. Nouvelle edition, revüë,

corrigée, & augmentée d'une table des
IſlatICTCS. - -

- Dat is, -

Het leven van den Burg-grave de Turenne,

Hoofd-Maarſchal te Velde, en der Heirle

gers des Konings, algemeen Kolonel van de

ligte Franſche Ruitery, en Gezaghebber#

- - oog
is

- 4
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hoog en laag## #a. m:#

Buiſſon, eerſte Hopman, en Majoor van

't regiment van Verdelin. Een nieuwe

druk, overzien, verbeterd, en met een

bladwijzer der ſtoffen vermeerderd. In

's Gravenhage by H. van Bulderen 1695.

in 12. 23 bladen.

VTYOor de derde maal komt dit werk van den

Heere de Buiſſon in 't ligt. De eerſte uit

gifte zag men voor omtrent drie jaren, en

wierd aanſtonds herdrukt. Die van Geneven

lieten het uitbaatzugt ook in 't ligt gaan, met

merkelijke verbeteringen, en vermeerderin

gen, zoo zy roemden, van talen en zaken:

waar tegens de gene die het werk nu met een

nieuwen luiſter volgens een tweede afſchrift des

Schrijvers hervoortbrengt, in zijn voorreden

vry wat weet te zeggen.

By aldien ik den Heere de Buiſſon ſchuldige

eere zal geven, moet ik zeggen, dat my zelden

of nooit een Franſch Hiſtoryſchrijver voor

quam, die met zoo veel opregtheid, en trou

we zijn hiſtorie verhaalt als deze man, verre

afgeſcheiden zijnde van dien Franſchen ſnoef

trant, met welke vele onder hen de zaken

weits opſchikken, en den dingen zulk eenen

draay geven, die meeſt tot roem van hunnen

landaart ſtrekt, doende alles tot glorie van hun

nen Koning , en ſchande van deszelfs beſtrij

'ders uitvallen. - - - 7

Dieaan de waarheid mijn's zeggenswie:
* * * *
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hy leze maar, hoe de brave Schrijver ſpreekt

van de verſcheide zeegevegten, tuſſen Ons en

de verknogte Engelſche en Franſche zeemag

ten in den jare 1672 voorgevallen; hy zal be

vinden, dat , na zijn ſchrijven, onze vianden

deswegen niet veel hadden te pochchen.

Van den veldſlag, dien de Marquis de Kre

qui, namaals Maarſchal van Vrankrijk, tegen

de vereenigde Duitſche Vorſten ſloeg, geeft hy

den laatſten zoo volkomentlijk de eere der over

winninge, dat niemand voordeeliger, als hy,

voor hen konde ſpreken.

De ſlag by Senefzelve, van welke de Fran

ſche zoo breed opgaven, beſchrijft hy zoo zeer

na waarheid, als men van hem zoude konnen

wagten, toonende wat voordeel daar van elke

zijde bevogten wierd, en om wat reden yder

zig de overwinning toeſchreef: zulks, dat b

aldien men hem ergens ziet misſlaan ('t wel

echter niet dikwils gebeurt) hetzelve meer zijne

onkunde als quaadaardigheid is te wijten, want

uit die oorzake, meeneik, by voorbeeld, treft

hy de juiſte waarheid niet , daar hy van het

treurig einde der Heeren de * Wit ſpreekt, en,

by mangel van goede onderrichtinge, zig in

laat in het vertellen van die algemeene volks

beroerteniſſen, die in den gezeiden jare 1672

#n Hollandſchen bodem overſtroomd heb

en, * . . . . . . . :' »

Maar wat dezen zijnen held de Burggrave de

Turenne belangt, hy voert hem zoo hoog in

top van eere als doenlijk is, en geeft hem aller

wegen grooten lof, niet alleen van zijne al de
Z. - - -- -- WG

Y * In 't zeſde boek.
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wereld door beroemde#, en#

beleid, maar ook van goedheid , mededoo

gendheid, en wat meer iemand in den mond

van de Faam kan doen zweven.

En zekerlijk verdient Turenne om meer als

eene reden onder de grootſte Veldheeren dezer

eeuwe geplaatſt te werden.

De Maarſchal de Bouillon, door zijn eerſte

huwelijk Prins van Sedan, en Elizabet van

Naſſouw, dogter van den grooten Wilhemden

eerſten, Prins van Oranje, dien allerberoemd

ſten grondlegger van ons vrygevogte land, wa

ren de ouders, uit welke hy in denjare 1611 te

Sedan, de tweedezoon, ter wereld quam.

Mogt men met voorſpellingen ſpelen, wat

zoude men niet konnen voorſpellen van hem,

die van een der grootſte Veldheeren Prins Fre

derik Henrik, hoogloffelijker gedagteniſſe, zij

nen * naam ontſing 4 maar my luſt geen bohá

maken. *

In zijn eerſte jeugd had hy het ongeval van

doorgaans met ziekten gequeld te zijn, ſprak

zeer laat , en zoo belabberd, dat hy naauwe

lijks verſtaanbaar was; welk laatſte, hoewel

namaals door konſt en langſaam ſpreken wel ee

nigzins verbeterd, hem evenwel ter dood toe

bybleef. * *

Daar en boven was hy in 't leeren der dingen,

de jeugd eigen , zoo bot, dat niets minder als

een groot man van hem te wagten ſcheen, hoe

wel hy naderhand in 't ſchrijven den vermaar

den Voiture beſchaamde. Maar de eerſte ho

S. * pe,

* zie p. 7. zijn naam was Henry de la Tour

d'Auvergne.



336 . . De Boekzaal van Europe,

pe, die hy gaf, was in het paardberijden »

waar in hy een ongemeene behendigheid toon

de, welke, gevolgd van eenige woorden, hem

toen ontvallen , en redding uit zekere gele

gentheden, zijn vader in gedenken bragt, dat

in hem een man ſtak , die te zijner tijd van

groot bedrijf zoude zijn.

Als zijn vader overleden was, volgde hy

zijn broeder den Hartog van Bouillon, eenige

jaren ouder als hy, na de Nederlanden, om in

dat roemrugtigſte oorlogsſchool dier tijden den

krijgshandel te leeren. De groote Held Prins

Maurits, zijn 's moeders broeder , ontſing

hem met alle toegenegenheid , deed hem , op

dat hy de eerſte beginſel-leſſen grondig zoude

leeren, het musket onder zijne lijfwagters dra

gen, en voorzag hem , na dien veldtogt , met

een hopmanſchap , in welke krijgsbediening

hyzig zoo wel droeg, en toenam, dat hy an

deren ten voorbeelde ſtrekte. r

Des kraftigen digters Hoofds gezeg , met

het welke hy den Baron van Aſperen aanſprak,

mogt men dan Turenne waarlijk toepaſſen.

Gy onder Maurits zijt geweeſt ter Hooge Scholes

Die ſchildert met den zwaarde, en met denſpieſ

ſe ſchrijft,

En preekt met grof geſchut, hoe Mars zijn han

del drijft. ,, -

Want overoudren deugd , dier 't land plage te

genieten, 4. - -

En eige moed u 't hart niet ongeprikkeld lieten • ,

Ofgy waart flux te paard in 't yxeren gezeet,

Het zinkroer in de vuiſt, of karabijns",
- g

-

te
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De toeverlaat op zijde om 't Spaanſche juk te

knakken,

En, nevens uwen Vorſt » 's Lands viand op zijn

hakken. *

In deze dartelheén heeft zig uw jeugd beſteed.

Haar amber was het ſtof, haar rozewater 't

zweet,
- - -

Het toegemeten brood, als 't nood deed, haar

banketten, . in

Haar zoetſte morgendeun de trommels en trom
petten, - 'I

Het lof haar opperlief, dat liever onder 't felſt

Van de gevaarlijkheên der ſtrijden is omhelſt,

En onder 't zeildoek met zijn minnaars wenſcht

te ſpelen. -

Als onder 't looflijk dak van koetſen ofprieelen.

Dog niet lang daarna, als de buyen zijn 's Va

derlands, die hy nu voorzigtiglijk ontdoken

ſcheen , over waren', weder aan 't Franſche

Hof gekomen , wierd hem een regiment te

voet gegeven. " " "
-

Hy deed in dezen rang van krijgseer zijn eer

ſte veldtogt tegen den Hartog van Orleans, die

miſnoegd ten hove uitgeweken , na 't bezoe

ken van verſcheide verblijfplaatſen, zig by

den Hartog van Lottharingen ſchuil hield, en

queet zijn pligt daar inne zoo braaf , dat de

Kardinaal de Richelieu, voornemens zijnde

Spanje, dat Vrankrijk zoo veel ſpels berok

kende, den oorlog aan te doen, te weeg bragt,

dat hem een geſchenk van duizend piſtolen, en

't ampt van Veldmaarſchal wierd opgedragen
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De Burggrave de Turenne , dus verhoogd

zijnde , betoonde ook hoe zeer zijn beleid en

krijgsmoed vergroot was 5 wanneer hy , het

beleg van Sabern bywonende, in de loopgra

ven, daar hy aan zijn arm gequetſt wierd, de

uitvallende vianden in hunne grootſte brava

den met zijnen yzeren vuiſt by na alleen terug

dreef.

Na een geruimen tijd trouwelijk gedient te

hebben , was de roem van zijn groote dapper

heid, in Piemont bewezen, de reden, waar

om de gemelde Richeljeu hem in het leger al

daar de bulle van Lieutenant Generaal toezond.

Hy bleef dit krijgsampt bekleedende onder la

Valette in Savooyen , daar eindelijk de Graaf

van Harkourt bykomt , wordende andermaal

zeer gevaarlijk met een musketkogel gequetſt,

wanneer hy den Veldoverſten Gatta het door

waden eener riviere wilde betwiſten : welk

evaar hy vermeerderde, met zig ontijdig uit

et bedde te begeven, om den viand onder

d'oogen te zien. -

Van daar geraakte hy in 't Rouſillon , dog

keerde, na 't verminderen van de oorlogshitte

in dat geweſt, weder in Savooyen , en diende

aldaar onder den Prince Thomas; tot dat ten

laatſten de Koninginne Moeder hem. Maar

ſchal vanv# maakt, en het gezag o

ver hare krijgsbenden in Duitſland toever

trouwt. fie. , zº -

Hier komt wat ſukkelens tuſſen beiden ,

veroorzaakt door den Kardinaal Mazarin, die

em 't ongenoegen gaf van na Bruſſel te moe

ten vlugten. Eindelijk ten hove wederge

- 4 - - & keerd,
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keerd, en in alle zijne waardigheden herſteld,

trouwt hy Mevrouwe de la Force, en word

onverwagt van den Koning niet alleen Hartog

en Pair zijnes Rijks, maar ook Algemeen

Veldheer van alle zijne heirlegers gemaakt.

Aldus zoude men Turenne ten trans van oor

logsglorie opgevijzeld, en als een moedig held

op het bed van eere door het ongelukkig tref

fen eenes kanonkogels in Duitſchland zijn le

ven zien eindigen, ten ware ag den verkregen

roem in zijne hooge jaren bezoedelt hadde

met zijnen godsdienſt ten welbehagen van het

Franſche Hof te veranderen,

Onze Schrijver, die zijnen Held alomme

met lof overladen voor den dag# , geeft

van deze omkeering * ergens handtaſtelijke en

klinkende bewijsredenen, die ik ſtilzwijgen

de voor by ga. Het is my vermakelijker by

de beſchrijvinge der voorgevallene zaken in

de legers, door Turenne gevoerd, ook een

verhaal te zien van alle het gene Vrankrijk,

geduerende zijn leven , met de wapenen ver

rigt heeft. Des noeme ik dit boek met regt

een Hiſtorie van alle de Franſche oorlogen,

zoo inheemſche als uitheemſche, die onder

de Koningen Lodewijk de XIII en XIV, tot

op Turennes dood, gevoerd zijn. - -

Hoewel ik wete, dat de lezer my niet vergt

in byzondere ſtoffen in te treden, kan ik egter

een eenig voorval niet verzwijgen, al was het

om my zelven en zulke die in zoo genaamde

heilige overblijfſelen niet veel geloof ſtellen ,
Wat##" De Hiſtorie ,

». 3o8ſtaande, luid aldus. -r # P. 347. » «van Y 2 x tºt Als
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Als de Maarſchal Hocquinkourt Gironne

had belegerd, begaven zig de belegerde Span

jaarden, die nu tot de uiterſte nood gebragt

waren, geheel en al overaan vaſten en bidden,

en bragten de kas , gevuld met de beenderen

van eenen Sant Genuerik , eertijds Biſſchop

dier plaatſe, op de wal, onder een plegtelijk

ezang van Prieſters en Monnikken. De Fran

# , door die grillen niet vervaard, ſchoten

dat het donderde , maar aanſtonds quam 'er

uit de kaſſe zulk een byſtere menigte vliegen

aangeborſten, dat er de lugt mee#. wierd.

Deze ſtortten zig vervolgens neder op de paar

den der belegeraars, die zoo fel van haar ge

beten wierden , dat de arme beeſten losbra

ken, en in de rivier van Gironneſprongen,

daar ze alt'zamen verzopen. Hierdoor wierd

de Maarſchal van zijn ruitery ontbloot , en

moeſt het beleg opbreken. g: " . . .

Is 't niet jammer, dat de Spanjaarden on

langs zoo wijs niet geweeſt zijn, om een plaats,

aan welke hen zoo veel gelegen was, op een

gelijke wijze te behouden ? gy behoeft er niet

om te lachen, lezer: om u alle twijfeling te

benemen, verzekert deSchrijver, dat, bo

ven het gemeen gerugt ,, Turenne is toen nog

niet Paapſch zijnde, van zijne geloofsgenoo

ten, die in Hocquinkourts leger dienden, de
zake, zoo verſtaan heeft, t. Maar laat ons dezen

draad afknippen... g. e , ' ov g . -

Wat belangt de Rijksamptenaren, onder

# , geduerende de minderjarig

heiden regering der gezeide Koningen,#
.71: - - - - - - - - - - - :

:: * P. 347- : .. - , F. º . *
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heeft: des Schrijvers gedagten over die maats

zijn, indien niet eenzijdig, ten minſten vry

ſlegt. Richeljeu en Mazarin ſtaan by hem

zoo afgemaald, dat hunne nazaten hem de

eere van hunnen lof vermelder niet zullen ge

Ven.

Voor alle komt de Rijksgeheimſchrijver

Louvois ſlegt getiteld te voorſchijn. * Is 't

wonder ? deze man ſchreeftot lof van Turen

ne, en, na zijn zeggen, was Louvois de groot

ſte tegenſtrever, die Turenne aan 't Hofdwars

boomde. -

XIV. HO OF D DE E L.

Lettres du Cardinal Duc de Richelieu. Ou

l'on a joint des memoires & inſtructions

ſecrettes de ce Miniſtre, pour les Am

baſſadeurs de France en diverſes cours.

Deux tomes Avec quelques relations

curieuſes, ſervant d'éclairciſſement aux

dites lettres & memoires.
u

Dat is,

Brieven van den Kardinaal den Hartog van

Richelieu. Daar zijn bygevoegd gedenk

ſchriften en heimelijke onderrigtingen van

dien Rijksamptenaar voor de Gezanten van

Vrankrijk aan verſcheide hoven. Twee

ſtukken. Met ſommige aanmerkelijke toe:

- k Y 3 - paſ

-m-T
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paſſingen, dienende tot verklaringe der ge

, zeide brieven, en ſtukken. Te Parijs by

de weduwe van Kramoiſy 1696. in 1z.

32 bladen,

Anneer wy in vele Hiſtorien de daden

van doorlugtige veldheeren en oorlogs

mannen lezen , roemen we de wijsheid, dap

erheid , en kloeke aanſlagen hunner held

# bedrijven, maar, om de waarheid te

zeggen, alle die geſchichtſchrijvers melden

ons veeltijds niets meer als de ſchorſe der din

gen, en laten dikwils dat gene, waar aan den

nakomeling meeſt gelegen is, in 't verborgen

blijven. -

Ik wil zeggen , zy vertellen ons, welke

mannen die zaken hebben uitgevoert, en hoe

't werk toeging, zonder daar nevens aan te

wijzen de uitvinders van dat groot bedrijf, die

niet zelden in hunne binnekameren meerzwee

ten over hunne beſtieringen, als de andere in

hunne uitvoeringen : want de grootſte bevel

hebbers zijn menigmaal niets anders als rade

ren, die zig na de bevelen van het Hofdus of

zoo bewegen, en ſtil ſtaan, of werkzaam

zijn, na dat men het daar oorbaar vind.

Wat dank verdienen zy dan niet , die , na

dat de tijd vryheid geeft, omme de geheimen

te ontdekken, of na dat de veranderde wezens

der dingen zulks geoorlofd maken, de geheim

kaſſen eens openen, en de Hiſtorien, die ons

te voren onderwezen wat er geſchied was ,

volmaken, aantoonende waarom dit gedaan,

en dat gelaten is. Zº iſ Eene
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Eene duſdaniger##n te:

zijn de brieven van den Kardinaal de Richel

jeu , man en Rijksamptenaar in zijnen tijd ,

die de ſpille was, op wien de ganſche rege

ring van Vrankrijk draaide, en wiens gunſt of

ongunſt onder Koning Lodewijk de XIIIde ,

Vader van den althans regerenden Lelyvorſt,

hovelingen en verſchovelingen maakte. Ik

zal meer zeggen. Een man, die zelf van zijn

IKoning en Meeſter, wiens onderdaan hy was,

zoo ontzien wierd , dat die Majeſteit in een

zekeren brief (d'eenige die * hier buiten des

Kardinaals hand ingelaſt is) zig deze woorden

liet ontvallen , waar toe een edelmoedig

menſch niet ligtelijk by zijn 's gelijke zoude

konnen gebragt werden.

Mon Couſin. te

ſuis au deſeſpoir de la

promptitude que j'eus

hier à vous écrire le

billet ſur le ſujet de

mon voyage. , te vous

prie de le vouloir bru

ler, dy' oublier a mé

me temps, ce qu'il

contenoit, dy' croire,

que comme je n'ay eu

deſſein de vous facher

en rien , je n'auray

jamais autre penſee,

que de ſuivre vos bons

advis en toute choſe

punctuellement,

* P. 274,

Neef. ' Mijn kop loopt

my om , om dat ik giſte

ren zoo ſchielijk ben ge

weeſt, met u toe te zen

den het briefje wegens

mijn reis. Ik bidde u,

dat gy het zelve wilt ver

branden , teffens den in

houd vergeten, en geloo

ven, dat, gelijk ik geen

voornemen hebbe van u

in eenige zake te ſtoren,

ik nimmermeer andere

gedagten zal nemen, als

uwe goeden raad in alle

zaken ſtiptelijk te vol

gen. Y 4 wat



344 , De Boekzaal van Europe,

Wat dunkt u, lezer, hebben de menſchen,

van Koningen dus begroet, geen groot ver

mogen op derzelver geeſt ? - - -

Ik zal my nu niet verder in het leven van

dien Kardinaal inlaten, hebbende in het

voorgaande uittrekſel , daar Turenne op het

tapijt quam, een woord van hem# In

deze brieven, alwaar het de ſtoffe toelaat,

doet hyzig op als een wreede bloedgierigaard.

Men zie ſlegts zijn * briefaan den Heer Bout

hellier over de# van Sant Mi

chiel in Lottheringen geſchreven. Daar blijkt,

met welk een ernſt hy alle genade afraad, en

die menſchen op een ſpottende wijze, den

onderdrukten bitter, allerley ſmadelijke en

ſmartelijke ſtraffen toewijſt , behartigende

niets meer, dan dat de Koning door niemand

daar van mogt verzet werden. t e ..."

Zijn bitſen aart ging zelf zoo verre, dat hy

die by den Paus, aan wien hy immers als Kar

dinaal de diepſte eerbied ſchuldig was, niet

konde ontveinzen. Dit zien we klaarlijk in

eenen * brief aan den Maarſchal de Krequy

geſchreven , wegens het mede Beſchermheer

ſchap van den Kardinaal Anthoni, daar hy duſ

danigen taal voert. . . . . . . . .

,
- "– - - --

Le Pape peut bien ! . De Paus kan door zijn

par ſon authorite ly | gezag en met geweld

par violence empêcher, ## letten, dat mijn

4ue Monſieur le Car- | Heer de Kardinaal An

dinal Antoine n'exerce | toni dat ampt niet be

cette charge : mais | dient : maar, gelijk hy
- com- | | | | | het

-* P. 304. , , - - - - -r
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eomme ilnele ſauroit het met reden niet zoude

faire avec raiſon, il |konnen doen , zoo zal

me le faira jamais auſſi | hy het ook nimmer doen

avec le contentement | met genoegen van den

du Roy. &c. E&oning. enz.

De brieven over 't zelve voorwerp aan den

Paus zijn wel vol honigzoete woorden , dog

van ſcherpen inhoud. De ſtijl geeft van yder

zaak een juiſte vertooning, zoo als ze moet

voorkomen, en is bequaam , den lezer van al

les wat er verhandeld word eenen indruk te

geven. Zoo ziet men den doornaaiden Kar

dinaal ernſthaftig daar 't vereiſt word , dog

wederom ſomtijds op een aardige manier den

ſmeekeling ſpelen, meeſt by hooge ſtandsper

ſoonen : onder welke ootmoedigheid hy zaft

jes tot in derzelver harten inkruipt , om zijn

oogmerk te bereiken, gelijk dat telkens is te

beſpeuren in de brieven, aan den Paus , en

Koning, en voornamentlijk aan de Hartogin

ne vanSavooyen gezonden, om na de dood van

haar man al de boter op de Franſche koek te

ſmeren. -

Meeſt alle de verhandelingen betreffen za

ken van oorlog, en hoe men in de binnenſte

geheimkamer dezelve overlegt had. - -

Niet alleen krijgen hier de legerbenden,

maar alle oorlogsdienaren van Vrankrijk, waar

ter plaatſe zy ook waren, hunnebevelen, zoo

net en naauwkeurig, dat een krijgsman die

als regelen, waar na hy zig te dragen hebbe,

kan aanmerken. Weinige brieven zijn hoof

ſche vleyredenen aan gekroonde hoofden, of
- Y 5 heb
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ebben wereldkundige inzigten : van welken

ſnof alle de gene zijn , die met den Koning

en Koninginne van Engeland wierden gewiſ

ſelt over het huwelijk van den Kroonprins

Karel , rampzaliger gedagteniſſe , met een

dogter van Vrankrijk.

Van huiſelijke zaken vind men d'er geene ;

't zy dat die niet al te zorgvuldiglijk bewaard

zijn, of om dat ze miſſchien misdeeld zijn van

dien aangenamen zwier van geeſt en zeggen »

die in deze zoo zeer uitmunt.

Midden in 't werk heeft de uitgever ingelaſt

de Italiaanſche Vredehandeling, in weerzin

van Richeljeu aangegaan , en die hem de on

gunſt der Koninginne op den hals bragt. De

ze beſlaat eenige bladeren. Men ziet er het

verhaal van des Kardinaals wedervaren, dat

hy te Grenoble voor den Koning deed, in te

# van Vrankrijks Veldoverſten,

aarna te Lions aan de Koninginne moeder,

rakende denſtand der zaken, in welke hy toen

ter tijd meeſt bezig was, ſamt de voorſlagen,

die hy meinde, dat Vrankrijk geenzins be

hoorde in te willigen.

In 't tegendeel, de Koninginne moeder, op

*t werk zeer zoet zijnde, liet door haren ze

gelbewaarder den Heer de Marillak de nood

zakelijkheid van vrede voorſlaan : waar op de

Kardinaal zijn gevoelen uit, en toont, hoe

verre de vredens-voorſlag voor Vrankrijk nut,

en hoe verre nadeelig zoude zijn. Dit deed

den Koning zoo verre in toorn ontvlammen ,

dat hy hem het Hofverbood : waar op de Kar

dinaal een wijdloopig verhaal van het voor:
Wai
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vallene uitgevende de zaak nog bet verargerde,

eindelijk genoodzaakt een breede vertooning

der dingen aan den Koning bloot te leggen, in

welke # middelen ſchaft , omme de twee

ſpalten van 't Hof veiliglijk te dempen.

Eer ik dit uittrekſel afbreke , kan ik een

eenige zake niet onaangeroerd voorby ſtappen,

te weten, denraad, dien de Kardinaal aan den

Heer d'Hemery geeft, omme den Monnik

Monod, ganſch niet Franſchgezind, uit het

Hof van# te boenen, daar hy Biegt

vader en Raadsheer was. Onder vele beweeg

redenen , de Hartoginne ten dien einde voor

te houden, was d'eerſte.

* Ce n'eſt point le | . Het paſt geen geeſtelijk

fait d'un religieuze de |zig metStaatszaken te be

ſe mêler des affaires | moeyen: en als Mevrou

d'état, dr quand Ma- | we [de Hartoginne] hem

dame luy commande- | beval zijn beroep waar te

roit de ſuivre ſa voea-| nemen, zoude de heele

tion , elle ne peut | wereld haar daarom prij

qu'en être loüée de |zen.

tout le monde. -

Ik ſla de andere trouwlooze raadgevingen

over, en denke by my zelven, als deze vogel

zoo klapte, of hy dan wel eens na zijne eige

ne vederen keek, en wel wiſt, wat zijn ſchar

laken was. Ja maar, die praatjes zijn voor

de ongelukkige. De geeſtelijke bazen Ri

cheljeu, Mazarin, la Chaize, en Peters wa

ren uitzonderingen van dien goeden regel,
Oo

* P. 34s.



48 De Boekzaal van Europe,

Ook paſt den Kardinaal la Valette in deze

brieven den degen vry wel.

X V. HO OF D DE E L.
r, - t

Hiſtoire de LOUIS XIV Roi de France

& de Navarre , contenant ce qui s'eſt

paſſé ſous ſon regne de plus remarqua

s # juſqu'a preſent, par Mr. De Rien

court,# des comptes. tomepre

mier. 1 - 1

- --

Dat is,
-- -- -n -

Hiſtorie van Lodewijk deXIV Koning van

- Vrankrijk en van Navarre, behelzende het

rº aanmerkelijkſte, dat onder zijn regeringe

is voorgevallen, tot dezen tegenwoordigen tijd

toe, door den Hr. de Rienkourt, nazie

mer der rekeningen, eerſte ſtuk. Te Parijs

by Klaude Barbin 1695. 19 bladen in 12.

I# in ganſch Europe wel eenigvolk zoo afgo

diſch omtrent den dienſt van haren Koning,

als de Franſche ? 'k denke het niet.

- Men moet zig verwonderen, hoe zelfſom

mige der gener, die in dezen laatſten tijd van

hem bitterlijk vervolgd, en met den naam van

vlugtelingen onder ons bekend zijn, hem on

matigen lof geven. Al wie de Franſche hiſto

tien doorleeſt, zal walgen, wanneer hy#
thlallS
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*

thans regerende Franſchen Koning daar ver
meld vind.

Maar in dit ſtuk heeft de Hr. de Riencourt,

wiens werk, ons ſtaat te bekijken, nog maat

nog palen. Alle daden van Louis zijn niet al

leen by hem de hoogſte lofwaardig, maarbo

ven alle glorie van menſchelijkheid geſtegen.

oorvleijers ! peſten, ſnood van aart,

Wat is uw taal verfoeijing waard!

De lezer gelieve het zelf te hooren.

In het eerſte deel vinde ik verhandeld zoo

danige zaken, die niet alleen in Vrankrijk,

maar ook in nabuerige Koninkrijken en Land

ſchappen zijn voorgevallen, 't zy dat ze met

die van Vrankrijk gemeinſchap hebben, ofniet,

van den jare 1643. tot 1673 ; een reeks van der

tig aftereenvolgende jaren.

Koning Lodewijk de XIII. liet op zijn af

ſterven dezen zoon en rijkserfgenaam , toen

vijf jaren oud zijnde, na, en had, geduuren

de zijn minderjarigheid, het bewindder dingen
aan de Koninginne zijn Huisvrouw aanbevo

len, met volle magt van tot Raadsmannen in

dit hoogwigtig werkte verkiezen, die haar be

haagelijk waren, een wijze van beſtiering, die

de ſchrijver toont meermalen by de Franſchen

gebruikt te zijn. " , " - - -

De Koninginne Weduwe, dus geëerd, laat
de parlementen vergaderen, en doet daar een

sierlijk vertoog over hares mans dood, dat de

Kancelier Seguir vervolgde. * De Opper
'-i- - -- - -- - - - - - - - en

toeſpraak vººr het voor vervolgens E.
* Advocaat Generaal.
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eidde'r een lap op, toonende de overeenkomſt

van de regeringen des overledenen Lodewijks

met die van David enz. .

Aanſtonds trekt men ten oorlog , wel

kers aanvang was de belegering van Ro

croy. Dog hoewel alles voor de wind ging,

echter geraakte het Franſche volk binnen

's lands over de zware ſchattingen, telkens

met nieuwe laſten vergroot, aan 't morren:

en dit liep zoo hoog, dat eindelijk nog in den

zelven jare een merkelijke opſtand in Rover

gue quam. Deszelfs opkomſt, voortgang, en

en ſteuiting word naauwkeuriglijk beſchreven.

Op 't einde des jaars maakt de Koningin

ne een geheele verandering in hare Raadslui

den, ſommigen af en andere wederom aan

ſtellende. - - * . * * - V

Onder de laatſte was de Kardinaal Mazarin,

dien zy tot eerſte Amptenaar van het Konink

rijk verklaarde, ons hier in een geheel ande

re geſtalte voorkomende, als waar in wy hem

terſtond zagen afgeſchilderd, toen we Turen

nes leven ſchetſten. Hier heeft hy de grootſte

deugden, die in zoo grooten rijksdienaar prijſ

ſelijk zijn, daar is 't op verre na zoo breed

niet. Dus zingt yder vogeltje na dat het gebekt
1S - - - -

" - - - - - -- ---- - - - - - ?
* *

Omſtandiglijk ſpreekt onze Fransman van de

Engelſche beroertens, die den ongelukkigen

Karel den I# deden verliezen, maar,

dien het luſt den hiſtoryſchrijver Leti by de

zen te vergelijken, hy zal geen klein verſchil

vinden. By dezen is Fairfax een aandrijver van

des Koninks dood, en by# (die daar in de

, ,, Waar
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waarheid zegt) weigert hy deel daar aan te heb

ben : ook praat hy veel van het boekje isxar

Aarsaixa of Koninklijk afbeeldſel, 't welk men

zegt , dat de rampzalige Koning in zijne ban

den voor zijn zoon heeft geſchreven, of voor

't naaſte van een ander tot uitmeting van Ka

rels vroomheid is opgeſteld,

By het verhaal van de belegering van Sas van

Gent leert hy zijne landgenooten wat * Saſ

ſen zijn, op deze wijze ; De monden der Rivier

ren, zegt hy , of graften, op welke een ſterkte

legt, om den ingang te beletten, noemt men in die

Landen een Sas. Is 't mogelijk, Heer de Rien

court ! dat mogt gy voorwaar wel wat beter

vertellen.

Hy heeft het drok met de moeijelijkheden,

die in 't jaar 1644 te Roome tuſſen Paus In

nocent den X en de Kardinalen Barberini voor

vielen. Daar inne vind hy grooten lof van zijn

Koning, om welke hoog op te halen alle de

onnoozele plaatsjes, die de Franſchen bemag

tigen , by hem voor Steden van belang en ſterk

tens te boek ſtaan : en zoude dat wonder zijn ?

de Koning had om die krijgswonderen te doen,

twee legers te velde, een van Ioooo en een van

8.ooo koppen.

Niet min ſnoeft hy van den vermaarden ſlag

van Northlingen, die in den jare, 1645 voor

viel; hier, en over al zeer bezig zijnde met het

ophullen van alle de voornaamſte Franſche

Krijgshoofden, die elk in die ſtrijden of bele

geringen , zoo onze ſchrijver wil , meer

heldendaden hebben bedreven , waarom

- DIAG:

* P. 54. > w - -
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me hy ook, om dezelve der onſterfelijkerge

heugeniſſe in te wijden, telkens hunne namen

daar byzet. Zie het zelve wederom in de bele

gering van Duinkerken.

Maar het is vremd , dat hy zig durft laten

ontvallen, dat de Franſche in 't jaar 1646 ze

ven maanden lang te vergeefs voor Lerida,

(een plaatsje op de grenzen van Arragon , en

Katalonien in Spanje) hebben gelegen, en dat

het daar zoo deerlijk toeging, dat men het nog.

ten huidigen dage het Franſche kerkhof in

Spanje noemt. Ik zal d'er als uittrekſelma

ker tuſſen beiden zeggen, dat ik een zeker

Heer kenne, die dit Lerida gezien heeft, en

betuigt, dat het maar een klein neſt is, wel

kers veſtingen niet veel te beduiden hebben. ,,

De Heer de Riencourt, ſprekende van de

belegering van Diksmuiden, telt op, hoe me

nigmalen die plaats van meeſter verandert is,

en verhaalt ons daar by een wonder voorval

van een Maria-beeld, aldaar gebeurd. Schrik

niet, lezer ! Een Duitſch ſoldaat ſtak het beeld

met zijn degen, en zie ! daarſprong bloed uit,

ja de lijkteekenen ſtaan d'er nog in. Miſſchien

dat het wat quaad heel-vlees had. -

Hy geeft reden, waarom de Hollanders, die

hy als met een verſmading * ces peuples noemt,

in den Munſterſchen vredehandel des jaars

1647 de Franſche zijde wilden verlaten , en,

des oorlogs moede , met de Spaanſche vrede

maken. T - - * * *

In dat zelve jaar liep de Franſche Koningle

vensgevaar aan de kinderpokjes, die hem in

Slagtmaand fel aantaſtten.

* Dat volk. & Hy

/

-

t
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Hy gewaagt van de beroerte te Napels,

zijnde de Hartog van Bouillon telkens de nieu

we ſtokebrand om dat volk op te hitſen. Maar

gelijk de Franſchen de oproermakers onder

hunne gebuurvolkeren waren, alzoo quam de

wet der vergelding hen ook nog thuis. Deze

onruſt word hier nettelijk beſchreven. Een

onruſt, niet aangezet van meuitend graauw »

maar van de aanzienlijkſte van Vrankrijk, ja van

de opperſte regeervergaderingen van Parijs,

die het harnas aangeſpten , en met den degen

in den vuiſt hun regt beweerden.

Deze oproervlamme, eenigermaten gebluſt,

brandde wederom los, wannneer de Konin

ginne ſommige Raadsheeren van den grooten

Raad liet gevangen nemen , waar door de ge

meinte van Parijs in dier voegen nieuwelijks

aan 't hollen raakte, dat het Hof alleen met

toegeven dien buy konde ſtillen : hoewel het

daar na nog zeer gevoelig zijn tijd zoo wel

waar nam , dat het bruske volk aan de hand

moeſt komen , en geheel andere deunen zin

gCn, - - - -,
g De Koninginne van Vrankrijk, des oorlogs

moede, maakte in 't jaar 1648 met den Kei

zer Vrede, waar toe Spanje voor dien tijd

nog niet konde verſtaan. In den volgenden

jare bragt de Graaf van Alais geheel Proven

ce in beroerte, willende met een overheer

#de magt de Parlementen verdruk
Cn.

By de inwoonders van Bourdeaux, dien de

Hartog van Eſpernon hunne voorregten wilde

afhandig maken, geraakte ook alles aan 't be

X Deel. Z, - - - - en VW Sap
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wegen, gelijk in een uitvoerig verhaal word

aangetoont.

En dus verre duurde de regering der Ko

ninginne tot het jaar 1654, wanneer die een

einde nam , en de Koning haar zoon met

plegtelijke ſtaatcy te Reims gezalfd wierd. Het

is voor waar waardig te lezen, hoe deze pleg

tigheid in Vrankrijk toegaat, en alle de om

ſtandigheden, hier beſchreven, verdienen op

merking.
Nu word ons eerſt van allen verhaalt het

bevel des Konings aan 't Parlement, om het

regtsgeding van den Prins van Kondé te ma

ken : dog Spanje, weigerende anderzins na

vrede te luiſteren, en daar vaſt op ſtaande ,

deed dit werk zoo veranderen , dat de Prins

in zijn eer en goed herſteld wierd.

Maar ik were niet, of ik mijn oogen wel

mag gelooven, als ik by den Schrijver leze dat

de## in de belegering van * Valencijn

het zeewater ophielden, om de belegeraars te

belemmeren. p. 275.
- -

In denjare i658 overviel den Koning Louijs

te Kalais zoo zwaar een onpaſſelijkheid, dat

zijn leven gevaar liep.
Het verhaal van het ſluiten der Vrede in 't

volgende jaar tuſſen Spanje en Vrankrijk is

zeer aanmerkelijk wegens de omſtandigheden

omtrent de twee groote Rijksamptenaren Don

Louijs de Haroen den Kardinaal Mazarin voor- '

gevallen.
Aanſtonds volgde de voltrekking van het

huwelijk zijner Franſche Majeſteit met de dog

- - T -.' - . * ICT

* In 't jaar 1656. -
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ter des Katholijken konings, #7in den#
1661 den althans nog levenden Dolfijn ter

Wereld bragt. -

Ik vinde hier gewag van de opſchuddin

en, die na Kromwels dood in Engeland ont

onden , en de herſtelling van Karel de II in

de heerſchappy van Groot Britanje.

d'Eige weg, die Kromwel trad,

» Was het pad,

kort daar na bewandeld van den Kardinaal

Mazarin , hier zeer geprezen : dog verma

kelijker is te zien de ſtatelijkheid in het her

ſtellen der * Orde van den Heiligen Geeſt, en

de overgifte, die de Hartog van Lottheringen

in 't jaar 1662 aan de Franſche kroon deed ;

een zake van het uiterſte gevolg. -

De dood van den Spaanſchen Koning Fi

lips de vierde, in den jare 1665 overleden ,

baarde groote verandering, en had een naſleep

van vele t jammerlijke verwoeſtingen : want

Vrankrijk nam aanſtonds bezit van een ge

deelte der Spaanſche Nederlanden, uit dien

hoofde quanſuis , dat de Dolfijn erfgenaam

zijn 's moeders was, en veroverde zonder veel

tegenſtand de beſte Steden.

Alhier zwetſt onze Schrijver wederom na

den Franſchen ſlenter, dog dat hy van die lan

den luttel kenniſſe heeft, blijkt genoeg, als

hy Rijſſel tuſſen Gent, Antwerpen en Bruſ

ſel plaatſt. *

Walgelijk zijn zijne bohamakeryen we

Z 2 gens

* P. 325, + P. 357,
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ens het ſchrikjaar 1672. Yder verovering

yna is daar een merkzijner onkunde, ofquaad

willigheid. Hy ſchermt daar in 't wild over

een driederley * verdeeldheid, een die het den

Prins van Oranje, een die het met de Witten,

een die 't met geen van beiden hield.

Als hy van de belegering van Woerden, die

in dat zelve jaar ons qualijk uitviel , zal ſpre

ken , noemt hy die plaats f Naarden, miſ

ſchien uit vreeze • om dat hy anders daar na

zoude genoodzaakt zijn te zeggen, dat Naar

den door onze wapenen was gewonnen.

De inval der Franſchen op F Bodegrave

is by hem een belegering, en hy weet de eer

looze woede » aldaar gepleegt, aardiglijk met

een overpleiſtering goed te maken.
. Niet zonder weërzin valle ik aan het twee

de deel, dat nog arger als dit is , 't welk gy

zult bekennen , lezer, zoo haaſt gy den in

houd gehoord hebt. t w
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xvI. Hoo FD DEE L.

Hiſtoire de LOUISXIV Royde France&

de Navarre, contenant cequi s'eſt paſ

ſé ſous ſon regne de plus remarquable

juſqu'a preſent, par Mr. de Riencourt,

Correcteur des comptes. Tomeſecond.

-

Dat is,

Hiſtorie van LODEWIJK DEXIV, Ko

ning van Vrankrijk en van Navarre, be

helzende het aanmerkelijkſte, dat onder

zijn regeringe is voorgevallen tot dezen je

genwoordigen tijd toe, door den Heer de

Rienkourt,naziener der rekeningen. Twee

de ſtuk. Te Parijs by Klaude Barbin

- 1695. in 12. 12 bladen.

Elden zag men Hiſtory-ſchrijvers zig zoo

zeer van alle eenzijdigheid ontdoen, dat

de wereld niet beſpeurde, werwaarts zy hel

den; want om niet tezeggen, dat zy gehuur

de pennen zijn, ten minſten zijn zy veeltijds

inwoonders van die landen, welker geſchie

deniſſen zy te boek ſlaan, en waar uit zy, gunſt

of voordeel beoogende, aan de eene zijde ſom

mige zaken of genoodzaakt, of vrywillig laſ

teren, en aan d'ander kant ſommige weits en

breed uitmeten. * - - - - -

24 Evenwel houden zy in die ongeregeldheid

nogZ 3
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nog dezen regel , dat hun zeggen hen niet te

gen den kop wederom ſteuitte , maar dat zy

binnen de palen van geloofwaardigheid blij

ven, om niet by een onzijdigen lezer gehee

lijk verdagt, ja veragt, te werden,

Maar over de gemelde ſchrijfpalen is de

Heer de Rienkourt zoo verre heen geſtapt,

dat zijn hiſtorie zig beter als een Roman, dan

als een waardig geſchichtboek voordoet, zoo

verkeerdelijk tegen bekende waarheden aange

kant, dat het nergens na gelijkt : een werk,

des te beſpottelijker, om dat althans nog al te

vele menſchen leven, die der dingen getuige- - -

niſſe konnen geven. "

Ik zal mijnen lezer maar eenige proeven van

gebeurde zaken bybrengen, en een merkelijk

rooter deel aan zijn eigen ondervindinge

aten.

In het voorgaande deel ontſchoot my te mel

den , dat de Hollanders, na het zeggen des

Franschmans , alle de Zeeſlagen, tegen de

Engelſche en Franſchen gedaan, niet alleen heb

ken verloren, maar dat de Franſche ſchepen

daar groot gewigt hadden toegebragt : daar de

Hollanders, en Engelſche zelve wel weten,

dat de Franſche - het werk meerendeels van

verre buiten ſchoots hebben aangekeken, en

ſlegts in den beginne eenigzins ſlaags zijn ge

weeſt :# * hier nu by het zeegevegt voor

Meſſine tuſſen den Admiraal de Ruiter en hun- -

ne vloot voorgevallen, en zie eens hoe alle

ſchaamte in die vertellinge is uitgetrokken. »

En nog zoude men denken, dewijl dit ver

zº : ' . . . . . . . . . . ire

* P4-43.
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-

re van de hand was, mogt men de ligtgeloo

vige dus een rad voor d'oogen draaijen, maar

dat de man zoo durft kallen van den zeeſtrijd,

die onlangs in den jare 1692 op den negen en

twintigſten van Bloeimaand in het gezigt van

hunne kuſten voorviel , dat is niet te begrij

CI),

Hy heeft geen ſchaamte te * zeggen , dat

de Graaf van Tourville, die toen de Franſche

vloot beſtierde, met zoo grooten beleid heeft -

gevogten, dat zijn f loopen hem zoo veel

glorie toebragt , als of hy meeſter van de zee

was geworden , en (wien luſt niet te lachen ?)

dat de wind de meeſte oorzake van zijn wij

ken was. Ja maar , mogten die van Cher

bourg , en la Hogue eens ſpreken , zy zouden

beſt konnen zeggen, hoe ze de Franſchen met

hunne beſte en grootſte ſchepen in de vlam

men hadden gezien.

Laat ons aan land ſtappen, en eens luiſte

ren, ofzijn praat daar beter klem heeft. De

Schrijver van Turennes leven zeide ons ter

ſtond , dat de veldſlag by Senéf zoo twij

felagtig was, dat de ſtrijders wederzijds zig

de overwinninge toeſchreven, maar H hier

komt ze ons heel anders voor. De Franſchen,

die na * Turennes dood over den Rijn gingen

, ſtappen, zijn ook al overwinnaars, maar het

ſteekt zijn been uit , daar onze kloekaart de

ſlag by f St. Denijs vertelt , en hoe breed de

zege der Franſchen daar geweeſt is.

Moet men niet ſtampvoeten, als men de

- Z 4 - veld

* P 203. . t Retraite, HH P. 18. * P. 18 ,
f P. 32 • - - ex - . . .

*. * * *
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veldſlag van +- Fleury by hem drie geheele da

gen ziet dueren, en hem hoort kouten, wat

op yder dag is voorgevallen ?

Ik weet naauwelijks ofik het papier wil be

zoedelen met zijn gezeg van den vermaarden'

ſtrijd in Yrland bv de rivier de * Boyne, want

hy wil dat zijn Britanniſche Majeſteit de

oote WILLEM daar geene het minſte voor

# bevogten heeft.

Zoo kalt hv ook van het gevegt by Agrim,

in 't volgende jaar 1691 geſchied.

De ſtrijd ontmoeting bv + Leuze weet hy

door zijn hiſtoriſch vergrootglas voor een ge

heelen veldſlag af te ſchilderen, en hy ziet de

onze daar ſchandelijk loopen.

By *Steenkerken valt het, na zijn babbe

len, nog arger uit.

Maar 't is al genoeg van die vuiligheid... Ik

moet nog een woordje praten van zijn onlijde

lijke taal, en ſtinkende bohamakery.

Telkens daar zijne Franſchjes in den ſtrijd

verſchijnen, doen zy + bovennatuurlijke din

# , als Herkuleſſen of razende Roelan

Il- - -

Daar hv zal gaan bewijzen dat de Koning

van Vrankrijk alles kan doen, wat hy wil,

daar wagt men immers een zonderlinge proef!

is 't niet waar, lezer ? ten minſten dagt ik zoo »

en ik ſtak beide mijne ooren op, toen ik

het las' maar 't quam op Horatius zeggen
Ult,

Partariant mantes, naſcetar ridicalas mas
- - - 't Ge

HP. 179. * P. 1SS. BHP. 195. * 31e. fP 71.
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-

:

Dat is,

't Gebergt valt in de kraam. maar ach !

Een muisje komt er voor den dag.

Luiſter toe, het loopt hier op uit, dat des Ko

nings + Bewindsman te Geneve de Stoutheid

had van de Mis in zijn huis te laten doen, 't

welk in zeer vele jaren niet geſchied was.

Is 't niet was ſchoons ? Had hy het nog daar

op genomen, dat zijn Aller Chriſtelijkſte Ma

jeſteit de onfeilbaarheid van den Paus darde be

twiſten, toen hy met hem overhoop lag , 't

ware een zaak van wat ſchijns geweeſt : en men

mag zekerlijk het * verhaal, dat hy daar van

doet, onder de beſte ſtukken van zijn geheele

werk rekenen, met het geſchil van de vryheden

te Roome, f hier nettelijk beſchreven , 't

welk tuſſen die twee Vorſten geen kleine knor

ring maakte.

#k van trotsheid zijn zijne woor

den, waar mede hy van zijnen Koning ſnorkt,

by voorval van de belegering van Namen :

maar hoe hy het nu zal maken, nu een Maar

ſchal van Vrankrijk, hebbende ruim 15.ooo

koppen van des Konings uitgelezenſte benden,

en overvloed van alle behoefte daar binnen, in

het gezigt eenes Koninklijken legers van

1ooooo mannen die Stad moet overgeven »

na dat ze nog door niet weinige nieuwe veſ

tingen geſterkt was, daar laat ik hem voor

zorgen. - - - - -2

+ Elders geeft hybewijs, waarom zijn Ko

ning meeſter is boven de bondgenooten, ter

- - . Z 5 . . . . . . . . zake

HH Agent. * P.78.82. 't P. 12. 128. + P.2 13
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zake dat de Hartog van Savoyen, in het Dau

finé gevallen, de Sreden wederom verliet,

De Heer de Rienkourt wil ons wijs maken ,

dat de bondgenooten, zoo wanneer zy eenige

plaatſen innemen, ſtrax genoodzaakt zijn , de

zelve weder te verlaten , maar als zijn groote

Monarch een ſtad verovert, terſtond word die

met in zijne handen te vallen , als door een

hokus-bokus konſt t'eenemaal onwinbaar. -

Hoe goed is het, dat hy in het eerſte deel

niet geſproken heeft van de Nederlandſche

veroverde landſtreken, die zijn Koning in den

voorgaanden oorlog verliet, zonder viand te

zien; anders mogt hem zijn ſchreeuwen tegen

de ſchenen hebben geſprongen. Daarom heeft

hy mogelijk ook niet darren reppen van het

verlies des geheelen Yerſchen Koninkrijks,

daar de Franſche vry vele ſteden moeſten ver

laten, nogte van Naarden, Bon , en meeran

dere plaatſen, in den voorleden krijg overge

gaan.

Wie is 'er, die niet gelooft, dat de belege

ring van Rijnfelds, dien de Franſchjes in den

jare I 692. ondernamen, voor hen ſlegt was

uitgevallen, dewijl zy met de kousop 't hoofd

te rug qnamen druipſtaarten is maar neen, men

moet het zoo verſtaan: als Lodewijk een plaats,

dien hy belegert heeft, niet inneemt, dat valt

juiſt zoo uit, om dat hy het zoo begeert, en

zijn voornemen niet was, die plaats te ver

OVeren,

Wat dunkt u, landsgenooten, kan deze hiſto

ryſchryver niet wel vertellen ?

Om de weêrgalooze en onverſchrokke#
- ' - - - ze. " - af

t

-
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haftigheid van zijnen#ke:
en deszelfs Zone den Dolfijn af te beelden,

vertelt hy, * dat in de belegering van Bezan

on des jaars 1674 een kogel tot op 12 ſchre

# na voor by den Koning vloog, en in het

beleg van Filipsburg zwierde een maar twee

ſchreden minder van den Dolfin.

Indien men hier tegens den grooten WIL

LEM eens ſtelle, niet alleen meermalen onder

het donderen van kanon, maar ook onder het

hagelen van musket-en piſtool-kogels, waar

zal het ſchurfde Franſch geſnoef blijven ?

Dat moet ik evenwel zeggen, ſchoon dat

het vorensgezeide blazen niet veel om 't lijf

heeft, dat nogtans de beſchrijving van t Filips

burg, en deszelfs beleg, ſamt die van K Ka

merik, zeer naaukeurig en lezenswaardig is.

De Keurvorſt van Beijeren word luſtig ge

hekelt, om dat hy het + bevelhebberſchap van

de Spaanſche Nederlanden in 't jaar 1692 aan

nam. Is 't wonder ? hy verklaarde zig toen

voor de Bondgenooten een openbaren viand

der onregtvaardige Franſche oorlogsbedrijven,

die van den Hr. de Rienkourt, na zijn * zwier,

ten uiterſte geregt vaardigt t worden. Ja die

gene,... die, na dat zy in den oorlog zoo god

looſſelijk op 't lijf gevallen waren, genood

zaakt wierden zig, tegen de Franſche dwing

landy te dekken, dragen f hier de ſchuld, om

dat de Groote WILLEM, in Engeland over

geſteken, met meer regt als eertijds JuliusCe

ſar konde roemen, VENI, VIDI, VICI.

* . * * * . . . . . . . . . . . Ik

* P. 229. P. 128. P. 46. P. zoo"

• ## + ## + rº - + *-
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- -, 1: •

Ik quam, ik zag, ik won.

"- * * • * *

Niet min heeft de * Keizer te lijden, ſchoon

hy zig niet eer bewoog, voor dat Filipsburg

hem afhandig was gemaakt: ja de H. Pauszelf

gaat niet vry. - --

" Wil iemand weten , waarom de Schrijver

zegt , dat zijn Koning met Portugaal brabbe

ling maakte ? f hy had er vermaak in. Regt

vaardige oorlogsreden ! - 's-

Ik moeſt niet vergeten te zeggen, dat Ko

ning Louijs uit kragt van het Nimweegſe vre

deverbond + Straatsburg heeft wechgenomen;

want dit zal buiten twijfel voor mijnen lezer »

die nooit van dat hoofdſtuk gehoord heeft,
wat nieuws zijn. 'TV 1 . Y,

Zulk een, die vermaak in Bombarderingen

heeft, leze die van Algiers (p. 1o6) en van

Luik (p. 193), maar ik hebbe meer vermaak

in de beſchrijvingen van 't inſtellen der orde

van Sant Louis, met alle de omſtandigheden.

En dit is het, dat my luſte uit dit tweede

deel te trekken, zº 3 -

*

Om uit den klaauw den leeuw te toonen.

1. Het werk is vermeerderd in dezen laatſten

druk met de geſchiedeniſſen der jaren 1692 en

-1693, dog door een Schrijver, die zig niet ge

noeg verborgen heeft, om voor den eerſten

Franſchman deur te gaan, want hy geeft#

* P, 164. HH P. 158. f. P. 236. # P. 97.
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k----
Koning WILLE

M
den##. hem."

't Parle
ment is# Hyſchat de ramp

derSmyrnaſc
he

vloot, by Kadix aangetaſt
,
ten

minſten niet te hoog, en van den veldſlag by

Landen ſpreekt hy zonder ſnoeven. Had Rien

kourt dat werk beſchikt
,

hy zoud'er meer

wind achter gegeven hebben als deze laatſte

man, die, zoo hy voor een Franſch
man, en

ſchrijver van Franſch
e

Koninks
zaken

wil

aangezie
n

worden, eerſt moet leeren als een

Franſchm
an

opſnyen, en van een vlieg een oli

fant maken
.

XVII. HO OF D DE E L.

Lettres de Jaques de Bongars Reſident &
Ambaſſ

adeur
du Roi Henri IV. vers les

Electeur
s,

Princes, & Etats proteſtan
ts

d'Allema
gne,

en Latin & en François.

Dediées a Monſr. le Dauphin, nouvelle

edition, ou l'on a retouché
la

verſion en

divers endroits, &ajoutéu
n
grandno

m

bre de paſſages retranche
z

dans Pedi

tion de Paris, pluſieurs lettres Françoi

ſes, qui n'avoient jamais été imprimeé
s

AVCC# Latines, & une Table des ma

tieres II. tomes. -

Dat

*-*-*-
- - -

-
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Dat is, ſ

Brieven van Jakob van Bongars, Ge

zant van Koning Henrik de IV aan de

onroomſche Keurvorſten, Princen, en Sta

ten van Duitſland, in het Latijn en Franſch,

opgedragen aan den Heereden Dolfijn. Een

nieuwe druk, waar inne de overzetting op

verſcheide plaatſen verbeterd, en een groot

getal van plaatſen, in den eerſten drukvan

Parijs uitgelaten, bygevoegd is, nevens vele

Franſche brieven, die nooit by de Latijnſche

gedrukt zijn geweeſt, en een aanuyzerder

ſtoffen. 2 ſtukken in den Hage by A. Moe

tjens 1695. in 12. 33 bladen.

H# is geen doorkorend letterploeger (zou

de ik ſchier darren zeggen) die den

naam van Bongars niet kent. Of hy de gene

is, die aan den Hiſtoryſchrijver Juſtinus heeft

gearbeid, hebbe ik noit getwijfelt , hoewel

op den naam van Scaliger, ergens * gezegd

word, dat Bongars het niet wilde weten. T.

Deze brievenbondel des mans vervat veertig

brieven aan Duitſche Vorſten, en derzelver

Amptenaren, nog honderd en vier en tagtig

aan den vermaarden Heer toachim Kamerarius,

al t'zamen in 't Latijn , en eindelijk nog zes

CIA

* Inzijn Scaligeram. w
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en dertig aan Vorſten en Grooten in deF#

ſche ſprake geſchreven.

Een werk, dat zeer te prijzen is, niet al

leenlijk om den fraaijen Latijnſchen ſtijl, maar

ook om dat het behelſt een reeks van zaken,

en geſchiedeniſſen, die onder zijn 's heeren en

meeſters regeringe (ik meine Koning Henrik

de IV, toegenaamd den Grooten) zijn voor

gevallen.

Een werk, zegge ik, dat ons doet zien vele

bijzonderheden, het leven van dien Grooten

Henrik betreffende, welker verhaal des te waar

diger is, om dat het voorkomt uit de penne

eenes geleerden mans, die ook de gebreken

van zijnen Vorſt niet ongemerkt laat deur

gaan. - * . * . '

Want de Heer Bongars, van zoo groot een

perſoonaadje waardig geagt omme eenen ge

ruimen tijd zijn gelaſtigde, en naderhand zijn

Gezant by Duitſche Vorſten te zijn , kende ook

grondig deſzelfsinborſt, en wiſt wijſſelijk, hoe

hy het belang van zijn meeſter by andere we

reldbazen moeſt voortzetten.

Dit blijkt allenthalven uit de voorſte brie

ven, die hy aan Vorſten en Grooten ſchreef,

en men kan uit dezelve leeren, hoe een Amp

tenaar zoo wel ten beſte van zijn 's Meeſters

zaak tot de Heerſchers der aarde moet weten

te naderen , als zijn eigen aanzien, daar 't pas

geeft, omzigtiglijk te bewaren. Zekerlijk zijn

alle verſtanden tot deze wereldwijze konſte

narijen en hebbelijkheden niet bequaam. De

brieven, aan Joachim Kamerarius, man van

doorlugtige geleerdheid in zijn tijd, geſchre:#
jn
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zijn vervuld met zaken van ſtaat, en oorlog

dier tijden. -

- En gelijk dezelve, als van den eenen hals

vriend den anderen toegezonden, van een vryer

en min opgeſmukten trant zijn, ſtrekkenze tot

voorbeeldſels eener zuivere ſchrijfſtijl , en

briefgemeenzaamheid, onder brave en eerlij

ke luiden gebruikelijk.

Langs zulk een weg van openhartigheid,

die boezemvrienden doet ſchrijven al wat ze

denken, vertelt de Heer Bongars zeer trou

welijk het gewigtigſte beloop der dingen,

onder de heerſchappy van den beroemden

Henrik , t'zedert zijn komſte tot de kroon,

in 't jaar 1589. tot na de vrede van Ver

vins in 't jaar 1598.

Alles is doormengeld met Hiſtorien van an

dere Vorſtenhoven, en wereldſche bedryven,

die Engeland, Holland, Spanjen, Duitſch

land, en Vrankrijk raken.

Hier mede vermeine ik , genoeg van deze

bladen tot mijne Landsgenooten geſproken te

hebben, in plaats van een uittrekſel te ma

ken, dat uit zoo velerlei brieven niet gevoe

gelijk is.

Maar dewijl de Heer Bongars met de be

roemdſte mannen in 't gemeene beſt der ge

leerde briefgemeenſchap hield, en de boekoef

feningen hem na aan 't hart lagen, konnen

zijne brieven ook voor de liefhebbers van let

tervermakelijkheden lekker aas zijn, zoo we

gens de zuiverheid der tale, als de vermake

#s vertellingen, hier en daar tuſſenvloeijen

C- - -.

' s . En
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t! En zie daar, of##eerd:
met hoornen had gehoort ('k ſpreke van gee

ne hoorndragers, die men zegt in deze eeuwe

niet altzamen uitgeſtorven te zijn, maar van

een man, die een hoorn op 't hoofd gegroeid

droeg) ik vertale u hier met vrijen trant 's mans

laatſten brief aan den gemelden Kamerarius

geſchreven. - , -, iſ ev

--
- - -

-

-
* * - - -- ' - '' ,- - - -

MIJN HEER, 2 -
f: 1-1. - ; - '' - A. " -

,, Ik zal u Ed. voor deze reis wat toepra

,,ten van gedrogten, en ſpoken. -

,, Te Parijs is een karel met een hoorn op

»s den kop. Zijn naam is Francois Troville,

,, afkomſtig uit een Dorp van den Mareſchal

», Lavardin, van handwerk een koolbrander,

, die zig in de boſſen onthoud. *

,, Deze, als hy nog maar een zeven-jarige

,, jonge was, kreeg boven op zijn voorhoofd

,, een hoorn, ter grootte van een boon, en die

,, niet langer wierd tot zijn twintigſte jaar

,, toe, na welken tijd ze is aangegroeid ter

», lengte van zeven duimen, krom van vorm,

,, en meerendeels een Ramshoorn gelijk. Hy

», verklaart » dat hy ze dagelijks met ſmarte

,, voelt aangroeijen: derhalven houd hy zig

»» ſchuw van menſchen, nooit als met bedek

», ten hoofde gaande. 't Is juiſt gebeurd, dat

», Laverdin met anderen daar ter jagt zijnde

», hem ſchielijk ontdekt heeft: thans wordhy

», van alle man gezien.

Nog iets.

32 De Koning onlangs van de jagt na Fon
X Deel, A a », tai

-–
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,, tainebleau wederkeerende 's avonds na tien

,,uuren, hoorde de ſtemme een 's jagers, en

,, het baffen van honden. Men voegt er by,

», dat de honden ook by namen geroepen

,, wierden; zoo dat des# gezelſchap,

,, wetende dat niemand zonder Koninglijk be

,, vel in dat bos mogt jagen, niet luttel ver

,, ſchrikt wierd. - - - -g

,, De Koning, op het Kaſteel gekeerd, heeft

,, uit de oudſte Boeren en naaſte gebueren al

,, daar de zake onderzogt. Deze vertelden

», hem, dat daar zomtijds by nagt en ontyde

,, een jager te paard verſchijnt met zeven of

,, agt honden rondom zig rijdende, of gelijk

,, als jagende door de boſchaadje, zonder

», iemand te beledigen. Nu zijnd'er, die zeg

,, gen, dat Koning François de eerſte daar ter

,, plaatſe een jager gedood heeft, en dat deze
3, is, die daar verſchijnt, en het bosontruſt.

,, Hoewel dit den agtſten van Herfſtmaand

, is voorgevallen, hebbe ik het u egter nu wil

,,len mededeelen, op dat gy ook mogt kenniſſe

,, hebben van de praatjes, die onder ons volk

,, omgaan enz. enz. Uit Parijs den 25 van

», Wijnmaand 1598. : a 2 2 -- . - --

Laat het ons genoeg zijn, dat hy dit laat

ſte met regt een praatje noemt. | | | |

-
- -- --

- -

-

- -

:: t :

: '
&
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xvIII. HooFDDEEL

Het een en 't ander berigt, zoo van Boek

- nieuws, als dat daartoe behoort,

# 7 f:

len - I. - '

BEKENDMAKING.

'Ademaal een brief, doorik weet niet

IN welk eenen #an Trioen, uit Haarlem

aan my gezonden, onder het drukkenvan

de laatſte bladen dezer uittrekſels aan den

# gekomen, ben ik, ter liefde van de

Waarheid, verpligt, en belove by dezen,

de naaſte reize in mijn Boekzaal te laſſen een

Opregt verhaal van eenige proeven der Wich

chelroede, waarin aangetoont zal worden ,

I. De echte en niet onvermakelijke hi

ſtorie der zaken, die in den Haarlemſchen

brief valſchelijk beſchreven zijn. - -

II. Op wat wijze, en waarom, ze

ker gezelſchap Haarlemiten, dat zig

in 't Latijn De Natuerkundige Haar

lemſche Byeenkomſt noemt, gepoogt heeft

bekendte werden, met aanden Heer Leeu

wenhoek te ſchrijvenoverden Zijlſteen en 't

Eiſer (Zeilſteen, en##denz-zege:
- - a 2 Cliº. '

, t »
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enaan myover het Hazelare rijsje, gemeen

lijk Wichchelroede geheten. ,,

III. Dat die menſchen, zeer onnatuer

lijk-voorbarig, en der Natuere ganſchon

kundig, door een opgevatvooroordeelbe

drogen zijn, en, daar in verſterkt door

valſche vertellingen, byzonderlijk vanee

nen * Ten Kate, meer andere menſchen

willen bedriegen, loochenende quanſuis

de werking der gezeide Wichchelroede,

hoeweld'ermy ganſch niet aan gelegen is,

al wilden ze blind, en doof, en ongeloovig

ſterven. ... ....... . . . .

IV. Dat ikbillijke reden hebbe gehad,

dit gezelſchap zoo te beantwoorden als ge

ſchied is: terwijl alles, wat ik ooit van de

Wichchelroede hebbe geſchreven, ofge

zegt, blijft, en zal#een allerwaar

achtigſte, allerbaarblijkelijkſte, en aller

envoudigſte eigenſchapin dePerſoon , my

# , doorontallijke nieuwe en nieuwe

proeven, in tegenwoordigheid van hooge

en lage# inheemſche, uit,

# Wijsgeren, Natuerkennersenz,

kragtdadiglijk beveſtigd.

Eyaldiënikuditin#ijn kort oprg ver.
2 e . . . - " , 1 - # . . haal

* De reden van zijne uitſtrooiſelen zal zediglijk

ontdekt worden. * * * * *
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haal niet aanwijze, onzijdige lezer, hou

my dan voor zoo'ongeloofwaardig alsdien

Ten Kate, en voor zoo onbezonnen als die

Haarlemiten. Schortonderwijlenuw oor

deel niet langerop dantwee maanden.

- II. - -

Nog hebbe ik tegen den zelven tijd klaar ge

maakt een uittrekſel van zekeren brief, die

de Heer Leeuwenhoek over zijne waarnemin

# omtrent den Z E I LST EEN nu eerſt

eeft geſchreven. III

Onder andere boeken, nieuwelijks in En

geland uitgegeven, is my t huis gekomen *

Hiſtoria rerum mutationis in Anglia : in qua

res a tacobo Rege contra leges Anglie, de Europe

libertatem, de ab Ordinibus Anglie contra Re

gem patratae, duobus libris#, authere
e

g, -

S " " Dat is, -

Hiſtorie der rijks wiſſeling in Engeland :

waar inne de zaken, die Koning Jakob tegen

de Engelſche wetten , en Europa's vryheid,

gedaan heeft (mitsgaders het gene de Engel

ſche rijksgrooten tegen den zelven. Koning

beſloten hebben) in twee boeken worden over

wogen, door E. B. Te Londen by S. Buck
ley 1697. in 8. , à 5 . -

Het uittrekſel zal volgen. . . .
-- ,, • - 1 • -

- *

. * * * * is," , , ste 4 & . . . . 51
. * . * , * * * * * Aa 3 - & A -T -

, - - - -
- - --



374 De Boekzaal van Europe, . t
-

- - - 2 - 2' - , .. - 4

T I T E L. S. o 1 f

, - I. · · · · · -

Joan. HEgidii Euth Med. Dott, Anatome um

bilici curioſa. Ad calcem carmina in Reges , Prin

cipes dy alios ſunt adjetta.

Dat is,

Naauwkeurige ontleding van den Navel door

toan Egidius Euth , Arts. Achter aan volgen

eenige gedigten op Koningen, Vorſten, en

andere. e Leiden by Jord. Luchtmans

1697. in 8. II •

Petri Francii Poëmata. Editio altera, au

itior is emendatior. Accedunt Greca ejuſden

carmina.

- r -, -

23 - 24

" Dat is, - J

Gedigten van Pieter Francius. De tweede

druk, vermeerderd en verbeterd. Deszelfs

Griekſche digten zijn hier by gevoegd. Te

Amſterdam by Henrik Wetſtein 1697. in 8.

- e e-',

By den zelven Wetſtein is gedrukt

Jo. Frid. Mayeri S. Reg. Majeſt. Suec. per

Germaniam Suecic. Conſiliarii in ſacris prima

rii, Doſt, dy Prof. Theol. Ür Eccl. ad D. tacobi

Paſtoris de fide Baronii , dy Bellarmini ipſis

Pontificiis ambigua, adilluſtrem virum D. Gerh.

von Maſtricht. , .

Dat is,

Joh. Frid. * Mayer (Opper-kerkraad door

Zweedſch

* Of Meyer, bekend door den berugten Hamburger

Predikanten krijg. Zie de Boekzaaljan en Feb. 1694.
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Zweedſch Duitſchland t#
der Godgeleerdheid, en Paſtoor tot St. Jakob

te Hamburg) wegens de geloofwaardigheid

vanBaronius , en Bellarmijn, den Pausge

zinden zelf twijfelagtig, aan den Ed. Heere.

G. van Maſtricht. 1697. in 8. -

IV. r

Uitbreiding over de 66ſte vrage en ant

woord van den Heidelbergſen Katechiſmus,

of vertoog van den aart, en 't gebruik der god

delijke Bonds-zegelen , anders de Sakramen

ten genoemd, door## Euſebia. In 's

Gravenhage by Engelbregt Boucquet 1697. in

4. Dit is rijm, en wel van de beſte ſoort.

V.

Dezelve Boucquet heeft gedrukt

Kort vertoog der goddelijke waarheden ,

ofte een klare leiding om te komen tot de vol

le kenniſſe van den ſtaat der genade, uit Gods

woord t'zamengeſteld tot nut voor alle Chri

ſtenen , die genegen zijn om de zin en t'za

menhang van de# Schrift na te ſpeuren : ne

vens een voorreden, waar in te vinden is het

gevoelen van verſcheide geleerde mannen , o

ver 't openbaar prediken, en het houden van

Catechiſatien #?oefeningen. Daar 't voegt

zijn eenige gebeden, en achter eenige brie

ven by gedaan. in 'vººr - -

Joannis la Placete Benearni obſervationes Hi

ſtorico Eccleſiaſtica- , quibus eruitur veteris Ec

cleſiae ſenſus circa Pontificis Romani potcſtatem

in definiendis fidei rebur. . . 3 »
..." » Aa 4 " ' v - - Dat

- 2 à
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Dat is, * * * *

Kerk-Hiſtoriſche aanmerkingen van toan

la Placete van Bearn , waar in het gevoelen der

oude Kerke wegens de magt van den Room

ſchen Paus in zaken des geloofs te bepalen

word voor den dag gehaalt. t'Amſterdam'

by G. Galet 1695. in 8.

- :: VII. ,

tohannie Viſſcheri Hemelſche zielen-vangſt,

aangeſteld met geeſtelijke netten, gevlogten

uit ſnoeren van Gods H. Woord, ende andere

beroemde autheuren. Behelzende alle zijne

werken der Godgeleerdheid. Tweede druk.'

Vermeerderd met een ganſch nieuw ſtuk, 'wel

ker inhoud voor het begin van het werk is te

zien. ,,Nevens een wijdluftig Regiſter der voor

naamſte zaken. t'Amſterdam by Hendrik Boom

en de weduwe van Dirk Boom. 1696. in fol. ,,

VIII. t -

Kerkelijke en wereldlijke hiſtorie, van de

ſcheppinge des werelds, tot het jaar des Heeren

I666. In 't Latijn beſchreven door Georgius

Hornius, Doctor Theologiae en Profeſſor der

Hiſtorien in de Akademie van Leiden. In het

Nederduits vertaald, waaraan is bygevoegt de

kerkelijke en wereldlijke hiſtorie, ſedert den

jare 1666 tot 1684. Door Balthazar Bekker,

Bedienaar des Goddelijken Woords binnenAm

ſterdam. Verciert met twintig kopere platen

en vaarzen. Den derden druk. Nevens een der

de vervolg tot den jare 1696. Door Melchior

Leydekker, Profeſſor der Godgeleerdheid in de

hooge Schole tot Utregt. # Abraham van

Someren 1696. in 8. . . . . . .

+-- -- IX.



Maart en April 1697.

Li giardini di Roma,## Gori,

Battiſta Falda. Nuovamente dati alle ſtampe

con direttione di Giov. Giacomo de Sandrart. x

Dat is,

De Tuinen van Roome, afgeteikend van Jo

han Baptiſt Falda , nieuwelijks gedaan druk

ken onder het beſtier van tohan takob van San

drart. Te Neurenberg in folio.

X

Les edificer antiques de Rome deslinex dr me

ſure, tres exattement par Antoine Deſgodetz

Architecte.

Dat is,

De oudegebouwen van Roome, afgeteikend

en zeer nettelijk gemeten van Antoni Deſgodetz

Bouwmeeſter. ## Parijs by fan Aniſſon 1696.

in folio.

X I.

Vulgata antiqua Latina ly Itala verſio Evan

gelii ſecundum Matthaeum, evetuſtiſſimis eruta

monumentis , illuſtrata prolegomenis ac notis ,

nuncque primum edita ſtudio de labore D. Jo

hannes Martianay Presbyteri Benedictini con

gregatione ſaniti Mauri.

- Dat is,

De oude gemeene Latijnſche en Italiaanſche

overzetting van 't Evangely volgens Mattheus,

uit de oudſte gedenkſchriften hervoort gebragt,

opgehelderd met voorredenen en kantteekenin

gen, en nu eerſt uitgegeven door tohan Mar

tianai, Benediktimer Prieſter uit de vergade

ring van Sant Maur. Te Parijs by Antoni Lam

bin 1696. in 12. - ) # .
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XII.

Oeuvrer diverſes du Sieur f D * * * avec le

traite du ſublime, ou du merveilleux dans le diſ

cours. Traduit du Grec de Longin , dr les re

flexions critiquer ſur ce Rheteur : ou l'on répond

aux objections faites contre quelques Anciens.

Nouvelle edition , reveüe dy augmentee de diver

ſes pieces nouvelles II. Tomes.

Dat is,

Verſcheide werken van * * * met de verhan

deling over de verhevenheid van zeggen uit

het Grieks van Longijn overgezet, en de oor

deelkundige aanmerkingen over den Redenaar,

waar inne de tegenwerpingen tegen ſommige

Oude gedaan, worden beantwoord. Een

nieuwe druk, overgezien, en verbeterd met

verſcheide nieuwe ſtukken. Twee deelen. t'Am

ſterdam by Antoni Schelte 1695. in 12.

XIII.

De aaloude bekende mogelijkheid van de

Sympathetiſche werkinge, voorgeſteld in een

brief aan den Heere . . . . Door tohan Schil

peroort Med. Doct. Te Rotterdam by P. van

der Slaart in 8. . * . - f

Dit is het beloofde antwoord op den brief van

Dr. Lufneu. . . - -- -

- - - - XIV. . . . -

. Het eerſte ſtuk van mijn NAAM- BOEK,

dat al voor negen maanden klaar lag, word om

reden tot nu toe opgehouden. :

-

-

") ,
- - - - - ,"

--

+ Deſpreaux, gezad Boileau.

- - ; * AAN
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O P D R A GT

van het dertigſte Boekzaalſtukje aan

den zeer geleerden Heere
R. : ' 'I. - -

D" GIJSBERT

O ST EN S,

Arts 2 en remonſtramiſch Predikant

te Hoorn. -

Mijn Heer, en Broeder, -

K zende UE dit deeltje van mijne

tweemaandelijke uittrekſels, 't welk

UE in den eerſten opſlag zal vertoonen

eensdeels mijne vriendwilligheid, UE

van kindsbeen af, niet zonder vrugt,

gebleken, ten anderen het bewijs eener

eenvoudige en waaragtige eigenſchap

in de Perſoon, UE zoo na beſtaande,

en my de dierbaarſte eigendom, dien ik

bezitte. Welk zonderling Natuer

verſchijnſel, ſchoon het UE, een

groot oeffenaar der Wijsbegeerte, en

X Deel. Bb 2 dui



O P D R: A GT. s

duizend ervarene mannen, op de proef

bekend is , echter luſtte het onlangs

zeker Natuer-onkundig gezelſchap

daar tegen te dwarsdrijven. Dit

#my, haar onkunde en quaad

inzigt in een opregt verhaal dendoor

wandelaars van mijn Boekzaal bloot

te leggen, op dat de Waarheid niet lan

ger onwaardiglijk mishandelt werde.

UEzeer geliefde eenige Zuſter en hare

lievelingen groeten, nevens UE, alle

de Hoornſche vrienden met de penne

“U/ZW2 - - - - - - - - - -

- $ 3, t A's -

. . . UE D. w. Broeder
- º 3 - - – -

P. RABUS.

InRotterdam den eerſten
van Zomermaand ,
1607. ·

- - - 97 * * , - -

w
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p

I. HOOF D DE E L.

Een Brief, geſchreven van den Schrijver de

zer tweemaandelijke uittrekſels aan zijnen

vriend den Heere HENRIK MIE

RINK., Amſterdammer.

Dat is,

Eenopregt verhaal van eenige proeven der

WICHCHELROEDE, tot voldoenin

ge van de belofte, in het laatſte * vertrek

je des Boekzaals gedaan.

IN H O U D. ,

Hiſtorie van een voorval t'Amſterdam. Be

, Bb 3 drijf

* P.371.
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drijf van een zekeren TEN KATE,

die om eenige duKATEn de Waarheid

zogt te dempen. Aart van zijn's gelijke.

, Zonderlinge valsheid van dien man. Won

derlijke kragt der Wichchelroede bewezen.

Tweede# van een voorval te Haar

lem, en een juffrouw aldaar. Derde hiſ

torie van een voorval te Rotterdam. Ze

kere Haarlemiten, met geen anderen ernſt

beantwoord, als zy verdienen. Hanneer

barmelijke taal. Dreigende woorden van

eenen Jan Trioen. « Onderzoek van hunne

redeneringen. Dezelve, volgens de Na

tuerkunde, wederlegd. Mogelijkheid van

de werking der Wichchelroede. De Haar

- lemmers overtuigd dooronwraakbaarbewijs

van't gene, waar opzy zelve zig beroepen.

Merkteekenen van hunne uiterſte onvoor

zigtigheid. Nader ſtelſel van de mogelijk

heid der gezeide werking. Reden, waar

om de vertellingen van ſommige menſchen

niet aannemelijk zijn. Toegift van een

valſch gerugt, te Amſterdam verſpreid.
* - * * * *

MIJ N HEER,

O# rondborſtige vriendſchap ge

S-A7 doogt , en mijne dagelijkſche onle

digheid vereiſt, dat ik, zonder omwegen,

1 à 2 aan



Mey en funy 1697. 391

aan UE ga vertoonen, hoe 't gelegen is

met de zake, waar over ſommige Haarle

miten onlangs gepoogt hebben, ware het

mogelijk geweeſt, in de gedagten van ve

len onzer landſluiden een verkeerden in

druk te prenten. Mijn opzet is,

* Non fumum ex fulgore, ſed ex fumo

dare lucem.

UE gelieve ſlegts toe te luiſteren, t

ALS ik in Herfſt-tijd van den jongſtleden ja

re met twee mijner liefſte panden uit Noord

Holland t'Amſterdam was gekomen, gelijk

UE bekend is, verwelkomde my aldaar mijn

Drukker, die, zijne zaken eenige dagen te vo

ren verrigt hebbende, gereed was, na een dag

toevens of twee, met my over Haarlem en

Leiden t'huiswaarts te keeren. Hy , en een

Amſterdamſch boekverkooper , van nog een

jongman verzeld , hielden op zekeren namid

dagtijd zeer ſterk aan, dat we dog gezament

lijk eenige vrienden in een tuin wilden gaan be

zoeken : en , hoewel ik het geweigert had,

men haalde ons uit het huis van de Neêrduitſche

Puikdichtereſſe Jonkvrouwe Lescailje, en we

geraakten in een tuin , ik weet niet aan welk

een f eind van de ſtad gelegen. Naauwelijks

waren w'er ingetreden, of ik bevroedde, dat

* . * . . . ri Bb 4 tº: - - - - - men

* Geen rook uit ligt, maar ligt uit rook te geven. -

ºf De Haarlemiten noemen het de Vergrooting
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men ons met een zoet lijntje derwaarts gelokt

had, omme mijn. . . . een proef van de Wich

chelroede af te vergen , want daar waren ee

nige mansperſonen, welker een (dien ik nader

hand verſtond TEN KATEgenaamd te zijn)

zig ten eerſten liet hooren, dat het hem en zijn

gezelſchap daarom te doen was, en wel met

zoo groot een voorbarigheid, dat mijne leids

luiden zeer verlegen wierden, en niet duiſter

lijk te kennen gaven, dat die happige eiſſer,

dusdoende, zijn oogmerk mogt miſſen.

Wie zoude gedagt hebben, dat deze Ten Ka

te (hy is een zoogenaamde Collegiant, zegt men)

en de zijne in een Koffihuis met mijn Druk

ker om eenige dukaten gewed hadden, of de

proeve der Wichchelroede onfeilbaar konde ge

toond werden, of niet ? ten minſten konde ik

geen vermoeden hebben van een zake, voor

my geheelijk verzwegen , en die ik toen eerſt

ten deele beſpeurde: een zake, welke men zig

1 hier moet erinneren, en aanmerken , als tot

ide ontknooping van de ganſche klugt behooren

ide. De yveraars hadden fluks hazelare rijsjes

by de hand, en zagen de uitwerkſelen op ver

ſcheide wijzen, dog vergden , volgens hunne

gewone vrypoſtigheid, mijn. . . . dat ze, tot

wiſſer voldoening , eens wilde bezoeken, of

ze met het rijsje binnen zeker beſtek van een

aardbeziën bedde in den tuin eenig goud zou

de konnen ontdekken, dat die gewaandeproef

2meeſters voorgaven aldaar onder de groente ver

3 borgen te zijn, . - - ' . . . . .

; 3. Geen rekkelijk menſch kan dit lezen , of

ſtraks zal hem te voren komen, dat het een

"i. - : « A. plom
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plompe onbeleefdheid was, een vrouwe , die

zy nooit gezien hadden, de moeite te darren

voorleggen, van door een natten tuin laag na

d'aarde te gaan bukken, daar de proef op hon

derd andere wijzen had konnen geſchieden.

Evenwel zy liet haar gezeggen, en , 't rijsje

in de handen gevat hebbende , verklaarde ze

geene de minſte beweging te gevoelen, gelijk

ook bleek , voor dat ze den hoek van het

tuinbedde by een klein boomtje was genadert,

als wanneer het rijsje zig voor onze oogen zeer

ſterk in hare handen begon te wringen, en met

de ſpits na de aarde te ſlaan.

Ik voele, zegt ze hierop, een en andermaal,

hoe langer hoe ſterker beweging, die gyl. 3iet, en

detvijl ik die nergens dan hier gevoelt hebbe, oor

deele ik, uit alle proeven, by my voor dezen ge

nomen, dat het goud of zilver in den omtrek van

dat klein boomtje legt, en daar ga ik vaſt op. 't

Was ook zoo. Het beursje met goud lag daar

verborgen. Toen eerſt zag ik , waar deze

fijne mannen de ſchoen wrong. . Zy ſchreeuw

den dat het niet genoeg was, den omtrek van

't boomtje aangewezen te hebben , en leiden

twee rottingen op de grond, begerende dat

mijn . . . . zoude zeggen, of het goud juiſt

binnen d'een of d'ander lag. Ondertuſſen riep

mijn drukker, dat hy de wedding won, dat zy

hairkloovers enz. waren : zy daar tegen wil

den hun verlies gaarne ontkeffen. Ik, ziende

de ſchaamtelooze ontkenning eener zoo klaar

lijk aangewezene zake, verzogt mijn . . . .

dat zy 't rijsje zoude wechwerpen, en geen

kakelaars langer ten dienſte ſtaan. Daar op
Bb 5 (let
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(let eens) haalden zy zelve het goudbeursjevoor

den dag, uit of van de aarde, ter zijden het

boomtje, en meer dan al te digt binnen den

kring der werkelijkheid (van my dikwils gade

eſlagen) alwaar de Wichchelroede zig telkens

ad bewogen. Nu late ik alle eerlijke luiden oor

deelen, wie de winnaar van 't wedſpel was, en of

V. S. geen reden had zijne dukaten te eiſſchen ;

welke als zy weigerden te betalen, verklaarde

hy dezelve den armen te ſchenken : zulks dat

Ten Kate, en zijn gezelſchap, met regt over

deze deugdelijke ſchuld , zoo ze nog niet be

taald is, van de Opzienders der arme teAm

ſterdam mogen aangeſproken werden. Dus

liep het werk af, dat daar nazoo valſchelijk is

navertelt van een deel menſchen, waar om

trent ik my genoodzaakt vinde, tot nader ver

klaring der hiſtorie, eenige weinige omſtan

digheden te laten voorafgaan, eer dat we van

Amſterdam na Haarlem trekken. - *

Iemand mogt zig in den eerſten ophef ver

wondert hebben , wat die Amſterdammers

bewogen had, hunnen toevlugt tot die aller

verachtſte en allervuilſte konſtenary van lie

gen te nemen, maar als hy acht ſlaat voor eerſt

op de onwilligheid van de dukaten te betalen,

die ze, volgens wedding, in 't Koffyhuis, ver

loren hadden, zal 't haaſt blijken, dat ze met

de meeſte menſchen misdeeld zijn van edelmoe

digheid, omme hunne opgevatte dolingen te

erkennen, veel min met ſchade en ſchande.

Dog daar ſchuilt wat meer , en ik zou ſchier

niet vremd worden van het gevoelen der ge

ner, die my rond uit gezegt hebben , dat Ten

Kate,
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Kate, een Collegiant, wel meeſt zijnen naaſten

heeft getragt te bedriegen, omme (och ar

men!) wrake te nemen over 't gene ik * on

langs in 't uittrekſel van de Quakerſche Hiſto

rie wegens die zoo genaamde Collegianten

ſchreef. Hoe dit zy , of niet, zijn gedrag je

gens my is anders niet wel thuis te brengen,

en daar van zal 't vervolg duidelijke teekens

geven. -

Dewijl 't my gebeurd is omtrent de dagen

mijner jongelingſchap de gemelde collegianten

te leeren kennen, vinde ik my zelven niet bea

wuſt , iets dat onwaar is van hen in 't gezeide

uittrekſel te hebben geſchreven. Zy zijn men

ſchen, gelijk die van andere gezindheden, en

men vind onder hen vrome, ſommige ook ge

leerde, opregte, welmeenende brave luiden,

die, naar hun beſte geweten, God dienen :

maar dat er onder den dekmantel van de Col

legianten, of hunne begunſtigers (menſchen,

die vryheid van ſpreken in de gemeinte voor

ſtaan) niet zelden geſchuilt hebben, en miſ

ſchien zoo wel als inyder gezindheid nog ſchui

len zulke quanten, die ſchijnvroom , waan

wijs, valſchhartig, en warrekoppig zijn , ge

loove ik niet dat de eerlijkſte onder hen zelve

zullen ontkennen. Dit bewijzen de ſcherpe

ſchriften, die van d'een tegen d'ander geſchre

ven, en voor een gedeelte wereldkundig zijn:

wijders dat Ten Kate wiſſelijk voor een uit der

laatſten ſoort mag gehouden werden, zal by

de ſtukken blijken. . »

* Zie de Boekzaal van Louw- en Sprokkelmaand

1696. -
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THy was met een vooroordeel van het uiter

ſte ongeloof bezeten , eer wy tot hem qua

men, en daarom had hy in maatſchappy met

eenige zijn 's gelijken, terwijl ik in Weſt-Vries

land was, in het Koffi-huis op den Dam lang

geſchreeuwd , en gekeft, eindelijk tegen V.

S. gewed. Hy meinde, dat zulk een eigen

ſchap zoo wel in zijne als in een 's anders han

den behoorde te wezen.

Zou zulk een betalen , als hy verloor ?

daar toe was hy te ſteiloorig. Volk van dien

aart zijn reuzen in 't ontfangen, dog dwergen

in 't betalen. Men ziet aan hen voor 't uiter

lijk geen hebzugt, maar als er wat te ſchieten

valt, dan toonen ze vele qualen onderhevig te

zijn , dog nimmer de mild-ziekte. ,,Ik kenne

't kruid, en ſpreke 'r af met ervarenheid, dat

's te zeggen van zulke, als hoedanig die Ten

Kate my is voorgekomen, op dat niemand an

ders zig dit aantrekke. 't Hoofd hangt hen

ſomtijds zoo ſlap als een bies, daar hunne ge

dagten , ſtijf met trotsheid geballaſt , toren

hoog oprijzen. Van Natuurkunde , Wijsbe

geerte, en Godgeleerdheid willen ze door

gaans kouten, en ontzien zig niet, als zijnde

rijkelijk met den vrymoedigen geeſt begaafd ,

in 't openbaar, en in 't byzonder, kleinen en

grooten daar over te begroeten, ſchoon ze de

kern der verhevene leeringen met het voorſte

der lippen naauwelijks geproeft hebben , al

leenlijk, omme, op 't voorbeeld der Atheners,

wat nieuws te zeggen , wat nieuws te hooren,

Komen ze in hun ſtout vragen en hervragen

bekaaid uit te vallen, 't welk meer als al te veel

ge
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unner onkunde met de lueren van een Chriſ

telijke vryheid. d'Argwaan doet zig op, zoo

haaſt als ze hun gevoelen aan een ander verkla

ren. Zy vertrouwen niemand, en willen by

elk geloofd zijn. Wilt gy hunne nijd en ach

terklap eens bezueren, geraak ſlegts met hen in

eenig geſchil, 't zy dat de beurs, of den roem

van vernuft betreft (dog meeſt de beurs) gy zult

wel haaſt gewaar worden, hoe de deeltjes van

hun tongvenijn vaardiger haar werking tegen

uw goeden naam volbrengen, als 't Quikzilver

t gt het hen gebeuren, zy zijn zoo#
tig , dat ze gaarne tot ſcheidsluiden van

ganſche bewoonde wereld verkoren wierden,

maar wanneer ze, zelf in twiſt geraakt, van

andere moeten gevonniſt werden , dan be

vind men, zoo ze geen bedrog plegen, dat ze

zig ten minſten van Roemers ſpreuk bedien

nen, in een * geeſtelijken zinnepop, daar Ja

kob zijn vader met de pelslappen loert, om

me 't water van Ezaus zegening na zijn molen

te leiden, mompen geld mee. Hooren ze iets

vertellen, dat juiſt niet overeenkomt met de

bevatting van hunne reden (dit woord legt hen

altijd zoo los op de tong, dat het met d'eerſte

opening van den mond buiten 't hek van hun

ne tanden ſpringt) terſtond loochenen zy't met

ſtijve kaken, en al word het hen betoogt, zoo

zy't maar niet willen gelooven, zy zullen by de

ontkenning blijven, voor als zoo# de per

ſonen, die hen overtuigen, om bed ter: #
- - - - - - - - - . - . af

A
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afgunſtig zijn. In tegendeel als zy iets hard

nekkiglijk willen laten verluiden, 't welk een

menſch van gezonde herſenen niet kan aanne

men, zoo 't gerugt maar uit hunnen hoek is

voortgewaaid, zy zullen 't met hand en tand

ſtaande houden, voortkallen, voortſchrijven,

en alomme verbreiden, ſchoon 't zoo luttel ge

beurlijk was, als dat 'er een wagen met dob

belſteenen zoude omgevallen zijn, alle met zes

oogen boven. En dewijl die Albedillen onop

houdelijk op de been zijn, om alle voorvallen

by te wonen, bezorgen zy gemeenlijk, dat ze

eenige van hunnen aanhang gelijk als in waard

geld hebben, die in nabuerige ſteden op den

eerſten trommelſlag vaardig ſtaan, om hun

oogmerk voort te zetten. -

Maar... omme mijn penne geen toom te vie

ren in een uitbreiding van deze wijdloopige,

hoewel zeer waaragtige, ſtoffe , zal ik liefſt

gaan aanwijzen, dat alle het gezeide met na

druk op den Amſterdamſchen Ten Kate en de

zijnen paſt.

Wat der Haarlemiten valſch ſchrijven aan

aat, dat het goud een voet buiten de naaſte rot

ting lag, hoewelze daar in door Ten Katemis

leid zijn, dat zullen we verder, en tot een on

wederſprekelijk merkteeken van hun domheid

met drie woorden verrekenen. - *

't Is my genoeg, dat de hairkloovers beken

nen gezien te hebben, dat mijn .... een ſterke

beweging gewaar vierd, aan d'eene kant van 't

boomtje, daar het goud digt aan lag (drie voe

ten, zeggen ze, maar nooit hebbe ik grover

- - - -

- -

- & , Gºoi',

verdigtſel gehoort) en dat ze daar op vakliº
- * - , - is. " e



Mey en 7uny 16o7. 99

de dat het goud%,### 't boomtje#
waar van daan zy het ook, met veel ſchreeu

wens over de verlore wedding, en niet zonder

onthutſing, voor den dag haalden.

Nu was de avondduiſterniſſe gevallen , en

de Amſterdammers, bijſter verlegen ſtaande »

geleidden ons nog voor een wijltje in het tuin

huis, daar het mijn beurt wierd, om kortelijk

iets van hunne onredelijkheid en dwarsdrijvery

te melden.

Onder het drinken van een glas wijn betuigde

elk der Collegianten, dat het alleen uit vriend

ſchap en liefde der Waarheid geſchiede, enz.

maar als zy hun zelven genoodzaakt voelden te

belijden, dat de roede voor hunne oogen ner

gens anders had geſlagen, als daar goud was,

dan zagen ze bedrukt, tot erbarming toe, en

van de verlorene dukaten te hooren was hun

een doorn in de ziel. Een van de maats, die,

naar 't ſcheen, deel in het wedſpel had, liet zig

met een nare ſtem en geplooid voorhoofd hoo

ren, dat hy de uitwerkſelen der Wichchelroede niet

wilde gelooven , al zag hy die nog tienmaal : 't

welk mijn... beantwoorde met te zeggen, dat

het nu verre genoeg was gekomen, en dat zy

zulke halsſtarrige aanſchouwers de gedane ver

zooning onwaardig achtte. Daar mee ſtapten

we uit den tuin, en in het ſleedje, dat ons van

daar na onze verblijfplaats voerde. In het uit

leiden herhaalde Ten Kate zijn luſt tot navorſ

ſing der ware eigenſchap, bedankte my quan

ſuis , enz.

Zijn laatſte en ernſtig verzoek was, dat,

anneer hy te Rotterdam quam , ik hem#
- W11
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wilde weigeren ten mijnen huize andermaal

eenige proeven te toonen, 't welk ik hem gul

hartiglijk toeſtond, met aanbieding van on

wraakbare betoogingen, welke hy beloofde te

komen zien. Maar (wie hoorde ooit ondank

baarder valsheid ! ) in plaats van op zijn belof

te, en mijn aanbod, die volle verzekering te

komen halen, hoewel hy genoeg verzekerd be

hoorde geweeſt te zijn van 't gene hy in den

tuin gezien had, en zig buiten twijfel ook vol

daan zoude erkent hebben, warenhem de duka

ten niet te lief geweeſt ; 'kowil zeggen, in

plaats van als een eerlijk man te handelen »

geluſtte het hem in de voorbate te wezen, en

aanſtonds, niet alleen door Amſterdam en

Haarlem, maar door verſcheide nabuerige ſte

den, onder zijn ſoort, te laten verſpreiden,

dat Hy de Man was, diede kragt der Wich

chelroede in zijn tuin had gezien mislukken,

en duizend andere louter verzonne onwaarhe

den. Hy en de zijne logen, en door hen lo

gen andere op boekwinkels, dat ik daarom

niet meer van de Wichchelroede ſchreef, om

dat ik bevond, dat de zaak zoo vaſt niet ging:

welke onbeſchaamde taal my door goede vrien

den bekend gemaakt zijnde, hebbe ik ronde

lijk in een brief aan de Boekverkooper Sr. Bor

ſtius geſchreven, dat ik dien Ten Kate voor zulk

een hield, die tegen zijn gewiſſe# » met

begeerte, dat mijn brief aan een###
vertoond werden. Want waar toe behoefde ik

meer te ſchrijven over een zaak, my zoo ver

re, ja nog veel duidelijker gebleken, als ik den

Heer Leeuwenhoek hebbe verwittigt, die ook
- - 1R
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in zijn antwoord opentlijk verklaart, ten mij

nen huize meer gezien te hebben, dan hy aan

zijne vrienden durfde verhalen, uit vreeze dat

zijn zeggen niet mogt aangenomen werden:

tot dat hy, en andere Heeren kort daar na in

zijn eigen huis andermaal de proeven bevonden

hebben. Maar van zoo grofgreinigen voor

hoofd zijn die Ten Katiſche, dat zy wanen veel

meer dan duizend Leeuwenhoeken , ja meer

als alle# in 't gemeente konnen door

neuzelen, en dat yder een gehouden is, met

ſchrijven ofonderrigten voor hun klaar te ſtaan.

Mengeloove my niet, zoo d'er geen ſtaaltjes ten

bewijze zullen volgen: ik hebbe nog niet ge

daan.

In plaats dan van dat hy my zoude bezoe

ken, heeft hy , in de jongſtledene Sprokkel

maand te Rotterdam gekomen, zijn uiterſte

pogingen gedaan, omme, zoo by menſchen van

zijne gezindheid, als by andere, die hem met

ſtille lippen aanhoorden, de werking der Wich

chelroede voor ik weet niet welk een konſtgreep

uit te krijten, en verdigtſel op verdigtſel te ver

tellen , dog

Hoe ſnel de vuile leugen is, -

De Waarheid vat haar wel eens tvis.

n

Met ſchaamte , met ſchande, en na overtui-,

ing van meer als een ooggetuige, is hy druip

aartende vertrokken, zonder dat ik hem ge

zien hebbe. - *.

. Hier moet ik rond gaan, en hem zelf eens

vragen, of hy mijn gezeg durft loochenen ?
# Deel, C c Zeg

- , "

.- - - - - - - -
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## my, uitſtrooijer van onwaarheden , zijt

de man niet, uit wiens onderrigting de Rot

terdamſche J. B. J. Z. onwetende in de Boek

zaal van den Heer Leers gelogen heeft, toen

hy tot Dr. L. vaſtelijk zeide, dat de uitwerk

ſelen der Wichchelroeden niets te beduiden had

den ? Overtuig my, zoo ik u navolge, dat is,

zoo ik liege.

* Qatam miſerum eſt, id negare non poſſe ,

quod fit## confiteri! zegt Cicero. Hoe

deerlijk is het, dat gene niet te konnen loochenen,

't welk te belijden zeer ſchandelijk is ! Ik zal u

bet vragen. Zijt gy de man niet, die te Rot

terdam in een vergaëring van menſchen , ten

huize van den Heer B. Furly, uwe verzierſſels

ſtaande hield, en zelf ſchijn gaaft , als of

wy van de onzekerheid der Wichchelroede

reeds bewuſt waren ?

Gy kunt het immers niet ontkennen, en tef

fens, dat er een oud ervaren en geleerd Arts

tegenwoordig was, die, al uw kallen en zwet

ſen gehoord hebbende, toen 't zijn beurt van

ſpreken wierd, u in 't aanzigt zeide, dat hy de

natuerlijke werking der Wichchelroede in de

handen van mijn . . . . niet behoefde te geloo

ven, terwijl hy die waarachtig wiſt. Deze Ge

neesheer, die voor vele jaren by zeker Duitſch

Vorſt de kragt der roede in de handen van een

begaafd perſoon ondervonden had, betuigde,
dezelve nimmer zoo kragtdadig dan ten mijnen

huize gezien te hebben, waar mede het gezeg

van vele andere, der zaken kundig, overeen

komt. Dat is niet genoeg. Weet gy niet, Ten

2 2 Kate,

i

*- Philips.
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Kate, dat de Heer##-##
wel geloofde, des anderen daags my bezogt,

en toen, tot nog vaſter onderpand der waar

heid, zijne eigen oogen gelooft heeft , niet

zonder de hoogſte verwondering dat 'er iemand

gevonden wierd, die zulk een wiſſe zaak darde,

loochenen ? Immers laat Furlyzig zoo lich

telijk niet iets in de handen ſteken. » 't

Hy heeft het ſchouwſpel daar na met goede:

vrienden hervat, beide de einden van 't ſtokje

vaſt gehouden, en telkens nieuwe proeven van

overtuiging gezien, tot zoo verre, dat het rijs

je opzekeren tijd, wanneer mijn ... ... een zon

derlinge ontroering gevoelde, zig met geweld

na 't goud om en om en weder om, eindelijk

aan ſtukken wrong, daar nogtans hare handen

onbewegelijk bleven (gelijk ze in die handeling

altijd blijven) en de aanſchouwers verbaaſd he

nen gingen. Ik vertelle u geen praatjes, de

man heeft zijn wedervaren niet gezwegen, en

gy zelf weet, dat hy u ganſch niet gelooft,

ſchoon gy hem zwoer , dewijl gy, nog niemand,

al was hy nog koppiger dan gy, hem zult ont

zweren, dat hy gezien heeft. Waar bergt gy u,

Ten Kate ? waarom wilde gy niet, als een eer

lijk man, uw woord houden , en de verdere

aangebodene proeven komen zien ? waarom

wilde gy liever , tot uwe eigen ſchande, in

mijn afwezen, gaan keffen ? " 3

Dat doen ened'le, die met liegen G - 2'

Hun zelven allermeeſt bedriegen. . . . .
& -,

- -

-

'k Laat u voor een poos varen, en ga voort
- ..." C c 2 Inſ
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na Haarlem, daar we ten huize van den zeer

geleerden Heer Dr. A. V. D ter middamaal

tijd onthaald, en van vele medegaſten verzeld

wierden.

Alhier had ik het veelvuldig verzoek van dit

gezelſchap medegaſten zoo haaſt niet gehoort,

of ik bemerkte, dat zy juiſt niet in laſterzugt,

maar in ongeloof met de Amſterdammers ge

lijk ſtonden, 't welk ligtelijk was in te ſchikken,

en miſſchien hadden ze reeds de overgebriefde

uitſtrooiſſelen van 't voorval in den tuin voor O

rakels aangenomen. Om kort te gaan, men

vergde mijn.... dat ze des avonds in een klein

vertrekover eenige hoeden, op de vloerby een

leggende, met een rijsje, dat men had geſne

den, eens wilde bezoeken, onder welke van al

len goud lag. Ik hebb er niet by geweeſt,
maar bleef in de beneden-keuken , want de

Haarlemmers liepen met zulk een gedruis na

boven, dat ik, de engte van 't vertrekkennen

de, voor verwarring bedugt was. 'k Zweeg

echter, en liet hen begaan.

Vraagt iemand , wat er geſchied is ? De

Haarlemſche Briefſchrijvers verraden hun zel

ven, en de gene, uit welke zy verſtendigdzijn.

Voor eerſt, vele van de gretige maats droegen

#byzig, en 't vertrekje waszoonaauw, dat

et rijsje binnen de plaats, daar de hoedenlagen,

geen vaſte werk-kring konde hebben. Maar

men lette dog op der Haarlemiten eigen belij

deniſſe. Om dat zy zagen, dat het roedje niet

zoo vliegens, als zy begeerden, den hoed aan

wees, onder welke het goud lag, terwijl mijn

s . . . bezig was met te polſſen waar ze de be
-- - WG
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weging mogt gevoelen, was iemand uit den

oop,Sr. K.... zoo heetgebakerd, dat hy zig

niet konde bedwingen, of hy begon al op te

kraaijen, eer ze voort ging, tuffrouw, ik zie

wel dat uw komſt niet goed is. Belachelijk voor

waar. Ik moet er op antwoorden. Sr. K. , ,

ik zie wel dat uw oordeel bedorven is. De goede

jongman, namentlijk, was voorafal zoo drif

tig geworden, dat hy de eigenſchap voor een

## ; en daar mee verbrodde hy dat kans

je. Toen zy overtuigd waren, dat zulk een

voorbarigheid ontijdig, de manier van proef

nemen niet voegſaam , en gevolgelijk die

ſchouwſpel geſtoord was, leiden zy in de rui

mer beneden-keuken goud onder een van de

kuſſens op 5 of 6 ſtoelen, wijd genoeg van een

geplaatſt, terwijl mijn.... boven was, wel

## , daar op afgekomen, en, op hun verzoek,

de ſtoelen naderende , zoo haaſt als ze tot de

laatſte quam , toonde, dat het hazelare ſtokje

in hare handen met een ſterke beweging plotſe

lijk tegen het kuſſen ſloeg, en onfeilbaar aan

wees waar het goud lag, zonder dat het voor

een van d'eerſte zig bewogen had. Was 'er

ooit proef, die men onfeilbaar kan noemen,

zoo was het ookdeze. Ik wete wel, dat ie

maand daar na een goud uerwerkje van onder

het eerſte kuſſen haalde, 't welk mijn . . . .

was voorby gegaan, dog dit ſtrekt tot geen het

allerminſte bewijs van onwisheid. Want de

wijlze ſlegts vooraf eens polſte, waar omtrent

zy de wringing in hare handen, naar gewoonte,

mogt voelen, was het niet wonder geweeſt ,

al had ze (doorgaans wat te haaſtig voortgaan:
Cc 3 de)
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e) in 't eerſte boven alle de kuſſens geen be

weging gekregen, en daar na het werk hervat 3

maar vermits het gewigt van 't goud onder het

laatſte kuſſen merkelijk zwaarder was, als de

kas van een zakuerwijzertje , bleek ſtraks de

werking op het ſtokje, in hare handen is en

men moeſt bekennen , dat zy de regte plaats

aanwees. ! " , , t; * * * eº - ºp: ,,

Tegen dit ſtuk wiſt niemand toen ter tijd

een woord te zeggen : en thans weten de ſtoel-,

broederen van fan Trioen niets anders in te

brengen, dan een opgeraapte en beſpottelijke

verdagtheid , om dat ik, en V. S. daar ook

tegenwoordig waren. Een uitvlugt » zoo ge

zogt, en quaadaartig, dat 'er my niet luſt op

te antwoorden, als alleenlijk , dat die aan

ſchouwers, die dat verdagt houden (onder de

ze kan de Heer Dr. A. V. D. niet zijn , want

die nam met het werk genoegen) ook by my

verdagt zijn, en zullen blijven, van bedrog te

hebben willen plegen, om mijn. . . . bekaaid

te maken , en ik ben niet verzekerd , of zy

ten dien einde het zak-uurwijzertje niet nader

hand , of tuſſen beiden, onder het eerſte

kuſſen hebben geſteken. Ten minſten, ik ver

klare by dezen, niet gezien te hebben, dat

'er onder meer als een kuſſen goud gelegt

wierd. . . . -

By dit geval komt nu te pas de Hiſtorie van

die Haarlemſche Juffrouw , in * welkers han

den een tweeſprankeld rijsje op en neder, en weder

op beweegt, zoo als men het goud houd, selijk:
1e

* De Haarlemiten zeggen Wiens, als of ze ook een

ZZ747J MP43, -
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Briefſchrijvers# %,# de adeº

dien voorbarigen Sr. K. . . . -

Deze Juffrouw , zeer vele proeven van de

gemelde werking gezien hebbende, wanneer

alle de omſtanders ook te vergeefs bezogt had

den, verklaarde 's avonds, dat zy, het rijsje

in hare handen houdende, ook een zekere be

weging en trek van 't zelve na 't goud gewaar

wierd. Ze bezogt het verſcheide reizen, en

de Haarlemiten bekenden te gelooven het ge

ne zy zagen, hoewel de draajing zeer flaauw

was, en niet, zoo als ze doorgaans in de

handen van mijn. . . . blijkt. Dit deed mijn

- . . . zonder arg zeggen, dat de Juffrouw

ook van die eigenſchap niet misdeeld ſcheen,

te meer, alzoo dezelve Juffrouw betuigde, dat

zy 'er niets met hare handen toebragt ; welk

gezeg de Briefſchrijvers verdraaid bybrengen,

dog, zonder dat zy 't verſtaan, tot bewijs

van hun onverſtand, en tot luttel eere van de

gemelde Juffrouw. *

Want de Juffrouw had de eigenſchap, gelijk

zy haar zelve toen opentlijk liet aanleunen ,

of ze had die niet. Had ze die , waarom

geeft ze nu voor , dat de beweging eerſt door een

byna ongevoelige drukking harer vingeren veroor

zaakt word , en dat de roede van zelfs daar na

draayende door de banden word geteugeld. Ik zal

hier niet ophalen, wat ik dien zelven avond,

wegens de handeling van de Juffrouw met het

rijsje , my liet ontvallen , maar wat wil dat

zeggen, dat de roede door de handen word geteu

gelt ? wat valt er te teugelen ? tot mijnent

neemt men het rijsje in de handen (luiſtert,
Cc 4 Haar
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Haarlemiten !) juiſt niet alleen op zoodanigen

wijze, op welke het de meeſte beweging in de

handen maakt, maar in volle handen, met de

duimen na de punt gehouden. 't Is waar, mijn

. . . . heeft het eerſt gehouden, zoo als zy 't

gezien had, maar naderhand daar mede niet

voldaan heeft zy 't gevat, zoo als ik daar ge

zegt hebbe, ofzoo als men 't haar ſlegts in de

handen geeft. Laat dat de Juffrouw eens

doen, en zien of dan gebeuren zal, 't welk

hier vorens van my verteld is, in 't byzijn van

den Heere Furly gebeurd te zijn, te weten, dat

het zig in onbewegelijke handen om en om en

wederom buigt , tot zoo verre, dat er eerſt

de baſt afſplijt, en het zelf daar na aan ſtuk

ken knapt. Dus houd men 't, zegge ik, thans

tot mijnent, en dus hield men 't, wanneer

in dezen jare Wijsgeren , Hoogleeraars, en

vele andere achtbare mannen my bezogten ; -

onder welke een Engelſch Heer , die 't rijsje

wederhield, terwijl het tegen de perſſing der

duimen van mijn. . . . zig als een aal wrong ,

op zekeren morgen in 't Latijn deed uitroepen,

niets gelijk de Haarlemmer, dat de komſt niet goed

was, maar dathy de heele wereld daagde om haar te

overtuiging, dat zoo een uitwerkſel voor iets zon

derlings in de natuur moeſt erkent werden. Die

my niet wil gelooven , vrage het den zeer ge

leerden Engelſchen Predikant D. Spademan,

en nog een van zijnen rang, die 't werk aan

zagen. Met deze wijze van houden moet ik

hier na nog eens der Haarlemiten mond ſtop

pen, dewijl zy zig hier op beroepen: ik blij

've by mijn ſtuk. Heeft de Juffrouw de ge

* * zel
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zeide eigenſchap niet, en ſpeelt ze nogtans een

pel zoo wel, dat het te verwonderen is , zoo ge

ſchied dat ſpel , niet door een eigenſchap der

Nature, maar zy doet het door een konſtgreep.

Voor my , ik laat het de Haarlemmers goed

maken, te roemen dat een Juffrouw, die op

den gezeiden avond zig liet aanleunen een na

tuurlijke beweging van 't hazelaartje , buiten

haar toedoen, te gevoelen, thans voorgeeft,

dat zy dat SPEL (hoe mager het ook zy)

met een kunsje van hare handen doet.

Dus verre hebben we gezien de hiſtorie der

proeven, te Amſterdam en Haarlem afgevor

derd. De derde, te Rotterdam gebeurd, zal

ik hier ook aanlaſſen, en daar meê tot de Haar

lemſche byeenkomſt overgaan. -

Het verhaal der Haarlemiten komt hier op

uit, dat het roedje tot mijnent eens geſlagen

heeft na een hoed, waar onder geen goud lag,

en dit noemen zy in hunneſpraak buigen voor een

ongeweiden altaar. 't# in 't byzijn

van vele aanzienelijke Heeren, zeggen ze, en

deze is eene der waarheden, die in hun brief

ſchaars voorkomen,maar onder die aanzienlijke

Heeren was een Doktor uit Zeeland, de ge

ringſte van dat gezelſchap, die de tijding aan

hen heeft overgebrieft. Dat het rijsje voor de

eerſte der vier ſtoelen, onder welke geen goud

lag, in beweging raakte, is geſchied, door

dien het onophoudelijk gewrogt had. Zoo

hebbe ik wel gezien, dat het ook in een's an

ders hand nog draaide, als 't verſch uit de han

den van mijn . . . . quam ; dog het hield wel

haaſt op. Zy moeſt toen een verſch ſtokje ge
' - - C c 5 dO
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nomen hebben. Vraagt men my, waarom ik

dat toen tertijd niet inbragt, ik antwoorde in

waarheid, dat de Ervarenheid my zulks na dit

voorval geleert, en des te meer van de opregt

heid der zake verzekert heeft. Buiten twijfel

zoude my die beſte Leermeeſtreſſe wel meer

ontdekkingen doen, zoo d'er tot onzent geen

ander werk was, als dagelijks om Wichchel

roedjes te denken. 't Is aanmerkelijk, dat het

rijsje, op dien ſtond eerſt gedueriglijk bewogen

en gewrongen geweeſt (want d'eene Heer zag

deproef aan zijn goudbeurs, d'ander aan deze

of gene goudſtukken) daar na nieuwelijks aan

gevat, en nu als van zijn vorige woeling allenks

kens ontdaan zijnde, zelf onder hare armen

doorſloeg, en na den hoed wees, waar onder

een goude geldſomme lag. Zoo dat die ver

draaide vertelling, behalven dat ze de gemelde

byzonderheden verzwijgt, geenzins magtig is,

het verſchijnſel der Wichchelroede te ontzenu

wen. De werking is toen duidelijk genoeg ge

bleken; 't ander was een geval. Ja ze is zoo

kragtdadiglijk gebleken, dat die welgemelde

aanzienelijke Heeren het vel in de handen van

- . . . bloedrood geknepen hebben gezien , en

haar voordien tijd niet meer durven vergen, te

meer, om dat ze toen onpaſſelijk was. Zelfs

zoude men der Heeren nieuwsgierigheid op

dien dag nog wat verlengt hebben, ware het

niet geſchied omme des Doktors wille, die,

vervaarlijk opgeblazen met den wind van reden

loos ongeloof, 's avonds te voren had geroe

pen, zijn hoofd te willen verbeuren, by aldien

de Wichchelroede in de handen van mijn . . ...

w
Zig
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zig zoude bewegen, op zulk een wijze, op

welke hy 't 's anderendaags voor zijn oogen

zag, en moeſt geloovens wanneer hy van het

ganſche Edele gezelſchap begekt wierd, over

zijn ligtvaardig hoofdverbeuren , en niets an

ders wiſt te zeggen, als dat hy die ongehoorde

wijze van vatting nader zoude onderzoeken.

Want, wil iemand de reden weten , waarom

de Doktor het niet had willen gelooven, dat hy

evenwel moeſt gelooven, toen hy 't zag; het

was, om dat zijn vader, vele jaren lang, zeide

hy, in de kap wasgeweeſt, en in diens handen

was het rijsje , zoo gehouden zijnde als hy nu

zag , nooit bewogen; Ergo . . . . *t

Een ſchoon beſluit, en alzoo zor als dat van

de Amſterdammers , om dat het in de handen

van den zoon van den Heer V. B. (zoo ze zeggen,

maar daarover hebbeik nog een woordje te ſpre

ken) miſlukt is, derhalven kan 't niet anders ºve

zen, of 't moet in de handen van . . . . ook mis

lukken. - ,

HIER eindige ik de hiſtorie der drie proe

ven, die de Haarlemmers zeggen dat ze by een

## hebben, namentlijk om ſtoffe tot hair

looven te vinden, en metmy in briefwiſſeling

te raken. Men zoude hen konnen vragen,

waarom zy uit een menigte geloofwaardige lui

den, buiten de Amſterdamſche Dukatenverlie

zers, en derzelver aanhang te Haarlem, geen

andere onwraakbare proeven, die er by dui

zenden zijn, hebben opgegadert, maar mijn

ernſt is hier ten einde. D'aanſpraak tot dat ge

zelſchap vereiſt, mijn's bedunkens, de vol

gende taal.
". DUS

| | e
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DUS wende ik my tot U, Haarlemiten,

COLLEGIUM PHYSICUM HARLE

MENSE, wil ik zeggen. Zijt gegroet roem

rugtig Collegium , zijt gegroet Heeren , zijt

egroet Briefſchrijvers, zijt gegroet met een

# Rotterdamſche groeteniſſe : 't is

jammer, datik u niet kenne, en niet wete of

je wit ofzwart zijt. En gy, JAN TRIOEN,

Penſionaris, Kancellier, of Geheimſchrijver

van 't Collegium, weeſt gegroet, beſte maat;

,, al kenne ik u ook niet, ik laat UL. nogtans

, gezamentlijk weten, dat ik nog kloek en ge

,,zond ben, verhopende dat het met UL. al

, t'zamen ook zoo is, indien het anders was,

, het zoudemy van harten leed zijn om te hoo

»2 ren

't Is waar, mannen, gy hebt my in den be

ginne van dit jaar een poſtbrief toegezonden,

onder omſlag van den gemelden uwen Sekre

taris, en ik zweeg 'er op, om geene andere re

den, dan dewijl my dagt, dat de zaakzulken,

haaſt niet had. Hannibal was immers niet

voor de poorten, en de Vrede tuſſen Pyrrhus

en de Romeinen hing er niet aan : hoe zijt#

dan zoo voorbarig en dreigende geweeſt ? kond'

gy niet denken, dat gy vroeg genoeg een plaats
in de Boekzaal zoud# ? Nu hebbe ik u

voorafiets van uw brieven te zeggen: nament

lijk, in de zelve ontmoeten my eenige veran

deringen. Het handſchrift van tanTrioen be

gint aldus , Haarlem ady den Io tanuary 1697,

Mijn Heer. Weynemen vreimoedigheid. Waar

om is 't eerſte in den druk uitgelaten ? ofmis

gunde gy anderen het vermaak van eens helder

«. - / op

o
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op te lachen, ### d'onderteeke

ning van uw eigen brief is in den drukook door

een kundigerpenne verandert, want uw hand

ſchrift luid van letter tot letter UE verpligſte

dienaars Collegium * Phijficum Harlemenſe, waar

aan ik konde zien, dat gy geen grooter taal

als natuurkenners waart. Maar verwondert u

niet, dat ik in de felle winter ten eerſten met

mijn antwoord niet gereed ſtond. Wie had

ooit van uw doorlugtig Collegium, wie had ooit

van uwen ſchrijver tan Trioen gehoort ? inder

daad, iktwijfelde, of het geen verzierd naam

werk was, zoo lang, tot dat ik verſtendigt

wierd , dat gy ook uwe geſtrenge letteren,

twee brieven, meene ik, met de poſt aan mij

- nen vriend den Heer A. V. Leeuwenhoek,

over den Zijlſteen en 't Eiſer had afgevaardigt.

Zonder gekken, wat maakſel isuw Collegium &

ik hebbe tot nog toe niet beter geweten, ofCol

legium wierd by de Latijnen genoemt zekere

maatſchappy van menſchen, die, volgens het

Roomſch regt, niet dan met zonderlinge toe

lating van Stad ofStaat geoorloft waren: en zijt

gy het Collegium Phyſicum Harlemenſe? zoo moet

je van de ſtad Haarlem gewettigd zijn, en zoo

gy de Natuurkundige Byeenkomſt wilt heten,

moet je de natuur der dingen verſtaan.

Van 't eerſt geloove ik niet, dat je my blijk

kunt brengen. (zie eens , ik worde» om met

uw woord te ſpreken, ook wat Vreimoedig) en

van 't ander houde ik my verzekerd, dat je

u zelven den naam geeft, zonder de daad te

hebben, gelijk we terſtond by den Heer Mie
rink eens zullen kijken. iſ - - , Ik

* Niet Phyſicum.
- "

-- - - - - - - - - - - - - - - -
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Ik wil niet ontkennen, dat 'er oulinks vele

Collegia waren. Cicero ſpreekt * ergens van

een Collegium deſperatum, en thans zijn er nog

velerley Collegie-broeders in de wereld, maar

die zenden juiſt geen brieven, en vergen geen

antwoord van iemand, die 't hun niet ſchul

dig is. Maar ter zake. -

Zoo 't waar is, dat je zegt , pag. 12, Gy.

word genoodzaakt my te verzoeken, dat door mijn

voorzorge zoodanige zekere ondervindingen gedaan

worden, in het byzijn van geloofwaardige en er

varene mannen, ten einde dat dit ganſche verſchil

over de kragt der roede mag wechgenomen zijn

(och wat zijt gy bekommerd! ) en de geleerde

wereld van 't een of 't ander uitvoeriglijk onderrige

worden : wy twijfelen niet , (dus gaat gy voort)

of daar zullen zoodanige mannengevonden worden,

die hare nieuwsgierigheid gaarne zullen voldoen

(als 't my gelegen quam , denke ik) en bequaams

zijn, door hare ervarenheid en omzigtigheid deze

zaak in alle hare omſtandigheden na te ſpeuren,

en dergelver regte geſchapenheid aan de ganſche

wereld te openbaren. :

- Mag ik u wel gelooven, Collegium Phyſicum

Harlemenſe? wierd je zeker zoo genoodzaakt ?

wat noodzaakte u dog? de liefde van de waar

heid, zult ge miſſchien zeggen, en die deed u

de vreimoedigheid nemen van my, door den

geſtrengen fan Trioen te dreigen, pag. 13. zod

ik degoedheid niet hadde van U in 't particulier,

-- - - 62

* Quod enim eſt tam deſperatum Collegium , in

quo nemo e decem ſana mente ſit? Ill. de Legibus

Dat is. Want wat byeenkomſt is zeo hopeloos, waarin

geen een van de tien wel by zijn zinnen is ? '' "
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en by mijne Boekzaal in 't openbaar al de weereld

daar van kenniſſe te geven , dat gy dan U zel

ven genoodzaakt zoud vinden, de weereld te ad

verteren. Woorden , als van hooge magten,

en gebiedende Heeren geſchreven. Ook valt

de wereld, de geleerde wereld, en al de wereld

zoo dikwils uit uwe en Trioens penne , dat je

u zelven ſchijnt aan te matigen het regt van

wijsdom, waar na de geleerde wereld, ja degan

ſche wereld zig voortaan zoude hebben te ge

dragen, wel te verſtaan, wanneer eenige man

nen van * Leiden , of elders, voor af hunne

nieuwsgierigheid voldaan, en als uw mindere

bedienden of afgezondene aan u hun weder

varen in ootmoedigheid vermeld hadden. Dan

zoud gy mogelijk alomme uwe kreitsbrieven

zenden, beginnende Haarlem ady, en daar in

zoud gy uwe thans bekende vreimoedigheid oef

fenen van de waarheid willens te vergeten, en u

te behelpen met drie ontrouwe vertellin

gen, daar byvoegende pag. 7. dat ik de waar

heid mijner onderſtelde beginſelen door de proef,

te Amſterdam genomen, hebbe willen toonen.

Dit ſteuit immers tegen uw neus op, en toont,

hoe ongelukkig gy in 't waar zeggen zijt. Heb

be ik met die proef iets willen toonen ? daar

de Amſterdammers zelve niet konnen looche

nen , dat ze ons met veel aanhouding in den

tuin getroont hebben, zonder dat ik een enkel

woord van de wedding gehoort had? 'k twijfe

le,
- f,

* * juiſt weten ze niet, dat een beroemd Hoogleeraar.

en nog een vermaard Lezer op de Hooge Schole te Lei

den, met het grootſte genoegen de proeven ten mijnen hai

ze gezien hebben,
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le, of je 't wel vaſt hebt, mannen, en dewijl

ik met den eerſten opſlag van uw onderteeke

ning daar aan twijfelde, dagt my, dat 'er tijds

genoeg zou zijn, om tegen die bedreiging van

uwen Sekretaris (en tegen uw geſnap over mijn

niet antwoorden) in de Boekzaal alleenlijk aan

te teekenen, dat ik niet bang voor u was. Zijt gy

zoo Vreimoedig, dat je my door fan Trioen,

nomine omnium, uit Haarlem ady den 9 tanuary,

een brief laat toekomen, waar in gy perſonen

ontdekt, die ik met voordagt nimmer met

namen genoemt hebbe , ik mogt zeker de

vryheid wel nemen, van met korte woorden

den lezer , die van de zaak wiſt , te on

derrigten , dat een zeker nieuwbakke Colle

ium tegen my te velde wilde komen. 'k

## toen nog geen naam genoemt, en uwe

an Trioen moet thans alleen aanhouden, om

at hy uit uwer aller name de pen voert: voor

de reſt, al hebbe ik gelegentheid om na u te ver

nemen, ik wil u nog niet kennen, en 't raakt

my niet, wat volk gyzijt.Gy hebt de vreimoedig

heid van te verklaren * dat uw eenigſte oogmerk

is, de toeſtand der zake, voor zoo veel't inuw mage

is, door het uitgeven van proeven aan yder te ont

dekken. Dog men ziet, dat dat geenzins in uw

magt is , en dat je'r ganſch onbequaam toe zijt 2

wantje hebt de quaadwilligheid van uit duizend

gebleke proeven, volgens uw eigen zeggen ,

maar drie te Amſterdam en te Haarlem op te

zamelen. Zijt gy geen groote gaauwerts! Als je

uwe verzierſelen den gemeenen man in de han

den hebt geſteken, dan gebruikt je wederom

GCR

*** P. 16. * * * * * *

- - - - - - - - - -
-
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een vreimoedigheid van my * voor het oog van de

ganſche wereld te betuigen (zaft, bazen, daar

praat je weêr van de ganſche wereld, denkt je

wel hoe gtoot ze is?) dat het my gelieve, on

wederſprekelijke proeven aan den dag te brengen.

Ja wel, beſte maats, ik laat ul. by dezen we

ten, Rotterdam ady den eerſten van Bloeimaand

1697, dat my dat niet luſt te doen. Honderd

ooggetuigen, te Rotterdam , en elders, zul

len dat voor my wel beantwoorden. Gy, nog

niemand uw's gelijk, zult de eere hebben van

d'er ooit of ooit iets van te zien, al had je nog

tienmaal zoo veel Haarlemſche vreimoedigheid,

en al betuigt gy nog zoo zeer aan 't eind van uw

brief, dat je mijn perſoon niet gelaſtert hebt.

Och goede lièns, het ſtaat in uw vermogen

niet, my met laſteren eenig nadeel toe te bren

gen, als ik een waarheid voor my hebbe , al

ſchreefje nog heele pakken ady-brieven. Ik be

love u by dezen, dat ze van my niet zullenbe

antwoord worden. Al wat my daar omtrent

mogt overkomen, zoude een lugtige luim zijn,

om eens een zaft deuntje tot uwer eere te ma

ken, op de wijze van dat aloude vreugdezang,

beginnende niet ady , maar

Adieu Haarlem zoetendal

Met al uw ſchoon kontreyen.

't Welk bequaam zy, ter eeuwiger gedagteniſ

ſe van het vijze COLLEGIUM HARLE

MENSE in een nieuwen druk van 't Haar

lemſch liedboek ingelaſt, en van de goelijke

X Deel. D d Haar

'A P. 22, - "
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Haarlemmer Buisjes geneurijt te werden.

,, En daar mee wenſche ik Ul. altezamen

,, honderd duizend goede nagten.

Ik ontſla myzelven, beleefde Hr. Mie

rink, van de Haarlemiten, omme nietvoor

hen, maar voor UE , en de liefhebbers

der Natuurkunde, nu eens kortelijk te

n bewijzen. I. Hoe ſlecht die men

# wegens de onmogelijkheid van de

werking der Wichchelroede redeneren.

II. Dat volgens hun eigen ſtelling het ge

ſchil uit is. Voor het laatſte zal ik nog

een woordje wegens den zoon vanden Hr.

V. B. tot een# ſchenken.
-

De redenen, die zy zeggen dat hun *

omzigtig gemaakt hebben", luiden van

woorde te woorde als volgt.
- - is - * * * * t

,,, De eerſte is, om dat niemand heeft konnen

, toonen, wat naarſtigheid hy aangewend

, heeft, dat 'er eenige uitvloeiſels door wrij

, ven, ſlaan, of ſmelten, uit het goud wer

,, den opgeheven, veelminder, dat 'er, gelijk

,, deze beginſelen willen , zoo een groote

,, dampkring om het goud door den invloed van

, de eerſte hoofdſtofzoude opgeheven werden,

,, die een ganſche kamer zoude vervullen, en

,, door haar kragt de handen ſchier het vel af

,, wringen (wie heeft de wijshoofden ooit ge

- -- -- - Reg*,

* Zoopraten zetweemaal. p. 22, en p. 24. . . *
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zegt , dat de dampkring het vel van de handen

,, wringt ? ) wiens gelijke nooit in de ſterkſte

,, Zeilſteen werd beſpeurt. " " , -

,, De Barnſteen, zoo een zacht lichaam in

,, vergelijking van goud, en meeſt alle de trek

,, kende lichamen, hebben haar dampkring

s, niet, ten zy de eerſte hoofdſtof door wrij

5, ving of door de zon ſterker bewogen enbe

,, quaam gemaakt word, om eenige der fijn

,,ſte deeltjes van die reere lichamen met zig

,, te ſlepen, en te doen uitwaaſſemen? Zoo

,, ras dit geſchied, krijgen zy wederom haar

», kracht van trekken, dewelke anders niet te

,, voorſchijn komt. * * *

,, Ten tweeden, door dien het zeker is,

,» dat van twee lichamen die na den anderen

,, getrokken worden 2 * deze moet naderen,

, die de minſte verhinderinge heeft: zoo volgt,

3, dat een weinig gouds noodzakelijk na de

», Wichchelroede moeſt opgeligt worden, om

s, dat dat goud van zijn plaats met veel minder

». geweld kan worden bewogen, als den baſt

», van 't roedje, en het vel by na van de handen

,, kan# ongen worden , gelijk . . .#

,, ſpreekt. Dog dit is niet bevonden, ſchoon

, wy weten dat er een proef met een enkel

,, ſtukje goud geſchied is, endeſchoon deze re

», gel zoo gemeen is, dat de Zeilſteen na de

,, zelve wet zoo wel het yzer als het yzer de

,, Zeilſteen nadert. , . . .

,, Ten derden, nademaal de beginſelen van

" " D d 2 2:
• Dit is walſch. Dat willen ze zºrgen zes deugt

ook niet het#. die. Wie zegt#### lichaam?

of is het een byzondere taal der Haarlemſche filozefent

--
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, de goudzoekers maar vereiſchen goud, een

, Wichchelroede, en de uitvloeiſels uit de han

, den van een perſoon, met die eigenſchap

, begaafd zijnde, zoo komt het ons vreemd

,, voor (waren ze niet quaadaartig, en bot, ze

, zouden beter onderrigt konnen zijn) dat de roe
59»# als ze in de volle handen met de duimen

,, na de punt gehouden word, niet beweegt »

,, niet tegenſtaande deze drie vereiſte hoeda

,, nigheden daar by zijn , maar dat men de

, roede op zoodanig een wijze vaſt houd, op

,, welke dezelve in de meeſte handen zal be

:,, Wegen. ..

Daar hebben we de redenen van 't zoo

genaamde Collegium gehoort, volgens

welke zy niet twijfelen, of de lezer zal

zijne verwonderingover haar ongeloof ſta

ken. Maar om hen op 't ſpoor te volgen,

zoo zegge ik voor eerſt, dat al die praat

'niets ter zake dient, en dat het een onnoo

# onderzoek is, of men door wrijven,

ofſlaan eenige uitvloeiſels uit het goudkan

gewaar werden. º

Wat verſtaan ze dogdoor het woorduit

vloeiſels? 't ſchijnt dat ze de deelen van 't

goud zelve op 't oog hebben; 't welk ze

kerlijk een grof uitvloeiſel van haar ver

ſtand is. Hoewel ik niet verpligt ben,

, en ook in geenen decle onderneme, dit
Seve- - - al- * * * * * * * * * Na

w,

* * * - sv stº “ , ,
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Natuurverſchijnſel teontvouwen, 't welk

den genen zoude paſſen, die zig Natuur

# darren noemen (dog we zien dat

deze daar toe ganſchonbequaam zijn) moet

ik my echter met weinige woorden in dit

ſtuk inlaten , niet zonder verwondering,

dat die groote Haarlemſche Filozofen, tel

kens vanden Zeilſteen pratende, niet eens

bedagt hebben, dat het bewijs van den

Zeilſteen hun weder telkens tegen deſche

nen moet ſpringen. -

Laat het waar zijn, dat er zulke grove

uitvloeiſels, als welke zy ſchijnen te be

geren, uit het goud niet worden opgehe

ven, weten zy niet, dat de fijne lugtſtof

fe , by de Wijsgeren materia etherea ge

naamd, door het goud henen gaande,

uitvloeiſels genoeg is ? Hadden ze vernuft

gehad, om Deskartes en andere Filozofen

te lezen, zy zouden konnen geleert heb

ben, dat er zulke grof-Haarlemſche uit

vloeiſels ook niet uit den Zeilſteen wor

den opgeheven, en dat ik, om te toonen

dat hun uitvloeiſel-praat geen klem heeft,

niets anders behoeve te zeggen, dan dat

het met de uitvloeiſels van 't goud op de

zelve wijze als met die van den zeilſteen

is gelegen, ... : ,, # # : - -\""," 7 - vººr Yaº - Dd 3 - &s Of
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Ofmeenen ze, dat hetgoudgeen* lugt

gaten heeft ? dit heeft niemand, mijn 's

'wetens, tot nog toe ontkent. De Haart

lemiten zouden de eerſte wezen : maar

daar aan moeten we ons niet ſtoren. Ik

belove my zelven voor vaſt, dat menmy

dit zal toeſtaan. Zijn 'er lugtgaten in het

goud, zoo moet er de gezeide fijne lugt+

# noodzakelijk doorvloeijen: en der

wijl in dien zin kan gezegd werden, dat

'er uitvloeiſels van 't goud zijn, zoo wel

als van het lichaam van den menſeh, in

wien zoodanig een byzondere ſchikking

van uitvloeiſel-deelen is, zookonnen ook

in de werking van het hazelare rijsje de

uitvloeiſels van dat menſchelijk lichaam

verzeld gaan met de fijne lugtſtofſe, die

door de gaten van 't goud vloeit, op een

wijze als ik terſtond zal voorſtellen: zeg:

gende vooraf nog eens, dat het mijn poſt

niet is, deze werkinge der Nature te vert

klaren. Dat hebben ik voor Natuurken

ners, dog die verder als de Haarlemmers

konnen + rieken, overgelaten. My luſt

alleenlijk de ongegronde ſtelſels van die

bazen aan te wijzen, en 'tgene ik zegge ,

: - - - - - - 9. . . . . . . . . wil

• Pori, t Hot ſlºgtun reuk zy hebben, zullen

we zoo aanſtonds zien,
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wil ik van#.###Ziegºn:

merkt hebben, als een giſſinge over d'oor

zaken, welker beginſelen tegen de gezon

de reden , en de filozofie der lichamen,

niet# zijn. Weshalven, om voort

te gaan, laat ons eens ſtellen, dat de fij

ne lugtſtoffe, die door degaten van 't goud

vloeit, de grover deelenvan de lugt, bin

nen zeker plaatsbeſtek, van 't goud zoude

komen wech te ſtooten, waar door de uit

vloeiſels van des menſchen lichaam, die

door 't ſtokje vloeyen, minder tegenſtand

vinden aan de kant, daar de lugt is wech

geſtooten, en daarom ſterker uitvloeyen

na die kant, dan na d'ander kant, daar de

volle lugt, en geen kring der werkelijk

heid is. Deze uitvloeiſels van 't zoo ge

ſtelde lichaam dan , nevens de voorgaan

de uitvloeiſels van 't goud, de lugt wech

geſtooten hebbende , zoo moet noodzake

Iijk de lugt van boven op 't lichaam van 't

ſtokje drukkende (gelijk de lugt alle lich

chamen drukt) hetzelve na het goud doen

draayen. Onderſteld zijnde, # nu het

ſtokje boven 't goud genadert is. Dit zy

genoeg, tot bewijs van de mogelijkheid,

dat het hazelare rijsje in iemands handen na

't goud kan buigen. - -- - - - - -

- *- Dd 4 Wil
t
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Wil nu iemand naſporen, waarom die

werkelijke eigenſchap indeneenen menſch

mag wezen, in een ander niet, daar van

heeft men geen andere reden op te zoeken

als, nademaal de uitvloeiſels van den ee

nenmenſchin menigvuldigheid, hoegroot

heid, kragt, en vorm van deeltjes mer

kelijk van die van een ander menſch ver

ſchillen, en gevolgelijk, naar mate van

die veranderingen, met een geheel ver

ſcheide lugtſtofſe moeten verzeld gaan,

dat de gemelde uitvloeiſſelen, dus zonder

ling in een perſoon geſteld zijnde, eneen

byzondere overeenkomſt met die van het

goud hebbende, de lugt op de voorzeide

wijze binnen den werkkring van 't goud

met meer kragt wechſtooten, dan de uit

vloeiſſels van andere lichamen der men

ſchen zouden doen, en aldus de beweging

van 't rijsje veroorzaken. 'tWelk temeer

blijkt, om dat vantwee menſchen, beide

met die eigenſchap begaafd, d'een veel

ſterker beweging dan d' ander gewaar

word. Ookkan men dit#
ſel wederom zeer natuurlijk op den Zeil

ſteen t huis brengen: want de reden,

waarom d'eene Zeilſteen ſterker trekt dan

d'ander, is, dat de zeilſtcenige uit":
- ſels,

4 ,
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ſels, met meer of minder kragtengrootte

doorgaande, in een ſterker Zeiſteen de

lugt tuſſen het yzer en den ſteen heviger

wechſtooten, en overzulks het yzer door

de lugt vanachteren met meerkragt voort

drijven. Die andere oorzaken weet, ik

benyde hem dezelve geenzins, en geve

mijne giſſingom een beter.

Wat de* dampkring van de Barnſteen

belangt, wat reden hebben dog de Haar

lemiten, om ons als een godſpraak op de

mouw te willen ſpellen, dat de Barnſteen

geen dampkring heeft, ten zy de eerſte

# door wrijving, of door de

Zon ſterker bewogen, en# C

maakt word, om eenige der fijnſte deeltjes

van die teedere lichamen metzig te ſlepen,

en te doen uitwaaſſemen? :

- Zy zullen dat willen ſtellen, denke ik

om dat hunne reuk- of ſnuffelzenuwtjes

daar van niet aangedaan worden. Ja ze

ker! wederom een beſluit, het Haarlem

mer gezelſchap paſſende. Immers toont

de werking omtrent den Zeilſteen, en

't yzer, dat de Zeilſteen haar dampkring

heeft, ſchoon de uitvloeijende deeltjes

nooit tot op de reukzenuwtjes doordrin

d 5 gen;

* Athmoſphaera sr. - - - - - , -
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en, of, zoo ze al# , nogtans

## der mate niet aan doen, dat de

ziel daar van kennis krijgt, of eenige reuk

gewaarword. - - - -

Maar dat vijze Collegium wil geendamp

kring kennen, dan die hun vliegens eenen

ſterken reuk in de neusgaten drijft. Zy

zouden miſſchien niet# , dat 'er

zelfs uit den Barnſteen zekere lichaamtjes,

ziertjes, vezelingetjes, of ondeeltjes, o

een flaauwer wijze uitgaan, die hun reu

gevolgelijk wel geven , dog juiſt zoo

niet, dat ze onze reukzenuwen treffen.

Wie weet, of de mannen zoo" verſtopt

van neuzen, en herſenen niet zijn, dat

ze den Barnſteen zoo wel niet konnenrie

ken, als men hierte Rotterdam, en elders,

gewoon is. Tefſens ſchijnthen onbekend

te wezen, dat er verſcheide, enzeer ver

ſcheidentlijk werkende uitvloeiſelsuitlich

chamen voort komen, welke alleen zul:

ke ofzulke lichamen aandoen, en ſommige,

of ganſchelijk niet, ofop een verſchillen

de wijze : waar van de reden is gelegen,

zoo in de verſcheidene gedaantens van de

uitvloeiſelen zelve, als in de byzondereger

ſteldheid van de gatenderreizen":
- , Il

* Queispituita moleſta eſt. Herat. En, 1. * *

t -
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En hier uit## #arnhº #

alles, wat ze# den Zeil- en Barn

ſteen in vergelij# van 't goud pogen

in te brengen. Zy ſtellen met hunpraten

van de dampkringen zig, even eens ten

toon, als met hun dwarſdrijvery , waar

mede zy wilden ſtaande houden, dat het

rijsje in den Amſterdamſchen tuin het goud

niet dicht genoeg had aangewezen: daar

het niet# kan zijn, of het moet zig

aanſtonds bewegen, zoo haaſt als het maar

binnen den Werkkring is, gelijk het zig

daar binnen, en nergensanders, heeft be

wogen. - -

Hun tweede bewijs, reeds van my door

de hiervorens betoogde# , hoe

het rijsje na 't goud kan draayen, ontze

nuwd, behoeve ik nu niet aan te roeren:

duskome ik tot het derde, omme die ſtrij

ders eindelijk van na by onder d'oogen te

zien, dat ze, zonder weerſtand, in 't voet

zand tuimelen, - *-

Voor het derde dan, daar ze durvenzeg

gen, dat het hen vremd voorkomt, dat de

roede, als ze in de volle handen met de dui

men na de punt gehouden word, niet beweegt,

deswegen toonen ze voorwaar aan alle le

zers, dat ze, ten beſten genomen, voor
* - OIA"
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onkundige en voorbarige willen gehouden

werden want dat de hazelaar niet alleen

in de volle handen met de duimen na de

punt gehouden tot mijnent bewogen word,

maar zelfs zooals het mijn . . . vlak in de

vuiſten grijpt, en met de duimen tegen

houd, hebbe ik hier vorenspag. 4o3 in ze

kere voorval aangetoont, en dat ze op de

ze wijze zig zoo ſterk beweegt, als ik ge

# hebbe, kan een groote wolke van

geloofwaardige getuigen verzekeren. -

Menvrage het (omme uit honderden nog

maartwee bekende Rotterdammers te noe

men) de zeer geleerde Heeren Mr. PIE

TER DEINOOT, en Dr. HERMAN

LUFNEU, beide, methun kennis, hier

genoemd. -

De laatſte kan daar by getuigen, wat

hy zag, toen hy met den zeer geleerden

Heere Hieronymus Snabelius, Predikant te

Deventer, d'eerſtemaal ten mijnen huize

zijn nieuwsgierigheidquam voldoen. Mijn

. . . hadden gemelden Snabelius nimmer

gezien, en nooit te voren hadden hem zijne

voeten binnen mijnen drempel gebragt.

Hy alleen ging voor haar ſtaan, en ver

zogt, dat ze, zonder goud byzig teheb

En, methet rijsje in harehanden hemw:
-rº, C
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de naderen. %#### ſtak:

ſterke"# gevoelende, die wy aan

zagen, en welke ze niet had, wanneer

ze buiten den werkkringvan hem afweek,

verklaarde ze daar op te gelooven, dathy

goud, en wel van goeden gewigte, by

zig moeſt hebben. Dit bleek aanſtonds

waar te zijn, want hy haalde uit zijn beurs,

van 't ſtokje aangewezen, brave enzware

# gedenkpennigen voor den dag: van

oedanige andere ontelbare voorbeelden

mygeen overvloed ontbreekt.

Ook heeft hetganſche Edelegezelſchap,

waarvan ik p. 4o9geſproken hebbe, meer

als eens gezien, dat het rijsje in volle handen

met de duimen na de punt gehouden zig om en

om wrongs en dit hadden de Haarlemſche

briefſchrijvers konnen weten uit den Dok

tor, die de eere had van dat gezelſchap by

te wonen : maar het diende in hun opge
ſmukte kraam niet.

Zie daar, mijn Heer, een onweder

ſprekelijke overtuiging van dat gewaande

Collegium, 't welk haar zelven, gelijk als

bywillige overgeving, van al de wereld

moet laten doemen, nu haar eiſch bewe

zen word.

Mag ik dan niet liever met groot regt
--. |f der
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der Haarlemiten vreimoedigheid, zoozy die

noemen, den naam eener uiterſte onbe

ſchaamdheid geven, daar zy, onkundig,

ofquaadaartigteffens,tegen zulke#-

bare bewijzen de natuurlijke eigenſchap

van een perſoon voor ik weet niet welk een

konſtgreep pogen verdagt te maken? van

een perſoon, zegge ik, die, in dit ſtuk

ganſch onnoozel, en niet wetende welke

deoorzaak mag zijn, tegen wil en dank,

door duizend proeven, by haar zelven daar

van overtuigd is geworden, en byna niets

ter wereld zoo ongaarne doet, als ten mij

nen verzoeke, wien ze niets weigert, op

't aanhouden van goede vrienden, het rijs

je in de handen te vatten? Datzy zig ſcha

men, op deze wijze bekend te willen wer

den. Immers zitten zy over alle verſchijn

ſelen der Nature als Grootmeeſterszoo niet

heen, dat men, om der dingen oorzaken

te weten, by hen ter vraagbake behoeft

te komen. Want, ten quaadſte geno

men, daar miſlukte eens een proef: is dat

nu een reden, datde beweginge derWich

chelroede alleen van een handig menſch

afhangt ? Kennen zy de veranderingen,

die voor een tijd het bloed in 't lichaam

tot d'eene bediening trager, tot d'andere

Waalſ
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vaardiger#### denerº

allerley bedekſelen, waaronder 't goud of

zilverlegt, nagevorſcht? Wetenzy, wat

aan het rijsje kan ontbreken, of niet? By

aldien zy, naar hun * zeggen, de omſtan

digheden van den Zeilſteen , en de hin

derpalen, die de werkingkomen te belet

ten, hebben waargenomen; zy behoor

den te denken, dat er ook hinderpalen

konnen wezen, die de neiging van 't hazela

re rijsje komen te ſtremmen, al hebbenzy

d'er de minſte kennis niet van.

Ik hadde nog een tweede betooging van

de# der werking, en een on

derzoek over den hazelaar hier in gelaſt,

dog neme dien arbeid weer terug, om

dat zeker doorgeleerd Heer, wien ik de

zelve, onder het drukken van dit blad,

voorlas, zig openhartiglijk liet hooren,

dat de Haarlemmers aan my niet verdient had

den, iets van my te lezen, zwaar uit zy wat

konden leeren, en dat hy my ried, alle verde

re bewijzen voor de gezeide mogelijkheid, die

hene zonneklaarlijk was gebleken , te ſparen.

Dezen raad luſt my te volgen, en het op
ezette nader ſtelſel, 't#reeds in de han

en van den Letterzetter was, nevens alle

ver

* P. a 1,
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verdere beſpiegelingen, voor my zelven

te houden, zoo ter zake van den gemel

den inzigte, als omme UE, mijn Heer,

een einde van mijn brief tedoen zien. An

ders konde ik daarenboven nog zeer be

quamelijk hier plaatſen zekere ſtellingen,

my van een Amſterdammer onlangs her

waarts gezonden, welke ganſch niet on

aardig zijn, en waar voor hem by dezen

word dank gezegt. Laat my dezelve tot

een onderwerp van onze naaſte ſamen

ſpraak bewaren.

Mijn laatſte aanmerkinge zal zijn over

het gene dat de Haarlemmers vertellen van

de proeven, die de zoon van den HeerV.

B. te Amſterdam zoude gedaan hebben.

Zekerlijk, hoewel ik, en meermenſchen

met my, voor dezen gezienhebbende wat

die jongman verrigt heeft, thans niet be

hoeve te onderzoeken, wat hem daar na

gebeurtzy; echter darre ikopregtelijk ver

klaren, dat ik de getuigeniſſen, die dedrie

Amſterdammers aan de Haarlemiten heb

ben opgegeven, niet wil, # kan, nog

mag gelooven. Zy zijn dezelve bevoor

oordeelde, die 't verhaal van 't voorvalin

den tuin vervalſcht hebben: en deze wra

ke ik, om redenen, hier vorens gemeld.

Rond
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Rond uit####
geſchiedeniſſe, ter oorzake van eigen baat,

en tot voortdrijving van een opgevatten

drift, te vervalſchen, die is niet te goed,
om door# ſtreken een jongeling

te bedwelmen. Ik wil niet verzekeren,

dat ze zoo vuilen bedrog aan hem gepleegt

hebben, maar de Haarlemmers zelve ge

venden lezer van mijn opregt verhaal eeni

ge achterdogt, dat zy in de gebeurteniſſe

van dien jongman niet regtſchapen gchan

delt hebben. * De pas is hun afgeſneden,
zeggen ZC , alxoo de Heer K. F. B. zijn

zoon, gelijk deze jongman zegt, in een brief

geraden heeft, dat hy zig niet meer met de

Wichchelroede, en derzelver proeven, zoude

bemoeyen. Wy bekennen (dus pratenzy voort)

over dit voorvalverzet te ſtaan. enz.; Maar

ik bekenne daar en tegen niet verzet te

ſtaan, dat de eerlijke# gera

den heeft, met zulk een volk niet langer

zijn koſtelijken tijd te# : dezakeblij

ve, zoo als ze is, en die raakt myzoolut

tel, als de veelvuldige loopmaren, die wee

gens Wakob Aymar in Vrankrijk, of andere

menſchen elders, voor en tegen, gewiſ

ſelt zijn. Wat belangt de vreimoedigheid

X Deel. , E. e , der

ºv- - - - - - - - - - -

* P.11, - I
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#ga:# , zeggende, dat daardoor

een ontdekking ten gevalle van de weet

# wereld verboden word: ik geloove

at de Heer K. V. B. daar op zoudeant

woorden, dathy voor de weet ierigewe

reld te veel achting heeft, als dat die haar

geloof uit de vertellingen van zulke drie

menſchen zoude halen. Daarin verſterkt

my des mans brief, den#
maand 1696 uit Emmerik (zonder het

Haarlemmer Trioens-woord ady) aan my

ſchreven, waar inne hyzig over 't gedrag der Tenkatiſ#narenge

t'onvreden toont, en beroept op de perſoon,

my bekend, welke door de eigenſchap,die ze in

haar heeft, magtig is, alle laſteraars, en die

de wonderen Godsin zijn werken loochenen, te

overtuigen. - s

In deze zijne woorden zalik, beleefde

Heer, afbreken, met de penne, die zig

der Waarheid tot lijfeigen heeft gegeven,

en van een opregt hartlaſtontfangen , om,

naargroeieniſſe, teteekenen,

- MIJN HEER, wº &

- vE verliet en dienſtwilige
In Rotterdam dezen . .. . - - - -

van Bloeimaand 1697.

P. RABUS.
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NA SC H R I F T.

MIJN HEER, . . . . . . . . . . .

Het uitſtrooiſel, alsof ik onlangs den brief

van den Heere Lufneu niet uit mijne eigene

liefhebbery, maar opbevel van de groot acht

bare Rotterdammer Overheid een plaats in de

Boekzaal had gegeven , is zoo averegts, en

zoo verre af van de allerminſte waarſchijnelijk

heid, dat het my niet waardig heeft## »

eenenkel woord daar van in mijn brief te ver

melden, - - . . . . - .

Geheel Rotterdam weet, hoe onzijdig ik

my in het geſchil van de mogelijkheid en on

mogelijkheid der pis-bewerking hebbe gedra

en... Maar zulk een beſpottenswaardig ver

digtſel is t'Amſterdam (men kan ligtelijk den

ken, in welker herſenen) geſmeed, omme

quanſuis den onkundigen te doen gelooven ,

dat ik, die de werking der Wichchelroede be

were, ookde zoogenaamde Sympathie ,,wil

de voorſtaan. Die my kennen, weten, met----

welk een onderſcheid ik gewoon ben zaken

gelooven, of niet te gelooven. Ik mag w

lijden, dat er nog meer zoo bottelijk werdge

logen , want die zoo ſpreken, brandmerken

hun zelven al te opentlijk, dan dat een ander

hen behoeve tentoon te ſtellen.De Heer Lufneu

heeft in het voorberigt voor zijn"， vertoog van

de onmogelijkheid der Pisbewerking voor my

reeds aangetoond, dat dit valſch is. Het#
&Ee 2. - - U

- * Gedrukt by B. Bos 1697. : t. * * *
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#. Mijn Heer, en alle uw's gelijken , dat

is, beſcheidenelezers, genoeg, te bemerken »

waar men 't al gezogt heeft. Waar wel.

TWEEDE NASCHRIF T.

T. , " - - - - - - - - - - - - -, -

MIJN HEER, - - - - - -

2' Ter# tijd is giſteren den 28ſten Mey de

Heer K. V. B , met zijn zoon , ten mijnen

huize gekomen. UEkunt lichtelijk denken,

welk de voornaamſte ſtoffe van onze redenwiſ

ſeling is geweeſt. ''k Zal maar van vier zaken

reppen. I. De zoon zeide, dat de drie per

ſonen, die de Haarlemmers in hun brief p. 1o

geloofwaardige Mannen noemen, driejongmans

zijn, waar van 't Ten Kate een is. II. Dat de

drie proeven, hem# , ontrouwelijk ver

telt worden. III. Dat die Ten Kate hem me

nigmaal met zeer ſterke aanhoudingen ge

heeft te bewegen, om te zeggen, dat de ei

genſchap een inbeelding was, alleenlijk op dat

dan## de werkingen, tot mijnent ge

beurd, ook haar aanzien zouden verliezen.

Wat een ſnood inzigt moet die menſch heb

ben ! IV. Dat de Vader en zoon zig beroepen

op onfeilbare proeven, zoo aan den Heer

Burgermeeſter Six, als aan Dr. Balthazar Bek

ker 'Amſterdam gebleken. # # -

Dezoonvoegde daarby, dat een van de drie

'jongmans op hem zelven en de zijne ſchimpen

de gezegt had zie eens, wat de Haarlemmers van

ont maken, wy, geloofwaardige mannen ! en dat het
* R : # , r . 7 o . : ver

* "Ik wiſt niet wat hy was, men leze hem dan jong

man, in plaats van man p. 39o. " " "
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verhaal, volgens opgeving van Ten Kate , ver

draaid was.

Maar 't aanmerkelijkſte is, dat de Vader

en Zoon dien zelven dag nog verſcheide wiſſe.

proeven in de handen van mijn. ; . hebben ge

zien , wanneer zy 't rijsje gevat had , zoo als

men 't haar in de handen gaf, en niet zoo als

zyl. het gewoon waren te vatten : tot beider

uiterſte verwondering. Daar was juiſt een be

kend Borger dezer Stadby, die zijn oogen ge

loofde, toen hy zag, dat drie hazelare rijsjes

(een verſch van den boom geſneden) haar zel

ven voor een zeker gewigt gouds te berſten en

aan ſtukken wrongen, op zulk een wijze, als

ik mijn verhaal by den Heere Furly nog eensge

meld hebbe. De twee Reizigers gingen met

zoo groot een blijdſchap en vergenoeging he

nen , dat zy meer als eens verklaarden, om

zoo zeldzame vertooningen , waar van zy

nooit wedergaê gehoort, gezien , noch ge

daan hadden, gaarne 'k weet niet waar wilde

reizen. ' Vaarwel, andermaal. -
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II. HOOF D DE E L. * * *

JOHANNIS MARKIIexegetica exercita

tiones ad quinquaginta ſelecta loca Vet.

& Novi Teſtamenti. Argumenta quae

dam# de Diluviuniverſalismo

do, Tranſitu Iſraëlitarum per mare mi

raculoſo, Teraphim, PropinquitateJu

dicii tempore Apoſtolorum, Dominio

Angelorum & Hominum in Eccleſiam

V. Teſt. &c paulo plenius exponun

tur, & quorundam textuum analyſes

exegeticae miſcentur. Accedit Oratio

Academica de expectanda adhucinTer

ris Eccleſiae felicitate. · · · · · ·

s

- Dat is,

Oitbreidende oefeningen van Johannes Mark

over vijftig uitgezogte plaatſen van het O.

en N. Teſtament, waar in ſommige voor

name zaken, als de wijze van den al

gemeenen Zondvloed, de wonderlijke

doortogt van de Izraëliten door de zee,

de Terafim, de nabyheid van 't laatſte

oordeel ten tijde der Apoſtelen, de heer

ſchappy van Engelenen Menſchen over

de Kerke van 't O. Teſtament wat bree

.! der verklaard en verſcheide teAſteyg":
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en uitgebreid# # komt##
reden, op de Hooge Schole gevoerd, over

het geluk, dat de Kerk op aarde nog te

wagten heeft. t'Amſterdam by Gerard

Borſtius 1697. in 4. 1o7 bladen. . . .
-

,-

W: godgeleerde keurſtofſe zoekt, treëbin

nen ; hier is ze vol op. De Schrijver

heeft meermalen mijn Boekzaal geciert : daar

om is 't onnoodig, iets van hem • of zijne

ſchriften, by wijze van voorberigt, denlezer

toe te dienen. Zijn bekende naarſtigheid, ten

beſten van 't gemeen, gepaard met een prijs

waardige vryheid om datgene, 't welk by an

dere word geleeraart, op een bloot zeggen niet

aan te nemen, maar in ernſt en goeden gemoe

de met ſtillen aandagt, te doortaſten, maakt

hem achtbaar. Is 't niet loffelijk, dat men

toetſt wat er te voorſchijn komt, en, zoo 't

bondig is, ſchoon niet gemeen, dat men 't

by andere prijſt, hen aanmoedigende om ook

wat te beginnen ? zoowaſt kennis en geleerd

heid. Niet min deftig vinde ik , dat men

rond uit durft zeggen, dat het al geen goud is,

wat er blinkt, maarook weleens valſche munt,

waar mede men is bedrogen, of andere wil be

driegen. Laat ons dit eens zien , want dus

pratende hield ik u lichtelijk te lang op, weet

gierige lezer. Evenwel moet gy deze weini

ge woorden eerſt uit de voorreden mee nemen,

als zoo vele zegels van 's mans inborſt, en een

beſtek, dat van niemand, al was hy enkel gal »

kan gelaakt werden. Libertate (zegt hy) hie

- Ee 4 ubi
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mbique eauſ ſumus, que Theologum vere decet

Chriſtianum, non pendentem niſi ab unius Domini

ore : reliſta tamen Dottoribus aliis ſemper ea lau

de , exhibitaque ea reverentia, quam ipſorum do

na U labores merentur : unde nomina eorum adde

re neutiquam dubitavi ; etiam cum diſſentirem

in rebus minoris ponderis, ſed dy ſuppreſſi eadem

nonnunquam, ubi momentum rei majus eſſe vide

batur : ne in perſonas dittum crederetur, quod ad

res ego referebam unice. Beduidende. Wy heb.

ben hier doorgaans die vryheid gebruikt, welke

een Chriſten Godgeleerde waarlijk paſt ; niet af

bangende, als van des Heeren mond alleen , ge

vende echter altijd aan andere Leeraars die lof en

eerbied , die hunne gaven en werken verdienen :

waaromme ik ganſch geen zwarigheid hebbe ge

maakt, hunne namen uit te drukken, zelfs als ik

van hen verſchilde, in zaken van minder gewigt.

Maar ik hebbe die ſomtvijlen ook verzwegen , als

de zake vangroot belang ſcheen ; op dat men niet

zoudegeloaven, dat het tegen perſonen gezegt was,

': welk ik alleenlijk op de zaken had. Zeg my

eens, die dit hoort , is 't niet ruſtig ? en mag

men zig van zulk eene gematigdheid niet alles

goeds beloven ? voor my , ik zegge'r ja toe,
en daar meê nu aan 't werk zelf. # e

By gelegentheid van de woorden. * 't geſchie

de ten einde eeniger dagen, maakt de hoogge

leerde man zijnes werks aanvang met een ze

dig onderzoek over de onderhouding van den

Sabbath, voor Mozes wetgeving, welke van

ſommige word verworpen, onder voorwend

ſel , dat 'er geen bewijs van is te vinden. Hier

ovs ( # : - - - - oºit 2 as word '

* Gen. 4.3. 4 - -
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word anders getoont uit de woorden. Heb. 4.

3. 4, welke beknoptelijk, en dan uit Exod.

16. 23, die wat breedſprakelijker , geopent

worden, met bewijs, dat in die laatſte plaats

onwederſprekelijk iets word voor uit geſtelt,

dat reeds bekend was. Dan word onderzogt

die manier van ſpreken het einde der dagen, en,

na veel gezegs van ouden en jongen over en

weêr, beſluit onze Schrijver, dat het een om

ſchrijving van den Sabbath is, en een verkla

ring niet van 't gene dat paar broeders Kain en

Abel zoo maar een enkele reize zouden gedaan

hebben, maar van 't gene zy gewoon waren

wekelijks te doen. Hoe ? men ziet zoo wel

een einde in yder week, als inydermaand, of

jaar. Ook was er in 't voorgaande van den

zevenden dag geſproken. En wat vermeld ons

Mozes ? Godsdienſt, offeren, en wel offeren

van beeſten; dat immers aan geen zekeren tijd

van 't jaar is gebonden, gelijk nog wel van de

aardgewaſſen zoude konnen gedagt werden. In

dien ook iemand herdenkt, dat de zevende dag

van God was gezegend en geheiligd, na 't ver

haal in Gen, 2, 't welk met geen voegelijkheid

voor een * voorverhaal kan genomen wer

den, die zal zig wel haaſt laten gezeggen, om

zoo vinnig tegen den Sabbath der Aartsvaderen

voor de Wet niet te dwarsdrijven, alsof ze

ganſch geen grond had, en niet beter als een

bloote inbeelding was. Dat is dat. Luſtu

nog bet dergelijke, en te weten , wat onze

Heiland meende, toen hy ſprak van te bidden,

dat de vlugt op den#mogt geſchie,

- Ee 5 g s: " den?

* Prolepſis.
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den ? gy zult niet onvoldaan blijven , zoogy

de 28ſte oefening, die daar toe geheelſtrekt,

wilt doorbladeren. Ik late het geſchil blijven

zoo 't is. t- --

- Dat de Heer Mark hier op laat volgen, is

van geen minder gewigt. Zagen wy terſtond

# , die niets geloofden, als 't gene dat

Mozes met ronde woorden zeide (trouwens

wie weet, of zy 't dan nog wel geloofden ?)

hier bejegenen ons mannen, die hunne uit

zondering maken op dat omſtandig en naakt

verhaal van den Zondvloed, daar de woorden

zoo klaar en wichtig zijn. Zie hier dan een

hoofd der zoo genaamde Pracadamiten Peyre

rius, en andere, die geen wonderwerk in dat

ſchrikkelijk en algemeen oordeel willen erken

nen. Voſſius, die geleerde Voſſius, komt

hier ook met zijn gevoelen, willende, dat er

maar een hoekje lands door 't water bedekt is

geweeſt, byna of hier te lande een dijkbreuk

was geſchied; want de menſchen in Noachs

tijd waren , na zijn begrip, niet buiten Sy

rien, of Mezopotamien; en zoo ging de vloed

over geen honderdſte deel van de wereld. Hier

tegen dringt onze Schrijver met die kragtige

klemtaal van Mozes, uitbreidende dezen vloed

over de ganſche aarde, en alle vlees, ja ook al

het gevogelte, dat zig elders had konnen be

geven hebben', en 't leven behouden, zoo de

overſtroomingniet algemeen was geweeſt. Hy

ontveinſt de uitvlugten zoo luttel als hy die on

beantwoord laat , en bedient zig daar na niet

'minder van een bewijs, genomen uit een naau

- we aanmerking van de oorzaken, welke hier

2 - toe
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toe hielpen,## by# rissen:
welke de fonteinen des afgronds , en de ſluizen,

van den Hemel zijn, dog met zonderlingen na

druk de * fontein van den grooten Afgrond. De

bekende Thomas Burnet , die dat eerſte ge

voelen niet goedkeurt, maar wat nieuws over

deze zaak verzonnen heeft , en zig verbeeld

het berſten van des Aardrijks opperſte korſt ,

en » om dat ſtaande te houden, een heel ander

maakſel van 't Aardrijk voor den Zondvloed,

waar van hy zoo voldaan is, dat er in zijn zin

nooit bequamer gedagten van iemand over dit

werk zijn te voorſchijn gebragt, als die hy op

diſcht, die bekende Burnet, zegge ik, krijgt

hier ook zijn beurt. i

Heeft iemand beter ſmaak, zig in 't rekenen

der tijden eens te verluſtigen, om dat hy mo

gelijk dat watergezigt al moede is, die kan zij

ne uitſpanningen vinden over het verblijf van

Izraël in Egypten , en hy zal vele geleerde

mannen over dat geſchil hun vonnis hooren ge

VCn- , . - -

Dog daar volgt wat anders, hoewel eenig

zins aan 't voorgaande verknogt. Men leeſt

Exod. 13. 18. in onze Neêrlandſche Overzet

ting, de kinderen Israëls togen by vijven uit E

pren. Dit is weêr rekenen : want de Grie

# 'toulinks van# tijd, alsofde text

zeide gy gingen in 't vijfde grſlagt uit Egypten.

## krievouw.###

een groote ſterfte ten tijde der driedaagſe duiſ

terniſſe, welke zoo verbolgen zoude gewoed

hebben, dat er maar een vijfde van d'Izraë
T - . . g... as tsaars : : : : liten

* Gen. 7. 11. 12.
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liten in 't leven bleef. Bevalt u dat niet wel,

zoo denk eens , of 't niet heel zoet gevonden

is van den Chaldëer , dat elk met vijf kinde

ren, juiſt, optrok. · Mogt dat door den beu

gel , dat onder een geheel volk het getal der

kinderen zoo net geregeld was , ik zag meer

zwarigheden, die ons over andere zaken ont

moeten, opgehelderd. Dog onder al dat giſ

ſen ſtelt de Hoogleeraar eene uitlegging voor ,

die niet te verwerpen is, om dat ze de woor

den zoo wel als de geſchapenheid der zake tot

haar voorſpraak heeft : te weten, zy togen uit

in vijf hoopen verdeeld, en dat ſtemt wonder

wel over een met die leger-rang, die namaals

in de woeſtijne onderhouden is, en gelezen

word Num. 2.

Omme, tot ververſing, wat anders te ſchaf

fen , want by verandering leven de meeſte

menſchen, biede ik u hier een korte verklaring

aan over de kleederen, die de Izraëliten in de

woeſtijnen droegen , en niet verſleten. Als

men de menſchen op een ry eens omvroeg,

immers zoud'er van honderd niet een zijn, of

hy zoude zeggen dat het een wonderwerk, of

(in zeer bekend onduitſch) mirakel was. Ja

maar , thans vind men menſchen , die met de

mirakelen te werk gaan als een geleerd Frans

man met de Heilige , die de Pausgezinden op

gezette dagen eeren. Vraagt gy, wat de man

deed ? hy monſterde d'er alle jaar een uit, en ,

had hy langer geleeft, wie weet wat verande

ring metter tijd in den Almanak zoude geko

men zijn ? ten minſte waren die moeſtige Schrij

wers van de atta ſanitorum van drie vierde *#
,-. * Cn

* * * *
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len hunner#iaaan:
geweeſt. - ' - 'º

Maar hier word een * uitlegger ter toetſe

gebragt, die het gezeide mirakel op zijn

manier wil verklaart hebben, nament

lijk; de Izraëliten hadden in de woeſtijne zulk

een overvloed van kleeding en ſchoenen, dat

zy nooit oude behoefden te dragen, maar tel

kens nieuwe aantrokken. De Heer Mark geeft

openhartiglijk zijn oordeel over die vond, en

ſchakelt daar aan een tweede, die van d'eige

munt is. . . . . . : - :

De doortogt van 't volk Izraëls door de Roo

de Zee wierd altijd gehouden onder die aller

doorlugtigſte blijken van Gods zorge over haar,

en ik weet dezelve niet beter uit te drukken,

als met de woorden van den Hiſtoryſchrijver

Hoofd, als hy 't ontzet van Leiden verhaalt.

Dies hinkte nu nergens de Goddelijke voorzorge,

en bleefzoo wel d'een als d'and're party overtuigd

in den # , dat de Heere der'###
wonderlijkheid met dit werk ten wereldſchon too

meele had doen verſchijnen. Kragtig voorwaar

Zoo heeft men my ook geleert Izraëls optogt

te verſtaan, en haar reize door de wateren, die

als mueren pal ſtonden. Deze godgeleerde

verſterkt dat met vele redenen, en laat niet na

te melden, wat wereldlijke Schrijvers van tijd
tot tijd hier van getuigden. . .

Des kan hy zijn zegel niet ſteken aan die

byſtere droomen, dat dit een greep van Mo

zes, een kunsje of abelheid zoude geweeſt zijn,

of een enkel natuur-werk, daar dedomºtie:
-r A - - C1

* De Heer Klerk. - - - - - -
'S - ' , ' -
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heid van de Egyptenaren, die over hals over

hoofd Izraël achter her zaten, wel 't meeſte

toe gedaan heeft. Met ernſt verzet zigde Pro

feſſor daar tegen , en haalt in dit geval vele

merkwaardige zaken op. ,, zoo van de Roode
Zee, als de reden van die benaming. # be

weert Izraëls overtogt aan de## uſt :

't welk heel wat anders te zeggen is, als dat zy

door een inham weêr in Egypten zouden ge

land zijn. De ongewone roeping van Mozes

dient hier ook niet overgeſlagen, nevens de

tien plagen, met welke God de trotsheid van

den dwingeland Farao kneuſde, dog die het

geheele Rijk met hem bezuurde : waar "#ook

gevraagt word, of 't wel geloofelijk is, dat al

dat volk gezamentlijk op eenen tijd in alles zoo

konde begoochelt werden ? By aldien God nu

zulk een toeſtel laat# , eer hy#
volk uitvoert, is 't onwaarſchijnelijk dat Hy

op dezelve wijze in hunne overige zaken ge

wrogt heeft? En dewijl dit wonder in vele plaat

ſen van de H. Schrift word aangetrokken, zin

ſpelingen daar op gemaakt, gelijkeniſſen daar

van ontleend, en andere werken daar by ver

geleken worden, zoo kan yder ſtaat maken,

dat in deze verhandeling, die wijdluftig is,

niets word achtergelaten dat tot verſtand of op

heldering van die plaatſen kan ſtrekken. . .

Geleerd en nut is de daaraan volgende oef

fening van de eerſte Prieſters onder Gods volk,

en van de zonde van Nadab en Abihu, Aarons

twee oudſte zonen: alzoo die woorden* ik wil

geheiligt werden in de genen, die tot my naderen
-- WOT,

* Levit, 1o, 3.
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worden uitgehaalt , en aangewezen, waar

God zoo geſproken had. - -

Het verbranden van de lijken van Koning

Saul, en zijne zonen, door de inwoonders van

Jabes, heeft hier ook zijn byzondere plaats.

De eeuwige geboorte des Zoons van den

Vader word verklaart, by gelegentheid van de

woorden * gy zijt mijn zoon, hedenhebbe ik uge
teelt. -

Om niet altijd even breed te gaan, kan een

ander zig vermaken in een beknopte ontleding

van den twee en twintigſten Pſalm: -

En luſt het den lezer eens met bedaardheid

te hooren, of die eertitel van Goden , die in

het twee en tagtigſte Harpgezang aan de reg

ters word gegeven, kan geklampt werden op

de Prieſters, enandere Vaders en Voogden van

de Joodſche Kerke, om daar uit een bewijs te

puuren voor het bewind, en de heerſchappy

van menſchen over Gods volk in die tijden,

hy treê maar een ſtap voort, en daar zal hy't

hebben. Al voor dezen toonde de Heer Mark

in een werk, waar mede mijn Boekzaal pronkt,

dat de woorden Joh. 35, die gene, tot welke

het woord Gods geſchied is, geen beſchrijvinge

zijn van een woord, dat zyden volke met magt

zouden opleggen, maar een aanſpraak van be

riſping en bedreiging, die nergens klaarder is

te vinden als Pſal. 82. Den aanvang vind hy

vol leering ter deugd, gelijk ze zoodanig voor

komt aan yder, die juiſt over al geen voorzeg

ging weet te ſtikken. d'Aanſpraak, daar aan

volgende, is vierderley , te weten, een ern
- 5 - , - - - -

* . 3., t: * * * ſtige

+ P/. 2. 7.
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ſtige beſtraffing v. 2. Een nutte vermaning.

v. 3. 4. Een droeve klagte. v. 5. Een ſcherpe

bedreiging. v. 6. Yder van die word hier

ontvouwen, zonder zulke byſtere omwegen

in te ſlaan , als of de Digter met zijn Zan

gers t'ſcheep gevaren had, daar men, by voor

val van ſtorm, of als het in de wind op is, van

wenden hoort praten. 't Gaat hier regt door

Zee. De godlooze regters, die er ten allen

tijde waren, en welkerſnooden handelde Pro

feten wel ſcherp doorgeſtreken hebben, wor

den hier van God beſtraft, en men haalt andere

texten by, daar, van die fouten gewaagd wor

dende, elk moet toeſtaan dat er zulke regters,

zulke ellendige weduwen en weezen geweeſt

zijn, en het daarom niet voor ongerijmd moet .

deurgaan, die te beſtraffen, en door goede leſ

ſen en vermaningen van dat ſpoor af te bren

gen- , , e . . . . . * * * * * -

Daarna word getoont, waarom zy den ti

tel voeren van Goden, en zonen des allerhoogſten -

dog hoe zy zullen ſterven als Adam, die ook

groot gezag had over de wereld, en vallen als

- -

een van de Vorſten, of, - , - tº- *,

Gy vorſtin zult, in een toe alle vallen.

't Beſluit van den Zanger is een menſch,

beworpen in 't binnenſte zijn 's hartens. Dat

God opſta ! enz. Hier is nu taal nog teiken

van Prieſters, maar wel van borgerlijke reg

ters. Hier was wel een hoop ellendige, ar

me » verdrukte, maar niet het# ſtipje

van arme na den geeſt, of beladene met hun

IAG.

* . .

h: Iſ
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Iſ; me zonden »####deargº:
p: van den opperſten aller regteren aan zulke, die

" ! door hunne zijdgangen en ſlinks bedrijf zig by

" Hem verfoeyelijk maakten: met een nagaan
Je | de bedreiging van de dood , by hen zoo zeer

gevreeſd , wegens hun doorgeknaagd gewiſſe,

" ' maar niet van een afſchaffing van der Opper
t voogden magt in den tijd van 't N. Teſtament,

l of van het uitſchrappen van dien naam van

0- Goden , 't welk hier niet te zien is voor ge
Mſ. meene gezigten, die de dingen zien, zoo ze

ſt zijn, en niet na de verbeelding, zoo die een

l- maal is opgenomen." -

5, Zie, lezer, zoo gaat onze Schrijver al ruſ

# tig voort. ,,Ik meine dat gy my reeds toevalt,
ſt dat dit werk niet onnut nogte onvermakelijk

k kan wezen. Daarom zal ik er my van gaan

» afmaken (want ik zit tot de ooren toe in werk),
u na nog eenige weinige aanwijzingen. -

Over de Terafim is lang onderzoek gedaan,

maar die anderzins ſchrandere Spencer, die
t Engelſche Spencer , van wien ik u wel wat

f meer gezegt hebbe, had een ander gevoelen op

de baan gebragt. Zoek eens na, is 't u de

moeite waard, wat ik uit het werk van den

Heer Witſius * onlangs tegens dien Man hebbe

opgelevert. Thans komt de Leidſche Hooge

ſchoolleeraar, en treed in dat eigen worſtelperk.

Hoor met een woord hoe hyzig daar in draagt.

Hy geeft u alle de texten, die van de Tera

, fim gewagen, en dies woords eerſten oorſprong:

daar na een vertoog, dat het afgodiſche beel-,

, F f te
X Deel. - - - - - - - -

* In Herfſt- en Wijnmaand 1696.

MI
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V

teniſſen waren, gevierd met een oogmerk, om

daar mede waarzeggery te plegen, en niet om'

d'ueren van den dag te onderſcheiden. Rachels

diefſtal word hier niet verzwegen. Dan hoort,

gy Spencers gevoelen, met deszelfs bewijzen :

maar de bedenkingen, die onze geleerde Schrij

ver daar over heeft, ſtaan met haar gewone

klaarheid voorgedragen, latende den onzijdi

gen beſliſſen by wien de meeſte waarheid is te

vinden. -

#or:# oefeningen gaan op dien zelven

voet. 't Zoude my benieuwen , zoo iemand

met my niet toeſtemde, dat de gematigdheid, .

in de voorreden beloofd, niet ſtiptelijk is on

derhouden. Zelfs de Vaders des vleeſchs Heb. .

12. 9. zouden dit getuigen, zoozy nog op den

ſtoel van Mozes zaten , 't welk ſommige zoo"

vlak hebben. Want het zy dat ze die eere moe

ten hebben, gelijk dat by velen buiten kijf is; .

't zy dat het zoo niet is, daar deze man t'huis'

legt, en wel meer met hem, zy konnen zig

over zijn gedrag niet beklagen, vermits hy

met geene de minſte onmanierlijkheid hen ont

# , maar met beſcheidenheid, die alomme'

in dit werk doorſchijnt. . . . .

Achter aan volgt een reden (oratie zegt de

kromtaal) die in # Hooge Schole van Leiden ,
is.#proken, over het aanſtaande geluk ,

dat Gods Kerke op aarde nog te wagten heeft.

Ze is, gelijk de reſt dezer bladen, geleerd. ,,

en#, en voert den lezer wech in

zoete bedenkingen. De zaken komen hier
meeſt op uit,# ongemeene nadruk van 't

zeggen der Profeten , als zy van de gelukza
ig

ººgº 1 kººs tºe. - 'A lig
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ligheid der Kerke handelden, niet voldaan

ſchijnt door 't gene haar tot nu toe wedervaren

is, maar ons nog iets beters doet hopen. *

Een bequame bladwijzer der voornaamſte

zaken maakt van dit boek een einde. r

N ar er - -!

---

III. HOOFD DE EL. ,

Hiſtorie van de REFORMATIE der

kerken van Vrankrijk, enz. Gedrukt te

Amſterdam by Jan Ten Hoorn, vier dee

len, twee ſtukken in folie. -

HET t ZESDE EN LAATSTE UIT
TREKSEL.

A

D# * tiende boek van 't vierde deel, daar ik

het de laatſte maal liet ſteken, behelſt den

tijd van nog geen zes jaren ; een korten tijd

voorwaar, maar die den Gereformeerden zeer

bang viel : een tijd van gruwelen, op haar

hoogſte gekomen, waar in##
wreedheden zijn gepleegt, om gemoederen te

verkragten, en dat gene, 't welk uit zuiveren

gewiſſe moeſt voortkomen, door geweldenary

uit den hals te wringen. - -

Ff 2 . . . . Ze

t Zoek het eerſte in Novemb. en Decemb. 1695. Het

tweede in jan en February 1696. Het derde in Maart

en April 1696. Het vierde in julius en Auguſtus 1696

Het vijfde in jan en Febr. 1697. -

* Zijnde het twintigste boek, of het derde deel van 't

derde ſtuk in 't Franſch.
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Ze leeren hier uit alle (van wat gezindheid

ze ook mogen wezen) die , als ze meeſters wa

ren, hunne evennaaſten zouden vervolgen, dat

gewetensdwinglandy een alleronredelijkſte en

vloekwaardigſte helſche boosheid is, en dat de

ene, die door zulk een galbitteren geeſt ge

reven worden , verdienen, in en na hun le

ven , met de# pennepunten

der onuitwiſſelijker ſchandgeheugeniſſe te wer

den toegedoemr. -

Vermits de Roomsgezinde Opziender, in

de Kerkvergaderingen van de# Gerefor

meerden ingedrongen, al hun doen ten Hove

hatelijk aanbragt, ſloegen zy in den jare 1683

een andere weg in , en verkozen zes perſonen,

die het beſtierder Kerken zouden hebben: dog

daar uit rees een verdeeldheid van gemoederen;

en op hunne overgeleverde bedeſchriften quam

geen trooſt. Men beriep dan heimelijk uit de

naaſte landſtreken een vergadering van zestien

erſonen, dieeen vryborſtigontwerp maakten,

aar de Geloofsgenooten te Parijs zig met alle

kragt tegen ſtelden.

ndertuſſen begonden de Pausgezinden in 't

Vivaretz de wapenen op te nemen, in verwag

ting , dat de Gereformeerde hun zelven ook

ſchrap zouden ſtellen, en daar door ſchuldig

maken : maar deze beſloten, niets viandelijks

te plegen, dan wanneer hun de uiterſte nood

drong Tuſſen de Dragonders en hen viel een

ſcherp gevegt in 'tE#voor, en de Konin

liet daar op een bedriegelijk vergiffenisſchrift

nirgaan , want met de verklaring van genade

over dit bedrijf te willen verleenen, hadhy#
33 . . . . . €IlS
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fens den Bevelhebber##,# 9 er:
hoofden van den aanhang halsſtraffelijk regt te

vorderen. Deze , om ten Hove in blakende

gunſt te ſtaan, liet 'er ettelijke tot een ſchandi

ge dood brengen, onder welke een jongman

van28 jaren, Chanier, Advokaat te Monteli

mar levendig wierd gerabraakt.

Hy was een agterkindskind van dien ver

maarden Chanier , die onder de voorgaande

regering zooyverig voor dezaak der Hugeno

ten was geweeſt ; weshalven men die erfzonde

zoozwaar als zijn misdaad ſchattede. Na vrug

teloozen aanbod van verzafting der ſtraffe, by

aldien hy Katholijkwilde werden, leed hy die

wreede dood met groote ſtandvaſtigheid, hoe

wel men - -

(Wien rijzen niet de haeren , t

Voor zulk een wreedheid van gedrogtige Bar
- baren! ) » e

het ſchavot voor 't huis van zijn eigen Vader

had opgeregt. - - - -

De nieuwe beroerte in 't Vivaretz kreeg ook

een brief van ſchuldvergeving (amneſtie noe

men dit de kromtaalkouters) dog onder een

ſnooden liſt', om de uitgeſlotene des te ligter

te verſtrikken. De Hartog van Noailles voer

de nu zijne woedende ſoldaten tegen de ellen

dige menſchen aan, liet moorden, hangen,

verkragten, en kerkenverwoeſten. Zulke en

nog gruwzamer wreedheden pleegde men in de

Cevennes, en elders* ten platten lande. Zoo

, ,, ! Ff 3 , lang

* zie een vervloekte daad van een Granadier in'?

verkragten van een onhuwbaar meisje P-357
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lang als de hongerige krijgswolven in de win

tertijd van het gezeide jaar, geld van de arme

lijders trokken, hielden zy ſomtijds op van pla

gen, maar zoo haaſt hunne zakken ledig , de

prijs van hunnen inboedel verteerd , kleeder

ren en cieraden van hunne vrouwen verkoft

waren, dan gingen de ſchendguiten aan 't be

keeren, dat is, men ſleepte de luiden met ge

weld ter Miſfe, men dwong hen met vangen,

en ſpannen, men ontzag nog ſex, nog ziekte,

nog ouderdom, nog zwangere vrouwen. sv Luſt

iemand ſtaaltjes te hooren ? Het Vivaretz al

leen verſchaft al te veel hiſtorien van onment

ſchelijkheden, die de booswigten bedreven

hebben. Huisvaders , tot belooning voor af.

geperſte koſt en drank, de beenen gebroken,

ja doodgeſchoten : jongens met een touw om

den hals, onder bedreiging van hangen, half

eworgt : landluiden handen en voeten ge

# of met de hoofden tegen de knien ger

bonden, en dus als een klootgerold , daar na

de lippen met gloeyende yzers gebrand : ande

re met ſtokſlagen de lendenen, armen, en bee

nen gebroken, ſtrekken ten voorbeelde, do

zijn maar voorloopers van nog zwaarder gru

welſtukken, . . . . . . . . . . . .

Een weduwe, 64jaren oud, wierd van dé

ſoldaten, die zy huisveſtte in een armſtoel

gebonden, ter Kerke gebragt, daar een Mont

nik predikte, zonder dat h 'menſchelijkheid

genoeg had, om dien overlaſt te miſprijzen,

Als de Vrouw haar hoofd liet hangen, beur

den de ſchenders het zelve met een ſtok op ,

op dat ze den Paap zoude aanzien. Na de
* * * * . * . * Als u sº it. , ,,s ,
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Predikaatſte###e los , en

hielden haar, t'huis gebragt, met geweld voor

een groot vier, zoo lang tot dat ze onder hun

ne handen in onmagt viel. . .

Sommige mannen wierd de baard uitgetrok

ken, ſommigen met een kaars afgebrand: An

dere liet men aan een koorde om den hals half

dood hangen : andere in de ſchoorſteen van

rook ſtikken. Men ſmeet eenige gebonden in

een groot vyer. Daar waren vrouwen, die

van deze bekeerders in dienſt des Aller Chriſ

telijken. Konings aan 't einde van hare bedſte

den vaſtgeboeid, heele dagen dus moeſten blij

ven leggen. Andere wierden doodgeſlagen,

ſommige in 't koudſte van de Winter in mod

dergaten gezet, of ſomtijds met een ſtrop om

den hals de galgladder opgeſleept , onder 't

vloeken en zweren, dat men haar zoude op

hangen. - - A.

Met zoo beſchreyelijke boosheden te zien

gaan we over tot het jaar 1684 , en teffens tot

breeder treurſtoffe, van vervolgingen en moor

deryen. Het uitroeyen van Kerken, en Hoo

ge Scholen, 't hangen en raëbraken van Pre

dikanten, vermaakte d'oogen der Jezuijten,

en 't ſtreelde die moordgretige hunne ooren,

* - - -

- - -- -- -- -- | | | | | | " ,

Wanneer ze hoorden de vervarelijke donders,

Der godvergetene en verduivelde Dragonders.

- - 1 - - - - -

Maar ik bidde u, lezer, terwijl u hier wede

rom de hiſtorie der zware plagen in Saintonge

en Guienne voorkomt, let eens, met hoe veel

overleg de Franſche geeſtelijkheid hare onge
Ff 4 hoor
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Thoorde bekeering verder uitvoerde. Als een

landſchap ter verwoeſting aan de heldraken was

overgegeven, kregen de naaſtleggende gebue

ven mooye woorden , en de grootſte verzeke

ringen , dat zy geen nood zouden lijden. 's

Lands Gezaghebbers beloofden , aan 't Hof

te zullen uitwerken, dat hunne voorregten on

geſchonden zouden blijven, en dus wièrden de

arme menſchen in ſlaap gewiegt , tot dat de

Dragonders, op d'eene plaats hun ſchendluſt

geboet hebbende, met verſchen moed telkens

een andere gingen aantaſten. - 7

- De geheimenis der vervolgers was , by al

dien zy alles te gelijk hadden ondernomen,

dat het wanhopig volk haar zelven mogt ge

weert hebben." Ook teekene ik voor een twee

de ſtreek aan, dat zy, al waar bequame ſtoffe

was , Paapsgeworde quanten te werk ſtelden,

omme de onnoozele liefdeloos te handelen.

Alzoo gebruikten zy in Santonge eenen * DU

Vigier (gebrandmerkt blijve des guits naam ! )

Raadsheer in 't Parlement van Bourdeaux,

die, zijne middelen verdobbeld hebbende, om

nieuwe fortuin te maken zijn rok had omge

keerd. Nimmer bedreef een booswigt ſnoo

der ſtukken dan deze. Waarheid, Regt, en

wat den menſchen dierbaarſt is, deed hy, die

zijn geweten had konnen verkragten, zonder
rood worden, geweld aan. ' '

Om de Gereformeerde nog bet alle kans af te

zien, verzogt de booze geeſtelijkheid, dat ze

de boeken der Kerken-raden mogte in handen

hebben, en wel byzonderlijk die van Saintes :
r - - - - - Wal

n P.364- - - - - - - -
--

- , t
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wanende daar uit groote voordeelen te zuilen

trekken , om dat de Kerk aldaar het meeſte

gewigt in dienoord aanbragt: en dit gaf haar

een voet tot het maken van zeker vuil leugen

achtig* boekje, dat de Kerkenraden laſterde.

't# van de Kerken door geheel Poitou

gaat in 't t elfde boek zijn gang, en daar was

maar eene zaak, waar over de tempelvoogden

verlegen ſtonden, namentlijk het doopen van

kinderen. Het ſcheen, zoo lang als er nog

een ſchaduw van 't Edikt van Nantes was, dat

zy den Gereformeerden het regt om hunne kin

deren van de Predikanten te laten doopen niet

konden benemen. Verboden zy het den Pre

dikanten, dan mogten die 't ook niet doen,
en# leerde hun#' dat kinderen ,

ongedoopt ſtervende, buiten den Hemel blij

ven. Wat dan ? men dwong de Predikanten,

dat ze hun zelven in de landſtreken zouden

verdeelen , en de kinderen doopen, onder

naauwe bepalingen, die zy niet konden waar
nemen. - * . .

Voor een ander middel om de gedrukte t'on

der te brengen ſtrekte der geeſtelijken voorſlag

van hereeniging, 't welk niets vorderde, waar

omme nogmaal nieuwe# van 't

Hof quamen. Daar was geen hulpe van buiten

te wagten, dewijl het belang der Vorſten en

Staten alle dappere ondernemingen verydelde;

en het ſmeekſchrift, dat de beklagelijke men

- Ff 5 ſchen

tº:#### érc. [af

beeldſel van hetgedrag der - 'F371, . . ,,

"###### .
Franſch. * * * * * * * * - -* * - *.



- . . . - - -

458 De Boekzaal van Europe, ,

ſchen aan den Koning overleverden, had met

alle deszelfs kragtige en zielverroerende uit

drukkingen geen beter gevolg, dan dat op het

einde dezes jaars d'eene Kerk voor en d'ander

na tot een peuinhoop wierd gemaakt , welke

woede in den volgende jare 1685 even fel voort

1ng. . . . . . . .
g Hoewel de droevige ſtand der dingen, waar

in wy bezig zijn, mijn penne geen ſtoffe dan

van jammer en beklag byzet, echter luſt het

my, omme geen dieper deerniſſe te gevoelen ,

everden zwaren ſmaad, waar mede zoo gruw
zaam een razerny verzeld ging, een zeer be

lachelijke geſchiedeniſſe alhier in te laſſen. ,,

• Als de Kerk te Rochelle, volgens doeming,

niet na bewijs, maar guiteſtukken, onder#
voet gehaald wierd, ſpeelden de Papen met de

klok, die boven de Kerk hong, een klugt of
liever apenſpel, dat magtig zoude zijn, den

ernſt van iemand ,# hy was, te

ſtremmen. Deze klok wierd eerſt gegeeſſelt,

alsof men haar ſtrafte, om dat ze de ketters

gedient had: daarna begraven, en weder uit

# raf gehaald, om aan te toonen , dat ze

moeſt herboren werden, nu ze in den dienſt

der Katholijken overquam. Om de porſema

kery van deze wedergeboorte met vollen zwier

te ſpelen, was er een perſoon van aanzien,

die het werk van vroedwijf waarnam, een an

der, die voor minnemoervan dit nieuwgeboren

kind verſtrekte. Geloof je 't niet, lezer? gy

zult bet hooren. Men ondervraagde de klo

men deed de klok ſpreken, men deed de klok

beloven, dat ze niet meer in de Predikaatſie
- * ZOll
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zou gaan; ja ze deed* boete van eer : einde

lijk wierd ze dus weder aangenomen, gedoopt,

en aan de Kerk van Sant Bartel gegeven. 't

Fraaiſte van alle (en dat ik zonder lachen niet

kan op papier zetten) was, toen de Stadsbe

velhebber, die de klok aan dezelve Kerk ver

koft had, om zijn geld quam , want de Papen

gaven hem tot antwoord, dat ze een Hugenote

was geweeſt, dat ze een nieuwe bekeerde was,

dat ze den tijd van drie jaren uitſtel moeſt genie

ten om haar ſchulden te betalen, en dat men ,

kortom, niet eer zou betalen, voor dat die ver

valdag was verſtreken. Met zulk een klugt

ſpel wierd dat treurſpel van Rochelle beſloten.

Het f twaalfde boek vervolgt de wreede quel

laadjes dér verdrukte, en de verwoeſtingen,

den Kerken voortaan door geheel Vrankrijk

overgekomen. - - - - - - - * - --

Nog was de geeſtelijkheid niet voldaan,

maar ſmeedde telkens nieuwe vonden, en be

woog den Koning zoo verre , dat hy op den

8ſten van Loumaand des gezeiden jaars 1685

alle de oude voorregten# Predikanten ver

nietigde, en hen tot het betalen van nieuwe

laſten dwong. 's Anderendaags quam er een

bevelſchrift, dat geen Kalviniſten of Ketters

onder de begunſtigde Koopluiden mogten zijn;

en twee dagen daar na (klap op klap) dat geen

Gereformeerden Raadsheeren over zaken van

Geeſtelijke voortaan zouden hebben te zitten. 'k

Zwijge de onregtvaardigheden tegen Ambagts

luiden , Winkeliers , en zekere Edelen van

t , - - J 3 Ro

* Amende honorable. - -- --

+ Het tweeëntwintigſte van 't derde ſtuk in 't Franſch
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ochel, in 't werk geſteld. : : : :

* Eindelijk vergaderde de ſchrikbarende

geeſtelijkheid op Verſailles, vleide den Koning

met overmatige, om niet te zeggen overmen

ſchelijke loftuiteryen, en hield hem acht en

twintig ſtellingen voor, om de dus lang veron

gelijkte menſchen t'eenemaal te dempen. Meeſt

alle vonden ze ingang, en ter uitvoering van
dezelve volgden aanſtonds ettelijke raadsbeſlui

ten, zoo bitter als ooit voorgaande waren s

als mede een lijſt van verbode zoo genaamde

Kalviniſtiſche boeken, opgegeven door den

Aarts-Biſſchop van Parijs, die daar aan niet

min zijn# alsbotheid toonde, ſtellen

de onder deze niet alleen Lutheranen, Armi

nianen, en Socinianen, maar zelfs Spinozaas

werken, en de Hiſtorie van de Trentſche Kerk:

vergadering, door Amelot, een Pausgezind

Schrijver, overgezet. . . . . . --- * *

't Arme volk, dus lang en zwaarlijk gene

pen, begon, uit vreeze voor nog afger' neer

en meer om een goed heenkomen in andere

landen te denken. Hier tegen hadden de Fran

ſche Rijksdienaars bevel, om op alle mogelij

ſke middelen te bewerken, dat de vlugtelingen

elders of niet, of qualijk ontfangen wierden?

en in vrankrijk ſtrooide men uit, terwijl het #
moorden, en gewelddrijven tegen oud en jong

voortging, dat ze in andere landſcha #
'onthaal genoten. Ik eindige dit boek, met de

Heiſche bekeering, die Foucaud », en Bouflers

aan het hoofd van hunne Dragonderbenden te

- bragten, -ver g - ra rº Laat

A" P433. t zie de ſtaaltjes PA44. «,

- , ... 7 ºf "
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Laat ons nu# X+##derde,

Daar zien we eerſtelijk het vreugdenbedrijf der

goede Katholijken in Bearn, over den aanwinſt'

der nieuwe bekeerde, en vervolgens den Marquis

de Louvois, met zijn Vader den Kancellier,

meer als 8o jaren oud, de grootſte aandrijvers

en voortzetters van dit heilſchendig werk, des

Konings ſoldaten bezig houden.

Eer men evenwel den menſchen die folter

beulen in hunne huizen zond , wierd hen ge

vraagt, of zy , om den Koning te gehoorza

men, hun oud gevoelen niet konden verzaken,

op een wijze, die niet hatelijk ſcheen , en

waar van t hier eenige voorſchriftjes zijn te le

zen. Zoo haaſt waren de bedrogene luiden in

het net niet, ofzy hoorden een anderen toon;

en wilden zy geen gehoor geven, ſtraks zond

men hen verſche Dragonders tot bekeerders,

den welken niets was verboden, als dooden en

verkragten : alle andere wreedheden waren

hen niet alleen geoorloft, maar geboden. Ge

beurde het , dat hun moorden en vrouwen

ſchenden echter aan den dag quam, zy ontqua

men de verdiende ſtraffe, waartoe de volgende

gruwel ten bewijze ſtrekt.

+ Twee Dragonders, een jonge dogter van

vijftien of zeſtien jaren verkragt hebbende,

wierden van des dogters moeder vervolgd, ge

ſcholden, by de keel gevat, en in 't gezigt aan

gevlogen. Terwijl de verkragte (welke van

hen niet eer overmeeſterd was, voor dat zy

haar byna vermoord hadden) lag en zieltoog

T de

+ In't Franſch het drie en twintigſte van 't derde ſtuk

* P. 461, 46a. HH Zie p. 464. | | | | |
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de, doorſtaken zy, de oude vrouw, en wierpen
de lichamen van d'eene en d'andere in de rivier.

De ſchendgedrogten wierden daar op by de kop,

evat, dog men ontrukte hen de ſtraf, door

eroeping op 't Parlement, dat hen , na ee

niger maanden gevangenis, liet loopen

Geen wonder, 't was ter eeren

Van 't yſſelijk bekeeren.

Maar wat magik voorbeelden aanhalen ? daar

rijſt een Schouwburg vol afgrijſelijkheden.

Heeft iemand trek, om allerjammerlijkſte ver

tooningen te zien, hy ſla het# dat gruw

zaam bedrijf der ſoldaten onder het beleid des

voorgemelden Marquis van Bouflers te Mon

tauban, daar hy , het bekeerwerk niet alleen

konnende verrigten, nog verſcheide krijgshoof

den tot medearbeiders kreeg, en in een brief

van den Marquis de Louvois, uit des Konings

naam, het verwijt moeſt hooren , dat 'er tal

rijker bekeeringen zouden geweeſt zijn, by al

dien hy zijne benden met grooter ſtrengheid

daar in had voortgezet.

Ten laatſte volgde het ſlotwerk, waar van

alle deze boosheden de voorbereidſels waren:

ik meine de herroepinge van het EDIKT VAN

NANTES, welke de Koning niet konde nog

mogt doen (gelijk aan 't einde van dit werk door

den Heer Benoit word aangewezen) en waar

omtrent de oude * Louvois weinige dagen daar

na zijn uiterſte gal braakte. ; ; ' -

Toen

* Lees de drift van dien ouden verblinden Kaneel

lier p. 47o, en P.472 r. -- * * *

/
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Toen deze#### ſtaat der##

ſche Gereformeerden in duigen had geſlagen, zag

men ſtraks menigvuldige hof beſluiten, om het

werk der verwoeſting te voltooyen; ſommige

ten laſte der hardnekkigen, andere tot voor

deel der nieuwbekeerde, en daar meê liep het

jaar 1685 ten einde. s

't Volgende jaar 1686 nam ook daar mede

zijnen aanvang, en ondertuſſen waren zelfs

vremdelingen , ja de Hollandſche Konſul te

Nantes van dien overlaſt niet vry. Men dwong

de kinderen tot het bywonen der onderwijzin

gen, en ter Miſſe, dog zy antwoordden dikwils

zoo wel, dat zy daarom in klooſters geſleept,

en aldaar met uitgezogte weedommen mishan

delt wierden. f. De hiſtorien dezer jonge lij

ders zijn verwonderlijk. Wilde Barbaren han

delen niet ſlimmer , wen ze hunne vianden

langduerige ſmarte willen aandoen, dan deze

bekeerders met de meeſte mannen, in wier hui

zen zy leefden. Somtijds dwongen zy hen te

danſſen , tot dat ze neder- vielen. Anderen

foelden en knuffelden zy zoo lang, tot dat ze,
bezweken. ,, -

Dog op dat niemand deze mijne woorden,

aanmerke, als in 't gemeen ter neder gezet,

zal 't# komen, uit den overgrooten

lijſt der boosheden eenige derzelver hier voor

oogen te ſtellen.' - - - - - -

Acht Dragonders, die te Kalisby Abraham,

Le Maire thuis lagen, hingen hem hunne laar-,

zen op 't lijf, zulker wijze, dat de ſporen in

zijn lichaam ſtaken, en deden hem indien ſtaat,

- - - it ſike - met,
'f P.482,481, enz. s
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met geweld danſſen, om en weder draayen.

Wanneer zy hunne Waarden niet konden dwin

gen, om met hen tabak te rooken, dan blie

zen ze hen den tabakrook in d'oogen en

neusgaten. Zy hielden de lijders vaſt, en ga

ven hen geen ruſt, dan wanneer ze hen in zwijm

zagen leggen. Had iemand ſomtijds de kragt

van 't plagen uit te ſtaan, dan perſten zy de lui

den, tabaksbladeren in te zwelgen, en, om die

aan 't werken te helpen , tot barſtens toe te

drinken. Verſcheiden hebben ze een trechter

in den mond geſteken, om hen tegen wil

en dank wijn of brandewijn te doen verzwel

gen. Zoo den ongelukkigen, in dezen ſtaat ge

bragt, en der reden niet meer magtig, 't een

of 't ander woord door dwang was uitgetornt,

ſtraks ging dat voor een daad van bekeering

deurb en ze deden hen gelooven, dat zy, ge

duerende hunne onſtelteniſſe, of zwering had-,

den gedaan, of ter Kerke geweeſt. Sommige

met een touw onder den neus, dat aan 'tach

terhoofd toegeknoopt was, aan de balken opge

hangen, moeſten met het zwakſte deel van hun

aangezigt de zwaarte des ganſchen lichaams

dragen. Andere, met een touw onder de ar

men gebonden, wierden in puttenzoo diep on

der water nedergelaten, als zonder hen te ver

drinken eenigzins mogelijk was.

Het wippen, dat de ſchenders aan vele te

werk ſtelden, ſcheen hen niet pijnlijk genoeg,

daarom zogten ze velerley anderebeulskonſten.

Dikwils bonden ze de groote teenen van de voe

ten met dunne koorden, dog die ſterk genoeg

waren, om het gewigt des lichaamste konnen

- Gºrdºn
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dragen, en dezelve van achteren om aan de dui

men of handen vaſt makende trokken zy die

zoo vaſt, tot dat de koorden ganſch en al door

't vleeſch heen ſneden : dan bonden zy nog een

ſterker touw tuſſen de beenen en handen, en

makende dat aan een balk ofkatrol vaſt, haal

den ze de ellendige voorwerpen hunner woe

denheid zoo hoog op als zy konden, en lieten

hen vervolgens met het aangezigt om laag een

halve voet in de aarde vallen. By wijlen draai

den ze hen, in dezen ſtand hangende , zoo

lang om, als het touw konde dragen, en lie

ten hen dus in die beweging hangen, tot dat

door de kragt van om en om te draayen het

touw weder in ſtilte geraakte. Andere kregen

ſtokſlagen tegen de voeten, ten proeve of die

ſtraffe wel zoo wreedis, als men in verhalingen

leeſt. Andere wierden de hairen uit den baard

getrokken, en de vorensgemelde Hollandſche

Konſul had van die pijnelijkheid ondervinding.

Wat dunkt u, regtſchape Chriſtenen, van

zulk een Franſch bekeeren ? Ja wat dunkt u,

voorſtanders van vervolgingen der zoo genaam

de ketters, by aldien men u eenmaal op zoo

danigen wijze aan 't lijf quam, was er geen

kans, om u wel haaſt belijdeniſſe van den

Turkſen godsdienſt af te perſen ? Zekerlijk

zoud gylieden de ligtvaardigſte afzweerders en

verzakers van uw geloofzijn, denk ik, al was

het de Opperdwingeland der gewetensdwinge
landen zelf. Maar laat ons voortgaan. s

De ſoldaten, die ten huize van Farinel te.

Villeneuve lagen, ontkleedden hem moede

naakt, ſtaken een groot vyer aan, leiden hee'

* X Deel. G g ſpit
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ſpit daar voor , dwongen, hem dat zoo lang

te draayen, tot dat het vleiſch, dat ze wilden

eten, gaar gebraden was. Dit duurde drie da

en... Andere zengden hunne weldoenders

# hairen van armen en beenen met de kaars af.

Andere verſchrompelden hen de huid van

't aanzigt met buſpoeder, of ſtaken hen gloe

ende kolen in de handen, dwingende die zoo

ng geſloten te houden, tot dat ze waren uit

gedoofd. Daar waren ſommige, en zelfs vrou

wen, die deze vyer-proef moeſten uitſtaanden

tijd, waarin men 't Gebed van Onze Vader kan

lezen, en zoo wanneer ze 't hadden uitgeſpro

ken, dan beſchuldigden de pijnigers hen, dat

ze het te ras hadden opgezegt, en wilden het

herdaan hebben, of gingen 't zelve lezen, om

e quellaadje naar hun believen te doen dueren.

## vele de voeten, en hielden die

een langen poos tegen een groot vyer; ofbon

den de voeten in laarzen, met vet gevuld, dat

tegen de vlammen aan 't ſmelten raakte. Pie

ter Lambert van Beauregard, digt by Valence,

in 't Daufiné, wierden de voeten met een gloe

yenden afſchop zoo fel gebrand, dat hy ingeen

ier maanden weêr konde ſtaan. Op dezelve

beulswijze liet de Paap van Roman, digt by

St. Maixant , een boer , l'Eſcale genaamd,

aan hals en handen blakeren , in 't aanzien

van zijn dogter Louize l'Eſcale , een onnozel

rderinnetje van 16 of17 jaren, die terzelver

tijd by de armen, daar na by de voeten wierd

opgehangen, zonder dat zy, die zoo zwaar

leed, en haren vader zoo deerlijk zag lijden,

daarom den moed verloor. Zy lieten den#
GE

« | | # U * * * - -
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der te St. Maixant blijven, en zondended

zee na St. Quentin , daar ze, twee jaren in

een klooſter opgeſloten, van geen wankelen

wiſt : eindelijk is ze in vryheid geſteld, en hier

te Rotterdam vroom geſtorven. icob na rºn,

-n. Daar volgen meerbrandgruwelen, vanruim

zoo bitteren ſmart,maar ik wil verſchot melden,

a Vier dragonders, gaſten van takob Ryau, by

Talmond woonagtig, en aan de jigt gelegen,

ſloten hem handen en vingers, ſtaken hem ſpel

den tuſſen de nagels, en buskruid in de ooren

aan brand, ſneden hem op verſcheide plaatſen de

dyen open, en goten azijn met zout gemengdin

de bloedige wonden. In twee dagen waren zijn

kragten zoo uitgemergeld, dat hyzig tot veran

dering van godsdienſt liet bewegen, ſtakob Tri

ſtand van Niort daar en tegen bleef by zijn ge

loof, niet tegenſtaande de guiten aan des mans

teenen, daar hy ziek was, hunne paarden vaſt

bonden, en dezelve op zijn buik haver deden

eten, zijn bed en mond met paarde-mis vul

den, en eindelijk hem naakt op een paard na

de gevangenis voerden. Andre, een zeer rijk

man in de Cevennes, wierd na lang zwervens

in een 's vriends huis van twee dragonders ge

vat, en als een der ſchelmen hem wilde boeyen,

om na den kerker te ſlepen, verklaarde hy, om

die ſmaad te ontgaan, bereidwillig te zullen

volgen: d'ander dragonder, onder dien woor:

denſtrijd middelerwijlen aangevlogen, door

ſtak den man, die, nog een dag of twee leven

de, den moed had, om den moorder te willen

ſpreken, hem by de hand te vatten, en te be

zuigen » dat hy 't hem ºvergaf. Blank, de

- -- Gg 2. Leer
ze
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#nsen, 'kinderen, wierd terzelver

tijd ook omgebragt; en daar geſchiedde geen

regtspleging over. We gaan voorby degene,

die met kolven van musketten het hoofd in ge

ſlagen, en door 't pijnigen afgemat aan hun ein

de geraakt zijn. Charpentier van Ruſſee in 't An

goumois, als hy eerſt door dwang 25 of 3o gla

zen, water had in gezwolgen, daarna met een

barnende kaars in d'oogen bedroopt was, gaf

den geeſt, zonder te weifelen. - a ze

n: Men verwondere zig dan zoo zeer niet, dat

eenige uit wanhoop en ſchrik hun zelven het

leven benamen sºort of it tº ºnvo

is, Galbitterwaren de ſmaadheden, den vrouwen

aangedaan. Men haalde haar dikwils de rok

ken boven 't hoofd, en goot haar emmers met

water over 't lijf. it Vele, tot het hemd toeuit

gekleed, moeſten met de ſoldaten danſſen, en

dikwilslijden, dat haar, tot nog grooteranxt,

't eenige dekkleed harer naaktheid tot boven 't

middellijfwierd afgeſneden. Zy: bonden ze

kere dienſtmaagd met haar meeſter ganſch naakt

aan elkanderen, lieten haar beiden drie dagen

lang zoo blijven, en de ſchandvuilikken had

den die mishandelde## hunner bee

ſtigheid op zulk een wijze lijf aan lijfgekop

pelt, die met ernſtof eere niet mag vermeld

werden. Een vrouw, aan de bedſponde vaſt

gemaakt, ſpogen zy, zoo meenigmaal als ze

wilde ſpreken , of zugten , in den mond.

Een Mevrouw van grooten aanzien ſtaken

ze met het hoofd door den bril van de hei

melijkheid. Op ſommige plaatſen - dwon-,

gen de brooddronke krijgsfielen veertie E:
2 -- og- is , •

-2
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dogters, om hun de waterpot te halen, enon
der te houden. Een Vrouw van Ea Valade ,

die met veel geduld verſcheide ſmarten had,

doorgeſtaan, wierd met het naakte onderlijf

op een vyerteſt met vyer gezet , en een oude

zieke lamme weduwe naakt op een kruywagen

voor d'oogen van al 't volk gekroon, daarna,

met ſtokken doodgeſlagen. Zº'n , is rt

En hoe zouden dog verwoede en vervoerde

ſoldaten geen# bedrijven , daar

degene, die hen behoorden te beſtraffen, niet

beter waren? Een Edelman van Pikardyen,

den goeden Katholijk willende ſpelen, beging

de ſnoodheid , van zijn eigen vrouw , by 't

hair vaſt gehouden , in een waterput te doen

dalen, en dat in 't koudſte van het jaar. Het

Gerigt te Uzez gaf tot zulke mishandelingen

haar ſtem : want als d'Overſte van het huis der

nieuwbekeerde, in die ſtad opgeregt, klagtig

# an eenige dog

tersi, die niet Katholijk genoegſchenen, wier

den, dezelwe verwezen , om van die valſche

godsdienſtyveraars gegeeſſeld te werden, en die

geſchiedde in de tegenwoordigheid van een

Krijgshoofd, en Stadsregter. 2 g . . . . . . . .

Van deacht ſchuldig verklaarde was dejong

ſte zeſtien, de oudſte drie#s
en nogtans handelde men haar als kinderen van

zes ofzeven jaren. Men lichtte haar de rokken

tot de lendenen op 3 en zy wierden, in 't aan

zien van verſcheide harer medegezellinnen,

voorbeeldelijk gegeeſſelt, verwijtende, onder

het ontfangen der ſtraffe , aan deze Broerkne

liſſen hunne valſche goavº:ia. die E:
' - - g 3 e
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de ſchaamte deed verbannen, en dogters op,

zulk een onbetamelijke manier kaſtijden, voor

d'oogen van mansperſonen, die hare lichaams

deelen, met zoo veel zorge bedekt , bloot

maakten. à t 3 se? * . . . . . . . . .

Aan meerandere en zwaarder mishandelin

gendervrouwen bleek, dat de regters zelfs hun

ne allergemeenſte en menſchelijke gebruiken

vergeten hadden: want hoewel 't een gewoon

te is, de ſtraffe van ter dood gedoemde vrou

wen, wanneer ze zwanger zijn, uit te ſtellen,

echter wierden hier de vrouwen met hare vrug

ten vermoord, enkelijk om dat zy eenige tſa

menkomſt haddenbygewoont. Eendroefvoor

beeld daar van ſtrekte de vrouw van eenen Ga

ches, die, op haar wederkomſt uit een vergaë

ring in de Cevennes, in hegteniſſe genomen ?

ſchoen ze verklaarde vijf maanden zwanger te

zijn, gelijkgze waarlijk was, nogtansopgehans

gen wierd, zulks dat een kind de doodſtraffe

leed, eer het was geboren, alleenlijk, omdat

deszelfs moeder het met haar lichaam in een fa

menkomſt had gebragt, en daar in geen andere

misdaad begaan, als God, tegenhet gebod van

menſchen ,## : 2 fie . t f: 24

g't Onthaal, eenige zoogende moeders aan

gedaansis ter ongemeen, dan dat het in verge

zelheid blijven. Veeltijdsenam men haar de

zuigelingen af, en liet haar niet alleen in die

hartbrekende ſcheiding, maar men belettede

haar de middelen om dielievepanden door het

zog, dat haar laſtig viel, te verquikken. Zelfs

om de natuur in een foltertuig te veranderen

bond men ſomtijds de droevige moedersaan de

eb - 3 - 2 bed
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bedſteden, en##de #ord-v#
jes op een ſtoel daar tegen over, op dat de zwak

heid, en behoefte der arme ſchepſeltjes, die

haar voedſel met geen andere ſmeektaal als ge

ſchrey konnen eiſſen, haar zoo veel te meer

zouden pijnigen door de gevoelige ſmarte van

dat zy die niet konden helpen. Op een om

menſchelijke wijze wierden de vrouwen heele

dagen dus gelaten, en door een razerny, waar

toe het menſchdom onbequaam ſchijnt , was

de ſtraffe van 't kind een weedom der moeders

geworden, - -

Wilde ik hier de ſmartelijke mishandelingen,

aan de gevangenen gepleegd , by voegen, en#
nare gruwzaamheid der gevangenisholen af

ſchetſen, mijn uittrekſel liep te verre uit, en

uw mededoogen , lezer, mogelijk te hoog:

laat het, eer ik afbreke, genoeg zijn, u te zeg

gen, dat byna niemand der Gereformeerde van

die plagen vry ging, en weinige (hoe magtig of

aanzienlijk zy waren) het geluk hadden, dat ze ,

zelfs met aanbod om alles te zullen verlaten,

van den Franſchen bodem mogten vertrekken.

De Princeſſe van Tarente had moeite tot het

erlangen van die gunſt, hoewel ze een uitland

ſche Vorſtinne en met het doorlugtig huis van

Heſſen onderſteund was. De Maarſchalk van

Schomberg verkreeg die niet, als op zeer har

de voorwaarden. Men bepaalde het getal der

gener , die hy voor huisgenooten mogt meê

nemen, en de onderzoekers van 't ſchip dat

hem wechvoerde, doorſtikten alles zeer naauw

keuriglijk.Men weeshem Portugaal, als het land

van zijn verblijf aan, zulks dat dit Rijk, waar
G g 4 1In
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in hy door zoo vele overwinningen beroemd

was , hem ſchier tot een ballingſchap wierd.

't Was de Helſche Inquiſitie, die den Man we

derom van daar deed vertrekken, en zijn toe

vlugt na Brandenburg nemen, daar hem de

voortreffelijkſte bedieningen van zelfs thuis

quamen, maar hy ging wel haaſt in dienſt van

onzen grooten Hollander, Koning Willem, o

ver, en ſtorf in Yerland den heldendood , na

dat hy 't zijne had toegebragt, om de vermaar

de ſlag by de Boyne te winnen, een ſlag, die

Jakob de IIuit dat land joeg, daar Vrankrijk

ondernomen had hem te herſtellen. Schom

bergs vrouw, een Mevrouwe van zonderlinge

moed en vroomheid, was niet lang te voren

van ziekte geſtorven. - -

De Marquis van Ruvigny had langwijlig ver

zoek te hoof van nooden, eer hy met zijn huis

gezin na Engeland mogt opbreken, welke gun

ſte aan niemand anders bewezen is: zelfs niet

aan den Marquis du Queſne, een man, tagtig

jaren oud, die zoo veel door zijn roemrugti

# dienſten verdient had , en onder wiens be

eid de * Franſche zeemagten voor de gan

ſche wereld ontzachelijk waren geworden. De

ze konde niet verwerven, zijn leven in een on

roomſch land te eindigen, maar hy kreeg al

leen verlof om binnen Parijs te wonen, met

VCT

, " Ik ſpreke geenzins met mijne eigene woorden, maar

net die van den Schrijver, die met alle zijne landslui

den gemeen heeft, van den Franſchen Koning te zeggen ,

érna gelijk de Spanjaards van hun Hofzwetſen , ſola
Madrid escorte. -

-
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vereerº men ### gedººd
niet zoude moeyen. 't Schijnt, dat de Staat

kunde meer deel dan de goedwilligheid in dit,

voorregt had. . . . . . . . . . e

Tegen zoo kleinen getal, dat verſchoont

wierd , zag men over al door 't ganſche Rijk

alle Gereformeerden, edele zoo wel als andere

luiden, mannen, en vrouwen , met gelijke

woede beſprongen, geplonderd, gebannen,

gefolterd , en van 't eene gevangenisgat na 't

ander geſleept, behalven een algemeene ver

woeſting van hunne roerende en onroerende

goederen. Parijs alleen was d'eenigſte ſtad,

daar de Koning geen bekeerders in de huizen

darde zenden, en het grootſte bedrog der Pa

en wierd er door# Predi

# den Heer Klaude dermate teleur geſteld,

# zy 'er niets als beſchaamde kaken van haal

en.. , - . . . . . . . . .

Terwijl het ganſche rijk in die verwarring

was (dus lezen we in het * veertiende of laatſte

boek) kregen de inwoonders van de ſtad en 't

landſchap Mets ook hun beurt. Zy waren om

regeerkundige redenen dus lang vrygelaten, en

met valſche beloften gepaaid, maar wierden

eindelijk aan de## Hier

leden deze ellendige alles wat tegen hunne ge

loofsgenooten elders was uitgevoert. De krijgs
overſten, die in#

hadden, gingen ſomtijds eens zien, of hunne

bekeerende ſoldaten wel wreed genoeg waren,

Gg 5 , , ， en

2- . . -

* In 't Franſch het vier en twintigſte van 't derde

ſtuk.
- - - - - - - - -
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en vonden z 'ereen, die alle ſchaamte en men

ſchelijkheid nog niet geheelijk verzaakt had,

dien gaven ze ſtokſlagen. Men denke eens,

tot welk een trap van verwoedheid dat geboef

te door zulke levendige opwekkingen geſtegen
is. -- -- - * * * * * i

Overzwaar waren de geweldadigheden: gods

laſterlijk vloeken, ſlaan, branden, en duizend

pijnigen te verzinnen was der beulen tijdver

drijf, en onder die het gedwongewaken, en

ruſtbeneming eender#middelen. Maar

boven alle hadden de Vrouwen op meer als

eene plaats verre het quaadſte. Ettelijke wier

den verkragt , en aan vele zoodanige beeſtig

heden gepleegd, die met de pen niet willen

uitgedrukt zijn; de mijne ten minſteſchroomt

zig te laten gebruiken tot het aanhalen der

vuilſte * mishandelingen, die de ſchrikgedrog

ten aan de onnoozele gepleegt hebben: en wel

ke, hoewel maar met een woord van den Hee

re Benoit aangeroerd, dog kort afgebroken,

den lezer een grimmigheid in 't hart konnen

zetten. * * * . * . . . . .

De gewetensdwang ſloeg zelf in der Elzas

over, en zettede zig eindelijk in Oranje ter

neder. 'k Wil zeggen , men voerde daar de

Jezuiten voor Prekers in , men ſlechtte de

ſterktens der ſtad, men deed den inwoonde

ren alle bedenkelijke ſmarten aan, menbegin

'er vele moorden, waar over geen#
nog ſtraffe wierd# , en eindelijk men

bandde vele onſchuldigen op de galeyen. Maar

niets gebeurde daar merkwaardiger als het regts

- - - - -- ge

* Lees p. 5o 1 •
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geding, tegen een onnoozel f kind van negen

jaren gemaakt. 't Was een ſoldaten kind, een

arme jongen, wien de helſchvinnige outerfie

len valſchelijk beſchuldigden , dat hv een on

eerbiedigheid in de kapelle van de Kapucijns

ſepleegt had. Zy lieten hem openbaarlijk van

#beul geeſſelen, en dat van kruisſtraat tot

kruisſtraat, om die ſtraffen telkens te vernieu

wen (waar hoorde men ooit van zulke ſtreng

heden tegen kinderen beneden de jaren van

verſtand!) en om de zaak nog plegtelijker te

maken , wierd de Zondag daar toe verkoren.

Men zegt dat de beul, wanneer hy dit onregt

vaardig vonnis uitvoerde, in tranen wechſmolt,

ten bewijze, dat hy minder beul was, dan de

genen, die zijn dienſt tot die onmenſchelijk

heid gebruikten vººr - -- - "

-4. De Franſche razerny had ook luſt om in Sa

vooje haar moed te koelen, hitſte den Har

tog op, om zijne arme dalluiden op 't lijf te

vallen , en leende daar toe hare dragonders

beuls. Maar laat ons van dezen buitentred we

der in Vrankrijk keeren. ' s a 3 - 2 -

Onze Hiſtoriſchrijver geeft omſtandigen net

berigt van de verdere mishandelingen , den

Predikanten aangedaan, waar door ze terſluik

met hunne huisgezinnen het rijk verlieten ,

dog op de grenzen wierden ze vaſt gehouden,

en van vrouwen en kinderen beroofd. Als de

ze menſchen onder meedoogende uitlanders ter

ruſte waren gekomen, begaven zy hun zelven

tot ſchrijven, om hare zugtende gemeentens,

in 't Franſche Babel, met de pen tetree:
- - ſl

+ De naam was Louis Villeneuve- -
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Ondertuſſen zag de Koning, die 't nu meinde

gewonnen te hebben, zig in zijn waan bedro

gen, wanneer de nieuwe bekeerde, wroegende

over hunnen afval, met heele benden doorgin

gen, en zijn land ontvolkten. ' *,

In den zelven jare 1686 ſtak het kapgeboef

te den gemeenen man een nieuwelijks vertaald

Nieuw Teſtament in de handen , 't welk te

Bourdeaux gedrukt, valſchelijk op den titel aan

de Leuvenſche Leeraars wierd toegeſchreven,

en waar in men niet alleen de woorden Pelgrim

aadje, Hoſtie, en dergelijke , maar ook zelfs

dat van Miſſe, Vagevyer, en Sakrament der hu

welijks onbeſchaamdelijk zag ingeflanſt: dog 't

vond weinig ingang by de nieuwhekeerde, die

hoe langer hoe meer wech liepen. Vrankrijk,

ten laatſten daar in willende voorzien, bandde

zonder onderſcheid alle , die men achterhaal

de, op de galey, en de vrouwen in klooſters,

voor welke beſchrijving een breed verhaalgaat

van de middelen, die de ellendige vlugtelin

gen gebruikten, om wech te geraken, zware

rampen , en gevaarlijkheden van ſommige

door geld ontkomen, van anderen bezuerd; en

eindelijk van hun ter nederzetting in verſchei

de geweſten. - - - * . . . . .

3. 't Is niet zonder hartewee te lezen, op wat

wijze die verwezene menſchen in groote mee

nigte hun zelven, met boeyen beladen, lie

ten vervoeren, en wat ze te Marſeille en te

Valence leden, want in de laatſte plaats was

zekere * aarts ſchelm der ſchelmen, door de

bank la Rapijne genaamd, binnevaêr van 't al

ge

* P. 527. - - - - - - - - - - -- - -
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gemeene gaſthuis, die #lijke k:

Gereformeerde ter dood toe ſloeg, en plaagde:

by dezen galgbrok vinden we ook ſtaaltjes van

de Jezuiten, trekkende teffens met de dragon

ders, en wel voor aan, om als moordblazen

de Sauluſſen de gevangene menſchen na bange

vuile gaten te ſlepen. " ... .

Onder zulk een treurige hiſtorie ziet men

ettelijke ſtandvaſtige, daar de beulen meê ver

legen waren, na de volkplantingen van Ame

rika verzonden. De blijvende bekeerde wa

ren gedwongen zoo wel ter Miſſe te gaan, als

den Ouwel te halen, en tegen de ontheiligers

van dien ſtonden vervaarlijke ſtraffen, te we

ten van levendig verbrand te werden , welk

moordvonnis over verſcheide wierd geſtreken,

en aan een * borger van Nerak, 7o jaren oud,

uitgevoerd, als zijnde van de Papen beſchul

digd, dat hy de Hoſtie had wechgeworpen.

Zelfs wierden de doode niet geſpaart, maar,

volgens een koninklijk bevel , in Grasmaand

1686 gegeven, op een horde , na de kreng

hoopen geſleept, zoo wanneer ze, zonder de

Paapſche Sakramenten te hebben willen ont

fangen , geſtorven waren. We hebben hier

een f aanteekening van vele mannen en vrou

wen, welker lijken de wreedheid dus ten doel

hebben geſtaan, zoo afſchuwelijk, boos, en

ſchaamteloos, dat de beulen zelve van die gruw

zaamheden een ſchrik hadden.

Nogtans had al dit moorden en teiſteren,

in plaats van de verdrukten in te toomen,

niet konnen beletten, dat ze wederom hei:
- , - . . : : : : 2 J

1" P. 5'33. + P. 535.
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lijke vergaderingen hielden », waar in ſom

tijds 14oo, en 2ooo perſonen by een quamen,

met zoo veelyver, eerſt in eenzame plaatſen,

daar na in ſteden, dat eenige Predikanten,

omme hunne geloofs-belijders behulpzaam te

zijn, wederom na Vrankrijk keerden. Maar

de Koning had dit in den aanvang van 't jaar

1687 naauwelijks vernomen, ofhy hernieuw

de en verzwaarde zijne bloedplakkaten, die ſc

dert dien tijd met de uiterſte bitterheid, ten

koſten van veler goederen en leven, achter

volgd zijn. - ; ; ; 4 -- -- * * * ** * * ; º 2 %

Zie daar , Hollandſche lezer, een ſchetſe

dezer geſchiedeniſſen, in welke de Heer Be

noit de meeſte zonderlinge voorvallen in alle

hare omſtandigheden op 't levendigſte vertoont,

met toegift van eenige wonderwerken, die

men zeiden dat toen ter tijd in Vrankrijk ge

beurd zijn, welke hy als een voorzigtig en kun

dig Schrijver in zijn werk niet heeft ingelaſt,

om zeer deftige redenen , daar van gegeven.

Ik zoude dezelve hier laten invloeyen,

: Ten zy ik, reeds vermoeid, e. : :

Gevoelde dat mijn bloed in d'aders gloeit.

n
- - -

De voorſte en achterſte byvoegſels zijn een lijſt

van de namen der menſchen, die in deze al

lei woedenſte vervolging zwaarſt geleden heb

ben , een naamrolle van alle de boeken, tot

de opſtelling der hiſtorie gebruikt, en eindelijk

een bondel van oorſpronkelijke bewijsſtukken,

in haren vollen inhoud vertoond, waar uit het

gene , dat in de hiſtorie zelf maar kort:
? . . . . . - - - be

l
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grepen is, van woorde te woorde kan gevon

en werden. , , . .

Dus# ik het verhaal der boosheden,

die in Vrankrijk nog dueren, en waar van de

Geeſtelijkheid, als 't in haar vermogen is, zig

telkens tot dezen tijd bedient heeft.

Evenwel men ziet er thans veel ongelijkheid

in zaken van den godsdienſt , ſomtijds geſtreng

heid, ſomtijds wat verzafting, met een woord

gezegd, men verwagt nu het einde van dezen

zwaren oorlog, om te oordeelen , hoedani

een lot de Onroomſche zullen genieten, en o

zy eenig deel zullen hebben aan die liefelijkhe

den der Vrede , waar na de beſte Chriſtenen

reikhalzen; nu heel Europe lang genoeg uit de

venſter heeft gelegen, om te zien hoe dit werk

wil afloopen. - 4

1,

IV. HOO FD DE E L.

Foan. Baptiſta Santolii Vittorini, Poëtarum

hujus ſeculi principis, opera Poëtica.

? '-, ' Dat is, r

z , ..."

Gedigten van Jan Baptiſt Santeul Viktorijn,

voornaam Poeët dezer eeuwe. Te Parijs

by D.Thierry 1695. in 12. 15 bladen.

K hebbe altijd gezien, dat ſommige men

ſchen, voornamentlijk drukkers, en uitge

vers van boeken, zeer ligtelijk den titel van
, en ** r, ,-- . * voorººstent-tra: in ,ºt er , 22 ; * voor
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* voornaam of voornaamſte Poëet der eeuwe aan den

eenen en den anderen Digter toeſchreven. Een

eertitel, die vry wat meer in heeft, dan dat ik

deszelfs wijsdom aan een menſch alleen, al was

hy mijn eigen Vader , of meeſter, zoude la

tCI). -

Niemand verdenke myten quade, als of ik

met die woorden den Digter Santeul, ons hier

voorkomende, zijnen opgezetten Lauwerhoed

wilde misgunnen, want dat is mijn meining

in 't minſte niet. 'k Wil maar zeggen, dat een

Digter, hier te land, en elders, uit zekeren

inzigte , goë koop met het hoofdcieraad van

den eerſten rang opgehuld word.

Wat deze mengelvaarzen van den Heere San

teul aangaat gelijk het niet wel doenlijk is, der

zelver bevalligheid na behooren voor Neêr

Duitſche ooren te ontvouwen, alzoo kan men

ook niet eenig bequaam uittrekſel der velerley

onderwerpen maken. - -

Ze zijn van den Heere Santeul in Vrankrijk

geſchreven, aan en ter eere van aanzienelijke

en geleerde mannen van dat land; vele ook tot

lof van den althans heerſchenden Lelykoning

Louijs deXIV, dien hy over al als eenen al

lerontzachelijkſten oorlogsheld, en teffens

vriendelijkſten herſteller van het heil en vrede

des Chriſten-werelds uitbromt , roepende el

ders, als opgetogen,

O fortunati tanto ſub principe cives !

Dat is,

Gelukkige onderdaan van zulk eengrooten Vorſt
r

- * * * * - Ik

* Princeps, de Vorſt, voorſte, of voornaamſte Foeit:
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Ik durve my laten ontvallen, dat der vaarzen

zoetvloeyendheid en cieraad, naar de eigen

ſchap van de oude Latijnſche Poeten gerigt ,

in vele gedigten van den Heere Santeul den Hol

landſchen taalkenner beter zal behagen, als

de ſchrijfſtoffe , met welke hy hem zelven be

zig houd- - -- - ' -

Ten minſten zullen de uit Vrankrijk gedre

vene Onroomſchgezinde geen amen zeggen op

het gedigt, dat op de 225ſte bladzijde ſtaatmet het opſchrift van . . . zº v e

L U D o v I c o M A GN o,

RELIGION IS A VITAE

ee

e

- - - - - -- * er

- - - vr . , VIND ICI. ,, * * *

- - - - - . . i te

. ''. - Dat is, . . . . . . . . . ..
! !

Ter ere van den Grooten Louir, herſteller

- van der Voorvaderen godsdienſt.

- , *, * . - - - - -- . .
-

Met wat zake durft men dog in Vrankrijk den

Vorſt niet vleyen ? nºg tij: E - , - ' -

De Heer Santeulſtreelt zijn Franſche Maje

,, ſteit in het gemelde gedigt, dat eenes Vor

, ſten roem niet altijd is gelegen in krijgswon

2, deren te bedrijven, wetten en konſten te

,, doen herbloeyen, landen en ſteden te ſtich

, ten, maar ook in oorlogen, en zegepralin

,,, gen, die, zonder bloedſtorting, tegen de

g, vyanden worden uitgevoert , en behaalt,

En wie waren dog deze vyanden ? geene an

,, dere, wil de man zeggen, als de ketters,

2, die toomeloos door Vrankrijk zworven, en

, X Deel. Hh ,,ſom



482 De Boekzaal van Europe,

, ſomwijlen hunnen Heere wederſpannig wa

,, ren , darrende de aloude kerkplegtigheden

,, van Roome verwerpen.

,, Deze zoo groot een peſt [de kettery] aan

,, alle gruwelen, die uit de hel waren voort

,, geborſten, verknogt, is door Louijs beteu

,, geld, niet met wapenen, met welke zijne

,, voorouders te vergeefs dat helgedrogt ach

,, ter her zaten, maar , dapperder als Herku

, les het veelhoofdig ſlangenmonſter verwon,

, zonder wapenen. Zoo heeft die Koning

,, het ſchuim van leugen , en bedrog wechge

, veegt , en het oude geloof den volke her

, voort gebragt. . . . . . . . . . . .

,, Zulke triomfen deelt geen ſoldaat, nogte

,, de fortuin met dien Grootvorſt , maar de

, godsdienſt is dezelve aan hem alleen ſchuldig.

,, Dus treed hy voor 't oog der volken, niet

,, met bloed beverfd, niet met den blootende

,, gen in de vuiſt , nogte met wetten en lijf

,, ſchutbenden beſtuwd, maar de liefde des

,, volks alleen tot zijn trawantſchap hebben

, de. Daarop verzellen hem de Godsdienſt,

, het Geloof, en de Vrede , met den Olijftak

,, in de hand. Van alle kanten des Rijks komt

, de menigte volks aangedrongen tot het zui

,, vere hemelligt , en zoo lokt de Groote

,, Louijs, by voorraad, de genen, die God

,, ten Hemel geſchikt heeft. enz. . . . . . . .

Ik breke het overige af, en ga met beide de

handen onder mijn hoofd zitten, omme met

bedaarde zinnen te overpeinzen , wat ſommi

ge# al uitlappen. " . -

e Heer de la Monnoye heeft dit gedigt in

- - 'te
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't Franſch nagevolgt, met een trant , ruim

zoo pluimſtrijkende, als het Latijnſche.

'# min tegenheid kan alle ſoort van men

ſchen het gedigt lezen , dat de Poëet getitelt

heeft » : , sº '2

e - - - vv

* Pomona in agro "gelief 9 . . . * .

De Freuitgodin te Verſailier, TA

toegeeigend aan des Konings Tuinier den Heer
uintinie, wiens hovenierboek in de Boekzaal

een plaatsje heeft, en beginnende

Verſalii colles, atque alta palatia ruris,

Et vitreifontes, rivique dramoena fluenta. “
- - - Dat is , ''º 1- * - ººk

Vergailjes heuvelen, en woningen op 't land, is

Glasklare bronnen, die vermaaklijk ſpringt in
't zand, - ... fº'ſ.' NJ IT ,vº

En friſſe beken. enz. i n -

II -, w

o . * *z - - - - -- : * * - M.

Maar ... mijn hoofd ſtaat thans naar 't dig
ten niet. ' - ' '' - ' 'T - - - - T

" " J : - - - - - - - - - - - - $ 1

| | | | | | | | - s t e | | | | |

- - ... - - - ; . . . . . . . -

s- -

* * * k r et - J.

't : - - - 1 ºf ' -

-- * * - ,

- - 'T - 7

ing - - - - * . *-- -- - t

- * P. 79. zº

- - - A ! ! - - - - - -
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-.-' - 3 - - - :: -

, V. HOOFDD E EL. -

'Onderzoek van 's menſchen gelukzaligheid,

eerſte deel, in 't Engelſch beſchreven door

Dr. LUCAS, voor dezen Predikant van

St. Stevens Kerk, dog nu van de Kerk in

Kolemans ſtraat, in Londen, en Domheer

van Weſt-AMunſter, Autheur van de zede

te leſſen des Euangeliums, in 't Nederduitſch

lºt vertaald door iï Sewel, te Rotterdam byBarent Bos 1697 in 8. 25 bladen. J

* * * - - - - - -

Z#van gelukzaligheid (is 'er trouwens

wel een menſch van gezond vernuft, die

daar niet na zoekt A), hier komt u van over

zee een blindeman t'huis , die nogtans zoo

verreziende van ziel is, dat hy niet alleen

voor hem zelven van d'aarde tot in den Hemel

ziet, maar ook, hoe blind hy is , u het pad

aanwijſt, waar langsgya op zijn voorgang, de

heirbaander gelukzaligheid kunt intrekken. ,,

Dr. Lukas, zegge ik, ſedert weinige jaren

in den bloey zijnes ouderdoms blind gewor

den, beſpeurde , niet tegenſtaande hy voor

zaan met zijne oogen het geneugelijkſte deel

des levens moeſt miſſen, dat egter het vermaak

der boekbezigheden hem bygebleven was, dog

met die bezwaarnis , en ſlommer, dat hy al

le byſtand daar omtrent door een 's anderszin

nen tot de zijne moet overkrijgen. Dit onge

"k wederhield zijn gemoed zoo zeer niet van
• & f 1 *t
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*t blokken , ## ####en ver:

juiſt deze ſchrijfſtoffe te verkiezen , zoo ten

dienſte zijner Vaderlandſche gemeente, als

om zig door geen zwaarmoedige overdenkinge'
zijnes ongeluks te overkroppen. '' , '1 j

Ik verzekere u, lezer, als u de reden van 's

mans keure bekend zal zijn , dat gy hem daar

toe vry bequaam zult oordeelen. . . . . . .

Hy betuigt eensdeels zoo velerley vermaa

kelijkheden, welke de voorſpoed aan iemand

in dit leven kan verſchaffen, ondervonden te

hebben, dat hy derzelver regte waardye meent

te kennen, en wel te weten, hoe verre die tot

de regte gelukzaligheid dienſtig zijn : ten an

derenzoo veel ervarenheid van ongemakken en

qualen te hebben, dat hy niet alleenlijk onze

menſchelijke zwakheid en ſterfelijken ſtaat ,

maar ook de noodzakelijkheid en kragt der'

deugd , om den menſch onder die beiden ter

helpen onderſteunen, naar behooren kan be

grijpen. Voeg hier by , dat zijn ziel, thans

in het lichaam van alle zigtbare bekorelijkhe-,

den, en teffens van de onruſten dezes wereldsi

afgezonderd, hem te bequamer maakt, boven

anderen, om over dien tweederley ſtand een

vry en onzijdig oordeel te vellen. " --

Hy neemt zijn aanvang met de beweegrede

nen tot dit onderzoek, en betoont, dat het

ten uiterſte noodzakelijk is. Elk wil wel ged'

lukzalig wezen , maar de middelen om de#
lukzaligheid na te jagen verſchillen onder de

menſchen zoo verre van den anderen, - - - -

Als 't Ooſten van het Weſten legt, ost. o T. "ſten Hh 3 €gt, . Even
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venwel behoort men de regte kundigheid van

die allergrootſte zake te hebben, wil men een

wiſſe koers des levens nemen, Anders leeft

men, luk raak, en men beland met Horatius,

dien Epikuursgezinden gaſt, -

2' Hºw a . 2. | | | is - - -

9 - A 1 ••

#A, waar ons t onweer drijft.

Daar is dan niets, dat een man, die voor een

regtſchape man in deze wereld wil deurgaan,

beter paſt, als over 's menſchen gelukzaligheid

te gaan redeneren, want elke ſchrede daar na

toe iseen toevoegſel van zijn leven en wezen.

# iemand zeggen, dat de gelukzaligheid te

beoogen een al te grootſch bedrijf van ons arme

ſtervelingen is, ten minſten ſtaat het ons vry,

herſtelling van die qualen te zoeken, welke

onzen ſtaat en natuur verdrukken. We bemin

nen immers ons zelven , en we zouden gaar

nee, indien niet gelukzalig, ten minſten niet

elendig zijn. Wel aan dan, laat ons in on

zenelende ſtaat de hope van gelukzaligheid zoo

lafhartiglijk niet overgeven. - -

, De Heer Lukas kan zulke onwaardige ge

dagten van het allervolmaaktſte Wezen geen

plaats geven, dat Hy zoodanig een beſluit van

zijne redelijke ſchepſelen niet zou beminnen,

en hen in zulke redelijke pogingen byſtaan ;

des zien wy, na het eerſte voorſtel , alle * te

genwerpingen op dit onderzoek beantwoord:

't beſluit is, dat we de gelukzaligheid voor geen

bloote en ingebeelde bevatting moeten houden,
Inaar

* Quo me cutiquerpittempeſtas, deferor hoſpes.

-ti, P, 9. & H --



maar voor een ####...wezendlijken

waarlijk konnen bekomen.

Men denke echter niet, dat ze elken leuy

aard van zelfs in zijn ſchoot zal komen rollen,

of zig voor de omhelzingen der dierlooze luſten

bloot ſtellen. Neen zeker. Een arbeidſaam

Redensgebruik, en een zuivere Wijsbegeerte

moet ons daar aan helpen. Dwaze, dartele

en vadzige gemoederen mogen ſomtijds een

vlaag vangemak, en een luim van vrolijkheid

hebben, maar een redelijk menſch, een regt

ſchapen Filozoof alleen, zal de regtduurza

me gelukzaligheid bezitten. Waarheid en ge

lukzaligheid bewonen een paleis, daar geene

ander dan ootmoedige, opregte en ſtandvaſtige

minnaars mogen ingaan.

De vraag is nu, of er wel zulk een geluk

zalige ſtaat in dit leven kan verkregen werden ?

Zekerlijk zullen de meeſte menſchen neen zeg

en; want (dus ſchijnt het ons toe) wat is min

er mogelijk, dan op deze wereld gelukzalig

te zijn ? Maar omme den Engelſchen ſchrijver

wel te verſtaan, hebben we te letten, dat, de

hoedanigheid der gelukzaligheid geſteld zijnde,

en toegeſtaan, dat ze, hoewel zy by een ander

leven vergeleken, onvolmaakt is, echter in zig

zelve zeer wenſchelijk is. -

Hy belooft zijnen lezer geen Hemel op aar

de , geen gelukzaligheid der Engelen, maar al

leen die der menſchen. Met een woord ge

zegd, hy verſtaat door die gelukzaligheid niet

iets, dat in allen deele volmaakt is, en tot het

welk de inbeelding niets kan byvoegen, maar

iets, dat, gelijk onze natuur , onvolkomen en

Hh 4 - on
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onvolmaakt, by gelijkeniſſe geſproken , en

nogtans in zigzelven waarlijk groot en uitmun

tend is. Wilt gy 't wat duidelijker vatten,

lezer? neem dan voor een gelukzalig man hier

op aarde, juiſt niet zulk een , die van alle ont

roerniſſe in gemoed of lichaam vry is, nogte

die in geſtadige ziels verrukkingen leeft, maar

zulkeen,wiens vermaak grooter is dan zijne ont

ruſting , wiens hope zijn vreeze overtreft,

wiens genietingen, ſchoon ze hem tot geen op

getogenheid vervoeren, hem nogtans voldoen,

en wiens kalmte desgemoeds, ſchoon ze eeni

germate geſtoord word, egter geringen en lut

tel aanſtoot lijd.

Dat deze beſchrevene gelukſtaat verkrijgbaar

is, beweert de Heer Lukas eerſtelijk daar uit,

om dat, buiten kijf, ſommige menſchen ge

lukzaliger zijn dan andere: Zoo was Titus

oneindigmalen gelukkiger als Nero. Zoo was

de geregelde levens-manier van Attikus verre

te waarderen boven de losheid van Grachus,

boven de ſchandweelde van Katilina, en boven

de wreedaardy van Marius en Sylla. -

Het gevoelen van onzen Schrijver beſtaat hier

in, dat hy der menſchen gelukzaligheid aan de

deugden wil toegeſchreven hebben, dog geen

zins aan ik weet niet welke noodlottige en on

wederſtaanlijke oorzaken: dat is, hy houd het

doorgaans met ,

Tº 1 w. » tv :' - ; - - - - 'J : : :

- . **Fatis avolſa voluntas, - -

I en rit, vinden ºneiland ga

* * -

"is it P. 54- :- ii --
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En hier is het zijn beurt, de volgende tegen

werpingen te wederleggen.

I. Dat er meer quaad dan goed is.

II. Dat het quaad kragtiger dan 't goed

IS, '

III. Dat goed en quaad van den menſch niet

afhangt.

En laatſtelijk in een byzonder hoofddeel

IV. Dat God niet is de oorzaak van 's men

ſchen elende.

't Leit by hem zoo, * dat onze overdadige

eneugtens de lijfsqualen, en onze ſpoorlooze

# de ſmarten des gemoeds verwekkens

ja, dat zelfs de meeſte veranderingen van onze

Fortuin uit beide beſtaan.

Daarhy van den Goddelijken byſtand ſpreekt,

wil hy Gods hulpe aangebeden hebben , dog

daar hem dat deel van Gods hulpe onder de pen

valt , door welke wy de heiligheld en deugd

mogen verkrijgen, op die plaatſe leze ik deze

zijne volgende woorden.

t ,, Ik bekenne gaarne, voor zoo veel zulks

53## word door de inwendinge werkin

,, kinge Zijn 's Geeſts, en door den invloed

, des Goddelijken ligts,of der Hemelſche kragt,

, dat ik de hoedanigheid en wijze van heilig

,, makinge niet meer verſta , dan die van de

», ſcheppinge der ziele, dog dit wete ik, dat

,, Deugd het redelijk werk eenes redelijken

,, ſchepſels is; 't is het werk eens 's menſchen,

»s ſchoon bygeſtaan van God ; 't is een rede

», lijk werk, 't welk de kenniſſe van onze pligt,

,, en de magt om dezelve te volbrengen teken

, Hh 5 ,, men
-

* P. 1 o3. + F. 112. * * * * * *
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, nen geeft en daarom wete ik, dat deze

,, hulpe moet beſtaan in de toeneminge mijner,

,, redelijke vermogens, en in eenige vermeer

, deringe van de reden mijn 's verſtands, en

,, van de kragt en vryheid mijner wille. Dat

is den verſtandigen genoeg gezegd.

Wat verder die dingen belangt, om welke

wy God, niet alleen met den grootſten yver,

maar ook eerſt van alle, moeten bidden, de

ze, meint hy, zijn geene andere, als die, wel

ke, volgens * iemands oordeel, het onder

werp van Sokrates gebeden waren, namentlijk,

EEN DEUGDZAAM GEMOED , EEN

GERUSTE STAAT, EEN ONBESPRO

KE LEVEN, EN EEN BLYMOEDIGE

DOOD VOL GOEDE HOPE.

In twee byzondere hoofddeelen houd de Hr.

Lukas zig bezig met de zwarigheden op te

loſſen, die tegen de gelukzaligheid worden in

gebragt, zoo van de Fortuin, als van het Nood

lot. De menſchen zijn dog gewoon, opdeze

twee de ſchuld van hun bederf te ſchuiven. We

gens d'eerſte beweert hy, dat onzegelukzalig

heid van de fortuin niet afhangt. Hy toont

ons, wat de fortuin is, en hoe verre zy haar

gebied uitſtrekt. Elk menſch is een maker van

zijn fortuin, dog rijkdommen zijn tot het ver

krijgen der deugden niet noodig. ?a maar,

zal iemand zeggen, Dr. Lukas , en zijn 's ge

lijke, hebben goed zoo te praten, nu gevange

noegzame middelen voorzien zijn. Zaft, vrin

den! hoewel een wijs en deugdzaam menſch

geen rijkdom behoeft, daar word nogtans niet
## r OIll

- t * - -

* Maximus Tyrius zie P, 142.; -8 o . . . *
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ontkent, dat hy genoegzame middelen van noo

den heeft. Ik meen 't ook zoo. Nu valt er

maar te onderzoeken, waar die genoegzame

middelen in beſtaan. Ze beſtaan in de nood

druft der natuere. Alle verdere eerbied tot rijk

dommen ſpruit uit valſche en weitſche vertoo

ningen

Op dezelve wijze gaat de verreziende blin

deman het zoogenaamde Noodlot uitpluizen.

Voor af toont hy , waarom de menſchen zoo

veel daar van houden , en wat al verſchillen

de meiningen oulinks daar over geweeſt zijn.

Daar was onderſcheid tuſſen het Pythagoriſch

en het Stoiſch Noodlot. Maar het * Nood

lot der Chriſtenen ſchijnt hem ongerijmdſt van

allen, en in dit ſtuk kant hy zig vlak uit te

gen de ſtellingen van f Kalvijn. Eindelijk be

wijſt hy uit Gods Naruer, uit Zijn verklaar

de wille, en uit Zijn regeringe, dat in de H.

Schrift geen Noodlot te vinden is.

Aldus volgens zijne gronden ontvouwd heb

bende, dat geen ſpijtige Fortuin, nog onver

biddelijk Noodloot den menſch van het bevor

deren zijn er gelukzaligheid kan afſchrikken (ter

wijl hy geen ander Noodlot kent, dan de on

veranderlijke Wet Gods, die algemeene Wet ,

welke den regtvaardigen gelukzaligheid, den

godloozen elende toewijſt , en geen andere

Fortuin, dan Gods Voorzienigheid) gaat hy

het onvermogen of de onbequaamheid, die 't

menſchdom inbrengt tegen de mogelijkheid

van de gelukzaligheid te bereiken, omſtandig

lijk navorſſen. - - - -

ri - ' . . - - - - - - - - - - - Hy

er * Zie van p. 194. + P. 197.
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Hy verbeeld zig driederley onvermogen, na

tuerlijk, zedelijk, en ſtraffelijk, welke hy hem

zelven eerſt tegenwerpt, daar na oploſt; alles

ten bewijze, dat die nu zoo dikwils gemelde

ſtaat van gelukzaligheid op aarde bereikbaar

IS, --

't Was wijders noodig dat de Heer Lukas

aanwees, dat de Godsdienſt, die men anders

zegt de oorzaak van veler menſchen ankſt te

zijn, voor geen viandinne dezer onzer tegen

woordige gelukzaligheid moet gehouden wer

den. Dit haalt hy zoo verre uit, dat dege

lukzaligheid hier zelfs als de vrugt van #
Godsdienſt te voorſchijn komt , ja , dat de

Chriſten kruisleere met deze zijne ſtellingen

der gelukzaligheids-bevordering kan beſtaan.

Want of ſchoon men hem dien aangaande de

woorden van den kruisgezant Paulus tegen

voerde , indien wy alleenlijk in dit leven op

Chriſtus hopen, zoo zijn wy de elendigſte van al

le menſchen, hy antwoord hier op , dat het

waar is, indien deze Chriſtenen ontbloot wa

ren geweeſt van die hope , welke hunne on

derſteuning was, dat zy onder de zwaarte van

de lijdingen zouden verzonken, en alzoo de

elendigſte van alle menſchen zijn : dog dewijl

die hope hen niet alleen in hunne verdrukkin

gen onderſteunde, maar ook iets meer dan o

verwinnaars maakte, zoo volgt hier niets an

ders uit, als dat de opſtandinge en 't eeuwig

leven ontwijffelbare waarheden zijn , en dat

iemand, die dezelve zoo vaſtelijk gelooft, als

die belijders en bloedgetuigen deden, deſgelijks

gelukzalig mag zijn » ſchoon hem duizend zeen

t . 1 + : : : : : : Van

*
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van zwarigheden overſtolpten. Zoo ſpreekt

de man pag. 287. . . . . . . .

r. Na zo'o veel moeiten, om te toonen dat de

najaging, en 't onderzoek van 's menſchen ge

lukzaligheid een redelijke onderneming is,

blijft er nog een tegenwerping over, die , zoo

ze deurging, magtig was, al den moed om

dat groote goed te verkrijgen in duigen te doen

vallen. Deze is. »

Vermits de gelukzaligheid in beſchouwing te

vinden is, maar zelden of nooit in bezitting,

en genieting , waar zullen we haar van daan

halen ? wat, en waar is ze dog? * . *

Dr. Lukas, voor af rond gekeken hebben,

de, welke de gelukzalige te achten zijn, of

de arme en geringe, of de weitſche en groot

ſche, ofde bezige en de woelende, of de vor

ſten, of de geleerde, komt ten laatſte by de

* godvrugtige , en godsdienſtige. Daar vind

hy, dat hy zoekt, en beſluit andermaal, dat

gelukzaligheid in dit leven te verkrijgen is.

In de derde en laatſte afdeeling van dit werk

je zien we beſchreven | | ---- -- -

; I. De oorzaken, waar door de menſchen

# 't najagen der gelukzaligheid niet voorſpoe

1g zijn. . . -

II. De byzondere en onmiddelijke oorzaak

van een quaden uitſlag. ,, . . . . .

III. Een genezing der vorige qualen. ,,

Voor de algemeene oorzaak van ſlegten

voortgang# te boek geſlagen afwijking van

de Reden. Die kan niets anders uitwerken dan

een voorſtelling van valſche inzigten, *##
- OCI

* P. 3o4.



De Boekzaal van Europe,

koelheid in 't betragten van ons eigen belang.

De byzondere en onmiddelijke oorzaak van

een ſlegt gevolg zijn. I. De geſtelteniſſe , en

't maakſel van de menſchelijke natuer. II. Qua

de opvoeding. III. Quade ommegang. Al t'za

men zinrijk te berde gebragt, en met voor

beelden geſterkt.

1. Vraagt gy nu, gelukzoekers, wat hulpmid

del tot de genezinge dier qualen ? d'Artzeny

van Dr. Lukas is gelijkvormigheid met de Reden,

welke in twee zaken moet blijken. I. In voor

ſtelling van regte en waaragtige oogmerken,

II. In de zelve met een waren yver en ſtand

vaſtigheid na te jagen.

Luiſtert met aandagt , mijne landsluiden,

d'Engelſche Leeraar ſpreekt u thans, tot uw ge

luk, in goed Neêrduitſch aan, en leeraart,

aan 't ſlot van dit eerſte deel (hy is voorne

mens nog meer te laten volgen) hoe wy onze

lichamen moeten handelen, hoe onze opvoe

ding behoort te wezen, en waar toe onze deug

delijke ommegang moet geſchikt zijn.

Waar blijft nu dat ouwerwetſe gezeg, 't

welk ſommige Schrijvers en praters , als van

Solon geſproken, voor wat aanmerkelijks ven

ten, dat niemand voor zijn dood gelukkig kange

zegt werden ?

De zelve Barent Bos heeft gedrukt Verhan

delingen over de Goddelijke Openbaring, in ver

ſcheide predikaatſien, door Joan Williams, Dok

tor in de Godgeleerdheid, Kapellaan van zijne Ma

jeſteit van Groot Britanje. In 8. Een fraay

werkje.

VI.
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'Uittrekſel zit zekeren brief van den Heere

ANTONI VAN LEEUWEN

HOEK, den vijfden van Grasmaand

1697 aan de Koninklijke A4aatſchappy te

Londen geſchreven, wegens den Zeilſtéen,

r, en 't Yzer. , , , - - - -

ALsik onlangs met drie Rotterdammer

Heeren, Mrs. K. V:W, W. D. M.

en Dr. H.L, ten huize van den vermaar

den Natuurbeſchouwer Leeuwenhoek, we

derom de eere genoot, en de welluſt van

ſommige zijner ontdekkingen te zien, ge

raakten we, onder andere redenwiſſe

ling, op het onderzoek, dat de zeer naar

ſtige en vondrijke man laatſtmaal werkſtel

# had gemaakt, wegens den ZEIL

En dewijl hy, na gedane proeven in

onze tegenwoordigheid , teffens de be

leefdheid had van my te laten lezen, 't

gene hy over die waarnemingen aan zijne

medeleden der Engelſche Maatſchappy

briefswijze nieuwelijks had geſchreven,

waar in de gemelde proeven klaarlijk wier

den vooroogengeſtelt, nam ik de vryheid
« | - , Van

tº ,
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vanhem te vergen, dat hy my wilde ver

# , een uittrekſel uit den zelven

rief (die dog zoo haaſt niet wereldkundig

zou zijn) te maken, omme den liefheb

beren der Natuerkunde eenig begrip zijner

naauwkeurige#te#

Zijn aangebore rekkelijkheid, en on

wrikbare vriendſchap, my in vele voor

vallen gebleken, gaven my verlof van den

brief te doorloopen, en naar mijn welge

vallen te gebruiken. Zie daar, het gros

van den inhoud was 't volgende, 't welk

byaldien het u, kundige lezer, eenignut

of vermaak zal hebben bygezet, gy hebt

zijne vriendelijkheid te mywaarts deswe

gen te danken.
- - - - - - - - - - - - -

De Heer Leeuwenhoek , velerley navorſ

ſingen gedaan hebbende, konde niet anders

vernemen, dan * dat het yzer een neiging tot den

zeilſteen , maar de zeilſteen niet tot het yzer had.

Onder deze en gene beproevingen nam hy twee

zeilſteenen, yder ettelijke ponden zwaar, en

hing die aan een evenaar, om te zien, of de

ſteen na 't yzer zoude neigen, # hoe menig

maal hy een ſtukje yzer zeer na by den ſteen

bragt, hy konde de minſte overhaling van den

evenaar, waar aan de zeilſteen hing, niet ge

waar worden. * * -

i. Y. n 4 - 2 4-1, Na

* Zie zijnen brief, aan my geſchreven, in de Boek

zaal van Mey en funy 1696.
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Naderhand, op## van andere, dat

de zeilſteen na 't yzer neigde, begerig zijnde te

weten, wat zwaarte van yzer een van de zeil

ſteenen zoude konnen ophalen, bevond hy dat

een van de zeilſteenen, de ſleutel van zijn voor

deur, dien hy gemeenlijk in zijn zak draagt,

niet konde opligten: maar als hy de ſleutel een

luttel gevijlt had, ter plaatſe, daar men die

aan den zeilſteen zou hegten, op dat 'er geen

vetagtigheid, die doorgaans van onze handen

afgaat, aan de ſleutel mogt zijn, bleef de ſleu

tel aan den zeilſteen hangen. '

Voor vele jaren een ſtukje van een zeilſteen,

ter grootte van een hazelnootpit in een glasge

daan, en 't zelve glas toegeblazen hebbende,

bragt hy het by de kompas-naalde, en bevond,

dat de kompas naalde zoo wel na den zeilſteen

bewoog , als of die buiten het glas ware ge

weeſt.

Hy brak het glas, waar in de zeilſteen beſlo

ten lag, aan ſtukken, nam een gedeelte van een

glazen pijp, plaatſte het ſtukje zeilſtein op

nieuws daar in , en blies het glas aan beide de

einden toe, latende daar in zoo veel lugts, zijn's

erachtens, dat het glas, met het ſtukje zeil

ſteen daar in , niet na de grond van 't water

zoude zinken, maar voor een klein gedeelte bo

ven het oppervlak van 't water drijven; omme

dus te ontdekken, of, wanneer de ſteen, in 't

# beſloten lag, deszelfs Noorder-deel na

et Noorden zoude draaijen.

Hy leide dit glas in een groote aarde ſchotel,

met regenwater gevuld, en zag , zoo nu en

dan wel , dat het Noorder gedeelte van den

X Deel. I i zeil
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zeilſteen zig na het Noorden plaatſte, desge

lijks dat het glas met den zeilſteen daar in ave

regts geſtrekt lag: dog alzoo hy het glas veel

malen uit het water opnam, kan het wel we

zen, dat het Noorder-deel van den zeilſteen te

veel naar onderen heeft gelegen, en dienvol

gens de beweging aan het glas niet heeft kon

nen te weeg brengen.

Hy liet zig ook brengen, kleine kompas

mººie, , die aan beide de einden, als Zuid en

'Noord, by den Kompasmaker aan een zeilſteen

waren geſtreken. Deze plaatſte hy in zooda

nige glaze pijpen, aan beide de einden toege

blazen , dervoegen, dat ze maar even tegen

het oppervlak van 't water konden drijven: in

welk doen hy zoo nu en dan wel zag dat de ein

den van de naalde Zuid- en Noordwaarts ge

ſtrekt lagen, maar verbeeldde zig, dat de min

ſte ſtofjes, die uit de lugt op het water vielen,

debeweging van de# pijp ſteuitten, en de

omdraaijing beletteden. -

Merkende, dat de zeilſteen door de lengte

van de glaze pijp dezelve bezwaarlijk deed be

wegen, brak hy zijn glas weder in ſtukken, en

bereide een ander glas, ook toegeblazen, waar

in de zeilſteen een vaardiger beweging zoude

veroorzaken, met een bogtje aan het boven

einde, om door 't zelve de omkeeringe en wen

ding van 't glas in 't water te kennen. Dit glas

was zoo haaſt niet in een groot wijd en hoog

bierglas met water tot een zekere lengte neer

ronken, of het bogtje , dat boven als een

# uitſtak, draaide zig zeer na 't Noord

Ooſt , niet tegenſtaande hy 't ook telkens na
v . een

- - - -
- --
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een ander oord#7#seal:
met den zeilſteen (in 't onderſte van 't zelve

glas , als een bolletje gemaakt , ingeſloten)

doorgaans in 't midden van 't bierglas wierdge

zet , echter behield het geen vierendeel uers

zijn gegeve plaats, maar wierd langzamelijk

na d'eene of d'ander zijde van 't bierglas als

voortgeſtooten , en hoe nader dit indrijvende

glas aan 't bierglas quam, hoe vaardiger de

voortgang was, tot dat het eindelijk als te

# 't bierglas aanbotſte : 't welk den Heere

eeuwenhoek in 't eerſt vremd voorquam,

want hy konde niet denken, dat er een nei

ging tuſſen het indrijvende glaasje en het bier

glas was.

Ook had hy verſcheide kleine ſtukjes van

den gemelden zeilſteen, een van maar vijf azen,

of, is van een pond, zwaar, andere een lut

zel grooter : deze, in drie onderſcheideglaas

jes gedaan, hebben hem met verwondering

doen ondervinden , hoe een zeer klein ſtukje

zeilſteen, ſchoon het in glas geblazen is, en

onder water hangt, echter met zijn Noorder

gedeelte nog na het Noorden draait. -

Hy heeft by het in 't water drijvende glaas

je een ſleutel gebragt, zoo nogtans, dat ze aan

't water niet raakte, om te vernemen, of het

zeilſteentje , dusbeſloten, en onder water leg

gende », nog eenige beweging zoude hebben ,

dog hy beſpeurde geene de minſte beweging :

maar wanneer hy met een lang dik yzer# y

't glaasje quam, draaide het glaasje zoo wei

nig om , dat hem allenthalven is gebleken, dat

de glaasjes zulk een beweging zouden konnen
E- - Ii 2 heb
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hebben van een duizenſte gedeelte van een aas

zwaarre : waar uit men kan zien, van hoe

luttel uitwerkinge de zeilſteentjes in dezen wa

ren, by 't gene andere daar van opgeven. -

Doorgaans is waargenomen, wanneer vloei

baar nat, als water, bier, wijn enz. der ma

ten in een glas ſtaat, dat het nat niet tot bo

ven aan den rand van het glas komt, dat dan

het nat zooms- ofrandswijze hooger ſtaat, als

het nat, 't welk verder na het midden van 't

glas is. De Heer Leeuwenhoek acht, dat de

ze oprijzinge van het nat van binnen tegen het

glas aan word veroorzaakt door de perſſing van

de lucht, waarin wy leven , want hoe naau

wer het glas is, hoe 't nat rondomme in 't glas

hooger ſtaat ; en zoo we een glaze pijp in 't

water ſteken, welkers holte niet wijder is, als

de ſchacht van een hoenderpenne, het nat zal

in zulk een pijp ter dikte van wel twee ruggen

van een mes hooger oprijzen , dan het water

is, waar in de glaze pijp ſtaat, en hoe dunner

de pijp is, hoe hooger het water ſtijgt. Ja hy

heeft voor dezen glaze pijpen van zulk een dun

te gemaakt, dat het water omtrent zeven

duimbreedte hooger daar in opſteeg, dan het

water was, waar in zoodanig een pijp ſtond.

- Nu dagthy , of door de perſſing van de lugt

de vorensgezeide onderſte bolletjes van de glaas

jes, met de zeilſteentjes daar in, niet na d'ee

rie of d'andere zijde van het glas geſtooten wier

den, zoo om dat de lugtperſſing het water in

't midden van het glas meer drukte, als om dat

'er ook grooter beweginge van de lugt in 't

midden van het glas, dan daar digt by vºg 2

- Im

* - - -
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" Om hem zelven hier in te voldoen, nam hy

een gemeen bierglas# , Wan

neer het op een tafel ſtond, aan de eene zijde

hooger was, waar door het water, dat hy

d'er ingoot , aan d'eene kant overliep, en aan

de overkant het water omtrent een ruggebreed

te van een mes beneden den rand ſtond. In

dit bierglas plaatſte hy een van zijne meerge

melde glaasjes (regt op en neder drijvende

met een zeilſteentje onder in het bolletje) en

dat aan die zijde van het bierglas, daar het

water boven den rand van het glas ſtond : en

hoewel dit glaze bolletje, daar het Zeilſteente

je in was, ſtraks met het Noorderdeel van 't

zeilſteentje na het Noorden draaide, nogtans

wierd het indrijvende glaasje doorgaans vaart

diger, dan te voren was gebleken, na de over

zijde van 't bierglas , daar het water beneden

den rand ſtond, geſtooten, en hoe veelmalen

hy het indrijvende glaasje verzetrede, zoo

dreef het echter telkens na de gezeide zijde van
't bierglas. - , ov J

Daar na onderſtutte hy het bierglas zoodani

ger wijze, dat deszelfs bovenkant * zigtein.

derlijk ſtond, en goot er zoo veel water in,

dat het water doorgaans boven dén rand van

het glas quam te ſtaan ; wanneer hy wederom

zoo een vorensverhaald glaasje met een inge

ſlote zeilſteentje in het water liet drijven, en

bevond, dat het# niet na d'eene of d'an

derzijde van het bierglas gedreven wierd, maar

drijvende bleef, zonder het bierglas te raken,

om dat, zijn 's oordeels, het water in 't bier

* * * . - . Ii 3 f tº a glas

* 'Horizontaal.
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# nu boven den rand van het glas ſtond, en

de drukking van de lugt evengelijk op het wa

ter was. Hier mede was dat eerſte vlugwolk

je zijner gedagten, namentlijk of glas tot glas

eenige neiging mogt hebben, geheel verdwe

DCIl. w- ' t - - - - - - 7 *,

,, Wijders heeft hy nog een glaasje (met een

zeilſteentje daar in) van een ganſch ander maak

ſel toebereid, zeer na, negen duim breedte

lang, en van holte niet dikker als een paarde

hair , 't welk hem, na veel moeite, zoo ge

lukte, dat het opperſte van 't zelve regt op en

neër, met een zeilſteentje daar onder in, in 't

water hangende pas boven 't water uitſtak. Hy

maakte dit glaasje zoo, eensdeels om te ver

nemen, of 't zeilſteentje, dus diep onder wa

ter hangende, met zijn Noorder-deel het

glaasje nog zoude doen omdraayen; ten ande

ren, of het eenige de minſte neiging zoude kon

nen doen na 't yzer, dat hy zeer na aan 't op

pervlak van het water quam te houden. In 't

eerſte hetbovenſte deel, dat buiten 't water uit

ſtak , dikwils nu hard , dan zaft omdraayen

de , bevond hy telkens, dat het glaasje tot geen

uſt quam , voor dat het uiterſte deel in 't Oor

### Maar dewijl dit laatſte

glaasje, wegens zijn lengte, in geen bierglas

konde geſteld werden, nam hy een houte kar

does-doos, en vulde die zoo met water, dat het

water met de bovenkant van de doos gelijk

ſtond; ten dien inzigte, op dat het glaasje ,

dat in 't water zou komen te drijven, niet aan

d'eene of d'andere kant van de doos zou zak

ken, maar dienſtand in het water behoº, 2

(RCI)
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dien hy het quam te geven. -

Een ander glaasje blies hy , welkers dunne

deel wel dertien duimen breedte lang was. ,,

Het zeilſteentje , dat daar in lag, was an

derhalfmalen langer als dik , en eer hy 't zelve

in het glas blies, onderzogt hy door de kom

pas naalde, welk het Noorder-gedeelte van 't

ſteentje was. Dit Noordergedeelte vernam hy

niet aan een van de einden, maar in 't midden

van derzelver lengte te wezen: derhalven droeg

hy zorg, dat het ſteentje in 't glaasje op zijn

eind quam te ſtaan. Aldus dreef dit glaasje

mede met zijn dunne bovenſte deel pas boven

de vlakte des waters, en ruſtte in die bewe

ging, die hy het dikwils aandeed, niet eer ,

voor dat het Noorder-deeltje van het zeil

ſteentje Noordelijk ſtond.

Wanneer nu het zelve glaasje, met zijn zeil

ſteentje daar onder ingeſloten, ſtil in 't water

dreef, quam de weetgierige Natuur-peiler met

het eene einde van een yzer , byna anderhalve

voet lang , zoo aan d'oppervlakte van 't wa

ter , als van buiten digt by de grond van de

kardoes-doos, ter plaatſe, waar omtrent het

zeilſteentje hing; om waar te nemen, of door

zulk doen het glaasje eenige beweging mogt

krijgen 5 dog die was 'er ganſch niet. r

aderhand , zoo# als het yzer , in de

lengte , van buiten zeer digt aan de kardoes

doos gebragt was, zag men een kleine omdraai

jing aan het glaasje , waar op hy langzamelijk

het yzer in de rondte om de kardoes doos ver

plaatſte : toen volgde het zeilſteentje (wel 14

duimen onder water hangende) in zijne om
- Ii 4 draai
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draaijinge het yzer, zulks dat het zeilſteentje

en glaasje in den tijd van omtrent een minuit

rondomme gewend was. ,,Hier bleek, dat de

neiginge van het zeilſteentje in zijn ommedraay

kragtiger tot het yzer , als tot het Noorden
WaS- -

Als hy het yzer in de lengte tegen de kar

does-doos plaatſte, om te vernemen of het

zeilſteentje zoo een neiging tot het yzer zou

hebben, dat het na die zijde van de kardoes

doos zou drijven, daar het yzer ſtond , zag hy

zulks niet geſchieden : want het hield onver

anderlijk zijn plaats, alleen met dat onder

ſcheid, dat het Noorder deeltje van 't zeil

ſteentje van het Noorden afweek. - ,

De Heer Leeuwenhoek, een van de eerſte

glaasjes met een zeilſteentje, dat in een gemeen

bierglas konde drijven, nogmaals hebbende ge

legt in een bierglas, zoo hoog met water ge

vuld, dat het boven den rand van 't glas ſtond,

wanneer nu het zeilſteentje met deszelfs Noor

der deel na 't Noorden was gedraaid, en zeer

ſtil lag, bragt een zeker yzer (rond, en van

den middelſtreep omtrent een duim) in de leng

te digt by 't bierglas, waar in het glaasje ,

met het zeilſteentje bevragt, was drijvende :

en aanſtonds beſpeurde hy een luttel omdraai

jing, Verder het yzer zafjes om de rondte van

t bierglas verplaatſende, zag hy het glaasje

met het zeilſteentje omdraayen , zonder dat

het nogtans na d'eene of d'andere kant, daar

hy 't yzer hield, naderde. Deze omdraai

# van het glaasje, met het zeilſteentje ge

'laſt , wierd in den tijd van omtrent een hal

ve minuit volbragt. Als
- 4
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- Als hy ei:## ##ſtuk yzer#

na aan het bierglas plaatſte, omme te zien of

'er zulk eene neiging van het zeilſteentje tot

het yzer zoude wezen, dat het zeilſteentje uit

het midden van 't water, waar in het dreef,

na de zijde van 't bierglas, daar het yzer ſtond,

zoude drijven, konde hy zulks niet vernemen,

zelfs niet na verloop van een geheele nagt.

Naar zijn meining heeft de neiginge van het

zeilſteentje tot het yzer , omme het in 't wa

ter alleenlijk te doen omdraayen , luttel ge

weld van nooden, in vergelijking dat het gan

ſche glaasje, met het Zeilſteentje daar in, zou

de moeten van plaats veranderen, om, als op

zijde, door het water te breken : en hoewel

het glaasje niet is gedreven na de zijde van 't

glas , daar het yzer ſtond ; nogtans oordeelt

hy, dat er een neiginge van 't zeilſteentje tot

het yzer is geweeſt , en , by aldien het zeil

ſteentje meer grootte of uitwerking hadde ge

had, dat het dan na de zijde van 't glas, daar

het yzer ſtond, zoude gedreven hebben.

Laat dit ſtrekken voor een ſchetsje der

geduldige waarnemingen van den onver

moeiden Delvenaar, wiens brief zelve, by

aldien ze in tijd en wijlen 't ligt ziet, met

bygevoegde printverbeeldingen van de

voren gezeide, en meer andere, glaasjes,

duidelijker zullen konnen ophelderen, 't

ene hier vorens kortelijk is aangewezen,

e zes laatſte brieven van zijn zesde ver
Ii 5 . , , . volg,
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#olg, waar uit ik de vijf voorſte * laatſt

maal in de Boekzaal plaatſte, moeten,

om dat ik althans tot de ooren toe inde boe

ken zit, voor Hooy-en Oogſtmaand blij

ven leggen.

VII. HO O F D DE E L.

Suite du Menagiana, ou bons mots, ren

contres agreables, penſées judicieuſes ,

& obſervations curieuſes de M. ME

NAGE de PAcademie Francoiſe, to

me ſecond.

Dat is,

Vervolg van de Menagiana, ofklemredenen,

vermakelijke voorvallen , ſchrandere ge

dagten , en aardige opmerkingen van den

Heer MENAGIUS, lid der Franſche A

kademie. Tweede ſtuk t'Amſterdam by

PieterDelauhne 1695. in 12.
t" . . . .

-zºoo veel verdient de geleerdheid van den

Wijzaart Menagius, in Hooimaand des
jaars 1892 overleden, dat al wie zijn ſchriften

lezen heeft, op het zien van bladen, die zijn

naam dragen, zig aanſtonds wat goeds be
looft. ri - - - -

* Zie Maart en April p. 236.
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## maken # #
waarheid van alle vertellingen, die in dusda

nige mengelſchriftjes gevonden worden (want

zoo Scaliger , Menagius, en andere letterhel

den eens opzagen, zy zonden miſſchien de op

zamelaars van hunne ſpreuken » en aanmerkin

gen, onder de# van Scaligerama en Mena

giana in 't ligt gebragt, luttel dank weten)

echter munten ſommige daar in uit, die haren

meeſter ontdekken, en welke men kan beſpeu

ren uit een rijk vernuft geteeld te zijn.

Diegroeie geeſten zijn aan punten vanhun pennen,

Gelijk de leeuwen aan hun klaauwen, wel te kennen.

- f: -

Ik zal u, lezer, het een en 't ander uit dit

tweede ſtukje voorzetten , gy , moogt oor

deelen, hoe veel of weinig ze na die van het *

eerſte gelijken.

Of het eerſte gezeg, dat hier voor rekening

van den Heere Menagius ſtaat , den Hollan

ders zoo wel behaagt als my, dat wete ik niet,

maarik zal daarom niet nalaten 't zelve aan te

teekenen. 2,

I. By aldien alle de boeken der Oude in 't vyer

lagen (zegt de geleerde Franſchman) geen zout

de ik er liever willen uitrukken , als Plutarchus,

En zeker hy heeft geen ongelijk, om deze

volgende reden : want (voegt by 'er by) hy

heeft my nooit verdroten, en hoe ik hem meer le

4e, hoe my telkens nieuwe fraayheden in hem voor

komen. . . - - - - - - - -

en - tº-v e II,

* Vertoond in de maanden. Maart en April 1694

,” . . . r
"-
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II. f. Onder de regering van den Spaanſchen

Koning Filips de II wierd zeker. Heer in den

kerker gezet, om dat hy niet had verzwegen

den al te gemeenzamen ommegang , dien de

Vorſt met zijn wijf hield. Een aardig ver

nuft ſchreef voor den gevangen Spanjaard ,

tot een zinnebeeld, een Slak, die zijn kop bin

nen den ſchelp haalt, met de omſtaande woor

den carcere cornuafraenat. [Hy bergt zijn hoor

nen in 't gevangenhuis]. -- - - 1

III. + Spinoſa is geſtorven, zoo ſommige

willen, van ſchrik, en vreeze dat hy te Parijs

in hechteniſſe zoude raken. Hy was in Vrank

rijk gekomen, ten verzoeke van twee hoogaan

zienelijke perſoonaadjes, die met hem ver

langden te ſpreken. De groote rijksdienaar

Pomponne , zeer yverig in het ſtuk van zijn

godsdienſt, hebbende dit verſtaan, oordeelde

dat Spinoza niet veel goeds in Vrankrijk zou

uitwerken, en beſloot , om dat voor te ko
men, hem in de Baſtille te laten ſluiten. w

Wat dunkt u , lezer , had Spinoza , van

dien toeleg gewaarſchuwd , 'geen groot ge

lijk dat hy# biezen pakte 3 men zegt, dat hy

in 't gewaad van een koordedrager weder na

Holland vlood: maar Menagius kan dat laat

ſte niet gelooven. . . . . . .

IV. * De groote Regtsgeleerde Kujacius had

een dogter, die zeer ſchoon was, en wonder

wel goelijk manvolk mogt zien: als de ſcholie

ren of leerlingen van den vader ſomtijds ter ge

neugelijker leſſe van de dogter gingen, noem

den die potteboeven dat bedrijf met een on

" " "Tak,... - ' ººk duitſch

+ P. 6. BB P. 15. * P. 62.

A
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: duitſch woord## ſlegts zal houden,#
zijnde verſtanelijk genoeg) commentarieren op de

werken van Kujacius.

V. f. Een boer pleegde raad met een regts

geleerde over ik weet niet wat voor een zaak.

Na gedaan onderzoek, gehoord hebbende dat

zijn zaak goed was, gaf hy den Advokaat het

verdiende geld, dog vraagde hem met eenen;

Mijn Heer, terwijl gy betaald zijt, zeg my tergoe

der trouwe, vind gy mijn zaak nu nog wel goed?

VI. K De Heer Menagius houd deze aan

merking van den penningkundigen Heere Vail

lant voor zeer fraay ; namentlijk op de oude

penningen zijn alle de rivieren, die hun naam

en water tot aan de zee toe behouden, en 't zel

ve daar in brengen, afgebeeld met een's mans

beelteniſſe, die gebaard is : daar en tegen de

rivieren, die hunne namen en hun water ver

liezen in andere ſtroomen, eer ze zig in de zee

uitſtorten, ſtaan vertoond zonder baard , of

met een vrouwenbeeld.

VII. * Koninginne Chriſtine lachtte harte

lijk om het volgende vertellingje. Een edel

man van Nemours , Heer van zeker dorpje,

was onder de roovers van groote wegen gevan

gen genomen, en te Parijs geraêbraakt. Wan

neer nu de Paap van 't gehuchtje het volk ver

maande voor de ziel van den overledenen te bid

den, was hy gewoon te zeggen, laat ons bid

den voor den Heer N, die te Parijs van zijne won

den geſtorven is.

III. Als de Heer Menagius + hier word in

gevoert, zeer net vertellende het ongeluk#
- - - - - - - 'In

- + P. 1 17. HE P. 193. * P. ooo. + P. 25a.
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den braven man Urbaan Grandier, Prieſter,

en Kanonnik van Loudun in Vrankrijk, die

valſchelijk van toovery betigt en gedoemd le

vendig verbrand wierd (zoo als elders in de

Boekzaal is aangeteekent) hoort men hem dat

verhaal met deze woorden beſluiten.

?'ay bien voulu rap.

porter cette particula

rite , non ſeulement

pour faire voir l'inno

cence de Grandier,

mais auſſi pour faire

connoitre avec combien

de prudence dy' de ju

ſtice Louis XIV, au

jourd'hui heureuſe

ment dy glorieuſement

vegnant dans la Fran

ce, ya arrête le cours

des proces criminels

contre ceux, qu'on ac

cuſe de Magie ly de

Sortilege; ayant com

miicºla peine demort en

un banniſſement , d

l'égard de pluſieurs

particuliers, condam

neſs par arreſt du Par

lement de Roiien a être

brillet, comme coupa

bles de ce crime, d'r

ayant en ſuite par ar

rêt de ſon Conſeil d'E-

*-- f/ºf

Ik hebbe deze omſtan

digheid willen verhalen,

niet alleenlijk omme

d'onſchuld van Grandier

te doen zien, maar ook

om kennelijk te maken,

methoe veel voorzigtig,

heid en regtvaardigheid

Lodewijk deXIV,thans

met geluk en roem in

Vrankrijk heerſchende »

geſtut heeft den loop der

lijfſtraffelijke regtsge

dingen tegen de genen »

die van Toovery betigt

worden , hebbende de

doodſtraffe verzaft in

een ban, ten opzigte van

zeer vele menſchen, die

byzonderlijk by een Par

lementsbeſluit van Rou

aan veroordeelt waren

levendig verbrand te

werden, als ſchuldig aan

degemelde misdaad, en

hebbende voortaan met

een Raadſlot van Staat,

- - ge- - " -" - v -
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tat du 26 Avril 1672 gedagteekend den 26ſten

ordonné, quepartoute

la Province de Nor

mandie les priſons ſe

roient ouvertes a tou

tes perſonnes qui y ſe

roient detenues pour

raiſon des mêmes cri

mes ; qu'à l'avenir

celles qui en ſeroient

accuſees, ſeroient ju

gees ſelon la declara

tion que ſa Majeſte'

promet par cet arrêt

d'envoyer dans toutes

les jurisdictions de

France, pour regler

les procedures qui doi

vent être tenuës parles

juges dans l'inſtruction

des proces de Magie d'r

Sortilege.

April 1672 , bevolen,

dat door het ganſche

landſchap van Norman

dien de gevangenhuizen

werden geopent voor al

le perſonen, die ter zake

van die misdaden zijn

gekerkert : en dat in het

toekomende die gene,die

deswegen beſchuldigt

werden, zullen worden

gevonniſt volgens de

keure, die zijn Majeſteit

by 't zelve raadſlot be

looft te zenden in al

le gerigtsdwangen van

Vrankrijk, omme een

regel te zetten van de

regtsplegingen, die de

regters in de gedingen

van Toovery moeten

\ houden.

Is 't geen ſchande voor u, Duitſchland, dat

Vrankrijk in dit ſtuk wijzer als gy is ! Dezel

ve Grandier was de man, die de lijkreden op

Scevola de Sainte-Marthe voerde, welke onder

# werken van dien deftigen Schrijver gedrukt
aat.

IX. f. Zeker Prioor van een der voornaamſte

klooſters te Parijs hadden Heere Varillas veel

vertelt van een boek, dat iemand zijner#
- gr

# P. a32.
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ſterlingen had geſchreven, om onder de druk

pers te brengen, en verzogt hem , dat hy 't

eens wilde komen zien.

Als Varillas den Prioor quam bezoeken,

wierden d'er vijf groote ſtukken in folio, met

de hand geſchreven op de tafel gebragt, en de

man ſtond verzet, als hy zag, dat het eerſte

der vijf ſtukken, die maar een werk uitmaak

ten, getitelt was Summa Deipare, beduidende

zoo veel als den ganſchen inhoud van Maria.

Deszelfs ſchrijver was een oude klooſterbroër,

die zig beroemde, dertig jaren daar aan te heb

ben gearbeid, en wel twee of drieduizend

vraaggeſchillen verhandelt , die van niemand

voor hem waren aangeroerd. Namentlijk ,

om na behooren van zoo gewigtige zaken te

ſchrijven, had hy gevolgt het voorbeeld van

Thomas van Aquino , want gelijk die zoo ge

naamde Sant, in zijn boek den ganſchen inhoud

dergodgeleerdheid, by voorbeeld, een vraag op

ſtelt, of er een God is ? alzoo deed deze Schrij

ver van 't Mariaboek ook dezelve vraag, of 'er

een Maagd is ? en zoo voort , alles dollemans

wijze uitgevoerd. -

Varillas, gevraagd wat hy van 't groote werk

dagt, gaf den Prioor dezen Raad, dat hy den

maker (die nu een grijzaard van 74 jaren was)

zou vleyen met de hope van het haaſt te laten

drukken, dog telkens deze en gene zwarighe

den voorſtellen, om hem ſlepende te houden,

want dus doende was er kans, dat de ſuffende

babbelaar ondertuſſen mogt komen te ſterven.

Na zijn dood, zeide Varillas, moet gy het in

't vyer werpen is want het nu te doen, ware

Cen
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ſter zoude ſmarten. . . . ( * * * * *

- * Drie gelaſtigde uit den Staat van Bretan

gne quamen tot den Lely-koning, om hem te

begroeten. De Biſſchop, die 't hoofd der

bezending was, had vergeten wat hy zeggen,

moeſt , en bleef zoo ſtom als een mof ſtaan.'

Toen wilde de Edelman, die naaſt aan hem

volgde, het woord doen, en ſprak met be

deesdheid; Sire, mijn groote vader, mijn vader,

en ik zijn in muren dienſt geſtorven :::: De Ko

ning viel hem in zijn reden, en beval hem te

zwijgen, zeggende, dat hy geen taal van doo

den konde verſtaan. . . - s

- XI. + Een Franſchman , die in de boeyen

geſleept wierd, ontmoettede een Spanjaard

van zijn kennis, zeer mismaakt van wezen,

Waar gaat gy na toe ? vraagde de Spanjaardie

Ik weet (antwoordde de##
niet, waar benen men my wil voeren, miſſchien

ma Amerika, daar ik apen zal zien: hebt gy, die

# hunne maagſchap zijt, iets aan hen te beve
ty2 ? 57 :: 's a . ''e: ºf

XII. H De Biſſchop van Belley, voor den

Hartog van Orleans Gaſton, die tuſſen Emery

en Buillion, twee opzienders van 's Rijks in

komſten, zat , van Chriſtus lijden preken

de riep onder anderen, met zijn aanzigt na den

Hartog gekeerd, och Heere! zie ik u tuſſen twee

dieven ! waar over 't meeſte volkluidskeels be

gon te lachen. De Hartog, die geſlapen had ,

wierd van 't geraas wakker, en vraagde wat

X Deel, K k 'er

- - - - - - - - - - - +-' r: r.- . *

u P. 284. > 'f P. 299. ER r4ee. * . *
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'ergaanswas ? ontruſt u niet , ſprak Buillion,

het geld ons , dat hy zegt. . . . . -

"## # In de voorledene eeuw (zegt Me

nagius), wierd de beroemde Budeus t verzoek

ſchriftmeeſter gemaakt, om dat hy Grieksken

de. In deze eeuw zou iemands kenniſſe van de

Griekſche taal maken , dat hy 't niet wierd.

Dat dit waar is, weten ookde gene, die buiten

Vrankrijk wonen, . - -

XIV. H Het grootſte voordeel, dat de Vor-,

ſten en Grooten der aarde boven en over andere

menſchen voor uit hebben, is, dat ze gedient,

worden van zulke, die zoo goed, of beter alszy zijn. vººr - - -

g. Dit gezeg van #DonQuichot is zeer waarag
tºg. ,,Zº is , 2',- - - - -n

*kv.* Als de groote Huig de Groot te Roſtok

doodkrank lag, en een Predikant tot hem taal

voerde daar hy van walgde, zeide hy, om te

toonen dat hy liever wat anders hoorde, ik ben,

#". Zijtgy diegroote Grotius ? ſprak de Pre
GT- , s , sº , 1 rº, 's , . * & - s. - * *

Ik vertelle dit niet als iets nieuws, dat we uit,

Menagius behoeven te hooren, want elk een

weet het, maar ik late het voorafgaan, om dat

daar after dus telezen is. . . . . . . . . . . . .ge

Zoo haaſt men te Parijs verſtaan had, dat de

Groot te Roſtok was geſtorven , deed Vader,

Petau, vaſtelijk geloovende, dat de Groot in

zijn hart Katholijk was, de Mis voor hem."

Ook wierd er in dien tijd gezegd, dat de Groot

zig Katholijk had willen verklaren, eer hy zijn

- -- - : | | ge

* P. 24o. . . t Maitre des requeſies. HH P.342

+ Tweede deel - 31ſte hoofdſtuk 7 * P. 22o.
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gezandſchap in Zweden ging verrekenen, maar

dat hy gevolgt had den raad van den gemelden

Jezuijt Perau, welke was, dat hy zijn Zweed

ſche reis eerſt zoude volvoeren, en dan zig in

Parijs komen ter nederzetten, en zijn voorne

men werkſtellig maken. Hoe 't met deze mare

gelegen is, of niet; dat is zeker, dat Petau de

Mis voor hem na zijn dood gedaan heeft.

Hoor wat de Franſchmanzig elders laat ont

vallen.

XVI. * In Valerius Maximus ſtaat een hoofd

deel van de ondankbaarheid des Vaderlands tegen

roote mannen. 't Is een vremde zaak, dat goe

de verdienſten afkeer en nijd verwekken, in plaats

van erkenteniſſe , en navolging. Ik zoude by dat

van Valerius Maximus wel een nieuw hoofddeel

konnen voegen, en ſchoone voorbeelden hebben, om

't zelve te vullen. Men vind ze in onze dagen by

ma in alle wereldsdeelen , maar geen land ver

ſchaft ons grooter overvloed als Holland. ... . -

Dit gezegd hebbende, gaat hy van Barneveld

en de Witten praten, enz. maar wat raakt dat

my ? laat ik liever nog een ſmaaks toegiftje

hier aan laſſen, en daar mede van al deze

rommeling een einde maken.

XVII. f. Een keurlijk kenner van goelijk

heden mag oordeelen , of Menagius wel oor

deelt , als hy zegt, dat een ſchoon vrouw

menſch zig op geen plaats ſchooner vertoont,

als in 't bed.

Hy houd het met Izabelle, Koninginne van

Kaſtilie, die gewoon was te zeggen , dat 'er

geen ding zig ſchooner voor 't oog opdeed , als

Kk 2 [hom

* P.364. + P. 357. - - - - -
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ſhombre d'armas en campo , obiſpo pueſto en ponti

fical, linda dama en la cama, 3 ladron en la hor

ca.] Een krijgsman in 't veld, een Biſſchop

in zijn hoogſtſtatelijkſte kleedy, een juffer in

't bedde, en een ſtruikroover aan de galg.

XVIII + Een koopman, op zee veronge

lukt, liet een zoon na met vele middelen. Als

de zoon zijn 's overledenen vaders koophandel

'wilde navolgen, en zig ook op zeetogten be

geven , poogde iemand zijner vrienden hem

daar van af te raden, voorhoudende, hoe dat

zijn vader op zee was gebleven, dat zijn groot

vader het zelve lot bezuurt had , en dat 'er

voor hem mogelijk niets beter ſtond te wag

ten. De jongman, dit zonder kreuning heb

bende aangehoort, zeide tot zijn vriend ; ik

bidde u, zeg my eens, waar is uw vader engroot

vader geſtorven ! Op hun bed , ſprak d'ander

Wel, voer hy daar op uit, durft gy dan nog op

een bed gaan leggen ? we

Achter de mengelvertellingen is gedrukt het

boertig verzoekſchrift van de woordboeken aan de

Heeren der Franſche Akademie, door Menagius

in rijm geſchreven, en dus beginnende,

A nos Seigneurs academiques,

- ... Nos Seigneurs les Hypercritiques ,

Souverains arbitres des mots, - 2

, º Dottes faiſeurs d'avant propos,

Cardinal-hiſtoriographes,

- Surintendants des ortographes ,

- Raffineurs des locutions, . * . *

. Entrepreneurs de verſions » - : -

t w- Pe

i P. 392- . . . . . --
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De voyelles d'r de art",
Supplie C.

Dat is,
Aan onz' Akademi-heeren, - A

Die het woordgeknabbel leeren,

Opper-letter-zifters, regters,

En volmagtigde beſlegters,

Makers van voorreden bladen,

-
Schrijvers van doorlugte daden,

Voogden van#, : - -

Meters van de taal en reden,

Overzetters , ſprakenvegers ,

Klank- en twee-klank letterwegers,

Geeft eerbiediglijk te kennen,

CIMZ,

*

VIII. HO O F D DE E L. . . . .

Praxeos Mayernianae ex adverſariis, con

ſiliis, acepiſtolis ejus ſumma cura ac

diligentiaconcinnatumſyntagma alterum,

quatuor tractatus continens : viz. I. Dé

febribus II. De morbis externis. III.

De arthritide. IV. De lue venerea. ,,

-

-
- '

- --

* . * - ** * Dat is, , vt,

Het tweede ſamenſtelſel der Artzen, oefening

van Th. Mayernius, uit de zelfs aantee
A - - 1 - - - -

kenboeken, raadgevingen, en brieven met

- -- - -- k 3 - groote

- 5.
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groote zorge en naarſtigheid byeengebragt,

vervattende vier verhandelingen. I. Van

de koortſen. II. Van de uitwendige ziek

tens. IIF. Van de ficht. IV. Van de

Venus-ziekte. Te Londen by Smith en

Walford. 1695. in 8.2o bladen.

7.

DE uitgevers, die het eerſte bondelke der

geneeskonſtige verhandelingen van den

Arts Mayernius voor eenige jaren in 't ligt

bragten , hebben nu eerſt hunne beloften van

dit tweede ook aan de wereld mede te deelen

konnen voldoen, zijnde terug gezet door ver

ſcheide toevallen, in de voorreden gemeld.

Ik zie, dat dit een zeer gereed werk is, het

welke den Geneesheren, of liever den leerlin

gen in de Artzeny konſt, die nog niet veel ver

ſchot van beproefde geneesmiddelen hebben ,

zonderling kan te ſtade komen. Want hier

word met geen grooten ophefnogte met breed

ſprakelijke zintwiſtingen over denaart der ziek

tens geredeneert, maar alleenlijk aangewezen,

welke en hoe velerley Artzenyen tegen zulk

of zulk een quale heilzaam zijn. Deze wor

den zeer onderſcheidentlijk op haar maat en ge

wigt voor geſchreven, dikwils met bygevoeg

de uitwerkſelen, die de voorgeſchrevene berg

ſtoffen, gemaakte zouten en geeſten, balſſems,

zalven, likkingen, dranken, ſmeerſels, ſmou

ten, ſiropen, olien, poeders, pillen, krui

deryen, pleiſters, pappen, rookingen, aars

ſpeuitingen, brakingen, kakkingen, en ader

t -
latin



Mey en funy 1697. " 5 rg

latingen, bevonden# gedaantereº
Watkon men meer begeren ? "

In het eerſte ſtuk ſtaan de genezingen der in

wendige ziekten, hier der koortſen, en uitwen

dige ziekten, en by de koortſen ook der Peſt,

# ſnoode verdelgſter des menſchelijken ge

agtS- - ,

# mogt iemand vremd dunken, aan 't

hoofd der tweede verhandeling, welke vier in

getal dit tweede ſtuk uitmaken, het kolijk of

de darm-jicht by de uitwendige ziekten te zien

ſtaan, en dat is zoo wonder niet, want der

wijl men uitwendige ziekten noemt , die men

voor d'oogen ziet, met de handen betaſt, en

wel meeſt met uiterlijke middelen geneeſt,

wat doet daar, zou men zeggen , het zoo ge

naamde kolijkby ? 't welk een pijn is, niet uit

wendig, maar binnen in 't lichaam woedende,

en wel veeltijds zoo vervaarlijk, dat geen hen

ker met zijn foltertuigen en knevelkoorden ee

nen gevangenen lijder zoo veel weedom op

den pijnbank kan aanbrengen, als die gruw

zame darm-beulinne den genen, dien ze in 't

bed werpt. Maar gy moet weten , lezer, de

uitgevers voegen d'er thans dit hoofddeel van

't kolijk alleenlijk voor aan, om dat ze het,

volgens de verhandeling van den Schrijver, na

derhand eerſt magtig geworden zijnde, re

fraay oordeelen, dan dat het verborgen bleef.

Reken het derhalven voor een toegift.

Achter de genoemde buikpijn volgen dehulp

middelen tegen darm-ſcheurſel, vlees-ſcheurſel,

aarsdarms uitſchieting, aarszweren, aderbreuke

in de ballen, zwerige borſt kanker, keel ſchelºr
. Kk 4 ſel€4,



l, en ruggebeen ontzettings wijders tegen het

*yer, en allerley zweren; tegen de beten van dol

le honden, bloed-verettering, en vyerige roodheid

in 't aangezigt 5, tegen de ziltige ſlijmquale,

# onyvlakken, en hardheid van 't

vel;# wurm, en de uitvallende na

gefs, een ſoort van ſchurfts eindelijk tegen de

booze ſchurftheid, lagery 3 melaatsheid, haar

rm, krauwaadje, en velerley vyerige zeeren.

# meë# tweede verhandeling ten

# De Roekzaal van Europe,

einde.

In de derde word de genezing van de jicht of

krankheid der leden beſchreven, ' -

De vierde ſpreekt alleen van de Venusziekte.

Voor af gaat een berigt , meldende de kragt

van 't quikzilver, deszelfs welbevondene toe

bereidingen, en hoe de geneeswijze daarmede

moet aangevangen werden, met een tuſſenlaſ

ſing van't quijlen. Tot de zaak zelf behooren

de teekenen en toevallen, die men aan iemand,

verſch met dat vuilbeſmet, gewaar word, daar

na de algemeene genezing van 't zelve, 't welk

beſloten word met de artzenyen voor druiperts,

klapooren, of nog zwaardergeeſſels der ontuch

tige Venusjankers, als neus,weren, keelpuiſten

en andere pok-knobbelen , my te walchelijk,

dan dat ik ze hier te boek ſla.

S 4: - - - - - - - - - - -

1 - 4 - 4 - , fi, t st: * * * - --

3 tºt 4 a " . --
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IX. HO O FD DE EL.

La Secretaire des amans, ou la manierei

d'écrire avee juſteſſe ſur differents ſujets.'

Par * * * Gentilhomme à la Cour de

France. v

*,' -
- - -

l

t -

-

Tr Datis, 2

De Geheimſchrijver der verliefde, of de ma

nier omme nabehooren over verſcheide voor

werpen te konnen ſchrijven. Door ***

Edelman aan 't Hof van Vrankrijk, t'Am

ſterdam by *** 1695 in 12. 17 bladen. -
- r

-

An dit ſoort van boeken, geſchreven voor

zulke menſchen, die daar uit een ſchrijf

ſtijl willen leeren, vind men in alle ſpraken

verſchots genoeg. De titels zijn gemeenlijk,

geheimſchrijver, zendbriefſchrijver, of van der

gelijken inhoud. 't Is waar, de brieven, daar

in begrepen, zijn doorſpekt met ſpreekwij

zen, die den inſtellers van dezelve zeer fraay

en uitgelezen ſchijnen , maar hy moet van ee

nen droogen geeſtader zijn , die genoodzaakt

word zig van duſdanige voorſchriften te be

dienen, als hy de penne op 't papier wil zet

ten. , Is 't geen gelegene kerkgang voor ie

mand, die zijn lief met vleytaal , of zijnen

vrind met klemſprake wil bekoren, deze of

andere geheimſchrijvers eerſt eens op te ſlaan,

en een paar krukken daar uit te ſtelen, met

ast,5 Kk 5 welke

*
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welke hy als een krepel over 't papiere veld

gaat hinkendepinken ? -

Gy zijt te beklagen, lezer, al wie zoo kran

ken toevlugt behoeft. Ik zoude dan dezen

Geheimſchrijver niet verwaardigt hebben aan

te roeren , indien hy ſlegts voorſchriften van

minnejankery brieven , zonder andere ſtoffe ,

verſchafte : maar ik vinde onder het doorbla

deren van 't werkje, dat deszelfs Schrijver

ſomwijlen ook andere voorwerpen neemt: want

van de tweehonderd en drie en veertig brieven,

daar in begrepen, rollen eenige over zede

lijke en geeſtelijke ſtoffen , gelijk als vertroo

ſting in ziekte , rouwbeklag over 't afſterven

van echtgenooten, ouders, en kinderen , be

ſpiegeling der menſchelijke zwakheden , en

wat des meer is. Dit 's 't echter alleen niet

dat hier ſchuilt. g

Zaken, die op dezen onzen oorlogstijd

ſlaan, worden opſommige plaatſen ook verhan

elt , en 't zy de ſchrijver een edelman aan

't Franſch Hof is, gelijk de titel ons wil

doen gelooven , of niet ; hy is voor al geen

pluimſtrijker van Louijsden veertiende, maar

verfoeit die peſten en oorvleijers, welke zijn

Majeſteits gebreken (hier niet verzwegen) ten

Hemel heffen. Hy toont met voorbeelden, hoe

verderfelijk de ſchandelijke vleiſprake den

Vorſten zy , en dat het groot bohámaken en

ſnorken der huurpennen dikwils haar zelven ,

en haren Opperbaas , dien ze prijzen, beide

ten ſpot ſtellen. Zoek ſtaaltjes pag. 25. I 69.

I77. I8o. I81. I82. e

In den een en twintigſten brief , quanſuis

- ---- -- -- -- aaIl
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aan een Hoveling geſchreven, word als een

quade pluimſtrijkery dezer eeuwe misprezen ,

dat men een welgelukten aanſlag van Vorſten

boven de waarde der zaken verheft : dat men

niet aanmerkt , ofhet feit billijk of onbillijk,

en of het niet door ſchelmſtukken, en trouw

loosheid, volvoerd is , maar ſlegts prijſt, om

dat het zoo wel uitviel.

Zulk een Held dan is gelukkig, by gevolg

ook groot.

Het ſteekt onzen Zendbrief-ſchrijver tegen

de borſt, dat zelf mannen van eer het perk van

eerlijke lof-uiting te buiten tredende , tot on

eerlijk gatlikken vervallen. Hoe ? zegt hy ,

een Vorſt, die door een onregtvaardige heers

zugt zijnen gebueren van hunne landen be

rooft, en alles op zijn hoornen neemt, dien

geeft het wuft gemeen zeer ligtelijk den eer

naam van de Groote, maar my dunkt, dat 'er

niets kleiner is, als zulke vorſten. enz.

Zekerlijk heeft hy in dit gezeg , en 't ver

volg van dien, den tegenwoordigen Koning

van Vrankrijk op 't oog ; 't welk ik te vryer

mag zeggen, om dat hy in den bladwijzer de

ze plaats aanwijſt met zijn 's Majeſteits naam,

alwaar hy ook een vergelijking maakt tuſſen den

gemelden Franſchen## , en zijn Majeſteit

van Groot Britanje, onzen allerdoorlugtigſten

Hollander.

'k Zie ook zijn hooggedagſte Britanniſche

Majeſteit omme deszelfs zedigheid voorbeel

delijk aangehaald pag. 196.

't Geval van den Heere Martinet, Vleidig

ter ten dienſt van 't Franſche Hof, die een

\ lang
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ng gedicht ter eere van zijnen Koning Louijs

emaakt hebbende, als hy 't zelve in een aan

zienelijke# wilde opzeggen , en

n den brok ſchier worgde (dat 's te zeggen,

k mangel zijner geheugeniſſe in 't midden

bleef ſteken) ſtaat in den 99ſten brief vermeld.

- In de honderſte gaat onze Schrijver over 't

voorgaande nogmaals uitweiden, en onderzoekt

de reden, waarom de gemelde Martinet, na

dat hy d'er zoo kaal afquam , daarenboven in

"# raakte. . . . . .

Wederom geeft hy hier te kennen zijn afkeer

van vuile vleyery , en prijſt zekeren Room

ſchen Regtsgeleerde, die van een Keizer (wel

ke zijn eigen broeder vermoord had) aangeport

zijnde, om dat ſchenſtuk in den vollen Raad

goed te pleiten , den Vorſt tot antwoord gaf ;

dat het zoo ligt niet was, een misdaad te regtvaar

digen, als te bedrijven.

Sprak al de wereld zoo (dus gaat hy daar op

voort) men zoude zoo vele lafhartige oorvlei

jers niet bezigzien, niet alleenlijk met de qua

de feiten der Vorſten te verontſchuldigen, maar

ook met hunne wreedheden, en ongeregtig

heden op te hitſen. Men zeude een vermaar

de maatſchappy niet zien vernieuwen de buiten

ſporigheid der Athenienzers, die eertijds uit

fikkefiooijery voor Demetrius dusdanig een

raadsbeſluit namen. Alles wat de Koning Deme

trius gebied, dat 3y vaſt en heilig by de Goden »

en regivaardig by de menſchen. Allerverdoemd

ſte doemtaal ! ! -

Is iemand beluſt te lezen , wat onder den

naam van zekeren geeſtelijken. Vader aan, een

ei - - - - - - - - - - - - - - - - - ſchoo
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ſchoone Herº: 59 ## #n beteº:

tot de Roomſche Kerke, en haar huwelijk,

geſchreven word ; de 142ſte brief zal hem te
regt helpen. ,, v - Y

- 't Afbeeldſel van den beroemden Prins van

Kondé word gevonden pag. 273 , en geen on

aardig antwoordaan een juffer, die haren vriend

verzogt had, dat hy haar een bruiloftsbed

wilde koopen pag. 277, -

De honderd- en vijf en negentigſte brief (en

daar mede ſcheide ik van den geheimſchrijver

af) als van een Godgeleerde geſchreven, ſpreekt

van den waan der menſchen, dewelke zig ver

metende alles te kennen, echter van hun zelven

onkundig zijn. Zie daar, ze luid aldus.
- * t', ' . A.

L'homme a ſans

doute de grandes con

noiſſances, dy'ſon eſprit

eſt continuellement oc

cupe a en## de

nouvelles :

curioſite juſque dans le

Ciel, il connoit la ju

ſteſſe des aſtres auſſi

diſtinttement que le

mouvement d'une mon

tre : les Aſtronomes

prediſent les eclipſet
deux mille ans a l'a-

vance : l'homme a in

vente des tunettes, vr

autres machines , par

le ſecours desquelles il

* - dee. * * *

il porte ſa

- ' k

De menſch heeft ze

kerlijk groote kenniſſe,

en zijn vernuft is geſta

diglijk bezig, met nieu

we te krijgen: hybrengt

zijn nieuwsgierigheid

tot in den Hemel , hy

kent de nerte geſteldheid

|der ſtarren zoo onder

ſcheidentlijk, als de be

weging van zijn uurwij-.

zer: de Starreloopkundi

ge voorzeggen de Zon

en Maanzwijmen twee

duizend jaren van te vo

ren: de menſch heeft uit

gevonden de verrekijk

iglazen , en andere werk
1. A. tUM
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determine les differens

mouvemens du ſoleil,

d'r il voit enfin des td

ches dy' des irregulari

tex dans les choſes les

plus parfaites. Ce

pendant aprés avoir

compris toute la terre,

il ne peut ſe compren

dre lui-même. Les

plus grandes choſes

'quoi qu'elles ſoient au

deſſus de nous , ne ſont

pas au deſſus de notre

eſprit, maar nôtre eſ

prit eſt au deſſus de

lui-même. Nous ne

pouvons nous compren

dre, qu'en adorantCe

lui, qui nous a donné

l'être, d'r nous ne pou.

vons pretendre de nous

connoitre nous mêmes,

fans empieter ſur les

droits de Dieu. *

Cet Etre infiniment

ſage a juge a propos de

nous derober la con

noiſſance de mous mé

mes, dy' par ce moyen

quelques # que

nous ayons de tout ſa

voir , on peut dire,

que nous ne ſavons

preſ

tuigen, door welker be

hulp hy de verſcheide

bewegingen der Zonne

bepaalt, en hy ziet ein

delijk vlakken en onge

ſchiktheden in de vel

maaktſte dingen. Onder

tuſſen, na dat hy den ge

heelen aardkloot bevat

heeft, kan hy hem zel

ven niet begrijpen. De

allergrootſte zaken, hoe

wel ze boven ons zijn,

zijn nogtans niet boven

onzen geeſt, maar ons

verſtand is boven zijn ei

# zelf.Wy konnen niet

egrijpen den Genen,die

ons het wezen gegeven

heeft, dan in Hem aan te

bidden, en wy konnen

ons niet vermeten » ons

zelven te kennen, zon

der met eenen in Gods

“# te dringen. ..

at oneindig-wijze

Wezen heeft goed ge

vonden ons de kenniſſe

van onszelven te ontne

men; en op deze wijze,

hoe groote begeerten wy

hebben om alles te we

ten », men kan zeggen,

dat wy by na niets we

ten »
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preſque rien, puisque

nous ne ſavons pas ce

'que nous ſommes. Dieu

anime les reſſorts de

notre ame, mais il me

juge pas à propos de

nous decouvrir les ſe

crets admirables qui

les font mouvoir, dy'

me veut que perſonne

que lui connoiſſe ſon ou

vrage,

Croyez-vous que la

eurioſiteſ de l'homme ne

# pas de tous les

tems, ly que les hon

nêtes gens des ſiecles

paſſes ayent vecu au

hazard ?

Les plus ſimples ont

la même envie , que

vous avex : les plus

emportes n'en ſon#

exempts, dy' les liber

tins mêmes ne peuvent

s'empêcher d'yfaire des

reflexions : perſonne

enfin n'eſt inſenſible a

cet interêt commun,

chaeun y penſe, mais

tous les hommes y pen

ſent avec peu de ſuc
CEF, is -

* Ce que l'homme doit

ſa

ten, dewijl we niet we

ten wat wy zijn. God

voert de beweegraderen

van onze ziel aan, maar

Hyagt het niet oorbaar,

ons te ontdekken de ver

wonderlijke geheime

niſſen, die dezelve doen

bewegen, en Hy wil niet

dat iemand,buiten Hem,

zijn werk kenne.

Gelooft gy , dat de

menſchelijke weetluſt

van allen tijde her niet

geweeſt is ? en dat de

menſchen der voorlede

ne eeuwen los, enby ge

val geleeft hebben ? /

e allereenvoudigſte,

hebben den zelven trek

#welkegy hebt; de

uitenſporigſte zijn d'er

niet vry van » en de vry

geeſten zelve konnen zig

niet weêrhouden van

daarover gedagten tene

men : eindelijk daar is

niemand die van dit alge

meen belang niet gevoe

lig is, elk een denkt 'er'

om, maar alle menſchen

## met wei-!

D1 O g

### de menſch

moet
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favoir, c'eſt qu'il n'eſt moet weten, is, dat hy

rien. Du reſte il doit | niets is. Voor de reſt, hy

adorer les profonds#moet de diepe verbor

ſteres de la Providen- | gentheên der Voorzie

ce, do conclurre avec | nigheid aanbidden , en

Salomon , que le ſi- |beſluiten met Salomon,

lence d'un homme ſage dat het ſtilzwijgen van

eſt preferable au rai- |een wijs menſch beter is

# d'un philo- als de redekaveling van

ſophe, te ſouhaite que heen wijsgeer. Ik wen

vous ſoyes de monſenti- ſche, dat gy van mijn

ment dy'c. . . . . . | gevoelen moogt zijn.
- - - - - - 1

Een ygelijk, die metmy't voorgaande leeſt,

zal bekennen, dat zoodanig een ſchrijfſtijl niett

zonder# is, dog teffens moeten ge

doogen, dat hem in den naaſtvolgenden brief,

voorkomt een ſtoffe, die van de pas gemelde,

zedetaal zoo veel verſchilt, en by een ernſthaf

tig gemoed zoo zoude afvallen, in reuk en
ſmaak, * * - - - - - - t .

-- - - - - - - ,
- - ' - -

-

- -- - - - - -

-

-

* * * * * * *

- Als drek op lieffelijke kruiden, " " . *
st: n . . . . os 5 - 1 A te - n

en toeſchijnen, zoo verre van denanderen gele-,
gen te zijn » L 3 1- tºt 15 - -A'- 't

: - - -. u - º - º - - - - , 's

- Als 't Noorder Aſpunt legt van 't Zuiden. v.
- " ... . - º, º, º 2 -- * * * *

Want (wie zou 't gelooven ?) dezelve penne,

die terſtond zoo ſtigtelijk ſprak, vertoont ons'

hier een minnejanker, raadgevende aan een

Juffertje van veertien jaren, dat ze dog twee

ſchoone onnoozele, die nooit iemand quaad

- -- - gedaan
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gedaan hebben, niet langer in ſtrenge gevange

niſſe wil houden, maar in vrye lugt laten wan

delen. Dat is, dat ze hare borſten voortaan

niet meer onder eenig halsgewaad zoude bedek

ken, maar naakt, en bloot, voor 't oog van al

de wereld laten ſpelen.

Nu , ziet gy , Boekzaalkijkers , dat geen

minnevlaag heden mijn ſtemmigheid zoo verre

heeft konnen verzetten, dat ik tot het uittrek

ken van eenen enkelen minnebrief uit den ge

heelen hoop my zelven verontledigt hebbe.

T

x. HooFDDEEL

Gedeonis Harvei, M. D. Medici Regis &

Reginae Ars curandi morbos expectatio

mes item de vanitatibus, dolis, ó men

daciis Medicorum. Accedunt his praeci

pue ſuppoſita& phaenomena, quibusve

terum recentiorum, que dogmata de

Febribus, Tuſſi, Phthiſi, Aſthmate,

Apoplexia, Calculo Renum &Veſicae,

churia, & paſſione Hyſterica convel

luntur, aliaque# traduntur.

Multi magni morbi curantur abſtinentia &

quiete. Celſ.
t
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d Dat is,

Gideon Harveus (Koninklijken Arts) konſt om

ziektenste genezen metwagten: mitiga

ders van de ydelheden, bedriegeryen,

en leugens der Geneesheeren. Hier b

komen voornamentlijk de onderſtellingen en

verſchijnſelen, op welke de grondleerſtuk

ken der ouden, en nieuwen, wegens de Koort

ſen, Hoeſt, Tering, Engborſtigheid, Ge

- raaktheid, Steen der Nieren en Blaze, Wa

teropſtopping, en Lijfmoeder-opſtijging wor

den om ver gerukt, en andere waarſchijne

lijker dingen te berde gebragt. Velegroo

t" te ziektens worden genezen door ont

- houdendheid, en# Celſus. t'Am

ſterdam, na 't Londenſche afdrukſel 1695.

- in 12. 14 bladen. . . N

- ; 'g - ºf ' ſ . .

Onder my in 't gekijf der Artzen in te la

4ten (want men vind ervarene en onkundi

ge, die dien naam voeren) mag ik wel zeggen,

denk ik, dat de Geneesheer# een der

gener is, wiens inneembriefje beſtaat in geen

zekere maatvan drooge of natte kruiden, dran

ken, nog ſappen, likkingen, nog gorgelwa

ters, ſuikerſels, nog ſiroopen , maar in een

veeltijds heilzamen raad van een enkel woord,

t !ſ/7/2

" » *## is waar ,,wagten komt altijd niet te pas,

w-- -- -+. - II-laaIT
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maarechterE#men, dat#n, die#
tel of niets voorſchrijven, denkranken in ſom

mige toevallen meer helpen , of ten minſten

zoo veel bate toebrengen, als andere met een

menigte morsdranken en vijze apthekeryen.

Deze Engelsman hebbe te beantwoorden wat

hy tegen de Geneesheeren », en hunne maat

ſchappyen van dezen tijd, inbrengt. Hy ros

kamt, ja hy harpoent hen, dat het door vlees

en ribben kraakt. Hy ſpreekt van Ezeldoktors,

Melkdoktors, Vleeshouwery-doktors, en ik

wete niet welke quanten meer : hun gemeen

doen en laten noemthybedriegery. Taal, die

geen omwegen gebruikt, maar zonder tolk ver

ſtamelijk is voor al wie Latijn kent.

Zekerlijk zullen vele Geneesheeren met hem

niet eensgezind zijn in 't ſtuk der artzenyen,

die hy of prijſt, of laakt, al houden ze, zoo

wel als hy, het zeggen van Celſus, dat op den

titel ſtaat, voor waaragtig.

Veel ziektens worden uitgebluſt

Door 3ig t'onthouden, en door ruſt.

f' ' t .
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x1. H. o o FD DE E L.
t * *

Aanmerkingen over 'tgene men Geluk en On

geluk noemt in 't ſtuk der LOTERYEN,

en over 't goede gebruik dat men d'er van

kan maken, uit het Frans vertaalt. Te

Rotterdam by Barent Bos 1696 in 8. 16

bladen.

-

- / .

G# gerucht maakten de veelvuldige Lo

teryen , die onlangs alomme in Holland

in zwang gingen, en nog niet geeindigt zijn

Is 't niet aardig? de uiterſte gierigheid word, in

weêrwil van haar zelve, door een opgeſtelde

Loterye milddadig, en de arme trekken van de

allerwrekſte ſchrapers, die anders, niet zon

der weedom van hun ziel , naauwelijks een

quaên deuit zouden ten beſten geven.

Engeland, om geldmiddelen te vinden zon

der hare onderzaten te belaſten, had dit loten

uitgedagt (dusdanig, een aanvang neemt dit

boekje) en 't woey van daar wel haaſt tot onso

ver. Elk een ſprak van het geluk, dat hem in

't loten meê-, of 't ongeluk, dat hem tegen

gevallen was, maar als men de meeſten vraag

de , wat Geluk, of Ongeluk was, dan ſtonden

ze en keken als gras-maayers. De Heer Klerk,

door zijn groote geleerdheid wijdberoemd

(want dezen verzekert men ons den Schrijver te

zijn) nam hier uit aanleidinge tot het maken

van dit werk, waar van hy voor af een ſchets

geeft , willende dat het woord * Lot oud

& P. 7. - - - - -- Saxiſch
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Saxiſch is, een### heton:

zoo hy zegt, zoude over een komen : 't welk

hy ook met het Griekſche woord * »eſe Ilon
chee] poogt te bewijzen. r

Hy gaat navorſſen, wat Geluk , of Ongeluk

is; niet het welke ſomwijlen iemand overkomt,

maar f dat gelijk als aan den man vaſt is, dien,

om dat hy gelukkig of ongelukkig is, alles wat

hy onderneemt, moet voor of tegen de wind

gaan: dog hoe ongeſtadig dit is , leeren we uit

de doorluchtigſte voorbeelden der oude Griek

ſche en Latijnſche Helden.

Zoo heeft men al van ouds her die herſſen

pop gedient, en de Chriſtenen, ſchoon z'er

geen denkbeeld van hadden, namen die van de

Heidenen over. Maar indien er dusdanig iets

ik weet niet wat was, 't welk de menſchen ge

lukkig of ongelukkig maakt, het moeſt een

van deze H vier wezen.

I. Ofhet Noodlot.

II. Ofde Fortuin , anders het Geval.

III. Of een goede of quade * Geeſt.

IV. Ofeindelijk GOi) zelf.

Maar dat het geen van deze vier is, gaat de

Schrijver op de volgende manier bewijzen.

Eerſtelijk, de Heidenen , en byzonderlijk

de Stoiken wilden , dat alles door een onver

mijdelijk Noodlot geſchiedde, welke was een

eeuwige onveranderlijke aaneenſchakeling van

zaken, die niet konde verbroken werden ;

zulks dat alles wat er gebeurt, moeſt gebeu

ren: dog dat er dit niet is, bewijſt de Heere

LI 3 - 1 • - Klerk

* Dit beduid Lot. ,, + P. 1 1. . HH P. 23... e

* Dien de Heidenen Geniusnoemden. - - - -
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lerk met verſcheide redenen, zelfs uit de Lo

teryem, *

# ontdekt het bedrog, dat er in die ſpreek

wijze van een goed of quaad Noodlot ſteekt,

en toont de quade gronden der ſtijve Stoïken ,

met onderzoek van het woord * Deſtin [Nood

lot] in de Franſche woordboeken, beſluitende

dat het een enkel niets met al is.

Het tweede, dat hem ſtond na te ſporen,

was de Fortuin, een Godheid, afkomſtig van

de Grieken, welke, nader onderzogt , niet

wiſten, wat zy daar meê zeiden. f Ariſtote

les waant, dat de Fortuin, en 't Geval daar in

van den anderen verſchilden, dat de eerſte zig

vertoonde in de daden der Nature, die vry

willig werken, het laatſte omtrent zaken, die
dat niet hadden. De Latinen ſtelden dit on

derſcheid niet; en Cicero zegt, wat is het Lot,

de Fortuin, het Geval, en d'uitkomſt anders ,

dan wanneer iets dus gebeurt, dus uitgevallen is ,

dat het of niet of anders konde gebeurt en uitgeval

len zijn ? Demokrijt, en# die wijzer wa

ren, zeide, dat de Fortuin niets beteeken

de, en dat men d'er geen denkbeeld van had.

Zoo vatteden 't ook de Oude Chriſtenen ; en

de Heer Klerk ontkent niet, dat 'er Geval is,

maar hy erkent zulk een, dat van het Heiden

ſche verſchilt, en dit brengt hy tot de K Lote

ryen t'huis. -

Het Geval wil dan niets anders zeggen , als

dat er niets is , 't welk noodzakelijk maakt ,

dat een zaak oflot, dus of zoo uitvalt.

z! Maar , mogten ſommige zeggen, al kon

nCIl

* P3s + P43. HH Ps3
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nen wy juiſt niet net beſchrijven wat Geluk,

of Ongeluk is , d'ondervinding leert het ons

echter wel dat 'er dat is, daar zijn menſchen,

die in het ſpelen altijd winnen, andere die

doorgaans verliezen: zoo ook in 't loten.

" Dit ontkent onze * Schrijver, en houd

ſtaande (bedrog en konſt van ſpelen buiten ge

ſteld) dat , zoo twee even gelijke en even er

varene ſpeelders een langen wijl ſpelen , d'een

mag een dag, ja een week achtervolgens win

nen, maar na wat tijd zal d'ander ook zijn

beurt wel hebben , en , als men 't rekent ,

daar zal van beide luttel gewonnen of verloren

Z11T1- -

Vra. t iemand, waarom de menſchen dan

zig van de gezeide woorden, die niets beteeke

nen, meer als twee duizend jaren bedient heb

ben, hy ſtelt hier f drie zaken, die daar toe

aanleiding gaven, wat te wijdloopig voor my

om na te ſchrijven : waar by komt, ºf dat de

menſchen niet darden klagen over de Goden,

of de Voorzienigheid, en dan leidde men alle

quaad op de Fortuin. De Chriſtenen, die de

Heidenſche ſchriften lazen, leerden dit ook al

lenkskens, en dronken ongevoelig dit gevoelen

in: waar door ze dat voordeel hadden, dat zy

al haar achteloosheid, en domme misſlagen op

haar Ongeluk en quade Fortuin ſchoven, en nu,

wil men , is 't onmogelijk geworden , die

woorden te laten varen, om dat men dan zijn

meining niet zoude konnen uitdrukken : dog

hier kan men leeren , hoe men zig daar van

mag bedienen, en hoe nier. Dus hebben we

- Ll 4 twee

* P. 64.65 enz. t P. 72. BB P.78.
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twee nietigheden gehad, waar van een verſtan

dig naſporer geen begrip kan maken.

De goede of quade * Geeſten, of Engelen ,

die in de derde plaats voorkomen, weet men

te verſtaan, maar deze zijn echter geenzins de

oorzaak van Geluk, of Ongeluk. Plutarchus

leert ons, wat de Heidenen van deze Geeſten

begrepen, te weten dat yder menſch zijn Ge

ley-geeſt of Bewaar-engel had: en in het zelve

waangeloof waren d'Oude Chriſtenen.

Laat ons nu eens ten vierden en ten laatſten

aan zien , of, en hoe verre GOD omtrent

# Lot iets doet. Rond uit gezegt, de Heer

Klerk heeft hierf uitdrukkingen, die op plat

Remonſtrantſche gronden ſteunen. Hy wil ,

dat Gods voorzienigheid geenzins over het Lot

gaat, maar dat het alleen een gevolg van Gods

algemeene Voorzienigheid is, waar door Hy

alles doet, behalven quaad: dat God wel weet,

hoe 't Lot zal vallen, maar dat hy 't niet ver

andert; kort om , dat men niet kan bewijzen ,

dat God byzonderlijk in het Lot is. Hy be

antwoord de plaats Spreuken 16. v. 33. Het

Lot word in den ſchoot (dat is, in de holte van

eenig vat) geworpen, maar het ganſche beleid

(of ſlotvonnis) daar van is van den HEERE.

Hy ſtelt ook dat de H. Donder maar een gevolg

van de algemeene Voorzienigheid is, en een

Mugge vry opmerkelijker als den Donder: dat

God zig van den Donder en 't Lot ſomtijds

wel bedient, maar dat dit zeldzaam is, waar

uit men niet kan beſluiten dat het altijd zoo ge

* * * ſchied:

* P. 86. + zie het ganſche achtſte hoofdſtuk

P 9 t. HH P. 1 o2. . . . . - - * * *
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ſchied: want dat men anders alle uitwijzingen

van 't Lot voor wiſſe Godſpraken zoude moeten

aanneInCn.

Wijders gaat de Heer Klerk toonen, * dat

Gods byzondere Voorzienigheid over het Lot

te gelooven, een gevoelen der oude Heidenen

was, als der Arabieren, der Grieken, der Ro

meinen: dat de oude Chriſtenen door het op

ſlaan van een boek, Heidenſcher wijze, zig daar

van bedienden, dog daar van kan men ook in

de ſchriften van den zeer geleerden Heere An

toni van Dale lezen : eindelijk antwoord hy

breedelijk op de vrage, of de Zaligmaker f

zulks ook niet deed, Luk. 4. 18.

Daar hy verder onderzoekt, of de Overhe

den niet wel doen , als zy Loteryen toeſtaan,

ſpreekt hy met groote lof van de byzondere goe

e Staatkunde onzer Regeerders, boven die

van Roomen, en Spanje ; H. op den voet als

God oulinks zijne Wetten gaf, waar in Solon

ook beroemd was.

Hy ſchetſt de hooge+ wijsheid van Neêrlands

wetten , byzonderlijk in de Loteryen. Hy

toont » * hoe men behoordein dezelve in te leg

gen: welk het tweederley oogmerk is der men

ſchen, die daar in ſchrijven, of met goeden

inzigte, of uit gierigheid: hoe elk met de ge

trokke prijzen moeſt handelen (dewijl de Izraë

liten tot onderhoud van den godsdienſt en de

armen vry meer betaalden, als men hier eiſt;

ja ook de Heidenen) en op wat wijze met zulke

giften ware lof te verdienen is.

l 5. Na

ik P. 1 o8. P. 12o. P. 13 1• .
# P. 134 enz. f * P. 142. HH 3
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Na dat de Schrijver ookde Chriſtelijke zede

leſſen daar omtrent heeft aangewezen, geluſt

het hem in het twaalfde hoofddeel een geleerde

uitweiding over de leere der milddadigheid te

doen, en beſluit zijn werk in het volgende met

een vergelijking van 't gedrag, dat men in den

godsdienſt, zonder uitzondering, moet hou

den met dat van de# , die in de Loteryen

inleggen : alle 't welke met een opmerkelijke

plaats uit Paſcal word beſloten.

By denzelven Barent Bos is uitgegeven, Ver

handeling van het Ongeloof, waar in onderzogt

worden de algemeene oorzaken en redenen, die

de Ongeloovige bewegen tot het verwerpen van

den Chriſtelijken godsdienſt, met twee brie

ven, waar in deszelfs Waarheid eigentlijk be

wezen word. In 't Franſch beſchreven door

1. le Clerc. 1697. in 8. -

Zie het uittrekſel van 't Franſch in Hooy- en

Oogſtmaand 1696.

XII. HO O F D DE E L.

D. VAN HOOGSTRATENS#

t'Amſterdam by Jakobus van Hardenberg

1697. in 4 52 bladen.

Ezers, die gewoon zijt u zelven niet aan

rijm te vergapen, maar zuivere digitaal te

onderſcheiden,# u op dit werk, als

op iets, dat u dagelijks niet voorkomt.

,s . * . . Een
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u

Hollandſche vaarzen, waarin u niet zullen ont

moeten eenige Amſterdamſche of Haarlemſche

wanſpellingen, hortwoorden, nogte ſleeplen

dige Baſtaardyen,

Die thans zoolaf haar taal vertcuyende aan den

klank -

Der ſtraattoon het begrip verbijſt'rentegen dank,

gelijk de Digter Oudaan ſpreekt. -

'k Wil zeggen, gy ziet hier geen Schrijver,

die pijl op peil, of 3eid op tijd rijmt; hoeda

nigen wangalm een deel Rijmers in Neêrland,

en byzonderlijk in die groote Amſtelſtad, da

gelijks laat hooren, 't welk

Haar loutre armoedigheid in 't rijmen dus be

dekt D

En voor het heldre Duitſch een warretaal ver

ſtrekt 5

Maar gy ziet hier een Poeët, een regtſchapen

Poeët, die op den voorgang, en in 't voet

ſpoor van Hoofd, Vondel, en den Yſtroom

digter, ten Zangberg heeft leeren ſtijgen, die,

van aloude Griekſe en Roomſche lefſen wel on

derleid, een menigte klimmers achter ziggela

ten heeft, en, ziende, dat ze tot geen digten

maar enkel ſchreeuwen bequaam waren, ben

nooit meer de hand heeft willen toereiken.

Dus, als een Zwaan door de wolken gebroken,

Ver

* Arts, en Konrektor der Latijnſche Scholen te Am

ſterdam.
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vertoont hy zijn vlugheid alleen voor kenners:

want in dezen digthatenden tijd ware het een

dwaasheid, verdiende lofſprake van het gemee

ne ſoort der lezers te wagten.
-

-

Principibus placuiſſe viris non ultima laus eſt.

Dat is,

De beſte lofſpraak wech te dragen,

Is, brave mannen te behagen.

Dat dit geluk den Heere David van Hoogſtra

ten beſtraalt, blijkt uit de eerdigten, die de

doorlugtigſte Digtereſſe en Digters Katarine

Leſcailje, P. Francius, J. Broekhuizen (die

eenling-paarl in 't navolgen van den eigenaardi

gen zwier der oude Fenixdigters) J. Vollen

hove , A. Moonen , en andere hem hebben

toegezongen. Dat er van my niets bygeſchre

ven ſtaat, mag iemand verwonderen, dog heeft

zijn reden, ſtraks uit een woord te vatten. Nie

mand kan met meer waarheid, niemand met

meer bevinding (dat durve ik roemen) van dien

Digter ſpreken, als ik, die van kindsbeen af

met hem in het Digt- en Letter-perk, met de

alleropregtſte boezemvriendſchap, en byna met

een meer dan broederlijken ommegang ben ge

oeffend: ja, zoo ik daar in roem zogt, dat we

met ons tween, nog maar Jongelingetjes zijn

de, de eerſte beginſelen onzer Digtluſt darden

openbaren, ik mogt hier het gedigtje, dat de

Poeët Antonides op ons maakte, wel inlaſſen, ,

beginnende

De
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De teed're jeugd ſlaat nu aan mannenwerk de

and,

En 't heeft zijn voeglijkheid, en ſtaat op zijne

beenen,

Geeft dan de Hemel nu dus vroeger het ver

ſtand ? enz.

Maar daar over is al gras gewaſſen.

Zijn werk behelſt Heldendigten, Bruiloft

Geboorte- en Lijkzangen, Lof- en Mengeldig

ten, Byſchriften, ſtigtelijke Vaarzen, en Ver

talingen.

Dus mengt hy onverdrietig hoog en laag,

En maakt de doffe of laffe geeſten graag.

Zijn Zege-vaarzen ſtrekken ten puikſtaal, hoe

ſtijf hy de ſnaren weet te ſpannen, als 't pas

geeft. Zijn Bruiloftsdigten telen in de zielzoo

veel vreugde, als zijne Lijkgezangen treurig

heid. Zijn Lof- en Mengeldig ten vallen zoo

veel te bevalliger, als men in yder derzelver

verſchot van fraaije gedagten, naar eiſch der

onderwerpen, ziet uitmunten.

Maar (op dat ik de Lijkgedichten zoo niet

voorby ga) 't heeft my , en mijne vrienden ,

goed gedaan , dat de Heer Hoogſtraten, die

met my in zijne jongelingſchap menigmalen

onder de oogen van den Neêrduitſchen Dich

ter Joachim Oudaan is geweeſt , zig als een

dankbaar gewezen Leerling van dien klemtaal

ſprekenden Man aanſtelt ; wanneer hy in zijn
MIE
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uitvaartgezang, onder andere, deze rondbor

ſtige taal voert. . . . . . . . . . .

* Al word hy nu noch na zijn dood beſprongen ,

Door 't drieſt geweld van toomelooze tongen,

, Verkleenende zijn hoog verlicht verſtand; -

Hoe kan ik hem behoorlijke eere weigeren,

Daar hy, gewoon zoo hemelhoog te ſteigeren,

Van boven blonk voor 't oog van Nederland?

Een zeker Leidſch Hoogleeraar zal lichtelijk

zien, by aldien hy zoo veel Neêrlandſch kent

dat hy dit in den grond verſtaat, werwaarts die

bombe geſchoten is, en dat er meer Rotter

dammers, als ik , zijn , die niet konnen lij

den, dat men naarſtige mannen na hun dood al

te bits begrimt. - , 4,

Ook kan men dit in den Heere Hoogſtraten

te min misprijzen, om dat hy, buiten zijn

ſchuld, van de Leidenaars verdagt gemaakt, en

in openbare ſchriften verongelijkt is : en dus

zal niemand zig verwonderen, dat men hem

in zijn f Mengeldigten tegen den ontijdigen

drift der lettervlegels hoort uitvaren, en de

Deugd zegepralende invoeren, daar ze de boos

heid als haverkafvan de wind verſtrooid zier. '

* Nu had ik nog drie woorden te zeggen over

de gedigten, die, van den Dichter op mijnen

vertaalden Herodiaan, en meer andere ſtoffen,

voor dezen gemaakt, juiſt niet in dit werk met

mijnen naam gemeld ſtaan , zoo als ze elders

gedrukt worden gevonden; dog dewijldenge

nen,

7.

* P. 141 t P.275.
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nen, die ons#### bekendi##
dit aan ik wete niet welk eene byna noodlotti

ge verwijdering van eenige jaren tuſſen ons

zoude konnen werden toegeſchreven , zal ik

geen andere reden aanhalen : alleenlijk daar by

voegende, dat de gemelde reet van verwijde

ring , (of liever vriendſchapslaauwte) weder

toegeſtreken zijnde , ons bevrijd heeft van, op

Scaligers voorbeeld , by 't afſterven van den

eenen ofden anderen, te zullen zingen,

Tune etiam moreris, ah quid me linquis, Eraſ.

me,

Ante meus quam ſit conciliatus amor!

Sterft gy , Eraſmus , ook ! verlaat gy my, ach !

- - ach !

Eer ik mijn vriendſchap weer met u hereenigd
j zag!

XIII, HO O FD D EE L.

La reforme dans la# des Let

tres, ou diſcours ſur les pretentions ridi

cules des demiſgavans, anciens & mo
- - - -

dernes. 2. * . . . . *

Dat is,

Hervorming in het Gemenebeſt der geleerd.

heid, of een vertoog over den belachelijken
24/4/4/3
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waan der halfbakke geleerde, zoo oude als

nieuwe. Te Keulen by*** 1695. in 12.

6 bladen.

En ziet de drukkers van dit werk, te Am

ſterdam woonagtig , met dit en andere

ſchriften, die zy drukken, te werk gaan, zoo

als 't hen goed dunkt. Niet alleen dat ze dan

eens Keulen, dan eens Parijs op de titels der

boeken, en dikwils eenen en denzelven titel

laat voor meer werken plakken , maar ook de

# verflanſſen, vermommen, en onken

baar pogen te maken.

Blijk mijn's zeggens is dit ſchimpſchrift, van

den Heere Kuneus op de verkeerd-geleerden zij

ner dagen gemaakt, en meer als eens onder het

opſchrift van Sardi Venales in zuivere Latijn

ſche tale hier te lande en elders uitgegeven, en

in deze onze ſtad Rotterdam in * Neêrduits ge

bragt.

#t reden dat de Franſche vertaler of druk

kers hebben , om zoo fraay een werkje van

zijn's makers naam te berooven, en met een

anderen titel hervoort te doen komen, kan ik

niet giſſen, als dat het hen miſſchien luſt de we

reld wat in de handen te ſteken.

- Een maniere van doen, die de geleerde lig

telijk rieken, en hen nooit, dat ik wete, be

hagelijk is.

Daar is geen boek op mijn kamer, dat ik

meer gelezen, doorlezen, en 'k wete niet#
VeGI

* Met den titel van Gekken te hoop, en Kunsus
33/04/72, - - - ,
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veelmalen herlezen hebbe als dit : nogtans

luſt my van 't zelve, dus vermomd zijnde, geen

enkel woord te reppen.

or tº -

. '- º zº - - - - - -

xIV. Hoo FD DE E L.

bregé de l'hiſtoire d'Angleterre, écrite ſur

les memoires des plus fidelles Autheurs

Anglois, contenant les vies des Rois cº

| Reines, qui ontregnédepuis le commen

cement de la Monarchie juſques à pre

ſent, avec les revolutions, & ce quis'eſt

paſſé de plus memorable ſous leurs reg

nes. Letout enrichide leurs Pourtraits,

tirez ſur les originaux. ,,

Dat is,

Kort begrip der hiſtorie van Engeland, ge

ſchreven naar de gedenkſchriften van dege

loofwaardigste Engelſche Schrijvers, be

helzende de levens der Koningen, en

Koninginnen, die ſedert het begin van de

alleenheerſing tot den jegenwoordigen tijd toe

geheerſt hebben, met de rijkswiſſelingen, en

het aanmerkelijkſte, dat onder hunne re

geringe is voorgevallen. Alles verrijkt met

hunne afbeeldſels, uit de oorſpronkelij

ke ſchilderyen getrokken. In den Hage by

eel. M m * | | Sto
X De
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Steven Foulque 1695. in 12. 23 bla
den. -4-4 ------ ' s ,

. 1 - - - - - - -- - -

M dat ik voor dezen meer van oude en nieu

we Engelſche zaken geſproken hebbe, en

eerſt-daags in zoo ruimen veld meermalen zal

ſpanſſeren, zoude ik lichtelijk dit kort hiſto

riſch begrip alleen met den titel hebben aange

haald, om geen kort begrip nog korter te ma

ken; dog onder het doorbladeren dagt my raad

zaamſt, den lezer een beknopte aanwijzing te

doen van de maniere, op welke het werk be

handelt is. -

Een Franſchman, wetende , hoe grooten

belang geheel Europe thans neemt aan de ge

ſchiedeniſſen van Groot Britanje, dat van ouds

her een toonneel vol allerzeldzaamſte rijks-om

wentelingen voor 't oog der Chriſtenheid ver

ſtrekt heeft , oordeelde zijnen lands-luiden

een zonderlingen dienſt te zullen doen, indien

hy uit echte ſtukken hen een ſchetſe gaf van de

Hiſtorie der verſcheide Vorſten en Vorſtinnen,

die dat magtig Eiland oulinks en in de jongſt

ledene tijden beheerſcht hebben.

g: Hy ſpreekt beknoptelijk van den eerſten op

komſt der Engelſche alleenheerſſing, en van

de Roomſche Keizers, die hunne heerſchappy

over zee veſtigden ; dog voor af vermeld hy

ons de gelegentheid van 't Eiland zelve, hare

renzen, en overvloed, haar naamsoorſpron

lijkheid, en haar aloude verdeeling ten tijde

der Romeinen, wier gebied tot na het vierhon

derſte jaar onzer Chriſtelijke rekening vervolgt

word. Loopt er hier en daar iets onder,#
** - jui
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juiſt niet in de winkelhaak der waarheid is,#
moet men als uit andere en andere nageſchre

ven voor zoo verre aannemen, als de waar

ſchijnelijkheid in oude en duiſtere vertellingen

ons toelaat.

Met het jaar 45o na Chriſtus geboorte maakt

hy een aanvang van de regering der Saxons,

optellende de zeven Saxonſche Koningen, en

de voornaamſte Bretonſche Vorſten, die zig

tegen de Saxonſche aankantten. ..

Tot de heerſchappy der Deenſche Koningen

gekomen, welke hy metdenjare 1o17 begint,

vertoont hy tuſſen beide het vervolg der Saxon

ſche Koningen, en vordert in zijn hiſtorie tot

de Normannen, die op Willem den Overwin

naar roemen, dat is tot in 't jaar 1o66.

Het leven en bedrijfvan dezen laatſten beve

le ik een lezer, die onderſcheid tuſſen vertel

lingen en vertellingen maakt, te zoeken in

Tempels Inleiding tot de hiſtorie van Engeland,

die de drukker van de Boekzaal voor een wijltje

uit zijn drukperſe Hollandſch deedſpreken.

De Franſche Schrijver vult zijn kortbegrip

met den lijſt van alle de volgende Koningen,

die op Engelands troon gezeten hebben , ſedert

den laatſtgenoemden roemrugtigen Willem, tot

den althans regerenden, en nog roemrugtiger

WILLEM den III, onzen landsman, wiens

weërgaèlooze Zeetogt, tot verloſſing van 't

Britſcherijk, en landing aldaar, in 't leven van

den ontkoningden Jakob de II kortelijk word

aangeroerd, nadat alvorens gemeld is, hoeda

nig een geſtelteniſſe van zaken uit velerley voor

vallen ſamenvloeide, tot ſchande en ſchade van
3 M m 2 den
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1

den zelven Jakob, en alle degene, diemet hem

bezig waren om de grondwetten van 't rijk te

ondermijnen, en het ſnoode Jezuïtendom (dat

de grootſte mogentheden weet te betooveren)

met liſt of geweld in te voeren.

Het ſlot is de dood en begraving van hareMa

ºf

XV. HOO F D DE E L.

Recueil de divers traitez concernant l'effi

cace &la neceſſité du Baptême: pourſer

vir a decider la queſtion qui eſt agitée

dansles EgliſesWalonnes, s'il faut baptiſer

les enfans en tout temps & tous lieux,

quand ils ſont en peril de mort.

" - Dat is,

Verzameling van verſcheide ſchriften, rakende

de kraft en noodzakelijkheid van den Doop:

dienende tot beſliſſing van het geſchil, dat in

de Walſche Kerken is verhandeld, of

men de kinderen moet doopen ten allen tijde,

en in alle plaatſen, wanneer ze in doods

gevaar zijn. Te Amſterdam by Antoni

Schelte 1695: in 12. 24 bladen.

# ... : : : : : : : : :

At is'er over het ſtuk van den Doop niet ge

- ſchreven, en gewreven ! voor my, goede

lezer, ik hebbe geen luſt, der Godgeleerden

'- - - 'A ge
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geſchillen, dit pas, uit te pluizen, neem ten

goede, dat ik u dit bondelke ſlegts ontzwag

tele, en het kraamtje open doe, zoo kunt gy

#verkiezing maken van het geneu beſt aan

aat,

"In deze verzamelinge dan is vervat,

I. De brief van een Godgeleerde aan zijnen

vriend van het landſchap Berry, wegens de kraft

des Doops, enz. door den Heer turieu, na den

Sedanſchen druk van 't jaar 1675.

II. Een antwoord van den vorenſtaanden

brief door den Heer Iſarn, van den Montau

banſchen druk des jaars 1677. . " -

III. Een brief van den Heer Klaude, over

de kraft van den Doop. -

IV. Een voorreden, geſteld voor het werk

je van den Heer Wits.

V. Het werkje van den Heer Wits over de

noodzakelijkheid des Doops, uit het Latijn

vertaald. - , " Y

Dit is in de * Boekzaal vermeld.

VI. Aanmerkingen over de verſchillende ge

voelens der Schoolgeleerde omtrent de kraft der

Sakrementen. -

Ik hebbe t'zedert eenigen tijd herwaarts op

verre na zulk een ruimen veld niet gehad voor

een uittrekſel, dat de Godgeleerdheid raakte,

als dit jegenwoordige 5 nogtans zal ik mijn

woord houden, en geen bloemen uit het zelve

plukken, dewijl er te veel netelen tuſſen ſtaan.

Het voorberigt, dat voor den geheelen bon

del gaat, is den genen lezenswaardig, die de

ſchriften zelve wil doorloopen. ' Hy zal daar

-, e Mm 3 - On

* january en February 1694.
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onder anderen zien, dat de FranſcheSchrijver

van het Nouveau journal des Sgavans (by den

Boekzaaldrukker voor deniare 1694, en niet

verder, uitgegeven) niet weinig word deurge
ſtreken, om dat hy tegen zijn beter weten een

eenzijdigheid verkieſt, die geen eerlijk man

paſt, en niemand minder dan hem.
-

-"

, L :: 5 - , zei E.

XVI. HO OF DE) EEL 2
k: 4 in 1 - 2. Ix 2 -Dºº... :- - - - - - - -

Methodepour apprendre facilementſ'hiſtoi

re Romaine, avec une chronologie du

regne des Empereurs, & un abrege des
coutumes des, Romains," par Monſieur

- zºD * * % 7 -- - - - 2 e 3- * . , 3i

o :: * rs... :-- - - - - - 7

Dat is ge

Leerwijze, tot het ligt verſtaan vande Room

ſche hiſtorie, met een tijdrekeninge Jan

de heerſchappye der Keizeren, en een kort

begrip van de gewoontens der Romei

nen, door den Heer D ***. Te Bruſſelby
t - Arsene - Kn . i. 12. 2 bladen. v'

«. F. Foppens 1695 in 12 is

EH Oewel wy in dezen onzen tijd zoo zeldza

me geſchiedeniſſen beleven, als van welke

naauwlijks eenige#gewagen, 't is

echter zeker, dat geen hiſtorie voorbeeldelij

ker en wetenswaardiger gehouden word, als de

Romeinſche. ' T., -
Di

: ) is er ſ .
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Dit boekje voldoet zijn titel, en leeraart den

genen, die de Franſche ſprake verſtaan, dog

het ongeluk hebben van tot de onvervalſchte

Griekſe en Latijnſche bronnen niet te mogen

naderen , by wijze van vragen en antwoorden,

de volgende zaken.

I. Den opkomſt der Romeinen, van den ja

re, onzer gemeene rekeninge, na de wereld

making 28oo , dat is 1184 voor Chriſtus ge

boorte; en van de bouwinge der ſtad Roome,

in 't jaar der wereldmaking 33o1, voor Chriſ

tus geboorte 753.

II. De regeringe der zeven eerſte Roomſche

Koningen, mede na de bekendſte tijdrekenin

CI). - l

III. Het veranderen van de regering, na 't

wegjagen van Tarquijn, en alle de oorlogen,

zoo uitheemſche, als borgerlijke, tot het ein

digen van den borgerkrijg tuſſen Cezar en Pom

pejus. Alles op de zelve wijze.

IV. De Roomſche Keizers van tulius Ceyar

af (die Baas wierd, in den jare 4oo5 der we

reldmakinge, en na de bouwinge van Roome

Zo5) tot Arkadius en Honorius, en 't verval der

Roomſche mogendheid toe. * *

Dit word beſloten met een korte aanroering

van de voornaamſte gewoontens der Romeinen,

gelijk als daar zijn de uitrekening van hunne

maanden, de vorm van hun Gemeenebeſt,

Krijgsmagt, verdeeling der Soldaten, Over

ſten , Slagorde, Overwinning en Zege-prij

zen, Wichchelary, Dragt,Spelen, Lijkpleg

tigheden, Maaltijden , Prieſters, en Volk

verdeeling.

z... Mm 4 se te XVII.
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xvII. Hoo FD DEE L.

La vie du Taſſe , Prince des Poëtes Ita
liens. een 3 - Wil r-,

Dat is, , zº

Het leven van TORQUAATJTAsso,

Prins der Italiaanſche Poëten. Te Parijsby
deweduwe Kramoiſi 1695. in 12.

-

- ,

D#met een digtkundig oog het t verloſt te

ruzalem van den gezeiden Italiaanſchen

Poeët doorzien heeft, kan niet ontkennen, of

ik bedriege my grootelijks, dat het een puik

ſtuk is, verre boven de gemeene vaarzemakery

uitmuntende, en zoo helder uitſchijnende

Gelijk de Maan by flauwer Starreligt. :

Alle de verzieringen, en herſenſchilderyen,

waar mede dat braaf werk, en meer andere

doormengeld zijn, geven blijken van des Dig

tersgeeſt rijkdom , en wondere bedrevendheid

in de konſt van uitvinding en digtſtoffering, in

welke de Italianen ſchier alle volkeren ſchijnen

te overtreffen. Daar by komt, dat ze een tale

hebben, die tot de uitvoering dezer konſtenary

de allergelukkigſte en meeſtbetooverende mag

gezegt werden, achter de Griekſe en Latijn

ſche, uit welke laatſte het Italiaanſch wonder

en overaardiglijk verbaſterd is.

- Tor

# Goffredo, overo Gieruſalemme liberale
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fºr Torquaat Taſſo vind over al (in ſpijt van ſom

mige benijders)f zijne hoogachters, en men

hield hem onder de Italianen van overlang voor

-1 g . . . o zº voºr 3 tº e. '

Den Grootvorſt en den Vader der Poëten.

Want gelijk hy in zijn verloſt teruzalem hoog

dravend en mannelijk is, alzoo is hy in zijn

blyſpel Anyntas zoetvloeijend, en heeft in dat

ſtuk eerſt van alle de Harders ten tooneele ge
voerd. *-- 11 - - J » -

Hy quam ter weereld te Sorrento, in 't ko

ningrijk van Napels, in Snoeimaand des jaars

I544, en ſtorf te Roomen in Grasmaand 1595,

oud een en vijftig jaren. " - -

Behalven een juiſte beſchrijving van zijnop

voeding, gaauw vernuft, digtaart , en lijfs

houdinge, ziet men hier een reeks van lotwiſ

ſelingen, die den Man bynazijn geheele leven

lang geſolt hebben. w fº- ºf

Te Florence had hy veel moeite met de al

daar zoogenaamde Akademie Della Gruſca, die

zijn werk van Jeruzalem beknibbelde. En te

Ferrare was hy niet beter gehandelt, van zijne

ºvianden belaagt en getrapt. -

. Het jammerwaardigſte van alle was, dat

hy ſomtijds met ongezondheid, en een veel

arger quaal, onzinnigheid, geplaagt wierd.

Hy hadde het, wil ik zeggen, zoo nu en dan,
niet vaſt. Kort voor zijn dood wierd hy ver

zogt te Roomen, daar hy meermalen geweeſt

was ». den Poëtiſchen lauwerkrans te halen,

dien de Paus Klement de Achtſte, voor dezen

Hyppolitus Aldobrandini genaamd, hem had
': ,,t Mm 5 tOC
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toegelegt. Maar hy , op aanhoudinge van

Pieter en Cyntio Aldobrandini, des Paus neven,

aldaar gekomen, voorſpelde waarlijk, dat de

voorbereidingen, tot die ongewooneeere, ver

geefs waren. - . . woe we A 2 tºt

--ET-TE

* * * – , - 4 - – -- - --

Le Courier de Pluton. #

trotto ' Dat is, te tas ºp wit

De Poſtbode van Pluto. Tº Keulen by P.

Marteau 1695. in 12. 4 bladen. ,,
- * . * Zet ' b - - - - - - iſ

ºok hebben de groote der aarde hunneber

ſchimpers, en hekelaars, welker ſchrif
ten, indien ze Franſche zijn, ſchier altijd met

den naam van den verzierden Pieter Marteauop

de titels pronken. ' t ",

Ik zal my niet inlaten, metde twaalf brie
ven, die de Helſche Poſtbode hier beſtelt, uit

te trekken, dewijl 't my niet luſt, der Franſche
hofgeheimen bet kundig te zijn, dan ik reeds

uit een ſtapel van andere bladen, zoonu en dan

uitgekomen, geworden ben. º 3 :

Mevrouwe van Maintenan, Vrouwe van rug:
baren name in dezen tijd, verſchijnt op dit

ſchimptafereel dan eensmet dennaam van Dale

zinea, de liefſte van Don Quichot , danweder

met die van de oude Meluxine (want, nadat

men hier leeſt, is ze redelijk bedaagd) of de9:

#N
ſt'45 5

de, welkers wederhelft voorhenen
* *

* -
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was; ja ze word ook in den brief van?uvenaal

aan Boileau met den naam van Urgande her

doopt; en Diane van Poitiers ſchrijft aan haar

een brief, in welke Mevrouwe La Valjere als

een Veſtaalſche maagd, voorts Mevrouwen de

Fontanje » en## na haar ſtaat ver

beeld worden. De zesde brief is van den Pot

ſemaker Arlequinaan Vader de laChaiſe, de ze

vende van den Koningsmoorder Raviljak aaa

den Predikant t . . . . en de achtſte van den

#s van Alva aan de Franſche geeſtelijk
C1G. - V - --- -- 5.

Nu mag de lezer van de overige giſſing ma

ken. we - vºls te : is vººr tv te tº

. A. a v . . s

x1x HooFD DEEL .
- - - - º - 't is - - - -

Titels, Ansaaihines, CITZ.

- ' II - - -- - G - - - -

! ! n ,,, I tv- - - - - -

- - - - - - - - - - RA

Win: Broedelet heeft te Utrecht gedrukt

(W. . Nouvelle decouverte d'un tres grand Pays,

ſituée dans l'Amerique, entre le nouveau Mévi

que, de laMerGiºiak, avec les cartes de les fi

gures neceſſaires, is de plus l'hiſtoire Naturelle

& Morale, is les avantages, qu'on en peut tirer

par l'etabliſſemint des Colonies. Le tout dedie à

Sa Majeſte Britannique Guillaume III. Par le

R. P. Louis Hennepin, Miſſionaire Recollett,

de Notaire Apoſtolique: - -

- Dat is, - - -

Nieuwe ontdekkinge van een zeer groot

Land,
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nd, gelegenin Amerika, tuſſen het nieuwe

Mexiko en de Yszee, met noodige kaarten,

en printverbeeldingen ; desgelijks de hiſtorie

van de natuer en zeden des Lands, mitsgaders

der voordeelen, die men door volkplantingen

daar uit kan trekken." Alles# agen aan

zijn Britanniſche Majeſteit Willem de III.

Door den E. V. Louijs Hennepin, Franciska

ner Geloofs prediker, en Apoſtoliſch Notaris.

1697. in 12. - " . . , , - -

Men heeft my goo veel werkt op den hals gela

den, dat ik naauwelijks de wieken hebbe konnen

voeren om door dit nieuwe wereldsdeel te vliegen.

Dus kan ik er mijnen lezer niet eer van vertellen,

als over twee maanden. II --- -

Dan zal ik ook in de Boekzaal zetten twee

werken van den Heere Theodorus Antonides,

Predikant tot Weſterwijtwert en Menkeweer,

te Leeuwaarden by Hoogſlag gedrukt.

Mitsgaders dat van den Heere Hoogleeraar

Weſenfeld, dus lang uitgeleend. - -

7 * * * * III." 4 a - -

t'Amſterdam by Henrik##
het godvrugtig werkje De gronden des Chriſten
doms, in# en eenvoudige vragenen antwoorden

over 't Vader Ons, Chriſtelijk geloof, en de tien

geboden, uit Gods Woord, door een#
perſoon, tot particuliere oefening voor deszelfs

kleine kinderen , opgeſteld. Met eenige byvoeg
Jels, meeſt tot het# Bibels dienſtig. 1697.

1In I 2, r: - ; * *

- en w

3rr : - - - - -5 r... - " ... " . . . . . . . . . --

- IV,
e
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e IV.

Pieter Rotterdam, Boekverkooper te Amſter

dam , heeft gedrukt een zeer korte afbeeldin

van het ware Natuerlijke A, B, C, die tegelij

de wijze vertoont, volgens welke die doof#
zijn, zoodanig konnen onderwezen werden, dat zy

niet alleenlijk andere, die ſpreken konnen, ver

ſtaan, maar zelfs tot het gebruik van ſpreken ko

men. In 't ligt gegeven door den Baron Franciſ

kus Mercurius van Helmont, met kopere platen

vercierd. Als mede een Verhandeling om de doof

geboorne te leeren ſpreken, door Joh. Conrad. Am

man. Med. Doct. 1697. in 12.

V

Canticum Salomonis ex verſione Viri celeberri

mi D. Johannis Cocceji, carmine paraphraſtico

reddatum a Cornelio Schellinger V. D. M. in

Winſum. Accedit ejuſdem paraphraſis Poëtica

Cantici Moſis. Deut. 32.

Dat is,

Het Hooglied Salomons, naar de vertaling

van den zeer vermaarden Heer tohan Koccejus,

in vaarzen uitgebreid van Kornelius Schellinger,

Predikant in Winſum. Daar isbygevoegd des

zelfs Digtkundige uitbreiding van Mozes Lof

zang. Deut. 32. Te Franeker by t. Gyxelaar.

1 697. in 8. .

VI.

Davids rouwklage over den Vorſt Izraëls

Abner, 1 Sam. 3. '38 uitgebreid en toegepaſt

tot een Lijkreden op de dood en begraafnis van

den doorlugtigſten en roemrugtigſten Prins

HENRIK CASIMIR , door Gods s:
-

OI
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Vorſt tot Naſſau enz. Stadhouder enz. Veld

maarſchalk en3. hoogloffelijker en onſterfelij

ker gedagteniſſe. Uitgeſproken op den #Maart

1697, de dag van 's Princen begraafnis, voor

de Gemeente van Groot-Ammers, in de Ba

ronye van Liesveld, met een aangehegt Treur

digt door toannes Cuperus , Predikant aldaar.

Te Utregt by F. Halma 1697. in 4.

VLI. -4

Sapiens ſupra fortunami, vertoond in den for

tuin trotſerenden Euſtachius, altijd zegepra

lenden Veldheer der Romeinen, Treurſpel,

voor de eerſtemaal ten Tooneele gevoerd op

het Brugſche Schouwburg, in het al-eerlijk en

verſtandig byzijn van de zeer edele en achtbare

Heeren Burgermeeſters, Schepenen, en Ra

den van de Brugſche regeringe, op den 29 Ja

nuary 1697. Tot Brugge by Franciſcus van

Heurk, in 8.

Waar blijft gy nu Neêrduitſche Tooneelſtof

feerders? Dit ſtukje komt uit Brugge, en heeft

tot maker den Brugſen Geneesheer P. Smidts.

- - - , VIII.

L'Amour a la mode. Satyre hiſtorique.

Dat is,

De vryery na de nieuwe ſnof. - Hiſtoriſch

ſchimpſchrift. Te Parijs by de weduwe Koig

mard. 1696. in 12.

L'Hiſtoire de Guſtave Adolphe, dit le Grand,

d5 de Charles Guſtave, Comte Palatin, Rois de

Suede. Et de tout ce qui s'eſt paſſe en Allemagne
pendant leur vie, Parle Sieur R, de ºt 't 't. D t

at
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- - Dat is, iſ

De geſchiedenis van Guſtaaf Adolf, gezegd

de Groote, en van * Karel Guſtaaf, Paltsgra

ve, Koningen van Zweden. (Behelzende]

ook alles wat geduerende hun leven in Duitſch

land gebeurd is. Door de Heer R. * * *. Te

Parijs by de weduwe van Kramoyſi. 1696. in

I2.

X.

Lcs Memoires de Meſſire Roger de Rabutin,

Comte de Buſſy, Lieutenant General des Armées

du Roy, dy Meſtre de Camp, General de la Cava

lerie legere.

t -

Dat is,

De Gedenkſchriften van den Heere Roger de

Rakutin, Grave van Buſſy, des Konings Krijgs

opperhoofd , en algemeene Veldheer van de

ligte Ruitery. Te Parijs by t. Aniſſon 1697.
1In I2.

Daar is bygevoegt

, L'uſage des adverfitex, ou l'hiſtoire de plus il

luſtres favoris, contenant un diſcours du Comte de

Buſſy Rabutin a ſes enfans, ſur les diverſer evene

mens de ſa vie.

Dat is,

Het gebruik der tegenſpoeden, of de hiſtorie

der doorlugtigſte gunſtelingen, vervattendeeen

vertoog van Rabutin , Grave van Buſſy, aan

- - - - - - - - - - - - - zijne
r: º : - - ; - - ,

* Verſta Karel Guſtaaf van Beyeren, dan tienden

Zweedſchen Koning van dien naam, zoon van Johan

Kazimir, Paltsgrave te Kleeburg , en Katherine,

Dogter van Karel de IX, en zuſter van den eerfg*-

noemden Guſtaaf Adolf.
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zijne kinderen over verſcheide gevallen van zijn

leven. . . . . . * . . . . . - :

Men moet zig in de hoven

Geen ware ruſt beloven. ºf

N. o G, w A T.
* . * :-, I. * * . -

Na 't afdrukken der vier eerſte bladen van dit

ſtukje, heeft de zoon van den Heer K. V. B.

my mondeling verſlag gedaan, van de drie on

feilbare proeven, die hy voor de Heeren Dr. A.

van Dale en P. Kolaart te Haarlem onlangs ge

toont heeft. Ga heen nu, Haarlemſch Collegium,

en haal getuigeniſſen by uwe overtuigde mede
borgers. e II

Te Rotterdam by Izaak van Ruinen wordde

bekende Latijnſche Digter Marcellus Palingemius herdrukt. ' k- .

-

r: -

III. -

Met den aanvang van het zesde jaar Boek
zaalbouwens, dat is, in de n nſtaande

twee maanden, belove ik mijnen lezer te zul

len vertoonen de nieuwerwetſe Leidſendamſche

## en wanduitſche worgtaal » Hottentot

cher wijze uitgevonden van Cornelius van der

Linden, Doktor en Dominé aan den Leidſchen

Dam , mitsgadersSchrijver van de * Wijzen uit

Ooſten.

Ik verlange reeds, op mijn gemakje daartoe

te gaan zitten: zoo luſtig zal dieklugt afloopen

AAN

* Deze zullen we ginsen weer in't voorby gaan ook

begroet zien. - A 3 -

-
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verdere zwarigheden afgeſlagen. 49 I.

welke de gelukzalige zijn. - ----- 493

BRIEF VAN A.'V. LEEUWENHOEK

OVER DEN ZEILSTEEN. 495

of de zeilſteen na 't yzer, dan of 't yzer na den

ſteen trekt. . . . . . 496

o#ſtandig verhaal zijner bevindingen in dit ſtuk,
# 3%. - 497, enz.

MENAGIUS KLEMTAAL , TWEEDE

STUK. ' - 5oé

Lofvan Plutarchus. 4 - 5o7

Vertelling van Spinoſa. 5o3

snakery op de dogter van Kujacius. ,, . 5o9

opmerking over de rivieren, op oude penningen
verbeeld. i te ... '' , . 5 o9

Hoe een Paap voor een geradbraakte bad , 599
Managius woorden, ter onſchuldiging vanden onge

lukkigen Prieſter Grandier. 51e

Hiſtorie van een klooſterbroer. 512

T’- van een Franſchman, en den Biſſchop

; - van Belley. * * * * * van , 513

Gegegvan Budaeus, Don Qgichot, en Grotiur: 514

Minagius taal van de ondankbaarheid des Vader

lands. ." * * * * * * * * 515

spreukvan Izabelle van Kaſtilje. 515

Goed antwoord van een 's koopman?. Koom. --#
Cas

- . . . - tºt 4



Aanwijzerder voornaamſte Stoffen.

Berijmd verzoekſchrift. 517

ARTSENY OEFFENING VAN T. MA

YERNIUS. º, º 5 I

Nutheid van dit tweede ſamenſtelſel aangewezen.
7 - - - - - - - w+-

- , 518

Rang der verhandelingen. * * * - 519

#R DER VERLIEE

DE. 52I

Het aanmerkelijkſte, hier voorkomende, wegens den

Franſehen Koning. 522

Opmerking over 's menſchen vernuft. 525

G. HARVEUS GENEESKONST. 53'o

Gehekelde Artſen. 53 I

GELUK EN ONGELUK IN LOTE

RYEN. 532

Wie de Schrijver van dit werkje word gehouden.

532

Onderzoek wat Geluk, of Ongeluk is. 533

Heidenſche en Chriſtenſche Fortuin. 534

Gods voorzienigheid. 53 6

D. VAN HOOGSTRATENS GEDIG

TEN. 538

Zuiverheid van dezen Poëet. 539

Inhoud van zijn Vaarzenbondel. 54I

#. Oudaan verdedigd. 542

HERVORMING IN 'T GEMEENEBEST

DER GELEERDE. 543

Dit boekje is het ſchimpſchrift van Kuneus. 544

HISTORIE VAN ENGELAND. 545

Kort begrip##korte hiſtorie. 546

STUKKEN WEGENS DEN DOOP. 548

Wat dit pakje behelſt. 549

LEERWIJZE VAN DE ROOMSCHE

HISTORIE. 55 o

N n 3 Schik



Aanwijzerder voornaamſte Stoffen.

ſchikking van deze leerwijke. . . 551

# #
Kort verhaal van zijn leven en dood. 553

DE POSTBODE VAN PLUTO. 55%

Benamingen van Mevrouwe van Maintenon. 554

&TITELS EN BOEKZAALNIEUWS.555
l- - * * vre r- -r * Te - - & , - - ,' w

- ! ! ! ! ! ! ! ! ; 5. d', ! #HDZ: -1 iHºie,

I... ? .34 vl
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R. E G IN S. T EAR

- - - - - 2: Vr A N. D E -

BoEKZAAL

r

º
-

* * * * *

voor de Maanden i
- - - - - - 20 -- "' -

e - - 3 -

JANUARY, FEBRUARY,

- M A A R T, AP R I L, -,

s - 'M EY, EN JUN Yºg en
tº - i . - - - - - - D

v- v 7, 3 - - - I 6 9 7. - - n 2

< 3 - wº 1, - - - -

5. irº,ai.ne : : : ,, fºl: t - tot ze 2 D.

Sv A. - is een zel

w- A Alſtius (Johan] Redenleere, 7 Pag, 45

A Aardbevingen, en hare oorzaken. 23o

Aarde en Aardkloot. Bewijs dat ze draair. 241

Aken , en Akenaars met hun gewijde kraam.
- - - - - -- ' ''l. 1 -- 5-1 - - - - -- - 1 - " 7o

Alexandrien, en deszelfs oude gedenkbºek: -

t '. - • -- 29- -Fo3

Antimonium, zoek Spiesglas.

Atheenſch raadsbeſluit. - -- , 524
-: - - - - - - - - - - 5 - - 2- 2 4: * ... > 1 2 22. | |- | |

: , B. * *

Bagijnen danſen in 't hemd, wat in hººg
-- woord beduid. . . . . . . . 81

Balbek, een ſteedje by den Libanon. ' 113

Barnſteen, en deszelfs uitvloeiſſels. , , 425

Beesje van een zeer zinnelijk maakſel. , ,,239
- ! Nn 4 Bees

-.-



Regiſter van de Boekzaal, -.

Beesjes, zoek diertjes.

Beeſten, bewezen geen gevoelen te hebben. 54

Bergſtoffen , Steenen, enz. 232

Böngars IIakob] brieven. . . . . . . 33s

# reisbeſchrijving. - 3 o1

iſſon's levensbeſchrijving van Turenne. 332

Burnet [Thomas] wederſproken. 443

Bygeloof, en overgeloof. ' ' 9

| | | - C - ; ; ; ; ;

---| ' ' ... '. ? » !

-

Cene (Karel lej en zijn ontwerp wegens een

nieuwe Franſche Bibelvertaling. ' 294

Chriſtelijk geweer. I49

Chriſtelijke godsdienſt verdedigd. 166, 167

redelijk bewezen. 329

Ciceroos woorden wegens het onderſcheid tuſ

ſen menſchen en beeſten. 96

-wegens een zoo genaamd Collegium.

... e . . gory 3.5: : : : : : : : : : 414

Clerc, zoek Klerk. -

Collegianten, menſchen, die vryheid van ſpre

ken in hunne gemeente onderhouden, zijn,

gelijk die van andere gezindheden s altemaal

, de beſte niet.' - -
395

-ºf D. - - - - -

-- -- - - , 7 ºf - : : : -

Deeltjes of lichaamtjes, en derzelver vaart on

derzogt. .51 - I25

R#nof die in de piszijn. ###
Dominikus. *** * * * * * | 272

rDoode, en de plegtigheden, die de Oude daa

-#" " 314 enz.

Doop der kinderen. " " " ' 548

Doopsgezinde Leeraars 2 ºf 4 ' - 144

- - - - 4 tº y- Dra



voor de zes Maanden, &c.

Dragonders, en hunne bekeer-wijze. 456 enz.

Dueren [Johan van] heeft de hiſtorie der zes

Engelſche# » die den naam van

Tweede gevoert hebben, niet beſchreven,

maar vertaald. - 173

Duivel van een Engelsman te hoog verheven.

» * * * * * * te . , 2 -- 171

zo : : - , *

2 - - - - - - E. - | -3

Edike van Nantes herroepen. - 462
Epikuur wederſproken. t- I6GD

Felix [M. Minucius] . . . . . . . - 165

Filozofie onderzogt. - 155

Foelje, hoe die bedorven word. 239

Fortgens [Michaëll predikaatſien. - 144

Franſche gruwelen. 29. 30. 454. enz.

-bevelſchriften. . . . . . . . 34

-zwetſeryen, en ſnoeveryen. 35o toe

<s - . :: - , 364

-Koning, . . . 348. 357.55;

- G. T : - -

Geheimſchrijver der verliefde. - - - 521

Geluk of Ongeluk onderzogt. . . 533

Gelukzaligheid der menſchen is ook op aarde

" te vinden. . 488

Goden der Heidenen, en hun dienſt. - 9. To

Godsaanwezen bewezen. , en w 62, 63

-volmaaktheden. " . * 66

-regt van ſtraffen. i . . . . . 163

Grafſchriften der Oude. 322

* * N n 5 Gran



Regiſter van de Boekzaal,

Grandier t'onregt levendig verbrand. 3,51e

Groot lHuig de]. , , # 1 a 544

11 - 1 a 2 e ， is via Z1 º 'ſ a 4

. € 1, 2, 3 in . H. s zo 3 - T

-- .' '... - - na

Haarlemſch gezelſchap. 4 a 3 , ... ;-, 4 It

– haar onkunde, en quaadaartigheid.

r, 42I tot 428, en 43 o

Harveus [Gedeon] Artzenykunde. 53 o

Helmond wederſproken. , , , - . , , 133

Hervorming in 't Gemeenebeſt der Geleerd

Hiſtorie van de Reformatie der Kerken van

Vrankrijk. . . ... ...- 25-45#

van der Joden mondelijke Wet 4e
t Van#genezingen. 68

- van zes Engelſche Koningen. - 172

–vande Griekſche en Latijnſche Kerk,
. . . . . :--93 - 8 - ' , " - 2o2

- van een jongen, t. -z68

-van een 'Lieve-Vrouwebeeld te Fio

* rencen. ,, - - - 267

-der Weſtfaalſche Vredehandelingen.

- r- 279

van Turenne. D 332

-van Richeljeu. # #5 te ! * ric 34%

–van Louis de XIV. # . . . . . 348

-van een man met een hoorn op den
kop. iv 369

e– van de Wichchelroede. It 2 a 392

-van Spinoza. es gºed tº s t e '568

r– van een klooſterbroer. s t ºv - 512

Hoogſtraten [David van] en zijn Digttrant-539

- -2} {} azb-t- - - - - -

- - - - 2 :: - I



voor de zes Maanden , &c.

* * * * * * V. i . z . - 7

- , , -7 - , I. - - - - - - - ;

• Jeruzalem , eng. ' t r II o

ehova', en beduidinge van dat woord. To5
Italiaanſche reis. 3 - € 25o enz.

-ſteden bekeken. 265 enz.

- - 'ra'. , " , vroefſt 7 e , - al 7

Kerkamptenaren van ouds: " 214 en#.

Kerkſcheuring der Grieken en Latijnen. & zoz

Klerk's [Joan] Natuurkunde. 89

wederſproken. 445

van 't ongeloof. v 538

-van de Loteryen, ve: " - - #
Koorts op een zeldzame wijze genezen. 43,

Kujacius dogter koddiger wijze beſchimpt.
3 - . . : : : : : : : : - - ' - ' ſ ...'.

- - - - - - - - - - - - - - 't 5

Kuneus ſchimpſchrift vervalſcht. - - - -- - - +4

$ , ... - . '' IE-SA - '

8 ...i. ' 't L. fott.: . . . . .

Land van Belofte ſlegt afgeſchildert. Ift
Leeuwenhoek's# zesde vervolg
-- der brieven. - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - 6

en - e - ... 23

'- zijn ſchrijven over de zeilſteen:
, Yzer, - - - * * * - - -- - -- -- -- 495

Lichaamkunde, en lichaamsontleding ten ze

keren einde aangemerkt. 5o, 53

E- wat daartoe behoort. | | | 37

Lijk begraven, en Lijkverbranden der Oude.

mr. -- - , . . . . . . . 319

Lijkoffers 2 en Lijkmaaltijden. , 325

Linden (Kornelius vander] uitvinder van een

allermiſſelijkſte Neërduitſche ſpelling en

deerniswaardige Babbeltaal. #
- - O



Regiſter van de Boekzaal,

Lodewijk de XIV. Zoek hiſtorie van Lod.

Loteryen, in Holland opgerigt. 532

Lufneu [Herman], bewijſt dat het onmogelijk

is, den zieken door de zoo##
': pathetiſche werking op zijn pis te genezen.

- - - - - - - - I2.

Luizen, zeer mooije, en vrugtbare ſchepſels.

• A* *. 228

Lukas ſeen Engelſch Schrijver) van desanº:

ligheid. ,,T : - * * * * * 484

is M. Lºve - -

- --? , 1 as y -

Maintenon [Mevrouw van]... 2 a -554

ariaas hemd (en juiſt welk) te Aken ver

. topnd. w - ,-, . . . . o, 3o7

Mark's [Joh.] godgeleerde oefeningen. 438

Mayernius [T.] Artzeny-oefening. - 517

'Mazarin. 34I. 352.

Menagius klemredenen, tweede ſtuk. 5 o6

zijn vertelling van Tooveraars. 51e

-van de ondankbaarheid. . . , 515

Milanen , en deszelfs naamsoorſpronkelijk

...heid. ,,, ... ... # # #59
'Monkony, en deszelfs reizen." " »8. 109. 117.

- - - - - - - - - - - - - ,,, 259. 269

Morinus [Johan] van de gewijde ordeningen

der Kerke. . . . . . . . . . . . . 199

Muis (Pieter] is de maker van het ſchrift huis

houding des menſchelijken levens. 177

SMunniks [Joh.] ontledingboek. , 31o

Munſterſche Vredehandel zoek Vrede.

Muts van den Doge te Venetien hoedanig.. 265
"I, word van zeker moedig wijf geëeiſt :

- , - - - - tot

:

-

I : :



voor de zes Maanden, &c.

3

tot belooning, voor dat ze een Staatsgewel

denaar den kop had vermorzelt. 265

* * N. ---

Natuerkundig geraamte. 93

Neſtorianen in grooten getale. 2Io

Nikolai [Joh.] van den rouw der Grieken. 312

Noach heeft niet het eerſte ſchip gemaakt. So

O.

Octavius van M. Minucius zoek Felix.

Offerbeeſten, en wijze van offerſlagting. 16.2r
Offerhanden der Heidenen. I3. 19

- der Joden. - 36 tot 4o

Offerplaatſen, Tempelen, enz. I4

Olymp een Theſſaliſche berg. 3o3

Ooſter volkeren hebben vergrootende ſpreek

wijzen. 297

Ordeningen der Kerke, goek Morinus.

Oud verward opſchrift. II2

Oude gedenkteekenen. * 322

J - - P.

Pakenius (Joan] reisbeſchrijving. 244

zijn taal wegens den Paus. 25 I

- - - zijn gebed. 258

Paracelſus zeldzame praat. I33

Pilaren van Herkules hoedanig. 273

# bewerkt, en daardoor qualen genezen. 7o

lutarchus naar waardy geprezen. 5o8

Plutoos Poſtbode. - 554

Pompejus-pilaar. t 1: ' IO4

ve 't sº e ， ik
* * - - - - - - - - - - - - - - --4.- . w Q



Regiſter van de Boekzaal,
----- fi , 2 - s t ,

Quade overzetting van de Griekſche Bibel-ver

talers. * * - 298

Quichots gezeg van de Vorſten. 514
« * * : ' s ,, . .

- - - - - - R.

Riankourt Schrijver van het leven van Lode

wijk de XIV. 5 348

zijn eenzijdigheid en onkunde. 351.

. . . . . . . ., 352. 355.,356. enk

Rivieren onderſcheidentlijk op oude pennin

gen verbeeld. . . . 5 o9

Roome met haar heilige kraam. 253. 266

*. : belachchelijke naams oorſpronk. 254

Roomſche Hiſtory kunde beknoptelijk ontvouwd.

-- - 55I

- of S. , , º

Sabbath , in welke woorden te vinden. 44:

Santeul's [Jan Baptiſt] gedigten. 479

Sas van Gent. - 35I

Scheepsbouwkonſt, en wat daartoe behoort. #9
- tot 89

Slaart [Pieter vanderſ op een vremde wijze

, van een zwaar toeval genezen. 68

Spiesglas heeft geen zweetverwekkende kragt.
t. -

136

Spookvertelling. e 369

Steven, Paus van Roome, en zijn bitterheid.
r - 2o9

Stukkius (Johan Willem] tweede ſtuk, dat de

Heidenſche heiligdommen beſchrijft: 7

-- -- Sweerts



voor de zes Maanden, &c. .

Sweerts [Hieronymus] gedigten. I4O

- - - - - - - - #T : T. - x 2 ! , -

Taſſo (Torquaat] zijn lofen levensverhaal.552

Ten Kate , een valſch menſch. 4oo

Terafim. ' . . . . . . . . 449

Til's [Salomon van] vervolg op 't Voorhofder

Heidenen. . . * . . . I53

Toledo heeft overgroote kerkelijke inkomſten.

- - -' - - 275

Toovery-betigting in Vrankrijk gekortwiekt.

- - - 5 Io

Trioen [Jan] een onbezonne briefſchrijver. 412

- tot 416

Turenne, gie Hiſtorie van Turenne, -

Turkſe tijdrekening. - vººr zº IO8

Turner (Willem) hiſtorie van alle de godsdien
ſten in de wereld. - 2 - I 69

V.

Vaarzen van Sofokles. - Iz.

-van Homeer. 18

-van Kato. . . . • 24

– van Hoofd. " , 336

-aan de Franſche Akademie. - 516

-van Antonides op twee jongelingen.
** - , - - - , - - -- - - - - - - - - 54E

-van D. van Hoogſtraten. . . . 542.- van Scaliger. - - T- 543

Voſſius, de Oude, wederſproken. 442

rede, en Vredehandelaars. ... 278

tuſſen het Keizerrijk, Vrankrijk, en

Spanje. . | | | | 353, 354

W.



Regiſter van de Boekzaal, &c.

is

c. "

W.

Wet van de Keizers Honoor en Theodoos. 77

Wezen, of aanwezen van God. 61 enz.

Wichchelroede doet wondere werkingen. 393.

4o3. 4o5- 4o8. 4Io- 428.437

Wille en Oordeel. - tº 48

– en Reden. - • I6I

williams [Johan] van de goddelijke openba
T1Ing. 494

w#vara [Johan] van de Aarde, en Zond

vloed. 222

Y.

Yk [Kornelis van] Schrijver van deNederland

ſche Scheepsbouw. . . 76

Yzer, en Zeilſteen, zoek Zeilſteen

Z.

Zeedier in de Roode Zee. 1o7

Zeilſteen, en deszelfs eigenſchappen. 421.424

e 425-427.496

Ziel, en het wezen der ziele. 47

haar vereeniging met het lichaam. 56

haar zitplaats. 57

Zinnen, met hare werktuigen en voorwerp:
58

Zondvloed, en deszelfs uitwerkſelen. 225 enK

Zuurdeeſſem by de Joden zeer naauw gade ge

ſlagen. - 43

ºf

U I T.
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- 1 69 7.
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tioribus ac locupletioribus illuſtrata ex

hibet foannes Wenſius. Tomusprimus.

Dat is,

Alle de werken van Lilius GregoriusGy A

raldus van Ferrare, in twee ſtukken ver

deeld, behelzende de Hiſtorie van de Go

den der Heidenen, Zanggodinnen , Her

kules, Scheepszaken, Grafwerk, en ver

ſcheideplegtigheden omtrent het begraven is

deſgelijks de Hiſtorie der Griekſche en La

tijnſche Digters, den Roomſchen en Griek

ſchen Almanach, het boekje van de jaren,

maanden, met vele andere dingen, welke

alle te zamen ten deele met kopere taferee

len en gedenkpenningen, ten deele met een,

verklaring van Joan Faes, en aanmerkin

gen van Paulus Kolomezius, nooit voor

dezen uitgegeven, ook met verbeterde en

wijdloopige bladwijzers opgehelderd, ver

toond worden van Joan Jens. Het eer

ſte ſtuk. Te Leiden by Hakkius, Boute

ſtein, Vivié, vander Aa, en Lucht

mans 1696. in folio. "
-

-

-- ! - - - - - - - - - -
- - - -

D At brave verſtanden alle moeyelijkheden

te boven klauteren, en, zelfs de bijtende

weedommen ten ſpijt , zig konnen verledigen

tot het handhaven van geleerdheid, eene der

g- - - - heere

--- -
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jkſte vertrooſtingen tegen#e in 4

en wederwaardigheden, ziet men aan den let

terwijzen Gyraldus; man van zonderlingenaar

ſtigheid, in 't midden der * voorledene eeuwe

ven. Deze Geleerde Italiaan, niet al

en arm , maar zijn leven lang van d'Aarts

beulinne de Jicht aan handen en voeten gepij

nigd, veeltijds bedlegerig, zonder dat hy nog

tans konde leggen (want die knellende dwin

gelandinne doorknaagde hem de leden) heeft
ons# vanzoo veel

oudheidsopheldering, als by na in andere boe

ken van zijn tijd vergeefs gezogt word. Denkt

iemand, op 't hooren van 's mans deerniswaar

digen levensſtaat, hoe't ſchrijven in zijn werk

ging, wanneer hy handen nog voeten kon roe

Fen? dien zal ik zeggen, dat geleerde luiden

ook de gewoonte hebben van met den mond

een ander hunnegedagten mede te deelen.

3. In de voorreden van den Heere Jens, uitge

ver dezer herdrukte bladen, zien we, dat ſcher

pe kijkers ſomwijlen nog wel wat kan ontglip

pen, want hy geeft het gezeg van eenige Schrij

vers eenen geheel anderen zin, als Gyraldus

deed: dog daarom is d'arbeid van den laatſten

niet te veragten, want hy ſchreef in een tijd,

toen de letterwijsheid, uit de nare duiſterniſſe

der voorgaande yzere eeuwen door ſchrandere:

vernuften opgewroet, de ſchorſſelder onweten

heid nog niet ganſchelijk had afgelegt ; en hem

ontbraken vele ophelderingen van plaatſen ,

- . . . A 4 die

* Ik lezein zijn korte levensverhaal voor dit werk.

dat hy is geſtorven in 't jaar 155o. De Thou nogtans

teekent zijn dood aan op den jare 1552. ' - * * *
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Godheden uit de hoeda

die lang daarna in verbeterde uitgiften van

boeken aan den dag zijn gekomen, epow.n2

Den voorrang hebben hier, hoewel onder

de laatſte breinvrugten des Schrijvers, zeven

tien verhandelingen van de Heidenſche Goden en

hunne offerhanden, in welke niet alle de afgoden

(want de Oudheid had van die maakſels meer

dan * 3oooo, ja wel 399 Jupiters) maar alleen

de voornaamſte worden aangetrokken. Hy

neemt den aanvang, naar zijn verſtand, van

den waren God, en deszelfs kennelijkſte na

men by de Hebreen, ons in den Bibel voorko

mende. Dan beſchrijft hy de eerſte Godheden

van de Egyptenaars, Ethiepers, Fenieiers,

andere volkeren, daar na de kinderen dezer

ioden, en verrekent onshet gevoelen#
oude Wijsgeren en Digters van de Godheid

hadden, Let men op de verdeeling der Goden,

daar zien we, hoe dat yderlid van 's menſchen

lichaam zijn byzondere Godheid#
men 't oog op de zekere en onzekere#
# ons voor + Hemelgoden, Huisgo

den, Halve Goden, gemaakte Goden, eeuwige

Goden, Goden van den eerſten rang, middel

matig#of janhagel onder de Goden,

met nog een reeks andere, v Voeg hier by de

"- -#menſchen

geboren, gelijk als de Deugd, Trouw, Vrede,

enz. s Dog opmerkelijk is het leger van de R

Mengelgoden, die zoo wel als de voorgaande

zeer vermakelijk voorkomen. Daar moeſt

log verſchot van Goden zijn, want yder land

en ſtad had haren eigen#esea:
*- w, ºr - * - - - - - :E nders

* P. 2. t P. zo. - # F. 47. e- een
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anders als de Roomſche Kerk nog ten huidigen

dage keur van Santen heeft. -

- Ik ſtappe van het eerſte tot in 't tweede Goden

vertrek, waarin Gyraldus alleen van dien aller

berügtſten baas op den Godenwinkel den groo

ten * tupiter handelt, en wel op deze wijze.'

Na een onderzoek der naamsoorſpronkelijk

heid, 't zy Griekſche, 't zy Latijnſche, toont.

hy de zinſprakige verborgenheden, en welke

werkingen het Heidendom daar mede uitdruk

te : want om dit te beduiden gaven zy menig-i

maal aan eene Godheid verſcheide beelteniſſen,

naar verſcheide werkingen, die ze aan dezelve

toeſchreven , waar van Jupiter hier ten voor

beelde ſtrekt. En dewijl deze God dikwils in

verſcheidene ſteden en landenaangenomen was,

daar van daan vind men ook deszelfs velerley

bynamen in de oude Schrijvers, of na de zin

lijkheid, ofna de voordeelen, die 't verdwaas

de volk daar van waande te genieten. - -

Dus zien we niet alleenlijk een reex byna

men aan Jupiter gegeven , maar ook aan vele

andere Afgoden, met aanwijzing der gedenk-,

ſchriften, waar uit ze te putten zijn. Ik geve

den lezer tot een ſtaaltje K tupiter Ammon,

Op dezelve wijze handelt het tweede boek,

of ſtelſel, van Juno, en alle hare lieve byna

men; en om dat deze Afgodinne voor de be

ſtierſter der huwelijken doorging, worden d'er

de Bruiloftsgoden Hymenaeus, en Thalaſſius by

gezet. -

Het vierde vertoont ons den ouden f Saturn,

met de manier hoe, en de plaats waar , hy ge
dient

* P. 77. , HH P. 1o6. + P 133. * *

"-
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dient wierd. Hy heeft tot gezellinnen ops,

anders Rhea Cybele, en der Goden moeder ge

noemd. Dan verſchijnt Veſta , en de twee
hoofdige tanus. * . * . * r

- * Neptuin, met alle zijne eertitels, beſlaat

het vijfde, rondom beſtuwd van mindere zee

goden, en watergodinnetjes, onder welke de

Meerminnenden ſleep vergrooten

- De Tweelingen Kaſtor en Pollux zijn van den

minſten rang niet , en by den Wind-God Eool

leeren we, hoe de Oude maar ºf drie Winden

kenden. - - - - - - - - - -

- Als deze van 't tooneel geweken zijn , ko

men we in het zeſde by Pluto. Dat 's van de

Zee in de Helle, dien de Grieken + &hs noe

men , en welke alhier verklaard word. De

oede Gyraldus brengt een koppeldigt by, dat

ontikus Heraklides zeide een Godſpraak van

Pluto te wezen, op dat men zie, zegt de man,

dat de geheimeniſſe der Drieeenheid zelf van

Pluto beveſtigt is. . . . . 7 º
w . . - Tºt t 13 : : : r" : - - Tr

IIgöw eeèc uerizſa Aáy9-, # weiua

- aad alſ eis . - 1 -

zijpaſpoſa ºnteia way(2 # eis ºv tiva. -

z- , zº z.v. ''. ,， . s', n

- 1: - »

-l

Dat is daar of daar omtrent. -

Eaſt God, daar na het woord , en Geeſt'

daar by , -

- Drie even oude, en Een in heerſchappy.
- , 7 w # - - - Ik

* P. 16o. f P, 19o. Ha Hadees. "

-
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Ik houdemy verzekerd, wel te konnen raden,

uit hoedanig een pen die vaarzengedropen zijn,

maar laat ons die liever overſtappen. In 't

zelve perk pronken Serapis, Plutus, die aller

behagelijkſte God der rijkdommen, Proſerpine,

Plutoos gemalinne, de drie Schikgodeſſen, ja

zelfsde helſche razernyen met hare leeujke bak

kezen, d'oude Veerman Charon , en de drie

hoofdige Helhond Cerberur. Het drietal der

geſtrenge regters Minos, Eakut, en Rhadaman

"#men in 't# J niets: - - - - - -/

- o , in 't geve #rgebragt , en

aan## by de Digters kenne-t

lijk, heeft zijn zoon Eskulaap, Mevrouw de

Dageraad, en de f: Zanggodinnen aan zijn zijde.

In 't achtſte volgt Bachus , en de ongeſchikte

tuingod Priaap. . . . . . 2 : e en 2 e r

, Der Goden bode, de liſtige Merkuer, zoon

als## Iris [de re

genboog] houden in het negende de Slaap- en

# gezelſchap.## heer

tiende den krijgsgod Mars, en de krijgsgodinne

Bellone, daarenboven de Overwinning, en Her

kules, met zijn liefſte Hebe, de jeugdgodinne :

wat Herkules belangt , we zullen nog van

hem een geheel boek krijgen, maar wil ik u!

eens vertellen, lezer , hoe Hebe ter wereld

quam # # Apol onthaalde zijn ſtiefmoeder op

een koſtelijk gaſtmaal, dog 't wijf at zoo veel

latouwſalade, dat ze , tot dien tijd toe on

vrugtbaar geweeſt zijnde , daar van zwanger

wierd, en deze ſchoone dogter baarde. *
Het elfde is in 't geheel voor"Eten

piten 5

+ P. 26o. HH P. 334,
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beſten , maar het twaalfde levert ons Diane,

Latone, en Iſirs d'eerſte met verſchot van na

IIICIl, - - - , n"----1

- Venus vinden we in het dertiende by harens

zoon Kupido , daar de goelijke jeugdeling A-'

donis , en de krepele Vulkaan bykomen. De

drie Bevalligheden, zoo naakt als ze zijn, ſchro-"

men niet achter aan te volgen. " . .

Moeder Ceres, de vrugtgodinne, voegt zeer

wel by Vader Triptolemus, wien zy het nutte

werk van koren te zaayen geleert had , 'in 't

veertiende, gevolgd in 't vijftiende van de + De

mons, die onlangs met de duivel meer papiers

bevuilt hebben, dan ze waardig waren. On

ze Gyraldus doet heel wel, mijn 's oordeels ,

dat hy verklaart van de natuur der Demons (ze

waren goede en quade by de Heidenen) niets te !

willen vaſtſtellen: want als men dog al beziet,

wat de oude en later ſchrijvers daar van gebeu

zelt hebben, zoo komt het uit op ik wete niet

welk een halfſlag van verzierde maakſels tuſſen

Goden en menſchen, lugtgebroedſels, of ver-,

ode ſtervelingen, met een lichaam van lugt,

aar niet van na te vertellen is, ten zy iemand'

met Heſiodus hen gelieve in zijn herſens te

ſchilderen - : : : - - - - - - - - - 4

. . . . . . . . . . . . . t v , 2 -

avº -- n / A- Ams ---

Atex 6 tardusver nuïlj ſpoiláyns tw'

rº, diaw- - -- - - - - - - - - -

- - - - - - - - --

Met ingt bekleed, m ºveral v -

Hier 3wervende in het aardſche dal. -

t P. 434. - - -
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Ik laten: ſtaan by de Gelei-geeſten, E:

ofHaartgoden, en de Godinne der Regtvaardig

heid,#, Themis. . . 2

Maar waar blijft gy , gelukzoekers, waag

halzen, en kansaanleggers ? hebt gy geen luſt

om die verwaande Godheid der Ouden , de

Fortuin, eens te bekijken, zooals ze verbeeld

word ? Zie hier komt ze in het zeſtiende ſtelſel

levensgrootte voor den dag, met een lijſt van

zoo vele bynamen als eenige andere uit den

ganſchen Godenteelt gehad heeft.

Eindelijk verandert de naarſtige Schrijver

van toon, zoo als hy in het zeventiende f d'of

ferhanden der verblinde volkeren aan dat Go

dengeſpuisgaat ophalen. Hy neemt zijn aan

vang met de Tempelen », en haar oorſpronk;

en ontvouwt ons waar, en hoe die eerſt gebouwd

zijn, haar vorm , en vier byzondere deelen,

haar bygevoegde boſſchaadjes en vryplaats: van

daar gaat hy voort tot de altaren, beelden, en

offerprieſters van velerley ſtand, naam, en be

diening. d'Offerhanden zelve hadden ook,

zoo by: Grieken als Latinen , verſcheide bena

'mingen, achter welke het der moeite waardig

iste hooren, wie by deze en gene volken aller:

eerſt geoffert heeft , want yder land of ſtad

ſchreef,, om den,ouderdom van haren gods

dienſt te beweren, zig de eere van deze uitvin

DR, EOS - . . - - - - ' . . . . . . . . . . . . . .

. Hier hebben wy verſchot van offers, en by

zondere offergiften, naar verſcheide voorvallen

opgeteld , daar benevens al dat naauwkeurig

zuiveren en vijen, en dan via de Air:

+ P. 47 1. t-ſhof 1 sºs *



314 De Boekzaal van Europe, - -

dienaars, die hun zelven vele groote dingen op
feeſtdagen beloofden. Hier hebben we de be

deſtonden en beddeſpreidingen der Goden, ou

links te Roome van veel gebruik, ook der Ro

meinen aanroepingen, en hunne ſtadstoeheili

ing. Hier hebben we die oude gewoonte van

vredeverbonden te ſluiten met het ſlagten van

een Varken, en een opmerkelijken eed; mits

gaders de aardige plegtigheid, waar mede zy

door herouten den oorlog lieten aankondigen,

of verlenging van vrede voorſlaan, en de gods

dienſtigheid, dien zy in de grondveſtiging van

een nieuwlijks te bouwen ſtadpleegden.

De H Meelkoek-offer, en de bezoedelde of

ferhanden worden niet vergeten, en gelijk alle

voorvallen geen eenerley offers hadden , zoo

kreeg ookyder Godheid zijn byzondere ſchen

kaadje. '' '''' -

Nu paſt het, eerſt de dieren, ten outer ge

ſchikt, in 't gemeente bezien. Deze moeſten

altzamen uitgekipt en verkoren zijn, hoewel

d'er genoeg bloedelooze offers waren. 't Was

te Roome, daar men eerſt een Varken begon

te offeren. Elders offerde men ook Viſſen, en

op andere plaatſen Wijn. Wanneer Oſſen, en

dergelijke beeſten, ten outer gedoemt waren »

dan wierden hare hoornen verguld, en zy met

dat cieraad ter ſlagting gevoerd. Totyder of

fer behoorden vereiſchte pligtplegingen, en de

omſtanders moeſten hun zelven by die gelegent

heid ſchikkelijk dragen, terwijl de pijpſpelers

luſtigW# -

't Water was by het offerplengen van geen

- -- gel

BH P. fo9. farreatio. - - - - -
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geringen dienſt, en men maakte onderſcheid,

na welke wereldſtreek de offerſlagting en aan

bidding geſchiede. We zien hier wat de Ro

meinen met het woord H litare verſtonden, en

hoedaniger wijze de Offerpaap het gedierte
ſlagtte. " -

- #rvoor al maakten zy veel werks van het

bekijken der ingewanden, waar uit zy waan

den, voor- of tegenſpoed te konnen voorſpel

len. Deze wichchelary had velerhande ge

woontens. De toekijkers mogen letten, wat

deelen van d'offerbeeſten gegeten wierden, en

wie tot die ſpijzeregt had. '-

Het offervyer mogt niet van allerley hout

zijn, een ſtoffe, die den Schrijver tot de offer

dienſten van vele volkeren overvoert, en onder

die tot de offerhanden aan de Helgoden.

In een tuſſen reden word gewaagt van 't gene

de menſch in zijn geboorte uit elke dwaalſtar

ontfangt : teffensleeren we, hoe en wanneer

men de zoenoeffers voor de dooden deed; ik

meene de JFebrua, daar de maand February een

naam van heeft gekregen. Voor 't laatſte

ſpreekt de Heer Gyraldus yan de verlegent

heid der Heidenen, als ze geloofden dat de Go

den verſtoord waren, en van de byzondere

godsdienſtplegingen, die yder volk aanwendde

om hem wederom te## en tot goede

vrienden te maken. ,,'t Beſluit is een optelling

van alle Godheden der aloudheid, en welk een

offertoryder van die geſchikt was. . '
- - - 2 rº rº k, tot 3 Maar

: Als de offerdienſt wel en behoorlijk volbragtwas.

EËdat alle# goeden uitſlag# t



16 , De Boekzaal van Europe,

Maar ik gevoele dat mijn pen gaarne, eerze

verder gaat, een halfuertje wil ruſten.

- . . . . . . . . . . . . . i tºt 3 ;

7. # : : :-l -, 1 . . . ? :

* II. Hoo FD DEEL

Vervolg van de Werken van LILIUS GRE

GöRIUS GYRALDUS. Het eerſte

ſtuks , -

* * * It : - - - | 1 - : f.' , zºu '' > '

NIA't Godendom, en deszelfs offerhanden,

JUN komen de f Zanggodinnen nog eens af

zonderlijk op de baan. Sta by Dichters- en

Rijmersgilde, dat van deze negen zuſters zoo

veel houd; hier zal u een voor een ontmoeten !

of zijt gy wijzer geworden, dan dat gy uwe

vaarzen met d'aanroeping van die oude ver

ſchrompelde vrijſters wilt onteeren ! gy hebt

voorwaar geen ongelijk. 1 : 1 - 2

* - -

-- * * - - -

Wech met die besjes, ſtijf, en oud, º

Die grollen zijn te kaal en koud. i tov 1 :

: : : : : r- ºf 5,-. - -- -

Ten minſten zal ik haar en haren Apol op den

verzierden zangberg, by 't vliegende paard en

# langverdroogden hengſtebron ſtilletjes thuis

laten, als ik wat te digten hebbe. - --

zaftjes nogtans, Boekzaallezers, al walgt ons

die oubakke Digterskoſt, deze geleerde verhan

deling zal ons daarom niet mishagen'; 't zy dat

wyderzelver oorſpronk fraayelijk beſchreven,

"swaterzuiveristeas:
+ F.555: S # A&w was a «.. ºa

') en

ww w. -

-
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heid van## p#neº
't zy dat Gyraldus de reden van het negental op

wroet, waarom zy zuſters, en als op een berg

wonende , verzierd zijn. Dit is alles zoo

naaukeurig, als haar bekranſſing met palmbla

deren , hunne verſcheide bynamen by oude

Schrijvers, niet alleen na de tale van 't land,

daar ze geëerd wierden, maar ook na de acht

ting, die de volkeren daar voor hadden , en

vervolgens de afleiding van hunne negen bei

kende namen Klio, Euterpe , Thalia , Mell

ene, Terpſichore, Erato, Polyhymnia,

Jrania, en Kalliope , alt'zamen , na dat yo

ders werk was, daar van uitgepluiſt. Haar

waren de Byen toegewijd, en zy zelve worden

ookgevleugeld verbeeld, met welk onderzoek,

en de beſchrijving van het woord,#
fboekoefening-kamer] dit geſchrift afloopt. -

Het volgende vertoog van f Herkules ſchreef

Gyraldus in zijn jeugd. Eerſt bezien hebben

de hoe vele Herkuleſſen by d'Oudheid geweeſt

zijn (want zy waren met een niet tevreden)

wend hy zig tot dien beroemdſten Herkules ,

dien Jupiters in Amfitruo hervormd, by Alk

mene teelde. Deze groote temmer der ges

drogten, een allerervarenſte pijlſchieter zijn

de, had tot zijn voornaamſte geweer een knode

ze, en droeg een Leeuwenhuidom 't lijf. , s

;. Zoo ſtreeft hy hier afgemaaldi, met optel

ling van alle zijne heldendaden, van de wieg af

bedreven. Waren ze niet te wijdloopig , ik

mogt 'er eens van bazuinen, al was het maar

van diewondereoverwinning, die hy op den

"E:-+--- "r
# P. 571, :s : *
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gedrogtelijken Hydra behaalde, of van de dap4

perheid, waar mede hy den godloozen. Ergy

nus, koning der Myniën, t'onderbragt. Maar

nu leene ik mijne ooren aan het verhaal van den

Hercules Idieus, ouder dan de voorgaande, en

d'eerſte inſteller van de Olympſpelen. De Hi

ſtorien van dien quant zijn niet min vremd, als

van den eerſten, en, nevens de ſpreekwoorden

wegens Herkules, hier te boek gezet. Vooral

kan een weetgierige zig laten bekoren door het

berigt van die berugte pilaren, welke Herku

les omtrent Gibralter ter nederzettedes en, zoo

de Hiſtorie van den ſtruikroover Katus al te be

kend is, hyvermake hem zelven met Omfale,

Herkules gemalinne, die den weërgaêloozen

held niet weinig onder ſim had: een verdigt

ſel, vry verre met de Hiſtorie van Samſon o

ver een komende. Wat zijn eigen perſoon

aangaat, hy prijkt hier als een groot eter, en

die niet minder gewoonwas te drinken. Men

zijn ſmartelijk levenseinde (want hy wierp hem

zelven van razerny in 't wyer) en zijne nagela

tene kinderen, ten getale van zeventig, of 3

zoo andere willen, twee en zeventig, word

deze opſtelling geſloten, 2, G . . eta

- Van de ?t verhandeling der ſcheepszaken, tot

welke wy voorttreën, mag ik in 't gemeen voor

af zeggen, dat ze kan verſtrekken voor een

Griekſch en Latijnſch woordboek, omme alle

woorden, de ſcheepsvaardyrakende, voor zoo.

veel ze in die twee talen by oude Schrijvers te

vinden zijn, daaruit te leeren. 't Begin is oa

werden eerſten uitvinder van 't ſchip# ſoms

* -2, # Yº mige

* P,6oa, :1 it a t
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fmige Neptuin, by ſommigen een ander : welk

eſchil haaſt zal ophouden, als men vaſt ſtelle,

# ſlegts elk land eenen eerſten uitvinder

gehad hebbe , maar ook yder gedeelte van 't

ſchip een byzondere vond zy. Ik zal hier niet

lang ſtaan op de gemakken , en ongemakken,

die uit de zeevaart ſpruiten,(nogte mijn hoofd

breken met het hout , en welke ſoort het beſte

rot ſcheepstimmeraadje is ; 'k worde hier ge

noegopgehouden van dat wondere visje Remora,

dat met zijn lijmagtige ſtoffe den loop der beſt

bezeilde ſchepen kan ſteuiten, zoo 't waar is,

dat men ſchrijft, iLaat ons die liever by ſom

mige wonderen van 't ſcheepvaren zetten , in

't zeſde hoofddeel voorkomende, zoo koud en

onnoozel voorwaar, dat onze hedensdaagſe

matrozen daar hartiglijk om zouden lachen,

al had het Vader Plinius, en al had het de Pau

van Roome geſchreven. . . . . . . . . . .

Welezen hier ook van de wonderbaarlijke

ſchepen den Ouden, de Beſcherm goden, die

de vaartuigen waren toegewijd, en hoe verre

de Starrekunde in 't zeebevaren te pas komt,

Daarmee doorwandelt Gyraida, het ſchip van

onderen tot boven , geeft aan yder deel zijn

###
#

ſchap, dat de Oude kenden, riemen, en boo

men, zeilen, en touwen, allesmet haar vorm
en gebruik beſchreven. -

Eindelijk wijſt hy de verſcheidenheid der ou

de ſchepen, naderzelver grootte, geſtalte, of
dienſt aan#hebbende dan in##

ſcheepsvolk' zogt , om te weten wat nar

men,# ,"stier: "#
$ 7, Av is B 2 . * * * *
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andere maats van den ouden tijd hadden,

# hy van alle den Scheepsomſlag afmet de

oorſpronkelijkheid van 't Latijnſche woord

* navis. V , ºf , rr- , , 2 à
- - - - - t - --

- * * * * * - - -- ----- t

- 2 - 4 3 2 tºt 3 : c!

III. HooFD DEEL 2

Vervolg van de werken vanLILIUS GRE

GORIUS GYRALDUS het laatſte

- uittrekſel van't eerſteſtuks 3

geve mijn Boekzaal 't cieraad van een

nieuw vertrekje alleen voor dit laatſte ge

ſchrift, dat het hek des eerſten ſtuks van Gyral

dus werken ſluit, om dat het op een zeer voor

treffelijke wijze is opgeheldert, met aanmer

kingen van den geleerden Johan Faes, die vry

wat meer plaats bezetten, en immer zoo wel

verdienen gelezen te werden , als Gyrald

boekje zelf: en zekerlijk, al wie hem zelven

aan 't kennen dezer gedenkwaardige aloude

plegtigheden laat gelegen leggen, kan dit door

wrogte kantwerk van den Heere Faes niet onr

beren; 't zy dat hy, behalven Roſinus, en des

zelfs verbreeder Dempſterus, ook Kirchman ,

en den FranſchenSchrijver t Guichard (die ou:

* * - - - - - -- - -- def

* Een ſchip." 't Funerailles, & diverſes manie

res d'enſevelir des Romains, Grecs & autres nations,

tant anciennes que modernes, deſcrites. par Claude

Guichard &c. A. Lyon par Jean de Tournes impri

meurdu Roy 4581, 't welk ik voor de boekkenners aan

Meekenes om dat het allen manniet ontmoet.
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der dan Kirchman is) mag gelezen, of zelve in

die ſtoffe gearbeid hebben. -

l. 't Is een werkje, dat ons * d'aloude maniere:

van begravingen, en de velerley plegtelijkheid der

lijkſtaatſien, voor oogen ſchetſt: een ſtoffe, de

welke by d'andere gemelde Schrijvers aangeſla

gen, alhier op den volgenden voet word afge
handelt.

a Pluto komt als d'eerſte vinder der graven,

eerſt te voorſchijn, hoewel de Godinne Libi

tina by d'oude Romeinen dezelve eere droeg,

zijnde geene andere , dan Proſerpine, en miſ

ſehien ook Venus Epitymbia. Uit alle gedenk

reekenen blijkt ons de overgroote zorge, die 't

Heidendom voor de grafſteden droeg, en wiea

ontkent, dat de tempelen daar van haren oer

ſprong ſchuldig zijn ? V. -

Zekerlijk men weet van de begraafplaatſen

den afkomſt der beelden thuis te# , en

die zig daar van uit Gyraldus niet voldaan kent,

kan der bewijzen by Faes zat werden. Daar

we tot de begraafplaatſen zelve komen, zien !

we haar geſtalte, en opſchriften, als ook de

manier, op welke men oulinks gewoon was de

dooden in het graf te leggen. Het regt der

rafplaatſen wierd doorgaans voor heilig ge

den , maar de grafſteden zelve beſtonden ,

niet altijd, nogte overal, uit eenerley ſtoffe.

De plaatſen , tot die grafſteden gebruikelijk,

waren ook van verſcheide ſoort , zoo wel als de

ſtatelijkheid van 't begraven, die van tijd tot

tijd grooter zwier en omſlag kreeg. Vervol

gens quamen d'er de doodmaaltijden by, en de

- - . , 5 B 3 - groo-1

kP. 685.



22- De Boekzaal van Europe,

grooten des, werelds lieten lijkſtaatſy-ſpelen,

aanrigten, tot dat ten laatſten alles in 't ſtuk der,

begraafeniſſen in een verfoeyelijken overdaad

uitbarſte. * * * * * * . : 5 tºt en

Dit vermeld ons Gyraldus » en zijn ruimwei

dende Verklaarder ; te bekoorlijker voor een

lezer, om dat men d'er ook tuſſen gemengd vind,

de ſpreekwijzen, tot het begraven der lijken

behoorende , en by de Heidenen wel eer van

oud gebruik. De namen der begraafplaatſene

by vele volkeren, alsmede de perſonen, dienst

onder zekere benamingen, de zorg over lijken:

was aanbevolen, kan men hier duidelijk verne

men, met uitſluiting van zulke, die de eere van

begraven te werden niet mogten genieten. | | | |

Als we van dusdanige gewoontens, keuren,

en wetten onderrigt zijn, paſt ons ook niet on-,

kundig te blijven van de eenvoudigemanier, op

welke het Roomſche volk eertijdsde dooden be-,

groef, dog daar na', om reden, verbrandde.

De plegtigheden zelve, in allen deele tot narei

treurigheid geſchikt, leiden ons tot het bezien:

van den rouw, hoe langen tijd de rouwteekenen,

opentlijk duerden, en met welk een uiterlijke

vertooning, of gelaat, die bewezen wierden.

Herodiaan is deSchrijver, waar uit de vergo-a

ding der Roomſche Keizeren hier ſtaat nage

ſchreven, en die den Hollanderen in hunne tale:

te lezen gebeuren mag. Daarom zeile ik die

bekende kuſt voorby, en neme mijn afſcheid,

van deze begraafenisſtoffe, mette beſchouwen,

hoe voorhenen de dooden ter aarde beſteld wier-1

den, zoo by de Egyptenaars, Aſſyriers, Schij-,

ten, Ethiopers, Indianen, Grieken, Perzia

IACIls
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men, Barbaren, Thracers, Duitſchen en Franſ

ſchen, als by Joden, Chriſtenen , en Tur
ken. t" ---- -- v, *

* Na een optelling van verwonderlijke grafge

bouwen, uit geleerde Schrijvers aangetrokken,

zien we met dit vertoog de ſchriften, die het

eerſte ſtuk van Gyraldus werken uitmaken, en

ik dus verre mijnen arbeid van uittrekſels te

ſchrijven, niet zonder groot vermaak, en nut,

ten einde gebragr. . . . -

Tot het tweede ſtuk hope ik eerſtdaags met

geen minderen luſt te zullen toetreden. " 's

---

Schriftmatige verklaringe over den tweeden

algemeinen Zendbrief van den H. Apoſ

tel Simeon Petrus, mitsgaders den H.A-

poſtel Judas Thaddeus, ordentelijk het

- tweede hoofdſtuk van Petrus ingelijft. In

IV. HooFDDEEL

- , welke dezer brieven verſtand, uit het oog

merk van den Geeſt, uit den Samenhang

en kragt der grondwoorden, met mogelijke

klaarheid is opengelegt , en betoogt door

Theodorus Antonides, Predikant tot Weſ:

terwijtwert en Menke-Weer Te Leeu

warden by Gerardus Hoogſlag 1697. in

4- 117bladen, , - - n

IK geloove, dat lezers van Godgeleerde ſtof

fe, op 't zien van den titel dezes boek: •

---- -- B 4 ſtraks
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#r. denE zullen kennen. . . . . gr.

Wy lazen zijne verklaring over den eerſten

brief van den Kruisgezant# in Bloey- en

Zomermaand van den jare, I 694; en in de twee

laatſte maanden des jongſtleden jaars 1696 leid

ik zijnen vertaalden Koccejus in mijn Boekzaal

open, om met groot vermaak de ſamengeſcha

kelde gedagten van dien zeer vermaarden God
geleerde na te ſporen, - a s z- en . .

* Na zoo zwaren arbeid, en blijk van zonder

linge naarſtigheid, welke eenyder niet luſt na te

volgen, om dat er zweet aan vaſt is, voelt de

Heer Antonides zig nog niet afgeſloofd, maar

komt, gelijk we zien, eer men 't denkt, met

dit wigtige werk over des Apoſtels tweede brief

te voorſchijn, ten onwederſprekelijken be

wijze, , , , - - - - - -J - 2

- Dat hem de Nijd niet kan verwijten 9

zijn leven lediglijk te ſlijten.
k- * * *

- '-

Neen zeker : 's mans onvermoeide werkzaam

heid, door treffelijke geleerdheid onderſteunt,

blinkt al te ſterk uit, dan dat zijn naam , boven

het gemeene lot der ſtervelingen, hem geen be

ſtendigen roem zoude byzetten. ' -

- , tºt 2 e AA 2

Die Leeraar volgt zijn 's Heilands treden,

Die met een ongekreukte ziel, was

Daar nimmer huichlery op viel, ... -

Het hart der Waarheid durft ontleden,

En evenaart met vrome daën - ºf

zijn woorden en geleerde blain,- - - - - - - - -
-

-- - - - - - - - - - - -
's P! f

*,

r

- - - - - - - - - - , k" »

- ----- zº 1 º zº i- : Gº Maar

* *

* * * -- -



n

EI)

:

alt

iſ'

ntſ

ºf

:

7ulius en Auguſtus 1697,

’. Maar ter zake. De###
venvoer, welke wy hem zagen houden in zijn

verklaringboek over des Apoſtels eerſte brief:

te weten, vooraf geſproken hebbende wie de

zen tweeden brief geſchreven heeft (die is by

bem niemand anders dan Petrus, 't zy wat ook

eenigen geluſt heeft daar tegenin te brengen)

en aangetoond, dat ze van goddelijke kentee

kenen is, voorts deszelfs inhoud, taal, ſtijl,

en verdeeling beknoptelijk ontleed hebbende,

treed hy tot het werk zelf. 1 o . . ti

- Tegen over de vaarzen, die twee, drie,

vier, ofmeer teffens, naar vereiſch van zaken,

telkens by een ſtaan, is de Griekſe grondtexe

geplaatſt, op dat een lezer, dier tale kundig,

te gemakkelijker kan vergelijken het gene

doorgaans, tot ophelderinge der zaken, uit de

taalkunde word aangehaalt. . r

En hoewel hy gewoon is, de gedagten van

den, beroemden Koccejus in ſommige plaatſen

boven die van andere te waarderen, nogtans

blinkt over al zijn vry oordeel uit, gepaard met

zedigheid, en achting voor zulke Schrijvers,

die hem ſchijnen voor 't naaſte des Apoſtels

grondige mening uit te leggen, hoedanige zy

ook zijn. - -- - A ,

Hy zal mijn zeggen beveſtigd zien, die ſlegts

d'oogen ſlaat op het eerſte vaars, daar de Apoſ

tel den genen toeſpreekt, die met hem even dier

haar geloof verkregen hebben door de regtvaardig

beid onzes Gods en Zaligmakers tezus Chriſtus. " ,

Eraſmus , onze Rotterdammer Eraſmus,

wien het geluſt heeft, op wel meer plaatſen,

daar van Chriſtijs perſoon word geſproken, zig
* . - B 5 . i " van
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vanandere Godgeleerde gevoelens af te zonde

ren, oordeelt, dat door 't eerſte woord onze

God onderſcheidentlijk de Vader word verſtaan;

als ten perſoons opzigte onderſcheiden van den

Zoon, gelijk ook dezetwee Goddelijke perſo

men in het volgende vaars onderſcheiden word

den; dog de Heer Antonides verklaart zig lie

ver te houden aan de meining van den Luthe

raan Gerardus, willende, om zekere * rede

men , dat men door onzen God en Zaligmaker ,

hier ter plaatſe, Chriſtus alleen zal verſtaan. '

• Begeert iemand een proef van dezes Kerkre

denaars Taal- en Oudheidskunde te zien , hy

leze zijn zinrijke uitlegging over de#
woorden v. 13, 14 en 15. Daar het woord f

Tente [Tabernakel noemen 't onze Overzetters]

en de aardige ſpreekwijze, van de Tenten der

Ouden ontleend, een vrugtbare en luſtige ſtof

fe van geleerdheid ſchaft. * * * * * -

n. Met geen minder nadruk ziet men hem ver

klaren de getuigeniſſe van Petrus, hier in be

ſtaande ºf dat hy een aanſchouwer van Chriſtus

Majeſteit is geweeſt, en Gods ſtemme uit den

Hemel heeft gehoort, als hy met andere leer

lingen op den berg was. Waarom dié berg de

heilige berg genaamt word, ſtaat met * Kocce

juswoorden opgeheldert. " " . ,,
De Heer Antonides heeft den geheelen brief

van den Apoſtel Judas in het tweede hoofdſtuk

van Petrusbrief ingelijft, om den eenen door

den anderen te verklaren, van welke overeen

komſtige ſchikking hy grondige reden*#
- ºf - 7 . . . - ; 7. 'Een

#* zie dezelvep. 21. i + P. 14o enz. HH V. i6.

P. 177. * P. 198.
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Een kundig lezer kan haaſt zien, hoegroot een

voegelijkheid in dat verband is, als hy maar,

by voorbeeld, de drie eerſte vaarzen van 't ge

melde tweede hoofdſtuk van Petrus ſamen

knoopt met het vierde vaars van Judasbrief; . . .

Petr. 1. 2. 3. En daar zijn ook valſche Profe

ten onder het volkgeweeſt, enz, ' t - ,

- Jud. 4. Want daar zijn ſommigemenſchen in
geſlopen, Gnz, wºu na Cº r 'n

Petr. 4. Want indien God de Engelen, die ge

zondigt hebben, niet geſpaart heeft enz. i is

Jud. 6. En de Engelen , die hun beginſel niet

uiaart hebben. , - - - - - - -d

By dit geval word tegen de Heeren Daillon

en Bekker beweert, dat beide de Apoſtelen,

# niet ſpreken van f Verſpieders van 't Land,

anaan, maar van Engelen, dat 's tezeggen,"

quade Engelen, duivelen. De ketenen en ban-,

den der duiſterniſſe, waar mede zy in de helle,

gekluiſtert leggen, willen ook wel van naby,
bekeken werden. , wºr, . . . . - Er

Nog eens. ! ! !

Petr. 6. En de ſteden van Sodoma en Gomorra,

tot aſſchen verbrandende met omkeeringe veroordeelt,

heeft, enz. - ,, W. f

Jud. 7. Gelijk Sodoma en Gomorra , en de ſte",

den rondom dezelve enz. tot een voorbeeld voorge-,

ſteld zijn, dragende de ſtraffe des eeuwigen vyers-,

Behoeve ik u wel te zeggen, lezer, hoe

groot een gelijkluidendheid hier weder voor

komt ? * - - - '12 - ; . . . Z4

Zie daar andermaal. . . . . . . . . .

Petr. 1o. Maar allermeeſt de gene , die "#

; 92 - , , , het

+ P. 345. - vº-3 5
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het vleer in onreine begeerlijkheden wandelen, en

de heerſchappy veragten. enz. . . *

, Jud. 8. Dergelijks evenwel ook deze in ſlaap ge

bragt verontreinigen het vlees , en verwerpen de
heerſchappye, enz. . w tº * Dſ, di

Alles is hier keuriglijk geſchakelt en bewrogt,

dog voornamentlijk het negende vaars van Ju-,

das, waar in van den Aarts Engel Michaël, met

den Duivel twiſtende en over 't lichaam van Mozes

handelende, word geſproken : een plaats, die

door hare duiſterheid veler godgeleerden brein

vermoeit, en velerlezeren gedagten geſlingert

heeft. Hier komt het Hebreeuwſch * 7R5'p

[Michaël] te pas, en beduid , naar 't oordeel

onzes Predikers, geenen anderen, dan Chriſ

tus zelf. De Joodſche Meeſters vertellen een

belachelijk verdigtſel van den twiſt tuſſen Sa

maël , den Prins der duivelen, en Mozes, die

op ſtokſlagen uitquam , want Mozes ſloeg,

naar 't zeggen van deze voddevaërs, met een

roede, waar op de vierletterige naam nYn''

[Jehova] geſchreven was, Samael zijn een oog

uit, en den hoorn zijner hoogheid van zijn voor

hoofd af. * . *

Dog de Heer Antonides denkt niet, dat Ju-'

das op zulk een vertelling ziet, gelijk ook niet

op eenige onregelmatige Joodſche overleverin-'

ge, maar dat de Apoſtel door goddelijke inge

vinge dit voorbeeld ter kragtiger vermaninge

bybrengt. Hy geeft ons eerſt de gevoelens van

Kalvijn ,# , Junius, Hammond ,"

Huët, en Asinsworth ; daarna ook het f zij

* * * * * * . ** * - - - - - - - - - - - - ne

** P. 43o. Wie is gelijk de ſterke God ?

& P. 448. : : : : +



#######me met veel omzigtigheid: maar 't valt my te

langom na te ſchrijven. . . . . . . . . . .
- In de voorzegginge van t Enoch, by Judas

aan 't veertiende vaars gemeld, oordeelt hy, op

den zelven voet, dat de Apoſtel zig wedero

hier juiſt niet van eenige overlevering, ve

min van eenig verdigtſeſ, bedient, maar door

Gods Geeſt geſproken heeft... . -
Na dat dan de ganſche brief# tef

fens met het derde hoofdſtuk van Petrus twee

de brief in een eenparigen,ſamenhang van oog

merk zeer geleerdelijk is afgehandelt, vervolgt

hy Petrus " derde hoofdſtuk, en bevrijd het

van ſommiger achterdogt, gelijk als van Eraſ:

mus, wanende, dat Petrus, als hy zegt, de

gen tweeden brief, geliefde, ſchrijve ik u, voor

deze twee zendbrieven, die we kennen, nog

een andere zou geſchreven hebben, welke ver

loren is. Maar waarom zoudan de Apoſtel niet

zeggen, degen derden brief ſchrijve ik u ? . . .

Zeker, dit is zoo blaauw, als de aanmerking

van den wijzen Huig de Groot, willende, dat

ten minſte dit derde hoofddeel niet van desA

poſtels Pétrus hand is, maar van eenen anderen

Simeon, en verders, dat hier een nieuwe brief

begint. De gedagten van onzen Leeraar zijn

aangaande dit geſchil vol redensgrond, en dui

delijkheid, ten bewijze dat alles langs een ge
makkelijken trant kan gelezen werden. " ,

Daar d'Apoſtel#het derde vaars voorzegt n

dat er in de laatſte dagen ſpotters# komen

word uit de taalwijsheid geleert, was het Griek:
ſe woord ºf ipuntje zal beteekent, en hoe men
- - - - - - - - - - - " - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - deor

't Prae. : r.ssss, Gº Earºkai ſtººrt: ,
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oor de f"laatſte dagen niet altijd den laatſten

tijd des werelds moet verſtaan. " . *

"Breedelijk uit zigde Heer Antonides over de

woorden v; 7. Dat de Hemelen, die nu zijn, en

e Aarde, door het zelve woord als een ſchat wech

eleid zijn, en ten wyere belvaart worden, tegen

wdag des oordeels:# v. 1o. Dat in den

# Heeren de Hemelen met een gedruiſch zul

len voorby gaan, en de Aarde, en de werken, die

daar in zijn, verbranden. Breedelijk, zegge

ik, uit zig hier de geleerde uitlegger, verge

lijkt de Schrift met de Schrift, om geen over

#ſtoren, en ontvouwt denaart der

Bibelſche# met een zonderlinge be

guaamheid, dog juiſt altemaal ºf niet na de let
ter. " " . * * * * - R

# Zoo verklaart hy ook v. 13. De nieuwe He:

melen, en een nieuwe Aarde, welke de Apoſtel

zegt te verwagten, waar in geregtigheid woont,

Deze nieuwe Hemelen en nieuwe Aarde zijnby

em tegengeſtelde van die oude, die t'zijner

tijd nog waren, en die eerlang door 't vyer zou

len vergaan. Op dat ik het u, lezer, meteen

voord zegge (want # moet hier#
ijken nieuwen Hemel, nog eigentlijke nieuwe

arde, dat is, geen eigentlijk vernieuwd we

reldsgevaarte verſtaan) deze nieuwe Hemelen

en nieuwe Aarde zijn by hem in 't gemeen de

* vernieuwde kerk des N. Teſtaments, na de

vernietinge der oude van 't O. Teſtament: hoe

wel in een meer byzonderen zin ook de kerke

van 't N.Teſtament, zooals die zal zijn naden

val van den Antichriſt, en onder de volle uit

- - - - - - r- , 1 * ge

, + F.672. #irrivamp. 7satoriog. *F, 809.
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geſtrektheid van Jezus koninkrijk op Aarde.

Dit gaat hy omſtandiglijk van lidſtpt lid aanwij

Zen. ( ! -- ! ! ! T -

s 't Laatſte, dat ik den lezer aanbevele, is des

mans uitlegging van het vijftiende en zestiende

vaars, meldende dat in Paulus zendbrieven,

die van deze dingen gewagen, ſommige zwaar
om te verſtaan zijn, welke ongeleerde en onvaſte

menſchen verdraaijen, gelijk ook de andere

ſchriften, tot hun verderf. Men heeft geleer

ide mannen gevonden, die deze woorden Petrus

hebben ontzegt, en afgekeurt. Onder die is

Kalvijn zelf, zig latende ontvallen * Numquam

Petrus ita looutut fuiſſet. Maar de Heer Anto

hides verzet zig daar tegen met drie klemrede

nen van Koccejus. Daar na wederſpreekt hy,

met ruim zoo groot een kragt van zintwiſten,

de Pausgezinde, die uit deze plaats de duiſter

heid van de H. Schrift willen ſtaande houden,

als of die voor de Leeken onverſtaanbaar was,

ten zy de Kerk die verklare, en opheldere t

Een fiftige trek, omme de menſchen van 't Bi

bel-lezen af te trekken, en na hun pijpen te
doen danſſen, v. As -Y

Ik wasvoornemens, nog een werkvandezen

Schrijver (te weten zijn herdrukte en vermeer

derde verklaring over Chriſtus wonderwerken me

de in 4. by den zelven# even)

hier achter te laten volgen# rde 'ge

prangt, dit tot de twee naaſtkomen#
te ſparen. AV . J. &

-

«

- --

t - ' - r "- r

- is .. 1 º . ! ! ! -cºl " "V

- . Es v •

* Dat is. Nimmerzou Petrus zoo geſproken heb

f Zie pag. 852.
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Nouvelle decouverte d'un tres grandPays,

ſituée dans l'Amerique, entre le nou

. mveau Mexique, & la Mer Glaciale, a

vec les cartes & les figures neceſſaires,

& de plus l'hiſtoire Naturelle & Mora

le, & lesavantages, qu'on en peut tirer

parl'établiſſement des Colonies. Le tout

ri dedié à Sa Majeſté Britannique Guillau

me III. Par le R. P. Louis Hennepin,

Miſſionaire Recollect, & Notaire Apo:

:
E

- -
- - -

ſtolique. - z: : : : : : : : : : : : : :

r: 1. :: - -- - ! » : - - 1

- Dat is, 'L. ,

Nieuwe ontdekkinge van een zeer groot

Land, gelegen in Amerika, tuſſen het

nieuwe Mexiko en de Tszee, met noodige

kaarten, enprintverbeeldingen s de gelijks

de hiſtorie van de natuer en zeden des Landt,

na mitsgaders de voordeelen, die men door

- volkplantingen daar uit kan trekken. Alles

, opgedragen aan zijn Britanniſche Majeſteit

Willem de III. Door den E. V. Louijs Hen

, nepin, Franciskaner Geloofs-prediker , en

Apoſtoliſch Notaris. Te Otregt by Wil

lem Broedelet 1697. in 12. 24 bla

-4, 3 oos. ... … "
- '-

we e . . . Alle
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A Lle geeſtelijke Vaders, of Broeders, zijn

zoo naarſtig en nieuwsgierig niet, als deze

Schrijver Vader Hennepin. | | | | |

Hy is dezelve, die in den jare 1688 te Parijs

zijn beſchrijvinge van het toentertijd nieuwe

lijks zoo gedoopte Landſchap Louiziane liet

uitgaan, waarin hy vooreen gedeelte zijn toge

vermeldde, dog met achterhouding der ont

dekkingen, die nu eerſt het licht zien. "

In 't jaar 1676 was hy gezonden voor Predi

ker des Chriſtelijken. Geloofs (Miſſionaris

noemt men zoodanig een by de Pausgezinde)

na f Kanada, een groot landſchap in 't Noord

Ooſter-deel van Amerika, tuſſen de Straat Dal

vis , Nieuw Engeland, en Nieuw-Neder
land. t l - ;

Vier jaren lang, ſedert het jaar 1679 tot in

het jaar 1682, heeft hy beſteed in het Noorder

Amerikaanſche land te doorzwerven, en groo

te wereldſtreken te ontdekken, die den bei

woonderen van Europe voor hem onbekend zijn

geweeſt. 51:

Nademaal hy', na zijn wederkomſt in Bra

band, daar hy voor een wijl Biechtvader van

de Nonnen te Goſſelies wierd , hem zelven als

een getrouw onderdaan van zijnen wettigen

Heere den Koning van Spanje wilde dragen',

had hy deswegen van de Franſehen veel te lijk

den; want zy beweerden, dat Goſſelies aan

Vrankrijk behoorde : en onder de Franſched

had hy zijne vianden, die, uit byzondere oorl

zaken, en ontmoetingen, op de gemelde zee

zi XI. Deels issy zº'n 3 is C ree zog

- By de Franſchen ook wel Nouvelle France genaamd,
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togten voorgevallen, hem zeer wangunſtig wa

ren, , Maar 't geluk wilde dat hy door voor

ſpraak van den Heere Blatwait » Krijgs-ge

heimſchrijver van den grootmagtigſten Willem

# , thans regerenden Koning van Enge

and , ſchut- en ſcherm-brieven van dien Vorſt

verkreeg, niet alleen voor zijne geliefde maag

den van Goſſelies, maar ook van het vermaar

de klooſter van Kambron; daar anders diezoe

te ſchepſels, en klooſterlingen met al haren

eigendom ten prooy der plonderende ſoldaten

zouden konnen geworden zijn. En dit is de

reden, dat hy, in erkenteniſſe van zoo groot

een weldaad, den hoogſtgemelden Koning van

Groot Britanje (die zijne vrienden en vriendin

nen midden in den oorlogsbranden#wa

nen der gezamentlijke bondgenooten bevei

#heeft) alhier zijnen# loftoemeet,

gelijk ook aan den welgemelden Heere Blat

wait , mitsgaders aan den Hartog van Or

mond, en Grave van Athlone, beroemde en

#steden." de regtehand zijner Maje

1t.

Daarna kreeg hy, met voorweten van den

Katholijken## , ten dienſt zijner Hoogſt

gedagte Britanniſche Majeſteit, verlof, om in

een plaats van de Vereenigde Nederlanden,

dien hy goed vond, aan de beſchrijving van het

vorensgezeide ontdekte wereldsdeel te gaan ar

# De legers van d'een en d'ander Vorſt

en in den voorleden jare te velde, en Vader

Hennepin reeds met behoorlijke bullen » vry

geleybrieven, en kleederen van een weereld

ijkperſoon voorzien, was vaardig om *##

4 is 2 tºt 3 - 1 's
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Amſterdam te begeven, en#in ºf
zeikeningen in rang te ſchikken. Maar tuſſen

Antwerpen en de Moerdijkontmoetteden hem

zes ruiters, die hem en zijn reisgezel zilver,

ſchoon maakten, 'k wil zeggen, al hun gel

afnamen. Hy trok dan met een kale beurs na

den Haag, en na 't Loo, daar hy wel haaſt

zijn verlies door den voornoemden Heer Blat

wayt verzoet zag, en d'eere had van zijn Ma

jeſteit voor deszelfs vertrek na Engeland te

groeten. Eindelijk quam hy te Utrecht by Sr.

Broedelet te regt, uit wiens drukkery dit eerſte

ſtuk ons toekomt. , ºns

Des goeden vaders inzigt om Chriſtenen te

maken zal ik overſlaan, zoowelals mijne ge

dagten over zijn ſtijl en ſchikking. Laat ons

met hem liever zeggen, dat hy, ten tijde, hier

vorensgemeld, na vele moeyelijkheden ter zee

uitgeſtaan te hebben, aan het vorensgenoemde

Kanada quam. De Spanjaards, die dit Land

ſchap eerſt ontdekten, als ze voet aan land had

den gezet, en daar in niets van hun gading von

den, verlieten het wederom , en noemden het

Il Capo di Nada, dat is, de Kaap van niet met

als daar vandaan heeft het in de kaarten den

verkorten naam van Kanadagekregen- . --

Deszelfs Hoofdſtad is Quebek, alwaar de

Heer Hennepin aangekomen, om zijn gods

dienſtigheid, van den Biſſchopſtrax aan 't pre

#n wierd gezet. Maar zijn yver ging ver

CT. - - '

Hy trok ſomwijlen 2o of 3o mijlen land

waarts in, niet zonder moeite, en pakkaadje

van een ligt kapelletje, 't welk hy zoo nu#
2. Il.

z: 't - nºg vººr
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dan van een groeten hond liet terſſen. A.

n Düsſpoedde hy voort tot eenige rivieren, en

voornamentlijk die van Saint Laurens eiland.

liet daar in een van de grootſte * hutten

zoo vele menſchen by een komen, als hy kon

de. Deze biechtte hy, en gaf hen den Ou

wel: 's Nagts had hy maar een enkelen man

tel, om zig te dekken : ſchoon er zoo felle

vorſt was, dat hy, uit vreeze van door de kou

de te zullen vergaan, zig genoodzaakt vond ,

alle nagren wel vier- of vijf malen vyer te ma

ken. Ook had hy geen overvloed van leef

tOgt.
- -

#n zijn ondernomen Apoſtelſchap voort te

zetten bediende hy zig meerendeels van der In

dianen gebruikelijke f ſchuitjes , meeſt uit dik

keboomſchórſſen gemaakt , want in dat woe

ſte land zijn geen bequame wegen. Zonder

vaart met die ſchuitjes zoude men nergens kon

nen komen ! en met dezelve kan menop eenen

dag wel 3o of3 smijlen weegs, de rivieren af,
ſpoeden. - iſ, » - - - e

- Sa wel aan, nieuwsgierige lezer, laat ons

den Heere Hennepin op't ſpoor volgen. Heeft

hy luſt om Chriſtenen te maken, wy zullen hem

zijn yver niet misgunnen. 't Zal ons voortaan

gebeuren , dat we niet alleenlijk vele vremde

benamingen, maar ookongehoordezaken ont

moeten. Gº - - - - - - - - - -

Vader Hennepin, brandende van begeerte

omme in 't Barbaarſch Amerika het Euangely.

te preken, zógt eenige medgezellen op, die

met hem geen zwarigheid zouden maken, het

1: - - - - - : ' T , 5 - 3 4 konink

f* Cabannet. - f'Canots.
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koninkrijk# gaan#sen, al

waar het 12go mijlen van Kanada. Hy bezo

het eens met een reisje van 28'neren aan d'over

zijde vanggekek, voer de vloed van Sant Lan
rens op, en belandde eindelijk aan den oever

van het Meir, dat de Iroquoiſen den naam van

'het meir Ontario geven: ' fas",

in Gy, al wie deze Boekzaaltogt aanvangt,
moet my wat borgen, tot dat ik u Pt eenen 't .

ander wat nader zal verklaren. Anders moe

ik de beſchrijving van onzen Geeſtelijken V.

der wel op tien plaatſen teffens lezen. Zijn

Roſie is zo rijk, dat hy nauwelijks ſchijnt teV

eindigen. , ,, , ". "

Honderd mijlen van Qgebek legt een ſterkte,

Katarokkouy, of anders, naar den naam van

den Franſchen * Bevelhebber, in 't Franſch

te fort de Frontenacgenaamd. Het is gebouwd
##van###
at in d'Froquoiſer taal te zeggen is, het ſchoon

meir. rente e zeggen is: ze " -

1 De Franſchen vonden noodig, deze ſterkte

wel te voorzien, tegen de aanvallen der iro

## , en tot verhindering (ware het moge

lijk) van den peltery-handel, dien deze Iroquoi

Jen drijven met de bewoonders van Nieuw

fork, en met de Hollanders: want de Hollan

ders hebben daar een nieuwe volkplanting ge

ſticht, en venten hunne waren aan de Wilde

veel beter koop, als de Franſchen van Kana

da,

weten, hoe hy wil beginnen, voortgaan, ea
::- " - 't IJ -II 2 : 11-- , .

: : c 3 - Een

* * Te weten den Grave van Frontenac , die Gezag

hebber van geheel Kanada is.



3 Een wreed en ſchrikkelijk vol#
quoiſen, inboorlingen van dit landſchap, die d

#alleen vreezen om hun ſchietgeweer.

Ze hebben meerals twintigmaal honderd dui

zend zielen (zegt onze Schrijver) in die woeſte

landſtreken omhals gebragt. . . . . . .

De Tſonnontouans zijn de magtigſte in getal

onderden landaart der Iroquoiſen, en bezaaijen

'ruime ſtreken met Indiaanſch korengewass 't

welk zy gemeenelijk voor twee jaren inzame

Ien, en in onderaardſche holen tegen den regen

# te bewaren. , ,, , , 2 e

2: Het landrondom de gemelde ſterkte van Fran

tenak (zoo zullen we 't voortaan noemen) is

zeer vrugtbaar, en de winter is daar byna drie

# Kanada. De Heer Hen

nepin gelooft, dat daar metter# groote

#l aanwaſſen,, Hy liet er, voor

zijn groote aanſtaande togt, vijftien of zeſtien

huisgezinnen, aan welke#; in een kapelle op

de veſting, gewoon was, de zoo genaamde Sar:

kramenten te bedienen. Om deze reden qua

men de huisgezinnen van Quebek, daar 't wel

zes maanden in een jaar winter is, hier na toe

zakken. Maar men zegt, dat de Iroquoiſen,

lang na dat Vader Hennepin weder in Europe

was gekeerd, de gemelde veſting Frontenak

hebben verovert, en de Franſchjes leelijk ge

handelt. . . . . . . . . .

Aan de boorden van 't gezeide meir Ontario

groeide de begeerte des Reizigers om meer lan

den te ontdekken nog ſterker aan. Hy kreeg

eenige Wilden aan zijn hand, en rigtte daar niet

alleen een zeer groot kruis op, maar ook een

-- A. en - ,
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kapél: en men verzekerde hem, dat men aan

de Zuidweſterzijde der groote meiren door een

rooten ſtroom » Hoio geheten, tot in de zee

# geraken », na de kant van de kaap Flo

rida. '- - - - 2

. Dan eensmet inwoonders van Kanada , dan

eens met Wilde , doorſnuffelde hy , wat be

ſcheid 'er te vinden was van de vijf * Staten

dommen dezer Amerikanen. Op zekeren tijd

deed hy een togt van 7o mijlen weegs landwaart

in , met hooggehieldelaarsſchoenen aan de

voeten, door de ſneeuw, die daar zeer dik valt,

tien of twaalf mijlen 's daags, en al waar hy

met zijn maats quam, zig na de manier der

Barbaren in hunne hutten armelijk behelpende.

Hy kende nu eenigermate de Iroquoiſe taal,

waar in men de lipletteren B. P.# F. niet

vind. - ; º zº w i d

Aldus geraakte hy by de Honnehiouts, het

krijgshaftigſte volk van alle de Iroquoiſen. Als

deze de zwervers zagen, leiden zy vier vinge

ren op hun mond, tot een reiken van verwon

dering over zulk een moeijelijke reis in winter

tijd, en verder ziende dat ze een ruige py (een

kleed na den regel van Sant Frans gemaakt)

droegen, riepen ze in hunne ſpraak Hot chita

gon, beduidende ho, gy bloot-voeten, met bye

voegſel van het woord Gannoron, welk woord

zy als uit hun maag ſpreken, en waar meêzy te

kennen gaven, dat hunne reis, in zulk een on

gelegene tijd wel van groot belang moeſt zijn.

Van daar quam hy by de Ganniekex, of Ag

niez, een van de vijf Kantons der Iroquoiſen,
-

C 4 die

* of Kantons. * -
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die zigeen groote dagreize vanNieuw-tork ont

houden. Hier vond hy een Jezuijt, die hem

een Iroquois woordboek gaf uit te ſchrijven. - 2

-tv Gelijk de veſting Katarrokkouy haren naam in

die van den Gezaghebber Frontenak heeft ver

wiſſelt, zoo word het gemelde meir Ontario ook

naar hem by de Franſchen Lac de Frontenac ge

heren. Het is 24 mijlen lang, en 25 of 3omij

len breed, zeer visrijk, zoet van water, diep,

en alomme bevaarbaar. De vijf ſtammen van

de Kroquoiſin, meerendeels Zuidwaart van 't

zëlve gelegen, zijn de gemelde Ganniekex,

dichtſt by Nieuw Holland, of Nieuw tork, de

onmontaguez, de Tſinnontouans , t Honnehiouts;

en de gemeene Iroquinſen. Men vind er ook

de gehugten Teiaiagon, Keute, en Ganneouſſe. :

1. De graore rivier van Sant Laurens ſpruit uit

het meir Ontario, 't welk ook denderden naam

vah Skanadario voert. | | | | | | | | |

z! Onder andere meiren, en wateren, is er

een waterval van den ſtroom Niagra, tuſſen de

meiren Ontario s en Eric , zoo groot en aan

merkelijk, dat deszelfs weergaë in 't ganſch

heelal niet bekend is. De Heer Hennepinbe

ſchrijft onsdie, benevens het gezeidemeir Eric,

van de landzaten Tejocharontiong genaamd, en

van geen Europeër rond gevaren als van hetn,

en zijne medgezeilen ; desgelijks van de meiren

Huron , en Illinouak. e g . . . . . . . .

- d'Eerſte togn, dien hy in een kanot (men ver

ſta daar door een Indiaanſche boot) ondernam,

na dat hytwee jaren op de ſterkte van Frontenak

gewoont had, was van Qaebek af, na het Zuid
- g, ' ) - ein

t.

in - '- - - **

OfOnneïouts. tºe : - -
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einde nººi."# #telen:
aan de gemelde veſting, en nu was alles tot het

opzoeken van onbekende landſtreken klaar, be

uame vaartuigen, uitgekorene matrozen,

##, en wat des meer is. Vijftien man

nen met hem begaven zig in een ſchip vanom

trent tien tonnen lading, waar mede zy aan 't

einde van 't meir Ontario voeren. Hier handel

den zy met de Trojuoiſen, die zig niet genoeg
konden verwonderen, aange, ſº l

't Was nu in Wintermaand des jaars 1678,

wanneerzy met hun ſchip (het eerſte dergelijke

dat daar ooit gevaren had) in de ſchoone rivier

Niagara quamen en daar mee zijn we in de
tweede togr. s er !!...' 'riſiº ººit

Men zong van blijdſchap het Te Deum, en

het Iroquoiſe volk, de Tſonnontsnans, die voor

aan den mond van deze vloed wonen, bragten

onze Reizigers meer als 3oo ſchoone viſſen,

blanker en lekkerder als karpers, ſchrijvende

hunne goede vangſt aan derzelver onverwagte

aankomſte toe, en noemende het vaartuig de

groote kanot vanhout. g" , - - - nº

De Landontdekkers haalden hun ſchip op den

drooge, om het van den ysgang te bevrijden 3

dog gingen de Wilden ('t welk een bijſter ach

terdogtig volk is) alvorens onderrigten, dat zy

niet van zins waren een ſterkte te ſtigten, maar

alleenlijk een voorraadſchuer, of magazijn,

tot berging hunner waren. 4 - ---

Om hen alle verdere quaê gedagten te bene

men, deden zy met hun achten een keer, als in

gezantſchap, na de Overſten dezes volks, door

de ſneeuw, en zelfs ook ſomtijds by nagt 5 w:
C 5 st-S - ke



- -- De Boekzaal van Europe,

ketogt 32 mijlen duerde. Ze quamen den zes

den dag te Tegarondies, een groot gehugt » van

de Tſonnontonans , en wierden daar voor den

grooten Overſten desvolks in een hut gebragt,

onderden toeloop van wijven en jongens. De

jonge Wilden waſten hen de voeten, wreven en

ſmeerden die met Beere-ver. - - - - ,

's Anderen daags was het d'eerſte dag van 't

# 1672, wanneer de vrome Heer Hennepin

n een klein draagkapelletje van boomſchor

de Mis, en een predikaatſij deed. Het ſlot van

deze bezending is, dat ze wel onthaald wier

den. Raadsheeren van Venetien hebben geen

meer deftigheid# de Schrijver) en ſpreken

met geen meer ernſthaftigheid, dan de oud

ſte des Iroquoiſen volks. Als hun iets wel be

haagt, antwoorden zy met een uitgegorgeld

woord Niaäua, dat 's te zeggen goed, of any

danken u. De Barbaren houden veel meer van

Hollanders en Engelſchen, als van Franſchen »

die onzen Schrijver verzelden, om reden hier

vorens uitgedrukt. Maar hoe onmenſchelijk

en Barbaarſch zy zijn, blijkt uit de allergruw

zaamſte# waar medezy ze

keren gevangen ſlaaf van Virginje, geduerende

de laatſte verblijfdagen van dit gezantſchap, ter

dood bragten. zº.' -

Den veertienden van Loumaand quamen ze

weer in hun hut aan de rivier Niagara , en

verder tot by het meir Erie, daar zy in den Win

ter- en Herfſttijd een ſchip van 6o tonnen lading

timmerden. Vader Hennepin keerde weder

na de ſterkte Frontenak, om nog tweesesſie:
- --

* Pag. 9e.
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ke maats tot de ondernomen landontdekking

met zig te nemen. , , , 3 - - - - -

In Bloeimaand wederom voortgetogen had

den ze een tijd lang deze en gene ontmoetin

gen, tot dat ze hunne derde togt in Oogſtmaand

# jaars I679 aanvingen, en zeilden

# aan de engte daar het meir Hu

ron in het meir Erie loopt, rondom belegen van

zeer vrugtbare landeryen , Noord- en Zuid

VaartS

-7: Nu waren ze al 3oo mijlen van Qgebek afge

varen, en voeren in de zelve Oogſtmaand ('t

was den 28ſten) tot aan Miſſilimakinak; welk

miſſelijk-klinkend woord een ſtreek lands is,

aan den Noorder ingang van het meirder Illinoi

ſen, daar het in dat van de * Hurons vloeit. Hier

omtrent zijn vele gehugten, uit welke de Barr

baren quamenaanloopen, niet zonder verbaaſt

heid van zulk een grooten ſchip te zien. Ze

worden ons f hier beſchreven, en my luſt 'er

een poosje halte te maken, om ſtraks met ver

ſchen moed de tot nog toe onbekende werelds

brokken wijders te gaan opzoeken. -
A. ---

- So f: : : : : - - - - - - - -

. * * * * 1 -

ree : : : * * * *

r: G . . - . * * * - - ( -

1.2 : - - - - - - f: 2 , 2 e . - '

, Vºlk, na 't meir Huron zoo geheten. :

-a f P. 134. - v. - - - - -

- 't -. 2 • '- - - - - - - - - : - . . . . . -
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44 . De Hoekzaal van Europe
44 - Het ga - , ºpt.

VI. HOOFDDEEL : "

Vervolg der nieuwe ontdekkinge van een zeer

4. groot landſchap, gelegen in Amerika, tuſ:

ſen het nieuwe Mexika , ende T-zee, door

, Louis Hennepin, te Otregt by Broedelet

- gedrukt 1697. . . . . . . . . . . as
,2 . - Tw

D# tweeden van Herfſtmaand 1875 licht

#LV ten de Landbezoekers het anker van Miſſ

limakinak, daar we terſtond, om een hartſter

king te nemen, wat gepleiſtert hebben. Den

negentienden begaven veertien mannen zig in

vier * booten, geladen met een Smits-winkel,

en velerley ander gereedſchap, Zynamen hun

koers Zuidwaarts na 't vaſte land, vier mijlen

van 't eiland der Poutouatamers gelegen, en in

wijnmaand landden zy omtrent zeker gehugt,

alwaar ze hun zelven op een voordeelige poſt

met goede wapenruſting voorzien hebbende

drie mannen uitzonden, om wat voorraad te

beſcharen, met den Vredeſtaf, dien ze van de

Poutouatamers hadden gekregen. -

Gy hoort my daar ſpreken, lezer, van een

Vredeſtaf. Deze word van den Heer Hennepin

Calumet genoemt, en aldus beſchreven. ..

f. Ze is eigentlijk niets anders, als een pijp,

waar uit men Tabak kan rooken, en nogtans

word ze by de Wilde van 't groote vaſte land in

Noorder Amerika voor een geheim, en als ee

nig heiligdom gehouden. Verbeeld u , des
ein, T- zelfs

* Canots, in 't eerſte uittrekſel te zien. + P. 149.
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zelfs ketel van wit, zwart, of rood marmer,

en de pijp, omtrent twee voeten en een half

lang van een ſterk riet gemaakt, vercierd met

veelverwige vederen, en vlegten van vrouwen

hair. Twee vleugelen zijn d'er aan gebonden,

zulks dat een Calumet hierin niet ongelijk is den

ſlangeſtaf van Merkuur , of den Vrede-ſtaf,

waar mede men d'aloude gezanten ziet uitge

ſchilderd. Dusdanig een Calumet verſtrekt by

dit volk voor het zegel, en voor de allerkrag

tigſte beveſtiging van alle verbonden, overkom

ften, en, met een woord gezegd, van alles,

wat onder hen wettig, plegtelijk, en heilig is.

Het is een allerzekerſt vrede teiken, 't welk de

Wilde in hunne gezandſchappen altijd vertoo

nen : en zy gelooven, dat het hun qualijk zou

vergaan, by aldien zy de trouw van iets, dat

met deze Tabaks-pijp beſloten was, quamen te

ſchenden. Ook geven zyden genen, met wel

ke zy, onderde vertooning van den Calumet,

eenig verdrag hebben gemaakt, aanſtonds van

de beſte tabak daar uit te rooken. De Heer

Hennepin verklaart, dat hy menigmalen zou

om hals geraakt zijn geweeſt, zoo hy geen Ca

lumet byzig had gedragen. ::

De drie uitgezonde mannen dan, met zulk

een bekenden Amerikaanſchen gezantpijp, en

goed geweer, voorzien, geraakten, drie mij

len van de plaatſe hunner landing, by een ge

hugt, daar ze met de Wilde wel haaſt beſte

maatswierden; zelfs quamen des anderen daags

eenige oudſte des volks, ook met de Calumet in

de handen, aan ſcheeps boord, en vereerden

de zwervers ettelijke Reebokken, die ze ge
• J van
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vangen hadden, waar tegen zy wederom wat

ſnuiſtering van meſſen en ander tuig kregen. ,,

t. Sedert den tweeden van Wijnmaand voeren

de reizigers langs de oevers van 't meir der Illi

noizen in hunne gewone ſchuiten , en quamen

den achttienden het meir ten einde. Toen

zetteden zy voet aan land , liepen door de vel

den, en boſſchaadjes , daar de ſmakelijkſte

druiven, pruimen, en andere koſtelijke vrug

ten in 't wild waſſen, en jaagden daar Harten,

Reebokken , en wilde Hoenderen. Een van

't gezelſchap ſchoot een Beer , op welk gerugt

26 wilde quamen aanſtuiven. Zy waren Out

touagamers, wonende aan de grenzen van de

Stink baay , of de baay der ſtinkende. Deze

Stinkende Wilde worden zoo genaamd , om

dat ze wel eer omtrent de Zuidzee aan ſtinken

de moerasplaatſen woonden, hoewel ze, van

hunne vianden daar uit gedreven, zig thans

onthouden in de baay, die iWeſtelijk van de

Illinoiſen legt. In 't eerſte ſcheen het geſcha

pen, dat het hier op een gevegt zou uitgeko

men zijn, maar men maakte de pais, en leef

de als vrienden." ne'

Den eerſten van Slagtmaand vervorderden

de Landzoekers hun reis, en geraakten by

twintig voor uitgezondene maatsaan den mond

van de rivier der Miamiſen, die zig van deZuid

zijde in het meir der Illinoiſen ſtort. Hier ſticht

tenzy een ſterkte, en een huis, 't welk vol

bragt zijnde, gingen 3 o mannen, en drie ziel

bezorgers in acht booten het laatſtgenoemde

meir nog verderbevaren. Onze Schrijver doet

een omſtandig verſlag van hunne ontmoetin

-rt - gen »
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gen, en de gewone jagt van de inwoonders dier

landſtreken, voornamentlijk van Stieren, en

vervaarlijke Koebeeſten, voorts van de gezon

de lucht, van 's volks bedrijf, en van de voor

deelen, die de wijduitgeſtrekte boſſen, en vel.

den aldaar uitleveren: daar zijn ook goede
bergſtoffen. e -

Illinoiken (dus genaamd na 't woord Illini,

het welk in 't Amerikaans een regtſchape man

beduid) zijn een talrijk volk, dat zig in ge

huchten onthoud. Hun grootſte gehucht is

van 499 of 5oo hutten : yder hut heeft 5 of 6

haardſteën, en tot elk haardſtee behoort een

huisgezin, of twee, waarin ze vreedzamelijk

met elkanderen leven.

. Deze gehuchten ſtrekken in een vlakte aan

den oever van de rivier, zoo breed als de Maas

voor Namen is.

In, Louwmaand van het nieuwe jaar 168s

boorden ze nog door een andermeir, omtrent

7 mijlen lang, en eene mijl breed, Pimeteoui

geheten, 't welk beteekent, dat daar ter plaat

ſe vele vette beeſten zijn. De Heer de la Sal

le, een uit de voornaamſte van 't gezelſchap,

bevond met zijn Starrepeil-tuig, dat men hier

op 33 graden en 45 minuten was.

Zy maakten, na verſcheide hacchelijke ont

#moetingen, kennis met de wilde Maskouten

Jºrt, en hielpen zelfs een verbond tuſſen de Mia

#niſºn en Illinoiſen voortzetten. Middelerwij

len poogde een argliſtige quant van dat volkon
ze reizigers af te ſchrikken van het voornemen

dat zy hadden, om door de Meſchaſipi (dat is »

de groote rivier) tot in de zee te geraken. Hy

e"A, ver
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verzekerde hen met zonderlinge ernſthaftig

heid, dat niemand die ontdekking, als ten

koſte van zijn leven, had ondernomen: dat de

oevers van die ſtroom ſterk bevolkt waren van

zeer krijgsmoedige menſchen, die hen wiſſelijk

zouden dooden: dat de rivier zelf vol Gedrog

ten , Tritons, Krokodillen, en Slangen was :

dat hun ſchip, hoe groot het moge zijn, dat

ze daar toe wilden maken, door de vervaarlijke

banken, zanden, en draaikolken zou vergaan:

en honderd anderezwarigheden. . . .

't Is een gebruik, dat men de Wilde, alszy

praten, aanhoort, zonder in hun reden te val

len, al duurde die nog zoo lang. Duslieten de

reizigers dezen verteller ook zijn gang gaan,

en verſtonden kort daar na uit andere Wilden ,

hoe groot deargwaan van dit volk is. -

De voornoemde Miamiſen wonen Zuidweſt

telijk op 't einde van 't meir der Illinoiſen aan

een zeer ſchoone rivier, van 15 mijlen in zijn

omkring, op 41 graden Noorderbreedte. De

Maskoutenſers en Outouagamers bewonen de oe

vers van den ſtroom Melleoki, op 43 graden.

Weſtwaarts vind men de## » en Aino

ven, die tweegehuchten hebben. !

Boven de rivier Chekagoumenant iseen ander

# , Kaſkaſchia geheten,

Weſtwaartsvan 't zelve meir gelegen, een lut

tel naar 't Zuid Weſten, op omtrent 41#

den breedte. De Authoutantaſen , en Maſkou

tenſers Nadoueſſiouſen onthouden zig drie hon

derd mijlen van de Illinoiſen in drie groote ge

hugten aan een ſtroom, die#uit

loopt- ---- -- -- - st: 5: . . . : " ... - 2

- v - - Alle
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iſ,

- Alle deze Wilde maken hunne Kabanen, of

hutten , zeer aardig van platte biezen. Zy

zijn kloeke ſterke menſchen3e fix op boog en

pijl , los van aart , leuys argwanig, ongeloo

vig, hunne eigene Overſten niet betrouwende,

gramſtuurig, en groote dieven. 't Land is

alomme zoo vrugtbaar, dat het al hun nood

druft verſchaft... n rº tov Al g: ºf

Onder hen zijn vele zoogenaamde * Herma

froditen, menſchen, die man en wijf zijn. Gea

meenlijk hebben ze vele vrouwen, en veeltijds

neemt een man alle de zuſters', zeggende dat

die beter overeenkomen, zºals vremde. ' Ech

ter zijn ze zeer minnenijdig, en orheen ligte

reden ſnijden zy hunne wijven dan neus af, 3 ºf 1

Hunneontucht is bijſter uitſpbrig, zelfs tot

onnatuurlijke vuilheid toe. H Zy kennen zekea

re heilzame kruiden, als wiſſe artzenyen tegen

de beten der Slangen. Des Zomers gaan ze

naakt, enkel met voetzolen , dog by Winter

tijd weten ## hunne lichamen met zinnelijks

toegemaakte beeſtevellen te dekken. De Heer

Hennepin oordeelt hunne bekeering tot het

Chriſtengelooflbyna onmogelijk , zoo on

godsdienſtig en ongebonden is hun aart. ,g

In dit ſchoon Illinoiſchgeweſt duurt de Winter

ten langſtenmaar twee maanden : en 't was den

15den van Loumaand 168o , als de wateren

daar weêr bevaarbaar wierden. De Zwervers

begonden aan de rivier een ſterkte te maken,

dien zy het Fort de Crevecoeur noemden, maar

de Barbaren gaven 't den naam van Chekagou :

ook arbeidden zy aan een nieuw ſchip, waar
XI Deel. D In63

." A Zoo vertelt ons Vader Hennepin p. 2 19.
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mede zy konden zee bouwen. Men vond ge

raden den Heer de la Salle na deſterkte Fronte

mak, daar zy 4.oo of 5oo mijlen van daan wa

ren, te laten keeren , en de Heer Hennepin

zou met zijn gezelſchap de ontdekking voort

Zetten, : -

- 't Geluk wilde, dat eenige verre afwonende

Wilde by de Illinoiſen quamen, welker een de

Europeërs onderrigtte niet alleen hoe heerlijk

een vloed de Meſchaſipi was, maar ook dat men

die konde bevaren. Hy zelf was er met een

Kanot op geweeſt, en deed er een omſtandig

verhaal van, 't welk onze Schrijver aanteeken

de. Zie daar dan denyverigen man, met nog

twee makkers, vaardig, omme in een Kanot de

voortogt tot de vaart na den gemelden Me

ſchaſipi te doen, en nog bet afgelegene Wilde

te gaan bezoeken : waar toe zy den vredeſtaf

Calumet, en velerley ſnuiſteringen, tot ſchen

kaadjes voor de nieuwlijks te vinden volkeren ,

met zig namen. - º

ge Dewijl 't 'er nu eerſt op aan zal komen, en

ik voornemens ben nog een uittrekſel dezer be

ſchrijvinge te maken, ſchijnt het my niet on

gevoegelijk hier af te breken, en 't overige tot

de twee volgende maanden te ſparen: zoo zul

len we wat verſchot van ſtoffe hebben.
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vII. HooFDDEEL

ARNOLDI WESENFELD rationalis

e

& moralis Philoſophiae Profeſſoris inU

niverſitate Electorali Viadrina, Georgica

animi & vita, ſeu Pathologia practica,

moralis nempe & civilis, ex Phyſicis u

biquefontibus liberanecadullam ſcčtam

adſtričta methodo, coherentibustamen

ubique principiis, deducta. In qua il

lud allaboratum fuit, praeter multano

va & haêtenus non obſervata eruta, ut

Origines, Diſtinctiones, Cognationes,

& Miſturae paſſionum penitius excute

rentur; uſus, abuſus, ipſique fontes

dirigendi non tantum proprias, ſed & a

liorum paſſiones plenius exponerentur,

generaliaque a ſpecialibus ſegregaren
tU11', -

. . v - -- * * *

* * * - -

Dat is,

ARNOLDS WESENFELDs (in de

Keurvorſtelijke Akademieaan d'Oder Hoog

leeraar van de redelijke en zedelijke Wijsbe

geerte) Akkerbouw van ziel en leven,

of oefenſtellige Hartstogtkunde, namentlijk

zedelijke en burgerlijke, uit natuerkundige

bronnen alomme op een vrye en aan geen ge
- 4 t D 2. zind



52 De Boekzaal van Europe,

--

zindheid gebondene leerwijze, nogtans met

een doorgaanden ſamenhang van beginſelen,

afgeleid. Waar in bezorgd is, dat, be

halven vele nieuwe, en tot nog toe niet aan

gemerkte en ontdektezaken, de oorſprongen,

de onderſcheidingen, vermaagschappingen,

en mengsels der Hartstogten grondeling wor

den nagevorſchts het gebruik, misbruik,

en de bronnen, om niet alleenlijk de eigene

Hartstogten, maar ook die van anderen te

beſtieren ontvouwt, en de algemeenevan de

byzondere dingen afgeſcheiden. Te Frank

furt aan dºoder by Joan Volker 1696 in

4 87 bladen.

ortior eſt quiſe, quam qui fortiſſima vincie

Maenia.-

Is de bekende digtſpreuk, beduidende

Hy is veel ſterker, die zijn's harts genegenthe

ey2

verovert, als die wint deſterkſtgeveſte ſteden.

't Is wat te zeggen, lezer, meeſter vanzig

zelven te zijn, daar zoo vele driften rondom

ons gelegerd leggen, en ons pogen te bombar

deren. Die dat geleert heeft, bezit voor waar

een van de grootſte gelukzaligheden, die 't

menſchdom in dit ſterfelijk leven konnenover

komen. - 1. e

/

- Dit
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Dit was Davids grootſte roem, en uiterſte

- ## zoo anders de rijmer Datheen des

onings woorden in zijn 131ſte Snaarlied wel

gevat heeft. -

Eere moeten ze dan hebben, die hun werk

maken dit op goede gronden te leeraren, en de

argliſtigheden der tegenſpartelende bewegingen

aan den menſch te ontdekken.

Zulk een loffelijke onderneminge pronkt al

omme in dit braaf boek van den Hoogleeraar

* Weſenfeld, want hy behandelt deze ſtoffe

zoo uitvoeriglijk, dat 'er byna geen voorval in

den ganſchen menſchelijken ommegang, waar

omtrent de hartstogt eenigzins plaats kan heb

ben, te bedenken is, of het word hier onder

zogt, en in den waren oorſpronk aangewe

Zen,

En gelijk deze wijze Wijsgeer een Goddelijke

openbaringe voor af ſtelt (heel anders als zulke

ilozofen, die daar toe geen ooren hebben)

alzoo brengt hy doorgaans zijne redeneringen

geheel en al daar op t'huis, dat ze niet alleen

met die over een ſtemt, maar ook de zelve on

derſtellende, met de Natuur, als op d' Open

baring gebouwd, een aanvang neemt. Dit

doet hy zelfs in 't byzonder op die gronden van

Godsdienſt, welke hy belijd, en toont menig

maal der Pausgezinden# , uit quadebe

vatting van Godsdienſt geſproten.

In het bybrengen van voorbeelden, die voor

namentlijk in 't eerſte deel plaats hebben, toont

de Heer Weſenfeld zeer belezen te zijn , zoo

-* * * * D 3 in

ie: Zie nog een werk van hem in Snoei- en Graſmaand

1695. -
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in oude als nieuwe Schrijvers, wel ter ſneê aan,

gehaald. Voor al draagt hy zig doorgaans als

een VRY FILOZOOF, die , 't zy hoe veel

hy mag houden van Plato, ofAriſtoteles, nog

tans op niemand verliefd is, dan op WAAR

HEID. Deze zoekt hy, deze lieft hy , deze

vrijd hy.

Heerelijke, en eerlijke vryaadje , waarag

tig ! dus maakt hy geen onderſcheid tuſſen oude

en nieuwe ſchrijvers, dus weet hy van geen ver

ſchillende gezindheden der Filozofen, maar

hy durft , ter liefde van zijne koſtelijke Vry

ſter, zelfs die mannen, met welke zijne ge

dagten anders wel meeſt over een komen, ge

tijk als Deskartes, Klauberg , Geulinks, Mal

branche, en anderen, op zeer vele plaatſen met

behoorlijke zedigheid wederſpreken. -

Zijn ganſche werk is afgedeelt in twee boe

ken.
-

Het eerſte, zeven hoofdſtukken beſlaande ,

handelt van de werking der beweginge zoo in

als op de ziel en het lichaam in 't gemeen: het

tweede van alle bewegingen in 't byzonder.

In het eerſte zijn begin makende met ziel en

lichaam , en derzelver vereeniging, toont hy,

hoe de * beweging van de ziel niet van 't lich

chaam is, wat men door det fijne ſtoffe moet

verſtaan, wat de ziel is, en waar in haar ºf

vereeniging met het lichaam beſtaat : dus zien

we den menſch als een # zekere band van de

verſtandelijke en gevoelige wereld , nevens een
- - daars ! ! . OIl

* Motus a mente, non a corpore. + Materia

ſubtilis. HH P. s 3 Vinculum quoddam mundi

nacntalis & ſenſibilis.
- - -

-
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onderzoek, waarom niet alle beweging op het

begeren der ziele geſchied. " . ::i

Omme de natuer, oorſprong, en verſchei

denheid der bewegingen uit te vinden , moe

ten we eerſt aanmerken, hoe de verſcheide be

wegingen van 't lichaam daar uit ontſtaan, dat

zekere bewegingen des lichaams met zekere ge

dagten der ziele verknogt zijn,

Hier hebben we dan de geboorte der hevige

driften ofhartstogten; welke, volgens onzen

Schrijver, tweederley zijn, ſommige , die

eerſt van binnen, andere, die eerſt van buiten

komen: en waar van wy beſt konnen oordee

len, als we zijn brave beſchrijving van het ſa

menſtelſel des menſchelijken lichaams hebben

begrepen. , , - ; . . . . . . . . . .

ijn 's erachtens, is er in het hart een(4)

vyer , dat de oorzaak van 's menſchen meeſte

werkingen is; 't welk zoo vermakelijk is te le

zen, als de geſtaltenisbeſchrijving der dierlijke

geeſten, wat het (b) brein is, hoe de voorwer

pen van buiten tot de oogen komen , hoe de

(c) menſch in 's moeders lichaam gevormt

word, en wat (d) geheugeniſſe , en (e) inbeel

ding is. Fraay zijn , by uitnemendheid, de

(f) bedieningen der ziele, gevolgd van de lij

dingen in de ziel , en de wijze, op welke de

ziel begrijpt, verbeeld, en geheugt. ...

Daar van daan leid ons de Heer Weſenfeld

tot de (g) algemeene bewegingen der Hartstog

ten , leerarende ons eerſtelijk wat die uitwer
D 4 ken,

(a) P. 14. (b) P. 15. - (c) P. 17. (d). Me

n)OTI3- (e) Phantaſia. (f) Functiones mantis.

(g) Generales paſſionum motus. P. 27. ---- --
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ken, welke van de ziel beginnen, dan van het

lichaam. - :

Men ziet hier reden, waarom de menſch de

eene Hartstogt meer onderhevig is, dan d'an

dere: waarom nieuwigheden meer bewegen :

waarom wy de misſlagen van een vriend zelf

niet konnen zien, en ook niet gaarne van een

ander hooren: waarom de bewegingen van ui

terlijke voorwerpen ſterker zijn: waarom lan

ger voorledene zaken min, en nader aanſtaande

zaken meer bewegen: waarom het quaad ons

meer beroert, dan 't goed , en eindelijk waar

om wy meer door bygeloof, dan door waren

godsdienſt worden gaande gemaakt. -

Overtredende tot de (a) zedelijkheid der

Hartstogten, wijſt hy ons aan, door wat drift

de Engelen (dog dit gaat mijn verſtand te bo

ven) gevallen zijn : welke driften in de beeſten

zijn : hoedanige driften de menſch in den ſtaat

der natuerlijke volmaaktheid, en hoedanige in

den ſtaat der verdorvenheid gehad heeft. Maar

ik ſpoede my tot het (b) gebruik en misbruik

der Hartstogten, om te zien, hoe verre de

Hartstogten onverſchillig, ja zelfs goed zijn:

van waar de (c) medeneiging en (d) tegennei

ging der dieren komt, en welk het gebruik der

vermengde Hartstogten is. " " ,

Nademaal de Hartstogten ook in zekere op

zigten aan des menſchen gelukzaligheid baten,

ſchoon derzelver (e) misbruiken daar by ſtaan,

leeren we uit onzen Wijsgeer, hoe we de Harts

- - - -- +- -- tog

(a) Moralitas paſſionum p. 48. (b) Uſus & abu

ſus paſſionum, p. 64. (c) Sympathia. (d) Aa

tipathia. . (e). P.79. -
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togten viſ,# : #radiº
haar zelve. Deze (a) hulpmiddelen behooren

of tot de Godgeleerdheid , of tot de Genees

konſt , of tot de Zedekunde. De zedelijke

zijn, of om iemand tegen de opkomende drif.

ten te wapenen, ofom iemand van dezelve te

genezen.
-

(b) Omtrent het beſtieren der Hartstogten

in andere hoore ik iets van de deelachtigmaking

der Hartstogten in Engelen , Beeſten, en

Menſchen. De ſcherpzinnige Filozoofonder

zoekt, of het ons vry ſtaat ,, Hartstogten ,

zelfs die onmatig zijn, in andere te verwek

ken ? Hy ſchrijft ons teffens voor de wijze, om

de Hartstogten in andere te kennen, te ver

wekken, te bedaren, en te matigen ; voo na

mentlijk hoe met de verzierde bevattingen

moet gehandelt werden : onder welke ſtoffe te

voren komt, op wat manier men zekeren (c)

herſenzieken man, die niet wilde piſſen, om

dat hy de ganſche ſtad vreeſde te zullen doen

ondervloeyen, aan 't water lozen, en een an

der, die, zig inbeeldende dood te zijn, nie

wilde eten, aan 't eten kreeg. .

Zie daar, mijn Hollandſche lezer, het eer-,

ſte boek, en de grondveſt, waar op het volgen

de tweede gebouwd is. - - - - -

Dit begint met een verdeeling der Hartstog

ten , volgens Ariſtoteles, Deskartes, en ten

laatſten ook naar het beſte oordeel van onzen

Hoogleeraar. -

In de verhandeling der Hartstogten zelveonr
D 5 moet

(a) P.87. (b) De directione paſſionum in alies

p. 122. (c) P. 156.
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moet ons eerſt de verwondering (ſchoon die ei

entlijk geen Hartstogt is) in een zeer nette be

chrijvinge, geknoopt aan een onderzoek, (a)

of de kinderen, zoo ras als zy uit 's moeders

lichaam komen, zig konnen verwonderen.

In de voorwerpen der verwonderinge vraagt

hy, waarom alle menſchen zig niet over de

zelve zaken verwonderen , en toont de reden,

(b) waarom de menſchen als ze tooneelſpelen

bywonen, zelden ſlapen , en waarom het God

behaagde, de eerſte kerke door wonderdaden

te ſtichten.

By het gebruik en misbruik der verwonderin

ge ſtaat d'oorſprong van de aanbidding der zoo

genaamde heilige overblijfſelen in de Room

ſche kerk aangewezen , en de doling van Dr.

(c) Bekker, daar hy ontkent dat lichamen van

quade engelen bewogen worden. Zie hier ook

het beſtierder verwondering in zig, en in ande

re, waar over vele nutte leſſen voorkomen »

en onder andere betoont word, hoe de onkun

de veeltijds de moeder der verwondering is :

welk een voorzigtigheid men moet gebruiken

in zijne kinderen niet ligtelijk die leugenboe

ken, welke Románs heten, te laten lezen,

# hoe de nieuwsgierigheid kan beteugelt wer

CII,

. Van de verwondering komt hy tot (d) twaar

dering, en (e) verſmading in 't gemeen. Schoon

deze ook eigentlijk geen Hartstogten zijn , zy

hebben egter haar gebruik en misbruik, en men

leert hier, hoe ze te beſtieren zijn.

- &# Tot

(a) P. 2 o5. - (b) P. 22o. (c) P. 235.

(d) AEſtimatio. (e) Contemtus. P 257. - - --
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Tot de (a) achting en verſmading van zig zel

ven gekomen bevind men eerſt de voorregten

des lichaams en verſtands, ook van aanzien en

rijkdommen : wat eigentlijk edelmoedigheid

en hoovaardy is. Hier by komt te pas, (b)

waar vandaan geleerde menſchen gaarne andere

geleerde beriſpen, en krouwen, eindelijk waar

in de zelfs verſmading beſtaat. t

Maar laat ons, dus voortzeilende, de Harts

togten zelve bezien. -- - - - - -

Eerſt van alle doet zig op Liefde, en Haat,

Deze zijn eigentlijk Hartstogten. Ziels-lief

de en Ziels haat gaan voor af: en uit dezelve

word Adams val aangewezen,

Als de Heer Weſenfeld de lichamen over

weegt, vind, hy, in den regten zin, een (c)

Medelijding , en Tegenlijding in de planten,

en dieren, maar allerdriftigſt in ons menſchjes :

welker beide Hartstogten gemeene voorwerp is

goed of quaad. Hier leeraart hy heel anders

als de Filozoof Geulinx (in mijn Boekzaal be

kend) wat de (d) liefde der begeerlijkheid, en

(e) liefde der gehoorzaamheid is. Hy ſtelt ons

voor de (f) belooning der goddelijke Liefde.

Hy toont dat (g) goederen om bate, geen goede

ren zijn, en welk het algemeene voorwerp der

haat is. - - - - - - - -

- De Liefde en Haat tegen God valt in de En

gelen en Menſchen, dog deze (h) haat geenzins

in de beeſten. In de menſchen is zewerden:

(a) AEſtimatio & contemtus ſui, p. 282. - “''

(b) P. 299. (c) P. 32 1. (d) Amor concu

piſcentie (e) Amor obedientiae (f) Premium

amoris divini. '' (g) Bonautilia. (b) P. 38'',
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of een haat van ongehoorzaamheid , of van

viandſchap.

De Liefde van zig zelf, en van uiterlijke

dingen is onderſcheidentlijk in de beeſten, in

de menſchen, en in de Engelen. Ja de liefde

jegens zig zelf is ook in (a) God. Het raakt

ons te weten, hoe verre zelfs-liefde geoorlofd

is, en dat 'er geen eigentlijke zelfr-haat kan we

zen. Omtrent de Liefde en Haat van anderen

in 't gemeen toont de Schrijver hoe de Engelen

en menſchen het voorwerp van Liefde zijn, en

op welke vier gronden dezelve gebouwd is,

eindelijk waar in de haat van anderen beſtaat;

hoedanige haters van hunne medemenſchen

de Grieken (b) puvais)panos noemden.

Hy konde niet voorbygaan van de Liefde der

Vriendſchap te ſpreken, en te vermelden (c)

waarin Vriendſchap van medeneiging verſchilt,

waarom ook de Vriendſchap van vrome men

ſchen duurzamer is, als van godlooze. Zie

hier met eenen een nette handeling van de Lief

de der vianden, liefde tuſſen echtgenooten ,

en liefde tuſſen bloedverwanten ; waarom de

Liefde meer daalt tot kinderen , dan opklimt :

voorts van den haat onder dezen altemaal.

Wanneer hy het gebruik, misbruik, en be

ſtier van Liefde en haat hier op laat volgen,

brengt hy ten onderzoek, waar van daan het

komt , dat er zelfs naauwelijks een godlooze

is, die nog geen inbeelding van gelukzaligheid

heeft ; waarom in 't geliefde geen feilen wor

den gezien, en hoe zulks te verbeteren is. A#
- e

(a) P.389. (6) Miſanthroopoi. Menſchenhatern
(c) P. 42o. ' K ------

-



Zalius en Auguſtus 1697. 6r

|;

le Liefde tragt na vereeniging , en 't (a) ge

bruik van de Liefde Gods is, den menſch met

God, zijn maker, te vereenigen : waar te-l

gen over de haat tegen God geſteld word. Daar

is ook misbruik in God te lieven, zoo wel als in

zelfs-liefde. , * :

(b) Begeerte (ofverlangen] en Afkeer zijn

by Deskartes maar eene Hartstogt, dogbyden,

Heere Weſenfeld twee. Daarom ſchrijft hy »

eerſtelijk hoe Begeerte en Liefde, daar na hoe

Afkeer en Haat van den anderen verſchillen:

wederom wat onderſcheid tuſſen Wenſch, en

Begeerte is. a. - ' , . 3

Om zijnen lezer het gebruik , misbruik, en

beſtierder begeerte met genoegen te doen ken

nen, verdeelt hy de begeerdezaken in drieder

ley ſoorten, van welke yders byzonder gebruik

en misbruik gevolgelijk word verklaart, met

# duidelijkeleeringe om dezelve te behande

CI) • --3 v. * * * * * *

Wil iemand zien, wat (c) Blijdſchap en

Droefheidis ? Hier kan hy die vinden in 't Lich

chaam, en in de Ziel. Daar komt by de (d)

ſchielijke verbazing, met alle de voorwerpen

van Vreugde en Hartzeer. · Derzelver gebruik

word in allen deele vry uitvoeriglijk aangetrok

ken, en by deze gelegentheid krijgen we be

rigt, wat (e) Naaryver en (f) Wangunſt is. Zy

ſlaan den bal mis, welke meenen dat d'Afgunſt

de ſchaduw van 't Geluk is. 2 a | | | |

Hier hebben we ook de Hope, Wanhope,

zº ! . - o 2 : - Stout

(a) P. 477. (b) Deſiderium & averſio, p. rot. “

(e) P.54g. (dj stupor. (*) AEmulatio. -(f) Invidia, 5 t w
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Stoutheid, Vreeze (met de wijze hoe meny

der van deze Hartstogten byzonderlijk moet

behandelen) Ligtvaardigheid , en Hoogvaar

• 1 - 4 - w, -

De laatſte Hartstogt, ons in dit werk voor

komende, is de * Toorn, die in de beeſten zoo

wel als in de Menſchen en Engelen valt, en de

ſterkſte bewegingen van alle Hartstogten heeft.

't Is waar, de geleerde hebben geoordeelt, dat

ze geen tegengeſtelde Hartstogt had , dog de

Heer Weſenfeld meent ja, en dat de Dankbaar

heid daar tegen ſtaat. Het gebruik van d' een

en d'ander, gelijk ook dat van de tegenſtelde

dankbaarheid bekeken zijnde, laat hy de on

dankbaarheid ook zien. Niemand verwondere

zig dat men zelfs in f mangel van toorn kan mis

doen: 't word hieraangetoont. .

3 Na zulk een vertooning van alle de Hartstog

ten , brengt de hooggeleerde Schrijver den

toevloed van alle dezelve tot een middelpunt,

te weten een geruſten ſtaat van ziel en lijf. Hy

toont daar in voornamentlijk deze zaken. I.

Waar in die beſtaat, en hoe die in God zelf is.

II. Hoe die onderſcheiden is in de Hemellin

gen , Menſchen en Beeſten; dog in de Men

ſchen altijd onvolmaakt, en waarom. III

Hoe men die in 't Lichaam en de Ziel kan ver

krijgen. - 2 . . . .

Eindelijk geeft hy ons verſcheide treffelijke

middelen aan de hand, zoo uit de Natuur, als

uit den Bibel, omme tot dien gewenſchten

ſtand van ruſte, zoo veel als mogelijk is, te gera

ken. - ; * . . .

, - Dus

* P. 647. f P. 669. -
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p

:

Dus ben ik met den Heere Weſenfeld zijn

groot werk (zoo zeer van Verulamius en vele

wijzaarts begeerd) ten einde geraakt, en ver

wagte, naar zijn belofte » meer andere, tot

dergelijke ſtoffe behoorende.
*.

- '' T-R

VIII. HOOF D DE E L.

Den Honigraad der verdrukkingen, of een

bondelke leerredenen over Rom 5. 3. --5.

Pſalm 39. Io. Pſ: 94. 19. Sprekende van

de verdrukkingen der geloovigen , en haar

gedrag en vertrooſtingen in dezelve door

#hannesd'Outrein Phil. Dott. en Dienaar

van 7ezus Chriſtus t'Arnhem. t'Amſter

dam by Gerardus Borſtius 1697. in 8.

31 bladen. . * * . * r, zº

-

- . . . . . . .

AL voor vele jaren las ik
" " , " 5 - 1 º ..

Men kent uit druk te

- Ook zijn geluk; - - - - - -

Beklaag u niet : -

Van wat verdriet : : : : : : :

Al wat niet zuert, dat zoet ook niet. . . .
*.***, * * * - » va 1,4 % in ' ,

en de gevallen, die ik daar na gezien hebbe ,

verzekeren my ten volle dat het waarheid was.

Het wedervaren, dat men daar omtrent tot

bewijs zoude mogen te berde brengen, komt

my
- - -
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my in gedagren , op 't zien van dit geſchrift, 't
welk ik met luſt doorbladert hebbe. Die 't ter

hand zal nemen om het te doorlezen, zal d'er

zoo luttel aan twijfelen, als de Heer d'Outrein,

die 't geſchreven heeft. Verdriet quam hem

over, zoo ons d'opdragt meld , door 't afſter

ven van drie zijner kinderen, die hy liever had

gehouden, ware het hem naar zijn zin gegaan :

en wie zou 't zelve niet wenſchen ? maar God,

die ze hem had gegeven, behaagde het anders.

Die liet hem dat zoet wel ſmaken, dat zijn

Zoontjes, aan de voeten van haar godvruch

rige moeder gezeten, eenigſins een begrip der

Goddelijke waarheden begonden te maken,

maar d'Almagtige ſtremde ook dat genoegen,

alzoo Hy eerſt het viertal zijner kinderen op

de helft verminderde, terwijl de overgeble

vene ondertuſſen met gevaarlijke ziektens wor

ſtelden , en daar na met een nieuwen ſlag, als

de vorige wonde nog bloedde , het eenigſte

overgeblevene Zoontje uit zijn armen wech

rukte. Dat raakte, mijn 's bedunkens. *.

Echter beklaagt zig de teederhartige Vader

van dat verdriet daarom niet, om dat hy daar

door veel geleert heeft , 't welk nergens is te

leeren, als in de Kruis-ſchole. Wy , lezers,

mogen 't ons nog minder beklagen: want het

gene dat hy leerde, heeft hy , naar zijn ge

woonte , nettelijk, geleerdelijk en ſtichte

lijk aan ons mee gedeelt. Men vind hier

geen haken, en oogen, nogte verwarde rom

meling , en derelijke kalling, hoedanig wy

ſtraks zullen zien dat aan den Leidſchen

Dam word geſproken : maar zelfs voor af
- - In
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in den Opdragt ontmoeten wy vele zinrijke

en heilzame ſpreuken, uit allerley Schrij

vers, die tot deze ſtoffe dienſtig zijn. Wien

het niet gebeuren mag Cicero of Seneka in

zijn eigen taal te hooren, dien word dat ge

brek vergoed : want al wat zy keurelijks tot

trooſt en moedgeving van bedrukte ſchreven ,

ſtaat hier in goed Nederlands op zijn koten 5 en

Epiktetus, ganſch niet,# in dat ſlag

van onderwijs, komt ook ter baan. Dog on

ze Schrijver, hoe zeer ook van dezer Schrijf

helden drangredenen voldaan, ſchaft daar ne

vens uit Chriſten- Leeraars, dat vry bet klemt,

en niet alleen de wonden zalft, maar ook ger
ſtnee e' , ' ' T. , ... ',, ! * . . . - t' :

Hy zogt regtſchape ruſt voor zijn droeve

ziel, en vergat onder dit zoeken niet, den

Letteroefenaars een berigt te geven over een

werk der Vertooſtinge, dat op Ciceroos naam

en rekening ſtaat, maar, 3 zijn 's# »

t'onregt, om dat er gronden in gelegt, en leſ

ſen op geſtigt worden, die al te Chriſtelijk

zijn, dan dat ze uit een Heidenſche penne zou

den vloeyen. De geleerde Lipſius verſtond

het ook zoo, en hield het voor een werk van

Karel Sigonius, die onder: letterwijzen ge

noeg bekend is. Dogdit in 't voorbygaan. . ,,

. Na dat dand#gebrekke

lijkheid van den Heidenſchen trooſt levendig

getoont heeft, en Seneka ruim zoo overtui

gend ten toon## onnutte gron

den, als de Italiaan Bokkalini hem ooit aar

dig wegens andere gebreken door de ſpitsroede

joeg: zoo vermeld hy ons ,,wat Junius en Hei
XI Deel. E 7 * danus,
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danus, vermaarde Leidſche Leeraars, hiero

ver ſchreven ; byzonderlijk de laatſte, die uit

bevinding ſchreef, welke niet luttel ſcheelt va

mondgezeg. - - -

Verders zegt ons de Man, wat hem bewoog

dit werk te laten drukken, en hoe net gepaſt

hy deze ſtoffe vind voor yder vroom Vaderlan

der , en alle deugdſame Chriſtenen, dien hy

den gevaarlijken toeſtand dezer eeuwe duide

lijk afſchildert, zonder Pontiaan van Hattem

te vergeten, die in zijn oordeel een ſchadelijk

Man is, of de zoo genaamde Hebreen (daar zul

len nog bet gezindheden in de wereld komen,

en, hebben we maar wat tijd van leven , miſ

ſchien in onze dagen nog wel) tegen welker

#steden hy in dezen opdragt een uitſtap

doet. - - -

Dus verre hebbe ik nog maar in den Opdragt

eweeſt. De Voorreden vinde ik niet min

ofrijk. Behalven de verſchooning, die de

geleerde Kerkredenaar ter neder ſtelt, wat

men daar af te denken heeft , dat hy al mee

over een ſtuk van Paulus Briefaan de Romei

nen ſchrijft, die of in haar geheel van Wittich,

van Van Leeuwen, en van Van Peenen

ſchijnt uitgepuurt, en ten opzigte van dit ge

deelte nog onlangs door van Weſel zonneklaar

lijk is opgeheldert , zoo verrekent hy ons kor

telijk zijn wijze van boekoefening in 't opſtel

len van Leer redenen, en geeft tot een ſtaalt

je een verklaring over Salomons ſpreuk " Die

Liederen zingt by een treurig hart, is gelijk": P

- - ' - , t e .. je

Tºk spr. 25, 2o, - - - - - *.
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aangaf:# #

t?

magtige nette en

Edik o €7: ,, , - - - - -

#rvat, kundige lezer, enna
dat jaar deze Man geen man is van opſnyen,

maar gewoon, doen aan zeggen te knoopen,

zopmaak## dat gy wel haaſt een vlugt

van zijne Arenden zult zien : ik wil zeggen

een 39!###
van Jezaias# Die den Heere véritagten , ullen

opvaren met vleugelen als der Arenden, en dan o

ver die bekend#epke van den Heiland :

Alwaar het dode lichaam is Killen, d'Arende

####
een inval van een ander ,,Uitlegger in mijn

#

z

ſel was. # dit ook zoo zal wezen, moet de

tijd leëren. " . . . . . ."

#" ik pas den Opdragen voorreden ten

#werkzelf#een pakjeie: iedere afſchrift
- # en 6

#### dat

uiſt op de koop niet gemaakt ſchijnen, zulks

at een leuijaart zig zonder omzien daar mee

zou konnen behelpen , want hy preekte zig

ligtelijk te herſtej, en al 't volk ter kerke uit;

zºo hy dagt, dat alles, wat hier voor een pre,

####

"#van de ve:
Zie hier dan## ndeling van de ver:

drukkingen, en hoe velerley ze zijn : hoe de

##- --

ºf, is E 2.
- D e . . . . . . . * * : 2 -- , , om :

+ jaz 4o 3i. # Matth. 24 28. "
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om: ook hoe men in dezelve kar riemen. De

grondwoorden worden niet overgeſlagen,

maar brengen mee, dat men bly is, juicht ,j

pronkt in# ; 't welk met rede.

nen word beveſtigt. ##
hoe men blijde kan wezen in zulke ongevallen;

die zoo knellen, en van drukken haar naam

hebben, ze word opgeloſt, en alle zwarigheid

wechgenomen. Den Chriſten, die onder het

Nieuwe Teſtament leeft, word dit op 't hart

gebonden, om dat hy nu van geen Land Ka
naän weet , en alle land zijn Vaderland is,

Daarom paſt hem dit by uitnemendheid, na

dien de vrome zielen van ouds zoo bot niet wa

ren, of zy wiſten nog al te zeggen , dat her

#:## en des Heeren
»k van der Je te dragen. ... ...

- "## al te #gemaakt, 't z,

# wederleggen, dat zig#
op voorſpoed verheft, ºf zy met te beſtraffen

zulke narren, die meenen eeuwig zalig te zul:

len wezen, om dat ze hier weligen rijk zijn,

of van die onbezonnene, die rekeningmaken,

om dat ze hier niet veel vermaakgeha#
naderhand niet te zullen miſloopen. Onh

el, op deze dwaalſtreek zeilt 'er me## :

Onze geoefende Schrijver.# e men!

ſchen## , 't welk een ygelijk

met my zal bekennen, die zig in aandagt wil

nederzetten, ": dien gulden ſchakel eens te

den, die d'er volgt ; te"##zien ontle e

verdrukking werkt Lijdzaamheid, de Lij

zaamheid bevinding, en die weer hope 5 en

dat daarom , #"######
- -- - - r.- - 1 : - - - - - A. e

I
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Wil iemand voorraad opdoen, of God hem

ook eens quam thuis zoeken'; hier kan hy te

regt raken : want daar is verſchot van goede

bedenkingen. . . . . . . -

Zoo gaat hy ook te werk, wanneer hy ons

David afmaalt als met den vinger op den mond,

om dat het God gedaan had. Alle zwijgen en

verſtommen is het regte niet. Hier is veel val

ſche munt, die geen toets kan uitſtaan: maar

dat is de regte ſlag, als het uit belijdenis van

zonden ſpruit, en dat het tot vergrooting van

de gulde lijdzaamheid ſtrekt. ,

't Laatſte valt niet af. Voor uit gaat, naar

's mans gewone trant, een ontleding van den

'94ſten Pſalm : en dan volgt een volſlage verhan

deling van degroote genoegzaamheid, en kragt

dadigheid van goddelijke vertrooſtingen, zeer

voegzamelijk geſteld tegen die vermenigvuldig

de gedagten, die in ons opborrelen, ofals tak

ken welig uitſpruiten. Vanyder leerreden is

achter aan een ſchets te vinden met een blad

wijzer. . . . . . .
º - - , t

i f, v. -- - - - ' - - ,

, ... . . . . . . :

， snor, zº . : ,,

- - - - - - - - - - - - - -

't - '' , zº wº 1, 2, 3, t; -

* * * * * * * * * *

- 1 asie 2 : 1 - e , za & - ; ;

- - - - - - - - - - tº - - - - - - - -

is tºe . . . . E 3 . . . . . . X,

en w .

-

* * * * . - -
-

' - -

Yea A 3 - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ,
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Ix. HooFDDEEL: ,

De nieuwerwetſche Leidſchendamſche ſpelling,

en wanduitſche worgtaal van KORNE

LIUS VANDER LINDEN, Dok

tor en Dominé aan den Leidſcheu Dam.

Erhevene Zielen, die uwe ſterfelijke lich:
V chamen zijt ontlogen, Hoofd, Vondel,

Dekker, Brand, Oudaan, Antonides, met

meer andere brave Neêrduitſche Schrijvers, en

gy nog levende Lescailje, Bake, Vollenho

ven, Moonen, Hoogſtraten, en wie meer

door uw taal zoo in digt als ondigt vermaard

zijt ; komt, helpt my lachen, en neemt uw

deel aan de geneugte, welke ons op dit uur van

den#nne aan den Leidſchen Dam geſchaft

VVOICJ, - - - - - - - -

Laat 'er vry alle kundige Lezers by komen :

ik noodige hen, om voor hunne vergadering

een taal- en ſpellingknuffelaar te zien verſchij

nen, die, met den laatdunkenden geeft beze

ten, de bruske ſtoutheid gehad heeft van u al

temaal voor verdwaaſd te ſchelden.

Zie daar, daar komt de Heer Vander Lin

den, ſchoorvoetende, aantreden.

Het boek, dat hy onder den mantel draagt »

is getiteld * de Wijſen van Ooſten binnen teruſa

lem en Bethlehem, enz. Het ander blaauw

boekje, dat uit zijn tas ſteekt , voert het op

ſchrift van f Trdoſtreden . . . over den Brand,

673

* Gedrukt, te Leiden by Frederik Haring i696.

t By den zelven Drukker 1697.
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:

en Inwijingreden . . . over de afgebrande en ber

boude Kerk aan de Leidzendam.

Maar ſchrik niet, lezer, als gy den Man meeſt

alle de woorden van zijn boek met een groote

letter ziet beginnen (een zaak by ons en meer

andere volkeren tot dezen huidigen dage toe

ongewoon en gedrochtelijk) zelfs de woorden

In , Uit , Op , Van » Al • Een , Haar , Hoe,

Voor , Na, Nu, Dan, Med voor met] en dui

zend andere.

De letter Z , die by de beſte Hollandſche

Schrijvers zaft is, gelijk het woord zeden meê

brengt (ſchoon ze by de Grieken als een ds

moet uitgeſproken werden) is by den Dominé

hard, en word van hem , tegen 't algemeen

ebruik, voor ss of ſch, en aan 't eind der

woorden gezet : dus ſchrijft hy Menz , Men

zen, Toetx, Toetxen , Eig , Eizen, H Gang

(voorganſch of geheel) toed3, Prinz, Hebreeg,

Griek3, Plaat3, en Oudwijvze.

Wy zullen bet moois hooren; Nimand voor

Niemand, en (luſt u niet te lachen !) Heevt voor

Heeft, Weerld voor Weereld, Geboorn voor Ge

boren, Seid voor zegt , Wil , voor Wiel, Sei

voor Zeide, even als een veenboer ſpreekr.

En gelijk de groote Spraakhervormer kort

wil zijn, zoo heeft hy ook zijn heerlijk boek

tot brokken en kruimelen gemaakt; 't welk ie

mand, die dit nooit meer gezien heeft , voor

komt, als ofhyzooarmoedig was, dat hy geen

reden wiſt aan een te knoopen. Elke blad

zijde is een ſchralen akker, vol greppen en ſloo

ten, die aan alle kanten begroeid zijn met vijs
4. OI1*

HH De Ganzen zullen we wat verder bekijken.
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onkruid , ſtekels, en netels, heermoes , en

naaygaren , 'k wil zeggen met 1. 2. 3. of a. b.

c. die van 't begin tot het einde de herſſens van

den Dominc zulke ſluipertjes doen maken , dat

hy hem zelven gedueriglijk verlieſt. 't Is en

kel verdeeling, op verdeeling, wat men ziet.

Om zijn werk dik te maken heeft hy d'er in

gelaſt Al Chriſti Verſchijningen Uit. Al de Euan

geliſten s om met hem te ſpreken : want alle

verſchijningen, en alle de Euangeliſten zoude by

en Leidſchendammer Spraakkonſtenaar qua3

taal wezen. Wel hoe ? hebbe ik niet gezegt ,

dat hy de kortheid bemint. -

Daar hy een korten inhoud van een ſtuk of deel

zijnes werks zal geven , daar maakt hy den le

zer baloorig met niet meer dan 2o zijden vol

van de gemelde 1. 2. 3. en a. b. c. op a. b. c.

Zoo deel-zugtig is de Schrijver. -

In yder blad hoort men hem menigmaal

ſchreeuwen Immers , en ſta ! welk ta! , met

het bygevoegde ſchreeuwteeken, dikwilstwee

maal op eene bladzijde ſtaat en pronkt. Ey

leert dog, Hollanders, deze koſtelijke ſtijl na

volgen. Immers is dat zeer welſprekend, ta!

met een Leidſchendamſchen zwier ! ta! im

# op zijn Vander Lindens ! #a ! nog eens

4 !

Ook is de Heer Vander Linden zoo goed

vraags, dat hy hem zelven geduerig moet ant

woorden. By voorbeeld , * Waar hebben ſij

deſe ſijn Ster ſo lang gezien ? dan antwoord hy,

In 't Ooſten. Na nog een ta of twee, zegt hy;

Sy hebben dan deſe Ster wel in 't Ooſten gezien

- - - - - - - - - - - - - - - - - (f wil

* Naar zijn ſpelling. p. 118. -
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(f willende het woord gezien verklaren, ſtelt

hy d'er by , med haar eigen Ogen, op dat nie

mand mogt denken dat ze met een 's anders

oogen keken) maar nu ſij uit 't Ooſten in 't Weſten

zijn Gekomen, Sien zij haar niet meer. Immers

is dat heel nadrukkelijk, en Kornelius praat

zoo fraay van 't Ooſten, dat hy zelf buiten

Weſten ſchijnt te raken. - -

ta! om wat meer edele paarlen voor den dag

te langen, deze Domine van den Leidſchen

Dam heeft een tamelijke groote Voorreden

voor zijn boek gemaakt, daar men hem met

zijn taal, ſpelling, en groote letters dus ziet

ſchrijven. " ,

Ik Weet, wat al Denkens het my Gekoſt heevt;

tvat al Diſtelen en Doornen van verwarde Swarig

heden, die hier in Voorquamen , my meermaal

hebben H. Geſtoken en Gepijnigd. 't Heevt my de

Herzens dikmaal niet. Weinig Geknaagd, en doen

Roken , eer ik Alle gedurig Opkomende Duiſter

heidheb konnen doen opklaren en Wegnemen. -

Wie krijgt geen medelijden met een Man,

die door diſtelen en doornen in zijn verwarde

Herſſens zoogepijnigd is geweeſt ?

Met zulke rookende herſens betuigt hy, in de

zelve voorreden, dat niemand zig aan zijn by

zondere ſpelling der lettergrepen en woorden

moet ſtooten.

, ta! Hy kan zig niet genoeg verwonderen ,

dat ook Geletterde Mannen dikmaal ſo Slordig

zijn op haar eige Moeder-taal, dat zy zeggen ver

re voor ver, hope voor hoop , ik hebbe, ik had

de, voor ik heb, en ik had. enz.
E Maar

5

+ P. 1 17. HH Boere-kalling. - Ev
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Maar immers zal een taalkenner zig niet min

verwonderen, dat iemand zulk een grove on

kunde van allerley woorden , en byzonderlijk

die haar buiging zoo wel in onze als in andere

talen hebben, durft laten blijken.

Te meer als hy alle de genen beriſpt , die E

zelinne, Kenniſſe. » Gelijkeniſſe , Beſnijdeniſſe,

Getuigeniſſe enz., ſchrijven , daar het , naar

zijn nieuwe uitvinding, Eſelin , Kennis, Ge

lijknis, Beſnijdnis, Getuignis * moet zijn.

ta ! dus zien we immers, dat hy geen woord

leiding verſtaat, 't zy in dicht of ondicht, en

dat zijn ooren wel wat beſnijdeniſſe van noo

den hebben , zoo lang ze te grofhuidig zijn,

om de welluidendheid van woorden te vatten:

nogtans ontziet hy zig niet de Digters te beſchul

digen, dat ze onſe Taal Verlamdhebben.

Bijſter ſteekt hem tegen de borſt, dat men

hun en hen voor haar ſchrijft. . Dog 't is hem

te vergeven, dat hy het kennelijk onderſcheid

van die woorden niet kent , dewijl hy het ver

ſchil der drie genera, zelfs dat van een adjetti

vutn en ſubſtantivum ſgelijk het de Latinen

noemen] in onze taal niet geleert heeft.

Eindelijk verklaart hy med Bevremding en

Verwondering te Sien dat ſommige oogen , ooren,

grooter eng, ſchrijven , daar men, volgens de

Leidſchendamſche ſpraakkonſt , Ogen, Oren ,

en Groter moet zetten. Immers is dit ook een

van 't mooiſte ! #a ! al zoo aapachtig als dat hy

liever van Here, Deling, Stene, en Leraar, dan

- van Heere, deeling, Steene, en LeeraarParis
a

* op dezelve Hottentoiſche wijze ſchrijft hy Oad

vangnis. 3----- - " " !

-
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tºe-Naanº##edenv#

het boek de Wijzen van Ooſten doorbladert te

hebben (wiens hart zoud'er niet van opgaan ! )

viel ik aan 't werk zelf, en vond, onder dui

zend verdeelingen, geen ander ding, als het

welk naar den Chaos gelijkt, zoo als ons die

van Ovidius beſchreven word,

rudis indigeſtaquemoles.

Een ruwe lompe mengelklomp,

Een enkel warneſt, lomp, en plomp. »

- - - - - -

Wiſſelijk zoude ik geen geduld gehad hebben om

het geheel te doorloopen, indien my hier en

daar zulke belachelijke vertooningen niet onder

d'oogen waren gekomen, die zelfs den allerbe

rugtſten huilebalk Heraklijt zijn lever konnen

doen verſchudden : zoo aardig zijn zijne be

ſchrijvingen, giſſingen, ontvouwingen , en

vergehaalde toepaſſingen. Laat ons een oftwee

van diezielverrukkende leeringen hooren.

Daar Domine Vander Linden de geſchenken

der Wijzen uitpluiſt, Goud, Wierook, en Myr

rhe, gaat hy yder van die zeer ſcherpzinnig

lijk beſchrijven, en zegt (ofde borgers van den

Leidſchendam het niet wiſten) dat * Goud is 't

Voortrefflijkste onder Al de Metalen, en 't Aller

vaſte. Geelverwig.

* Ey hoort hem eens kouten, wat hy van Ma

ria denkt, toen ze die giften van Goud, Wie

rook, en Myrrhe had gekregen. f 't Is Seker,

zegt hy, dat ſy, door dſe Grote enKººij:
-- cbeyl

* P.366. + P. 369- - ,



76 De Boekzaal van Europe,

ſchenken enigſins Verrijkt, nu Genoeg had om een

Lam voor haar te Kopen. De reden waarom zy

't niet gedaan heeft, verklaart hy aldus, om dat

het niet wel Voegde, dat ſy fig ſelve ſo Daadlijk

Meeſter maakte van de Vereeringen en Geſchenken,

aan haar Kind gedaan , ja ! Jig deſelve ſo haaſt

quam Quijt te maken. - ,

Wat is de Prediker verreziende ! wat is hy

bekommerd waar dat Goud mag gebleven zijn !

dan overlegt hy eens , * of de geſchenken tozef

en Maria niet beter konden te pas komen tot haar

onderhoud, dan wederom , of zy die op de togt

na Egypten niet van doen hadden , f dewijl,

zegt hy, 't Reiſen in die Landen, in die Tijd , fo

koſtlijk niet vil 5 hoewel hy hem zelven , na

nog wat walgelijk geteem , deze tegenwerping

maakt. So ſy anders deze Geſchenken , tot een

Gedagtnis van dit Voorval, niet voor Altijd hebben

Bewaard. -

Die den Domine nu wilde vragen, ºf hoe hy

zoo netjes weet te giſſen , laat die met eenen

eens vragen , hoe hy weet , op wat wijze ta

gefin Egypten, ſo voor hem ſelve, als voor Moe

der en Kind de Koſt Gewonnen heevt. Nogtans

zegt het de Leidſendamſche Profeet, met by

voeging van zijn gewone immers, in deze dui

delijke woorden. + Want immers is 't niet te

Denken, dat toſeph, in Al die Tijd, Leui en Le

dig ſou hebben Geſeten , of ydele dingen. Gedaan.

Behalven dat Maria ſelv ook haar Naarſtigheid

kan hebben Toegebragt, tot Onderſchraging van 'e

Huishoudens medSpinnen, of enig ander Vrou

wen handwerk. Gelijkſo een Deugdlijke Huisvrou

be

t lbid. BH Ibid - º j . . . *
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beſchreven#gepreſen## 3 I. I9.,47
Daar hebt je de wijsheid. Zoud gy't welge

looven, Boekzaallezers, dat er zulke Schrij

vers in Neêrland waren ? zoudgy al dat getalm

niet eer voor eenig gequijl van een ſeuzelaar,

of ongeletterde grolpaap , aanzien, als voor

de uitlegging van een Hervormd godgeleerde?

Nu laat ik u van 't overige uit deze ſtaaltjes

oordeelen, en zal de Hiſtorie van den Domine
kortelijk gaan afhandelen. '' r" , jen

- In den voorleden jarewierd my een afdruk

ſel van dat koſtelijk juweel vereert, en ik ver

meldde het agter de * uittrekſels (luttel denken,

de dat de maker my zoude dwingen hem een

jaar daar na beter op te ſchikken) met dit by

voegſel ; 't gene deze Schrijver in zijn voorreden

van de Nederduitſche taal ſpreekt , gaat by my

ganſch niet door. º . : : : « V , ºf in

Men kan zien, dat ik niet van zin was des

Mans bovengezeide ongerijmdheden aan te

wijzen, maar dit alleen, dat hy, die domme,

kragtiglijk tegen de meeſt op reden ſteunende

ſpelling van allen Neêrduitſchei taalgeleerden

aanging , en zulk een worm , die de beſte

Schrijvers verdwaaſd durfde noemen, my tot
geen toeſtemmer konde hebben, met zooveel

te meer regt , om dat ik gewoon ben byna gé

heelijk de ſpelling van alle de vermaarde man

nen, die de plompert wil meeſteren, in mij

heſehriften na te volgen, ::\88; 3 tºtn vs . :-

" Hoe zeer mijn eenvoudig gezeg: dien waan

wijzen echter mishaagt heeft, blijkt uit de

voor een van zijn gemelde Trooſts en Inwying
- - - - re

* Julius on Auguſtus iégéz: azt - sv - #s "
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zeden, dien hy , tot een ſmakelijke mildkitte

ling van alle kundige lezers, voor twee maan
den, in 't ligt gaf. - ' , ' , o

Ik behoeve hier niet te herhalen wat taal »

wat ſtijl, wat ſpelling in die twee redenlooze

redenen doorgaans uitmunten. Het zal een

ygelijk met den eerſten opſlag blijken, dat hy

daarin nog onwijſelijker te werk gaat, als inde

Wijzen van Ooſten. Men zoeke maar P. 242

en 25, daar hy niet alleenlijk, volgens zijn ge

woonte, van bekeren praat, in plaats van bekee

ren, en niewerwetſe woorden vind, gelijk als 3

De Heer onſe God is. Nunog een God, die Alle Dag

Toornd (welk laatſte woord. Toornd, hy als een

edel geſteente met andere letters heeft laten
printen) maar daarhy ook babbelt als een kind,

dat men leert ſpreken, of als een wollewever

uit Walſch Vlaanderen, die pas een maand in

Holland heeft gewoont. Want wat taal is dat -

# ons ſijn ondſtoken. Verbolgen:

heid. Voor 1 in deſe tegenwoordige Sitaar, een Ooſ:
log. Ik vrage nog eens » Wat Waal ſpreekt

krommer, als in deſe tegenwoordige Swaar een
Oorlog? - , « fr: ie ººk tºt - ! ! * r! ", - - - - - -_fs

Nogtans luſtte het denDominé, die van zul

kewa Ebakke praat vol is, in zijn voorberig: *
de Boekkaalſchrijver zijn Mitdoen. Aan te wijſen,

welk misdoen hy met zijn groote letters en
wangalmende woorden aldus beſchrijft. . . ::

't Heevt ſijn E. Believd, in ſijnBoekſaal vande

Maanden julius en Auguſtus, in't taar 1696 in

plaats van een Uittreksel te Maken van ººg

Boek, onder de Naam van de WIJSEN VAN
-w - OOS

* Hyweetniet, waark, de ſfdenmutzuun -



OOSTEN dy'c, in#. 9 - 2
Dit te Seggen. f 't Geen deſe Schrijver, in ſijn.

Voor-Reden, van de Neerduidze Taal Spreekt,

gaat by Myganz niet Door.

Is 't geen groote misdaad ? #a ! (zie daar,

- het woord van zijn E. dat mooije ?a woord,

komt my nog eens te binnen) hy heeft nog wat

meer tot mijn laſte, namentlijk, hy klaagt,

» dat ik van vele boeken geen uittrekſels make, die 'e

beter waardig zijn, dan een verhaal van Krom

,, wels bedrijf, en regering. Eindelijk, voelt

,, hyzig genoodzaakt, aan te wijzen dat ik van

,, zijn ſpelling zeer weinig kennis of verſtand

,, hebbe , en hy ſchaamt zig over my, zoo

,, dikmaal als hy leeſt Omme, Toen, Hens

,, Hun, enz. - -

Wel aan, Taalkenners, laat ons nu eensgaan

- bekijken waar den Domine de ſchoe wringt, en

waar over hv voortaan, zoo hyeniet geheel en

al ſchaamteloos is, hem zelven moetſchamen,

wanneer hem zal blijken , dat elk Hollander',

die zijn moederſpraak verſtaat, en het boek de

Wijzen van Ooſten, gelezen heeft, deszelfsma

'ker, naarzijn gewiſſen, verklaart woorden al

vlerplompſten Prater, die by de Nederlanders in

ettelijkeeeuwende penne op 't papier zette. ...?

Hy had gewaant, maar 't ſchijnt, dat ik van

zijn grolboek een groot uittrekſelzou gemaakt

hebben, en dan waren we beſte maats geweeſt.

Maar nu ik liever in tienuittrekſels van denwe

reldwijzen Kromwel, als eens van den taalon
r wijzen Leidfendarnſchen Prediker wilde gewa

': - - - - gen »

+ Met zulk een gedrogtelijke ſpelling mismaakt-hy-mij
me woorden.
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gen, daarom vraagt hy, of mijn gezegeen uit:

trekſel ofoordeel geven is ? Hem zy rond uit ge

antwoord, het is oordeel geven , en 't boek

was geen uittrekſel waardig. Maar dan vraagt

,, hy weêr, hoeik daar toe kome te vervallen,

», dat ik van vele boeken mijn oordeel geve,

,, daar my immers niet nagevraagt word; daar

», dan zijn gewone ta ! twee regels achter

volgt. - -

ki. Men zou den Os van Cyprus antwoordende

konnen vragen, wie my verbied mijn oordeel

te geven ? Of misgunt hy my deze vryheid,

daar hy zelf, zonder dat het hem gevraagt word,

zijn lamme kalling durft gaan aanprijzen, met

verachting van meeſt alle de gelukkigſte Neêr

duitſche Schrijvers dezer eeuwe ? Want wat

braaf Schrijver in rijm ofrijmeloos ſchrijft zoo

wel geen hun , en hen, alshaar, dogyderby zijn

geſlagt ? Wie van hen houd de woorden toen »

en darren, zoo wel als durven, en alle andere

woorden die hy uitmonſtert, voorgeen zuivere

taal ? nogtans worden zy altemaal daarom van

dezen nieuwbakke ſpellingvinder beſpot,

ſchoon hy niemand dan hem zelven ſchandelijk

izen toon ſtelt, betuigende (och armen) dat hy

in onze taal wel leeſt van hennen, die eyeren leg

gen, of van een oud volk Hunnen, maar ander
geen. Mag menniet uitroepen, , -v

- -- -, f- - " , : t

O Wijshoofd aan den Leidſchen Dam ! n

- 2 f: -- - er

Zijt 'gy dan zoo boerſch, dat gy alleen van hen

men weet te praten, om dat gy miſſchien meer

met hoenderen omgaat , als met brave#
CIls
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ken, die u zouden geleert hebben , dat men

voor het mannelijk hun moet zetten ? konde

gyu plompheid niet byu houden , zonder u

zelven te brandmerken ? moeſt gyuwgroveon

kunde nog verder openbaren, willende dat men

doe [in 't Latijn fac] zal ſchrijven in plaats van

toen [tunc] ? zoo verdient gy immers, dat alle

Letterkenners, als ze over den Leidſchendam

gaan, zig te binnen brengen, daar woont diea

veregtſe Kromkouter, die, voor Preker t'ſcheep

komende, zoo apelijk voor taalhervormer wil

ſpelen: daar woont de Schrijver van de Wijzen

van Ooſten, die, als een Bes aan het ſpinrok

ken, van Maria babbelt, niet denkende aan

dat bekende vaarsje ,

Turpe eſt dottori, cum culpa redarguit ipſum.

- Dat is,

't Is ſchandlijk als een Leeraar preekt,

Wien zelf zijn misdaad wederſpreekt.

Hoe willen u, Heer Vander Linden, zoo gy

weer te veld komt, door berijmde en onberijm

de uitjouwingen de ooren nog oprijzen,wanneer

gy te vergeefs zult denken; och had ik myzel

ven, en niet een ander , toegepaſt Schoenmaker

blijf by uw leeſt, och had ik mijn ta ! en mijn

Immers alleen tot galmwoordjes voor den Leid

ſendamſen kanſel bewaart ! wanneer gy u over

uw wanbakke ſtijl en verwarde rommelredenen,

al zijn ze overal in korte zinſloten armoediglijk

afgebroken, van alle man zult begekt zien:

en wanneer gy meer luſt zult hebben, om by

uVVC# borgers van hennen en eye

XI Deel. F reys
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ren te gaan praten, als wederom van de Neder

Duitſche taal te kouten. - -

Eer ik de gordijn laat vallen, keere ik my nog

eens tot u, braye vernuften, die van den Domi

me in uw ſchrijfeere beledigt zijt, en verzoeke

dat gy 't hem wilt vergeven. Zoo hy in zijn

* Voorreden waarheid ſpreekt, dat hy Daaglijks

ſoekt te Leren, mag men, naar den aart der

liefde, nog hopen, dat hy zig van zijne wan

duitſche dolingen niet zal bekeren, gelijk hy

ſchrijft, maar bekeeren. •

Laat hy voor afzig ſchamen beriſpt te heb

ben , 't welk hy niet verſtond. Laat hy zig

ſchamen een ander zijn vry oordeel te benijden,

en zelf een ondragelijke vryheid te nemen van

de Digters, aan welke onze taal waarlijk haar

meeſte roem ſchuldig is, ſamt onze vermaard

ſte landsluiden in 't ſtuk van de Letterkonſt, te

willen overſnuiven.

Laat hy zig ſchamen#gemaakt te heb

ben tot Ganze, alsof hy, die meer verſtand van

hennen, eyeren, enganzen, als van taal heeft, een

ganſche vergadering wilde noemen een f ganze

vergadering, ganſche dag een ganze dag; gan

ſche geſlagt een ganze geſlagt; ta! (ik zoude dat

ja van hem wel leeren) de ganſche Hemel een +

ganze Hemel; der mate, dat hy hem zelven in ee

nigen deele als een andere malle f Frans ſchijnt

te willen aanſtellen: want gelijk die koddige

fratſemaker gezegt word voor de ganzen gepre

dikt te hebben, zoo wil deze Preker telkens

Van ganzen praten. , . . .,, Ein

* Voor de Wijzen van Ooſten. + Lees zijn Trooſt

reden p. 18. HH Leesp 7o. -

t Meteen Sondaagſen naam Sant Franciſcus. -
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Eindelijk laat hy zig ſchamen over zijn te

menden ſtijl, die een en 't zelve woord zoo

dikwils herhaalt , dat het eenen lezer lichte

lijk aan 't braken kan helpen : gelijk daar van

tot een ſtaaltje ſtrekt, dat in 't gezeide malle

-boek van de Wijze van Ooſten het woord Grav

meer als vijftigmaal in eenige weinige bladzij

den voorkomt. .

Over alle welke ſchamenswaardige blijken

van ongeleerdheid als hyzig zal geſchaamt, en

teffens zijne ſteiloorigheid afgelegt hebben,

zoo zal 'er, zegge ik , nog hope voor hem o

'verig zijn, van in tijd en wijlen den eernaam

van een leerling der beſte Neêrlandſche Dich

ters (die hy uit onwetenheid verongelijkt heeft)

te konnen verdienen." -

T O E G I F TJ E.

Ik vergat terſtond den lezer nog een aanmer

kelijk proefje van des Predikers onbeſchoftheid

aan te wijzen, 't welk in zijn * Trooſtreden te

vinden is, en, naar zijn gewone vraag-ſchreeuw

ſpelling- en ja-trant, aldus luid.

,, Hoe Veel zijn 'er ? ik wil nu niet Spreken

,, van ſulke Verſteende Herten , en Beeſten van

,, Menzen, die haar ſelve hebben Vermaakt ,

,, wanneer ſy 't Huis van Deſe ofGene, ja ! by

,, ſonder 't Huis des Here Sagen Aangaan, of in

,, Brand ſtaan. enz. * *

Ga heen nu, en oordeel, of de Man niet

welſprekend is. - - - -

w F 2, - X.

--- --

* P.3 1.
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X. HOOF D DE E, L.

Hiſtoire des revolutions d'Angleterre, de

puis le commencement de la Monar

chie. Par le Pere d'Orleans de la com

pagnie de Jeſus. Trois Tomes.

Dat is,

Hiſtorie der rijkswiſſelingen van Engeland,

ſedert het begin van de alleenheerſing al

daar, door Vader d'Orleans fezuijt. Te

Parijs by C. Barbin 1695. in 12. 3 ſtuk

ken, t'zamen 66 bladen.

Aar is in verſcheide talen veel van d'En

gelſche zaken geſchreven, of uit Engel

ſche gedenkſchriften in andere ſpraken overge

zet , 't welk ik onder het doorbladeren van

deze beknopte Hiſtorie in een zeer goeden rang

geſchikt vinde. Of 't altijd na waarheid is,

zullen we haaſt hooren.

De Heer d'Orleans onderneemt hier niet te

beſchrijven de geſchiedeniſſen des Engelſchen

Volks, maar alleen de wiſſelingen, in Britan

je , ſedert het van Koningen beheerſcht is,

# Hier in voldoet hy den titel

van het werk, dog op zijn wijze, dat is, als

een Franſchman, en als een uit de Maatſchap

py der Jezuiten, dien 't wee aan zijn hart

doet, dat de Engelſchen onder de regering zij

ner jegenwoordige Majeſteit de Lojolijtſche

- ſprink
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ſprinkhanen het gat hebben uitgeboent. Dat

zullen we ſtraks zien.

In het eerſte der vier boeken, dit eerſte ſtuk

uitmakende, vergaapt hy zig niet aan de ver

digtſels, met welke de vermufte tijdboeken

der Britten zoo leelijk mooy opgeſchikt, en

van leugenachtige klooſtervogels geſtoffeert

zijn, dat ze in 't ſtuk van verdigtſels tegen A

madis van Gaule ſtand konnen houden , maar

haalt de overwinningen der Romeinen op Bri

zanje bevogten, kortelijk aan, beſchrijft den

inval der Engelſche Saxons op de aloude in

woonders van 't Land , en daar na de zege »

dien de Denen wederom tegen de Saxons be

vogten.

Hierop volgt, hoe de Normannen zoo wel

de Denen als de Saxons overmeeſterden , ne

vens een verhaal van den twiſt tuſſen de Hui

zen van Blois en Anjou over het Koninkrijk,

eindelijk de beſlegting van dezelve , waar by

de ken van Engeland aan het laatſte ver

VICI,

Hy brengt ons in het tweede boek, omtrent

het jaar 1155 tot Koning Henrik den II , die,

geſproten uit den gemelden Huize van Anjou,

een bloeyenden ## in den aanvang zijner

Heerſchappy genoot , dog dat geluk ontzakte

hem by zijn leven, wierd onder zijnen navol

ger Richard de I niet herſteld, en eindigde

ten laatſten onder Jan zonder Land in een dub

bele rijksſchudding, van welke de jaren 1214,

12.15 en 12.16 gewaagden.

Henrik de III, zoon# zonder Land,

wierd de rijks-erfeniſſe van Engeland magtig •
- lf 3 hoe

,'
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hoe zeer ook Louijs, zoon van den Franſchen

Koning Filips Auguſt , dezelve hem betwiſt

had ; dog Simon van Montfort , Grave van

Leyceſter en hoofd van een deel weêrſpanne

lingen overwon den gemelden Henrik , en

kreeg hem gevangen. Dit is de ſtoffe van het

derde boek, daar we Henrik in den jare 1265

door den dapperen arm van zijn zoon Eduard

den I wederom op den troon herſteld zien.

In het vierde boek beſchrijft Vader d'Orleans

des voorzeiden Eduards voorſpoedige regering,

voorts de Hiſtorie van deszelfs zoon, die door

zijn wijf Izabelle van Vrankrijk uit zijn troon

geſtooten wierd , en lijden moeſt , dat zijn

zoon Eduard de III in zijn plaats klom ; 't

welk na de tijdrekening, in dit werk gevolgd,

uitkomt op den aanvang des jaars 1326. -

De gemelde Eduard de III was maar veertien

jaren oud, als men hem de kroon op 't hoofd

zette. Hy regeerde, na de dood zijn 's Va

ders, die rampzaliglijk aan zijn einde quam ,

zeer gelukkig. Richard de II, zijn neef, uit

den Prince van Wales, zijn zoon, pas voor hem

geſtorven, wierd erfgenaam zijner hee ſchap

py , dog door Henrik van Lankaſter, Gave

van Derby (wonderlijke wiſſelingen ! ) uit het

Rijksbezit gezet, en van het Parlement, de

wijl hy zelf een laffen afſtand deed, voor ont

kroond verklaard , waar na hy eerlang den

moord dood ſtorf, 't welk de inhoud is des vijf

den boekt, waar mede het tweede ſtuk een aan

vang neemt. --- - t

- In het zesde boek zien we den zelven Henrik

van Lankaſter met den naam van Henrik de IV

: : : : «. * heer
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heerſchen, als d'eerſte Koning uit zijnen hui

ze. Hy bragt Engeland in ruſt, en ſtorf in Snoei

maand des jaars I423, nalatende eenen zoon

Henrik de V; twee geweldige rijksbezitters,

maar de laatſte zoo beroemd door zijn overwin

ningen, als de eerſte door zijn beleid. Als de

Vader, ſtervende , den zoone zijnen rijksma

volger voorhield, hoe luttel regt zy beide tot

de kroon hadden, antwoorde de laatſte, mijn

degen zal wel bewaren, dat de uwe voor my ver

kregen heeft. . Deze belofte zag men hem nako

men, wanneer hy byna geheel Vrankrijk over

meeſterde : maar de dood beliep hem in zijn

beſte levenstijd den laatſten van Oogſtmaand des

jaars 1422, nalatende eenzoon, Henrik de VI,

die een onnoozel wigt zijnde den laſt van twee

kroonen in de wieg had te torſſen.

De beginſelen zijner heerſchappye onder

Voogden en Veldheeren ſchenen hem een beter

einde te belooven, dan ze gehad heeft: want

hy was door het beleid des Hartogs van Beth

ford zoo voorſpoedig, dat hy,die te Londen Ko

ning van Engeland was gezalft, in de Kerk der

Lieve Vrouwe te Parijs Koning wierd ge

kroond, maar hier mag men uitroepen,

Wereld met uw ſchijn , en vermomde din

en, - -

Ach hoe zeker zijn uw veranderingen !.

Ziedaar, zoo zeeghaftig een Vorſt, na zijn hu

welijk met Margriet van Anjou voltrokken te

hebben, van de fortuin de nek gekeerd, tot zoo

verre, dat hy in een binnenlandſchen krijg drie

- - - F 4 ZWaIC*
*,
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zware veldſlagen verlieſt, en zig op de vlugt be

geeft, daar na gevangen, met de beenen onder

zijn paard vaſt gebonden na Londen geſleept, en

aldaar in den Tour gezet word. Aldus raakte

in dezen Henrik het Huis van Lankaſter t'on

der , en dat van York boven, uit welk laatſte

Eduard de IV ten troon van Engeland trad; en

hier mede komen we met het jaar 1464 tot het

zevende boek.

Met regt draagt de beſchrijvingden titel van

rijkswiſſelingen, en ik twijfele, of men van

eenig rijk zoo vele en zeldzame ooit gehoort

heeft. Eduard de IV, te voren Eduard van

van York, een zoon van den Grave van Mark,

had zig zoo haaſt niet Koning van Engeland la

ten kroonen, of hy bevond hem zelven ook in

rooten onruſt en krijg verward, tegen den

# van Warwik, eerſt zijnen getrouwen

Amptenaar, en aan wien hy zijn kroon ver

ſchuldigd was. Hy was die Eduard de IV »

die zijn broeder Joris , Hartog van Klarence,

om dat hy met Warwikten zijnen verderve had

aangeſpannen, ter doeming aan 't Parlement

overgaf, en in een vat met Malvezeywijn liet

verzuipen. De fortuin ſpeelde ook met hem

niet min als met zijn voorzaten, want terwijl

hy na Vlaanderen was getogen, daar hy niet

zonder levensgevaar in een armelijken ſtaat

aanquam, keerde de kans in Engeland om , en

de gevangene Henrik de VI wierd weder voor

Koning uitgeroepen. - Dog (wie hoorde ook

ſchielijker omkeeringen en rijkstuimelingen ! )

dezelve nu verſtoorene Eduard quam naauwe

lijks met een kleine krijgsmagt over zee in En

% - , geland,
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geland, of hy herwon zijn verloren rijk , en

de pas herſtelde Henrik geraakte voor de vier

de maal in zijn handen, zonder uitſtel weder in

den kerker, daar hy uitgekomen was, en eer

lang aan een geweldige dood, in denjare 1471.

Filips de Kommines ſpreekt van dien ongeluk

kigen Henrik de VI als van een onvoorzigti

gen botterik, daarentegen Vader d'Orleans

verheft hem tot een Sant, aan wiens graf (luſt

u niet te lachen, lezer ?) ik wete niet welke

wonderwerken gebeurd zijn.

Koning Eduard de IV , wien nu niemand,

na zoo veel voorſpoed, de kroon had durven

betwiſten , ſtorf, pas een en veertig jaren

oud, in Grasmaand des jaars 1483.

Zoo kort van duur is aardſche mogendheid.

Zijn zoon Eduard de V had het ongeluk van

onder de ſlaverny te ſtaan van zijn oom Ri

chard, Hartog van Gloceſter, en broeder van

Eduard de# Deze wreedaart , tot voogd

van zijn 's broeders zoon verkoren, liet hem,

maar twee maanden geregeert hebbende, en

deszelfs jonger broeder den Hartog van York,

vermoorden, zijn derde neefje den jongen

Grave van Warwik, zoon van den rampzalig

lijk in wijn verdronkene Hartog van Klarence ,

op een kaſteel gevangen zetten, en ſteeg zelf

ter rijkstroon van Britanje, opgehuld met den

titel van Richard de III. Maar die dwinge

land had geen vaſter verzekerdheid van zijn

ſtaat, als alle zijn 's gelijke Nimrods, want

in Oogſtmaand des jaars 1485 (om wat een kor
F 5 ICn
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ten poosje regerens zouden die dolle mans geen

broeder- ja vadermoorders werden ! ) van Hen- .

rik Grave van Richemond aangetaſt, verloor

hyteffens met den veldſlag zijn leven , en zijn

overwinnaar, die na hem onder den naam van

Henrik de VII als Koning geheerſt heeft, trou

wende, volgens zijn belofte, Elizabeth, de

oudſte dogter van Eduard de IV, hereenigde

in zijn perſoon het regt van de huizen van York

en Lankaſter , 't welk hy meende hem na
maals van niemand te zullen betwiſt werden.

Met zijn dood zijn we tot in Grasmaand van

den jare 15o9 , en tot aan het achtſte boek gei

vordert. *

In den aanvang van het gemelde achtſte

boek, dat het laatſte van dit tweede ſtuk is ,

gaat Vader d'Orleans eenen geheelen anderen

weg inſlaan dan hy tot nog toe gehouden heeft :

want in de voorgaande rijkwiſſelingen en op

ſchuddingen, heeft hy de uitkomſten byzon

derlijk gemeld, en yder van dezelve ten breed

ſten afgemaald, maar in deze, die voortaan

onder zijn penne zullen vallen , wat hy de ge

#n by een, en brengt ze tot een kort

€gr1p. -

#dat dit niemand wonder ſchijne, geeft

hy d'er reden van ; namentlijk, dewijl de za

ken , zoo lang voor onzen tijd gebeurd , ſlegts

in 't gemeen en meerendeels verwardelijk be

kend zijn, meende hy den Lezer dienſt te zull

len doen, met hem in wijduitgeſtrekte verha

lingen dezelve te ontvouwen. Daarentegen,

om dat de geweldige veranderingen, ſedert de

twee laatſte eeuwen in Engeland voorgevallen ,

, - ge
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genoeg ter ooren van al de wereld zijn gekomen,

oordeelt hy nu, dat het den meeſten zijner le

zeren beſt behagen zal , dit tweede ſtuk af te

knippen met een hiſtoriſche verbeeldinge, die,

de geſchiedeniſſen in een korter beſtek beknopt

te zamen vattende , dezelve des te levendiger

en helderder doet uitſchitteren.

Daar na zullen we hem in het derde ſtuk de

hiſtorie van den Huize van Stuart uitvoeriger
zien verhandelen. -

We konnen den Jezuijtſchen Vader ligtelijk

deze reden hooren geven, om dat hy daar van

zijn vrye keure heeft, maar anders, om de

waarheid te zeggen, dunkt my , met zijn ver

lof, dat ik, behalven de zijne, nog een andere

kan ramen, die miſſchien ruim zoo opregt is ,

ais die , dewelke wy gehoort hebben. Wat

behoeft iemand, die uw boek leeſt, ô goede

Prieſter d'Orleans, zig zand in d'oogen te la

ten ſtrooijen, daar hy klaarlijk kan beſpeuren,

dat het u voortaan bang valt, uwen Roomſch

Katholijken godsdienſt te zien onderleggen,

en de zoo genaamde kettery in de Britſche rij

ken meer en meer d'overhand nemen ? och ja,

dit is de reden van uwe aangehevene talmery;

hier zult gy nog maar met Henrik de VIIIbe

# , en daar na vry meer dingen tegen uw

art en zin te boek moeten zetten : dit doet

u zoo krimpen, en praten, dat het drukken van

't ſtuk wel vereiſte een gelegentheid van de Britan

miſche alleenheerſſing, die veel vaſter ware , als

die, waarin we dezelve althans zien. . Hoe het

daar mee gelegen is, ſtaat ons haaſt uit uw der

de ſtuk te hooren, maar van deze groote#
- w11
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verwiſſeling,en allerwonderbaarlijkſte omkeering

der dingen in Engeland, die wybeleeft hebben 5

Hine ille laeryme,

mijn goede maat !

Daar komt het u vandaan , .

En 't moet er anders gaan;

Eer dat we ſtraks de kroon op Willems hoofd zien

ſtaan.

Henrik de VIII, zoon, en navolger van Hen

rik de VII, aanvaarde het Britſch gebied met

veel luiſter , maar hy was een wondere kop,

zoo rijk van gebreken, als deugden. Onze

ſchrijver prijſt zijne hoedanigheden, en 't ge

luk zijn er eerſt aangevangene heerſchappye 5

maar ſedert dat hy, die uit yver voor den

Roomſch Katholijken godsdienſt zelf tegen

Luther had geſchreven, en om die reden van

Paus Leo met den eernaam van Beſchermer des

geloofs vercierd was, van toon begon te veran

deren, en de kerkelijke zaken na zijn zin wilde

draaijen, even # lijk hy met het rijksbeſtier en

zijn wijven omſprong, eindelijk de Roomſche

Kerk afviel, en al wie zijn voornemens poog

den te dwarsboomen den nek brak : ſedert dien

ſtand der dingen, zegge ik, word hy als een

ongeſtadig, ongebonde, wreed, en goddeloos

Vorſt afgeſchildert. Meerendeels, zekerlijk,

niet zonder reden ; 't welk niemand kan loo

chenen , wien de daden van Henrik bekend

zijn: de hiſtorie van de kerkhervorming in En

ge
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land, door den Biſſchop van Salisbury beſchre

ven, en waar inne Henriks deugden niet ver

zwegen worden, kan zelve bewijs genoeg uit

leveren. Zijn alomme berugte daden zullen

ons niet ophouden, dewijl het , tot vervolg

der rijkswiſſelingen, genoeg is, dat we hem

Onroomſch (na allen blijk) zien ſterven, in den

ouderdom van 57,en een regering van 37 jaren.

Hy had by zijn laatſte wille tot zijne rijks

erfgenamen verklaart zijn zoon Eduard, ge

teeld by Johanne Seymours, en zijn Dogters

Maria en Elizabet , d'eerſte gewonnen by *

Katharine van Arragon, die hy had verlaten,

d'andere by Anne Boulene, dien hy't hoofd liet

afſlaan. -

Nuſtond het met de gezindheid van den gods

dienſt te gaan, naar dat Henriksdrie Erfgena

men opgevoed waren, en na dat haar een lang

of kort leven was beſchoren.

Eduard, beſtierd van zijn 'smoeders broeder

Eduard Seymours, Grave van Hertford, daar

na Hartog van Sommerſet, een harde Zwingli

aan (zoo hier ſtaat) volgde zijn vader in 't rijks

bezit met den naam van Eduard de VI pas negen

jaren oud, en men zag de Onroomſche gezind

heid, gedurende zijn regering, die van den ge

melden zijnen Oom meeſt afhing, boven drij

vens dog dit duurde niet langer als van 't jaar

1547 tot 1553, wanneer de jonge Vorſt quam

te ſterven.

Een vervaarlijke omwenteling der dingen

rees na zijn dood, zoo haaſt als Maria, hard

Roomſch

" Deze was de nagelatene weduwe van zijn brorder

Arthur.
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#onſº:# , ten troon klom. Deze, een

Vorſtin van bloedgierigen imborſt (Vaderd'Or

leans zelf kan niet nalaten haar wreedheid te

misprijzen) had het roer der alleenheerſing

naauwelijks in handen, of zy dempte op haar

beurt den hervormden godsdienſt in Engeland,

zoo als die, pas voor haar, keer om keer ge

bloeid had. Zy was die Maria, dewelke met

den Spaanſchen Filips de II trouwde, en Jo

hanna Gray liet onthalzen.

Maar (zie daar weêrom een allerzeldſaamſt

rollen en beuitelen van geeſtelijk en wereld

lijk! ) de bijſter ſtrenge Koninginneſtorf, on

der veel wangunſt van de fortuin,na een regering

van zes, en een leven van drie en veertig jaren,

in Slagtmaand des jaars 1558. -

,, Met haar verloor Engeland (zegt Vader

,, d'Orleans) nog eenmaal den waren gods

,, dienſt, door een herhaald verval in ſcheuring,

, en dwaling, zoo veel te doodelijker, als de

, Vorſtinne, die na Maria ten troon ſtapte,

,, bet bequaamheid hadde, omme het einde

,, der zaken, die zy ondernam, te bereiken.

Dat is te zeggen, zoo als ik het begrijpe,

Koninginne Elizabeth, vrouwe van een regeer

kundig vernuft, en die haar ſtuk , trots menig

man,moediglijk wiſt ſtaande te houden, toonde,

dat ze meeſtreſſe van kerk en Staat was, tot zoo

verre, dat ze niet alleen de Papery in Engeland

den doodſteek gaf, maar ook van haren tijd

af den grond leidde, dat de Onroomſche#

dienſt voortaan de Godsdienſt van dat rijk moeſt

ZIjn. -

En deze is de heldinne, die Jakob, zoon van

- - - - - - - - haar
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haar nigt de Schotſe Koninginne Maria (on:
haar regeringe in 't jaar 1587 onthalſt) tot ha

ren rijkserfgenaam noemde, en met welker af

ſterven Vader d'Orleans dit tweede ſtuk beſluit,

alvorens zig hebbende laten ontvallen, om dat

hy in 't volgende derde ſtuk het Huis van Stuart

alleen tot zijn ſchrijfſtoffe zal nemen, een weitſe

lofſprake tot roem van den ontkoningden Ja

# de tweede, diens voorbeeldelijke deugden

y ophaalt, hem noemende een Vorſt, die om

geene zaken als om den godsdienſt lijd, een Mo

narch van beproefde dapperheid, en een onwraakbare

getuige van de waarheid eenes gelooft, dat Kroonen

leert opofferen. Maar laat ons voortgaan.

IK mogt dit derde ſtuk wel met eenen nieu

wen titel beginnen, om dat het met een nieu

we en niet min oorvleyende opdragt dan de eer

ſte aan den Koning van Vrankrijk, Louijs de

XIV, handhaver , helper, en onderſteuner van

den gewezen Koning Jakob, word toegewijd,

maar dewijl de zaken, die de Jezuijt zal gaan

vertellen, ons Hollanders byzonder kennelijk

zijn, en vele der geſchiedeniſſen, daar hy 't

meeſte werk van maakt, in de Boekzaal elders

te vinden zijn, ben ik voornemens, zoo veel

als doenlijk is, my te ſpoeden. -

Hier hebben we drie boeken, die de acht

voorſte in rang volgen.

In het negende, 't eerſte van dit laatſte ſtuk,

komt de wel bekende Koning Jakob de Eerſte

op het tooneel. | | |

. Deze zijn Schotſch Koninkrijk met de twee

('t Engelſch en Yerſch) die hy van Elizabet ge

erft had, ſamen geknoopt hebbende, noemde

- - , " - - zig'I',-.

'e;
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zig Koning van Groot Britanje, en eigende zijn

rijksbezit in het derde jaar van deze loopende

en haaſt afgeloopene eeuwe , als Klement de

VIII Paus van Roome , Rudolf de II Duitſch

Keizer, Henrik de IV Koning van Vrankrijk,

en Filips de III Koning van Spanje was.

De Heer d'Orleans gaat rondborſtig in te

verhalen, dat Jakob een vredelievend Vorſt

was, die niet als ruſt met zijn gebueren , en

gemak in zijn dagen zogt. Al de wereld weet »

dat dat waar is. Daar aan laat hy zig hooren

zoo over de gezindheden, die in Engeland en

Schotland ſtand grijpen, als over de menigvul

dige ketteryen in die rijken, tot de Geeſtdrij

vers en Quakers toe , wier namen alleen (zegt

hy) hunne dolheid te kennen geven.

Onder de oorzaken, die Jakob een inheem

ſche ruſt lieten behouden, ſtelt de Schrijver

ook zijn ligte navolging van den bovendrijven

den godsdienſt. Hy was (zoo ſpreekt de Je

zuijt) in de Presbyteriaanſche gezindheid opge

voed, en volgde die , zoo lang hy in Schotland

was , maar in Engeland gekomen omhelsde by de

Biſſchoppelijke. Niet dat hy zonder Godsdienſt

was NB , want hy had zelfs een neiging tot de

waaragtige : maar al d'omſlag, en verdere gevol

gen van een bekeering tot den Katholijken gods

dienſt waren hachelijk voor een Koning van Enge

land, die bevreeſd was, 3ijn ruſt te verſtoren.

Koning Jakob, in Snoeimaand des jaars

1625 geſtorven, liet den naam na van een ge

leerd man , en een handhaver der geleerde te

zijn geweeſt : maar hoeverre dit ging , we

ten de geleerde beſt. Vader d'Orleans be

* grims
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grimt zijn geheugeniſſe, om dat hy zoo laf

was , dat hy den geleerde Schotsman Joris

Buchanan toeliet, hem een boek op te dragen,

waar in hy beweerde, dat de Koningen het oor

deel hunner onderdanen onderworpen zijn, als me

de de ſtraffen , welker geſtrengſte niet is het ont

kroonen.

Met de vertooning van Jakobs zoon , Ka

rel de Eerſte, die , na zijn miſlukte vriaadje

met de dogter van Spanje, naderhand Hen

riette van Vrankrijk ten wijve nam , en van

dien tijd af , zooals hy ten troon was geſtegen,

hem zelven vond bedremmelt in een warreneſt

van ſamengevloeide binnenlandſche ontroe

reniſſen, die hem eindelijk op een ſchavot voor

zijn rijkshof te Londen onder den bijl deden

bukken, loopt het negende boek ten einde.

Toen zag men met Karels rampzaligen on

dergang in Engeland eenen allerverbazendſten

omkeer der dingen, wiens wedergaê geene

jaarboeken, geene geſchichten der Aloudheid

uitleveren.

Toen zag men Groot Britanje, onder de be

namingvan een Gemeenebeſt, haar zelven ſtaan

de houden, en wel haaſt haar ontzachelijkheid

wederom als van een enkel perſoonaadje te leen

beuren , wanneer Kromwel, tot haren Be- -

ſchermheer verkoren, door beleid en ſtoutheid

geheel Europe na zijn oogen deed omzien. De

ze is de# ſtoffe van het tiende boek, wel

ke, van my in tien uittrekſels van Kromwels

leven beknoptelijk vermeld zijnde, hier niet

behoeft herhaalt te werden. . . .

XI Deel. G. Een

* P 257,
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Een ding doet my een poosje ſtil ſtaan, eer

ik voortga van de plaats, daar onze Schrijver

van Kromwels imborſt , aart, en zeldſame

voorſpoed ſpreekt. Men zegt (dus luiden zijne

woorden) dat de Kardinaal Mazarijn Kromwel

een gelukkigen zot plagt te noemen. Ik houde

het hier zekerlijk met den Jezuijtſchen vader,

oordeelende, dat dat niet wel getroffen is : ja

ik voeg er by, niet te konnen gelooven, dat

Mazarijn zulke taal gevoert heeft, ofzoo hem

die ontvallen is, dat hy in dat gezeg , hoe wijs

en loos hy mag geweeſt zijn, de grofſte en

verkeerdſte narre-kalling geſproken heeft , die

een zot immermeer liet van zijn lippen drui

en. Niemand, niemand, die des fieren O

#s bedrijf kent , zal hem voor een dwaas

erkennen. Had hy 't geluk op zijn hand, dat

was het alleen niet , waar door hy zoo hoog

verheven wierd. Elke ſtap van zijn leven ,

elke onderneming , alle zijne gangen , wiſſe

beſluiten, vaſte getykavelingen, verwonder

lijke en palſtaande moed zoo in oorlog als vre

de, en eindelijk zijn tijdige uitvoeringen van

alle zaken bewijzen dat hy een allerdoorſlepen

ſte Vos, een van de gaauwſte wereldbedriegers,

en niets minder dan een zot is geweeſt.

Maar zijn deze dingen niet beſchreven in

de geſchiedeniſſen van Kromwel, die onze

Boekzaal vervat ? .

De Jezuijt, tot de herſtelling van Karel de

Tweede gekomen, zegt by voorraad (want we

zullen dien Vorſt wat later zien ſterven) dat hy

vreedzamelijk zoude geheerſcht hehben , by

aldien de Onroomſche hadden konnen dulden »

- dat
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dat hy,##### , de#

derdanen van zijne gezindheid wat gunſtig ge

weeſt was, en indien zy hem niet hadden wil

len verbinden tot het onterven van zijn navol

ger [zijn lieven broeder Jakob] om dat die een

godsdienſt omhelsde, dien hy zelf ook gaarne

gevolgd had.

Laat ons der Jezuijtſche penne dit niet qua

lijk afnemen : ze ſchrijft, na dat ze gebekt

1S, -

Het elfde en laatſte boek der Engelſche rijks

wiſſelingen vervat de laatſte en aanmerkelijkſte,

die wy moeten gelooven geſchied te zijn, om

dat wy ze met onze oogen gezien hebben. Von

den wy die in de jaarboeken van Grieken en

Latijnen, we mogten ze voor verdigtſels, of,

ten beſten geduid , voor opgecierde praalver

tellingen nemen, nu hebben ze hare beroemd

heid gekregen door een invloed op den ſtand van

ganſch Europe, die al te groot en wijdluftig

dagelijks voorkomt, dan dat onze nakome

lingen ooit hier namaals aan de waarheid der

gebeurteniſſen zullen konnen twijfelen.

Vader d'Orleans verandert zijn vorensaan

geroerd opzet, van dit laatſte werk niet eer

uit te geven dan wanneer de regering in Enge

land in een vaſter ſtaat was ; om dat hem vele

# verzogt hebben, dit overſchot der

ngelſche hiſtorie niet langer te willen ach

terhouden, en om dat men het in 't Franſch

», tot nog toe niet wel beſchreven vind : tot

,, welke verandering hy zig des te ligter liet

,, bewegen (zegt hy) door de onregrvaardig

s, heid der Schrijvers van deze rijkswiſſeling,

C. i G 2 », Ince
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,, meerendeels Sektariſſen , en, razende ver

, volgers van een Katholijk Koning, of bui

, tenſporige oorvleyers van een Onroomſch

, Vorſt , van wien zy zig bedient hebben ,

,, om den anderen te onderdrukken.

Hier gaat hy nu vertellen den manhaften im

borſt van den gewezen Koning Jakob, van ne

gen jaren ouderdoms af, wanneer hy onder

zijn Vader de veldtogt bywoonde, tot die van

zeven en twintig jaren, toen hy met zijn broe

der in Engeland keerde, gebleken.

Voor een proeve zijner groote krijgsdapper

heid word aangehaald zijne overwinning, die

hy als Vloot-voogd in den oorlog van 't jaar

1665 tegen de Hollanders ter zee behaalde.

Van daar, zonder meer proeven te lezen,

vinde ik een verhaal, hóe"# nog

Hartog van York zijnde, Paapſch wierd, en

zijn eerſte vrouw , de dogter van den Kancel

lier Hijde, door het lezen van 't zelve boek »

dat hem bekeerd had (zoo 't waar is) den zel

ven gang ging. En dus komt de Jezuijt met

horten en ſtooten tot het jaar 167o, 1671 , en

1672; hebbende onder weegzoo veel geveinſd,

ontveinſd, gedraaid, en verdraaid, als hy nu

plat uit gaat liegen. -

York is dog zijn Held, en die wint het we

derom ter zee tegen de Hollanders, die ook

te land byna door zijn Chriſtelijkſte Majeſteit

tot hun verderf gebragt, de twee overwinnen

de Koningen Karel en Louijs moeſten te voet

vallen, en om vrede ſmeeken. Zoo zegt het

de Paap rond uit, en gy kunt wel denken, le

zer » daar hy van den Grave van Schaftsbury

' - - - -- praats
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raat, en den naſleep der ſmeulende onruſten

in Engeland van dien tijd aftot het jaar 1678

vertelt, dat hy met geenen anderen als Paap

ſchen inkt ſchrijft. Het leven van Karel en Ja

kob de II, by mijn drukker uitgegeven, levert

andere ſtoffe uit. My luſt die hiſtorien niet op

te halen , nogte den Jezuijt ten toon te ſtellen,

daar hy tot des Konings Karels dood op zijn

manier voortgaat, met uit te varen tegen alle

de gene, die Yorks vianden waren, en zijne

Katholijken vry van alle ſchuld te wijzen.

Is 't wonder ? die goede liens zijn onderwezen

in een ſchool, waar in men leert liever te zugten

over de zonden, dan de zondaren op 't lijf te val

len. 't Zijn zijne eigene woorden p. 381.

Maar zijn kalling heeft my al lang genoeg ge

walgt : laat ik my van hem afmaken , want

hy weet niets anders te vertellen als den lof,

dog teffens het ongeluk, dat Jakob door zijn

Katholijkheid overquam, toen hy zijn broeder

Karel (die in Sprokkelmaand des jaars 1685

des levens en der genotene welluſten een eind

had) in 't rijksgebied navolgende de ſnaren ,

van zijn Katholijk ſpeeltuig zoo ſtijfſpande

dat ze barſtten.

Paap d'Orleans werpt het anker neêr in de

hiſtorie zijnestijds van den jare 1691 , met een

toegiftje van vleyery aan zijnen Koning Louijs;

,, die , na zijn zeggen, den roem heeft, van

,,by zijne hoedanigheden, waar door hy den

,, naam van GROOT voert, ook deze te voe

», gen, dat hy de brave zaak van den ontkroon

,, den Jakob alleen voorſtaat, in ſpijt van zoo

, veler Vorſten tegenſporrelingen, t'zamenge

G 3 ,, ſpan
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,, ſpannen tegen den Heere , en tegen zijnen ge

,, zalfden. *

Nu vrage ik mijnen lezer eens, ofeen pape

tong niet durft zeggen, al wat hem zijn gal

opgeeft ? zeker ik verwondere my niet , dat

Vader d'Orleans in een voorberigt voor dit

laatſte ſtuk den lezer poogt in te nemen, door

een verhaal van de oorſpronkelijke bewijzen,

uit welke men van de waarheid zijner hiſtorie

kan verzekerd zijn. Hoe ? na dat hy daar ver

telt heeft, welke groote Heeren en Rijksamp

tenaren hem d'echte ſtukken tot de geſchiede

niſſen van de Koningen Karel de I , en II be

ſchikt hebben, roemt hy op het geluk, dat hem

omtrent de hiſtorie van Jakob de Tweede heeft

beſchenen. Hy heeft de vryheid gehad van dien

Vorſt, die thans by zijnen halsvriend Louijs in

Vrankrijk t'huis legt, zoo lang wegens zijne za

ken te vragen, als hy begeerde, en hy maakt geen

zwarigheid hem te gelooven , enz : want zijn

godsdienſt, zijn waardigheid, zijn imborſt ma

ken hem geloofwaardiger als zijne onderdanen.

zijn opregtheid jegens God, die hem drie kroonen

aan zijn geloofdeden opofferen, is ook een onwraak

baar bewijs van zijne opregtheid jegens de men

ſchen, over belangen van mindergewigt. ,

Wat wil iemand meer hebben ? de Vorſt

heeft hem verzekert , dat hy niets tegen de wet

ten van zijn Koninkrijk bedreven heeft , en , zoo

hyſomwijlen daar van eenige ontheffing heeft ge

daan, datgeſchiedde door een regt, 't welk hem

elf van Onroomſche regters toegeſtaan, en onaf

#van zijn Koninklijke magt is:

XI.
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XI. HOOF D DE E L.

Hiſtoria nupere rerum mutationis in Anglia,

in qua resajacobo Rege contra legesAn

gliae & Europaelibertatem, & ab Ordi

nibus Anglia contra Regem patratae,

duobus libris recenſentur , authore

ººk E. B. - t

- Dat is,

Hiſtorie der Rijksverandering, onlangs in

Engeland voorgevallen, waar in de za

ken , die Koning Jakob tegen de Engelſche

Wetten, en Europa's Vryheid, gedaan heeft,

mitsgaders het bedrijf van den Staat van

Engeland tegen den Koning, in twee boe

ken vermeld worden door E. B. Te Lon

den by Sam. Buckley 1697. in 8. 22

bladen. -

I - -

K hebbe niet zonder reden het werk van Va

der d'Orleans terſtond laten voor af gaan, en

mijnen lezer onder andere zaken kortelijk aan

gewezen, dat die Jezuijtſche Schrijver , zeer

gezet is in het voorſtaan van den ontkoningden

Jakob de II, onlangs regerend Koning van En

# , dog nu by zijnen boezemvriend den

ranſchen Lelyvorſt thuis leggende. ..

Deze ſchrijver, die ons hier met zijn La

G 4 t1jn

* Ez Burridge, zoo ik berigt worde:
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tijnſche penne uit Britanjes Rijkſtad voorkomt,

is regt anders gezind, en onderneemt in dit

werk aan te toonen, dat Vader d'Orleans niet

weet wat hy zegt, wanneer hy praat, dat die

ongelukkige Britſche Vorſt, Jakob alleenlijk

om de zake van zijnen godsdienſt geleden, en

de #durrre zijner drie rijken verloren

heeft. - - * * * * -- . .

Hier komt ons , zegge ik, een Engelſch

man van over zee , niet konnende langer ver

dragen, dat zijnen landsſluiden door een Je

zuijt word verweten, als of zy, uit haat van

Jakobs Pausgezindheid, hem het gat hadden

uitgeboent, en den Prins van Oranje tot hun

nen Koning verkoren.

Hy behoeft niet , meint hy, dien allerge

lukkigſten en wenſchelijkſten Heldentogt van

den laatſtgenoemden Vorſt [thans zijn rege

rende Majeſteit van Groot Britanje] op te ha

len. Die is te roemrijk , dan dat ze immer in

vergetelheid zal raken, en geen blijder dag,

wil hy zeggen, heeft ooit geſchenen, dan toen

ter tijd, als de dwingelandy de ſchop, 'slands

Godsdienſt en Vryheid een nieuw leven, en

het rijk den grooten Wilhem tot een nieuwen

Koning kreeg, maar den handel van de Staten

van Engeland, om zoo te ſpreken, dat is, van

de Rijksvergaderingen, tegen de laſtertale

der Lojolijtſche maats onverantwoord te la

ten, en niet te bewijzen, dat zy loffelijk, en

1egtvaardiglijk, ten beſten van Europe , ge

daan hebben, dat mogt hem van zijn hart niet.

Neen zekerlijk. Hy wil het quaadſpreken der

Jezuijten, en hunne aanhangelingen, met
- e

- - - - r
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hiſtoriſche proeven dempen , hy wil het En

gelſch volk tegen het verwijt van ontrouw en

verraad beſchermen, en een reex van zaken te

boekzetten, die met meer grond van redenen,

dan Jakobs Pausgezindheid, voor de oorzaken

van 't verlies zijner drie Koninkrijken mogen

gerekent werden. -

't Is waar, dit kan hy niet doen , dan tef

fens vermeldendede misſlagen, zijn 's oordeels,

door den gewezen Koning bedreven , maar

deze gedwonge vryheid moet hem niet qualijk

enomen werden, zoo hy meent, dewijl Va

## volgens zijn eigen bekenteniſ

ſe, t vryen toegang, tot dien Vorſt , en ge

legentheid om met hem te ſpreken gehad heeft:

't welk by onzen Schrijver zoo word opgeno

men , alsof Koning Jakob den Jezuijt ſchrijf

ſtoffe had verſchaft , of ten minſten overgele

zen het gene de Jezuijt wegens zijn bedrijf, als

uit zijne aanteekeningen getrokken, ſtond uit

te geven.

Met zulk een ruſtigheid betuigt de Engels

man , der waarheid geen afbreuk te willen

doen, maar regt door zee te gaan , eerſtelijk

in te verhalen , wat Koning Jakob tegen zijn

volk heeft bedreven ; ten tweede, wat het

volk door de inhaling van den doorlugtigſten

Oranje-vorſt tegen haren Koning Jakob heeft

gedaan.

Inden aanvang beweert hy, dat de meerge

melde ontkroonde Jakob zijn rijksgezag niet

om den godsdienſt heeft verloren, maar dat

- - * G 5 . hy

+ Zie dit, en veel meer, aan 't einde des voorgaanden

hoofdſtuks.
• • -
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hy de liefde zijner onderdanen van zig vervremd

heeft door zijn naauw verbond met den

Franſchman, en, om deszelfs onregtvaardige

willekeur op te volgen, met het leed , dat hy

ons vrye Neêrland aandeed. * Hier verklaart

de Schrijver een yzing in zijn ziel te gevoelen ,

als hy gedenkt aan het ongelijk, dat de En

gelſche Hovelingen den Nederlanderen hebben

aangedaan , gevende ons teffens gezonde re

den, waarom de Franſchman, met een onbe

paalde heerſchzugt bezeten , zoo vele beroer

tens aanrigtte, omme met hulp der Britten ons

Gemeenebeſt, ware het doenlijk geweeſt , te

verdelgen. De Hiſtorien, welke ons van die

onregtvaardigheden volle verzekering geven ,

en in het derde hoofddeel gemeld worden, zijn

onloochenbaar, en van verſcher geheugeniſſe.

Miſſchien zal het een Hollander wat miſſelijk

voorkomen, dat de Engelſchman, van de

moord der twee broeders T. en K. de Wit ſpre

kende, deze Heeren met een byna ongehoor

den naam in 't Latijn t DE-VITI noemt.

Van daar vervolgt de ervare man zijn oog

merk, in te toonen wat al aanſtoot Koning Ja

kob den volke gafdoor zijn willekeurige bedrij

ven in af of aan te ſtellen , dat hem luſtte,

dog dat hem geenzins vry ſtond. Dit beſlaat

een K hoofddeel vol wigtige ſtaaltjes.. -

Maar voor een dieptreffende ſteek in 't hart

der Britſche Kerke word ook aangemerkt Ja

kobs beöoging in het aanſtellen van zijne zoo

ge

* P. 65 + J. De viti inſana factio. De-Vi

torum caedes Nex De-Vitis atrociterillata, enz.

HH Het 4de. P. 9 1.
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'genaamde (a) Kerkelijke gevolmagtigde, dwars

tegen de aloude rijks grondwetten, en beveſ

tigde voorregten : waar by quam een merke

lijke inbreuk in dezelve wetten, door de argliſ

tige * gewetens vryheid, zijnen onderdanen

eenpariglijk geſchonken.

In het zevende hoofdſtuk vervat de Heer

Burridge de geweldenary , die Jakob tegen

f de magt der Rijksvergaderingen , en tegen

het gezag der raadsbeſluiten , daar inne geno

men, telkens gepleegt heeft, pogende het on

regt, den wetten aangedaan, met ſchijn van

wetten te bedekken. De bedroge Vorſt was

al te veel verzot op de Franſche regeerwijze ,

na 't ſchijnt : waaromme hy eens op zekeren

tijd , eer dat hy der Engelſche mogentheid

meeſter wierd , zig liet hooren; dat hy liever ,

gelijk de Koning van Vrankrijk, eenen enkelen

dag vry, en na zijn willekeur, wilde heerſchen, dan,

gelijk zijn + broeder, een geheele eeuw. * .

Het eerſte boek loopt af met het achtſt

hoofdſtuk, waar in nog een lijſt van Jakobs be

drijven, die den Engelander reden van klagten

hebben gegeven, vermeld ſtaan, en onder wel

ke de zeer wreede mishandelingen van 't Yer

ſche volk niet verzwegen worden, nevens de

geboorte van den gewaanden Prins van Wales,

ſlegts terloops aangeroerd. Door dergelijke

wandaden (zegt de Schrijver) en meer andere,

die Koning Jakob, na de landing van den Prins

van Oranje, heeft uitgevoert, is de allerver

- - - maard

a) Commiſſarii Eccleſiaſtici p. 118.

(º), 6.# - # HH Karel de II.

P. 173.
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maardſte rijkswiſſeling te weeg gebragt. Zulkst

dat, zijn 's erachtens, de Koninklijke kroon

met geen ſchelmſche handen van onderdanen

Jakob ontnomen is (gelijk de venijnige tongen

der Jezuiten het Engelſch volk darren te laſt

leggen) maar dat Jakob vanzelf, of ten minſten

ongedwongen, het rijk verlaten heeft. Vraa

iemand, waarom ? hy hoore verder desSchrij

# eigene woorden, die my hier luſt te verta
CIl,

,, Want hy 3. [Jakob] hebbende, na Oranjes

», landing, zijn krijgsmagt in de vlakte van

,, Salisbury gebragt, en alle hope van ſlaan af

99# weigerde den Rijksraad , welkers

, beſluiten hy zoo menigmaalen beſpot had,

,, by een te roepen, en verhaaſtte zijn vlugt

, na Vrankrijk, om geene andere reden, als

, om dat hy hoopte, dat in zijn afwezen het

, volk met onderlinge tweedragt den Staat

, zoude verſcheuren, en dat hy byzulken ge

, val kans zoude krijgen om weder thuis ge

, keerd de beroertens zijner onderdanen te

, dempen, en na zijn welgevallen tegen hen

,, te woeden. - e en

,, Maar in deze zijne hope heeft hem zijn

», volk bedrogen. enz.
Omme nu in het tweede boekaan te toonen »

hoe de Engelſche, na 't uitſtaan vanhun gele

den ongelijk, zig tegen den meergemelden hun

nen Koning Jakob gedragen hebben, neemtde

Schrijver daar in zijn aanvang met de hiſtorie

van de aankomſte des Princen van Oranje, die

tot verloſſing van groot Britanje door de rijks

grooten was gebeden. Dit is eenbeker,#.
- aal ,
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haal, hoe de vloot der Batavieren, na eenige

ſukkeling, in Torbay landde, en den grooten

Hagenaar met zijne krijgsbenden in 't Graaf

ſchap Devonshire, een weſterſtreek van Enge

land, niet verre van het ſtrijdperk, dat den

Hartog van Monmouth doodelijk was geweeſt,

uitzettede ; wanneer Jakob te laat begon te mer

ken, dat hy de ſnaren van zijn willekeurige heer

ſchappy, in navolginge van zijnen vriend den

geweldigen Lelivorſt, al te ſtijf geſpannen

had. Dit word vervolgt met de geſchiedeniſ

ſen der dingen, die Jakob wedervaren zijn,

eerſtelijk ſedert Oranjes landing in Britanje,

tot den tijd toe dat Jakob zijn leger verliet, en

verder tot zijn vertrek na Vrankrijk: een reeks

van zaken, al t'zamen waardig, dat wy en on

ze nakomelingen dezelve der gedenkeniſſe

bevelen, ziende dat een Koning , nog pas te

voren de ſchrik zijner onderdanen, thans plot

ſelijk van groote en kleine , vrienden, en kin

deren zelve, verlaten word ; Oranje van alle

kanten bygeſprongen en verwellekomd.

Na dat dit werk in drie hoofddeelen zijn be

ſcheid heeft gekregen, word in het vierdebe

ſchreven, op wat wijze de verandering der

Koninklijke regering is geſchied, namentlijk

men verklaarde denrijkszetel openſtaande, en

van Jakob verlaten : daar op volgde de wel

#de verkiezing van WILHEM, enMA

Ik bevele den lezer onder anderen te letten

op het dwaas bedrijfvan den vlugtenden Koning

'Jakob, met nadruk te boekgezet: want behal

ven dat hy na den raad zijner rijksgrooten,
tOGER
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toen hy in verlegentheid geraakte , niet wilde

luiſteren, waar bleek ooit grooter ſtijfhoofdig

heid, als toen hy weigerde by den Aartsbiſſchop

van Kantelberg zijn verblijf op Lambethhouſe

te nemen, daar die Aartsbiſſchop hem heilig

lijken onder verbinteniſſe van zijn hals beloof

de , en binnen ſtond, dat hy, dit doende, geen

gevaar zoude loopen van zijn rijk of leven te

verliezen ? Maar deze bede was vrugteloos,

de Vorſt wilde liever zijn Jezuijtſche lievelin

en het oor leenen, al ware het met de uiterſte

achchelijkheid, dan hem zelven aan de trou

we zijner geheimraden bevelen.

De Heer Burridge eindigt zijne hiſtorie met

een brave aanſprake aan zijn regerende Maje

ſteit, een loffelijke erkenteniſſe van de weldaad,

zijnen landſluiden bewezen, en een ſlotwenſch,

dat God dien allerdoorlugtigſten Verloſſer niet

eer der zaliger onſterfelijkheid wil deelachtig

maken (dat is te zeggen, van d'aarde rukken)

voor dat hy den Britanniſchen Staat zal bevei

ligt en vaſt geſteld, den bontgenooten een

roemrijke vrede verſchaft,en met zijn volk een

langduerige ruſt genoten hebben.

XII,
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:
XII. HOO FD DE EL.

ARNOLDI VINNII J. C. Tractatus

quinque, de paétis, jurisdictione, col

lationibus, tranſactionibus, & quaeſtio

nibus juris ſeleétis. Quibus additae ſunt

Simonis Vinnii Arn. Fil. Orationes duae,

& alia quaedam, cum indicibus locuple

tiſſimis. Editio quinta, auctior &prio

ribus emendatior.

Dat is.

Vijf verhandelingen van den Regtsgeleerden

Arnold Winnius, wegens de Bedingen,

Regtsban, Bypaſſingen, Overkomſten,

en uitgelezene Regtsgeſchillen. Daar

zijn bygevoegd twee vertoogen van Simon

Vinnius, Arnolds zoon, en nog iets meer,

met zeer wijdloopige bladwijzers. Devijf

de druk, vermeerderd, en verbeterd. Te

Otregt by Thomas Appels 1697. in 4.

1o2 bladen. -

- - - r,

Z# my over de ſpitsvindigheden en vit

teryen der regtsgeleerde te willen uiten ,

mag ik wel zeggen , by aldien eenige boeken

ten dienſte van de regtsoeffenaars drukkens

waardig zijn, 't waren in deze eeuw de ſchrif

ten van den Hoogleeraar Arnold Vinnius.
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Hebt gy daar wat tegen, lezers, en vraagt

, hoe ik dat weet ? 'k zal 't u zeggen. In

e dagen mijner groene jeugdelijkheid (trou

wens ik ben nog niet oud) was de leering van

regtsgeleerde zaken, een der bezigheden, die

mijne geſtole uuren ſleten, en toen leerde ik

Vinnius kennen.

Gelieft het u, dat ik wat meer zegge. Daar

zijn verſcheide bazen, die met Vinniuspaar

den geploegt hebben, en , zoozy leefden, zy

#en het hart niet hebben, dat zy't ontken

Cn.

Miſſchien zal d'een of d'ander, die ook den

naam van Advokaat draagt, zijn neusopſchorten,

als hy een uittrekſelmaker zoo hoort praten ,

wanende dat iemand, die met geen bul voor

zien is, zig van Juſtiniaans gewijde mengel

brokken moeſt onthouden : maar als ik zulk

een zal gezegt hebben, dat het my , ten tijde

toen ik ook een bul zoude hebben konnen ha

len, niet gelegen quam , en dat ik dagt , dat

alle menſchen juiſt hun zelven doorgaans met

den naam van Advokaat (of Heer Advokaat),

niet behoefden te laten noemen , dewijl de ken

niſſe der regten, zoo klein of groot als ze is,

een liefhebber van boekoefeningen wel konde

te ſtade komen, al ging hy zijn penningen op

geen Hooge School uitgeven: wanneer 't,#
ik, zulk een naam-Advokaat zal verſtaan heb

ben, dat een Notaris in zijn leven ook wel iets

uit het * Lichaam der Regten heeft waargeno

men , zoo zal hy hem niet misgunnen de vry

heid van zediglijk zijn gevoelen over een regts

C* Corpus juris. ſº
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geleerd. Schrijver te verklaren.

Gy al wie een goeden druk van Vinnius werk

over Juſtiniaans Inleidingen hebt, hier kunt gy

nog vijf ſchriften van den zelven Man in eenen

bondel herdrukt vinden , zoo net , en op zoo

cierlijk papier, als in vredetijd iets van hem

voor dezen aan den dag quam.

Niemand ſtore zig daar aan, dat ik het

woord Pattum in onze taal beding genoemt, en

Tranſattio met den naam van overkomſt vertaalt

hebbe. Het mogt, dagt my, zoo in 't alge

meen wel ſtaan, om onderſcheids wille voor

mijne Landſluiden. Voor andere valt in Vin

nius duidelijk genoeg te leeren, wat Pattum of

Pattio, en wat * Pattum conventum is. .

Dewijl Pattum by de regtsgeleerde word be

ſchreven een toeſtemminge van twee of meer perſo

men tot een en dezelve zaaksbeſtelling, zoude ie

mand konnen zeggen, dat tuſſen Pattum [be

ding] en Transattio [overkomſt] geen onder

ſcheid bleek 5 want dat een geſloten beding ,

niet anders als## tuſſen twee of

meer perſonen kan genoemd werden. En zoo

zou een beding,overkomſt (of verdrag) en voor

waarde-making zuſters en broeders zijn, gelijk
als byf Juvenaal, n J

"- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Conventum tamen & Pactum, is ſponſalia

noſtra - Y

Tempeſtate paras. " + - t -

En nog in dezen tijd wilt gy gaan maken,

On , als de reſt, ook aan het wijf te raken,

XI. Deel. . . . . . . . . . H - - - - Een

* Een geſloten beding. + Satyr. 6.
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Een huwelijkſche voorwaarde, een beding,

En overkomſt !

Mogelijk was daar zoo veel niet aan gelegen,

maar we hebben hier het woord Tranſactie

liefſt verdrag, of overkomſt, en geen beding te

noemen, om dat Tranſattio eigentlijk is een *

uitwijzing, die niet ter ſchenk geſchied, van

een twijfelagtige zaak, door t'zamenkomſt

van partyen. 'k Wil zeggen , tuſſen f bedin

en en met elkanderen ºf verdragen, of over

omſte maken, is dat aloud onderſcheid by de

regtsgeleerde, dat de gene, die verdrag ma

ken, gelijk als over een twijfelagtige zaak,

en nog niet geëindigd pleitgeſchil , verdra

gen: maar iemand die beding maakt , geeft

een wiſſe en ontwijfelbare zaak, giftshalven »

OVCT,

Trouwens het is ook waar, ſchoon Tranſa

âtio [verdrag ofoverkomſte] altijd van een twij

felvallige en onzekere zaak voorkomt, dat ech

ter Pattum [beding) wel meeſt, dog niet altijd,

van een ontwijfelbare zaak gezegt word : want

et werkwoord Paciſci (bedingen] zegt men

ook wegens een betwiſtelijk pleitgeſchil. L. 7.

S ſi paciſcar. 13. cum ſeq. ff de part. l. tranſige

re. 18. C. h.. tit. l. 4. S ult. l. 5. l. 6. 53. & ſeq.

ff de his qui not. infam. - ---- --

' Dat's daar van. Het Latijnſch naamwoord

Collatio, 't welk ik + Inbreng, Inbrenging, of
- 0g

*. Non gratuita rei dubiedeciſiofa&a conventione

partium. pag. 18 +. Paciſci. HB Tranſigere.

g, + Anders #atie: van te vorens genoten goe

deren. - - - *

- - --

/
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Toebrenging had konnen noemen, luſttte my

Bypaſſing te doopen, om dat we metgoed Hol

landſch, meen ik, het woord Bypaſſen gebrui

ken in zulken zin , wanneer we eenig geld of

goed moeten toebrengen , inbrengen, ſchie

ten, of paſſen. By voorbeeld, twee of meer

perſonen moeten even veel trekken van iets dat

zy onder elkanderen hebben te deelen. Zoo

wanneer een van dezelve reeds een goed gedeel

te had genoten » d'andere , die nog niets ge

trokken hadden, zouden immers wel maken,

dat hy het genotene zoude moeten inbrengen ;

zy zouden hem wel van paſſe leeren, dat hy eerſt

moeſt bypaſſen , en aangeven wat hy reeds al

wech had, eer hy van 't overige nog met hun

ging deelen. , ..

In dezer voegen word die Bypaſſing [Collatio]

naar regten verſtaan, wanneer kinderen of

kindskinderen, eenige goederen ofpenningen,

tot uitzet, ofvoortzetting van huwelijk, ne

ring, koopmanſchap , of anderzins genoten

hebben : indien zy van hunne Ouders of Voor

ouders willen deelen; zoo moeten ze, voor alle

deeling!, dezelve genoten goederen eerſt by

paſſen , of inbrengen. Een Hollander, die

# andere dan zi# verſtaat,

an te regt raken by Simon van Leeuwen, daar

hy in zijn * Rooms Hollands regt aantoont,

dat het regt van inbreng nog ten huidigen dage

in zijn volle kragt is gebleven, en byna in alles

met de Roomſche regten overeenkomt.

Des Heeren Vinnius verhandeling van den

regtsban, regtsdwang of het regtsgebied (in krom

- H 2 taal

ſk 3• Bosk, 16 deel, , . S. ”

* .
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taal jurisdictie) is keurlijkuitgepluisde en wel

bewerkte ſtoffe, die een regtsoeffenaar behoort

te verſtaan. By den gemelden * Simon van

Leeuwen kan men lezen, hoe de hooge, mid

delbare , en lage regtsdwang onderſcheiden is.

Onder de regtsgewoontens van Bourgonje leeſt

men in oud Franſch van haulte dy' baſſe juriſdi

Bion, gemeenlijk hooge en lage juriſdiëtie, waar

van d'eerſte ook hals-heerlij#word genaamt,

maar dat men de regtsgeleerde dien zelven hoo

gen en lagen regtsban ook in Barbaarſch Latijn

alta ly haſſa juriſdiëtio hoort noemen, is mooy

# leelijkheid. De Heer Vinnius praat beter

taal,

Zijne twee boeken der uitgelezene regtsvra

gen geven in vele hoofddeelen verſchot van al

lerley bedenkelijke zaken, in de Roomſche

regten voorkomende.

XIII. HooFDDEEL.

Manier van Procederen voor den Hove van

Holland hedendaags gebruikelijk. Twee

de druk, van zeer vele misſlagen gezni

verd, en meer als de helft vermeerderds

als mede met verſcheide Placcaten, Reſo

lutien, en Ordonnantien &c. de Prattijk

concernerende, verrijkt. Zeer dienſtig en

noodzakelijk voor alle practiſijns. In 's Gra

venhage by Engelbregt Boucquet 1697.

23 bladen. ,, - * . -
- w- - - Zulke

* Zie zijn Rooms-Hollands regt I. boek. 9. deel."
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:

Maar, gelijk hetsmaad, in d'eerſte uitgif

- H 3

Ulke boeken, hoedanig een ons hier voor

komt, hebben ook haar nutheid en ge

bruik. Men leeft dog in deze wereld niet zon

der twiſten en pleiten , en om dat bekende

Mijn, en ouwerwetſche Dijn wel thuis te wij

zen, zullen in ons Vaderland, zoo wel als in

alle geregelde landen, altijd pleiters te pas ko

in CIl,

Niet alleen voor deze pleiters, maar ook

voor elkeen, die hen van nooden heeft, is het

nut te leeren, hoe men voor den Hove van Hol

land met de regtsplegingen te werk gaat ; 'k

had byna procedeert gezegt : d'eerſte, op dat

ze verſtaan, hoe ze , hunner meeſteren zaken

waarnemende, behoorlijk pleitloon konnen

verdienen ; d'andere, op dat ze ook weten ,

wat er voor het geld, dat ze verpleiten , ge

daan word.
-

De jonge regtsoeffenaars (of heeft iemand

het woord practiſiins liever ? ) behielpen zig

voor dezen met de riemen, die zy hadden ,

gelijk als ten deele met het werkje van Wil

lem de Groot, en andere, dog wel meeſt , om

dat de hedendaagſe oefening veel van de voor

ſchriften van dien de Groot verſchilt , met ze

kere geſchrevene bladen , die d'een den ander

gaf na te ſchrijven, waar in deze manier van

regtsplegen, in ſneden en hoofddeelen afge

deeld, was begrepen.

Dit geſchreve werkje, van regtskenners na

gezien, geraakte eindelijk in druk, en was de

eerſte uitgifte, die wel haaſt aan den man ging.

U6. In
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te van een boek toegaat, het beſte handſchrift

was zoo volmaakt niet , of 't had ook zijne

misſlagen, die in den druk inſlopen. Daarom

heeft de drukker van dezen tweeden druk zorge

laten dragen, eerſtelijk dat die bekende misſlagen

verbeterd zijn, daar na, dat vele noodige za

ken, die niet eens gerept , 'k laat ſtaan uit

voeriglijk aangewezen waren, daar bygevoegd

zijn.

Maranta , Damhouder, Merula , Neoſta

dius , Willem de Groot, en van Alphen ſtaan

aangehaalt, nevens de Inſtructie van den Hove

en Hoogen Rade (zie daar ik worde genoodzaakt

ook op zen prattiſiins te kouten) daar 't pas

geeft, niet over al : om dat het genoegzaam

in Merula getoond is.

De#en Placcaten, die de regtsoef

fening raken, of waar in door dezelve merke

lijke verandering is gekomen (gelijk als in 't ſtuk

van Ceſſie) mogten niet voorbygegaan werden.

En hier in is het dat men de Papegaay van

den Sekretaris van Alphen behoorde te verbe

teren; zoo als hier op zijn plaats word aange

tOOnt. '' - - -

Ook moeſten de jonge regtsoeffenaars weten,

hoeverre de jegenwoordige Practijk van de be

ſchrijvinge van den meergemelden W. de Groot

afwijkt. . . . . . . . . . . . .

Weinige hoofdſtukken zijn zonder vermeer

dering gebleven, en vier nieuwe zijn d'er byge

komen namentlijk van Arreſten ; van eenige

clauſulen zoo in de concluſien, als elders doorgaans

voorkomendes van extrajudiciele deciſie, of ver

klaringe van den Hove, en van ſubmiſſies van
: # * * welke
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welke neº Innaar#dt,#

anders met de twee voorſte een geheel boek zou

de konnen gevult werden. - -

Eindelijk is de inhoud, boven de byvoeging

van weinige voorſchriften, doorgaans verrijkt,

als wel byzonderlijk de ſtoffer van Reconventie

(ſtopt uw ooren keurlijke taalpluizers) Arreſt,

Beneficie van Inventaris, Ceſſie, Attentaten Pe

naal, Onwillig decreet, Preferentie, Gyzelinge,

Purge, en Criminele Proceduren. -

Zie daar dan dit regts-oeffenkundig handboek

je ruim de helft grooter als 't in den eerſten druk

is geweeſt. . . . -

-

- –

xiv. HooFDDEEL

Zeſde vervolg der Brieven, geſchreven aan

verſcheide Hooge Stand perſonen , en ge

leerde luiden, door ANTONI VAN

LEEUWENHOEK. Te Delft by

Henrik van Krooneveld 1697.

DE * ZES LAATSTE BRIEVEN.

M# de vertooning van den Aartkloot in

een glaze fles te zien draaijen hebbe ik

den draad van mijn laatſte uittrekſel uit Leeu

wenhoeks laatſte briefwerk afgeknipt, om an

dere boeken ook een beurt te geven: nu luſt my

met de zesde van dit zesde vervolg, dat is de

H 4 Io2de,

* Zie de vijf voorſte in Maart en Afrikaé97
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hoe twee ryen van deze koonen tegen den ande

f 1o2de, die vermaakelijke kijkery te hervat

ten, -

Daar verhaalt ons de ſchrandere onderzoe

ker zijne ontleding van Alen, en Palingen. Gy

weet, lezer, hoe ſommige voorgeven dat paling

niet voortteelt ; dog, gy# ook teffens

wel, denke ik, dat die voddepraters ter Boek

zaal lang zijn uitgeſtampt. De Heer Leeu

wenhoek vond juiſt alle de palingen, die hy

opende, met een baarmoeder voorzien : zoo

kan hy niet zeggen, dat er hem eene manne

lijke is voorgekomen. Dus heeft hy van de

kleine diertjes, welke zig op de bladen van

Aalbeziën, Kerſſen, Pruimen en Rozen ont

houden , en altemaal hare lichamen vol jon

gen hebben, ook nooit konnen zeggen dat hem

eenige van mannelijken Sex te bekennen wa

ren. Yder brengt zijn geſlagt voort, zonder

dat hy de minſte verzameling konde beſpeuren.

Maarof dit in de Alen en Palingen mede plaats

heeft, dan ofze zoo genaamde Hermafroditen

[mannetjes en wijfjes t'zamen] zijn, dat moet

nog onderzogt werden.

Hy beſchoude wederom in deze viſſen den om

loop des bloedszoo in de hoofd als ſtaartvinnen,

teffens het hart, en deszelfs ſnelle beweging,

met uitrekking, en inkrimping , waar door

het bloed word voortgeſtooten. # #

Voor al quam hem zeer wonderlijk voor 't

# de beweging in de ronde deelen, die

meeſt alle viſſen aan 't hoofd hebben, by ons

koonen genaamd. Want hy zag niet alleenlijk,

- ren

+ Aan de Engelſche Maatſchappy geſchreven. *
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Ik ren rondagtig gebogen lagen, maar ook, dat der

zelver einden malkanderen als quamen te raken,

en dan weêr een luttel van een gingen, niet an

ders, als of wy een blaasbalg zagen op-en toe

gaan: welke beſchouwing hem geneugelijker

viel, dan of hy in de koſtelijkſte kleinoody-ka

mer zijn buik vol had gekeken.

Hy voegt er by zijne ontdekkinge van meer

als een ſoort van Mijten, en de menigvuldige

Mijten in een Vijg, by welk voorval hy ons ook

uit een zaadje van den Vijg deszelfs plant aan

wijſt, beſtaande uit twee bladeren, en dat deel,

dat de wortel en ſtam zoude wezen. 't Eenen 't

ander word in print verbeeld.

Maar wanneer hy aanmerkte, dat een ge

meCne# tuſſen de4ooen 5oozaden voor

zien is, dat yder vijgeboom jaarlijks vele vijgen

kan voortbrengen, en dat uit yder volwaſſe

zaadje van een vijg een ganſche boom kan ſprui

ten 5 bygevolg, dat een landſchap, met vijge

boomen beplant, zoo vele zaden in een jaar

zou konnen uitleveren, dat men daar mêe niet

alleen een ganſch koninkrijk, maar den gan

ſchen aartboden vol vijgeboomen zou konnen

beplanten: 't welk niet alleen plaats heeft in

vijgeboomen », maar ook in andere boomen,

als hy dit, zegge ik, overpeinsde, quam hem

in den zin, dat men hem niet behoefde te vra

gen, waarom zoo vele diertjes, als hy ſtelt ,

in't mannelijk zaad zijn ? is er niets te ver

geefs geſchapen, waar toe dienen de menigvul

dige zaden der boomen ? hier moet men de

hand op den mond leggen, en zig verwonderen

over den Alwijzen, # , tot voortplanting van

H 5 alles
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alles wat beweging en wasdom heeft ontfangen,

zulks noodig achtte. '' - - - - - - - - - - - - - - -

De 193de brief , den Hoog-Edelen Heere

van Renswoude toegezonden, ſchaft ons oe

ſters. 't Is omtrent eenjaar geleden , dat de

Heer Leeuwenhoek eenige van die ſmakelijke

zeebanketjes ontleedde, en bevond, dat vele

rondagtige deelen, die daar in lagen, en in 't

eerſte eyerenſchenen, geenzins eyeren , maar

levende diertjes waren. . . . . . . . .

Vraagt iemand, wat deze diertjes zijn? het

mannelijk zaad van de Oeſters, beſtaande uit

tweederley Sex, zoo mannetjes, als wijfjes,

en wel in zoo grooten getal, dat , volgens zij

ne uitrekening, geen koninkrijk in Europe

zoo vele menſchen zoude konnen opbrengen ,

als 'er mannelijke diertjes in eenen Oeſter la

gen: ja dat er in ganſch Europe zoo vele men

ſchen niet zijn, als er levende ſchepſels in drie

groote Oeſters waren. Nogtans maakte de

beſchouwer geen zwarigheid, om de gemelde

drie Oeſters, met nog eenige van hun zuſters

en broêrs, en de meeſte van alle die levendige

beesjes daar in , 's avonds ten tien ueren na

zijn maag te zenden. Dog hy belachte zijn

eigene zwakheid, beſpeurende, dat dit oeſter

eten zulk een val niet had, als 't wel zoude ge

daan hebben, had hy die dieren, en de ver

dere Oeſter-ontleding van te voren niet gezien,

't Welk my ganſch niet vremd ſchijnt. Ik ken

ne'r wel, die liever oeſters zouden willen eten,

als ontleden. - ! ! ! ! -

Aan den zelven Hoog-Edelen geboren Heere

ſchrijft de Natuurbekijker eerſt van den zooge

- - - -- # # : IlaâIIR
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naamden Honingdauw, waarvan ik den lezer

* eens hebbe medegedeelt , het gene hydeswe

gen my liet toekomen; daar na van de zeldza

me voortteling der diertjes op de bladeren van

boomen; voornamentlijk van de ſchadelijke

zwarte vliegen, die ſommige wanen uit het wa

ter te komen, 't welk onmogelijk is. Het

laatſte aanhangſel is wederom van de Oeſters ,

en de Schrijver verbetert het dwalende ſpreek

woord, dat de Oeſters niet tijdig zijn dan in maan

den, waar in de letterRkomt. - -

'- Zijt gy begerig te weten, nieuwsgierige le

zer, waar vandaan de witte houtſtoffe komt,

dien gy ſomtijds op uw branthout ziet leggen,

ſla uw oogen op het gene, dat aan den Ed. Heere

van Bleiswijk, Delfſch Burgermeeſter, in den

Io5den brief word vertoont. Daar zult gy de

levendige wormen haaſt in 't hout vinden, en

alle derzelver veranderingen in popjes, en vlie

gende ſchepſels; voorts haar leden, ſchildjes,

en wiekjes zoo met vernemen, dat u geen reden

van twijfeling zal overblijven, hoe de wormen

in 't hout komen.

In den honderd en zesden brief openbaart

de Heer Leeuwenhoek aan den Wel-Ed. ge

ſtrengen Heere Raadpenſionaris Heinſius zij

ne gedagten over het eten van zuur en vis,

't welk ſommige Artſen hier te lande zeer

ongezond achten. Hy daar en tegen is van

een ganſch ander gevoelen, en oordeelt, dat

het zuur- en vis eten ons niet ſchadelijk

is. De ervarenheid beveſtigt zijn ſtelling »

en , wat het vis-eten belangt , ik houde#
- - - - - - - -- - me

- * Zie 7ul en Aug. 1696 p. 144.
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met den man : want visbekomt my altijd be

ter , dan vlees. Hy betuigt , veelmalen on

dervonden te hebben, dat zijn lichaam, als 't

onpaſſelijk was, door 't eten van vis met ſauſ

ſe van boter en azijn verquikt wierd, en dat

zuere ſauſſen hem nooit qualijk zijn bekomen.

Ja hy meint zelfs, dat vis gezonder als vlees

is , en wel byzonderlijk voor zulke menſchen,

die, niet arbeidende , de vis beter konnen ver

teren, dan 't vlees, het welk doorgaans meer

voedſel geeft, en daarom oorzaak van ziekte

kan zijn; vaſt ſtellende, dat veleziekten uit al

te veel voedſelſpruiten. - - ,

»

Visgrage monden, grijpt vrymoed,

Dat reed'lijk ſtelſel doet ons goed.

Waar praten die quaë-notekrakers van, ik wil

zeggen, die wijshoofden, die zoo luttel van

vis houden, als Eraſmus deed, gelijk uit zijn

ſchriften blijkt? als de Viszoo zeer tegen on

ze gezondheid ſtrijd, waarom zien we dan dat

de Viſſers op de Zeedorpen, die doorgaans zeer

veel vis gebruiken, zoo op zee, als aan land,

meerendeels kloeke en ſterke mannen zijn,

ſmakelijk van wezen, en fris tot verwondering,

onder welke men grijzaarts vind, die hairen van

een vingerbreed lang op hunne neuzen tuſſen de

oogen hebben.

Maar om dat de Hr. Leeuwenhoek, onder

zijne bedenkingen over dit ſtuk, oordeelde te

konnen werden aangetoond, dat de ſtremming,

die de ſpijs in de maag word aangebragt, zoo

ze door zuur mogt geſchieden, geen ſchade »

. . . . . . . maar
-
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maar voordeel doet, daarom#hy hem#

ven willen voldoen met eenige naauwkeurige
beſchouwingen van dat# 't welk wy in

Holland ſtremſel, of Lebbe noemen , en de

boeren in de melk doen, op dat die zoude run

nen, of ſtremmen; wanneer zy van die ſamen

geſtremde deelen kaas maken. Lebbe is kalver

darmte, datop Delfſche martdagen veel ver

ogt word. Ik zegge, dat kalverdarmen in

tonnens gepekelt worden, en datdie, met haar

ekel, of nat, den naam van ſtremſel, en Lebbe

##

Dit is een zeer aanmerkelijke betooging,

waardig van woorde te woorde gelezen te wer

den ; waarom ik dezelve hier niet zal verkor

ten : ze bewijſt ons, by addien de ſtremming

in onze magen door zuurgeſchied (en alle zuur,

zegt men, doet ſtremmen) dat het zuur ons

noodzakelijk is. Onder andere kan iemand,

die geen Meet, nog Zouterkent, leeren, wat

die woorden in onze taal meebrengen. *

Laat ons nu eens van Haringpraten, dat is

ook goèkoſt, en voor een grage maag dikwils

aangenamer, als alle de geregren, die de lek

kerbek Apitius in zijn tijd wiſt te beſchrijven,

Taſt toe, Hollanders, gy kunt ook uw deel

hebben van 'tgenede Delvenaaraanzijnen wel

emelden Burgermeeſter Bleiswijkin den " laat

en brief van dit zesde vervolg ten beſten

geeft. Zoo gy geen ontaarde Landsgenooten

zijt, zult gy't immersmet den+ Wſtroom dich

ter houden, daar hyutoezingtyi, aai º 1

- - - o : : : : : : : . L's: w sies

'ſ: zº g: e, o, N .atºs : Wan

z * Den 1o7ſten. + ſtroom 1. boek.

# # ::
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- Wanneer wy 'tmoederligt in Hooijmaand voel

blaken » '' - : : : : - .' '

De Haringbuiſſen, rijk gelaén, de wal gena

ken, ,

Met viſſen , nog niet bruin gebeten op de

graat, ºf: - - - - - - -

Belachen we in ons vuiſt Lukkullus overdaad -

- En Kleopatre, die om Roome te beſchem

1 pen ' - - - - - - ,

Een Konings ſchat kon in een teug azijn verſlem

pen. | | 4 - 2 - -

Ja maar, 't is juiſt altijd met geen haring-eten

te doen. Hebt gy geen luſt om de teikenen

te leeren kennen, waaraan men kan zien, hoe

oud de Haringen en andere viſſen zijn , gy

meugt wel thuis blijven.

Als we letten op de Haringen, die in 't be

gin van Zomermaand ter ſluik gevangen wor

den (want dan is het nog niet geoorloft) we

zien, datzoodanige Haringen zeer klein zijn,

by de genen, die men een maand of twee later

vangt. Hier uit ſchijnt het, dat alle Harin

gen, die onze buisluiden vangen, nog geen

jaar oudzijn , en afkomſtig van de homme en

kuit, die het jaar te voren is geſchoten. Het

komt ook niet onwaarſchijnelijk voor, dat de

Haringen, haar homme en kuit geſchoten heb

bende, uit de Noord-Zee vertrekken, zonder

daar wêer in te komen. Uit die reden vind

men zoo nu en dan wel een ongemeenen groo

ten Haring, die miſſchien van zijn gezelſchap

zalafgedwaald, ofook wel in onze zee over

gebleven zijn. Zoo leert ons d'ervarenheid
" , ".

- --- zº , , vººr zº , M. w S

- - -
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dat er meer viſſen zijn (by voorbeeld d'Elft)

die, als haar teeltijd nadert, op onze rivie

ren komen, en is haar homme en kuit geſcho

ten hebbende, weer vertrekken, zonder dat

we weten, waar ze blijven, of dat ze nadien

tijd in zee gevangen worden.

De Vis Pieterman, die voor omtrent 38 ja

ren in veel grooter overvloed by ons ter mart

quam , als thans ter tijd, heeft ter zijden,

en boven op 't hoofd s mitsgaders in den nek,

zekere ſcherpe pinnen, die gemeenlijk voor

venijnig worden gehouden, en den genen, die

zig daar aan geſteken hebben, een deerlijke

ſmart aandoen. De Hr. Leeuwenhoek heeft

door zijn vergrootglazen deze ſteekpinnen

meer als eens beſchouwt, en geeft ons de naaſte

reden van de pijn, dien ze den lijder aanbren

gen; op dezelve wijze als van de angels der

Schorpioonen- . . . . . . - -

Eindelijk leert hy zijnen lezerzeer duidelijk,

hoe men aande ſchobben van de viſſen derzelver

ouderdom kan onderſcheiden. - is

* * - ; ; 3 ſi - -
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i T - - - -

- xv. H OOF DDEEL - 2 -

Hiſtoire des Medailles, ou introduction

a la connoiſſance de cette ſcience par

Charles Patin. - - - --

, 1 2 3 - 1 - - - - - - - - - - -J : : : Datis, .

Hiſtorie van de gedenkpenningen, of inlei

dinge tot de kenniſſe van deze wetenſchap,

door Karel Patin te Parijs ly de Wed.

Kramoſi 1695. in 12, 13 bladen.
- - ' , ' , - ; ---- -- - w

* 1 e -

º '-2. 2 - - - - - * * *

VAn depenningkunde, ons meermaal in de

Boekzaal voorkomende, geeft de Heer."

Karel Patini, man van beroemden name in 't

gemeenebeſt der geleerden, een zeerbeknopte

hiſtorie in luttel# ; op dat hy de lezers

tot die oefeninge zoude luſtig maken, daarzy

anders door al te groote wijdloopigheid der boe

ken die van de penningen handelen, afkeerig

worden.

Want in zeer vele boeken, over deze ſtoffe

geſchreven, meeſt in 't Latijn , en Italiaanſch,

vind men wel een verklaring van eenige byzon

dere penningen , maar niet de hiſtorie van de

penningen in 't gemeen, als welke in dezelve

word onderſtelt den lezer van zulke zinnelijk

heden kennelijk te zijn.

. - Daarom gaat de Heer Patin eenen geheel

ande

+ Zoon van den Franſchen,Arts G. Patin, door zijne

brieven beſt bekend.
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anderen weg van ſchrijven in." vertoont

den oorſpronk der penningen , en gedenkmun

te; hy beſchrijft de verſcheidenheid der ſtof

fen, grootte, en opſchriften ; hy bewijſt de

voortreffelijkheid, het gebruik, onderſcheid,

en, met een woord gezegd, hygeeft de hiſto

rie der penningen. - 1 ,

Laat ons dit wat nader , dog kortelijk, be
zien. - - - - - - - Te . : " " , ,

Hy toont ons de voortreffelijkheid en waar

dy der penningen, uit# nut en ver

maak voor allerley menſchen, Vorſten, groo

te , rijke , geleerde , ja de vrouwen zelve

niet uitgeſloten zijnde , die op de penningen,

vele aanzienlijke perſoonaadjes van haar ge

ſlagt konnen leeren kennen , en door de denk

beelden van derzelver deugden en gebreken de

eerſte na volgen, de laatſte mijden.

- Dat is een nutheid voorwaart, die uit porce

lein en ander mooy huiscieraad niet te halen
1S. - - - - - - - - u

Het gebruik der gedenkmunte is gelegen in

het groot behulp dat ze tot eene volkomene

hiſtory-kenniſſe geeft. Al wat tot de hiſto

rien behoort is juiſt alleen niet in boeken ver

vat : ook vinden we in de boeken alles niet wat

we behooren te weten, en we moeten ons wel

wagten van alles te gelooven dat ze ons zeg

gen.

Wat dan ? wy behooren onzen toevlugt te

nemen tot gedenkſtukken, die ons een vaſtbe

wijs der dingen geven, om dat de onweten

heid en ontrouw daar tegen niets heeft konnen

uitwerken. - - - - - - - - - - - -

to XI Deel. Li Van
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, Van zoodanige gedenkteekenen zijn de ou

C- . . .de echte penningen niet de minſte. ,,

Zy doen ons begrijpen de godsdienſtgehei,

men der ouden, en de werktuigen, in hunne

kerkgebaren eertijds gebruikt : zy verbeelden

ons hunne Goden, zoo wel als hunne Overhe,

den, en derzelver namen: wy leeren daar uit

kennen allerley geſtichten van Tempels, Mar

ten, Havens , Boekzalen , Graven , Brug

enR. . . . . . . . . . . . . . . : - - -

*#n. droeg d'Oudheid zorge, dat op de

penningen vereeuwigt wierden zulke werken,

die alleenlijk tot cieraad des Vaderlands ge

maakt waren, gelijk als Triomfbogen, Schouw

burgen, Renbanen, Gedenkſpitſen, Luſtho

ven, en Pragtgebouwen, die meerendeels tot

peuinhoopen verwoeſt zijnde ons alleen door

de penningen bekend zijn gebleven. Einde

lijk de heerlijkheid der Zegepralingen, Voor

regten van Steden, en Landen, Spelen, Volk

plantingen, veroveringen van geheele wereldsr

deelen, beelteniſſen en opſchriften van Kei

zers , Vorſten-, en groote mannen, zelf de

wijze van het ſchrijven der aloude, Vrede- en

Krijgs-gewaad » Wagens, Draagzetels, Kroo

men , Kranſſen, plegtigheden van Geboor

tens » Bruiloften , Overwinningen , Inwij

dingen, en duizend andere dingen , die on

der het lezen van hiſtorien noodig zijn te we

ten, worden ons op de penningen vertoond.

. Na dat de Heer Patin van het onderſcheid ,

dat er tuſſen geld, en gedenkmunt is, geſpro

ken heeft , mitsgaders van beider naamsoor

ſpronkelijkheden, en het regt van die te ſlaan

ºf I - 1---

r.
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of te munten , toont hy, van gevoelen te

zijn , dat de# [in onduits

Medailjes] eertijds ook gangbaar geld zijn ge

weeſt, en alleen door de oudheid haren titel

- hebben gekregen : uitgezonderd eenige eer

penningen , die in het leger den Romeinen

tot cieraad der ſtandaarden van de keurbenden

dienden , en nimmer bevonden worden met

het merk van den Roomſchen Raad [de lette

-ren S. C. J geſtempeld te zijn. ,, » . Fren

Daar is ook niet aan te twijfelen, of de oud

ſte gedenkpenningen, die wy hebben , zijn

-Griekſe. . . . . . . . . . . . w : " !

Men bediende zig van oudsher voornament

lijk van driederley ſtoffe tot het penningmün

ten , goud, zilver, en koper. 2. * C.

't Is waar, men vind er ook weinige van an

dere ſtoffe, en wel eenige Griekſe van Loods

maar die halen by de Romeinſche niet. a. In

tijd van nood maakt men die van 't gene naaſt

by de hand was, gelijk te zien is aan de papie

re penningen , die onze Leidſche Batavieren

in hunne belegeringe van den jare 1574 druk

sten, met het opſchrift LUGDUNUM BA

TAVORUM aan d'eene , en een Leeuw,

# met de letteren. PUGNO PRO

PATRIA, aan d'anderzijde. . . . . .

d'Oudſte van goud, zijn gemaakt in Grie

kenland ten tijde van * Filips van Macedonien,

en zijn zoon Alexander de Groote, Koningen

van Macedonien. Maar men vind kopere,

die ouder zijn , van Amyntas, Filips vader.
I 2 De

" Zie het heerlijk penningboek van den Hoeve Jakob

de Wilde,
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De Romeinen begonden 62 jaren na 't ſlaan

van zilvere munt (dat is 546 jaren na de bou

winge der ſtad) ook goude te ſtempelen : dog

de zilvere zijn niet om de waardy der ſtoffe,

maar om derzelver grootſte menigte , en om

dat ze de meeſte en beſte byzonderheden van

de oude hiſtorie verligten, by de kenners in

een duurzame achting

Vermits dan#y de Grieken en Romei

nen, daarna by de Hebreen • Gotthen, Span

jaarden en de hedensdaagſe volkeren het zilver

tot de munt meeſt gebruikt is (de vervalſchte

laten we ſtaan) ſpreekt de Schrijver van de zil

-vere penningen in eenige hoofddeelen , eer
hy tot de kopere komt. - r

Onder die geeft# den voorrang aan de pen- -

ningen , gemeenlijk f. Borgermeeſterlijke ge

noemd, niet om dat ze alle van Borgermeeſters

zijn gemunt, maar tot onderſcheid van de

Keizerlijke, om dat ze geſlagen zijn door be

'vel van de Roomſche Overheid, in den tijd,

zoen het gemeenebeſt van Roomen onder het

Burgermeeſterlijk gebied ſtond, en van den

halsband der volgende dwingelanden nog niet

gekneld wierd. e . . .

Hy zegt , dat er duizend en zeven en dertig

van deze Burgermeeſterlijke penningen voor

handen zijn , uit welke de#e ge
ſlagten kennelijk worden. r

t zºr: rit ººi

e tº 222 -- ' ' ' t - ºf zº - - - - - - - - - -

. ' - ' ſ . - - zit . . . . . . Van

. . r -

« t NUMMI CONSULARES. rº,
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verºi, 'ergezien# goud #
- Van zilver , 74 L.

Van koper .. - - - - - 254

De beelteniſſen en opſchriften van deze zijn

de allerzinnelijkſte, opmerkelijkſte en waar

digſte panden der Oudheid. Staaltjes tot be

wijs op te halen zoude my te lang vallen.

. Roomſche Keizers-penningen zijn zulke , die

onder de regering, en op bevel van die alom

berugte Werelddwingers , 't zedert Julius Ce

ſars tijd, geſlagen wierden. - - -

- Men vind er van alle Keizers : van den ge

melden Cezar af, tot Heraklius toe , nevenst

een grooten hoop van andere, die ſommige

Vorſten of dwingelanden , op 't aanvaarden,

van den Vorſten naam, deden munten, dewijl

hun zelven op geldmunt te vertoonen een der

voornaamſte merken van oppermagt was. . .

Na Julius Cezar liet Auguſtus ook zijn beel-,

tenis op de Roomſche munt ſlaan, en hunne

navolgers ontnamen met verloop van tijd het

gemeenebeſt alles, wat er nog van de vryheidwas overgebleven, w, - - - -

Deze Keizerlijke (of onder der Keizeren

heerſchappy geſlage) penningen vertoonen ons;

niet ſlegts de Roomſche Keizers, maar ook

hunne vrouwen, moeders, zuſters, dogters,

bloedvrienden, en geliefde, van alle welke de

Heer Patin hier een lijſt ten beſten geeft.

Na den tijd van Fokas, en Heraklius, gingen

de fraaye wetenſchappen te gronde » en Italie

“ I'3 bleef

<

*,
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bleef ten prooy der Gotthen en Barbaren, die

de beſte overblijfſelen van de majeſteit der Ro

meinſche heerſchappy vernielden. # # # #

- Daar- de Schrijver van de Hebreeuwſche

Puniſche, Spaanſche, en Gottiſche pennin

gen tuſſen beide met een woord rept, vertoont

hy ons den vorm eenes Sikels, voor hoedanige

XXX men wil, dat Judas den Heere Chriſtus
verried. , . . . . . . .

Het dertiende hoofdſtuk behelſt een verhan

deling van de penningen, die in later dagen ,

en deze onze eeuw geſlagen zijn, onder wel

ke de Schrijver een voorſlag doet van een pen

ning, tot vleyery van den tegenwoordigen,

Koning van Vrankrijk te maken, met het op

ſchrift van Reſtitutoriorbis Chriſtiani. [ter eere,

van den herſteller des Chriſtenwerelds] Wat

maakt men niet al om geld! zeide een boer. ' 't

';Van , een zeker ſoort van grolpenningen'

onder de * Talismans gerekend , nevens ande

re, die min geacht zijn , luſt my niet te rep
n. :: - - 7 c . . . . . . . . .

"Hoe heerlijk de goede en zilvere zijn, de

kopere hebben d'eere der oudheid boven haar:

een ſtoffe, breedelijk in dit werkje uitge

haald. - , 2 ** * . :- e - , '

Dan volgen de groote pronkpenningen, in

kromtaal Medailjons , en de valſche of nage

maakte gedenkpenningen. " ",

Men vind tot een aanhangſel van de#
hiſtorie eenige aanmerkingen over de mis

gen, die ſommige Schrijvers in het niet ken

rien der penningen begaan hebben. Dog veel

8 - - - - - - lei2J. w . nutter

* *zie vandeze bauzelteekens Mey en funy 1694.



-

>

t

- ---- --# Auguſtus 1697: 135
nutter is het daar aan volgend vertoog van de

opſchriften, die gemeenlijk op de Roomſche

gedenkmunt te lezen zijn , en een verklaring

van de verkorte woorden, gelijk als by voor

beeld. | | | | | |

A. A. A. F. F. AEre. argento. auro. flando.

feriundo [om van koper, zilver, en goud te

munten , en ſlaan]. 'H -

BON. EVENT. Bonus eventus [goede uit

komſt]. : - - - -

* CONS. SUO, Conſervatoriſuo Iter eere van

zijnen behouder]. # : : : ' s .

3D. M. Diis manibus [voor de Schimmego
- - - 5

- nl. 's - , # # # : ' Zº raak, ------

EX A. PU, Ex argento publico [van 's landszilver]. - - -- 't . k • -

FORT. RED Fortunae reduci ſter eere van

het wedergekome geluk] en zoo voorts , vol

gens het A B. en 3 - oºſ vººr ,

Achter het werk zijn geſteld desschrijvers

zinnebeelden, tot loftuitery van den huize

zijner Franſche Majeſteit opgeſteld, en met

vaarzen verklaard. " " , ºf is -

Twee brieven, aan den zelven Vorſt in den

jare 1661 en 1662 met veel vleyens vloeyende

geſchreven, vullen de laatſte bladen.
Fc, o :: 5,5 ar: 1e',5 - 3 - 5 : : : : : : : : : :

• - -- g e - - - - - - -
v. - - - - - - - - -- - - -- * - -

T - 1 f: s' s is rºyf, wº 1,5 - * * * * . . . . . . . .

r r
- * * * * * * . . : - -- -- - -- - -

-

-4. Al na er - '' r; - - - - - * - - w- Er Zº -n

** * * XVI- rº t - - * 12- 4 * * * * e

# t - -

-.- C - 's ? - - - - - - - - - *, Tv - - - - - - - - -

-

-- ** : - - is - 5 - 15 4 , * . . . . . . . # # # : A- -

- i . . . er 3 - 5 s

. - rev v- -

* * * * *
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|

XVI. HOOFDDE EL.

Relations hiſtoriques& curieuſes deVoya

ges, en Allemagne, Angleterre, Hol

lande, Boheme, Suiſſe &c. Par Char

les Patin, Docteur Medicin de la facula.

té de Paris. . - ' s H.

- tot 12 -- - - - - | | | | | |

- Dat is, r: 5-f

Hiſtoriſche en aanmerkelijke aanteekeningen

van de reizen in Duitſchland, Engeland,

Holland, Bohemen, Zwitſerland énz.

Gedaan door Karel Patin, Arts van Pa

rijs. PAmſterdam by P. Mortier 1695,

in 12.213 bladen met printen. #k
, er ---- - - - - - - - - - - - - - - - -d

I# dit werkje geeft de oudheidskundige Heer
Patin ons een beknopte ſchets van het ge

denkwaardigſte, dat hem in zijne reizen is

voorgekomen. Het bevat vier byzondere

vertellingen, juiſt niet alleen van de gelegenre

heid der landen, en plaatſen , daar hy aan

quam, want dat laat hy als een oubakke koſt

voor den genen, die in zulk een verwarmde

kool ſmaak heeft : maar allermeeſt van onge

meene zeldzaamheden, oude gedenkteekenen,

konſtſtukken , en , met een woord , van niets

anders, als dat uitgekipt fraay in de komſtka

mers en kaſſen by Vorſten, Grooten, geleer

de mannen , en keurelijke liefhebbers gevon

den word, en waar toe het alle man niet ge

beuren mag toegang te krijgen. zi
- ZL1G

ºr

T
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Zie mº Cen# in den #en o:
TeWeenen (zoo verhaalt hy in zijn eerſte aan

teekening aan Frederik Auguſt, Hartog van

Wirtemberg) wierden hem vertoont de twee

Keizerlijke komſtkaſſen, welker eene voor de

zen van Bruſſel was gezonden, en van den

Aartshartog Leopold mer ongeloofelijke fraai

heden vervuld, de andere, een eigendom van

des Keizers Huis, en een vergaring-werk van

vier Keizeren zelve. Yder van die begrijpt een

onwaardeerlijken ſchat. ' - " -

In de eerſte kas zijn 15covan de beſte ſchilde

ryen, die men in de wereld vind, Van Rafaël,

van Titiaan, van Karache, van Pauwels Ver

oneze, yan Korrege , van Palme, van Hol

bein, van Georgon, van Sciavon, van Baſſan,

van Aalbert Dürer, van Rubens, van Van

Dijk eng. Ik zwijge van het ſnywerk, en de gra

veerſſels. Nog zijn d'er in (men denk eens wat

een kas het moet wezen) byna 3.oo oude beel

den • zoo van marmer is als koper » en 8oo

oude goude gedenkpenningen, elk van de zeld

zaamite## De Heer Patin zegt,

dat hy den lijſt dezer muntſtukken aan den#
tog zal vertoonen, zonder ons dezelve meête

deelen, c: az : : : : : : : :

De tweede mogt men wel een kas van won

deren noemen, zoo rijk, zoo volgepropt van

ſchatten is ze, en daar paſt op, het gene Joze

fusin zijne Joodſche Oudheden van Tituszege

praal zegt, dat zelfs oogen, diegewend zijn won

deren te zien, daarover verbaaſt ſtaan. " ,

, Ommeulezer, een denkbeeld van dien ver

bazenden rijkdom te geven, zoo zal ik niet

-
I5 voor

A
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voor den dag komen met een ſtuk van 't kruis,

den doornenkroon, en een der vier ſpijkers,

die den Chriſtenen aldaar met grooten eerbied

getoond word, maar met 22oo zilvere gedenk

penningen, alle oude, en echte, alleen van

de Keizerinne Sabine, en 't opſchrift VENE

RI GENETRICI [ter eere van Moeder Venus],

met weitsgekiſte oudheden, met keur van ge

ſteente , zoo koſtelijk bewerkt, als wonder

lijk van grootte, met Agaatſtukken van twee

voeten uit den middelſtreep (ongehoorde ſma

ragden vergat ik ſchier) gemerkt XPICT O C

{Chriſtos], met vaten van Bergkriſtal , groo

ter als die men gemeenelijk van ander kriſtal

vind , met Agaten, daar de zegepralingen

der Roomſche Keizers over de Duitſchen op

gegraveert ſtaan , met het beeld van den
Spaanſchen Koning Filips de II, gewapend in

loutere goude wapenen, rondom vol diaman

zen; alle welke dingen hier maar tot een ſtaalt

# den overigen overvloed worden byge
ra t.'' - - * * ** en * * * * - -- ººr - #. - -

t# Heer Patin had het geluk van , op be

vel des Keizers, zijn boekzaal te zien , en

daar in , behalven ontallijke koſtelijkheden ,

en gedrukte boeken, een getal van 10 of 12.ooo

handſchriften in allerley talen en wetenſchap

pen. Hy vermeld de groote goedheid van zijn

. Keizerlijke Majeſteit aan hem bewezen, met

de opening van alle hare konſtkamers 5 en wat

hem in en buiten Weenen aanmerkelijkſt is

voorgekomen. . . . . . o . “ ,, o, º, º,

Zeer luſtig is 's mans beknopte hiſtorie van

ooſtenrijk, het vrugtbare Hongatye , en Bo
A- en A w

heme,
-
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heme, beſloten met het gene hy te Paſſau be

vond, daar dan verder een verhaal van de ze

den en den godsdienſt der Duitſchen bykomt,
gedagteekend in Oogſtmaand 1669. L

Aan Hartog Eberhard van Wirtemberg

ſchreef hy zijn tweede reisverhaal uit Straats

burg, in Loumaand des jaars 1671. Daar in

teekent hy aan eerſtelijk de mannen, die hem

te Ulm hunne penningkaſſen, en konſtkabinet

ren lieten zien, voorts wat hy te Augsbur

vond, in Tirol , en te Inſpruk , vol van be

ſchouwens waardige hofcieraden, onder wel

ke zijn de wapenen van de twee Keizers Maxi

milianen, Karel de V., en ettelijke andere

berugte Vorſten, konſtige tafereelen-, Turk

ſchekleedy, glaze vaten, geſteentens , berg

ſtoffen, een reex van goude Roomſche pennin

gen, van Julius Ceſar af, tot Heraklius toe,

nog een vergadering der Burgermeeſterlijke

# , en van andere Keizers ; waar

y komt een groote hoop zilvere potſtukken,

en kopere, die wegens haar zeldzaamheid van

ongemeene waardy zijn : ook een overrijke

lijk geſtoffeerde Boekzaal , en eindelijk zeven

en dertig kopere pronkbeelden van negen of

# voeten hoog, die aldaar in de Hoofdkerke

an." " - - - - - - - - - - 1. '' * *

Zijn beſchrijving van Munchen, de Hof en

Hoofdſtad van Beyeren, daar hy op een vreug

detijd aanquam , levert ons vele vermakelij

ke vertooningen van pragt. * * *

Het mangelt dat Keurvorſtelijke Huis ook

aan geen rijkdom , nog muntkas , welkers

twintig laden met 14.oo goude penningen'#
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zien zijn , alle van Roomſche Keizers; want

van de Griekſche , en der Burgermeeſterlijke,

zijn d'er omtrent nog 4oo daarenboven , dog

deze laatſte, hoe fraay ze ook blinken., zijn

nagemaakte, en hebben de Oudheid niet. "

Uit het derde verhaal, den Heere Markgra

ve Frederik van Bade-Dourlach toegezonden ,

zien we wat den Heere Patin te Bazel, te

Augſt, en in ettelijke plaatſen van Duitſchland

ontmoet is. - By gelegentheid van zeker oud

Romeinſch geſticht hooren we den lof van den

Heere Amerbach , in zijn tijd een van Eraſ

mus vrienden, en een liefhebber der geleerd

heid, van wiens boeken en fraaiheden de ſtad,

Bazel erfgenaam bleef. Het was der moeite,

waardig by Augſt wat halte te maken,want daar

vinden de boeren nog dikwils oudheden onder.

de aarde, en men ziet er eenige ſtaaltjes
Van. -

Niet min bedankt zig de penningwijze reizi

ger van de beleefdheden , hem te Bazel be

wezen. . . . . . . .

Onder de geleerde pronkt daar de Heer Wet-,

ſtein, en zijn zoon, voornamentlijk de Heer,

Sebaſtiaan Feſch, die zijn Kabinet (een van de

beſte in Duitſchland) voor liefhebbers nooit

onwillig is te openen. Hy is afkomſtig van

dien geſlagtrijken Bazelſchen Borgermeeſter

Rudolf Feſch , die, na een zeſtigjarig huwe

lijk met Anne Gebveiler, hondert vijf en zeſ-,

tig zoo kinderen als kindskinderen uit zig ge

ſproten zag. -

Eraſmus beeltenis, halver lijf van Holbein

geſchilderd, en de nalatenſchap zijner *#
f, < *, ij Je
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-lijkheden, die Amerbachs erfgenamen in 't

jaar 1661 voor veel geld aan de Overheid van

Bazel verkogten, van welke ze, aan de Hooge

School vereerd zijn, ſtaan hier aangeteekent,

nevens de konſtſtukken van den gemelden Hol

bein, die in zijn tijd een treffelijk Schilder,

dog te gelijk een arme kalis was. Ten blijke

daar van ziet men te Bazel, behalven zijne

koſtelijke ſchilderyen , die in openbare plaat

iſen van de ſtad hangen , ergens op een hoek van

een ſtraatje zeker huis, dat met Holbeins ei

gen hand van boven tot beneden uiterlijk is be

ſchildert. Vorſten zelve verwaardigen het te

bekijken , en geen vremdeling komt te Bazel,

of hyvoed zijne oogen met het gezigt van dien

arbeid, waar voor Holbein niets anders had

genoten als een vrolijken avond , want de be

-woonder van dat huis, dat nergens na het aan

zienlijkſte is, was een herbergier, die den man

eens helder onthaalt had.

De Graaf van Arondel (van wien die door

lugtige Engelſche Heer deszelven naams, die

in zijne oude * Marmerſteenen en opſchriften

ter onſterfelijkheid is ingewijd, zijn afkomſt

rekent) uit Italien door Bazel reizende , ont

rukte Holbein zijn armoede, en bragt hem in

Engeland, daar hy beter dagen had, geacht

van alle grooten , ja van Koning Henrik den

VIIIſten zelf, die op zekeren tijd tot een

Graaf, Holbeins fortuin misgunnende, zig

liet hooren; ik kan wel zes Graven in een uur,

maargeen eenen Holbein maken. Zoo ziet":
- al，

* Marmora Arundeliana heerlijk en gelukkiglijk

ontvouwd door den vermaarden Seldantts-- -- - -
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dat brave vernuften niet zelden door vele we

derwaardigheden heen ſukkelen. I -

't Gene de Heer Patijn hier verder aanlaſt van

Eraſmus Lofder zotheid, en deſmakeryen, die

#ein daar in teikende, is niet onvermake

ijk- - * . * . - :
rº, .a : - - * . * * . * . . . . . . .

Als hy , boven dit alles, nog van de Bazel

ſche Stadsboekzaal, en de oude drukken daar

in gewaagt heeft, voert hy ons voort door Bri

ſak, Filipsburg, het althans van de Franſchen

al te jammerlijk verwoeſte Heidelberg, Dur

lach, Mentz, en Bacharach, over Nimwegen

tot binnen Utregt, daar we by den Heere Gre

vius twee oude gedenkteekenenzien, een pen

ning, en een ſteenbrok. De penning is van

Kommodus, en de merkletters I. O. M. EX

SUP. moeten we uitleggen * JOVI OPTI-,

MO MAXIMO EX SUPERANTISSIMO,

zoo als uit vergelijking van een ſteens-opſchrift

ons geleert word. - - . - - -

Amſterdam en andere Hollandſche ſteden

vermeld hy in haren lof, dog zeer kortelijk.

Dat hy het grafgewelf van den Admiraal Ob

dam te Haarlem, in plaats van in den Haa

ſtelt, moeten we als een ſchrijffout over 't hoof

zien. Hyſcheid van dit derde verhaal niet af,

vooraleerhy ook daar in zijn komſt te Londen

geboekt heeft. Het is gedagteekent uit Straats

burg in Wijnmaand 1671. . . . . -

In zijn vierde verhaal herhaalt hy 't groot ge

noegen, tot voldoening zijner zinnelijkheden,

by de Duitſchers genoten, en ſchrijft aan An
T. ,, - A tOnl

# * Tereere van denzeergoeden, zeer grooten, al
- . . . . *

leruitmuntenſten Jupiter. . . . . . .

-

s
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toni Ulrik, Hartog van Bronswijk en Lunen

borg, zijn togt over den Zwabiſchen berg

Kniebis, die met zijn top door de wolken

breekt,van waar hy in Wirtembergerland quam,

Hier hebben we de fraaiheden van Tubingen,

Stugart, Nieuſtad, Anſpach, en Neurenberg

In de laatſte ſtad zegt hy by zekeren liefhebber

gezien te hebhen den degen, die Oldenbarneveld

deed zwijgen, en naderhand meer vermogt als de

magt van 't Huis van Ooſtenrijk. Wat hy daar

meê meint , wete ik niet, maar dat het ie

mands degen of zwaard moet geweeſt zijn,

leeren my zijne daar aan volgende woorden;

* de en verite ſa vie ſeule eſt bien capable d'ef

frayer l'Orateur le plus aſſeure.

Verwonderlijk zijn de gezigtkundige ver

ſchijningen, die de Heer Grundler aldaar ver

toont,noodig,omme den botmuilen en geſpenſt

drijvers te onderwijzen, dat het juiſt geen dui

velery is, wanneer ze Hemel, Helle, Para

dijs, en keur van ſpokeryenzien.

Al wat hunne geprikte herſenen by ongeluk

voorkomt, dat word hier door eerlijke komſt
opentlijk voor her# ten toon gevoerd. ,,

" Ik vliege ettelijke ſteden, met hare geleerde

mannen, en bezienswaardigedingen, voorby,

ſtaroogendeeen wijltjeop zekeren Apotheek te

Dreſden, in welke vier duizend zilvere doo

zen met apothekeryen zijn, behalven velerley

gebalſemd menſchenvlees » en geraamtens,

waar onder een olifantje van een voet lang is.

- - Men

- * En in waarheid, deszelfs gezigt alleen is magtig

# allervrymoedigſten. Redenaar te verſchrikken. P'

J bbp,
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e

Men wilden kijkers doen #oren , dat een

vrouw dit dier gebaart heeft. ->

Te Praag in Bohemen vertoonde men in een

kerk zekere drie ſteenen van een pilaar, die de

duivel van Roomen had gebragt, om een Prie

ſter, aldaar de Miſſe doende, te bedotten; met

byvoegſel, dat Sant Pieter den droes in de zee

had geworpen. -

* . Als men den Reiziger, cen goed Katholijk,

vraagde, of hy 't wel geloofde, meende de

man, die zoo zot niet was, te mogen volſtaan

met te zeggen, dat hy nooit van zulk een won

der gehoort of gelezen had, ſchoon redelijker

wijze van des Heiligen Pieters wonderdaden on

derrigt zijnde, maar dat de omſtandigheden des

tijds hem miſſchien zouden overtuigen. Der

halven vragende wanneer dit gebeurd was, kreeg

hy tot antwoord, voor vele duizenden van jaren.

Als hy hier op zeide, dat de Chriſtelijke gods

dienſt nog geen 17oo jaren oud was, gaf men hem

tot beſcheid; ja maar, dit wonderwerk, waar

van men u vertelt, is veel ouder. Dus zag de

Heer Patin, dat zijn tijdrekening hier niet

mogt gelden, en dat Sant Pieter, de Miſſe,

# Katholijke kerken ouder waren als hy meen

C.

Eer hy andermaal te Weenen komt, maakt

hy ons deelachtig een zeker ſchouwſpel, dat

hem zoo vremd voorquam, alsof hy een ſchets

der verrijzeniſſe ten jongſten dage had gezien.

Tuſſen d'Elve en een boſſchaadje rezen ſchie

lijk voor zijne oogen drie of vier honderd naak

te menſchen op, uit een vlakte, daar ze had

den neergelegen. Deze waren een ſoort van

ZWCI
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zwervende zoo genaamde Bohemers , die zon

der geld of goed, en zonder werken, als de

beeſten, leefden, met zoo groot een vreed

zaamheid als in geen viyen gemeenen, Staat,

word gevonden. . . . . . . . . ws

- De Reiziger, die ganſch niet Paracelſus ge

zind is, maar den berugten man voor een t

louteren bedrieger houd, geeft ons echter zijn

grafſchrift te lezen, zoo als hy'tte Saltzburg

naſchreef. - t; . . . . . . . . .

Is T. - " , " » ' ; - - A 1 tºt 2

* L :: CONDITUR HIG tot

1 - PHILIPPUS THEOPHRASTUS, 1

+ INSIGNIS MEDICINHEs DOCTOR, is

* . . Q. U I ' . Dat t e . - 3

vi - DI RA I L LA VU LNERA !

LEPRAM, PODAGRAM,HYDROPISIM,

ALIAQUE INSANABILIA CORPORIS

ga er C O N T A G I Awa - tºt

- MIRIFICA ARTE SUSTULIT, - 4
; -, - -- - er - AC wº ff 2

BONA SUA IN PAUPERES

DISTRIBUENDA COLLOGANDAQU

d . ,,, HON OR AVIT : : : - , 5

ANNo M. D. XLI. DIE XXIIII. SEPTEMB.

e 1. VITAM CUM MORTE - ,

» • 2 e -- ºviºMUTAVIT. ºp 2 :: w

a 2 e n . ' tria I gº nºw

't Welk beduid,

Hier legt Filippus Theofraſtus, voortreffelijk

Leeraar der Geneeskunde, die de wreede qualen

*

'Lagery, Voetjicht , Waterzugt , en andere onge

“EF:", *# neeſſe

ºf Zie P.237,
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meeſſelijke beſmettingen des lichaams door een won

derbaare komſt heeft weehgenomen, en zijne goede

ren aan den armen gemaakt. Hy heeft in 't jaar

x54Lden 23ſtendag van Herfſtmaand het leven

met de dood verwiſſelt. - , v .

- Iemand mogt vragen hoe Paracelſus kan ge

zegt werden zijn goederen aan den armen ge

maakt te hebben, daar hy in 't Gaſthuis te

Saltzburg geſtorven is ? . i

Deze beknopten brief, den twaalfden van

Zomermaand 1673 uit Bazel geſchreven, heeft

tot een aanhangſel eenige opmerkingen, die de

Heer Patin in Zwitſerland aanteekende , en

als een toegift, acht dagen daar na, aan den

gemelden Lunenburger Hartog zond. . . .

In zijn kort verhaal van Zurich gewaagt#
de plaats, daar de Hebreeuwſch-kundige Hot

zingerus, met een gedeelte zijn 's huisgezins,

in de rivier verdronk, aan wiens zonen hy voor

het beſchouwen van eenige Ooſterſche gedenk

penningen zig erkent verpligt te zijn. Elders

geeft hy ſommige gedenkſchriften ten beſte,

en beſluit, zijn aanteekeningen met Geneve ,

daar de Heer Turretin hem twee of driehon

derd ſtukken oude goude gedenkmunt vertoon

de, en onder die een van den Keizer Valens ,

welkers waardy-beſt bekend is den genen, die

van de penningkunde hen verk CIl •

. H ! ! !'5 ºf 5*

# Anastas: . 2triº T zºnqii i s ' t İ

tv - e n en - g: is voor O * * * * *

- we wy - sº tº : * * *
.\ yo', '

-- , * . :---
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xvII. HooFDDEEL -

Tobie Gutherlethi WFT. N. animadverſio

nes philologicae in antiquam inſcriptio

nem Grecam Smyrna: repertam. "

- g: it, ... " 't Dat is, 3 -- * * * *

Tobias Gutberleth's WZ. T. N. taallie

vende aanmerkingen over een oud Griekſch

opſchrift, te Smyrne gevonden. Te Fra

nekerby W. Blek 1696, in 8. 2 bladen. -
-

e

- V - -

Z# reppen van de loffelijke oefe

ningen der Oudheidskunde , en 't groot

nut, dat de boekbeblokkers uit de opſchriften,

zoo van oude penni# , als wel voornament

lijk van ſteene gedenkbrokken, konnen halen,

dewijl daar van, by gelegentheid van deze ſtof

fe , ſomtijds in# praat is geweeſt,

zal ik hier het opſchrift zel!# Z&IUCn.

«

- - - - - » «'. . - . * * * * *

oAAorA. TProAINA, H. KAI. PoAonH. zozA.

KATE>KEYAZEN: • TO. MNHMEION. EArTH.

KAI. To. ANAPI, A2KAHIHIAAH. HPAKAEIAor.

TOr, DIAOEENOY- KAI. AIIEAErOEPOIE. KAI.

GOPEMMAXEIN. . AYTHXE. - KAI. "TOY. ANAPOXE.

AYTHXE. MHAENO2. EXONTOXE. EEOYXEIAN.

AIIAAAOTPIQ2AI. EAN. AE. TI2. EIIIXEIPHEH. .

AIIAAAoTPIQEAI, TIXEI, MHTPI. 9EON. ZIJxy

AHNH. TH. . . . . . AI. HMON. APTYPIor. X --

TAYTHX. EIIITPADH2. EKDPATIEMA, AIJETBG9H. E. . . . . . . * *, * * * In -, z

- - - - - - - - 3 5 - - - - - -- --

& - K 2 Het

A
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- Het komt in onze taal op dezen zin uit. .'

- Flavia Tryfena, die ook Rhodope

- enaamd word, -

opgerugt, -

voor haar gelven, en voor haar man

*, * - . ,, Asklepiades. »

- zoon van Heraklides,

- zoons zoon

- v . . . . . . 4.7493 - 2 ,

- Filoxenus. ,

- Ook voor de vrygemaakte ſlaven » -

..." en voedſterlingen, - - -

van haar, en van haren man *

zonder dat iemand magt heeft -

| | [het#
te vervremden. . .

Dog zoo iemand# al hebben

het te vervremden, -

hy zal tot boete betalen

' aan de moeder der Goden,

-- -- , Sipylene,. A. &#2 : ,, Jº ,, ! TZT -en 's

# - dewelke van 0ms . • • • • * -

- 4 YA : , 15 kilvere - - - - -, - - -

. Het verzegelde tafereel van dit opſchrift iſ

. - - - - ' . .).‘ za. is wechgeleid. . . . • • * * *

- ' ſ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Gy ziet wel, Hollanders, dat gy aan dit op

"E: » 't weik op 't## is, zoo

veel niet hebt, 'k wil zeggen, datgy d'er zoo

vele merkwaardigheden niet aan kunt beſpeur

ten, als taalkundige, en oudheidswijze. Dat
* . . -" 1S

'-

heeft, byb:leven, [dit] gedenkgraf

，, * * * *
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is waar: en daarom zal ik er u niets van zeg

gen. 't Is een letterlekkerny voor tongen,

fijner, als die van platters. -

De geleerde Heer Gutberleth toont, uit ver

gelijking van andere oude gedenkmerken, niet

alleenlijk hoe dit opſchrift moet gelezen, en

gevuld werden, maar ook welke regt-aloude

gewoontens daar uit te viſſen zijn. De ver

maarde * Spon heeft dezen zelven Grafſteen,

dien hy te Smyrne zeer gebrekkelijk had nage

ſchreven, voor d'eerſte reize in 't ligt gebragt.
Daarna is ze van den ongelukkigen f Daniel

Koſſon veel netter en gaver aan den overledenen

geleerden man Abraham Berkelius overgezon

den, en door den zoon van dien laatſten aan den

mede afgeſtorven Grieks-kenner # Sibranda »

eindelijk aan onzen Heer Gutberleth ter hand

geſteld. " .

* In zijne Miſcellan. Erudit. Antiquitat, pag. 38.
num. 85.

t. Zie dezes braven Mans jammerlijk ſterftot in de

Boekzaal van Hooy- en Go, itmaand 1696.

- - - - - - T- * , -

2 % . . . . . . . . . . * . * Ry

.s -

- - - - K 3 XVIII,
*

rale ageren alsºf er
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xVIII. HooFD DE E L.

*Amo Papam, his bilem faciet, meto,
Chronologia #ra contracta a'Ene .

a mundiad nativitatem, Salvatoris & Do

mini noſtri Jeſu Chriſti, Filii Dei uni

, geniti, & deinceps uſque ad finalem de
t# urbis Hieroſolymae, tem

pore Veſpaſiani Imperatoris Romani,
. . . . .

-- -- - -- - - - - - - -- - -

, º Ess iſ. - - - --

- ºf

# ſalvo meliori calculo - - - - -

Iea, oat,ao, ieto, eette, oaeto, eo, ee, ait. -
- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - ,

f: , T: , Dat is, > • - “S A.

Beknopte gewijde tijdrekening, van de we

reldmaking af, tot de geboorte onzes Hee

ren en Zaligmakers Wezus Chriſtus, Gods

eenig geboren Zoon, en vervolgens tot de

uiterlijke verwoeſting van de ſtad 7eruza

lem, ten tijde van den Roomſchen Keizer

Veſpaſiaan, behoudens beter uitrekeninge.

Te Dordregt 1696, en by de meeſte boek

verkoopers, in 8,4bladen. - - - -

TNP dat niet iemand, de onderſte en bovenſte

lijſt van den titel voor iets miſſelijks aan

ziende, teffens het ganſche werkje naar die

maat mogt meten, moet ik zeggen, dat de on

verſtaanlijke woorden amo dy'c. en iea dy'c. niets

iſ: VA" - 2. aIl

* Mathias Pompe me faciebat olim,
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anders zijn, te## een le:

keering waar uit men zou konnen vinden ,

wie de maker van deze tijdrekening is, en

d'onderſte de klinkletters van het jaar en de

maand waarin ze is geſchreven. * .

Wat het werkje belangt, het ſchijnt my te

dienen tot deze drie volgende byzondere in

zigten. - - - - -

I. Om zeer kortelijk aan te wijzen de tijd

rekeninge van de Wereldmaking# , tot op de

verwoeſting van Jeruzalem: waarin niets word ,

ter neder geſtelt, of daar ſtaat by de naam des

Schrijvers, uit wien het gehaald is, ook het

boek en hoofddeel ; alle welke Schrijvers ge

leeft hebben zoo voor den tijd, als in, en even

naden tijd van Chriſtus. - - - -

II. Om te betoonen , wie die Darius Ko

ning der Perſen is geweeſt, den welken Da

niel in zijn negende hoofdſtuk noemt Darius

den Zoon van Ahaſueror.

III Voornamentlijk om uit te vinden, hoe,

en wanneer de 7o weken, in 't voorzeide ne

gende hoofdſtuk van Daniel gemeld, van het

uitgaan van 't bevel dat het Joodſche Volk zou

de wederkeeren , en Jeruzalem herbouwt

werden, ten tijde van den voornoemden Da

rius Ahaſueros zoon, tot op den Meſſias,

moeten werden begonnen en geëindigt.

En dit is zekerlijk der geleerden bedenkin

gen waardig. * - , -

- - - - - - - - - -- -

; - t , º , K. -

- "

-
-

- - - - - - - - - - - - - - - - -
- . * * * * *

- - - - - ; - - - - - - - - - - - - - - - 4
-

- ,

- - - -

* * * * * - - - - - - - - - - - - -

- K. 4 -- . * : XIX.
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XIx. HooFD DEEL: ,

Brief aan een Ongodiſt, waarin de H. Schrift,

tuer van alle tegenſprekingen gezuivert

word, door Biſſchop Stellingfleet. Mits

- gaders Mazestegen Spinoza, en Hobbesver

dedigd door Biſſchop Kidder, uit het En

# vertaald. Te Delft by Adriaan Be

1 man 1697. in 8, 1obladen. , , rºss

-- - - - - ' R

D#was niet aan gelegen geweeſt, al ha

de * Vertaler van dezen brief, in plaats

van 't goede Duitſche woord Ongodift, voor de

ze maal het bekende kromweerd Deiſt gebruikt,

om des te beter onderſcheid te maken. Want

dewijl men dog, naar de eigenſchap onzer tale,

door een Ongodiſt gemeenlijk verſtaat zulk een ,

die geen God, ofGods voorzienigheid, erkent;.

zoude de man, aan wien de Biſſchop ſchrijft,

zig aan die benaming konnen ſtoren. Hy was

(volgens f getuigeniſſe van den Biſſchop zelf)

een perſoon, die het Wezen en de Voorzienigheid

Gods wel erkende, dog van de H. Schrift en den

Chriſtelijken# een kleinachting uitdruk

ge - - - - - - -

Dusdanige plagt men van ouds Deiſten te noe

men , en ik wete hen met geen enkel Neêr

duitſch woord te doopen. Wiliemandzeggen,

dat zy ook Ongodiſten mogen genaamt werden,

'k hebb'er niet tegen: men kan alle godloozen

OO

* De Heer W. van Schie, Engelſch Predikant te

Beiſt. t Lees de Voorreden. - -
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ook Ongodiſten heten. 't Zy# genoeg,# * *

we weten, welk een ongeloovige ons hier voor

komt. - 7 * * * x ' ' : : , -

Die hem op een deftige maniere onderwijſt,
is de Heer Stellingfleet, man van naam onder l

de geleerde , en byzonderlijk vermaard door

zijn boek de * heilige oorſpronkelijkheden, in 't '

welke hy zijn bequaamheid om Heidenen tot t

het geloof te brengen getoond had. | | | l

't Isjammer, dat we den brief niet hebben,

op welke dit antwoord is geſchreven, om des

#enredenen deste klaarder te konnen wik

CD. . . . . . . . . ---- - . . - - - - - - - - - li

In denaanvang ontdekt hy het voorgeven van

den Deiſt, en toont met hoe luttel ſchijn van

waarheid die man zoo ernſtiglijk aanhoud om

antwoord, tot geruſtſtelling van zijn gemoed;

' daar hy dog Schrijvers genoeg kende, die deze

zake hebben afgehandelt. 2 -r

Hy baant hem tegen zijn verkeerdheid een

veiligen weg, want immerskan iemand een op

regt Chriſten zijn, ſchoon hy alle zwarigheden

van de Schriftuer niet weetop te loſſen: dat hy

het niet kan doen, ſchort niet aan de Schrift,

maar aan hem. s" , . . . . * . *

Het eerſte werk dan is te onderzoeken, of de

gronden , waar op de Chriſtelijke godsdienſt

ſteunt, in de H. Schrift zijn te vinden. . . . . .

Zoo moeſt de Heer Stellingfleet ſpreken te

geneen, die zelf#godsdienſt

toeſtond. Het geſchil was dan over deze twee
w zaken. - - - - - - - - - - - - - - - --

. I. of de geſchiedeniſſen, in de ſchrift:
# # - , - waves:2 el. K 5 s” . s - - - - - -

» origine, actz.

–--
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des NieuwenTeſtaments verhaald, waaragtig

zijn. tº go tº iſ 5 e r … ,

II. Of, onderſteld zijnde dat ze waar zijn,

genoegzaam bewezen word dat die leere van

God is. - n . - nif; 2 : : : : f.

En dewijl de vrager zijn gevoelen vry duiſter,

voorſtelt, brengt de antwoorder het zelve tot

VII hoofdvragen. ci n is ºrd :: ar,

Eerſtelijk handelt hy van de ſtoffe der zaken,

die gedaan zijn , en bewijſt die daden metme

nigvuldige redenen: daar na, dat 'er geen re

denen zijn om te twijfelen aan der id van

het gene, dat in het N. Teſtament verhaalt

Word, * . , zº • - tic : : : :

r. Van vijfderley zaken, hier bygebragt, die

gelegentheid van twijfelen konnen geven,

toont hy omſtandiglijk dat niets dergelijks in
de#en van het N. Teſtament gevonden

Word- - 5, fºtº

* De Deiſt ſcheen het byzonderlijk op de tale

van Paulus geladen te hebben, maar hier zien

we, dat die groote Kruisgezant ons niet heeft

willen bedriegen. Daar 't pas geeft, krijgen

de Papiſten in 't voorbygaan hun beurt.

Al wie in den zin heeft te bedriegen, bedient

zig van hiſtorien, die door lang verloop van

tijd onder d'aſſche der vergetelheid begraven,

en niet wel te wederleggen zijn, 't welkaan de

verborgentheid der Heidenſche verdigtſelen

blijkt : maar de Apoſtelen gingen heel anders

te werk. Zy ſchreven van hunnen tijd, en

van zaken, welke, zoo ze valſchelijk van hen

verhaald waren, ligtelijk zouden wederſproken

zijn geweeſt, vermits al de wereld die"Lu.
: : : : : : : : : Laat
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r. Laat ons het Nieuwe Teſtament met alle

d'omſtandigheden van den tijd, die daar in ver-,

handelt wordt, vergelijken, wy zullen des

zelfs hiſtorie waaragtig bevinden : en wat aan

gaat de twiſten en zwakheden der Apoſtelen,

die de vrager voorwerpt, onze Schrijver geeft

hem daarop een overtuigend en mondſtoppend

antwoord. - --

Twee andere tegenwerpingen worden oo

opgeloſt, en der Apoſtelen opregtigheid op een

klare en onwederſpreekbare wijze bewezen. : «

Zy getuigen 't gene zy gezien hebben, en

dat niet langen tijd daar na, maar rond uit,

met den eerſten, en wel zoo duidelijk, dat het

voor yder verſtaanbaar is. Tot het beveſtigen

van CHRISTUSkruisdood en opſtandinge zijn

geen een of twee, maar vele getuigen, zelf

tot vijfhonderd toe. o . . - 7 r. - '

geniſſe, niet geDeze ſpreken hunne getui

winshalven, maar met gevaar van 't leven, en

beveſtigen hunne prediking met wonderwerken,

voor d'oogen van de geheele weereld. w

Hiertegen had de vrager, als zulks wel voor

ziende, zes tegenwerpingen gemaakt, dog die

hier een voor een, naden eis van een brief, wor

den afgekaatſt. De derde van die was, waar

om thans ter tijd geen wonderwerken geſchieden »

waar op de Heer Biſſchop antwoord, om dat

niemand nu laſt heeft van een nieuwe leere te ver

kondigen, en ook geen belofte van de wonderwerken

te vervolgen in de H. Schrift ſtaat. - - --

De teekenen, die de geloovige verzelden,

ſtrekken ten minſten om het Chriſtelijk geloove

tebeveſtigen, en hielden op, toen datsel:
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verſpreid was : derhalven te vragen, waarom

God de gaven van wonderen te bedrijven tot

verſterkinge der vromen nog ten huidigen dage'

niet verleent, is zoo veel, als of er gevraagt

wierd, waarom God geen nieuwe zon maakt, toen

voldoening van# , die niet willen

gelooven, dat er een oude zon van Hem gemaakt
36 • . . . " - r,

3.Tegen het gene dat iemand van die plaatſen

des O. en N. Teſtaments wil zeggen, in welke

aan God eenige zaken, Hem niet eigen, wor

den toegeſchreven, verzet zig de Biſſchop ook,

en verhandelt fraaijelijk, al wat van Abrahams,

voorzegging Gen. 15, 13-16 » met de vervul

ling Exod. I2.4o,41 kan gedagt werden. . . .

Hy roert aan, dat de Schriftuer niet gewoon

is, in geſlagtlijſten alle de Ouders gevolgelijk

een voor een op te tellen, en geeft een les, hoe

men omtrent de ſchijnſtrijdigheden des Bibels

moet oordeelen. ze - ; ; ; ; - - -

Men ziet hier, wat den vrager geantwoord

word over die dingen, welke hy meint Gods

goedheid en wijsheid niet te paſſen, als daar is

de wet Exod. 21. 7, de onderſtelling van dat

het den Joden geoorlofd was vele wijven te ne

men, de wet Deut. 23. 13 van de proeve des,

maagdoms, de wet der bittere wateren, en het

verbieden van woeker.

Van daar treed onze Schrijver tot hetbeſleg

ten der knibbelingen, die de Vrager tegen de

hiſtorien des Ouden Teſtaments had ingebragt;

namentlijk de plaats Exod. 32. 33, daar Mozes

tot God zegt, wiſch my uit uit het boek des le

vens, wijders de hiſtorie van Ruth, en het#
- ik zº 4
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haal in Sam: 2.3, alwaar God gezegd word de

wijven van den KoningSaul aanDavid gegeven

te hebben, en eindelijk het verhaal van Ho

ſeas, die bevolen# overſpelige vrouwe

te nemen. De Heer Stellingſleet toont over

het laatſte , hoe gelijkeniſſen dikwils als een

hiſtorie worden verteld. ,, :
- - -

wegens het N. Teſtament had de pºſt niets

aangeraakt als Mar

ſterheid van tohannes Openbaringe - maar de

# , dat hy de eerſte is,

die de duiſterheid van 't Openbaringboek tegen

het gezag des Bibels by# Het is zoo,

veel, zegt hy , als of ie tegen de Wis

kundige wisheid het * vierkant eener krings wil

de inbrengen. Hoe ? genomen, dat in het ge

melde boek vele verborgenheden ſtaan , die

1o, 29. 3o, en de dui

wy niet konnen begrijpen, is het daarom van

geen goddelijke openbaring? , --

Daar mede hebbe ik mijn uittrekſel van den

brief lang genoeg gemaakt , zoo my dunkt »
ziende dat de Schrijver in zoo kleinen beſtek

van bladen meer zegt, als ſommige in een dik

boek, dat zout nog ſmout heeft. -

Dat ik geen luſt hebbe, om het vertoog van

den Biſſchop Kidder hiermede te vertoonen ,

is, om dat de tegenwerpingen van Hobbes en

Spinoza van myſzouden moeten nageſchreven

werden, daar ze wel uit de Boekzaal mogen

blijven. 't Is zeker, dat de eerwaarde Heer

Kidder die twee Bibelvitters in hunne uitvlug

ten voet by ſtek zet, en groote bequaamheid

heeft, om tegen hen, en alle andere, aat:

: * Quadratura circuli.
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de#, dat?# de#
V hiſtorien , die wy op zijn - La la'

# hebben. er vrºren en e

Uit de penne van denzelven vertaler, enby

den zelven Beman te Delft, is gedrukt

'Het leven en### Graaf van Rocheſt

ter, geſtorven den 26ſten tuly 168o, volgens ei

gen## !#doodbed## erg

overtuiging der ongodiſten, beſchreven door Gil

bert Burnet Biſſchop van Salisbury 1697 in 8.

- Een merkwaardige Hiſtorie, ſtrekkende ten

bewijze, hoe iemand, die gewoon was geen

geopenbaarden Godsdienſt te willen erkennen,

op 't einde van zijn leven konde belijden, van

de waarheid des Chriſtendoms, en de kragt

der inwendige genade, verzekerd te zijn.

Leeſt , leeft dog, Spinoziſten , dit, en de

twee vorige werkjes’: ze konnen ul. tot be

keering ſtrekken, $ 2 - 2 o -

ti - * :-* : 277 rij tºt in 20 jaris - *

r- YT Cºe t - 32 -

* ----------- - - - - ---

XX HOOFDDEEL.

#acobi a Mellen. Lubecenſis ſylloge num

in morum exargentouncialium, quos vul

zº go Imperiales ſeu Thaleros appellant.

Claſſis 1: Unciales nummos Imperato

rum & Regum Romanorum, nec non

, ſereniſſimorim Auſtriae Archiducum

-- -- 1 -

TETU ETTY II 2

- - comprehendens. , na te 3 - 4
vA

, iſ goed zº. 'Dat



#e-Aerºnaco7 is,

|

# # Datis,
Verzamelin van zilverepenningen, een onge

r: men##
noemt." II. Schok, vervattende de Rijks

# dalers der Keizeren, Roomſche Koningen,

en Aartshartogen van tijk, door Ja

kob van Mellen van Lubek. PAmſter

dam by de Waasbergens, te Lubek by

Boekman en Wiedemeyer 1697. in 4.

* *

-

* - - ' -

L: 'º i n « * * * * .

C1 zº laat - - - - - - - . . ?

V# oudſte ſoort dezer groote of

V. wichtige muntſtukken ſprak ik kortelijk in

de twee laatſte maanden des jaars 1695, daar we

het geſchrift van den Kielſchen Heere Hoog

leeraar Reyherus zagen , en ik voegde d'er

met een woord by , uit den Dichter#
de Dekker, hoe wy Chriſtenen, zoo wel als

andere Onchriſtenſche volkeren, gewoon zijn

de genen teleeren, die van deze en dergelijke

penningen rijkelijk voorzien zijn. - 5

Dat het Hoogduitſche woord Thaler, waar

vanidaan ons zafter Hollanſch Daler komt,

zijn oorſprongſchuldig is aan het foachims. That

[Joachiñnst Dalji die bekende plaats in Bohe

men , alwaar dat brave geld geſlagen wierd,

is waarſchijnelijk : en daar mee vervallen alle

letterknibbeleryen over deszelfs woordoor

ſpronkelijkheid, ook met een woord of twee

in 't gemelde boekje van Reyherus aange*

roerd. Ts fish : gif i . ººg ris2t Hier

l

,

* * .

:

**

| | | |
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Hier zien we een Schrijver, die grondige

kenniſſe heeft van alles, wat wegens# rijks

dalers (zoo wierden ze ter zake van 't munt

gezag des Roomſchen rijks metter tijd ge

noemt) is geſchreven, waar van hy ons in zijn

voorreden een beknopt verſlag doet. Zijn op

zet is geenzins, als een muntmeeſter te gaan

uitrekenen wat haar gewigt , en waardye is ,

of wat onderſcheid men moet opmerken tuſ

ſen der Hoogduitſchen Bankdalers , Wiſſelda

lers, en meer andere dalers ; hoe veel de

Spaanſche Realen, Peſos , en Pattakons , de I

taliaanſche Scudi, de Franſche Ecüs , de En

gelſche Crowns , en Hollandſche Dukatons

doen is ook luſt hem niet, gelijk andere ge

daan hebben , alleenlijk eenige ſoorten van

Rijksdalers te vertoonen , maar zoo vele als

'er te vinden zijn, of ten minſten zoo vele als

door zijn onvermoeide vlijt hebben konnen

ontdekt werden: daarenboven wil hy dit werk

hiſtoriſcher wijze uitvoeren , acht nemende op

de Vorſtelijke geſlagtrekeningen, en ſtamboos

men, en ontdekkende wat 'er uit de wapens is

te leeren. . . . .

3. Voor aan deze eerſte verdeeling der zilvere

Roomſch-Keizerlijke en Roomſch-Koninklijke

# ronkt een penningter eere van den

keizer Frederik den III, en zijn zoon Maximi:

liaan, geſlagen in 't jaar 1531 : niet om dat de

ze, die veel jonger als de gemelde Keizeren is,

eigentlijk tot het gangbare geld behoort, maar

om daar uit gelegentheid te nemen van iets we

gens den gezeiden Frederik te gewagen. * . . .

Het is eer een gedenkpenning, zakgeld,

7 ; ; waar
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waar op men die Vorſten na hun dood gevleid

ziet met het woord * DIVI, op de wijze der

oude Heidenen. Dusdanige gedenkpenningen,

by de Italianen medaglie , en by de Franſche

medailles geheten, zijn by de Hoogduitſche
met den naam vanSc#fºninge bekend, -

De Heer Van Mellen, hebbende ons de hi

ſtorie van Frederik kortjesverrekent, gaat voort

t de Rijksdalers,,, die deszelfs zoon Maxi

# de FAartshartog van Ooſtenrijk, liet

ſlaan. Sommige zijn met zijn borſtbeeld en

wapen, andere ook met het borſtbeeld van zijn

vrouw Maria van Bourgonje geſtempeld. Van

de laatſte ſoort ſtaan hier twee verſcheide, do
beide van deni 1479 ; hy met het##
van zijnen buier om etatis 19 , en zy etatis
2o. , - - - - - 3 j'

Verder praaft dezelve Maximiliaan op een

andere Rijksdaler als Roomſch Koning, en

laatſtelijk ook als Roomſch Keizer, op meer

als een ſtuk , welke alt'zamen van den Heer

Van Mellen geſchichtkundiglijk worden opge

heldert: . . . . . . . . . -- --

De drie laatſte penningen, met welke (zon

der dat ik eenige hebbe onaangeroerd gelaten)

deze eerſte ſchok afloopt, zijn van Keizer

Karel de V, zoöns zoon van den voorgemelden

Maximiliaan s-in 't jaar 15oo te Gent gebo

TCn,

Op de eerſte en tweede ſtaat hy in de gelij- -

keniſſe meer van een Tabbaard-man , als Krijgs

haftigen Keizer, met een Doktors-muts op 't

hoofd. Maar het opſchrift van den eerſten -
XI Deel. L an

. . ? Vergode.



16z . De Boekzaal van Europe,

,

1

t

-

*

dit aangevangen werk tegemoetzien,

in 't jaar 1532 gemunt, is van een godloos

pluimſtrijkenden inhoud, buiten twijfel niet

van hem zelven, maar van een ander uitgege

ven. . . . . . . . . . . . . . . . . .

* T i gº- ... "... ºe '1 . . as “s

# we per tºn, in ºnze e
- * . . . . . . . . . . . .

- iſ, regendatibiſieſ la gunde dedit.
- ' ' - - - - - - - - - - - - - -

Welker vaarzen zin is, dat God met Karel de

eerſchappy zoo verdeelt heeft, dat God het ge
ied over den Hemel voor hem,3elven heeft behou

den, dog al 't overige van de wereld aan Karel

egeven. Peſtige taal van dieen, of d'ander

#e raven ! . . . . . . . . . . . . . i..

Maar op de derde pronkt hy aan d'eene zij
de als een gekroond Keizer , omſchreven met

e woorden CAROLUS P. G., ROM.

MP, HISP. REX [Karel, door Gods genade
Roomſch Keizer, Koning van# Aan

'ander kant zijn wapen , met het byſchrift

A, MIHI, VIRTUTE CON. HOSTES.

TUOS (geefmy dapperheid tegen uwe vianden ! !

een bede, zegt de Heer Van Mellen, die hy

iſſchien in zijn#or tegen de Afrikaanſche

Moren gedaan heeft. . get a - - - -,

... We zullen met verlangen het vervolg van

i

; - - - - - - - rº, R - - - - - -

- iſ. - ' ſ sy . . . . . . !

* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . :
-

-

5. - + -----

XXI.
l - -
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XXL HOOFDDEEL

J. Van Lodenſteins negen predikatien over

eenige ſtoffen), dewelke heel zelden wor

- den geleert, en nog minder gepractiſeert,

Nagezien, ter drukperſe beguaam ge

maakt, en verrijkt met een Voorreden,

als ook met een beſchrijving van het leven

en ſterven van den grooten zelf verlooche

naar 7. Van Lodenſtein, door Everar

dus vander Hooght, Predikant te Nieu

wendam. 'Amſterdam by Jakobus van

Hardenberg 1697. in 12. 24bladen.

: - 'N -

D# drukker van dit predikaatſi-bondeltje ,

eertijds een Leerling van D. Jodokus van

Lodenſtein, in zijn leven. Predikant , laatſt te

Utrecht, verſtendigd zijnde, dat eenige lief

hebbers , zijnes gewezenen Leeraars Predi

kaatſien hadden uitgeſchreven, welke hy gaar

ne wilde in 't ligt brengen, konde zig by nie

mand beter vervoegen dan by den Heere Van

der Hooght, in mijn Boekzaal bekend. º

- By niemand beter, zegge ik, en niet zonder

reden , want uit geen onwiſſen monde is my

berigt geworden, dat de Heer Vander Hooght

van zijn twaalfde tot zijn vijf en twintigſte jaar

gewoon was zijnen Leermeeſter na te gaan ,

en te hooren; 't zy waar hy ook predikte.

Deze nam derhalven de moeite, van ":
• - - - - - L. 2 - - -

- ,
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d

':

de drie voorſte Predikaatſien , en de vijfde,

zoo als die in rang ſtaan , te overzien, hou

dende zig ſtiptelijk aan 't afſchrift, en alleen

lijk daar by voegende eenige Texten; met in

zigt omme het gene daar aan ontbrak in de

voorreden aan te roeren. Onderwijlen liet

hy zig door den gemelden drukker bewegen ,

omme de vierde, zeſde, zevende, achtſte

en negende predikaatſen ook te overzien, met

beding# dat hy daar inne vryelijk een

korte verklaring mogt geven, zoo van den

Text, als van de kragt der Grondwoorden , ten

dienſte der lezers en Bibelſcholieren.

De Voorreden, zeven bladen beſlaande ,

gaat over verſcheidene ſtukken: als daar is een

(a) bewerking, dat het wezen van 't regtſcha

pen Chriſtendom niet alleenlijk een inwendi

gen , maar ook een uitwendigen en lichame

lijken godsdienſt vereiſt : een (b) onderzoek,

welke predikſtoffe tot dien in- en uitwendigen

godsdienſt de vrugtbaarſte is : een (c) aanwij

zing, in wat opzigt het zintwiſten over de

waarheid, ofhet wederleggen van de Kerkver

ſchillen , noodig is ; desgelijks (ten aanzien

van het hedensdaagſe zoo genaamde profete

ren) hoe het (d) profeteren van God bevolen:

word, en hoe Chriſtus en zijne Kruisgezanten.

zig eenſtemmig daar in droegen, daar het he

dendaags profeteren den weg baant tot onge

bondenheid, en veragting van 't heilig boek,

ja den toehoorder met een magere ziel uit de

kerk laat keeren: hoe andere den (e)Staat van

- w, - 't

(a) R 7--17. (b) P. 18--21. 2 (e) P, 21-25.(4) P. 25--34. (*) P. 34-4o. ) P, 21-25
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't Nieuwe Teſtament in vele dingen gelijk ma

ken met den Staat van 't OudeTeſtament, als

of ze hunne hoorders tot een ſchatkiſt bragten,

daar ze niet hunne eigen goederen vinden,

maar alleen eenskijken, wat de Vaders van het

Oude Teſtament in voorledene tijden konden

genieten of niet, en wat onze nazaten in het

toekomende zullen bezitten, terwijl men de

ſchare niet onderrigt, wat God in den tegen

woordigen tijd voor haar is, en zy voor God

behoorde te wezen, vervolgd met een aanhou

ding op het nutſte en noodigſte om zielen te

bekeeren.

. Als de Heer Vander Hooght, zijn's erach

tens, dus de onvrugtbaarheid, en de daar te

gengeſtelde vrugtbaarheid der leſſen eenigerma

ten heeft aangewezen, treed hy tot het 't le

ven en ſterven van den voorzeiden Heere Jod.

van Lodenſtein, omme uit den zegen zijner be

dieninge, de voorgaande ſtelling van de vrugt

baarſte predikſtoffen te bekragtigen.

Hoog gaat desoverleden mans lof in deze be

ſchrijving, ja zoo hoog (zonder iemand te be

nadeelen) als of de## nooit eenig

menſch gekent had , die tot zulken top van

ongemeene deugden was geſtegen, dan hy f

Lodenſtein, in Oogſtmaand des jaars 1677 te

Utrecht geſtorven.

Vervolgens van de negen predikaatſen en

haar ſchikking eerſt breedelijk in 't gemeen ge

ſproken zijnde, (waar toe ook de twee uitge

gevene ſchriften van hem D. Vander Hooght,
te weten Ordre van een #ſitie Predikant D

3 Il

* P. 49-94. t P. is8. " , +
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:

en Voorregten van het ware Chriſtendom den lezer

groote hulpe geven) toont hy in 't byzonder de

hoofdſtoffe der gemelde Kerkvertoogen. --

Van de drie eerſte, uit welke ons die zeld

zame deugd van zelfs-verloochening word ge

leeraart, merkt hy de afdeeling, verklaring ,

toepaſſing, en 't oogwit aan ; 't zelve komt

ons voor wegens het vierde, 't welk de doodheid

des harten verhandelt. " -

* Het vijfde , van 't wee eenes verlaten volks

ſprekende, voegt zeer wel by 't zeſde, op een

bededag gedaan. Men zie derzelver * kort be

grip in de voorreden ontvouwd.

De zevende, achtſte, en negende Leerreden,

uit Salomons Hooglied genomen, ſchetſen de

allergeeſtelijke bewegingen tuſſen Chriſtus ,
en een godzalige ziel. - j

Die den Heer Lodenſtein en zijn predikſtijl

niet gekent hebben, konnen het berigt , dat

zijn gewezene Leerling in de gemelde voor

reden geeft, niet wel ontberen 5 ook zullen

ze hem dank weten, dat hy de verhandelde

ſtoffe boven yder blad van 't ganſche werkje

heeft geſtelt ; 'k zwijge zijne f aanmerkingen

over het woord Lodenſteinſche V. - - - of Lo

denſteinſche K.. ſtrekkende tot opheldering van

D. Lodenſteins gevoelen. Vatten 't alle lui

den zoo , als het de yverige Heer Vander

Hooght vat, zoo worden zoodanige menſchen

Lodenſteinſche genaamd (ze komen my hier

niet anders voor) dewelke opregte belijders van

den zuiveren hervormden godsdienſt, en van

een uitſtekenden vromen wandel zijn.

* P. 133--136. f P. 147-- 159. . 2

XXII.
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xxII. Hoo FDD E E L.

7. Conradi Barchauſen Pharmacopoeus ſy

nopticus, pleraſque medicaminum com

poſitiones ac formulas, eorumquc dex

tram tam Chemicam quam Galenicam

conficiendi & componendi methodum

exhibens. Quin & ſingula Medicinae

atque Pharmaciae# hac in arte

praecipue ſcitu neceſſaria demonſtrans.

Editioſecunda, correcta, cumqueplu

rimis curioſisaucta. Cui locomantiſſe

accedunt duae Tabulae : quarum altera

medicamentorum Doſin, altera reme

dia cujuſvis morbi ſpecifica diéta indi
gitat. : ,,' ,, , 'ſ - .. -> -

Dat is -

De kortbondige Apotheker van J. Konraad

Barkhauſen, vertoonende de meeſte toe

makingen en voorſchriften van Artzenyen,

met derzelver regtſchapene wijze van toe

bereiden, zoo volgens de Scheykenſt, als

volgens den trant van Galenus; mitsgaders

alles wat den oefenaren van de Genees- en

Apotheek-konſt in deze wetenſchap noodig is

te kennen. De tweede druk verbeterd,

en met zeer vele aanmerkelijke dingen." -
- 4 pygeer

-
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meerderd. Tot een toegift komen der by

twee Tafereelen, welker een de maat der

artzenyen, het ander de artzenyen, zoo als

die tegen yder byzondere quale dienſtig zijn,

aanwijſt. Te Utregt by Francois Halma

1696. in 8. 17 bladen. *
- ; - " ) . , , , - ſ , ' ſ iſ in

W# de Natuurkunde van deftige on

- derzoekers wat beter wierd opgeheldert,

en de waarheid als uit den put van Demokrijt

het hoofd begon op te ſteken, toen deelde zy

haar glans aan meeſt alle andere wetenſchap
n ImCé. - - - -

Dat de Geneesheeren , wier wetenſchap en

konſt voornamentlijk op die gronden gebouwd

is, onder de gene waren , # daar van niet

het minſte genot hadden, zal ons de Heer

Barkhuizen goed maken met dezen zijnen be

knopten Apotheker. -

Ik bedriegemy# , zoo de man oud

en nieuw niet aardiglijk t'zamenvoegt, en dat

op zoo klaar een wijze, dat een leergierige

aanſtonds zijn meining ten vollen kan vat

CCn, - - '-

, Vooraf zal 't niet onnut zijn aan te teekenen,

dat hy in zijn * Aanhangſel ronduit verklaart,

ganſch niet eensgezind te zijn met die Artſen,

die den Wondheelers de Ader-vlijm, en den A

pothekers hun Aarsſpeuit, Hartſterking-kroes- .

jes, en dergelijke geneestuigen, hen in 't oog

loopende, met alle geweld uit de handen willen
« - - -

- -- - -- - - - - - - - -
-

- - - - - - - - - - - - ruk
- ººk P. 189. - * z

- - 2 : - - --

-
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rukken. "Hy oordeelt in# , dat ze,

menigmaal van#gebruik zijnde, uit de Aart

zenykonſt niet behoorden uitgeſchrapt te wer

den, maarin waarde gehouden, als 't pas geeft,

gelijk hy ook in de derde ſnee van zijn werk

zelfs daar van verſcheide goede voorſchriften

yder op haar letter geeft.

Dit boek dan is in drie ſneden afgedeeld,enge

ſterkt met een voorreden, die ons aantoont,

wat eigentlijk een f Apotheker is (laat my dog

dit woord houden) en hoe de Artſen hunne

ſchrift- en woordverkortingen, merkletteren,

konſt-krullen, gelijk de K Chymiſten ook hunne

byzondere uitdrukſels en krabbelteikens hebben.

Deze , in hunne# inneem-briefjes

gebruikelijk, worden zoo in gewigt als zaken

aangehaald. ** -

De eerſte ſnee, kortſt van alle, zegt ons

alleenlijk wat werktuigen hier te paſſe ko

men. º

De tweede geeft ons een ſchetſe der woor

den, van welke de Heeren Chimiſten (of heeft

iemand beter zin in 't woord Scheikonſtenaars ?)

zig in hunne konſt bedienen. Op dat dit des te

verſtanelijker zy, beſchrijft hy daar by de ma

nier, op welke het geſchied. Men zie dit,

by voorbeeld, op het woord * Calcinars, en

vele andere, zoo dat iemand, die dit boek

ſlegts voor zijn neus legt, alle ſchrijvers, die

van deze ſtoffe handelen, zonder eenig hetmin

ſte ongemak zal konnen lezen. Ook is hier al

L 5 les:

t. Miſſchien leeſt iemand liever Kruidmenger- -

HH Stoſcheidsrt. • Tot kalk , of tot ſtof bra”-

den, verkalken. - “i i
+ +-
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les, om niemand lang te laten zoeken, opzuſ

ken netten rang van A Bgezet, dat yder zaak

na zijn waardy met den eerſten opſlag te vinden

S- - - - - - - - - - ; - - - - - - -

En gy bezige ſtokers. . . . . . . . .

(Wat naam geveik u beſt ?) komt herwaarts,

en doet uw voordeel met verſcheide ſoorten van

leem , u aangewezen, waar mede gy alle uwe

vaten en glazen, tegen welke gy gewoon zijr

te ſtoken, kunt beſtrijken, en ſmeren, om de

zelve voor berſten en ſpringen te bewaren. ,,

In de derde ſneè, die de uitvoerigſte is, word

ehandelt van het toebereiden der noodige ge

neesmiddelelen tegen allerley qualen, zooals

ze in den Apotheek bekend zijn, yder op zijn

letter volgende. Een jong Doktor, wiens

brein van dien huisraad nog niet rijkelijk voor

zien is, kan zigby voorvallende gelegentheden

daar van bedienen, en op dat eenen gaauwen

Apotheker niet altijd dezelve voorſchriftenzou

den ontmoeten, zien we dikwils verſchot van

geneesmiddelen tot eenerley einde , gelijk alſ

tot een ſtaaltje in den * Klyſteer#
en elders. Daarontbreken geen uitwendig;

Artzenijen , en de Wondheelers konnen hier

hunne f bijtzalven en + pleiſters leeren ma;

ken. - ' -

Vermits by de Apothekers ook wel eer lek

kernyen te vinden waren, mogen de Suiker

bakkers uit deze bladen inſgelijks eenige leſſen

halen, om te weten, hoe zy de gehemeltens

der + lekkerbekken beſt dienſt doen. Maar

- -- - - N- - - - - - om

* P. 5-2. " " + P. 48. H P. 77. -
### * * * BHP 77 en

:#
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omtrent dit ſtuk ſtaat een ding van grooter be

lang als tongvermaak te boek geſlagen ; na

mentlijk of Suiker en Honig onze gezondheid

wel zoo nadeelig zijn, als Dr. Bontekoe en

zijne volgelingen hebben voorgegeven.

De reden van hun ſtelling is deze. Als men

Suiker of Honig met eenige vogt ſmelt , en

daar na overhaalt , komt daar uit zulk een

ſcherp zuur voort, dat het zelf in ſteenen in

eet. Goed. Onze Schrijver ſtaat dat toe,

maar onderzoekende, wat tijd tot dit zueren

vereiſt word , zoo bevind hy ettelijke we

ken , en meint derhalven, dat dat quaad voor

ons zoo zeer niet te dugten is, vermits de Sui

ker en Honig maar eenige ueren in onze maag

blijft, en dus geen tijd heeft , om zuur te

werden : dat ook de hitte van de maag vry

wat minder is, als de hitte van vyer onder

een ſtookketel , die deze zuuring te weeg

brengt. Daarenboven acht de Heer Barkhui

zen, dat Dr. Bontekoe en de zijne tot nog toe

niet bewezen hebben, dat ziektens uit een zuur

ontſtaan, of door eenig zuur niet konnen gene

zen werden.

Wat de *koraalverwſels, daar de voorgaan

de Artſen zooveel werks van maken, belangt,

onze Schrijver ſchijnt op verre na daar van zoo

groote gedagten niet te hebben, hoewel hy ver

ſcheide ſoorten van de dezelve opgeeft, en, dat

nog meer te verwonderen is, het f vlugge oliach

tig zout, of + d'oliachtige geeſt, die na Silvius

zijn naam heeft , is by hem ook zoo kragtig
n1et,

* Tinſtura corallorum. p. i65. . . t Sal volatile

oleoſum. - HH spiritus oleoſus Sylvii p. 152

f

n
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niet , als andere wel voorgeven, die het

ICn.

# , die gaarne zaft en blank wel hebt,

bedient u van verſcheiden zeep, welk u deze

Schrijver voorſchrijft p. 141.

En gy liefhebbers van ernſtiger geneesmidde

len kunt u hier verluſtigen met den (a) geeſt der

zonne, van zuiver goud gemaakt, of een ander

(b)# , breedelijk van hem behan

deld, en die hem niet mishaagt, zoo ze omzig

tiglijk gebruikt werde. Maar voor 't (c) al- .

kaheſt zult gy zien dat hy niet veel achting
heeft. » «- ,

Ik moeſt niet vergeten te zeggen, dat de

Heer Barkhuizen verſcheide aardige genees

middelen aan de hand geeft, die by andere

Schrijvers niet te vinden zijn, dog daaromtrent

is hy ſpaarzaam.

Men vind evenwel zijn beſchrijvinge van de

vermaarde Frankfoortſche (d) pillen, en die

men te (e) Spa gewoon is in te nemen.

Algemeene zaken worden van hem uitvoe

riglijk aangehaalt: andere, daar van afhangen

# op een korter wijze, na dat de zake ver
C11t. -

Het byvoegſel achter 't werk is ook van zon

derlinge nutheid , want het behelſt eerſt een

tafel, waarop alle de Artzenyenyder volgens

zijn letter ſtaan, met aanteekening hoe veel

een kind van 6 jaren, een jongeling van 16 ,

en een man van 30 op eenen tijd veiliglijk daar
- Van

(*) Spiritus Solis p. 148. (*) P. 168.

(e) P 25. (d) P. 157. (-) P. 173.

voor een algemeene Artzeny plagten te waarde

«

13

#
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van teffensmaggebruiken.

Een tweede tafel, en die veel wijdloopiger

is, wijſt ons, na den rang van 't A B, de kragten

der Artzenyen aan , zoo die men inneemt,

als die men van buiten oplegt. Dan ſtaat 'er

by geſchreven » tegen welke quale elk derzel

verdienſtig is.

, Gemakkelijker weg als deze zal een leerling

der Geneeskunde niet lichtelijk vinden.
- -- --

xxIII. HooFDDEEL.

Schatkamer der uitgelezenſte Hiſtorien,

zoo vanpunt- als mengelſtoffen, vanſchran

- dere verſtanden dezereeuwen, vervattende

honderd zoo wel vermakelijke, ſcherpzin

mige en uitgelezene ſpreuken , ſpits vindige

-### 6'W2#

zame voorvallen. Verrijkt met aanmer

kingen, taalkundige waarnemingen, en be

knopte verklaringen door T. E. Het eerſte

deel. t'Amſterdam by Jan ten Hoorn

1697. in 8.29bladen. . . . . . . r

r- -
- n . - - - - - - , , , "a , nº, . 't ts

'k N/TEinde van dit boek alleen den titel te

• vermelden, maar ik bedenke my, op

het lezen van de acht en vijftigſte, negen en

vijftigſte, en zesſtigſte vertelling, die my , al

thans luttel ernſtig, door een vremden luim.

*

-- --

hier luſt uit te trekken. Ze handelen van# -
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jonge moortjes, uit blanke moeders, en van

een wit knaapje uit een zwart mamaatje gebo

ren. Luiſter toe, het eerſte van de drie luid,

volgens mijne uittrekſelmakery, aldus. A. "

,, Te Parijs was een zeker Pleitbezorger,

,, Livet genaamd , wiens huisvrouw , ziende

,, een welgemaakten jongen Moor, luſt kreeg,

,, om van hem gedekt te wezen. Lacht je'r

om , lezer? zoo hebt gy miſſchien quaë gedag

ten , maar dat je my wel verſtaat, de oorſpron

kelijke hiſtorie vermeld, dat de juffrouw den

jongen Moor liet binnen komen , om dat ze

door zijn behulp zekere qualein haarmaag zou

de verdrijven, en daarom deed ze hem op haar

leggen, denkende dat het velvan een Morjaan

veel meer verwarmende was, als dat van een

Fransman. . - . . . . . . .

,, 't Gebeurde eerlang, dat ze onder de lief

, koozingen van haren man om den Moor

,, dagt , en juiſt ontſing. Als ze na negen

,, maanden van een zwart wichtje in de

, kraam quam , vertelde ze aan eene van ha

, re vriendinnen, hoe kragtig een inbeeldinge

, haar was overgekomen... Deze liep ter

,, ſtond om den man van zijn pleiten te ha

,,len , en te boodſchappen dat zijn liefſte

, verloſt was. Wel, buurvrouw, zeide mijn

,, Heer de Pleitbezorger, wat hebben we jongs ?

,, een ſchoone goon, antwoorde het wijf, maar

,, ik bidde u , buurman, ſprak ze met eenen,

,, hebt gy uur, liefſte nooit omhelſt , als gy uur

,, intkoker op zy had ? ja , wel dertigmalen ,

,, antwoordde de goede Livet. Daar hebbe ik

s, niet aangetwijfelt, hervatte het wijf. Gy hebt

: ,, uw



Vulius en Auguſtus 1697. 175

uw dingen wel fraay geklaart, daar is inkt in

,, gevallen »# dat gy een kind, zoo zwart als

, een Maor, hebt gekregen.

De tweede vertelling word ons van den

Schrijver gelevert voor een waaragtige hiſto

rie , die in zijn tijd te Batavië gebeurde, zon

der nogtans het jaar uit te drukken.

,, De Schrijver van 't Gaſthuis had een

,, mooy wijf, van Hollandſche Ouders , 't

, welk, als in zes ofzeven jaren geen kind by

, hem kreeg, ſomwijlen by een van hare

», huis-ſlaven , een Zwart, dog welgemaakt

,, van lijf en leden, haar luſt boette.

- ,,Toen men hoorde, dat de Vrouw zwan

, ger was, toonde de man, en hare vrienden

3, groote vreugde 5 dog deze zakte niet lut

,,tel , wanneer d'er een zwart ſchepſel ter

, wereld quam. De man, tot wanhoop ver

,, voerd, poogde heimelijk zijn wijf om hals

,, te brengen : dog de vrienden, des verſten

, digd » begaven zig tot het#
, gemeenelijk de Generaal genoemd, die ook

, zelf tot Doopheffer van 't kind was verko

,,ren. De man wierdontboden, enbyna een

, jaar lang opden burgt van 't Opperhoofd ge

23!# zonder zijn vrouw te zien. Daar

, na maakten de vrienden wederom , dat ze

, verzoenden, en men zond den ſlaaf voor

,, zijn leven op een roeyſchip. « W ".

- , De derde is vry aardiger.' is 's we zº >- -

gas, Te Baſſain, een ſtad in Indoſtan, kreeg

3, een Zwarrinne, die aan een haar 's gelijken

3, Kaffer, of Zwart, getrouwd was, een wit

», kind. Men meent , dat ze haar hart:
---, -

P2 -

–-m-
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opgehaalt had met een Portugeeſch ſoldaat,

want in de meeſte plaatſen , die de Portu

gijzen in Indiën bezitten , gebeuren niet

weinige zulke minneſnoeperij
tjes.

ro

,, De Kaffer, ziende een kind, dat hem in

, verw niet geleek, wilde zijn vrouw te lijf, en

, zou haarden nek gebroken hebben, waren

, d'er geen andere wijven voorgeſchoten
. 's

,, Een van de wijven, die de kraamvrouw

,, in barensnood hadden bygeſtaan, liep na 't

,, huis van de Jezuiten , en bad Vader Tho

,, mas La Bare, die een langen wijl beſtierder

,, van zijne Geeſtelijke medebroeders te Agra

,, was geweeſt, dat hy dog eens by den ver

,, gramden Kaffer wilde komen; dewijl ze

,, wiſt, dat de Kaffers zonderlinge eerbied

,,voor de Jezuijtſche maatſchappy hebben.

t

32

92

»»
º

3»

,, Vader Thomas quam met een van zijne broe

s, ders aanſtappen, en , hebbende de reden

,, van des Kaffers grimmigheid aangehoorts

5, wiſt hem tot geen bedaren te brengen.

,, Eindelijk bedagt hy een fraaije vond. Hy

,, vraagde den Kaffer, of hy hoenderen had, en

,, onder die een zwarte Henne ? De Kaffer zeide,

s, genoeg zwarte hennen te hebben. Aanſtonds

s, wierd er een gehaald, en de Jezuijt her

s» vraagde, in aller tegenwoordigh
eid

, van

s, wat vertv de eyeren waren, die deze zwarte

»» Henne leide? De Kaffer moeſt zeggen witte.

,, Zoo zijt gy dan, ſprak Vader Thomas, bot

», ter als dit dier , want zoo deze zwarte Henneu

s, witte eyeren legt, waarom wilt gy niet, dat uur

s» vrouw, welke zwart is, u ook een wit kind

»» bare ? . - - -- - - - - * * . ",
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,,Door deze gelijkeniſſe wierd de gramſchap

,, van den Kaffer geſliſt. Hy ging de moeder

,, en haarwichtomarmen, en men hoorde hem

,, van de zaak niet meer ſpreken.

Waar wetende Papen geen raad toe ?

XXIV. H O o FDD EE L.

Titels, deze en gene boekmare, enz.

I.

L#in het voorgaande ſtukjep.437. de twee

de regel van onderen, 'k weet niet waar te

willen.

In deze tweede maanden p. 36 mag ik wel lij

den dat men leze Deze hoorde hy biegte, TT
P. 44- de vierde regel gepeiſtert.

- II. . -

Voor weinige dagen kreeg ik . .

Hiſtoria trium Gordianorum.

Dat is, - -

De hiſtorie der drie Gordianen, te Deventer,

by Fronten gedrukt 1697. in 8. -

Dit werkje van den Ed. Gr. Achtb, en hoog

geleerden Heere Giſb. Cuperus moet ik op mijn

gemak bezien, II -

I e -

Deſgelijks - -- -- - --

Cornelii van Eck ?cti ür#
#principia jurig civilis, ſecun 'um ordineren
digeſtorum in# domeſticorum collegiorum vul

XI Deel. M ga
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gate: Editio tertia, prioribus correctior. Acce

dunt autoris Orationes duae de ſtudio Poëtices con

jungendo cum ſtudio juris Romani.
t; * 1. Datis,

Beginſelen van 't borgerlijk regt, volgens

den rang van Juſtiniaans wetverzamelingen, tot

dienſt der gener, die byzonderlijk ten zijnen

huize in de regten onderwezen worden, uitge

even van Kornelius van Eck Regtsgeleerde, en

oogleeraar te Utrecht. De derde druk, meer

verbeterd dan de vorige. Daar komen twee

Vertoogen van den Schrijver by,wegens de oef

feninge der Digtkomſt met die van 't Roomſche

Regt te paren. t'Utregt by Halma, en Van de

Water 1697. in 8. -

2: IV.

Diëtionaire hiſtorique de critique: par Monſieur

Bayle.

Dat is J

Hiſtoriſch en oordeelkundig Woordboek,

door den Heer Bayle. Te Rotterdam by Rei

mier Leers I697. infol. 2 ſtukken, 4 deelen.

- - V.

. By denzelven Leers isgedrukt . . . ;

Hiſtoire d'Angleterre, d'Ecoſſe da d'Irlande,:

avec un abrege des évenemens les plus remarqua

bles arrivez dans les autres états. Par Mr. d.

Larrey Conſ. d'Ambaſſade de ſon A. E. de Bran

debourg. Tome I. i comprend les regnes de

Henri VII. Henri VIII. E uard VI. teanne

G# #Merit. Dat is ºf a
serinata: -- rº- Zº is dit --*.- 1 --- - 'er-.

#nemer aan, en- "A's avv - ,

Z - -

*s 3. iſk - - - - - - -



ſus en Auguſtus 1697, 1!

land,E kort begrip!#erº:
ſte geſchiedeniſſen, in andere Statendommen

voorgevallen, door den Heer De Larrey, Raad

des Gezantſchaps van zijn Keurvorſtelijke

Doorluchtigheid van Brandenburg. Het eerſte

ſtuk. Vervattende de regeringen van Henrik

de VII. Henrik de VIII. Eduard de VI, Jo

hanne Gray, en Marie. 1897. infol. " " ，

- VI.

Gerard Borſtius Boekverkooper te Amſter:

dam ſtaat binnen weinige dagen uit te geven in

Samenſpraken van Deſiderius Eraſmus Rotr

terdammer, uit het Latijn vertaald, met noo

dige kantteikeningen, van Pieter Rahut. Hier

voor gaat de vermomde Hofjonker , uit Eraſmus

## voorhenen berijmd , met byvoegſel

van een Samenſpraak van Eraſmus, die voor

d'eerſtemaal in 't Latijn en Neêrduits door

den Vertaler is uitgegeven. De tweede druk,

van de fouten des eerſten druks gezuiverd , en

in# kantteekeningen# en verbet

terd. in 8. - ' ..
* . * *

-

VII.

Diſſertatio philologica de Cenſoribus Populi

## dºc.#,# ſuſcipit

Franciſcus a Bochoven de c.

Dat is,

Letterwijs verroog van de ingmee

ſters des#&#, we:#

lijk te verdedigen word ondernomen van Fr.

Bokhoven, enz. Te Leiden by A. Elzevier

:1697 * 4. . . . . . .-. H , ... --------

Dit vertoog is den zeſden van Hooimaand
- - M 2 dezes
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dezesjaars te Leiden onder den Heer Profeſſor

Jakob Perizoniusbeweert. " -

e: - . .' n: VIII." a

Te Kambrids (ik hebbe dit waardig boekje

al lang genoeg vergeten) is herdrukt !

- CENSORINUS de Die matali. Henricus

Lindenbrogius recenſuit , ly notis illuſtravit.

'Quibus etiam accedunt Nunneſii in fragmentum

note, cum ſpicilegio annotatienum dottiſſimorum

Virorunn Salmaſii, Scaligeri lyc. Opus hattenus

diu deſideratum, ex optimorum exemplarium col

tations jam denuo recognitum atque auäum.
- C - I, - - ' at is,

Cenſorinus van den Geboortedag. Henrik

Lindenbrog heeft hem overgezien, en met aan

merkingen opgeheldert. Hier by komen ook

de Aanteekeningen van Nunneſius over deszelfs

brok, met een nalezing der aanmerkingen van

de zeer geleerde mannen Salmaſius, Scaliger

enz. Een werk, waar na dus verrelang verlangt

is, uit de vergelijking van de beſte afdrukſels

nu op nieuws overgezien, en vermeerderd. in 8.

e

-

3 AMeer Boeknieuws, zoo uit Holland, als

* . * elders van daan.

. . . . . . I. '

* De Heer Profeſſor Bidloo heeft uitgege
ven , ." ,,T - ; '' Tº , j, - -

.- Godefridi Bidloo Vindicie quarundam deli

meationum anatomicarum contra 'ineptas animad

verſioner Fred. Ruyſchii Praelett. Anat: Chirurg:## # # # # n e s I: - -: : - - - - - g

- ; *- 4 - Dat
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- - - - - - ; V. - Dat is: . * iet - , 2

- Govard Bidloo's verdedigingen van ſom

mige Ontleed-kundige ſchetſen tegen de beu

zelachtige aanmerkingen van Frederik Ruyſch,

Lezer in de Ontleed-Wondheel- en Kruidkuni,

de. Te Leiden by ?ordaan Luchtmans is,7.
in 4. met printen. . - 51 . S & o 1 2 , 4

II.

* Samuelis Reyheri ?C. v Mathematici Ki

lienſis experimentum novum , quo aquie marine

dulcedo die VI Febr. An. 1697. examinata deſ

cribitur. - - - - - - ;

- - - - ,,, Dat is, 3, - - - -

Samuel Reyherus## Wis
konſtenaar te#nieuwe proef, op welke de

zoetheid van zeewater den 6den van Sprok

maand 1697# , beſchreven word.

Men vind ze te Leipſig by t. S. Riechel in 4:

- - - - - TIL -

n:###Hoogleeraar te Kiel, mitsgaders Lid van de

Keizerlijke Akademie, gezegd Neſtor de #
heeft geſchreven, . . . . . . . . , ,

Pium, caſtum ºf devotum Philoſophie adepte

br Theologie orthodoxie Oſculum. i. e. exercitatio

Philoſophico Myſtico-Theologica, qua pio quo

dam zélo & ſtudio adumbratur & inſtituitura

nalogia quorundam myſteriorum Theologico

rum cum Lapidis Philoſophorum arcano magiſtee . 7i : * * * 3. - - - - - - - - - - -

Wy0, - -

Beduidende, . . .

Een vrome, kuiſſe, en eerbiedige kus van

de goudmaakkundige Filozofie, en regt",
, -f ------ M 3 God

* . , ,
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Godgeleerdheid. Dat is, een Wijsgerige-Ver

borgene-Godgeleerde oefening, in welke met

een zekeren vromenyver en poging geſchetſt en

voorgeſteld word zekere gelijkvormigheid der God
leerde geheimen met de# van den

ſteen der Filozofen. Te Hamburgby Govard

Liebezeit 1696. in 8. .. as -

IV. -

Ookheeft dezelve Heer Profeſſor Hanneman

uit laten gaan zijn . . . . . . .

Zacharias Pontifex. i. e. eommentarius de 4p

pellatione ad vallem#
Dat is :

De Hoogeprieſter Zacharias, ofte een Ver

handeling van het beroep tot het dal Joſaphat.

- - - - -

we

Te Hamburg by Libezeit 1696 in 8. - 'N

Een nadere ontdekkinge der menſchelijke Wa

ters, ofte een wegwijzer, om aller menſchen

# te ontdekken, en daar

uit tot een zekere kennis van velerley ziekte,

en gebreken te komen. Alles door de Rede

en Ervaring uit zekere gronden nageſpeur

door toſephus Butler ## Doct. Te Haar

lemby lieten ervºeren in 8. %

Izaak van Rºonen, Boekverkooper te Rot:

terdam, drukt een Kort verhaal der Reformatie ,

nevens een onpartijdig Chronijkje, door een geleerde pen tot## in 8. en st

- r

. * : -

t - - - - - - - - ;J - -- . s t . - - - - - - -

5- - -- -- of 1 e-taat i ta a -2
- - - - -- E 41.-- I cº - 2

. . * lta
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Italiaanſch Boeknieuws, getrokken uit den brief

des Heeren AntoniMagliabecchi, geſchre

ven uit Florencen den eerſten van Zomer

maand 1697, aan den Heer Antoni van

Leeuwenhoek.

I. - -

Bibliotheca Hiſpana vetus, ſive Hiſpanorum,

qui uſquam unquamve ſcripto aliquid conſignave

runt, notitia. Complettens ſcriptores omnes, qui

ab Ottaviani Auguſti imperio uſque ad annum

MD. floruerunt, Auttore D. Nicolao Antonio

Hiſpalenſit. C. ordinir, S. tacobi Equite, Patrie

Eccleſiae Canonico , regiorum negotiorum in urbe

dy' Romana Curia Procuratore Generali, demum

Madriti Conſiliario regio. Opus poſtumum. Nunc

primum prodit juſſu ly expenſis eminentiſſimi lº'

reverendiſſimi Domini D. foſephi Saens Cardinalis

de Aguirre.

Dat is : - - -

De oude Spaanſche Boekzaal, of kenniſſe

der Spanjaarden , die ergens of ooit iets ge

ſchreven hebben. Behelzende alle de Schrij

vers, die ſedert de heerſchappy van Oktaviaan

Auguſtus tot het jaar 15oo gebloeit hebben,

door D. Nikolaas Antonio, Seviljer, van d'orde

van J. C, Ridder van Sant Jakob , Kanonnik

van zijne Vaderlandſche Kerk, Algemeen Be

vorderaar der Koninklijke zaken in de Stad en

't Hofvan Roome,## Koninklijk Raads

heer te Madrid. Een werk, na des makers

- op bevel en koſtendood nu eerſt uitserve: : Waſl
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vanden zeer uitmuntenden en zeer eerwaardi

gen Heere den Heere tozef Saens Kardinaal van

Aguirre. . Te Roome uit de drukkery van An

- zoni de Rubeis 1696. in folio. 2 ſtukken.

- - II.

ſ Della natura di Fiumi trattato Fiſico Matema

tico del Dottore Domenico Guglielmini, primoMa

tematico dello ſtudio di Bologna, e dell'Accademia

Regia delle ſcienze dy'c. -

Dat is :

Een Natuer-Wiskomſtige verhandeling van

zºden aart der Rivieren, door Dr. Dominikus

Guiljelmini, eerſte Wiskonſtenaar der Verga

deringe te Bolonje, en van de KoninklijkeA

kademie der wetenſchappen. Te Bolonje by

Antoni Pizarri 1697. in 4. | | | | | | |

* * r * ** III. - - - - -

Praenotioner myſtagogicae ex jure Canonico, ſive

reſponſa ſex, in quibus una proponitur commune

Eccleſie utriuſque Grece by Latinae ſuffragium de

iis, quae omnino premittenda ſunt Ordinibus ſa

eris : atque obiter drGracia adverſus calumniato

res defenditur, ds praecipue Photianorum ineptie

refelluntur. Auëtore Nicolao. Commeno Papa

dopoli, Cretenſi, Abbate S. Zenobii. S. Theolog.

Philoſ ac t. U. D. dº in Academia Patavina Ca

monum ſacrorum interprete. . . . . . . . . . . .

. . . . . Dat is, . . . . . .

... Kerkgeheime voorkenniſſen uit het geeſte

lijk regt, of zes verklaringen, waar in voor

eſteld word de gemeene toeſtemminge der

Griekſche en Latijnſche Kerke wegens die

dingen, welke in de gewijde ordeningen moe
- UCIl



lius en Auguſtus 1697. 18

ten VOOT #gaan. ##'een d#

kenland tegen hare laſteraars verdedigt, en de

voornaamſte beuzelingen der Fotianen we

derlegt , door Nikolaas Komnenus Papadopoli,

Kretenſer, Abt van Sant Zenobius, Dr. der

H. Godgeleerdheid, Filozofie , en van beide

de Regten , mitsgaders in de Hooge Schole van

Padua uitlegger der gewijde regelen. Te Pa

dua op koſten van de Schole 1697 in 4. ext

- IV. i-, l

* Nicolai Parthenii Gianettaſii S, T, AEſtater

Surrentine. . . . .

- - - Dat is, - -

Nikolaas Parthenius Giannettaſius , uit

de maatſchappy van# , Zomertijden v

Surrento. Te Napels by Jakob Raillard 1696

in 8. . . .
- "j f. – - - - * . -

- e- - - - - - - -- -- --

L'Era volgare Dioniſiana di Criſto, poſta alla

capella della Verita dal Dottore TommaſoSanta

goſtini, Patrixzio Milaneſe. In cuiſ prova gli

anni, meſi, e giorni, della Naſcita, Batteſimo,

eMorto del Redentore, eſſere quelli ſteſſi, che dal

volgo Criſtiano indiſtintamente ſi credono. Operet

ta curioſa, ed utile, per la diverſita delle opinioni

d'autori graviſſimi, antichi, e moderni, mell aſ

ſerzione di queſti tempifra di loro contrarii. Con

un breve ſaggio della noviſſima epatta Luni-Solare

perpetua. Conſecrata all” Eminm°. e Revmo. Prin

cipe il Sig. Cardinale Fabricio Spada, Soprain

tendente generale di tutto lo ſtato Eccleſiaſtico.

Dat is,

De gemeene Chriſtelijke Tijdrekening,"
M 5 vol
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i

volgens Dionijs, in den Tempel der Waar

heid geplaatſt van Dr. Thomas Santagoſtini

Milanezer, Man van Raadsheerlijken ſtamme,

waar in bewezen word, dat dejaren, maan

den, en dagen van de Geboorte , Doop, en

Dood des Zaligmakers zoodanig zijn, als ze

zonder onderſcheid van 't Chriſtendom in 't ge

meen worden aangenomen. Een werkje ,

keurlijk, en nut, wegens de verſcheidenheid

der gevoelens van de wichtigſte ſchrijvers, zoo

oude, als nieuwe , die omtrent de bewering

van dien tijd onder den anderen verſchillen.

Met een korte proeve van de nieuwe altijd

duerende Maan-en Zonnelijke jaarſleutel, toe

gewijd aan den doorl. en eerwaardigſten Prins

# Heer Kardinaal Fabricius Spada, Algemeen

Oppergezaghebber van den ganſchen Kerke

lijken Staat. Te Macerata by Michiel Ar

changel Silveſtri 1697 in 4. -

t. ,,t U - VI 't "

Ludovico Antonio Muratori laat te Milanen

eenige gedichten van Sant Paulinus drukken, die

nu voor d'eerſte reis uit de handſchriften van

de vermaarde Ambroziaaanſche Boekzaal voor

den dag komen.

, VII. w: ",

In dezelve ſtad Milanen ſtorf voorleden week

de Heer Graaf Mezza Barba Birago, die de ge

denkpenningen van Adolf Occo met vele zij

ner byvoegſelen heeft uitgegeven. -



A A N W IJ ZE R
T -
-

5 ; - - - - - - :

- ; der voornaamſte -
- . ' - J. , . . . . . . - -

s T. o F F EN - ;- - - - --3 ººk
- - - * * * * * * * * * * v . * -

- 3 ,' , ts. \" -s - , 'J, . . . . . . . . . . . - - -

-

-

\" -
- - - - - - - - -

w2%

-,

t- - ' - - - - -

u - 2 - ---- -- A a- " 4

- ', - - 4 - - 4

- - - H4..'. , . v AOW- t

- - - A

- - - - w- *s V-A - - - - -

- t. -

r

-

; - * Van de -- , tw , vºssº i s is
- - *

-

--- * * * i- s w,t - zº v' * * -- tº l' ti STUS k 4

•

JULIUS EN AUGUSTUS
*.

- , - -
- -

-
* -

. ', '. tºts: V * IT ，, te zº %, * . - - at J

v

1 6 9 . 7. . . \ -

3': 'Erri ſi 2 A triº wº :S

ALLE DE WERKEN VAN GYRAL

EM. - DUS. tºt 2 - 4 ºs x Pag, 6

Hoedanig eenman Gyraldus was." vº, 7

Heidenſche Goden, en hunne offerhanden. - 8

ſtupiter, tuno, Huwelijksgoden, en Saturn, 9

Der Goden Moeder, Neptuin, enz. Pluto. To

Apol, Merkuur, enz. Minerve. ' 11

Venus , Ceres , en een# Demons. ' 12

Oorſprong der Tempelen, en offerhanden, 13

offers, en Slagtoffers. , , 14

Verdere afgodery der Ouden. 15

VERvóLG VAN GYRALDUS WER
w- - KEN. - * * * * * . * . * . I6

Denegen zanggodinnen bekeken. , 17

En wel byzonderlijk Herkules. 18
Scheepskennis der Oude. I9

GYKALDUS vÉRDERvERvoLe
\

' s
-

-

- 1.

1

Y - - - -

- ,

e

f,

- ,

" - e

- - t al

| | | |# .. -
l e

t

" , " -

| | :

ag

* * t

, . - . t

* f * .

* *

| | | | -
v

t

- lº



E-7- -n

Aanwijzerder voornaamſteStofſen.
Aloude manier van begraven. 2I

T. ANTON ID ES OVER PETRUS

TWEEDEN BRIEF. 23

Wijze van verklaring. - , 2

Overeenkomſte tuſſen den tweeden briefvan Petrus,

en die van ſtudar. - - - V. 27

foodſch verdichtſel. - 23

Grond van uitlegging, hier# 39

HENNEPIN zig ONTDEKKING VAN

EEN-NIEUW LAND. - - - - 32

Wie Vader Hennepin is, en zijne ontmoetingen. 33

Kanada, en der zelfs benaming. 33. 35

Volkeren en plaatſen in 't Barbaarſch Ameri
ka. - - - T- - -- - - - - -

e - - - - - 1. 37

Togt van den Reiziger door 't land der Wilde. ;S
Stroomen, waterval, en meiren, 4O

We maken wat halte by Miſſilimakinak. 43

VERVOLG DER ONTDEKKINGE. 44

Beſchrijving van der Amerikanen Vredeſtaf. - 44

Voortgang van de reis. eet -- ---- -- 46

Velerley volken, en hunne namen. V. . . . 47, 48

Aart engewoontens dergelver. * . . . . 49

De reſt word voor twee maanden afgebroken. , 53

A. WES ENFEL DS # ARTSTOGTS

vij:# uin d - : «, . . . . . . 51olſlage verhandeling der Hartstogten. 5 - 53Beſlag des werks. g int - : - 54

Oorzaak van 's menſchen meeſte werkingen. 55

Zedelijkheid der Hartstogten. , , A 56

Beſtier der Hartstogten. a 57

Een leger Hartstogten voorgeſteld. - 58 enz.

LEERREDENEN VAN J.DºoUTREIN.

* * ººk zº 63

Des Schrijvers ondervinding. , , , 5 % 64
* * . . . Inhoud



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Inhoud van den opdragt. 65

En van de voorreden. - 66.

Verhandeling van verdrukkingen. 69

Ontleding van den 94ſten Pſalm. 69

KORNELIS VAN DER LINDEN MET

ZIJN LEIDSCHENDAMSCHE SPEL

LING. - 7o

Walchelijk ſchrijven van dien Domine. 71

zijn deel-zucht, en geſchreeuw. 72

Zijn rookende herſens , zoo hy zelf bekent. 73

zijn laſtering tegen de Dichters. 74

zijn Grolboek de Wijzen van Ooſten bekeken. 75

Zijn zotte# van Goud. 5

Zijn aapachtig gebabbel van 't Goud, dat de Oo

ſterſche Wijzen aan Maria ſchonken. 9

Zijn opgevattereden vangramſchap tegen den Schrij

ver van de Boekzaal.

Zijn walſche kalling. 78

Zijn nijdigheid tegen Kromwel. 79

Zijn malle vraag beantwoord. - 8o

Zijn praatje van hennen en hoenderen. Bo

Zijn# - 82

Zijn onbeſchoftheid aangewezen, is ,, 83

RIJKSWISSELING VAN ENGELAND

* DOOR D'ORLEANS. . . . . . 83

Inzigt en hiſtorie de zes Franſchen Schrijvers. 85

Engelſche Koningen. 86 enz

Vader d'Orleans verandert van taal en ſtijl, en

* waarom. 91

Hiſtorie van Henrik den VIII. 92

Van Eduard, Marie, en Elizabeth. ' 93. 84

Ook van takob de I. 25.96

Kromwel, en zijn regering. - 1 98

Karel e - , aq , A : 3°Kº en takob de II e Hoe



Aanwijzerdervoornaamſte Stoffen.

Hoe de teguijt den laatſten afſchildert. 1o2 enz.

HISTORIE DER ENGELSCHE RIJKS

Deze is een wederlegging van het voorgaande werk

van Paap d'Orleans. IO4

Korte inhoud. -
, . . . . . . IOS

Bedrijfvan takob de II. Io7

Gedrag van 't Engelſch volkjegens hem. 1o6 enz.

VIJF VERHANDELINGEN VAN A.

VINNIUS. * III

Beding, en overkomſt. II3

Inbreng, Toebrenging, Bypaſſing. II5

MANIEREVAN PROCEDERENVOOR

DEN HOVE VAN HOLLAND. 116

Nutheid, en nieuwe opheldering van dit werk

fe. II7

VERVOLG DER BRIEVEN VAN

LEEUWENHOEK. II9

Alen, en andere dieren te bekijken. I2O

Overgroote meenigte van Vijge-zaden. I2, L

Oeſters, en vervaarlijk getal levende beetjes in de

elve I22

RE# over het eten van zuur en vis. I23

JWat#, is. - I25

Eenpraatje van den Haring, en Pieterman. 126

HISTORIE VAN GEDENKPENNIN

GEN DOOR K. PATIN. I28

Voortreffelijkheid en waardy der penning-kunde.

I29

Welke d'oudſtepenningen zijn. I3L

#Roomſche penningen. I33

Nader verklaring van gedenkmunt. I64 enz

HISTORISCHE AANTEEKENINGEN

« zºVAN K. PATIN. - ? * * . - . . - I36
-- . . -

A " - - - On



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen,

Onwaardeerlijke twee konſt-kaſſen van den Kei
Xer- -t - - , 't. " . . . I37

Meer ongelooflijke koſtelijkheden. , , & 13 s.
Schatten te# 138

Ook te Munchen in Beyeren. I39

De Schilder Holbein, eerſt een kalis. I4I

Aardige# vangemaakte ſpokery. 143
evonden. - * I44.

Bygeloof te Praa

Paracelſus# - I45

T. GUTBERLETH OVER EEN OUD.

- OPSCHRIFT.
- I47

TIJDREKENING VAN M. PoMPË.
I5o

STELLINGFLEET TEGEN EEN ON

GODIST. I54

Verdediging van de H. ſchrift, en den Chriſten

godsdienſt, I53

Biſſchop Kidder voor Mozes. 157

RIJKSDALERS VAN J. VAN MEL

LEN. 159

Roomſch-keizerlijke en Roomſch-koninklijke pen
ningen. I 6o

Penningen van Keizer Karel. I62,

PREDIKATIEN VAN LODENSTEIN.

I63

Uitgever, en ſtofje dezer leerredenen. I65

APOTHEKER VAN BARKHUISEN.

I67

Overgroote nutheid en inhoud van dit werk. 169

SCHATKAMER DER HISTORIEN.

173

Drie koddige vertellingen, van jonge moortjes uit

blanke moeders, en van een wit wicht uit een

4wart mamaatje. 174



Aanwijzerder voornaamſte Stoffen."

TITELS EN BOEKMAREN. 177

Meer Boeknieuws uit Holland enz. I8o

Italiaanſch Boeknieuws. - I85

Die onlangs de gedrukte ſamenſpraak

't Heil der Atheiſten maaktelijk ontdekt, van

Amſterdam gekregenheeft, doetdenzen

der by dezen bedanken, en beament de

uitſpraak van den Schipper.

U I T.

4.

ik : - -

- zº - * * * : 4. -

* * *
* **

-

.

M. º .. - R ***

# #

-

-

-il.



| |

r- -

BOEKZAAL

E U R OP E,

P. R. A B U S.

SEPTEMBER en OCTOBER

h

I 69 7. - | | | | |

Met Privilegie van de Edele Grootmogende

Heeren Staten van Holland en -

Weſt-Vrieſland. -

T E RO T T ER DA M) /

By PIETER vANDER SLAART - t

1 6 9 7.

Geſticht door - |

1

- h

V A N

#

r

+ | *

| | | |

l

* *

ºr

º

' '

| | | :

1 | | | | |

| | | | | |
- - - -

| | | | | |
, en - 1

|

, -

" ,

t

r . . -

| | | | |
,

| | | |

! ! !
|

| | | | | | | |

, nl. nt

* t

t 15 | | |

1 er t

| || | | | | | l

1,1%,
| i

* .

'

,

- -

'

ev,

| | |

" " * . .

*
*

t

- ;

-

. . . *

* . *



|
-
-
-
-
-
·
-
-
-
-
-
-
-
-
|
-
-
-
-
-
-
-

-
-

-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
|
-

·
~
~

~
~
:
|
-

|
-
-
-
-
-
-

-
-

-
）
-
,
|
-
！
-
-

I

！
-
|
-
|
-
·

·
·

·
-
-
-
-
-

-
|
-
|
-
·

-
-
-
-
-
|
-
|
-
·
-
-
-
-
-
"
|
-
|
-
-
-
-
！

-
-

-
|

|
-
|
-
（

º
）

：
-

-
-
-

：
）

-
-
-
-
~
-
-
~
-

…
*
*
*

•
•

•
•

•

•
•
•
|
-
-
-
-
-
|
-
-
（

-
-
*

-
|
-

-
-
-
-
-
-

|
-

-
-
-
-

-

-
،
_

-

-
-

-
-

-
-

|
-
-
-
-
-
-

-
*
*
*

•
•
•
-
-
-
-

•
•
•
•

•
•
■

■
■

■
■

-
-
-
-

-
-
-

-
-
-
-

·

|
-
-

-
-

-

-
|
-
•
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-

-
…

-
-
-

-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-

…
…
_
_
_

_
-

-
-

-
，

-
-
-
，

-
-
~
~
~
~

~
~
~
~

~
~

~
·

·
-

|
-

|
-
-

-
|
-

*
-
·
|
-
·

·

|
-
|
-

·

|
-
|
-
*
|
-
·

|
-

~
）
;
·
-

·

！
-
-
-
-
|
-
,

-
-
-
-
-

*
:
（
’
，
|
-
·
·
*
|
-
·
}

·
|
-
-
-
-
-
|
-
•

•
！

-
-
-
-
-

+
-
-
-
-
*
*
*

-
-

|
-
●
）
-
-
-
-
-
-
*
…
…
.
*
`
º

*
*
*
*
*
*
*
*
*

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
|
-
-
-
>
*
,
·
|
-

·
！
„
~
“

-
-
-
-
！
•

2
4
-
-
-
-
-
{
\
（
]
}

*
~
.
|
-
…
-
-
-
-

}
*
Ç
}
-
-
-
-

·
*
-
-
-

：
）
•
*
A
.
-

·
…
*
•
•
,
:
-
|
-
+
*

-
-
-
-
-
-
·
·
~
~
•
:
:
}
|
-
}
，
-
-
-
-
*

*
*

*
-
-
-
-
?
•
·

*
*
*

-
-
-
-
·
*
·
|
-

·
！
»

！
-
-
-
-
!
}
;
“
…

-
^
*
}
\
·
*
-
-

-
C
|
-
！
-
-
>

\
，

，
.
*
`
-
-
*

-
·
~
º
}
|
-
·
·
•

•
|
-

，
,
-
•
•
•

•
•
|
-
|
-
-

-

|
-

N
a
º
n
•
·
|
-
！
*
*
…
*
•

•
-
-
-
-

|
-
-

·
|
-
|
-
→

·

'
+
，

-
-
-
-
*
*
,
|
-
-
„
“
|
-
-
！

~
|
-
！
|
-
|
-
|
-
•

|
-
-
-
-
-
|
-
|
-
*
|
-
|
-

·
-
-
-
-
-
*
.
.
.

\
„
*
）
*
→
•
：
\
*

-
！
·
}
-
-
-
-
-
{

}
-
-
-
-
·
*

-
}
）
*
}
·
·

-
~
-
~
~
~
~
！
）
·

*
|
-
-
-
-
-
|
-

+

→
-
-
-
-
•
*
-
º
}
·
·
•

*
*
*
·

~
,
|
-
*
|
-
|
-
-
-
-
-
|
-
|
-

*
ų
，
N
-
…
º
~
~
·
-
-
-
-
·
«
;
·
c
-
-
-
-
（
-
）
-
-
-
-

!
»
*

}
~
;

~
）
,

º
º
ş
）
，
·

·
·

·
·

-
！
→
,
^

*
>
'
;
>
-
-
-
-
*

…

！
Y
„
，

，
，

,
-
,
*

*
*
>
·
*
*
*
*

A
“

（
，

，
，
*
I

º
‘
º
<
！
”

№
.
►
-

）
-
-
-
-
*

~
!
！
}
-

-
-
-
-
*
…

•
|
-
-
-
-
-
*

•
·
*

，
|
-

+
-
-
+
~
*
{
į

„
“
,
{
…
“

-
“

（
.
.
-
ſ
u
：
，

！
·

\
-
-
-
-
º

º

w
º
^
~
*
…
*
*
*
~

_
_

·
|
-
,

，
！
»
*
*
*
*
-
-
-
-
-
·
*

a
+
}
^
*
）
^
{

！
-
•
*
*

-
-
>
v
…
º
*

,
~
~
•

.
|
-
[
×
|
-
•

•
|
*

S
★

→
{
>

`
（
<
-
º
#
*

•
→
-
?
|
-
\

…
•
’
·

*
-
-
-
-
·
·
·
-
-
-
-
-
•
•
-
,

•
*
„
º
|
-
|
-
•

.
-
-
-
-

i
-
-
;

ſ
º
*
*
*
*
*
*
：
）
*
·

·
-
+

~
-
-
-

{
·
-

-

-
-
-
-
-
|
-
|
-
r
.

n
.
|
-
|
-

►
s
*

•
•

•
！

-
i
•

•
•

•

4
*
…
*
}
|
-
z
º
|
-
！
|
-

|
-

r
.

-
-
-
-
-
a
e

.
*
*
*
*
*
*
*
*
*

~
_

•
|
-
•

•
·
'

~
*
.

·
*
|
-
·

<
*
j
-
-
-
-
·
#
*
*
#
*

*
*
*

•
。
*
\
,
-

º
*
*
*
*
{
+

*
*
*
*
*

|
-
|
-
|
-
|
-

|
-

s

*
|
×
K
^
}
;
*
*
*
*
*

*
·
-

•
•
•
-
-
-
-

*
*
*
*
*

·
-
-
ą

|
-
|
-
·

·
|
-

-

，

|
-
|
-

*
*

_
-



DEN ZEER VERMAARDEN

E N -

HOOGGELEERDEN HEERE

D" J O HAN

B R O EN,

A R T S,

» EN DER

LEIDSCHE HOOGE SCHOLE

L E ZE R

IN DE GENEESKUNDE,

WORD DIT TWEE EN DERTIGSTE

BOEKZAALSTUKJE

VRIENDSCHAPSHALVEN

OP GE D R A G EN

van zzJNEN D1Ensrw11.11oen

P. R ABU S.

g

º

| |

|

el,



***

** 4-*.-*--------

tºtA-,Dizº**r,:1-vr---

#..***L'i-LLºi.1---------L:k',r

-Tºnfra-r----,----2

t-42,",.*-

--
-----------------------

pT7"«-***--

l-- -*--2

--,e-,----v-----,tvrº-------**

*****--1-**--

A---------tA--.*.-*------

T-,-ºfºpteeriſal

+-----*A-------+---------

IE54

'2•,,enwe-E------*--enA-,'v,--*

i****vººr,-Arºlàl',t
«---*******Y.-.**v.v-------

-

s

-

--

zº

-

-

-

'-

li

r

i.-.

i:

-

- jº**

1.

||

||||

||||

||||

|||:- ||

li

-

t

*|-

-

--

-

,
-

l

j



-- -- - Ti - A - - - - -
* * . * Rey, sº I x * ze

e * , - * * * * A. v.

- 3 N- * * * A. o Pag. 197
- - -- - * * e - D E", '» s", - t - -

- - - - - - - ' . 'soºs - V . .
* * * * *

- - -- - - - - - - -

BOEKZAAL
- - ---- -- - - -

V A N - :

EU R OP E.

SEPTEMBER en ocToBER

1 69 7. - --

t *

EERSTE HOOFDDEEL.

Numiſmata aerea Imperatorum, Augu

ſtarum & Caeſarum, in Coloniis, Mu

- nicipiis, & Urbibusjure Latio donatis,

ex omni modulo percuſla. Pars prima

& ſecunda, auctore. #o. Foy-Vaillant

Bellovaco, Doét. Med. & Seren. Du

cis Cenomanenſium Antiquario. -

*. Dat is :

Kopere penningen van [ Roomſchel Keizers ,

Keizerinnen, en Rijks-princen, in de Volk

lantingen, Poorterſteden, en Steden met

het Latijnſche borgerſchap beſchonken, in

XI Deel. N al
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allerley vorm geſlagen. Eerſte , en twee

de deel, door Joh. Foy-Vaillant van Be

auvais. Arts, end# aarder van

den Hartog du Maine.' Te Parijs op des

schrijvers koſten, by Daniel Herthemels

1696. in fot: , - -

O# liefhebbers van oude gedenkmunt,

en de regte kenniſſe van dien, den boek

oefeningen eenen grooten ſtut gevende, is de

naam van den Heere Vaillant voor eenige ja

ren by uitnemendheid achtbaar geworden.

In 't jaar 1674 liet hy te * Parijs zijn voor

treffelijke penningen der Roomſche Keizers

van Julius Ceſar af, tot Poſtumus, en de Ty

rannen toe, uitgaan, in twee deelen gedeeld,

welker eerſte behelsde de kopere Roomſchepen

ningen , of die op bevel van den Roomſchen

Raad geſlagen zijn ; het tweede de goude en

zilvere : een werkſtuk, dat in den jare 1694

te Amſterdam by Gallet in een derden druk her

boren van my in de Boekzaal niet gezet is, om

dat het afdrukſcl my te ras onthaalt wierd.

Het zelve was met aanmerkelijke penningen »

en een lijſt der gener, die van den grootſten

vorm waren (by de Italianen gemeenelijk me

daglioni geheten) opgehelderd. *. . - .

Dit byzonder werk, ons hier voorkomende,

heeft, naar luid van 't opſchrift, geene ande

r: penningen , als zulke , die in overheerde,

bevolkte, en met borgerregt beſchonke#
- - - *. €Il y

W."

-

* By Ninºvelle en Villery. k

l
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ſen, en Roomſchen Vorſten#,#n zijn, * * * 7; - i ... sv - # # " . . .

#ooris deszelfs waardye', niemand

iegt kennelijk, dan die magtig is#zel

ven te# hoe zwaar en hoe onbe

ſchrijfelijk een arbeid ('k laat ſtaan zonderling

geluk) vereiſt word, in toegang te krijgen tot

## muntkaſſen van ganſch Europe,

uit welke die heerlijke penningſchat moet by

een gezameld werden. fº

Ik bidde hem, die de moeite ſüſt, dat hy

des Heeren Vaillants voorreden feze, en hy

zal een gat in den hemel ſlaan, als hy hoore,
van wat alp:# van Vorſten,

Vorſtinnen , en Grooten in alle oorden des

Chriſtenwerelds de man by ondervinding ge

wag maakt.

- Het eerſte ſtuk van dit doorlugtig boek gaat

van tulius Ceſar (wat heeft die moedige karel

niet al ſpels in de wereld gemaakt ! ) tot Kom

modus den losbol toe. º

En dewijl de Heer Vaillant geen pennin

gen uit bevolkte plaatſen ter eere van Pertinax,

bid.-tulianus , Peſcennius Niger-, en Albinus

in den tijd vanXXX jaren, door hem aan 't

zoeken beſteed, heeft konnen vinden, dan ee

nen enkelen verdagten * penning van den ge

melden Niger, met Griekſch opſchrift, treed

hy in het tweede ſtuk voort met Keizer Seve

rus, en eindigt met Gallienus. - - - -- - -

-

* * * --

-

Vraagt iemand, wat ons aan het kennen van

dit ſoort van penningen gelegen is ?

Men ziet hier niet alleenlijk de voortzetting
- - N 4 van

* P.224
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van de Roomſche mogendheid in verre geweſ

ten (zelfs van Romulus, ſamt de volgen e Kot

ningen , en de daar na gekorene Burgermee

ſters gedaan, en tot Julius Ceſars tijd vervolgd)

tot den Keizer Gallienus toe nageſpoord, maar

men leert er uit zeer vele zaken, die de ge

ſchichtſchrijvers of verzuimt of overgeſlagen

hebben. e'

Is 't niet wetenswaardig , welke volkplan

tingen van de Keizers gemaakt, en welke ha

re regte benamingen zijn ?

Welke ſteden van de Hiſtory-ſchrijvers *

Bouwſteden in plaats van f Behandveſte ſtedenge

naamd worden ? of welke Behandveſte ſteden

by hen voor Bouwſteden zijn gehouden ? /

De jaarrekeningen der ſteden, op hare pen

ningen alleen uitgedrukt ? J

Het regt van munt te ſlaan , den Bouwſte

den van de Keizers vergund, ofontnomen ? ,

De voornaamſte Goden der Behandveſte ſte

den, byzonderlijk die in Griekenland, de A

ziatiſche en Afrikaanſche volkplantingen , en

by die van Korinthen, en Patre geweeſt, en

van Pauſanias zoo zorgvuldiglijk beſchreven

Z11n ?

'b. ſtichters der ſteden , hare helden, en

oudheden ?

Spelen, en ſtrijdvertooningen, tereere der

Goden aangeſteld, en in dezelve wijdluftig ge

vierd ?

Het zenden van de uitgediende ſoldaten der

Roomſche Keurbenden na de bevolkte plaat

ſen ?

- De

- - - - - -

- - -

- Coloniz. + Municipia.
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De hoofdſteden der overheerde Zaart -

pen, van de Keizeren aangeſteld? v--

De namen der Bouwſteden, afgeleid van 't

geſlagt der Keizers, die derzelver ſtigters wa

Ten ? ,,

De zinnebeelden der borgeren, en eerteike

men der oude ſoldaten ? w , T

De gelegentheden van de ſteden, door ver

beeldingen van rivieren, of beeldwerk, op

rotſen geplaatſt ?

En eindelijk den overvloed der landervenr

met korenaëren, druiventroſſen, en palm

boomen geſchetſt ? - k- ---

Is dit alles, zegge ik, voor een kundig boek

oeffenaar niet de uiterſte naſporing waardig ?

wiſſelijk voorwaar. 2 .

- Om een Hollander iets van 't gezeide te doen

verſtaan, zal ik uit de eerſte Julius Ceſars-pen

ningen, als een ſtaaltje (want hoe zoude ik

hier van yder in 't byzonder ſpreken ? ) deze

kleine aanteekening doen.

Aan de eene zijde der penningen ziet men

het hoofd van Ceſar, dan eens met, dan eens

zonder Lauwertak, met het een of 't ander op

ſchrift, beteekenendeden naam van zijn geſlagt,

en de ſtad ; gelijk als by voorbeeld, LAUS

JUL. CORINT. Dat is, Korinthen, de lof

van den Tuliaanſchen ſtam , ten blijke , dat hy

# Cezar] Korinthen tot een Bouwſtad des

oomſchen gebieds had gemaakt ; aan d'an

der kant een zinnebeeld , tot bewijs dat deze

ofgene ſtad een Bouwſtad was ; het zv een in

woonder, drijvende een ſtier en een koe voor

zig(het welk een se: borger verbeel:

t
*

,

-

-
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ſtandaard arenden, en krijgsveldteekenen ,
wanneer het bouwſteden van ſoldaten zijn :

voorts andere en andere uitdrukſels, vorens ge

meld, zoo op bevolkte plaatſen, als behand

veſte ſteden. - - - -

- De onderſtaande verklaringen van den Hee

re Vaillant, zijn duidelijk, en zeer geleerd :

ook konnen de bladwijzers den lezer in 't na

zoeken hulpe bybrengen. " " "
" - +----

* *

" II. HOOF D DE E L.

Mundus Symbolicus in emblematum univer

ſitate# explicatus, & tam ſa

, cris, quamprofaniseruditionibusac ſen

- tentiis illuſtratus : ſubminiſtrans Ora

toribus, Praedicatoribus , Academicis,

Doctis , & c. innumera conceptuum

argumenta; idiomate Italico conſcrip

- tus a reverendiſſimo Domino, D. Phi

lippo Picinello , Mediolanenſi, Canoni

co regulariLateranen. Abbate, Theo

logo, Lectore, Praedicatore privile

giato; nunc verojuſtovolumine auêtus

& in Latinum,traduêtus a R. D. Augu

ſtino Erath, Imperalis collegiad B.V.

in Wettenhauſen, Ord. S. Auguſtini

Canonico Regulari , SS. Theologiae.

Dočtore ac Profeſſore, Protonotario,

-- Apoſto
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- Apoſtolico, ac Sub-Decano, cum qua

druplici copioſiſſimo indice , lemmad

-, tum, applicationum, rerum notabiliu

& locorum S. Scripture E itio no

viſſima, aplufimismendis, quibus prior

, ſcatct, repurgata. en zº is. En in
j " Dat is, is zº o w

De zinnebeeldelijke Wereld, alommen:

Zinnebeelden toegeruſt, verklaard, enzee

met geeſtelijke als wereldlijke leeringen en

ſpreuken opgehelderd : verſchaffende den

Redenaren, Predikers, hooge scholieren,
w Digteren , enz.# van ge

dagten, in 't Italiaanſch beſchreven van

den zeer E. Heere Filips Pincinel, AMi

lanees, Kanonik, enz. enz. nu met een

vol boek vergroot, en in 't Latijn vertaald

van den E. Heere Auguſtijn Erath, Kano

nikenz,met een zeer wijdloopigen viervouw

digen bladwijzer der zinſpreuken, toepaſ

ſingen, aanmerkelijke zaken, en Schrif

tuerplaatſen: de laatſte druk, van zeer vele

fouten, die in den eerſten druk krielen, ge

zuiverd. Te Keulen by Joh. Boet 1696.
2ſtukken in fol. . . s- - ，

Z# de lezer * voor dezen een bondel van

zinſpreuken , en zinnebeelden , "#-
wº ºf -

. . . . . .

* Maart en April 169s. -
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ſcheide gedenkteekenen by een geſtapeld, hier

komt hem in dit herdrukte werk de geheele

wereld zinnebeeldelijk voor, zoo men het op

ſchrift mag gelooven.

Ik ſprak toen van de leden, die tot een zin

nebeeld vereiſt worden, omme kortelijk ie

mand , die 't niet wiſt, te doen begrijpen,

wat door een zinnebeeld verſtaan word : maar

of iemand daar aan zijn luſt niet geboet had »

dien noodige ik tot het bezien van dit groot

gebouw, met een galery geſtigt , waar in af

geſchetſt is, alles wat tot de natuur en wijze

van een zinnebeeld te maken behoort ; gelijk

als de woordoorſpronkelijkheid en oudheid

der zinnebeelden : wat een heldenzinnebeeld

is, en de, vorm of 't lichaam, en het opſchrift,

van 't zelve : eindelijk de zinnebeelden van

mindere perſoonaadjes.

Deze en andere zinnelijkheden zijn van

Paulus tovius , Scipio Bargalius , Herkules en

Torquaat Taſſo, Paulus Arexius , toan Ferrus ,

Gn#Theſaurus uitvoeriglijk verhandeld,

waaromme ik my hier andermaal niet zal in

laten.

Ook is de ſtoffe van zoo groot een werk al

te wijdloopig, dan het beſtek eenes uittrekſels

zoude konnen vatten: zoo dat my raadzaamſt

dunkt, alleen het volgende aan te teekenen.

De twee ſtukken, in welke deze ganſche

zinnebeeldelijke wereld gepakt is, beſlaan vijf

en twintig boeken, het eerſte dertien , het

laatſte twaalf.

. In het eerſte ſtuk ziet men zinnebeelden, en

zinſpreuken uit natuurlijke lichamen opgezet #
O
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ofverklaard, byvoorbeeld uit #ia.#
gen , hoofdſtoffen, goden , menſchen , vo

gelen, viervoetige beeſten, viſſen, ſlangen, en

venijnige dieren , gekorve, boomgewaſſen,

kruiden, bloemen, geſteentens , en bergſtof

fen. t - is

In het tweede pralen zulke , die genomen

zijn uit konſtiglijkgemaakte lichamen , gelijk als

kerktuig, huiscieraad, gebouwen, handwerks

tuigen, ſpeelgereedſchap, boekſtaven, ſcheeps- -

tuig, wiskonſtige werktuigen , krijgsgeweer,

zangkunſtig en boerengereedſchap iſ voorts al

# rommeling, dagelijks in handen komen

- Alle welke dingen voor aan den ingang van

het eerſte ſtuk in zes talen , Latijn , Hoog

duits, Italiaaaſch • Franſch • Spaanſch, en

Neerduitſch (dog 't laatſte hier en daar zeer

mager) op een ry gemeld ſtaan. ... ..

# by vind men een lijſt der Schrijvers,

# , en ongedrukte, die de leden van dit

ichaam uitmaken. ,,' : -

De luſt der lezers kan opgewakkert werden

door de overal ingelaſte Latijnſche en Italiaan-r

ſche vaarzen, hoewel ik de Italiaanſche ner

gens vertaald vinde,g . . . . . . . . .
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- tot - t To

IH. HoOF D DE E L. s

RomanorumTriumphus ſolenniſſimus,#
Ceremoniae, Veſtitus, Currus, alia

ue, quaead honorem huncſummumre

juirebantur ornamenta & antiquitatesil

luſtrantur, opera & Studio/ohannis Ni

- - - - - - - - - - - - - vº-t,

-fr 1 o 1 & & dº Dat is: ,, . . . 'N

nº, een i -- LLT '' - - ', - - 4-!

e zeer# Zegepraal der Romeinen,

a waar in de Plegtigheden, Kleedy, Wagen,

en andere zaalcieraden als oudheden, dietot

deze hoogſte eere vereiſt wierden, wordenop

'geheldert door JohannesNikolai TeKank

.furt aan den Meyn by de Wed van Herm.

van Sanden 1696 in 12. 1-1 bladen. Men

vind ze by Antony Schouten te Utrecht.
fi '. :: : : : : : wº 9-5 r. ;; 2 x / . : L% !

UTTY bezagen in Snoey-en Grasmaand van 't

W# #metdezen Schrijver, die ons

voor de tweedemaal in de Boekzaal voorkomt »

den rouw der Grieken, en daar uit des Mans ge

leerde naarſtigheid in 't naſporen en uitſchrijven

der oudheden, zonder welker kenniſſe men geen

#eof Latijnſche ſchriften met vrugt kan

ezen.

Een andere proef zijner belezenheid geeft#
ons hier met een# vertooning van die al

lerplegtelijkſte plegtigheid , by de Romeinen

- $ - TRIUM
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# S geheten, waar van daan het

half Duitſch geworden woord Triomfkomt, ik

meine de Zegepraal, of Zegeviering, met wel,

ke de Roomſche Veldheeren en Keizers, in er

kenteniſſe van hunne# , tegen de vian

den betoond,en wegens het behalen vanaanmer

kelijke overwinningen, wierden verheerlijkt.

. Hy# voor afden oorſprong van 's

Latijnſche naamwoord " Zegepraal, en van 't

# talen, en zegt dan korte

lijk wat, en hoe velerley, het gemelde Zege

De Raad en 't V lk van Roome liet deze als

Ierzwierigſte Staatſy aanrigten op tweederlee

###### LEMPHÜS gezegd,

ſtond hier in , dat# Veldheer, die een

#gedaan, of een groote

overwinnin# en , dat en

weini### maar in

tegendeel veel viandeli o rgoten, en vert

# e

# me # n rijksſtaf in de hand, en een koſtelijn

en rok aan 't lijf, op een wagen ofZegekoet

####
ſtad wierd gevoerd',#

ſleep., als vervolgens by ſtukken zal gemeld

worden. De mindere Zegepraal,#
OVATIO noemde, was, wanneer een Veld

heer, tot roem van een kleiner of min gewig

tiger overwinninge , tegen de vianden bevog

ten, te voet ging, of op een paard na 't Kapie'

tool reed, gekranſt met een Mysteriº:

* Triumphus. # Triumphars. . 2 *

l
#

p
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zijn hoofd, en van juichende krijgsknegten ver

zeld. “Dionys de Halikarnaſſer zegt, dat met

deze ovatio zelfs die gene vereert wierden, die,

al hadden ze geen zege op de vianden behaalt,

nogtans, na een onverſchrokke dapperheid in 't

vegten betoond te hebben, met het uiterſte ge

vaar de geheele nederlaag van hun leger ter

naauwer nood ontkomen waren. -

Het gewaad van den Veldheer, die de eere

der mindere Zegepraal genoot, was ook mer

kelijk minder pragtig, dan die, welke in een

volſlageTriomf(dit woordmagik voor de groot

ſte Zegepraal gebruiken) van den Veldheer ge

dragen wierd, en hy had geen rijksſtaf in de

hand. De Heer Nikolai beſchrijft, * waarin

het verdere onderſcheid tuſſen de groote en klei

ne Zegepraal gelegen was. ，,T., . . .
•ot ## waren te land, oftewa-,

ter , dat is , Land- of Scheepstriomfen." Land

triomfen wierden wederom verdeelt in triom-,

fen, welke of in 't leger , of in de ſtad, of op

den Albaanſchen berg gevierd wierden , en we,

leeren daar omtrent , eerſt de ſlagroffers, ten

ijde der Zegevieringe,namentlijk of het woord,

ima [ſlagtoffer] niet wel van victoria [over

verwinning] komt, als zijnde eigentlijk een of

fer, dat na de verkregen overwinning geſlagt,

wierd: daar na hoe de Zegevieringen in ouder ,

en later tijden onder de krijgsknegten aflie-,

Als de schrijver den inſteller en de pleglig
heden der groote Land-triomf heeft opgehaalt,

en met onderſcheid aangewezen, hoe verre

- - - - - - - 1m6，EA

* ... 'ik * st,' ' T .

* Cap. 3- - - - -
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men Romulus of Tarquinius Priſcus voor den

zelven moet houden, ſpreekt hy ook van tupi

ter Feretrius, van het toewijden der geplonder

de wapenen aan de Goden , en van # edel

moedigen beuit,ſpolia opima genoemd: ik zwij

ge het oprigten der Zegezuilen, [Tropaea] en ha

re opſchriften , welke derzelver ſtoffe en op

ſchikking, was s hoe ze aan Jupiter, of eenig

ander God » toegeheiligd, en hoedanige eeren

beelden opzekere plaatſen geſteld wierden.

Men voerde de zegepralende Veldheeren op

een vergulde wagen, van vier witte paarden

getrokken (zoo als ik terſtond gezegt hebbe) ge

volgd van overwonne vianden, die ketenen en

boeyen aan hunne halzen torſten. Voor uit

gingen de Raadsheeren, en geleiden hem op 't

Kapitool, in den tempel van Jupiter, van waar

ze , een witten Stier geſlagt hebbende, met de

zelve ommegang-ſtaatſij weder na huis keer

den.,, De Zegepraler droeg een kroon op 't

hoofd, die, na verloop van tijd, als Roomen

in weelde zat, van goud gemaakt, en van een

ſlaaf, achter hem op de Zegekoets ſtaande, bo

ven zijn hoofd wierd gehouden. Het krijgsvolk,

dat de wagen omringde, droeg ook Lauwer

takken, en kranſſen. Voeg hier by een deel

Cyter-en Fleuitſpelers, alt'zamen meê ge

kranſt, en triomf-deunen neuryende.

Nu leert ons de Heer Nikolai , welke aan

zienelijke ampten iemand alvorens moeſt be

dient hebben, eer hem de Triomfwierd toege

gewezen, welke redenen een Triomfwederhiel

den, of voortgang deden nemen, wie dezelve

eiſte, of niet begeerde. .
XI Deel. O Wan
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Wanneer de Veldheeren een voortreffelijke

overwinning hadden bevogten, waren ze ge

woon, brieven, met Laurier omwonden, aan

den Raad te zenden ; een teiken der blijde ma

re. Voornamentlijk zonden zy die brieven,

om daar door de eere te verwerven, dat er voor

af bedeſtonden en dankzeggingen over de Ze

ge mogten aangeſtelt werden : ook wel de

Triomf.
Geen Veldheer mogt de Zegepraal verzoe

ken , dan alleen buiten de ſtad. Hy mogt ,

zegge ik, niet in de ſtad komen, maar de Raad

vergaderde gemeenlijk in den tempel van de

Krijgsgodes, op 't veld van Mars, en hoorde

daar het verſlag der bedrevene zaken. Dan

verzogt hy de Raadsheeren, dat zy bevel wil

den geven, om tot roem van zijn braaf bedrijf (of

ter zake van dat hy 't Gemeenebeſt dapperlijk en

### had) den onſterfelijke Goden te

laten eere bewijzen, enhem overwinnaar zegepra

lende binnen de ſtad te laten voeren. Daarenboven

wierden d'er eenige heilige dagen ingeſtelt, in

welke men vrolijk was, en de kerken ging be

zoeken.

Op den Triomf-dag, by 't raadslot vaſtge

ſteld, liet de Veldheer zijne ſoldaten by een

roepen, en deelde in zijn Triomfgewaad ver

ſcheide krijgsſchenkaadjes uit. Hy ſtond op een

veldheerlijke ſtandplaats, ſommige bedanken

de, prijzende, of de heldendeugd van anderen

breed uitmetende. Onder deze# , ZOO

van armringen, ketenen, als ſpieſſen, hebben

byzonderlijk de kranſſen of kroonen alhier hare

uitvoeriger beſchrijvinge,

's- - Zoo



September en October 1697. 211
Zoo als hy zegepralendeSteêwaart in zoude

rijden, deed hy een offerhande aan ſommige go

den: vooral aan Jupiter den Overwinnaar, die

ook den naam van tupiter den Kapitoliner of

Standhouder voerde. De Schrijver brengt hier

toe een zeker fraay opſchrift by, dat te Grieks

weiſſenburg is.

JOVI STATORI VICTORI M.ULP.

NERVA TRAJANUS

CHESAR VICTO DECEBALO DOMITA

DACIA VOTUM SOLVIT.

ASPICE ROMULE PATER.

GAUDETE QUIRITES. VESTRA ISTA

ST GLORIA. A

Beduidende

Ter eere van tupiter den Standhouder,

den Overwinnaar,

heeft M. Ulp. Nerva Trajanus ,

ma dat hy Decebalus overwonnen,

en Dacië t'ondergebragt heeft ,

zijn belofte voldaan.

Ziegy het aan, o Vader Romulus.

Verblijd u, o Romeinen,

Deze roem is de uwe.

Het aanhangſel van de ſlagtoffers zelve, en al

haren omſlag is niet min nut te weten, als ver

makelijk te lezen.

Zoobegon dan de Triomf of Zegepraalviering

van het veld van Mars af, alwaar het overwin

nend leger, van hare krijgstogt wedergekeerd,

halte maakte, tot aan de Triomfpoort, dººr
O 2 welke
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:

welke de Zegepraler ſtond te rijden. Onder

tuſſen was al de borgery vrolijk, en kleedde zig

in 't wit, om over al omtrent de renbaanen,

marten,en andere plaatſen van de ſtad deze pleg

## te zien; ſommige op houte zolderingen,

of ſtellaadjes, daar toe gemaakt.

Straten, en wegen,en kerken, en kapellen wa

ren metbloemen en reukwerken begeurd: alta

ren zelve met velerley loofen laurieren bekranſt.

De bloemen waren meerendeels Rozen, Le

lien, Violen, Ridderſporen , Hyacinthen, en

vele andere, die reukgeven.

f. De ganſche Vroedſchap (of Raad] quam

van hellebardiers beſtuwd den Veldheer tot aan

des Stadspoort te gemoet, met de Tempel

voogden, Outerknapen, en al den Adel,wagten

de daar een kleine poos,tot denjuiſten tijd derin

halinge, als alle de eerteikenen en cierſſels waren

klaar gemaakt. Dan volgden de Bazuin-Fleuit

of Pijpſpelers. Achter deze wierden gedragen

Elpenbeene ofkopere tafereelen, Beelteniſſen,

houte Toornen , afbeeldingen van veroverde

Steden, Sterkrens, Bergen , Rivieren, Moe

raſſen , Zeen , en diergelijke vertooningen

In eer.

Zoozegt ons + Tacitus, dat in de Zegepraal

van Ceſar Germanikus over de Cheruſcen, en

andere volken, die aan de Elve wonen, ten

toon gevoerd wierden beuit , gevangene, af

beeldingen van gebergtens, rivieren, en veld

ſlagen. Daar op ſpelen ook de vaarzen vanO

vidius, en Propertius, in deze verhandeling aan

gehaald. Men zag er ook wapenen, den vian

den

f C. 16. p 154, EH Annal lib. 2.
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den ontnomen, wagens met beult geladen,

ſtandaarden en andere krijgsteekens, niet opge

regt , maar nedergebogen. Deze waren ver

zeld van een nieuwen rang maannen, die Zege

kranſſen droegen. ,,Achter welke voortgeſleept

wierden allerley ſtormtuigen , muerbrekers,

ſcheepsſnuiten van veroverde ſchepen, zeiſſen

wagens, ſchilden, kopere, zilvere, of goude

draagzetels, beelden, pijlkokers, zwaarden,

en ſchichten. Voorts quamen eenige duizen

de mannen, die in zilvere vaten goud en zil

ver geld droegen. Daarna wederom andere ba

zuiners, die ſterk opbliezen, met vijftig, hon

derd, of meer of min Oſſen, na dat de Zegepra

ler rijk was: welkemet vergulde hoornen , of

ferbanden en kranſſen van zekere welopgequik

te outerknapen ter ſlagtinge geleid wierden

Somtijds quamen ook op hun rang ettelijke Oli

fanten, den overwonnen volkeren ontnomen »

zelfs Tigers, en andere wreede wouwdbeeſten,

Wijders volgden de wagens, het geweer, Vor

.ſtelijk hulſſel, kroonen en kranſſen, daar opge

legd. Naaſt daar aan gingen de overwonne

viandelijke Koningen , en Veldheeren, ſamt

derzelver zonen, broeders, dochters, en bloed

vrienden, die al weenende voor den dag qua

men , en met boeyen om den hals bezwaard.

Dus zegt onze Nazo -

Vincula captivos Reges cervice gerentes ,

Ante coronatos ire videbis equos. -

Dat is,

Gy zult de Koningen met boeyen zien helaén

om hunnen nek, en voorgekranſte paarden gº".

n

j

O 3 Ge
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Gevangene Koninginnen, en andere grooteMe

vrouwen wierden ſomtijds op dezelve wijze te

pronk geleid. Zoo leeſt men dat Aureliaan de

Ooſterſche Koninginne Zenobia gekneveld in

Triomf gevoert heeft ; dat Diokletiaan, over

de Perſen zegepralende, hunnen Koning Nar

ſes met zijn vrouw, zuſters, en kinderen voor

den wagen liet ſlepen. Ja Plutarchus verhaalt,

dat Pompejus niet alleen den Koning Tigranes,

en zijn zoon, met wijf en kinderen, maar ook

Soſima, Tigranes huisvrouw zelve, den Jood

ſchen Koning Ariſtobulus, Mithridates zuſter,

en hare vijf kinderen, met nog een ſleep van

Scytiſche wijven, enz. in zijn Zegeſtaatſijver

toont heeft. Achter deze traden de krijgsge

vangene, en men zagde kranſſen, die den Veld

heer van de wingeweſten vereerd waren, ſta

tiglijk gedragen. Eindelijk verſchenen weder

om eenige hellebardiers, bijlen en bondelendra

ende dienaars, alle gelaurierd, en beſloten met

ierook, en vele andere reukwerken, waarme

de deze hoogſtatelijke plegtigheidbegeurt wierd.

Het allerlaatſte was een zekere toebereide pot

ſemaker in een lang kleed, die met zijne gebaar
den en fratſen de aanſchouwers aan 't lachen

hielp, ofeen toegemaakt wijdgapend beeld met

groote tanden, Manducus, of van een oud ſnap

pig dronke wijf, Citeria geheten, zoof Alexan

der ab Alexandro vertelt, ſchoon andere Schrij

vers ontkennen dat een van deze drie ſpottelijke

vertooningen ooit in de Zegepralingen gebruikt

wierd, maar wel een perſoon, die de overwon

mene ſmadelijk toeſprak. E

er

+ Genial. dier l 6.
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Eer we nog eens nader met den Heer Niko

lai tot den zegepralenden Veldheer zelf ko

men, moeten we weten, dat voor hem ook

ſtaande beelden wierden opgerigt, en Triomf

poorten.

Deze Triomfbeelden waren den Zegepraler

verbeeldende, of op een paard, of op een wa

gen gezeten, waar van daan de eerſte Statue

equeſtres, d'andere Curules genaamd zijn , de

laatſte gemeenlijk met twee, vier, of zes paar

den voorzien. Ze wierden niet alleen opge

rigt, maar ook wel in den ommegang omge

voerd. Byzonderlijk roemrijk was het, de ge

plonderde beelteniſſen der verwonne Koningen

en Veldheeren ten toon te dragen. Lukullus

voerde in zijn Triomf een gulde beeltenis van

Mithridates, en Scipio d'Afrikaner liet het

beeld van Syphax omdragen. Behalven dit al

Ies, en de gezeide afbeeldingen, waren d'er

nog verſcheide andere, dewelke niet naar 't le

ven (van hoedanige hier voor geſproken is)

Steden, Bergen , en Stroomen verbeeldden,

maar zulke, die met menſchen-beelden wier

den vertoont, en gelijk als onder de voeten der

Overwinnaars nedergeworpen, ofin eenigean

dere geſtalte van ootmoedigheid verſchenen.

Niet anders moet men d'oude Schrijvers ver

ſtaan, als ze Landen, Zeen, en Vloeden met

menſchelijke gebaarden afmalen : Germanje

met neêthangende hairen geboeid, en haar hals

uitſtrekkende, by Ovidius ; Karthago in Sci

pioos Triomf ootmoedig de handen uitſteken

de, by Silius; de Rijn gevangen, en met zijn

hairen de hoef van Domitiaans paard dekken
O 4 de
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de byStatius; den Oceaan gevangen by Florus,

en K.

Van de Triomf of Zegebogen komen ons

voorbeelden te voren omtrent Veldheeren, die

uitheemſche volkeren en geweſten verovert had

den. Ze worden in 't Latijn Arcus, ook wel

Fornices genoemt. . Tacitus gewaagt van de

Triomfbogen , en bygevoegde Standbeelden,

die ter eere van Germanikus en Druſus om hun

ne beroemde daden in 't Ooſten uitgevoerd,

ze Roome wierden opgerigt : Suetonius van de

menigte, die de dwingeland Domitiaan tot zijn's

zelfs eere alomme liet ſtichten.

In de perſoon van den Zegepraler zelf heb

ben we eerſt te letten op zijn kleedy, en cie

raad. Zijn opperkleed was purperverwig, met

goude beelden doorweven, en dit droeg, be

halven de verſcheide* benamingen in 't Grieks,

ook by de Latijnen den naam van veſtis palma

ta, om dat 'er palm-loof, als het zekerſte zin

nebeeld van overwinninge , was ingeweven »

dog 't welk ſommige van d'andere uitdrukke

lijk onderſcheiden. De Lauwertak, hem om

zijn hoofd gevlogten, was een geheel andere,

als welke hier vorens gezegd is, dat van goud »

en met geſteente ingeleid, door een ſlaafhem

boven 't hoogd getild wierd. Voorts waren

alle , die denommegang bywoonden , en al

het tuig, dat gedragen wierd, met Lauwerbe

ſteken, en omwonden. Men leeſt ook van wit

te Zegepraal-kleederen , en Palmtakken , in

dien ſleep gebruikt. De

* Men zie behalven Silius Italicus, en andere Latijn

ſche Dichters, Dio Caſſiusl. 63. Appian in Punic,Dio

nyſ: Halicarn. I 3
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De laatſte aanmerking is over den ring, aan,

en ſcepter in de hand des Zegepralers, en over

de roede kleur, waar mede hy beverwd was.

Veel malenkomt ons voor, als of de Triom

feerders op goude wagens ſtonden , maar laat

ons dit liefſt niet nemen voor wagens, die klink

klaar goud waren, maar koſtelijk met goudin

gelegd, en vercierd, gelijk ook doorgaans met

yvoör , en beelden van goud en zilver opge

ſchikt. De paarden waren wit, en toen deze

al te gemeen wierden, ſpande men daar Oli

fanten voor.

Ook hadden de triomferende Veldheeren

ſomtijds hunne kinderen en lievelingen by zig

op den Zegewagen; dog Paulus Diakonus be

bedriegt zig, als hy ſchrijft, dat Veſpaziaan en

zijn zoon Titus de eerſte waren, die op eene

wagen triomfeerden.

Lang voor Veſpaziaan had men gezien, dat

'er meer op zaten , en de geleerde Onufrius

heeft den dwalenden Diakonus, zonder ande

re reden, gevolgt ; daar we uit Jozefus duide

lijk leeren, dat Veſpaziaan voor uit reed, en

Titus achter hem volgde. Dit beveſtigen de

oude penningen, die Veſpaziaan altijd alleen

verbeelden.

Het geſpeel en gezang der bekranſte ſpelers

en zangers vermeerderde de blijdſchap. De

ſoldaten zongen triomfliederen, en, behalven

het gewone Io Triomf! , ook niet zelden ſchimp

en ſpotdeuntjes op hunne Veldheeren, die in

zulk een algemeene vreugdetijd zoo naauw

hoorende niet waren. Staaltjes daar van levert

ons Suetoon in Julius Ceſars leven, die de ge
O 5 leer
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:

n

leerde kennen. Ik zal ze hier niet naſchrijven,

als te vuil zijnde, maar liever dat van Venti

dius Baſſus, die, voor dezen zeer gering van
afkomſt, en met muilezels te# en zi

erneert hebbende, daarna tot hoog bewin

van zaken gekomen, over de Parthers, van

hem in drie veldſlagen verwonnen, zegepraal

de. Het ſchimpgezang, dat het krijgsvolk,

geduerende zijn inhaling, liet hooren , luid

de aldus,

Concurrite omnes augurer, aruſpicer,

Portentum inuſitatum conſtatum eſt recens,

Nam qui fricabat mulos Conſulfatius eſt.

Dat is,

Kijkt uit , loopt toe, gy Wichchelaren,

Nieuw wonder zal u wedervaren.

Die onlangs nog moeſt Muilen krouwen,

Dien kunt gy Burgervoogd beſchouwen.

Voor 't laatſte ſchrijft de Heer Nikolai van de

draagtuigen, waar op de velerley blijken der

overwinningen - en zegevieringen gedragen

wierden, in 't Latijn fercula genoemd. Dus

zien wy den Zegepraler tot aan de trappen van

't Kapitool gereden (daar het grootachtbaar

gezelſchap van Stads Overheid hem verwacht

re) en uit zijn Triomfwagen in den Tempel

van Jupiter gaan, hebbende alvorens van de

meêgeſleepte gevangene ſommige of 't leven

of de vryheid geſchonken ; ſommige na den

#" laten leiden , en met de dood ſtraf

CI).

Op 't Kapitool ſlagtte men een witten Os,

Gn
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en de Zegepraler (die, op zijn Triomfkaros

ſtijgende, deze woorden hadgeſproken,

DII, NUTU ET IMPERIO QUO

RUM NATA ET AUCTA EST RES,

ROMANA, EANDEM PLACATI PRO

PITIATIQUE SERVATE.

Beduidende

Gy o Goden, door welker beſtier en gebied het

Roomſch Gemeenebeſtgeſproten en vergroot is, be

waart dog het 3elve met gunſt en gewilligheid.)

ſprak nu, in 't Kapitool getreden, deze beë

GRATIAS TIBI JUPITER OPTUME .

MAXIME, TIBIQUE IUNONI REGI

NAE , ET CRETERIS HUJUS CUSTO

DIBUS HABITATORIBUSQUE AR

CIS DII, LUBENS LETUSQUE AGO,

RE ROMANA IN HANC DIEM ET

HORAM PER MANUS QUOD VOLUI

STI MEAS, SERVATA , BENE GE

STAQUE , EANDEM ET SERVATE,

UT FACITIS, PROTEGITE PROPI

TIATI, SUPPLEX ORO.

Dat is,'

Ik danke u, zeer goede zeer groote#: erg

u Koninginne tuno , en u o andere Goden en Be

woonders van deze Veſting, van ganſcher harte,

en met vreugd; om dat, gelijk gy l. gewilt het,e

ik Roſin. lib, 1e.
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de Staat van Roome tot dezen dag, en tot dit uur

toe door mijne handen behouden, en voorſpoediglijk

gehandhaaft is. Nu is mijne ootmoedige bede,

dat gy degelve ook nog bewaart, gelijkgy doet, en

gunſtiglijk beſchermt.

Daar na offerde hy zijn krans, zoo wel de

goude, als de Lauriere » aan Jupiter op, en

alles met een overdadigen ſlemp, daar het volk

de ſmeer van had, beſloten zijnde, wierd de

zegepraler weêr met ſtaatſij na huis geleid.

IV. H O O F D DE E L.

Hiſtoria trium GORDIANORUM.

Dat is,

De Hiſtorie der drie Gordianen. Te De

venter by Albert Fronten 1697. in 8.

5 bladen en een half met penningprinten.

Enners van talen en oudheid, zoo haaſt als

zy den naam van den Schrijver dezer bla

den verſtaan, zullen zig verzekerd houden, dat

ze niet iets gemeens behelzen: want wie kent

den geleerden arbeid van den Wel-edelen Groot

Achtbaren Heere Gisbertus Cuperus niet ?

Dezen zoo aanzienelijken Hoofdman in 't

gemeenebeſt der letterwijze geluſtte het met

zuivere blijken uit de# en Oudheids

kunde aan te toonen, dat 'er niet meer dan drie

Gordianen op den lijſt der Roomſche Keizers en

Ceſars bekend zijn : ſtrekkende tot wederleg

ging
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ging van zekeren anderzins geleerden Frans

man, die onlangs te Parijs een geſchrift liet

uitgaan, getiteld l'Hiſtoire des quatre Gordiens,

prouvée ºf illuſtrée par les Medailles. [Hiſto

rie der vier Gordianen, met gedenkpenningen

betoogd en opgehelderd].

De gemelde Franſche Schrijver beweert

daar inne, tegen alle de gene die tot nog toe

maar van drie Gordianen geweten hebben, dat

'er vier, zoo Keizers, als Ceſars, geweeſt

zijn ;'# I.. Den ouden Gordiaan,

Onder-Gezaghebber van Afrika. II. Zijn

zoon , beide Afrikanen. III. Des laatſtens

zoon , dien de Vroedſchap Ceſar maakte ,

toen de Grootvader en Vader te Roome Kei

zers wierden verklaart, en de verkiezing, die

in Afrika gedaan was , goed gekeurt. IV.

Gordiaan, by genaamdpius, of de vrome, des

oudſten dogters zoon , die Ceſar wierd , als

Balbijn en Pupieen ter Keizerlijke ontzache

lijkheid ſtegen, en, als die beide het volgen

de jaar den moorddood ſtierven, voor Keizer

wierd uitgeroepen. -

Een Hollander , die geen Grieks of Latijn

verſtaat , kan van die drie het beknopt ver

haal van den vertaalden Herodiaan lezen. Ka

pitolijn, een Latijnſch Schrijver, gewaagt na

drukkelijk van drie Gordianen, als hy zegt, *

dat 'er geen twee# ſommige onervarene Schrij

vers ſpreken) maar drie# geweeſt zijn,

en dat volgens getuigeniſſe van den Griekſchen Hi

ſtory-ſchrijver Arrianus, en Dexippus , ook een

Griek, die wel kortelijk, dog naar trouw, allet
vermeld hebben. tº

* Cap. 2, Gordian.

1 #
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't Zoude wat vremds zijn, daar kort na de

tijd der Gordianen een geſchil over derzelver

getal ontſtond , (ſommige willende dat 'er

maar twee, andere dat er drie geweeſt waren)

dat niemand van vier Gordianen zou gewaagt

hebben.

Nog nader mag men het getal van drie vaſt

ſtellen uit de toejuichingen , die de Raad aan

hen deed, zoo als ze ons by denzelven Kapi

tolijn voorkomen ; * Keigers Gordianen ! de

Goden willen u behoeden. Beide moet gy geluk

# heerſchen. Den [jongen] Gordiaan , den

kindszoon [van den oudſten] geven wy het Schout

ſchap. Dien# van Gordiaan zeggen wy

het Borgermeeſterſchap toe. Die kindszoon van

Gordiaan willen we dat Ceſargenaamt werde. #
dat [die] DERDE Gordiaan het Schoutſchap

aanneme !

Waren der vier Gordianen geweeſt, waarom

zou de Vroedſchap niet een woord van den

vierden gerept hebben ? te meer, als hy, naar

't zeggen van den Franſchman, te Roome, en

de derde , hier vermeld , in Afrika by zijn

Vader en Grootvader was, zijnde die, volgens

zijn ſtelling, een wicht van vijfofzes jaren;

maar Gordiaan, bygenaamd Pius , omtrent

veertien jaren oud, als hy Vorſt verklaart

wierd : zoo als men f by dien uitvinder der

vier Gordianen leeſt. -,

Daarenboven , by aldien de aangehaalde

woorden van Kapitolijn die kinds zoon van Gor

diaan willen we dat Ceſar genaamt werde! moe

ſten verſtaan werden van eenen anderen Gor

diaan,

* In Maximin. c. 16. + P. 98. - -
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diaan, als Gordianus Pius , zonder dat hy in

deze toejuichingen# word; zoo volgt,

dat die vierde Gordiaan teffens met de waar

digheid van Ceſar Schout wierd, 't welk geen

zins waarſchijnelijk is. Ganſch niet. H

was die derde Gordiaan, die te Roome leef

de, aan wien de Raadsheeren 't Schoutsampt

vereeren , wien ze Burgermeeſter maken, en

wien ze eindelijk wenſchen tot Ceſar te zien

verkoren.

Is dat geen bewijs genoeg, om te toonen dat

'er maar drie Gordianen geweeſt zijn, laat ons

hooren het getuigeniſſe van Vulkatius Teren

tianus, een Schrijver, die in der Gordianen

tijden leefde, en hunne daden te boek ſloeg.

Deze is de man, uit wien de meergemelde

Kapitolijn dus aanteikent. + Zekerlijk ik hebbe

geoordeelt hier in te laſſen 't welk by VulkatiusTe

rentianus , die de hiſtorie van zijn tijd heeft ge

ſchreven, wonderlijk ſchijnt : want hy zegt , dat

de OUDE GORDIAAN van wezen Augu

ut googeleek, dat hy zijn ſtem, en manieren, en

lijf geſtalte ſcheen te verbeelden: dat DEZOON

na Pompejus zweemde, ſchoon men zegt, dat Pom

pejut niet vet van lichaam was - en dat de

KINDSZOON , wiens beelteniſſen wy nu nog

zien, van wegen was als Scipio d'Aſianer.

Al was uit andere geſchichtſchrijvers geen

meer overtuigend bewijs te halen, hier alleen

kan men zien , dat 'er maar drie Gordianen

zijn geweeſt, en dat 'er een vierde nimmer ge

#is, als in de herſenſchildery van den ver

nuftigen Fransman. - - Van

+ Capitol in Gordian. c. 21.

t
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Van deze drie Gordianen was de Vader 8o,

en zijn zoon 46 jaren oud (beide Afrikanen

gezegd) als zy in 't jaar na debouwing van Roo

me 991 Keizers wierden. De zoon ſneuvelde

in een veldſlag by Karthago, op welke mare de

vader zoo miſtrooſtig wierd, dat hy door de

ſtrop zijn leven eindigde. De derde Gordiaan,

of Gordianus Pius, geboren uit den jongſten

van de twee gezeide, of uit de dogter van den

oudſten (zoo andere willen) wierd, ten tijde

als Balbijn en Pupieen Keizers gemaakt wier

den, met den eernaam van Ceſar verheerlijkt,

en na hun dood Keizer verklaart.

De hooggeleerde Heer Cuperus , hebbende

beknoptelijk de hiſtorie der Gordianen uit

Griekſche en Latijnſche Schrijvers uitgepluiſd,

i: en overwogen, waar henen de gevoelens van

4 andere later Oudheidskenners hellen, dewijl

d hem de waarheid van dat 'er maar drie Gordia

nen geweeſt zijn van alle kanten meer en meer

l toeſtraalt, gaat verders de vijf drangredenen ,

die de Fransman, tot grondveſt zijner onge

hoorde ſtelling, meerendeels uit oude pennin

gen, gebruikt, omſtandiglijk onderzoeken

Hy wederlegt ze voor de vuiſt , en met dezel

" , 've behulpſelen, waar van de maker van den

vierden Gordiaan zig bedient heeft. De pen

eningen en opſchriften worden ter toets gebragt,

en de Schrijvers, zoo oude als nieuwe, ter ver

klaringe van de verhandelde zaak aangehaalt:

uit alle het welke men zeer lichtelijk kan op

maken het beſluit van dat des Franſchen Schrij

vers bewijzen geen goeden grond hebben.

Iemand, die dezer letterheiligdommen#
- GORDG
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onbedreven is, zal met geen minder ver

maak, als 't welke hem de gezeide verhande

ling, moet aanbrengen , nog eenigebladzijden

lezen waar in de Heer Cuperus ſommige zaken,

die de Schrijver der vier Gordianen onderan

dere ter neêr ſtelt, geſchichtkundiglijk polſt,

en aan het oordeel van zijn 's gelijke, dat is,

door en door belezene mannen, bevolen laat.

Een zeer fraeije oefening, en der naſporinge

waardig , om dat de hiſtorie dier tijden daar

uit word opgeheldert. Onder deze is de f:

vraag, of Balbijn en Pupieen maar een jaar

geheerſcht hebben, dan of zy het tweede jaar

hunner regeringe zijn ingetreên.

't Slot is des aanzienelijken Schrijvers rek

kelijke betuiging van zijn oordeel om een be

ter te geven : en gelijk hy in zijnen opdragt

aan den weledelen wijdberoemden en wijzen

Ezechiel Spanheim , Prins der oudheidsken

ners dezer eeuwe, ruſtiglijk aanhoud, dat het

hem gelieve zijne gedagten over deze hiſtorie

der drie Gordianen mede te deelen; alzoo ver

zoekt hy aan 't einde van dit vertoogden ge

leerden Schrijver der vier Gordianen, dat hy

deze zijne vryheid ten goede wil nemen, en

gelooven, dat hy niet uit beriſpzugt met hem

in 't ſtrijdperk is getreden, maar alleen om de

waarheid der hiſtorie te kennen, en op dat ge

leerde vernuften , byzonderlijk hy Franſche

Schrijver zelf, zig met deze ſtoffe nog wat mo

gen oefenen , en de zake naarſtiger dan van

hem gedaan is ondertaſten.

XI Deel. P V.

+ P. 67.
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V. HO O F D DE E L.

Verklaring over de Wonderwerken JEZU

CHRISTI , waar in de woorden van

yder Wonderwerk worden geopent, en haar

einden en oogmerken op een ſchriftmatige wijs

betoogt, door Theodorus Antonides, Predi

kant tot Weſterwijtwert, en Menkeweer.

Detweede druk, door den Auteur vermeer

derd en verbeterd. Te Leeuwarden byGe

rardus Hoogſlag 1697. in 4 83 bladen.

IK denke niet, dat eenig lezer van my zal

vereiſen de verklaring van het woord Won

derwerk, by velen in Onduits Mirakelgenoemd,

dewijl geen Chriſten de Wonderdaden, die wy

in d'Euangeliſche geſchiedeniſſen beſchreven

vinden van Chriſtus uitgevoerd te zijn, anders

kan verſtaan, als voor zoodanige werkingen,

die , alle menſchelijke vermogens te boven

gaande, onwederſprekelijke bewijzen van god

delijkheid geven. -

Deze gaat de Heer Antonides, met wiens

ſchriften wy meermalen, en nog de twee jongſt

ledene maanden, onze Boekzaal hebben opge

ciert , godgeleerdelijk verklaren, volgens den

rang, zoo als ze ons in de gemelde Euangelien

voorkomen, tot eere van onzen Heiland, tot

verſterking van ons geloof, en tot opening van

de geheimen des Goddelijken Woords; over

ſtappende nogtans het wonder, 't welk Augu

ſtijn voor 't grootſte houd, te weten des Za

lig
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ligmakers geboorte uit een Maagd, nevens ee

nige andere wonderlijke gevallen , en Godde

lijke werken, die omtrent Zijn geboorte en

kindſche jaren geſchied zijn.

'k Wil zeggen, hy heeft de voornaamſte

Wonderwerken verkoren, die Chriſtus bedreef,

toen hy voljarig was, en zijn ampt openbaar

lijk bediende, teffens ook eenige, die by zijn

dood zijn voorgevallen : zoo dat dit##

wat verder word uitgezet, als tot de wonde

ren, die Hy in 't genezen der kranken verrigt

heeft, namentlijk deze.

1. Jezus verandert water in wijn.

2. Doet een groote menigte Viſſen vangen.

3. Geneeſt allerley ziekten in 't gemeen.

4. Geneeſt een blind geboren.

5. Opent de ooren van een doove.

6. Doet een ſtomme ſpreken.

7. Doet een kreupele wandelen.

8. Reinigt een melaatſche.

9. Geneeſt een kranken.

Io. Geneeſt een waterzugtige.

II. Werpt duivelen uit.

12. Geneeſt een maanzieke

13. Verwekt een doode.

I4. Spijſt 5.ooo menſchen.

I5. Doet een viſch tol betalen.

I 6. Beſtraft de zee en winden,

17. Wandelt op zee.

18. Doeteen vijgeboom verdorren.

19. Doet wonderen geſchieden by zijn vangin

ge. - e en -

2o. Nog meerby zijn#s- Het

&
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Het gevoelen van den Heere Antonides is wel

in 't algemeen met het ganſche Chriſtendom

hier in over een ſtemmende , dat Jezus die won

deren gedaan heeft, om te betoonen dat Hy de

Meſſias was, en om zijn Leere te beveſtigen;

welke zijne hoogſte oogmerken waren : dog

hy oordeelt nog byzonderlijk, dat Chriſtus

daarenboven eenige ondergeſchikte inzigten

had, om, naar gelegentheid van tijd, plaats,

en omſtanders, te leeren, vermanen, beſtraf

fen, of om toekomende dingen te voorzeggen,

die bedektelijk door deze of gene wonderdaad

wierden afgeſchetſt. Dat is, de Schrijver houd

zig ganſch niet vremd van het gevoelen der

Oudvaderen, niet zulke, die , gelijk als Ori

genes, byna alles wat in de H. Schriften ſtaat

in een verbloemden zin wilden verſtaan hebben,

maar van zoodanige, die alle hiſtoriſch verhaal

eerſt voor een grondſlag ſtellen, en dan daar op

bouwen verbloemde uitleggingen, als waarhe

den in de zaken der hiſtorie begrepen: met een

woord gezegd, dat deze hiſtorien van de Won

derwerken zinnebeeldig en Profetiſch zijn. -

In de verklaring van bynayder Wonderwerk

word hier aangewezen, dat de Oude Vaderen

duſdanig een zinnebeeldige en Profetiſche be

duideniſſe in de gezeide Wonderwerken gewoon

waren te vinden: met welk gevoelen ook ſom

mige later Schrijvers van meer als eene gezind

heid over een komen. Dog om juiſt met geen

menſchelijk gezag voor den dag te komen, oor

deelt de Heer Antonides, dat deze meininge

van dat Chriſtus door zijn Wonderwerken zin

nebeeldige beteekeniſſen in 't oog gehad heeft,
v- -, 111E
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uit de volgende redenen kan bewezen werden.

Voor eerſt, om dat Hem zulks ten hoogſten

betamelijk was,en zijn wijsheid,mitsgaders def

tigheid en grootheid zijner werken daar door be

toogt wierd. -

II. Om dat 'er zulke nette overeenkomſten

tuſſen de Wonderwerken en geeſtelijk-beteeken

de dingen gevonden worden, dat we niet mo

en denken, ofde Zaligmaker heeft, het eene

oende, ook zonderling het ander beoogt : ge

lijk als by voorbeeld, toen de Heere op de brui

loft te Kana water in wijn veranderde, konde

hy op 't oog gehad hebben, dat Hy , den tijd

des Ouden Teſtaments verſtreken zijnde , de

gewenſchte en heerlijke Kerk des Nieuwen Teſ

raments wilde in wezen brengen, en daar in de

geeſtelijke bruiloft vieren; 't welk van * Kor

nelius Janſſenius, een geleerd. Pausgezind

Schrijver, ook zoo verſtaan word.

III. Om dat in vele Wonderwerken derzel

ver omſtandigheden ons duidelijk eenig byzon

der oogmerk van Chriſtus ſchijnen aan te wij

zen. Men denke maar eens op het verdorren

van den vijgeboom. Hy had zijn Koninklij

ke intrede ('k ſpreke met den Heer Antonides)

binnen Jeruzalem gedaan, en den Tempel voor

een moorders-hol uitgemaakt, onder toejuichin

ge van Hoſanna de Zoon Davids; voorts na Be

thanien geweken doet hy thans zijn laatſten op

togt na Jeruzalem : op weg ziet hy den vrugt

ontberenden vijgeboom, dien hy doet verdor

P 3 ren ,

* Niet Janſſenius de Biſſchop van Yperen, naar wien'

naam de fanzeniſten gedoopt zijn, maar een a".'

die de Concord. Euangel. heeft geſchreven.

-
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ren; dog niet zonder woorden van opwekking

tot aandagt ; namentlijk dat zijne leerlingen,

't geloof eens onfangen hebbende, als een moſ

terzaad, tot den berg zouden zeggen, werdop

geheven en in de zee geworpen ! Dit wilde, vol

gens 't gevoelen van onzen Kerkredenaar, niets

anders zeggen , dan dat het Jodendom zoude

werden uitgeroeit.

Zoo is ook by 't genezen van den blindgebo

ren uit de redenering des Zaligmakers te zien,

dat hy de blindheid der Farizeen wilde door

ſtrijken; 't welk dat ſchijnheilig gebroedſel

zelf genoeg verſtond. Lees foan. 9. vers 39.

4O » 4I

IV. Om dat Chriſtus ook wel met klare

woorden de zinnebeeldige en Profetiſche be

teekeniſſe van 't Wonderwerk uitlegt ; gelijk

men dat duidelijk bevind in die groote viſch

vangſt: want als Peter, en Sebedeuszonen daar

over verbaaſdſtonden, ſprak de Heiland, Vreeſt

niet, van nu afaan zult gy menſchen vangen Luk

5. 1. Als of hy zeide , ik hebbe u door deze

groote vangſt van viſſen het vangen van men

ſchen afgeſchildert.

V. Om dat de Geeſt zelf den zin , en de mei

ninge (of zinnebeeldige beduiding) van een 'g

Wonderwerk in andere plaatſen van de H.

Schrift laat bekend maken. Laat ons onsmaar

erinneren het ſcheuren van des Tempels voor

hangſel : Paulus leeraart , dat dat beteekende

de ſcheuring van Chriſtus lichaam, en de wech

neminge van de ſcheidmuer tuſſen Joden en

Heidenen. Efez. 2. 14. Kol, 1. 2o.

VI. Om dat men ook profetien vind, die 't

Won
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Wonderwerk en deszelfs zinnebeeldige betee

keniſſe teffens vervangen. Ten voorbeelde zy

de plaats uit Jezaias , * tvaarlijk Hy heeft onze

krankheden op zig genomen, en onze ſmartenge

dragen. Dit word by Mattheus gepaſt op 't

genezen van lichamelijke krankheden , maar

Petrus verklaart dit f van 't dragen van onze

zonden aan 't hout. Dewijl het eerſte het laat

ſte beduidde. -

V II. Om dat op deze wijze eene alomgaan

de overeenſtemming van Profeten en Euange

liſten zig te klaarder vertoont.

V III. Voeg hier by, nademaal het open

baar is, dat Chriſtus was gekomen , niet om

zoo zeer een Geneesmeeſter van lichamen , en

Wonderwerker , als om een Zaligmaker van

ziel en lijf te wezen ; wat was dan billijker ,

als dat Hy dat in al zijn woorden en werken be

toogde, en 't gene daaromtrent in aanmerking

quam , beteekende ?

IX. Wijders is in de H. Schriften een by

uitnemendheid beoogd voorwerp, namentlijk

Chriſtus, zijn voldoeninge , Koninkrijk, en

goederen, waar op ze doelen. Waarom ook

niet in de wonderwerken ?

X. Daarenboven worden de wonderdaden

omposia genaamt , dat is , teekenen. Zonder

twijffel, om dat ze wonderen zijn, en hare be

teekeniſſe hebben.

XI. Eindelijk Chriſtus openbaarde daar door

zijn H. heerlijkheid. Deze is wel de openbarin

ge zijner Godheid en Meſſiasſchap , dog te za
P 4 InCIl

* Jez. 53. 4. + 1. Petr. 2, 24. HH Seemt in
Joh. 2. II,

i
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men gepaard met de openbaring zijner werken,

koninkrijk, en goederen , waar mede hv de

zijnen vervult. Wanneer nu de Teekenen Chri

ſtus Heerlijkheid openbaren, hoe zullen ze dan

ook niet openbaren en beteekenen die dingen,

zonder welke zijn Heerlijkheid niet kan zijn ,

nogte begrepen werden , en zonder welke de

nakomelingen naauwelijks aan Hem konden

gedenken ? -

Zie daar, Chriſten lezer , des mans onder

ſtellinge tot een grondveſt gezet, waar op hy

zijn gebouw poogt te voltooijen , volgens 't

rigtſnoer van den Bibel,en met kalk van een net

overeenbrenginge van de ſtoffe van een ygelijk

wonderwerk met geeſtelijke en zinnebeeldige,

die hy oordeelt, dat daar door beduid worden;

dat is, met een woord gezegd , de gelijkheid

tuſſen beide. . -

Zijn wijze van verklaringe is deze. Hy be

ziet eerſt de text woorden , die van dit of dat

wonder gewagen , en ontvouwt die beknopte

lijk, daar ze zig wat zwaar opdoen. Ver

volgens toont hy de oogmerken van Chriſtus,

zoo groote, en algemeene , als die daar onder

geſchikt zijn. Voor 't laatſte geeft hy eenige

korte leſſen tot leeringen, en toepaſſingen,

* Joh. 2. 1 1.

VI.
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VI. HOO F D DE E L.

Eduard Pocockii, linguae ſanétae in univer

ſitate Oxonienſi Profeſſoris regii, Com

mentarius in Prophetiam Joëlis, e

ſermone Anglico nunc primum Latine

factus.

Dat is,

Verklaring van Eduard Pokok, Koninklij

ken Hoogleeraar in de Hooge Schole van

Oxfort, over de Profetie van #oel, uit

het Engelſch nu eerſt in 't Latijn overgezet.

Te Leipzig byThomas Fritſch in 4, 1695.

55 bladen.

A# voorzeggingen zijn , zoo lang als de

tijd met derzelver vervulling zwanger

gaat , duiſter. Daarom vind men doorgaans

velerley toepaſſingen; d'een ziet er dit , d'an

der dat uit, en ſommige uitleggers, al te ſtout

in hun ramen, hebben hun zelven ten ſpot ge

ſteld, wanneer de wereld zag, dat de tijd, aan

welke zy hunne verklaring ſtiptelijk hadden be

paald, reeds verſtreken was.

Zonder dat ik hier behoeve te ſpreken van

de gene, die oordeelen, dat de meeſte boeken

der Profeten niets anders zijn als enkele zede

leſſen, toepaſſelijk op den tijd, waar in der

zelver Schrijvers leefden ; niemand zal loo

chenen, dat het ligt dan eerſt de duiſtere Plaatſ:
P 5 ſen
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ſen opheldert, als het Profetiſch woord in de

vervullinge zelf gezien word.

Een der Profeten , wier ſchriften bezwaar

lijkſt haar regte tijd kan gegeven werden, is

Joël , die nog tijd nog plaats zijner voorzeg

gingen noemt, en daarom zeer duiſter gehou

den word. Maar zie hier een man, die on

dernomen heeft , ons een zeer naauwkeurige

verklaring zoo van woorden als zaken te geven,

den Heere Eduard Pokok, een der geleerdſte

van onze eeuw ; man, zegge ik, wiens taal

en oudheidskenniſſe by uitnemendheid onder

de letterrijke vernuften beroemd is.

Voor eenige jaren wierd in Holland een

voorſlag gedaan van dit deftig werk uit het En

gelſch in 't Latijn te vertalen, maar de druk

ker wierd door andere bezigheden belet , zoo

als zeker Godgeleerd Heer, daar over geraad

pleegd, my onlangs betuigde, nu heeft Duitſch

land dien waardigen arbeid uitgevoerd.

Aan 't voorhoofd van des Heeren Pokoks

voorreden, word ons hope gegeven van dat des

Schrijvers aanteekeningen over Micha en Ma

lachias ook zullen vertaald worden, want in

den Engelſchen * druk zijn deze drie Profeten

by een gevoegd.

In de gemelde voorreden geeft de doorgeleer

de man ons te verſtaan, wat zijn voornaamſte

oogmerk is; namentlijk den waren letterlijken

zin dezer gezigten aan zijnen lezer te vertoonen

(hoewel hy ook van de Profeetſie zelf, gelijk

uit het vervolg zal blijken, zijn oordeel geeft)

en dan wel in uit te drukken de regte kragt der

l Hebreeuw

+ Infol.
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Hebreeuwſche woorden, den een gen regel,

waar na de verklaring moet geſchikt zijn.

Eerſtelijk bewijſt hy dan, dat de Hebreeuw

ſche text, dien wy nu hebben, van oudsher ,

zoo voor , als na Chriſtus, onvervalſt is be

waart, en beſluit daar uit, dat alle vertalingen

aan deze moet getoetſt werden.

De verſchillige vertalingen ſpruiten niet zoo

zeer uit de verſcheide lezinge van 't He

breeuwſch , als wel daar uit , dat, dewijl de

Hebreeuwſche woorden, meer als eene betee

keniſſe hebben , d'een die , d'ander gene in

zijn vertaling gebruikt heeft , 't welk met ee

nige Bibelplaatſen voorbeeldelijk word beveſ

tigt.

Op een doorgeleerde wijze toont de Schrij

verden deftigen regel, waar na hy zig geſchikt

heeft, om de waarheid van een regte verta

ling uit te vinden, en de waardy van yder oude

overzetting in allerley talen, byzonderlijk van

de Syriſche en Arabiſche , en vervolgens ook

van de Griekſe ; waar by gevoegd is een uit

weidinge over het gene , dat in de gemelde

Griekſe overzetting agter tob 42. 17 is aange

laſt (ik meine die breede hiſtorie van Jobs wijf

en kinderen) en aanwijzinge hoe dat in de Sy

riſche overzetting ſtaat uitgedrukt.

In zijne zeer nette onderrigting wegens de

oudheid der Syriſche vertaling wil hy , dat de

oude, die ſpraak noemende, door dezelve

eene andere als de Hebreeuwſche hebben ver

aan , en dat de Syriſche en Chaldeeſche ta

len alleen in de klank uiting verſchillen.
Van de Syriſche gaat hy over tot de A#
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ſche overzettingen, die veel later in de wereld

gekomen, en velerley zijn. Hy leeraart ons

derzelver gebruik, en geeft reden, waarom hy

de vertaling van Pagninus , en andere nieuwer

Latijnſche Overzetters gebruikt, en op wat

wijze hyzig daar van bedient heeft.

Hy heeft om zijn werk te voltooyen niet al

leenlijk alle de die overzettingen (dat 's een ar

beid ! ) maar ook verſcheide Hebreeuwſche en

Arabiſche woordboeken gebezigt, niet van

Chriſtenen, maar van Joden zelve, en in hun

ne tale geſchreven, welker namen , en waar

dy hy ons geleerdelijk ter hand ſtelt.

Dat is nog alles niet. By de gezeide hulp

middelen heeft hy nog gevoegt de Joodſche

verklaarders, wier gedagten hy den lezer me

dedeelt , om dat zy groot voordeel boven an

dere hebben , als zijnde van der jeugd aan in

de grondige kenniſſe der Hebreeuwſche taal

onderwezen , waaromme zy ook den Schrij

veren, tot het uitvinden van den letterlijken

zin ten nutte ſtrekken, uitgenomen in die

plaatſen , die de Chriſtenen meinen dat van

Chriſtus en zijn rijk ſpreken : want tegen Hem

zijn ze , volgens hunne vaderlijke overleverin

gen , zoo verbitterd , dat zy in dezen deele

de Schriften tot hun eigen verderfdraayen.

Hebbende ons dan gezegt, welke Joodſche

verklaringen hy hoogſt agt, en gebruikt heeft,

gaat hy over tot de Chriſten Schrijvers, die o

ver dit boek geſchreven hebben, en geeft re

den , waarom die meinigmaal voeten en vade

men van den anderen verſchillen. -

Nu komen we tot het werk zelf. Wanneer

We
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we uit des hooggeleerden mans onderzoek den

regten zin der woorden geleert hebben, en ver

ſtaan, hoe Joden en Chriſtenen die overzetten,

en waarom zy 't niet eens zijn, zoo wel in de

zen Profeet, als in de andere, dan zien we,

hoe hy dezelvezoo veel als mogelijk is poogt te

vereenigen, om ons eindelijk de letterlijken

zin der woorden bloot te leggen.

Deze vaſtgeſteld zijnde, gaat hy wederom

de Profeetſien naſpeuren. Joden en Chriſtenen

hebben, elk op hun rang, hier ook vry ſpre

ken. Eerſtelijk brengt hy zoodanige te voor

ſchijn, die de woorden eigentlijk, zoo als ze

daar ter neder zijn geſteld, opvatten, als, by

voorbeeld , ſprinkhanen , kevers , enz, voor

zulke dieren als ze zijn, Egypten voor Egypten,

teruzalem voor Jeruzalem, enz. en geeftyder

zeggen zijn volle kragt en zwier.

Daaraan volgen# en Chriſtenen, die

de voorſchreve woorden opvatten voor zinne

beelden van andere zaken , daar onder ver

borgen, gelijk als ſprinkhanen, kevers en ande

re dieren voor Aſſyriers, Chaldeen, Romeinen,

en dergelijke: Egiptenaren voor den Antichriſt,

teruzalem voor de geloovige Kerke, met aan

tooning van de gronden, waar op zy hun gevoe

len veſtigen.

Hy houd het met die genen, die alles tot

aan toel 2. v. 28 letterlijk opvatten, hoewel

men geen juiſten tijd, wanneer het zoude#

ſchied zijn, weet aan te wijzen : 't welk hy

oordeelt daar vandaan te komen, om dat Joel

zijn eigen leeftijd zoo min als de regeringe 3

onder welke hy geprofeteert heeft, bekend
maakt. - Nog
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Nogtans geeft hy in 't vervolg aan alle uit

leggers der Profeten dezen regel, dat een Pro

feerſie, in het gemeen, en zonder bepalinge

van een Profeet voorgeſteld, mag werden toe

epaſt op alle groote zaken, in welke de waar

# van die voorzegginge gezien word.

Dog vat hy het eerſte deel dezer voorzegginge

geheel letterlijk op, hy verandert aan 't gemel

de 28ſte vaars t'eenemaal van toon, zeggende

dat dit van een geheel andere natuur dan het

voorgaande is: en mogelijk heeft de JoodA

barbanel uit den zelven inzigte gelegentheid

genomen, om dit profetiſch boek in tween te

deelen, als of de eerſte zaken, daar inne ver

handeld , geheel lichamelijke (ſchoon eenige

die verder trekken) de andere geheel en al geeſ

telijke zijn, waaromme ook ſommige van dit

vaars het volgende derde hoofdſtuk begin

IICIJ.

't Is waar, de Heer Pokok brengt Chriſtus,

als in deze voorzeggingen aangewezen, in het

voorgaande ook meermalen te voorſchijn, als

p. 199, 212, 215, 218, en elders, maar hy

ſlaat dit te boek, als gedagten van andere, by

welke hy zig niet voegt ; altijd by den eenvou

digen zin der woorden blijvende, en krijgt

evenwel by dusdanige verklaringen gelegent

heid, om Abarbanel, en zijn meinige over den

Meſſias, te wederleggen.

Al wat dan na Joël 2. 28 volgt, moet , zijn 's

oordeels, geeſtelijk werden opgevat. . Dog

hier leggen de uitleggers luſtig over hoop.

Sommige, en byzonderlijk onder die Hugo de

Groot, weten hier de tijden van Antiochus,

andere
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de dagen van 't Nieuwe Teſtament, andere het

laatſte oordeel te vinden. By de laatſte voegt

zig de Heer Pokok : zie p. 399, 325, 333,

341. dog het is bedenkelijk, of de Profeet in

een hoofdeel zoo menigmaal het laatſte

oordeel zoude voorzeggen.

By voorval dat een der Joodſche Schrijvers

hier van den Gog en Magog ſpreekt, verhan

delt onze uitlegger uitvoeriglijk, wat by de Jo

den daardoor verſtaan word. Zoo doet hy ook

in de verklaring van het dal Jozafat, dat de ou

den geacht hebben de plaatſe te zijn, in welke

het laatſte oordel zal geſchieden, en haalt den

wortel, waar uit dit gevoelen is aangegroeit,

voor den dag.

#e konnen het beſte gezigt van dit

deftig werk nemen, en ik zoude myingelaten

hebben in eenige ſtaaltjes van grondige taalge

leerdheid aan te toonen, ten zy de overzetter

my de moeite had afgenomen, met een lijſt der

uitgepluisde woorden voor aan te zetten.

Nog een woord. De Heer Pokok volgt

doorgaans eenen aanmerkelijken regel, te we

ten, dat alle Hebreeuwſche woorden, in de

H. Schrift maar eens voorkomende, eerſt aan

de Arabiſche tale moeten getoetſt werden,

om te zien, of derzelver wortel, by de Joden

in ongebruik gekomen, daar nog te vinden zy;

by aldien niet, dat men dan die woorden zoo

moet vertolken , als de zin gemakkelijk kan

lijden.

Voeg hier by , dat hy niet alleen zoo een

omſtandig verhaal van de woorden doet, maar

ook van zaken : by voorbeeld, hoe"#
ee
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hebben in God kan vallen , en wat denkbeeld

wy van die ſpreekwijze moeten maken, wat

het Hebreeuwſche woord 'Tºy [Schaddaij be

duid, van waar het afkomſtig is, en hoe het

Gode word toegeſchreven. Dus ſpreekt hy

ook van den naam TWIT' [tehova] en geeft ons

volkomen verſlag daar van. )

Ik zoude byna vergeten te zeggen , dat, be

halven de bygevoegde naamrollen van alle de

Joodſche en Chriſten Schrijvers, in dit werk

vermeld, ook onder elk blad geleerde kant

teekeningen zijn gemaakt.

VII. HO O F D DE E L.

De Bredaaſche Klio, uitdeelende verſchei

de gedichten, betreffende de Stad, het

Land, en de Aangehoorigheid van Breda,

door Pieter Nuyts, Officier der Vryheid

Etten, Leur en Sprundel. Te Amſter

dam by de Erfgen. van J. Lescailje 1697.

in 4. 22 bladen.

DAt de Heer Nuyts een kundig Neêr-duitſch

Dichtoeffenaar is, bleek den Boekzaal

bewandelaars, meine ik, toen ze in Hooy

en Oogſt maand des jaars 1695 het dertiende

ſchimp of hekeldicht van Juvenaal door hem

vertaald zagen.

Het zal hen nog klaarder blijken aan deze

mengelzangen, die hy niet te onregt het op

ſchrift van de Bredaaſche Klio laat voeren »

- OIIl
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om dat hy in vele derzelver d'aloudheid van

de Stad Breda, en haar aanmerkelijkſte ge

beurteniſſen , zoo in vrede als Oorlog , hel

der opzingt , byzonderlijk haar veelvuldige

veroveringen, uit onze oude geſchichtboeken
bekend. " **

Die d'eerſte in rang voorkomen, zijn ton

lof van den grooten Willem de III, en Maria de

II geſchikt, 't zy op d'afreis van die allervoor

treffelijkſte Vorſtin, roemrijker gedachteniſſe,

na Engeland, 't zy op de wederkomſt van zijn

Majeſteit in Holland, en aankomſt te Breda »

ofop de krooning van beide.

Voeg hier by des Dichters erkenteniſſe aan

den Wel Ed. geſtrengen Heere Mr. W. van

Schuilenburg, die hem van 's Konings wegen

met een gouden gedenkpenning begiftigde,

enz.

Andere vaarzen rollen of over de nieuwe

Bredaaſche ſteenwegen , of op het Hof van

Breda, welkers volbouwing in 't jaar 1686 on

dernomen wierd, en waar uit men kan leeren

verſcheide aloudheden van die ſtad, zeer naauw

keuriglijk aangeteekend.

Miſſchien zijn in Neerland menſchen genoeg,

die niet eens weten , dat Breda den naam heeft

van Breede en Aa, dat is te zeggen, na de rivier

de Aa, die aldaar op zijn breedſte is, en in de

rivier de Marke valt , ja miſſchien zijn d'er

wederom weinige, die zoo zuivere gedichten

uit Breda immer verwacht hadden : weshal

ven de Dichtereſſe Katarine Lescailje aan,

en tot lof van de Heer Nuyts onder andere dus

ſpreekt. -

XI Deel. . s. * . * * * Q * zoo

-
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Zoo zuiver eengeluid te hooren - -

Is de Aa en Merkſtroom ongewoon,

Die ſneller vloeyen als te vooren,

Trots op hungrooten Voedſterzoon,

En ſchijnen van een godheid zwanger,

Als hungeleerden Helden zanger.

Kon de Yſtroom aan zijn ruime boord

Veel gloryrijke Dichters queeken,

Breda brengt nu de zijne voort,

Daar gy de taalvan erfgebreken

Opheldert, en de Poëzy

Zet nieuwe kragt en luiſter by.

Hoe ziet men uwe vaarzen vloeyen,

Voor wind, voor ſtroom, gelijk een zwaan,

Die met zijn wieken, onder 't roeyen,

De maat komt van zijn toonen ſlaan;

Daar gy Breda, in top verheven,

Schets met onſterflijke int na 't leven !

Welgepaſte waardeerwoorden, voorwaar !

Men ziet den Ed. Dichter met een be

valligen zwier de * verovering van Breda door

het Turfſchip vereeuwigen, en zijn eeuwgedigt

in den jare 169o aan de Heeren Stadhouder,

Burgermeeſteren, en Schepenen der Stad opdra

gen. De overige zijn gedichten van verſcheide

maat, en ſtoffe, behalven de puntdichten, die

wel de helft van 't boek uitmaken.

Daar in heeft de grootmagtige Verloſſer van

Groot

« fºr Voorgevallen den vierden van Lentemaand 159o.

-
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'Groot Britanje, onze Groote#e. #3
der zijn deel ; desgelijks des Vorſten regtehand

zijn excellentie (zoo noemt men 't) de Heer

Graaf van Portland, Droſſaart der ſtad en lan

de van Breda,mitsgaders andere HeerenKonink

lijke Raden, en Rekenmeeſters, plaatſen, ſte

den, en honderd andere voorwerpen, te lang

om hier te vermelden. " -

- u
i- Li -

-
- '

VIII. HO O FD DE E L.

Cornelis van EckJCti & Anteceſſoris Ultra

jectini principia juris civilis, ſecundum

ordinem digeſtorum in uſum domeſtico

rum collegiorum vulgata. Editio ter

tia , prioribus correctior. Accedunt

auctoris Orationes duae de ſtudio Poëti

ces conjungendo cum ſtudio juris Ro
1T12AI11,

r

Dat is,

Beginſelen van 't borgerlijk regt, volgens den

rang van #uſtiniaans wetverzamelingen ,

tot dienſt der gener, die byzonderlijk ten

zijnen huize in de regten onderwezen wor

den - uitgegeven van Kornelius van Eck
, utig

Regtsgeleerde, en Hoogleeraar te Otrecht.

De derde druk, meer verbeterd dan de

vorige. Daar komen twee Vertongen van

- , Q. 2, den
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den Schrijver by, wegens de oefeninge der

Digtkomſt met die van 't Roomſche Regt te

paren. t'Otregt by Halma, en Van de

Water 1697 in 8. 65 bladen. " . '-

r

V# zeven jaren gaf de beroemde Heer

Hoogleeraar van Eck deze regtsbeginſelen

d'eerſtemaal te Franeker in 't licht.

Thans zien we dezelve , in een derden druk,

van eenige misſtellingen verbeterd, en op ſom

mige plaatſen wat vermeerderd, behalven met

twee vertoogen, die we ſtraks eens moeten

bekijken. Ik zal mijnen Hollandſchen lezer

niet pogen te doen gelooven dat deze beknop

te ſchrijfwijze (hoedanige van meer andere

geleerde elk op zijn manier by de hand geno

men is)den leerlingen der Roomſchen regten

grootelijks te ſtade komt , dewijl ze daar uit

hunner meeſteren gevoelens, in de byzondere

leervergaderingen dikwils gehoord, vaſter kon

nen geheugen, wanneer zy die in druk zien,

als wanneer zy die uit den mond der leeraren

hooren , want dat kan niemand beter verſtaan,

dan die dezer oefeningen eenige ſmaak heeft.

Laat het genoeg zijn, met den Heere van Eck

te zeggen, dat het oogwit van zijn arbeid is

omme voor zijne hoorders den weg te banen

tot het verſtaan van de hoofddeelen, des Wet

bondels, die , gemeenelijk digeſta of pandeite

genoemd, het grootſte deel van het corpus ju

ris uitmaakt, dog geenzins om hen daar door

van het beblokken der oude wetten, raadge

vingen, en keuren, zoo der Roomſche Keize

: - ICIA ,
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ren 5 als der vermaardſte regtsgeleerden, in

dien gezeiden bondel vervat , te willen aftrek

ken. Hy is van een ganſch ander gevoelen als

zulke, die, om in de regtsgeleerdheid te vor

deren, liever de kleine beekjes van nieuwge

maakte korte begrippen, als den ruimen O

ceaan van oude echte regts ſchriften willen be

varen. Al wat aan dit beknopt ſtelſel ont

breekt, is hy gewoon met de levendige ſtem

uitvoeriglijker te verklaren.

Maar het welke miſſchien meer andere met

my voornamentlijk aanlokt, is des Schrijvers al

om uitmuntende liefde tot dat ſtuk der geleerd

heid, taalwijsheid , of redenlievende boek

oefening (Philologia zegt men doorgaans) waar

mede een regtſchapen vernuft zig kan voeden,

als met een letterlekkerny, die alle ſoort van

boekgeregten verre te boven gaat: dat is, die

ons leert begrijpen wat de taal-hiſtory- en oud

heids kenniſſe, dichtkonſt, en welſprekend
heid is.

Blijk daar van zijn des hooggeleerden Mans

twee vertoogen, het eene gedaan te Franeker

in 't jaar 1693 , het ander te Utrecht in den

jare 1695 , yder ten tijde als hy Rettor magni

ficus in de twee genoemde plaatſen afging;

welke voor 't werk hier gedrukt ſtaan, en bei

de van eenen inhoud zijn ; namentlijk dat men

de Dichtkunde met de oefening der Roomſche Regts

geleerdheid moet ſamenvoegen. -

- In 't eerſte hoort men hem met een luſtigen

en ruſtigen trant van tale, op en zonder maat,

zijnen toehoorderen de voortreffelijkheid der

edele Dichtkunde aanprijzen, niet alleenlijk
Q 3 ult



246 De Boekzaal van Europe,

uit haren afkomſt, by Hebreen , Grieken, en

Latinen oulinks bekend, maar ook van wegen

de hoogachting, die wel byzonderlijk de oude

Wetgevers , Keizers , en Regters voor die

groote Moeder der Welſprekendheid van alle

tijden her gehad hebben. Bevinden we deze

onze eeuw, die op 't eind loopt, heel anders

geſteld, en gelijk als met een dommekragt a

weregts om gedraaid, in dier voegen , dat de

Poëzy, wel eer zoo gevierd , thans by den

grootſten (niet den geleerdſten) hoop verſmaad

en met den nek aangezien word, dat 's een on

geluk. Eertijds had ze een ander ontzag, waar

agtig ! en de Poezy-haters hebben maar eens

te denken om den welſprekendſten der Romei

men , Cicero meen ik, die in zijn vertoog

voor den Dichter Archias, belijd, dat hy den

zelven Dichter tot een voorganger zijner ge

leerde boekoefeningen gehad , en uit hem

de komſt van wel te ſpreken geleert heeft.

Waar blijft gypleiters ? hebt gyu met preken

en praten voor de vierſchaar afgeſlooft, gaat

tot de Dichters, als tot verſcheen zuivere bron

nen, en daar uit zult gy weer nieuwen voor

raad komen opdoen van geeſtigheid in zaken,

verhevenheid in woorden, en beweginge in

hartstogten. Zy waren van overlang de man

men, die in de tijden der onwetenheid Gods

dienſt, Zeden , en Wetten leeraarden. Zy

waren de gene, die beter en volkomener als

Chryſippus en Krantor aanwezen, wat eerlijk

wat ſchandelijk was. Zy hebben ſchriften uit

gegeven, die meer nut toebragten, dan deoud

beruchte wetten der twaalf tafereelen. Ja hy

- ſpaart
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ſpaart de waarheid niet, die ronduit durftzeg

gen, dat vele wetten, zelfs die hedensdaags

in zwang gaan, uit de leergronden der Dichters

moeten werden uitgelegr.

Niets kan derhalven nutter en vermakelijker

voor een regtsoeffenaar wezen, als dat hy tot

uitſpanning van zijn geeſt hem zelven tot het

lezen der Dichters begeve , en het ſtof der oude

wetten met de friſſe vogt der hengſtebron af

ſpoele ? Indien Akkurſius, Bartolus en Baldus

(anders geen onbedrevene wet pluizers) dat ge

daan hadden, men zoude in hunne grove groote

boeken zoo vele belachelijke gloſſen, grollen,

en kromtaal niet vinden, die de geleerde Alcia

tus , Kujacius, Donellus, Hotomannus, en

andere naderhand hebben verworpen.

Laat een ander, die 't geluk niet heeft van te

konnen begrijpen hoe voegelijk de Dichtkunde

met de regtsgeleerdheid kan gepaard gaan, van

een verkeerd oordeel zijn; de Heer van Eck

nogtans ontziet zig niet, de vergaëring zijner

toehoorders toe te roepen, dat hy liever in de

berggroeven wilde arbeiden , en alles lijden,

waar toe hy anders luttel zin heeft , als zijn

# leven te moeten ſlijten in de drooge oef

ening der regten, en in die lompe gloſſemakers

te doorlezen, zonder hem zelven ſomtijds het

verklaren der Wetten te mogen onttrekken , en

een daagje met de lezing der Dichteren , en

dichtoefening te verluſtigen.

, Edelmoedige rondborſtigheid voorwaar! en

daarom zal het den hoop der Roomſche Wetge

vers, en onder die den Keizer Filips, tot een

eeuwige ſchande ſtrekken, dat zy , daar ze niet

Q 4 - al
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alleen de Lette konſtenaars, Redenkavelaars,

Redenvoerders, Wijsgeren, Artſen , en den

Regtsgeleerden zelf,maar ook Zangkonſtenaars

en Schilders eenig voorregt hebben gegeven;

dat ze, zegge ik, echter het gewijde dichter

dom hunne hoogachtbaarheid benijd hebben,

en hen met dit domdrieſtig blixem-beſluit ge

ſlagen.

* Poète mulla immunitatis prerogativa juvane

207’.

'Een vervaarlijke woeſtaardigheid en onver

ſtand, in geenen deele met eenige ſchijnverf

te verſchoonen , of 't moeſt wezen, om dat

regtſchapene Dichters, als wonderen der Na

gure , zeer zelden voorkomen , en dat in de

Barbaarſche wet van Filips door Dichters ver

ſtaan worden , die gemeene hoop vaarzema

kers, die tot denreyder Poëzy-oeffenaars niet

behooren : daar verhevene Poëten , en die

dien eernaam waardig waren, voor half god

delijke vernuften, en van hemelſch vyer ge

raakte menſchen alomme zoo verheerlijkt wier

den, dat zy geen voorregt onder de Wetten

behoefden te zoeken.

De Heer van Eck, eer hy zijn vertoog be

ſluit, moedigt de leerlingen, die op de Hoo

e School tot het verkrijgen van de regtsken

hiſſe verkeeren, in vaarzen aan, dat zy, alle

ligtmiſſery, Bachus, Venus , en 't verkeer

bord latende varen, zig onder de banieren der

Zang

* Dat de Dichters met geen voorrigt van vryheidgeholpen werden. • - - - - - - -
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Zanggodinnen begeven, en dezelve, teffens

met de Godinne der Regtvaardigheid Themis,

voortaan in eere houden. t! A

In zijn tweede vertoog hoort men den rede

voerenden. Profeſſor de voorgaande ſtoffe ver

volgen. Geſproken hebbende van dezen on

zen tijd, die Horatius, Virgilius, en Ho

merus meer dan al te veel digtwerk zou kon

nen ſchaffen, zoo zy de heldendaên van den

Grooten Willem den III ondernamen op te zin

en, gaat hy andermaal zijn toehoorders voor

ouden, hoe veel de regts oeffenaars aan de

Dichters , byzonderlijk Latijnſche, ſchuldig

zijn : derhalven dat het den Hooge Regts

Scholieren voor al paſt ».zig te gewennen tot

het lezen van gedichten, ons van de Oudheid

nagelaten. Hy wil juiſt niet , dat elk een

Poëet werd, want dat mag niemand gebeur

ren, dan die door een zonderlinge Hemelſche

ingeving, en heilige herſendrift daar toe ge

boren en aangezet word, maar hy wil, dat de

jeugdelingen luſt ſcheppen in de werken der

Poëten , en daar uit leeren hun leven, en ze

den te verbeteren , hunne gemoederen tot de

bevatting der wijsheid ſchikken, en verſtand

van de wetten der oude regtsgeleerde krijgen,

Hy wil, dat ze uit de Dichters leeren een eer

lijk, en teffens nut vermaak te nemen, dewijl

dog Plinius zegt , dat we meerendeels in de

boekoefeningen het vermaak zoeken, waar

mede zy de moeyelijkheid van andere harde

leeringen verzaften. Eindelijk hy wil, dat

ze door hulp van de lezing der geleerde Dich

ters hun zelven wapenen tegen het geare:
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telijk ſchrikdier de Baſtaardy , dat over al veld

zoekt te winnen, daar het kan, en uit de boe

ken der Gloſſemakers voor den dag te ſprin

gen. Waren alle Ouders en Meeſters van dat

verſtand, zy zouden de onbedrevene en groe

me verſtanden zoo vliegens uit de Scholen tot

de regtsboeken , en pleir-leeringen niet ver

zenden, maar dezelve eerſt het liefelijk ſap

der Dichtkunde laten ſmaken. -

Niemand brenge hier regens in, dat er ook

dertelheid en ontucht in de Dichters ſchuilt ;

want die word door overvloed van zedeleſſen

en leerſtukken van wijsheid rijkelijk opgewo

gen; en 't zijn heele andere wegen, die niet

zelden de Akademy-Scholieren ten verderve

leiden, dan het lezen van gedichten. . .

r: 't Is'er zoo verre van daan dat het een be

minnaar der regten niet zoude paſſen dikwils
Poëten te# , dat in tegendeel het

menſchdom door de vernuftrijke vonden der

Dichters eertijds niet alleenlijk tot allen bor

gerlijken handel , en prijswaardige gezellig

eid, maar zelfs ook tot eerbied voor regt en

wetten gebragt is, en die wijze mannen wiſten

(gelijk het verdigtſel van Orfeus meld, dat hy

boomen, wild gedierte, en rotſen tot aan

dagt bewoog) de gemeente , 't zy willig of

onwillig, tot deugdsoefening te trekken. Zy

zijn de oorzaak, zegt Cicero, dat ons leven

met wetten en inzettingen word gehandhaaft.

Zy zijn ook 't ſpoor bijſter, welke wanen,

dat de verzierſſelen der Dichters de jeugdige

harten met een deel wisjewasjes en oudwijfſche

praatjes vervullen. 'Zekerlijk die dat":
CIl ,



September en Ottober 1697. 251

ien, kaauwen ſl gts den baſt, en weten niet,

dat daaronder het pit der allermutſte waarheden

ſchuilt. Voeg hierby, 't welk bet kiemt, dat

in die Poëtiſche verdichtſels van ouds geen

klein behulp is gelegen geweeſt, om de Regts

## en 't gezag der wetten in de borger

lijke maatſchappy te ſtaven, en te onderſteu
nen. , , ric * . * van v . II. "

o: * Want de eerſte Wetgevers oordeelden zeer

wijſſelijk, dat het een ſterke band was om de

menſchen in hun pligt te houden, indien zy hen

konden doen gelooven, dat de wetten, die zy

voorſchreven, dooreen zekere goddelijke voor

zienigheid waren ingeſteld, om alzoo te ont

gaan den nooddwang van rekenſchap te geven

wegens de dingen, die tot het Gemeenebeſt be

hoorden, en waar van geen beter rekening was

te vinden, als wanneer daar van aan niemand re

kenſchap wierd gegeven. Dus maakten zy, dat

hunne wetten altijd met eenig gevoelen van

godsdienſt en goddelijkheid verzeld gingen, en

daar toe bedienden zy zig van de zeer ſchrande

re Dichters. Deze gaven den volke in haar pa

te eten, dat de Godinne Ceres,in Sicilien geëerd,

d'eerſte Wetgeefſter was. Deze deden denge

meenen man gelooven, dat Minos wetten van

Jupiter afkomſtig , dat Lyku gus wetten aan

Apollo, en dat de keuren van Solon en Salet

kus aan Minerva haren oorſprong ſchuldig wa

ren: eens deels om in de harten der gemeente in

te printen, dat het een doodwaardige miſdaad

was, van die geheiligde onderhouding der wet

ten een duimbreed af te wijken, ten anderen,

'' "'t ze. - - - -- - - : - op

* P. 78.
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op dat de Wetgevers zelve daar uit hun plicht

konden leeren, namentlijk dat in alle wetten

moet wezen goedertierenheid, die door Jupi

ger, gezag en# die door Apol, en wijsheid

en voorzigtigheid, die door Minerve beduid

word. ,,W - - - is ed te ri

-1. Op geene andere wijze verzierde Zamolxis,

om de Schijten by de ooren te vangen, dat hy

zijne wetten met voorweten van de Godinne

Veſta gaf, en de fijne Numa Pompilius maak

ze de Romeinen wijs, dat hy 's nagrs met de

Godinne Egeria heimelijk geſprek hield, en,

op haar raadgeving en vermaning, zeer gewij

de, en den Godenbehagelijke, wetten uitgaf

Hoe? liet die zelve Koning Numa, die regt

'vaardige Vorſt, volgens Livius verhaal, geen

Prieſters van Mars door de Stad huppelen, en

vaarzen zingen ? Liet hy niet een boſſchaadje,

waar in hy veinſde dikwils alleen met de Go

dinne onderhandeling te houden, aan deZang

godinnen toewijden ? Zie daar een beleid, dat

klinkklaar Poëtiſch is, A. s ,, ... zº is

Met geen anderen inzigte ſchijnen de Room

ſche Wetgevers , die na Numa gevolgd zijn,

een elpenbeene beeld van Apol op de Vier

ſchaar van Auguſtus, daar men regtte en pleit:

te, geſtelt te hebben, als om de vereeniging

van Apol met Themis, dat is, van de Dicht

kunde met de Regtsgeleerdheid , te toonen.

Maar ik zal den Heere van Eck zoo lang laten

preken als 't hem luſt ; mijn zandlooper ſtaat

reeds ſtil, en vermaant my mijne woorden afte

knippen. : Hy dringt den opſtel van zijn bewijs

verder en verder aan, en toont dat in gewijde en

- -, om
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ongewijde bladeren overvloed van#
is, waar uit blijkt dat de oefening der Poëti-,

ſche verdigtſels, Grootſpraken, Leenſpreuken,

Vertellingen, en Gelijkeniſſen (die al tezamen

tot den welſtand van 't Gemeenebeſt en tot het

onderhouden van wetten veel gedaan hebben)

met de leeringen der regten behoort gepaard te

gaan. Nog eens... . . . . . . . . . . . .

- Hy wederlegt de genen, die hier tegen ik

weet niet welke tegenwerpingen willen maken,

en in 't byzonder die Regtsgeleerde wijshdof
den, welke quanſuis voorgeven dat het gezag
der Dichters meer huisraad van Letterkonſte

naars, dan van Regtsoeffenaars is. - Zoodanige

houd hy met de grootſte reden voor menſchen,

die door een hoovaardige verſmading van goede

komſten wat willen ſchijnen, en alles wat zy

niet verſtaan, en waar uit zy hunne beurzen

niet konnen vullen, met het woord." Gramma

tika doopen: daar nogtans zonder behulp van

die Grammatika, welke zyzoozeer verachten,

de oude Regtsgeleerde Labeo, en de later Ku

jacius,tot die onſterfelijke naamsvermaardheid,

en volſlage kenniſſe der regten, nimmer zouden
t; - - - - - - ,

gekomen zijn. . . » .

Gelijkerwijs de Heer Hoogleeraar in zijn

eerſte vertoog juiſt het geluk had van de eertee

kenen zijner afgeloopene Akademiſche regering

over te leveren aan zijnen Amptgenoot en na

volger den vermaarden Heer T. Schotanus,

Dichter en Wijsgeer; alzoo wilde het weder

om wezen, dat hy in zijn tweede Redevoering

andermaal het Rektoraat overgaf aan eenen

,, - . . . . . . . . . . . . . Zijnef
in 'Letterkunſt.' a : : : : : : : : G. - en ..."



154 , De Boekzaal van Europe, .

zijner Amptgenooten, niet min door zijn La

tijnſche Dichtery vermaard, en ook een R gts

geleerde , den beroemden Heere L. Vande

Poll, tot wien hy zijn aanſpraak in vaarzen laat

afrollen. · · · · · · · · · · f: , 3 tºt

Meer hebbe ik tot u, lezer, van dit werkdes

Heeren van Eck niet te zeggen, als dat hy 't

zelve in twee deelen heeft verdeelt, zulks dat

het tweede met het vierde deel van den Wetbon

del, dat is, het twintigſte boek, beginnende

met den titel * van panden en f onderpanden,

een aanvang neemt. , - . . . . .

- - - - - -- - - - - 4 - * * * * * * *

- -a -----------

- t

IX. HO OF D DE E L.

AntoniSchouten, Boekverkooper te ZOtrecht,

heeft gedrukt een aanmerkelijke hiſtoriſche

- Reisbeſchrijvinge door verſcheide landen,

veel grooter als die van geheel Europa, on

langs ontdekt. Behekende een naauwkeu

rige beſchrijvinge van de gelegentheid natuer,

en vrugtbaarheid van 't Zuideren Noorder

gedeelte van Amerika, mitsgaders dege

- daante, aart, manieren, kleedingen, en

't geloof der talrijke wilde natien, aldaar

wonende. Het beleg en de veroveringe van

Quebek de hoofdſtad van Kanada door de

Engelſche. De gewichtige aanmerkingen,

- - - - - - - - - - - - - - - - - " ! . fº op

* De pigaoribus & hypothecis. f of Grondpan
V2, ºde T or a 3 e .
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probatie van

op de onderneming van de Heer de La Sal

le op de goudmijnen van S. Barbara, met

veel meer andere waaragtige en zeldſame

geſchiedeniſſen. En in 't byzonder de aanwij

zingen om door een korten weg, zonderde

Linie Equinottiaal te paſſeren, na China

en Japan te komen is en de groote voordee

len, die men hier door, als mede door de

nieuwe Volkplantingen, in deze vrugtba

re landen zou kennen trekken. Alles met

een nette kaart, tot deze aanwijzinge neo

dig, en #w# vercierd. Met ap

ilhelmus den III Koning

van Groot Britanje, en aan dezelve zijne

Majeſteit opgedragen door Lodewijk Hen

nepin Miſſionaris Recollett , en Notaris

Apoſtolijk 1697. in 4. 23 bladen.

D# Reisbeſchrijvinge is by den zelven

Schouten ook in 't Franſch uitgegeven ,

met een kaart en printen in 1z.
/

--

- -



256 - De Boekzaal van Europe, -

x HooFDDEEL -

Hiſtoire du gouvernement de Veniſe parle

Sieur Amelot de la Houſſaie. Derniere

edition, reveuë, corrigée, &augmen

tée, avec figures. Tome premier.

- - Dat is 39 *

Hiſtorie der regeringe van VENETIEN.

door den Hr. Amelot de la Houſſaie. De

laatſte druk, overgezien, verbeterd, en

vermeerderd, met printen. Eerſte ſtuk. .

Te Amſterdam by Pieter Mortier 1696.

in 12. 22 bladen. -

En ziet den Heer Amelot de La Houſſaie

in deze zijne hiſtorie niet verhandelen de

gelegentheid der ſtad Venetien , nogte haar

landſtreke, inwoonderen, ofdergelijke dingen

meer, die in de beſchrijving van d'eene ofd'an

dere ſtad gewoonlijk worden aangeteekend, en

van welke de Boekzaal, daar 't pas gaf, niet

ledig is geweeſt , maar hy ſpreekt hier van

Staatsbedieningen, onder de Edelen van dat

aloud Gemeenebeſt verdeeld, en wijſt ons aan,

wat deel yder byzondere vergadering aan de

gemeine regeringe heeft, hoe elk lid daar toe

word verkoren , en , met een woord, waar

in de geheele verborgene Staatkunde der door

ſlepene Venetianen beſtaat.

Om dat hy dit naaktelijk voor de oogen "#
d

>- *
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al de wereld bragt, haalde hy# door#

haat van dien. Gemeenen Staat zoo verre op

zijn hals, dat hy genoodzaakt is geweeſt , zig

deswegen in een voorreden te verantwoorden,

en reden van zijn doen te geven, want de zake

liep zoo verre, dat de Venetianen van den

Franſchen Koning verzogten , dat de Schrijver

by de kop mogt gevat werden : ja de Heer Kon

tarini, Venetiaanſch gezant , liet zig ontval

len, dat hy des Schrijvers hoofd zoude krijgen,

om het zelve na Venetien te zenden. -

Het werk is verdeeld (buiten verſcheide by

voegſels) in vijf deelen, van welke vier in dit

eerſte ſtuk ſtaan.

In den aanvang vinden we een fraaye ſcher

ſe van de velerley verandering , omtrent de

beſtiering van dit Gemeenebeſt voorgevallen ,

en hoe het zelve, niet anders als voorheen het

Roomſche, door nood , of wiſpeltuerigheid

dan eens in deze, dan wederom in die vorm

vergoten is.

omwijlen hield de Hartoglijke Oppermagt

daar alleen ſtand, dan eens de * Volkregering ,

nu wederom de t Regering der weinige : op een

ander tijd was er een H Regering der beſte, na

dat de bazen, die den bovenzang hadden, het

wiſten te draayen , tot dat eindelijk de wijze

der regering , die d'er nu ter tijd nog plaats

heeft, geveſtigd is.

Venetien heeft dit voorregt van roem , dat

zy het langer heeft ſtaande gehouden als Lace

demoniën, of eenig ander gemeenebeſt derOu
XI Deel. R de 5

- Democratia, t oligarchia. BR Aride
Giatla.
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de ; 't welk de Schrijver met optellinge van

die altezamen bewijſt.

Van de drie byzonderſte Raadsvergaderin

gender Venetianen, welker getal, en werk,

ook vermeld word, komt de groote Raad alle

Zondagen en heilige dagen by een , om alle

andere overheden uit het midden van haar te

verkiezen, want die geen Edelman is, kan geen

deel aan de regering hebben, dan alleen als

Geheimſchrijver.

Deze is een vergadering van den ganſchen

adel van Venetien , welkers verkiezing, op

een aardige wijze alhier beſchreven, alle ach

terdogt van valſcheid ſchijnt te verbannen t

dog dat het er altijd zoo niet heeft toegegaan,

bewijſt de Heer Amelot uit de verkiezing van

Hartogen in oude tijden.

In de twintig algemeine wetten van dit Ge

meenebeſt kan men zien , wie tot deszelfs be

ſtier geregtigd is, waar toe elk , en hoe yder

Edelman, in en buiten den Raad , zig moet

gedragen: alles den Staatkundigena##

tot een voorbeeld van zeer regtvaardige, dog te

gelijk ſtrenge, wetten, die hun omzigtig ma

ken. - -

De * Byeenkomſt, die zy collegio noemen,

heeft in de byzondere Raadvergaderingen den

voorrang. Ze beſtaat uit den Hartog of Do

ge, en vijfen twintig andere Raadsheeren, uit

verſcheide vergaderingen , die dikwils veran

deren , en in deze hebben de Gezanten, en

alle andere perſoonaadjes, gehoor, met pleg

tigheden, die ons afgemaald worden.

De

* P. 36.
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De ziel van 't Gemeenebeſt is de Vergade

ring, die men uitmuntender wijze f den Raad

zoude mogen noemen , en die by hen den naam

van K. Pregadi draagt , beſtaande wederom

uit een menigte perſonen, wel tot 3.oo toe ,

uit allerley andere vergaderingen. Maar de

ſtemmen van deze zijn alt'zamen niet even ge

wigtig, en daar word niets op het tapijt ge

bragt, als 't welk te voren in de Byeenkomſt

geweeſt is.

Een opmerkend vernuft zal met vermaak le

zen, hoe de gezeide Staats-Vergadering al

thans met het volk handelt, niet alleenlijk met

de inwoonders van de ſtad Venetien , maar

ook met die van het vaſte land : heel anders

met ſoldaten als zeeluiden ; waarby komt een

vertoog zoo van haar magt te water en te land,

als van hare inkomſten ; die zoo wanneer te

# ſchieten, zoo verkoopen zy den Adel

OIII,

Nadat de Schrijver heeft bygebragt een aar

dige reden, waarom deze Raad den * Mon

nikken en hoeren vryheid geeft van zoo verre

in ongebondenheid uit te ſpatten, ſchetſt hy

het dienſtig of ondienſtig belang van Venetien

met andere magten, met den Paus, met Span

je , Vrankrijk, enz. + Genua en de Turk heb

ben hier wel 't grootſte aandeel, dog de Vene

tianen ontzien den laatſten zoo lafhartiglijk,

dat hy daar door te meer onhandelbaar word.

Dus verre het eerſte deel dezer hiſtorie beke

ken: laat ons tot het tweede voorttreden. __.

R 2 Hier

+ P. 4o. H Vergadering der verzogte
ter #s.#e # #. 1 o6, ez2 à 17 •

-n-
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Hier heeft de H Doge den voorrang, die,

zoo haaſt hy verkoren is, den Hartogsmuts op

't hoofd krijgt.

Wie zoude nu niet denken, een grooten Mee

ſter of Heerſcher te zien, die, met den naam

van Hartog, als Prins ook het gezag kreeg ?

maar hy heeft niets minder dan 't laatſte. Al

zijn doen is bepaald, en zijn grootſte eere, dog

met oneindige zwarigheden verzeld, is, dat

hy verſtrekt voor de mond der vergaderinge,

waar inyder lid, dien hy niet naden zinſpreekt,

hem zal darren in den baard varen, en ſtoute

lijk beriſpen. Ja zoo wanneer de leden oor

deelen, dat hy zijn gezag te verre uitzet, zet

ten zy hem af, of mishandelen hem op een

ſmadige wijze, zoo als met oude en nieuwe

voorbeelden word aangetoont. Zijn kleedy

is deftig, zijn lijkſtaatſy pragtig , maar dat is

't beſte wat hy heeft, anders is zijn aanzien

lijkheid meer uitwendig , dan in derdaad mag

tig , en daar voor zit hy als in het paleis opge

ſloten, als een gevange man bewaard, en van

alle kanten beſpied.

Venetien had eertijds voor yder harer zes ei

landen een Gemeensman, die nu in Raadshee

ren veranderd zijn, en een vergaderinge uis

maken. Zy verbeelden met den Doge het lich

chaam van 't Gemeenebeſt, en hun ampt zoo

wegens het gemeen als 't byzonder is tweeledig.

De allergewigtigſte Staatszaken worden ver

handelt door zes f ſtaatswijze , welker bedie

ning , en verkiezing in alle haren omſlag ons

breedelijk voor oogen komt. Nog vijf zijn
d'er

* P. 131. f Sage-grands,

/
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d'er bygevoegd , toen het Gemeenebeſt haar

gebied aan het vaſte land verder had uitgebreid.

Vijf jonge Edelluiden van den eerſten trap

noemt men Wijze van rang, die ook in den

Raad komen, en hun toegewezen werk hebben.

Welk een groote titel het zy * Prokurator van

Sant Marko te wezen, weet yder, die niet ge

heel onkundig van de Venetiaanſche regering

is. Niemand kreeg eertijds dezelve, dan door

verdienſten, waar door ſommige nog wel ge

vordert worden , en het getal beſtond maar in

weinige , maar thans koopt men die ook voor

geld , en de menigte der Prokuratoren is vry

vermeerderd : ik zwijge , dat er nog buiten

gewone toegevoegd zijn.

Als de Heer Amelot ons met geen ſpaarza

me hand heeft medegedeelt waar in hunne be

dieningen gelegen, en welke uitmuntende voor

regten aan dezelve vaſt zijn, brengt hy ons tot

dien ontzachelijken f Raad van tienen, die een

Venetiaanſch Edelman ſomtijds wel een yzing

in d'aderen kan brengen, en 't hart in de ſchoe

nen doen zinken.

Voor dezen Raad worden alle Staats-mis

dadige gedoemd, en ter ſtrafplaatſe gevoerd,

eer hunne misdaden zijn bewezen ; hier zijn

woorden, ja zelf gebaarden , ſchuldig ; hier

is alle barmhartigheid verre te zoeken , maar

zoodanig een ſtrengheid gehuiſt, die in geene

hiſtorien van eenige regtbanken haar weêrgaê

vind.

Drie hoven van H. veertig regters zijn te Ve

netien. Het eerſte Hof is de nieuwe borger

R 3 lijke

* P. 174 + P. 183. HH P.294
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lijke vierſchaar , daar alle zaken , by beroep

van d'Overheid buiten de ſtad, komen. In het

tweede worden gebragt de borgerlijke zaken;

by beroep van d'Overheid van Venetien. De

derde behandelt alle lijfsſtraffelijke zaken , uit

genomen die van gequetſte hoogheid.
Zie daar dan het voornaamſte der Overheids

ampten : meer andere , daar aan volgende,

luſt my niet aan te trekken. Alleenlijk moet

ik zeggen, dat het ampt van (a) Kancellier een

gewinbarende en aanzienlijke bedieninge is,

en de Geheimſchrijvers uit de borgery verkoren

worden.

Nu tot het geeſtelijke.

Venetien heeft een (b) Patriarch, die altijd,

een edel inboorling moet zijn, en door den

Raad word aangeſteld. Maar de lezer zal we

der ſtoffe hebbe van verwondering, als hy ziet,

hoe luttel magts deze groote naamdrager

over de andere geeſtelijkheid heeft.'

De Raad heeft dezelve geheel en al na zig

getrokken. Nog is er een (c) Patriarch van A

'quileie, voor dezen een man van wijd uitge

ſtrekt gebied, en die in de kerkvergaderingen

den voorrang boven alle Aartsbiſſchoppen en

andere kerkbazen eiſchte , dog die zaken zijn

ouwerwets geworden, en 't is er nu met hem

zoo breed niet meer.

Daar we van der Venetianen (d) Podeſta le

zen, zien wy , hoe de Edellieden van dat

ampt in alle de ſteden van hun gebied worden

gezonden, en hoe verre hun magt (by na #
€

(a) P. 227. b) P. 23a. P. 236.(a) E” (*) P. a3- (e) P. 23
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e

de * Pretores der Romeinen) zig uitbreid.

Zy voegen hem een Hopman toe, die over de

ſoldaten gebied, dog met kleine magt.

Hier ben ik gekomen tot p. 248. P. 255 be

gint de Schrijver van alle Zee-amptenaren te ſpre

ken , en wel eerſtelijk van den Algemeenen Be

velhebber ter zee , den Bevelhebber van de Golf,

en den Galeyvoogd, die alle ook Venetiaanſche

Edellieden zijn. Dus word dit tweede deel be

ſloten met het Oppergezag, 't welk dit Gemee

nebeſt zig over de Adriatiſche zee eigent, waar

omme ook haar Doge dezelve alle jaar eens

met vele plegtelijkheden trouwt. Het is af

gebeeld p. 266. .

Opmerkelijk is uit het f derde deel te leeren

voor iemand, die het niet weet , op hoe een

wijze en loffelijke manier, dit wijs en loffelijk

Gemeenebeſt heeft ingeteugelt dat allerver

vloekſte helſch gedrogt , die plaag van geleer

de mannen, en moorddadigſte dwingelandin

ne van 't geweten, de Inquiſitie. Want de

Venetianen hebben aan zig getrokken, en

tot den wereldlijken regtbank overgebragt by

na alles wat dat bloedzuipende en moordbran

dende ſchrikbeeſt in hun gebied, en in ande

re geweſten onder hunnen regtsban, gaarne

beheerde; zes zaken alleenlijk uitgezonderd,

dog dewelke van zoo weinig belang, en met

zoo vele inbindingen bezet zijn, dat men de

R - vier

* k laat dit woord in zijn eigen ſap , daar Praetor
anders Schout vertaald word. Maar die geen kind in

d'Oudheden is, weet, dat de Praetores by de Romeinen

geheel andere Schouten waren als de hedendaagſe

+ P.269. '
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vierſchaar der Inquiſitie daar meer een bulle

bak als een vierſchaar mag noemen. De Ve

netiaanſche Overheid zend ook drie Raadshee

ren, onder de naam van hulpregters, in haar

vergadering , om alles zoo naauw te onder

zoeken, dat 'er voor de Heeren Inquiſiteuren

niet veel te doen valt. Alleenlijk is het te

verwonderen, hoe de Venetianen hebben kon

nen toelaten, dat 'er vremdelingen in die regt

bank zitten.

Het * vierde en laatſte deel van dit ſtuk is

omſtandig in 't verhaal der moeyelijkheden ,

die tuſſen Paus Paulus den V en dit Gemeene

beſt zijn voorgevallen. De Heer Amelot be

ſchrijft hier voorwaar zeer naaukeuriglijk hoe

deze brand, door de hoofdigheid van den ge

melden Roomſchen Kerkvoogd ontſteken, be

gonnen, voortgegaan , en eindelijk door tuſ

ſenkomſte van den Koning van Vrankrijk,

na veel ſtribbelens, gebluſt is, na dat ze ge

heel Europe ſcheen in volle vlam te zullen zet

ten. Een zeer net en beſchaafd werk, waar

dig van alle Staatkenners gelezen te werden ,

als 't welke niet alleenlijk# omſlag der Ve

netiaanſche regering vertoont, maar ook een

voorbeeld voor nieuwe gemeenebeſten kan ver

ſtrekken.

* P. 296.
- - • - -- --
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XI. H O OF D DE E L.

Hiſtoire du Gouvernement de Veniſe parle

Sieur Amelot de la Houſſaie, derniere édi

tion, revüë, corrigée, & augmentée,

avec figures. Tome ſeeond.
4

Dat is,

Hiſtorie der regeringe van VENETIEN,

door den HeerAmelot dela Houſſaie, de

laatſte druk, overgezien, verbeterd, en

vermeerderd, met printen. Tweedeſtuk.

Te Amſterdam by Pieter Mortier 1696.

in 12. 16 bladen.

Oen ik dit tweede ſtuk eerſt in handen

kreeg, konde ik niet begrijpen, waarom

het vijfde en laatſte deel by de vier voorgaande

niet gevoegd was, maar geplaatſt, en herwaarts

overgebragt by ſtukken, wel van den zelven

aart , maar van eenen geheelen anderen Schrij

ver : dog onder het doorlezen bekroop my aan

ſtonds eenige achterdogt , of 'er niet iets ſchuil

# dat onzen Schrijver daar toe bewogen

En zekerlijk zal de lezer niet veel moeite

hebben, omme de waarheid der zake na te

vorſſchen , want dit vijfde deel is, gelijk het

volgende, in dit ſtuk begrepen, een louter he

kelſchrift, dat de heerſchappy der Venetia

nen, en alle hunne perſonen en daden op “#
R 5
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lerſcherpſte overhaalt , en hatelijk ten toon

ſtelt.

Het neemt zijn aanvang met de byzonderſte

oorzaken van het verval dezer aloude vrye

Staatsregering te onderzoeken.

d'Eerſte is, dat ze , even als wel eer Spar

te, meer heeft als ze kan bewaren.

De tweede, het langſaam nemen van hare

beſluiten, die ten deele uit haar onbeſtendig

heid beſtaat.

De derde, om dat in den Venetiaanſchen

Raad, uit een groote menigte t'zamengeſteld,

alle quade beſluiten, als ze maar wat ſchijns

hebben, ligtelijk ingang krijgen : en zoo de'r

een geheel goede en een geheel quade beraad

ſlaging op het# komt , dat de Raad door

# quade regeerliſt meeſt den middelweg in

aat,

Nog zegt de Schrijver , dat de zuinigheid ,

en daar op volgt zelf gierigheid, eene der oor

zaken van haar verval is, en bewijſt zijn gezeg

met zeer ſtekende voorbeelden : maar dit is

een ſpeeltje by het volgende , in 't welke hy

alle de genen, die aan 't roer der regeringe zit

ten, na zijn welbehagen afſchildert ; en de

ze * ſchildery is zoo boos en overhatelijk,

dat geen pen bequaam is om een Oppermogen

den Staat, en deszelfs handhavers, zoo ſchan

delijk te verleelijken, als die van een Franſch

man , gewoon zijnde van zijne landzaten al

leen lofte ſchrijven.

Ik ſchame my waarlijk , eenige ſtaaltjes tot

hewijs aan te halen , en durve den lezer naau

VVC

* P.468.
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welijks vermanen , dezelve na te zoeken.

Ondankbaarheid (zoo begint de quaadſpreker)

is doorgaans het algemeene gebrek der Staatsge

zinde geweeſt enz. De lezer kan van de reſt

oordeelen.

Evenwel om dien laſter goed te maken, gaat

de Franſchman quanſuis den f lof der Vene

tiaanſche Overheeren daar tegen ſtellen , dog

zoo mager, dat het penceel naauwelijks verw

heeft gevat, die bequaam is eenige bevallig

heid af te malen. Hy zegt , dat 3y ſtatelijke

voorzigtige mannen zijn: 't welk voorwaar een

brave lofſprake voor een regeerder is, maar

dat hy niet meent het gene hy zegt , blijkt

daar aan, om dat 'er aanſtonds op volgt ten

minſten uiterlijk. En zoo gaat hy alomme te

werk : alles is blaauw , en zoo koud als ys ,

en ſchijnt als tegen zijn hart gezegd, om zijne

voorgaande hekelingen en quaadaardigheden

ten minſten wat te verzaften.

Onder dit alles zal de lezer ſomtijds op de

kant vinden zie de aanmerkingen, en hoewel

hy niet zegt waar die aanmerkingen te vinden

zijn , hebbe ik dezelve gezogt , en achter aan

't werk gevonden. Ze beſtaan in een verkla

ringe van ſommige woorden , en eige namen,

hier en daar door het boek verſpreid, en op dat

men zig te gemakkelijker daar van bediene ,

zijn ze op den rang van + A B geſteld, met

aanwijzinge van 't blad, waar op zulk een

naam of zaak voorkomt : als dan worden d'er

ſommige zaken nog breeder uitgehaald » #
- w m

t P. 49e. # P.494,
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met bewijzen, uit verſcheide Schrijversgeno

men, beveſtigd.

Dan volgt een t naamrolle van alle de Stam

huizen der Venetiaanſche Edellieden, ver

deeld in vijf ſchokken. De eerſte zijn de hui

zen der adeloude of eerſte Edelen. Van de

tweede zie ik nog redenen, nog voorregten ,

als alleen hun lijſt. Die van den derden ſchok

zijn Edelen van den oorlog met Genua , om

dat ze verkoren wierden, in dien tijd, als

Genua ſtond op den ſprong om het Gemeene

beſt van Venetien geheelijk t'onder te brengen.

In den vierden rang zijn de Edelen, die in den

oorlog van Kandia hunnen Adel gekogt hebben.

De Heerd'Amelot doet ſommigen dezer laatſte

de eer aan van te vermelden, wat zy te voren

deden, eer zy voor hunne penningen tot Edel

luiden wierden verheven. De vijfde ſchok is

van zoodanige , die of eers halven , of door

verdienſten edel geworden zijn, onder welke

zelf Koningen en Vorſten begrepen worden.

Van alle deze voorgaande zegt hy, wat waar

digheid yder Stamhuis heeft bezeten, en hoe

vele Hartogſchappen, en andere aanzienelijke

bedieningen, tot de Pauſelijke Oppermagt toe,

zy zoo in als buiten het Gemeenebeſt bekleed

hebben. -

Hier aan is gelaſt een vertaling van dat alom

berugte Italiaanſche boek HH Scrutinio della Li

herta Veneta, van 't welke men in Italien zegt

dat Dom Alfonſo de la Queva, wel eerSpaanſch

Gezant te Venetien, de Schrijver is.

Ik

+ P. 53 1. HB Grondig onderzoek van de Vryheid
der Venetianen.

>-
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Ik kan niet zien, dat de Heer Amelot met

de vertaling van dit boek, dat reeds zoo lang

in de wereld is geweeſt, iets anders voor heeft,

als het Gemeenebeſt te quellen, en te ſteken:

want het oogmerk van den Schrijver (hy zy dan

wie hy zy) is alleen , den Venetianen te wil

len benemen de glorie van dat zy al voor vele

eeuwen , ja zelf van hun wieg en bakermat af,

vrye en van niemand afhangende Staatsluiden

zijn geweeſt, en te bewijzen, dat zy altijd on

der den Keizer hebben geſtaan, of onder hun

nen Hartog, die onder den Keizer met volle

magt over hen heerſchte.

Om zulk een onderneminge wel uit te voe

ren, begrijpt hy zijn werk in VI hoofddeelen.

In het eerſte bewijſt hy, dat Venetien geen

zins in de eerſte# vry geweeſt is,

waar toe haar bouwinge in de Zee aanleiding

ſcheen te geven, maar dat ze een onderdaan

van anderen is geboren, niet alleenlijk om dat

in haar eerſte opkomſt ganſch Italien den Kei

zer onderhoorig was, maar om dat die van Pa

dua derwaarts haar Borgermeeſteren zonden om

te regeren. Verſcheide tegenwerpingen van

Schrijvers der Venetiaanſche Vryheid worden

beantwoort. -

Het tweede hoofdſtuk toont, hoe de Vene

tianen eertijds geweeſt zijn onder de gehoor

zaamheid der Roomſche Keizeren, en Gotſche

Koningen. Dit word eerſt bewezen uit onzij

dige Schrijvers, die eenpariglijk zeggen, dat

niet alleen het overige Italië, maar Venetien

in't byzonder den gezeiden heerſchers on

derdanig was: daar aa ook uit Venetiaanſche
Schrij
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Schrijvers zelve, die geſchreven hebben lang

voor den tijd, eer dat men te Venetiende pop

pen van met het Gemeenebeſt vry geboren te

willen zijn in 't hoofd kreeg. Het wiſpelſtaar

ten der Venetianen tegen deze waarheid word

hier weder opgehelderd.

In het derde hoofddeel zegt de Schrijver nog
bet , en wil , dat Venetien zelf na de ver

woeſting der Gotthen tot de gehoorzaamheid

onder de Keizeren is wedergekeerd, en nog

omtrent een geheele eeuwe daar onder geble

ven; 't welk mede uit de oudſte en beſte Schrij

vers word verrekent.

't Vierde hoofdſtuk , dat kort is, bewijſt,

dat de Doge van Venetien, door het volk tel

kens verkoren, een tijd lang alleen de magt

van te gebieden in hand had.

Het vijfde beſchrijft zeer nettelijk wanneer

het gezag van den Doge palen, en het volk

vryheid, begon te krijgen. Een lezenswaar

dige ſtoffe.

Het laatſte zegt ons, hoe de Edelen die vry

heid den Borgeren weder ontwrongen, en tot

hun alleen, met uitſluiting van alle anderen,

overgebragt hebben: zijnde een naauwkeurig

verhaal van alle gelegentheden , die zy daar

toe hebben waargenomen.

Na dat alle het vorenſtaande volſchreven

was, gaf een zeker f boek van Keizer Konſtan

tijn, bygenaamd Porphyrogennetus , den Schrijver

aanleiding om nog een byvoegſel, tot kragtiger

bewijs zijn 's zeggens, aan dit werk te laſſen.

Daar by komen nog eenige aanmerkingen o

WGr

t Porphyrogennetusde adminiſtrando imperio.

-

-
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ver het geheele werk, nogtans zonder den rang
van A.# , en daarom van den lezer des werks

nooit te vinden » ten ware men het blad daar

bygeſteld zag.

# zien we een aanſpraak van Louijs

Helian, Franſchen Rijksgezant, gedaan in den

jare 151o aan den Keizer, en de gezament

lijke Keurvorſten des Roomſchen Rijks, om

dezelve aan te moedigen tot het aanhouden des

oorlogs , in welke zijn meeſter met hen te ge

lijk tegen het Venetiaanſch Gemeenebeſt was

ingewikkeld. Hier worden de Venetianen

zoo ſchandelijk afgeſchilderd, dat men ſchier

by alle volkeren des aardbodems zoo vele

boosheden niet zoude vinden , als men van

hen alleen zegt. Het regt der volkeren be

dwingt de tong, zelf als men van zijn viand

ſpreekt. Zekerlijk ongehoorde gruwelen aan

een regering toe te ſchrijven, en die arger als

voor Turken en moorders uit te maken paſt

beter een faamroovenden Schrijver als een Ge

zant. Wat dunkt u, lezer, wanneer de Hr.

Amelot alle zulke fraaije ſtukjes by een raapt,

is 't wel zonder reden geweeſt, dat de Vene

tiaanſche Gezant hem ter ſtraffe vorderde, en

zoo veel moeite deed , om dit kind in zijn

geboorte te ſmoren ?

XIk
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XII. HO OF D DE E L:

Suite de l'hiſtoire du Gouvernement de

Veniſe, ou l'hiſtoire des Oſcoques, parle

Sieur Amelot de la Houſſaie. Tome troi

ſteme. -

Dat is :

Vervolg van de hiſtorie der regering van VE

NETIEN, of Hiſtorie van de Usko

kes, doorden Heer Amelot de la Houſſaie.

Derde ſtuk. Te Amſterdam by Pieter

Mortier 1696. in 12. 13 bladen.

H# derde ſtuk is van den Schrijver ge

doopt. Vervolgder Hiſtorie van de Venetiaan

ſche regering, maar ik kan niet zien, wat over

eenkomſt de Uskokes daar mede hebben , als

dat dit vuil geſpuis, op een geheel anderen bo

dem wonende, met hunne rooveryen en ge

weldplegingen de Venetianen telkens quam

quellen , en daar door noodzaakte, meer

magt in die geweſten te houden, om hen te

kortwieken , en daar ze hen konden betrap

pen aan galgen te hangen.

Dewijl het dan de Hiſtorie der Uskokes is,

van welke ik hier moet ſpreken, wel aan, le

zer, laat ik u eens zeggen , wat geboefte dit
1S.

Het is een ſoort van allerley opgeraapt volk,

't welk van den Hartog wierd gelegt op de

- "- grens
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grensplaatſen, en in de ſteden, die voor de viand

# aanvallen meeſt bloot ſtonden, want deze

menſchen , ſtout , onvertzaagd , roofgierig,

en daarenboven geldeloos, waren beſt in ſtaat,

omme de Turken in te binden, of ten minſten

hen gelijk met gelijk te vergelden.

* In't eerſt taſtten zy niemand aan, dan Joden

en Turken , dog daarna op den beuit zoet ge

worden, ook ten deele by mangel van betalin

ge gedrongen, pakten zy al aan wat hen voor

quam , zonder eens te onderzoeken , wat

## of goederen onder hunne plonder
auwen vielen.

De Venetianen, dit vernemende, zaten hen

aanſtonds achter her, niet alleenlijk omme den

koophandel, een zake van zoo grooten belang,

en hunne onderdanen te beveiligen, maar ook

byzonderlijk uit vreeze, dat de Turken, welke

zy al te lafhartig ontzagen, op hun zouden ver

halen alle de ſchaden, die deze roofvogels hen

toebragten. " -

Ze knoopten dan alle de Uskokes, ofUskoks

die in hunne handen quatmen, vliegens op, en

de Uskokes daar tegen kaapten te water en te

land zoo veel als ze konden, en klopten dood al

wat hen in den weg was.

Zyzijn eigentlijk eerſt Dalmatiërs geweeſt,

die den# naam Uskokes kregen, om

dat Skoko een overlooper bereikent , en daar

mede niets anders verſtaan wierd, als dat dit

volk de dwingelandy hunner Vorſten was ont

loopen, om elders hun geluk tezoeken : zoo dat

de naam niet eer oneerlijk was, voor dat zy zel

ve die door hunne ſchenddadenbevlekten.

XI Detl. S De
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De eerſte plaatſe, daar zyzig ter neder ſloe

gen, was Kliſſa , niet verre van het oud Salone

elegen. Kyuſich, Heer van die plaats, ontſing

# graag uit eigen baat , dog hunne ſtroope

ryen verveelden den Turk zoodanig, dat hy

Kliſſa in 't jaar 1537 belegerde, en eindelijk in

nam. - De Uskoks, die d'er hun huidafbragten,

togen na Segna, regt tegen over het eiland Ve

glia gelegen, 't welk weleerden Graven Fran

gipani toebehoorde, dog door den Keizer, die

dit volk onder belofte van groote bezolding der

waarts lokte, aan zijn kroon gehegt wierd.

In den aanvang deden zy den Turk grooten

afbreuk, maar keerden allenkskens weder tot

hun oude levensmanier, en maakten alles wat

hen ontmoette beuit , en van goeden prijze.

De Venetianen wendden wel alle vlijt aan om

hen uit te roeijen, dewijl zy de zee onveilig

maakten , maar te vergeefs, zy groeiden tegen

de galg op, en al wie het elders te bont gemaakt

# wierd een Uskok. Dus in twee bendel

verdeeld, d'eene van loontrekkende, d'ander

van waaghalzen, en nogtans niet boven de 5oo

of goo ſterk, plaagden zy de Turken zoo ge

weldig, dat zy 't niet langer konden harden,

en genoodzaakt waren , Lique en Korbavie

v:# # die de Turken teg
S - Een toort van 1 n, die de Turken tegen

de###
toomden hen vry wat in, maar konden hen e

venwel zoo## en , # hunnea:
peryen gingen ſomtijds den ouden gang,

Paus,# - *# » CIl#hooge

magten klaagden der wel over aan den Keizer,

*w -- . - - maar
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maar de Uskoks hadden voorſpraken,aan 't Hof,

die mede van den beuit deelden , en altijd

iets ter verſchooning wiſten uit te vinden.

Het geld, dat ſtom is,

* Maakt regt dat krom is,

zegt ons ouwerwetſch Hollandſch dog teffens

waaragtig ſpreukje. Zy wierden dan doorge

ſtole ſchenkaadjes van ſommige heelders in ſtaat

gehouden, en dat op een zeer aardige f ma

nier, en voor hen wierd ingebragt, dat andere

gekroonde hoofden in de Kozakken wel wat

door de vingeren zagen. Eindelijk ging 't met

hun ſtroopen op het Turkſe gebied zoo hoog,

dat Aſſan, Baſſa van Boſſine, den grooten Heer

raadde, die plagers den broek op te neſtelen.

Daar op ving de Sultan een tienjarigen oorlog

aan, die hier omſtandiglijk word beſchreven,

en van welker rampen de zoo genaamde Hon

gaarſche ketters hier de ſchuld hebben.

Middelerwijlen vermeerderde het getal der

Uskoks, zoo door Turkſe als Venetiaanſche o

verloopers: want dat quam tuſſen hen zoo

naauw niet. Al wie 't maar in zijn land ver

korven had, ging onder dit geſpuis op den roof

leven, en ze giſten gezamentlijk hun gety zoo

net, dat ze, hoe zeer de Venetianen ook op

paſten, telkens met beuit overladen terug

quamen.
-

De Keizer, als hem alle de klagten verveel

den, ſchreef daar over wel aan den Aarts Har

tog, dien die landen ":"n. zoo hy *#
- 2 w

+ Zie p. 2e.
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de, maar hield altijd een achterdeuropen. De

zaken bleven ſleuren. De Venetianen deden

inſgelijks hun beſt om die plondervogels van al

le kanten te beknippen, dog zogten met den

Keizer in geen oorlog te raken : tot dat einde

lijk de Aarts-Hartog Ferdinand , mede door 't

klagen baloorig geworden , den Raadsheer

JozefRabata derwaarts zond.

Deze laat door den Biſſchop van Segna met

den Krijgs-Overſten der Venetianen ſpreken,

openbaart hem zijn gekregen bevel , en krijgt

nog nader laſt van den Keizer, om de hoofden

der rooffielen met alle ſtrengheid te ſtraffen, en

de andere na 't vaſte land te verzenden. Hy

komt te Segna, daar hy bevolen had dat nie

mand van de Uskoks zig op zijn aankomſt zoude

hebben t'zoek te maken, en bevond , dat 'er

zeſtig van die quanten niet waren : evenwel,

niet jegenſtaande de bevelhebber dier plaatſe

het hem hoogelijk afried, hy ging met de voor

naamſte te boom , en beſloot niet meer dan

honderd van hen binnen Segna te laten, en de

overige te doen vertrekken, 't welk geen klei

ne beweging maakte. Twee hondert pakten

zig elders henen, na 't ontfangen van des Biſ

ſchops zegen, en goede betaling : waar over

de Hof-amptenaren, die nu geen trek van den

beuit meer kregen, Rabata veel ſpelsberokken

den. De wechgetogene Uskoks, aangemoe

digd op de mare van dat het Rabata qualijk

ging, nemen een beſluit om weder na Segna

te komen, en het oude pad in te ſlaan. Het

ging zoo verre, dat zy hem zelf in zijn kaſteel

overvielen, den nek braken, en zijn hoofd

- opent
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opentlijk# toon ſtelden. Een Barbaarſche

wreedheid , over welke het huis van Ooſten

rijk, tot verwondering van al de wereld , nooit

ſtraffe heeft geoefent. Nogtans hielden de

Uskoks van dien tijd af met de Venetianen wat

beter huis.

Zie daar, dus verre ben ik nog maar in 't

eerſte deel, dat door den Aartsbiſſchop van Za

ra is geſchreven, en van den Hr. Amelot ver

taald , * vattende een tijd van den jare 154o '

tot het jaar 16o2.

Van het vervolg is Fra' Paolo Sarpio de Schrij

ver, en Amelot wederom vertaler. Hier zien

we hoe de Uskoks, door nieuwe Chriſtoffels

aan 't hof in hun bedrijf geſterkt, het oude le

ven hervatten.

Een ſchoone gelegentheid, dien zy ook met

godloos plonderen digt waarnamen, was 't

voor hen, dat het eiland Agoſta tegen die van

Ragouſa wederſpannig wierd , en de nieuwe

Bevelhebber van Segna, door geld omgekoft,

beſchermde hen openbaarlijk. Ondertuſſen

quam de Baron van Khisli met vierhonderd

ſoldaten te Segna, beloofde den Venetianen

veel goeds, en ſtelde hen eenigen ontkaapten

beuit wederom ter handen ; dog vertrok eer

lang zonder veel uitgevoert te hebben , en de

Uskoks maakten het dagelijks ſlimmer.

Als de Keizer, na dat hy de vrede met den

Turk |geſloten had , hen op levensſtraffe dat

ſtelen en rooven liet verbieden, zonden zy ee

nen Niko Radſich , als gevolmagtigde, aan 't

Keizerſch Hof, om te toonen, hoe onmoge

+ Zie de Voorreden * 2.
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lijk het was, dat zy zonder plonderen of bezol

ding konden leven. Ja zy boden aan, de Ve

netianen te dienen, dog te vergeefs. -

Het zoude my vervelen te ſchrijven, wat

gruwelen deze ſnoodaarts bedreven. Zy ſpeel

den alle zeilen blank, gelijk onzer matrozen

ſpreekwijze is. Schepen van Ragouſa , van

Venetien, 't zy waar na toe, of waar van daan

reizende, taſtten zy aan. 't Is waar, zy had

den 't ſomtijds wel eens hard voor de ſchenen ,

maar die 't ontquam was vry, en ging 's ande

ren daags weer aan 't kapen.

Zelfs kregen de beledigde een weêrzin, om

langer aan des Keizers Hof te klagen, want

het meeſte dat ze verkregen, was een middel,

dat het quaad wel een luttel inbond, dog nim

mer uitroeide. -

Nu was dit volk van driederley ſoort gewor

den , Bezoldigde, Waaghalzen, en Kaſalins.

Deze laatſte noemden zy zulke , die in de ſtad

eboren waren: dog de beſte van alle was on

#
-

Hier volgt nog een byvoegſel van den gemel

den Fra' Paolo Sarpio , 't welk met het voor

gaande van den zelven inhoud is, namentlijk

een geduerige aaneenſchakeling van rooveryen

der Uskoks, en klagten der Venetianen aan 't

Keizerlijk hof. Zie van de groote wreed

heid dezer meergemelde dieven een ſtaaltje

• I 94.

Ten laatſten ondernamen zy zelf geheele ſte

den en eilanden af te loopen , 't welk den Kei

zer noodzaakte ſcherper bevelen tegen hen te

laten uitgaan, die hunne begunſtigers ":#
O
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Hof niet darden wederſtreven: en nogtans liep

het werk den ouden gang ; de zaak wierd eerſt

aan de ſpijker gehangen, en daarna raakte ze

in 't vergeetboek. De beſte geſtole goederen

uamen tot binnen Weenen , en daar moeſten

# klagers niet alleenlijk zien, dat hunne ju

weelen en ſtoffen van andere gedragen wierden ,

maar ook dat het onmogelijk was, van de ge

welddryveryen der# een gewenſt einde

te maken: gelijk dit werk mede zonder uitſlag

word afgebroken, -

XIII. HO OF D DE E L.

Martini Liſter exercitatioanatomica altera,

in# maxime agitur de buccinis fluvia

tilibus & marinis, ubi Ariſtotelis aliquot

locaab interpretum injuria ac errore vin

dicantur, nova quaedam e rebus naturae

in lucem proferuntur: qualia ſunt, non

ſuperfactatiotantum, ſed& perpetua quae

dam fatatio, velut de quibuſdam fruc

tiferis arboribus narratum eſt: Singularis

acdiviſusſexus in aliis atquealiis Cochleis:

Purpure veraſedes, ac uſus: Buccina in

fettoria , quae fuerint Veterum, noſtra

littoralia ipſiſſima eſſe. Praeterea conjec

turanova de uſu cerebri exhibetur, item

que vitalitatis ratio in ſanguineis frigidis
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ac exanguibus animalibus, ex veterum

doctrina de Aëre atmoſphaerico explica

tur. Hisaccedit exercitatio medicinalis

de Variolis. · · · · -

Dat is,

Maarten Liſter's tweede ontleedkundige oefe

ning, in welke voornamentlijk gehandelt

wordvan de kinkhoornige rivier- en zee

ſlakken. Ook worden daar in eenige plaat

ſen uit Ariſtoteles van de misſlagen der O

verzetters te regt, en ſommige natuurlijke

zaken voor den dag gebragt: hoedanige zijn

niet alleenlijk de overbevrugting, maar

ook een geduerige bevrugting, gelijk van

ſommige boomen verteld word: zonderlin

ge en onderſcheidene Sex in deze en gene

Slakken: de waaragtige zitplaats, en 't

gebruik des Purpers: Dat de verw-kink

hoorn-ſlakken der Oude dezelve zijn, die

men op onze [de Engelſche ſtranden] vind.

Daaren boven word hier een nieuwe giſſing

van het gebruik der herſenen aangewe

zen, als mede de reden der levendigheid

in bloedige, koude, en bloedelooze dieren,

volgens de leere der Oude, wegens de damp

geweſtige Lucht, verklaard. Nog komt er

by een artzenjkandige oefening van de#
-- * C1'-

ºf
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derpokjes. Te Londen by Smith, en

Walford 1695. in 8. 26 bladen met prin

ten. -

N Hooy- en Oogſtmaand des jaars 1694

vertoonde ik het boek, dat de Heer Liſter

van de Aardſlakken had geſchreven , waar uit

te leeren was, dat die verachte dieren in 't

ſtuk van de voortteling meer vermogen heb

ben als de meeſte andere , en als 't menſch

dom zelf , want ze zijn altemaal van beider

ley Sex , mannetjes en wijfjes te gelijk, hoe

danige zeldzame ſchepſels wy gewoon zijn

Man-wijven , of, met een onduitſch woord,

Hermafroditen te noemen.

't Luſt hem , als een Arts , en Natuur on

derzoeker, die zig veeltijds met de oefenin

gen van d'Ontleding-kunde onledig houd , zij

nen arbeid aan meer andere ſoorten van Slak

ken te beſteden 5 en zoo iemand vraagt wat

nutheid uit de ontleding van die beesjes is te

halen, en tot wat einde die ſchrandere Engels

man zoo veel moeite doet (hoewel het de

wijſte vrage nergens na is) dien zal ik met kor

te woorden deswegen berigt doen.

De man wil geen Ontleder om de ſleur zijn,

nogte tevreden wezen met de inwendige en

uitwendige deelen des lichaams te kennen , ja

't is hem niet genoeg , door het ontleed-mes

het lijfsgebouw, en deszelfs voornaamſte le

vensſtukken onderſcheidentlijk nagevorſcht te

hebben, maar hy wil ook het gebruik dier

deelen fix weten. Dit kan niemand in den

- - S 5 grond
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grond verſtaan, ten zy hy de verſcheidenheid

van de deelen in velerley dieren ondervonden

heeft : want dewijl alle dieren niet alle en de

zelve deelen hebben, en ſommige in deze of

genen anders gelegen, of op een verſcheide

manier gevormd zijn, zoo kan uit die verſchei

denheid het waaragtig gebruik, en de bedie

ning der gezeide deelen, beſt opgeheldert wer

den. Men achte dan den arbeid der Ontlede

ren niet klein , maar bedanke hen voor hun

me naarſtigheid, welke dikwils vele jaren lang

moet aangewend werden, om iets te ontdek

ken , dat zy , wanneer het wiſſelijk uitgevon

den is, op een klein ſtukje papiers konnen aan

toonen , of in een uur tijds voor een ander

bloot leggen. Ook moet men Ariſtoteles ge

hoor geven, als hy zegt , dat het onderzoe

ken en bezigtigen van geringe dieren te verach

ten een Filozoof niet paſt, nademaal 'er geen

ding van de Natuur is , 't welk niet iets ver

wonderlijks inzig heeft.

Vooraf geeft ons de Heer Liſter nog een

nalezing van Aard-of Weg-ſlakken, tot ver

vulling van 't gene hy in zijn voorgaande werk

had overgeſlagen.

Zijn eerſte ontleding der Waterſlakken gaat

over een ſoort van zoodanige , die levendige

jonge baren , en in den Teems gevangen wor

den, omtrent welker voortteling en inge

wands geſtalte hy zeer naauwkeurige opmer

kingen heeft. Om dat de ſlak met zijn hoorn,

of ſchelp (verbeeld u een Alikruik , of zulk

een ding) met de ontlede deelen achter het

werk in print is uitgedrukt, zal ik er maar al

leen
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leenlijk van aanteekenen, dat deze , geen eye

ren leggende, maar levende jongen-barende

ſlakken, een zeer vremden baarmoeder hebben;

want het is een enkel zakje, buiten het lijf van

't beesje hangende, waar in de kleine ſlakjes

niet alleen konnen voedſel krijgen, en groot

werden, maar ook na haar luſt een langen wijl

haar verblijf houden. -

Met andere rivierſlakken, die eyeren leggen,

is 't heel anders gelegen. Deze moeten hare

eyeren wel leggen, als ze voller dragt zijn, of

ze willen, of niet, even gelijk andere dieren,

op den juiſten tijd, dien de natuur tot het loſſen

van haar pak geſtelt heeft. Maar maak geen

rekening, lezer, dat dit ſlakgebroedſel ook man

en wijf te zamen is. Ganſch niet: zy zijn man

netjes of wijfjes van onderſcheidene * kunne;

en de mannetjes hebben dien tas, ofzak niet,

daar we terſtond van ſpraken.

Hy vertoont ons echter andere kinkhoornige

riviersſlakken, die, zoo wel als de Aard-flakken,

voor Vader en Moeder konnen ſpelen. On

der deze is 'er t een , dien hy een purperſlak

noemt, en wiens roode verw, zijn 's bedun

kens, uit deszelfs ſpeekſel beſtaat. By dit

geval ſpreekt hy in 't voorbygaan van de be

kende roode Kochenilje-verw, voortkomende

uit een zeker Weſt-Indiſch beesje metzespoot

jes: maar hy weet nog niet zeker, of het een

byzonder ſap , dan of 't het levensſap van dat

diertje zelf is.

, Van de voorgaande ſlakken, die men in de

rivieren vind, treed hy voort tot deonde:
. GºCIT

ſk. Dat is, Sex. f P. 64
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der zeeſlakken , van verſcheiden vorm , zoo

van lichamen , als van kinkhoornen , of ſlak

huizen. Hoewel men geen voldoende reden

kan vinden, waarom ſommige zeeſlakken in

zoet water, gelijk de rivierſlakken in zout wa

ter, ſterven; nogtans laat de Heer Liſter zijn

oordeel over dat ſtuk hooren.

Daar hy twee ſoorten van Strand-ſlakken

(by hem purper-ſlakken) ontleed, laat hy hem

zonderling gelegen leggen aan het beſchouwen

van een zekere enge en rimpelige pijp midden

in het ruggevlies, groenende wat uit den ge

len, byna als zwavel-of citroenverwig. Deze

pijp loopt in den aars uit , en de ſlaklooſt dicht

daar by haar ſap, of vogt , welke dik en taay

is, gelijk als honig , en, op papier geſmeerd,

zig ergroen vertoont. Een van de twee kink

hoorn-ſlakken had tanden in den bek, en des

zelfs ſap ſcheen veel ſchooner, als dat van de

andere. De Heer Liſter meent , dat dit het

Purper der ouden is, en wil zijn gevoelen uit

Plinius, en Ariſtoteles beweren.

Indien iemand hem hier tegen werpe, dat

het purper dan op verre na zoo koſtelijk niet

ſchijnt, als het ons wel in de ſchriften derOu

de voorkomt , hy antwoord daar op, dat

zekerlijk het Purper in byzondere hoogachting

is geweeſt, niet om dat het zoo luttel gevon

den wierd, nogte om zijn fraaiheid , nogte om

de konſt van verwen , maar om deszelfs lang

duerige vaſtheid, en onuitwiſſelijke hoeda

nigheid. Dit blijkt ook uit den Wijsgerigen

Dichter Lukrees, daar hy in zijn zeſde boek

dus zingt,

Pur
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Purpureuſque color Chonchyltjungitur una

Corpore cum lande, dirimi qua non queat unquam;

Non, ſi Neptuni fluäu renovare operam des.

Non, mare ſi totum velit eluere omnibus umdir.

Dat is :

De purp're verw hecht aan de wol zoo vaſt,

Dat die daar nooit kan werden afgetogen.

Al wierd ze in volle zee gedoopt , geplaſt,

Geſpoelt,gewiſcht 5 al 't nat heeft geen vermogen.

En 't is aanmerkelijk, dat Beda, die oude En

gelſche Godgeleerde, in de kerkelijke Hiſto

rie van zijne landzaten getuigt , wegens den

grooten overvloed van ſlakken, waar uit men

urperroode verw haalde , die zoo vaſt ſtand

# , dat ze door geen regen konde verbleekt

werden , en die , hoe ouder hoe ſchooner

ſtond : een bewijs, dat de Engelanders dui

zend jaren na Lukrees het konſtambagt van pur
perverwen gekent hebben. r

Na de meining onzes Schrijvers is het een

zonderlinge uitwerpſel-vogt , ofſap, geenzins

eenig levens-ſap. Ik lateden lezer zijne gedag

ten over de oorzaak der langduerige ſtandhou

ding, en waarom de gemelde verw ten huidi

en dage niet meer in gebruik is, zelf nazoe

en. Als hy dit kortelijk zal overloopen heb

ben , valt er nog vry wat te doorbladeren ,

dat deze man, volgens zijne gronden, van de

herſſenen, en derzelver gebruik heeft te boek

geſlagen, nevens een ter zijde-tred , tot be

antwoording van het gene de Heer Leeuwen

hoek en andere wegens de herſens en de#
. ' -- g
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mergachtige zelfſtandigheid , uit ontallijke

zeer dunne vaten beſtaande , geſteld hebben.

Het laatſte is zijn verhandeling van de warmte

des levensſaps , beſloten zoo met een aanwij

zer der print-tafereelen, die de innerlijke en

uiterlijke deelen van de ſlakken, in d'ontle

ding bevonden, een voor een bloot leggen »

als met een aanlaſſing, tot de gezeide ontle

ding behoorende. , , , "

. In het achterſte werkje hoort men den Hee

re Liſter geneeskonſtiglijk van de kinderpokjes

ſpreken ; een ziekte , allen volkeren zoo ge

meen, en den meeſten mannen en vrouwen ,

tot hun leedwezen, zoo bekend, dat het tijd

quiſten zoude zijn, een enkel woord tot des

zelfs beſchrijving te willen voortbrengen.

Ik mag den liefhebberen der Natuer- en Art

zenykunde , tot aanbevelinge dier bladen,

vryelijk voor afzeggen, dat deze Engelſch

man over dit ſtuk ganſch niet met den grootſten

hoop der Geneesmeeſters eensgezind is. Niets

minder voorwaar, maar hy heeft in tegendeel

een ſtelling over d'eerſte oorzaak van deze quaal,

die de Onduitſche Schrijvers t paradox zouden

noemen. Ik zal ze met weinige woorden ont

VOuwen.

Uit overwegingvan alle de toevallen en om

ſtandigheden van de Kinderpokjes oordeelt hys

dat die ziekte geenzins moet toegeſchreven wer

den aan den menſch, als de telende oorzaak;

ook niet aan der vrouwen ſtonden: want dat is

by hem babbelpraat. Ze komt niet voort uit

dronkenſchap, ongewoon of bedorven voed
- ki
- - - - - - - - - - - '- - - 1 :-

+ Vremd, ongehoord, onverwagt.
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ſel: ze komt niet uit al te hevige oefening, en

andere gebreken in de niet natuerlijke dingen.

Zegt men, gelijk waar is, dat geheele volke

ren in de Weſt Indien door de Engelſchen, daar

aankomende, tot de dood toe beſmet zijn ge

worden; dat is hem een bewijs, om zijn be

ſchrijving, die ſtraks volgen zal, goed te ma

ken. Verders wat aangaat het gezeg van ie

mand, die onlangs ſchreef, als ofdeze ſmette

lijke zweren haren oorſprong hadden uit de

aardſche uitwaaſſemingen, hoedanige uit deze

en gene bergholen voortkomende de dieren iets

quaads aanzetten; dat isby hem ook ganſch be

lachchelijk, want hy kent zulke verderfelijke

berggroeven in Engeland niet... En eindelijk

het praatje van andere, die , by gebrek van

rondoorzaken te zeggen, niets anders weten

y te brengen, als dat de ziektens zekere hare

omloopen en beurten hebben, na de verborge

ne en nog niet ondervondene veranderingen die

in de ingewanden des aardrijks voorvallen, en

wat des meer is: dat is met alle het voorgaande

enkele beuzeltaal, zoo de Heer Liſter meent.

Wat dan? Hy belijd voor af, niet by Pro

metheus geweeſt te zijn, toen hy de doos van

Pandora opende: het welke ik voor de gene,

die deze Heidenſche ſpreekwijze niet verſtaan,

uitlegge, dat hy d'er niet tegenwoordig was,

toen d'eerſte menſch ter wereld quam ; en over

zulks dat de eerſte oorzaak dezer ſmette in 't

duiſter legt : maar zoo giſſing eenigzins mag

plaats hebben, hy is van dat verſtand, dat de

ziekte der kinderpokjes allereerſt ontſtaan is

van een beesje, 't zy van deszelfs beet, dat#t
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dat is, dat het beesje de eerſte menſchen zóu

de gebeten hebben, of van het zelve te eten;

dat is, dat d'eerſte menſchen het zouden ge

geten hebben (is 't niet aardig ?) en dat ze daar

na onder het geheele menſchdom, deels door

beſmetting, deels als een erfquale, is voortge
Zet. -

Deze ſtelling ſterkt hy met een nader beſchrij

ving der gemelde ziekte, dus luidende. De

Kinderpokjes zijn venijnige puiſten, eerſt van een

beesje het menſchelijk geſlagt aangezet, maar

nu uit haar zelven, nogtans zeer zelden , gelijk

als uit beſmette ouders, door een zeker erfe

lijk ongeluk voortgeteeld , dog zeer dikwils

van den eenen menſch, die de Pokjes heeft, op

den anderen overgebragt, door deszelfs uit

vloeiſels, in de lugt uitgelaten zijnde, buiten

de geſteldheid des lichaams, en uit deuitwerp

ſel-vaten altijd met een geduerige koorts voort

OOten, - - -

Ik geve dit den Artzenykundigen over, 't zy

ter aanneminge, of verwerpinge , en breke

hier plotſelijk af, om dat men my tot ander

werk roept.

-

- - - "T

- xiv.



September en Ottober 1697. 291

xIV. HOOFDDEEL.

+ Derde uittrekſel der nieuwe Ontdekkinge

van een zeer groot Landſchap, gelegen in

Amerika, tuſſen het nieuwe Mexiko, en

de Tszee, door Louis Hennepin , te O

trecht by Broedelet gedrukt 1697.

Annenmoed was er van nooden, toen de

- Heer Hennepin , met twee maats ver

zeld, zig in een boot darde begeven, en den

29ſten van Sprokkelmaand des jaars 168o van

de ſterkte Crevecoeur afvoer , om onbekende

landen te bezoeken , voor al, wanneer zijne

twee makkers den moed lieten zakken, terwijl

# bezig waren de rivier der Illinoiſen af te zei

en. -

De gemelde rivier is bequaam, om ten allen

tijde, honderd mijlen verre van den ingang af,

tot het gehugt der Illinoiſen toe, grooteſchepen

te konnen voeren. "

Den 7den van Snoeimaand vonden zy, twee

mijlen van deszelfs mond, een volk, Tamaroa

geheten, en uit twee honderd huisgezinnen be

ſtaande. Zy wilden de Reizigers na hun ge

hugt ten Weſten van de vloed Meſchaſipi bren

gen, maar deze voeren voort, en quamen wel

haaſt aan den mond des Illinoiſchen ſtrooms, vijf

tig mijlen van de ſterkte Crevecoeur, en omtrent

honderd van het groot gehugt der bovenge

noemde Barbaren. Deze mond, ofingang, legt

XI Deel. T tuſ

* Zie de twee eerſte in julius en Ang: 1697:
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tuſſen de honderd en twintig en honderd en

dertig mijlen van de Mexikaanſche Golf. Zoo

giſt het onze Schrijver, hoewel hy daar ne

vens niet kan begrijpen, met wat bogten de

groote ſtroom Meſchaſipi tot in zee kan vloei
Cn. -

Op den hoek, die deze rivier der Illinoiſen

aan zijn ingang Zuidwaarts maakt, ziet men

een platte rots, omtrent 4e voeten ſpits op

aande, en bequaam om een Sterkte daar op te

# Ten Noorden regt tegen over de

rots, en Weſtwaarts over de rivier, zijn vel

den, welker einden niet konnen gezien werden,

ſchijnende bequaam ter bouwinge en bewo

n1ngg. -

let ys, dat van de Noorderkant quam af

zakken, hield de drie Zwervers wat op, dog

na weinige dagen togen zy voort, en vondende

rivier, van een volk, oſages genoemd, nietver

re van de Miſſoriten wonende. • - ,

Nu waren zy, de meergemelde groote rivier

Meſchaſipi genadert, om welke te bevaren (zoo

't mogelijk was geweeſt) men dus verre ge
Zwoegt en gearbeid had, en die het doelwit van

des Schrijvers ganſche ſchrijfſtoffeis.

De rivier der Illinoiſen werpt zigin den groo

ten Meſchaſipi, naar giſſing, tuſſen de 33 en 36

# : andere willen 38. De Meſchaſipizelf

roomt Zuid-Zuid Weſtelijk, en komt van 't

Noorden en van 't Noord Weſten. Hy loopt

tuſſen twee ſchakelingen van gebergtens, die,

gelijk de rivier, hare bogten hebben, Opſom

mige plaatſen leggen deze bergen verre genoeg

van de oevers af; zulks dat men tuſſen het ge

bergte
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bergte en de rivier zeer ruime velden, en daar

op heele driften van wilde koebeeſten ziet. Op

andere plaatſen hebben ze vlaktens, die halve

maans-wijze leggen, en met kruiden en boo

men zijn bewaſſen.

Maar over dit gebergte ontdekt men , zoo

verre als het gezigt kan bereiken, zeer wijduit

geſtrekte velden, die waarlijk het vermaak van

Amerika konnen genoemd werden. De breed

te van den Meſchaſipi is byna doorgaans een hal

we mijl, en op eenige plaatſen een geheele mijl

breed: verdeeldzijnde met een menigte boom

rijke eilanden, daar zoo vele wijnſtokken op

ſtaan, dat men d'er naauwelijkskan voort tre

den. , " -

Om dat de Heer de la Salle , die , zoo als

we in het tweede uittrekſel zagen, tot by de

Illinoiſen toe de land-ontdekking had byge

woont , den roem van dit werk gaarne alleen

wilde hebben, geeft de Heer Hennepin op de

ze plaats reden, waarom hy deze zijne laatſte

ontdekkingen (welke wy vaſt hooren , en nog

verder zullen hooren) in zijn beſchrijvinge van

Louiſiane niet heeft ingelaſt.

De ontmoetingen, die de drie ſtroombe

vaarders telkens op de eilanden met de Wilden

hadden, zijn zoo velerley, dat de Schrijver

daar meê 't een en 't ander hoofddeel vult.

Zijn twee medgezellen, dus verre gekomen,

wierden nu hoe langer hoe banger, vreezende,

dat ze van de Spanjaards van Nieuw Mexiko ,

die Weſtelijk van de rivier wonen, mogten ge

vangen werden : ook ſtak het hen tegen de

- uilt #
borſt , dat ze geen reltºp hadden s":

-
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want hunne waren hadden ze ergens in de aar

de verborgen. Derhalven begonnen zy aan te

houden om weêrom te keeren. Wat zou Va

der Hennepin hier doen ? hy vreeſde niets min

der, als dat hy na 't Nieuw Mexiko mogt ge

raken, wel wetende » dat hy daar genoeg van

zijne geeſtelijke maats zou vinden, van welke

hy alles goeds had te wagten ; dog hy gaf hen

goede woorden. -

't Was in den aanvang van Graſmaand, als

zy, by geval , onder een hoop. Wilden raak

ten , die hen, op den aangeboden Vredeſtaf,

na hun gehucht leiden, en hunne boot of Ka

not als in zegepraal op de ſchouderen meê tor

ſten , noodigende een menigte nagebueren,

om deze Europeers te bekijken. Dus zien

we hier de volkeren Koroa, Akanſa , Taënſa,

Titonha, enz. i

Het zal een lezer, die gaarne wat gemakke

lijker ſchikking in een Schrijver vind, niet on

vermakelijk vallen voor af te verſtaan , hoe de

drie maats van 26 Wilden overvallen , en na

hun Landſchap gevoert wierden • aan 't hoo

ger deel van den Meſchaſipi, in wat een hach

chelijken ſtaat van meer als eens hun leven te

verliezen de arme zwervers dagen en nagten

lang, zonder ruſten, deerlijk door dik en dun

over land wierden voortgeſleept : hoe de Heer

Hennepin en zijne twee gezellen van de Wilden

tot zonen wierden aangenomen : eindelijk de

wonderbaarlijke gevallen , en zeldzame ont

moetingen, de reizigers elk in 't byzonder o

vergekomen: alle welke gebeurteniſſen, zegge

ik, voor afgelezen zijnde , eenen lezer, als

- hy
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hy weder terug keert, het gene juiſt in geen

netten rang van achter een volgenden tijd be

ſchreven is, te verſtaanlijker zal maken, om

alzoo nader te blijven by de ontdekking der lan

den , die hoog op aan den Meſchaſipi leggen.

Aldaar vertelt ons de Schrijver de aanmerkelij

ke nieuwigheden, die wegens deze tot nog toe

onbekende landen, aan verſcheide oorden van

den Meſchaſipi, hem bekend zijn geworden,

zoo uit eigen bevinding, als uit berigt der Bar

baren. -

Hy gewaagt met eenen van de velerley ge

diertens, viffen , bergſtoffen , en aardgewaſ

ſen , verklarende, dat de Wilde hem geleid

hebben op plaatſen, daar zoo veel koper en lood

was te vinden, als voor een ganſch koninkrijk

zou genoeg zijn. Maar wat aangaat de zeden,

en aart der velerley landzaten, ten deele ge

noemd, daar van belooft hy breeder in het twee

de ſtuk zijner beſchrijvinge te zullen handelen :

wanneer hy d'er ook zal byvoegen, de manier,

op welke, zijn 's oordeels, het Chriſten geloof

onder zoo vele volken, altemaal meeſt van taal

verſchillende, zoude konnen gepredikt, ja het

grootſte gebied van 't Heelal in Amerika geſtigt

werden.

Ik moeſt niet vergeten dat de Iſſati, en Na

doueſfans (dit is een tweederley ſoort van Wil

den hier omtrent) als zy Tabak gaan rooken,

hunne oogen na de Zon heffen, en, zoo als zy

de pijp ſ* calumet] ontſteken hebben, dezelve

aan de Zon aanbieden, met de woorden Tchen

diouba Louis, dat is, rook , Zon. Want, oP
- T 3 - dat

* Zie de twee voorſte uittrekſels.
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dat gy my wel verſtaat, lezer, Louis beduid in

die geweſten de zon, en onze geeſtelijke Vader,

hoorende de Barbaren dit woord zoo menig

maal in den mond hebben, nam daar uit een

goede voorbeduiding, vermits het zijn Doop

naam was. De Maan noemen zy Louis Baſat

ſche, als of iemand zeide , de Zonne, die by

nagt ſchijnt: kort om, by alle de bewoonderen

van de ſtreken, die aan den vloed Meſchaſipi

leggen, is dat groote Hemelligt in eerbied, en

tegen deszelfs opgang prevelen zy eenige woor

den. Anders zijn ze ganſch niet godsdienſtig,

gelijk in de voorſte uittrekſels is aangeteekends

en de Heer Hennepin wil zig op geene vrugten

zijner Euangely dienſten beroemen, dewijl hy

d'er alleenlijk eenige kinderen heeft gedoopt,

die op 't gijpen lagen: over welke zielenwinſt

hy nogtans in zijn ziel verblijd is.

De rivier Meſchaſipi is vol eilanden, van den

ingang van de rivier der Illinoiſen af, tot aan de

waterval van Sant Antoni de Padua (ſtraks te mel

den) toe : dog de reizigers bevonden dat de

landeryen zoo vrugtbaar, en de boſſchaadjes

zoo ſchoon niet ſchenen aan de boven kant ,

als aan de benedenkant. Van de Weſtzijde (te

rekenen van den ingang van de rivier der Illi

noiſen af tot aan den gezeiden waterval van An

toni) ontfangt de Meſchaſipi geen aanmerkelij

ke vloed, als die van de Otenta , en nog een

andere, die Weſt Noord-Weſt, 7 of 8 mijlen

van den waterval , komt. Aan de Ooſtzijde

vind m'er een, die niet veel te beduiden heeft;

dog wat verder een andere, dien de wilde ouiſ

konſin neemens komende Ooſt , en Ooſt

- - - Noord
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Noord-Ooſt. Honderden vijf en twintig mij

len boven de rivier der Illinoiſen loopt er een

rivier in den Meſchaſipi, dien de Iſſati den

naam van Chaldaoua deba geven , [dat is zoo

veel als de zwarte rivier] van welke de boote

lingen niet meer dan den ingang hebben ge

zien. Dertig mijlen hooger is een Meir, dat

zy het meir dertranen noemden, om dat zy,al

daar van de 26 wilden gevoerd, een geheele

nagt van eenige uit den hoop behuilt wierden;

tot een teeken , dat zy voornemens waren hen

te dooden. Dit meir is 7 mijlen lang, en

omtrent 3 breed.

Ruim een mijl boven dit meir, naar 't Oo

ſten, is een groote rivier, dien de zwervers de

rivier der Wilde ſtieren noemden , om dat 'er

zulk een groote overvloed van die beeſten was,

en ook niet min van ſchildpadden : zy volg

den deszelfs loop tot 10 of 12 mijlen.

Veertig mijlen hooger is een rivier, vol

maalſtroomen, door welke men Noordwaarts

kan komen in een meir , dat , naar 't zeggen

van den beſchrijver, grooter is als het heele

Franſche rijk, tot aan de rivier Niſſipikouët,

die in dat meir valt. Als men den Meſchaſipi

1o of 12 mijlen afkomt , word de vaart ge

ſteuit door een Waterval , die zy , naar den

Voorſtander hunnerondernemingen, de spring

bron van Sant Antoni Van Padua noemden. De

ze Waterval is 5o of 6o voeten hoog , heb

bende een eilandje van rots, ſpitswijze in 't

midden opgaande. Maar waarom zou een

nieuwsgierig lezer dit , en het overige • , niet

liever in het 44ſte hoofddeel## nazoeken
--. 4
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ik ſpoede my na 't einde.

Als nu de Heer Hennepin en zijn twee reis

genooten aan 't meir van de Iſſati (dat byna 8o

mijlen boven de Waterval van Antoni legt) om

trent twee maanden gevangen waren geweeſt,

namen de Nadouiſſans en Iſſati hen met zig

op een zekere groote aangeſtelde jagt van wil

de oſſen, ofſtieren , en dus gingen zy in Hooi

maand ras 8o onder het geleide van 13 o huisge

zinnen, en 25o wilde ſoldaten, den Meſcha

ſipi afzakken. Hy verhaalt, hoe deze reis

der Barbaren toeging, hoe verre zy boven de

Waterval van Antoni halte maakten; voorts de

ſchildpadde jagt, en de gevaarlijke voorvallen

onder dien wilden hoop. " ,

Op 't einde der gezeide maand , ontmoet

ten hen een zeker Hr. du Luth , en vijf man

nen, van Kanada gekomen, die hen baden ,

dat ze dog gezamentlijk met de Wilde weder

na hunne woonplaatſen mogren keeren , daar

ze dan den 14den van Oogſtmaand aanqua

InCIl- - - -

Maar in 't laatſte van Herfſtmaand namen

de reizigers hun ſlag waar , en verzogten van

de Barbaren verlof om een keer na Kanada

ze mogen doen , voorgevende dat zy met een

menigte geweer, en goede waren van Europe,

tot hen zouden, wederkomen. Om de zeker

heid quanſuisbaden zyde Barbaren, dat zy on

derwijlen halver weg tot op een beſtemde

plaats met hunne pelteryen en koopmanſchap

pen zouden naderen, tegen dat zy het volgen

de jaar hen zouden komen vinden, enz. Na

lang raadplegen ſtond der wilden Opperhoofd
Oud
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Ouaſikoude in een volle vergadering hun afreis

toe, en teekende de weg, die ze moeſten ne

men, zoo net af, dat ze opgeen kaart ofkompas

wiſſer hadden konnen reizen. Zie daar dan on

ze acht Européers (Vader Hennepin met zijne

twee makkers, en de Heer du Luth met zijn

gezelſchap, trouwens terſtond las ik , dat die

du Luth vijf mannen byzig had) in twee kanotr,

of ſchuitjes de nu zoo dikwils gemelde groote

rivier Meſchaſipi afvarende, tot dat ze, niet

zonder deze en gene ontmoetingen, aan den

mond van de rivier Ouiskonſin, en vervolgens

aan de * Baay der Stinkende quºmen.

Ik zal de miſſelijke namen der volkeren, in

de voorgaande uittrekſels op de reis na den Me

ſchaſipi kenbaar geworden, hier voor de twee

demaal niet aanteekenen : laat het genoeg zijn,

op dat we den draad der hiſtorie vervolgen, te

hooren, dat de Reizigers by deze ſtinkende

Wilden veel volk van Kanada vonden, en op

Miſilimakinak overwinterden.

In de Paasweek des jaars 1681 togen zy van

daar, en wel een ſtuk weegs over 't ys. Die

luſt heeft, om ſomtijds in een ſtuk van een vet

ten Beer, en een hachje van een mageren Ree

bok de tanden te zetten, hy kan 't 'er op de reis

meê ſtellen. -

Op het meir d'Erie ontmoetreden zy een

hoofdman der * Outtaouakters, dien naar den

Heer Talon, in zijn tijd Gezaghebber te Que

bek, de naam van Talon was gegeven, uit wien

de reizigers vele byzonderheden van dien land

- T 5 - aart,

* zie het tweede uittrekſel. + In 't vorige "-

trekſel vinden we Outtouagamers.

-m-E!
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aart, en zijn huisgezin verſtonden: een ſtoffe,

die het 7oſte hoofddeel vult.

Aan den mond van de rivier Niagara geko

men, vonden ze de Iroquoiſen niet in hun ge

hugt. Des voeren ze voort langs de Zuidzijde

van het meir de Frontenak, en quamen, omtrent

Pinxteren 1681 , aan het groot gehugt derThon

nontouans, daar ze verwellekomd te weeg brag

ten, dat deze Wilden de gevangene Outtaouak

ters weder vry gaven.

Eindelijk belandden zy aan de Sterkte van

Frontenak, behouden, maar geel gebrand, en

zeer ongedaan , na zoo vervaarlijk een onder

neming volbragt te hebben.

De Schrijver beſluit deze zijne reisbeſchrij

ving met een verhaal van den oorlog der Illinoi

ſen, en Irroquoiſen, en eenige voorvallen tot

de reis behoorende , eindelijk met zijn aan

komſt op Quebek. Het overige moet gezogt

werden in de Reisbeſchrijving by Schouten ge

dtukt, en van my pag. 254 met den titelaange

haald.

Men zietin dit wijdloopig verhaal den Heer

Hennepin beweren, dat de Straat Amian, den

Wereldbeſchrijvers kennelijk, nietsanders, als

een enkel herſſenverdigtſel is. Hierin zegt hy

verſterkt te zijn door vier Wilden, die , ter

wijl hy by de Iſſati en Nadouiſſans huis hield »

van meer als 5oo mijlen ver , aldaar in gezant

ſchap quamen. Deze deden, door tolken van

de Iſſati, verſtaan, dat ze vier Manen (dat is

maanden) hadden gereiſt, dat hun landſchap

Weſt, en dat van de Iſſati Ooſt van 't zelve was

afgelegen: voorts gaven ze verſcheide* berig

" Lees p. 37o. enz. ECIl y
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ten, waar uit te beſluiten was, dat 'er geen

Straat Anian, of Anjan in de wereld is, zoo als

men die gemeenlijk in de kaarten teekent.

Ten bewijze dat hy geen praatjes vertelt,

bied hy hem zelven aan, omme met zoodani

e ſchepen, als zijn Koninklijke Majeſteit van

#root Britanje, en de Hoog Mogende Heeren

Staten van Holland enw:# daartoe

zullen# te verleenen , de togt , hoe

zwaar die ook is, te hervatten.

Vraagt iemand wat nut daaruit zoude te ha

len zijn? Dat zal ik hem met drie woorden zeg

gen. Wy Hollanders, en de Engelſche, d'al

lerroemrugtigſte Zeebevaarders van Europe,

hebben voor ettelijke jaren te vergeefs getrage

een doorgang door de Yszee na China en Japon

te vinden : maar, by aldien op de goede hope

van den Heer Hennepin ſtaat te maken is, zoe

zoude men, door hulp van zijn ontdekking,

met groote ſchepen over bequame rivieren in de

Zuidzee (of liever Mare Pacificum] konnen va

ren, en van daar na China en Japon, zonder

den Middel- of Evennagt-lijn door te ſtreven.

#was eenkorter weg, om in Ooſt. Indien te

IOGºls - r
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XV. HO O FD D EE L.

iſſertationsſur l'Exiſtence de Dieu, ou Pon

demontre cette Verité par l'hiſtoire uni

verſelle delapremiere antiquitédu Mon

de: par la refutation du ſyſteme d'Epi

cure & de Spinoſa : par les caracteres de

divinité, qui ſe marquent dans la reli

# des Juifs : & dans l'établiſſement

u Chriſtianiſme. On y trouvera auſſi

des preuves convaincantes de la revela

tion des livresſacrez, par Mr. #aquelot. .
')

Dat is, :

Redeneringen over de Wezendheid vanGod,

I

waar in die Waarheid word aangetoontdoor

de algemeene hiſtorie van de eerſte oudheid

desweerelds, door de wederlegging van E

pikuurs en Spinozaas ſtelling: door de

merkteekenen der Godheid, die zag in den

godsdienſt der joden opdoen: en in de vaſt

ſtellinge van 't Chriſtendom. Men vind er

ookovertuigende bewijzen van de openbarin

ge der heilige boeken, door Mr.#
In 's Gravenhage by Steven Foulque 1697.

in4. 1oo bladen.

K hebbe nu , geduerende het ſchrijven der

twee maandelijke uittrekſels, zoo vele man

IlCIl »
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men , en hunne ſchriften, vertoont, die de

Wezendheid Gods beweerden, die de ſtellin

gen van Epikuur en Spinoza wederſpraken, en

die de gronden van den Chriſtelijken godsdienſt

geleerdelijk# , dat daar door den

Ongodiſten al lang de mond behoorde geſtopt

te zijn. Heeft iemand luſt, ommezig verder

in die ſtoffe te vermaken, dit doorwrogte werk

van den zeer geleerden. Heere * Jaquelot zal

hém wiſſelijk niet afvallen, maar 't zal hem,

zoo hy een Chriſten is, verſterken in zijn ge

voelen, dat Mozes van God, en de wereldma

king een waarheid heeft geſchreven, die met

geene bewijzen van andere gedenkteekenen der

Oudheid kan gewraakt werden: dat Spinozaas

redekavelingen ongerijmd zijn : dat de Joden

een godsdienſt hebben gehad, van God bevo

len,eindelijk dat het met den Chriſten godsdienſt

ook zoo is gelegen, en niet anders kanzijn, als

dat God deszelfs Inſteller is, alles met een aan

gename ſtijl, en met bevallige redenbindſels aan

een geſchakeld.
*.

* zit hem in Mer en jury 1693. P.459.

ve

XVI.



304 De Boekzaal van Europe,

xvI. Hoor D DEEL.

Diſcurſus Theologicus de profanatione

Hoſtiae conſecratae, quem occaſione

facti, quod Hafniae ante aliquot annos

contigit, impii& blasphemi, breviter

& ex tempore conſcripſit Hettor Gottfr.

Maſius S. S. Theol.# Publ. & in

Colleg. Conſiſtor. ibidem Aſſeſſor.
/ --

Dat is:

e:# vertoog over de ontheiliging van

het Heilig Avondmaal-brood, by voorval

van een zeker heilloos en godslaſterlijk feit,

voor eenige jaren te Koppenhage voorgeval

len, kortelijk en uit de vuiſt wech beſchre

ven van Hektor Govard Maſius, Hoog

leeraar der H. Godgeleerdheid enz. . Te

Frankfurt by Frederik Hendel 1695.

in 12. 5 bladen.

Et brood , dat de Onroomſche Chriſte

TIl nen , ter gedagteniſſe van Chriſtus, elk

in zijne gemeente, met elkanderen eten, en

't welkzy, dewijl het waarlijk brood is, niet

anders als brood van 't H. Avondmaal noe

men, droeg van oudsher in de eerſte kerke

den naam van Hoſtia [ſlagtoffer] , een Latijnſch

woord, dat, naar Ciceroos zeggen, afkomſtig

is van hoſtes [vianden] om dat de oude Heider

ERCIl
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nen hunne gevangene vianden voor ſlagtoffers

gebruikten , hoedanig een gewoonte nog by

ſommige afgodiſche volkeren ſtand grijpt : en

dit beveſtigt Ovidius.

* Hoſtibus a domitis Hoſtia nomen habet.

Beduidende,

't Woord Hoſtia komt afgewis

Van Hoſtis, dat een viand is.

Zoo men f Servius mag gelooven , word het

woord hoſtia voor een ſlagtoffer genomen, om

dat de Goden daar door verzoend worden, welk

laatſte woord by hem hoſtiare luid.

Dit late ik voor af gaan, ten dienſte van

mijne landsluiden, die geen Latijn verſtaan ,

om dat deze Lutherſche Schrijver zig verge

noegt met het gezeide Avondmaal-brood den

naam van hoſtie te geven , 't welk die van zij

ne gezindheid, meinen vryelijk te mogen

doen 5 dog in een anderen zin, als de Paus

gezinde gewoon zijn: want gelijk de Luthera

nen in dit ſtuk voor zoo verre eenige oude

Chriſten- Leeraars en de Pausgezinde navol

gen , dat zy het meergemelde brood de hoſtie

noemen, alzoo zijn zy 't ook met elkanderen

'daar in eens, dat zy in de plegtelijkheid van 't

avondmaalhouden geen waaragtig brood, maar

een ronden ouwel nuttigen. e'

De Pausgezinde prieſters geven hun zelven

uit voor de allerwonderbaarlijkſte konſtenaars

(of tooveraars, zoo iemand beter zin in dat

woord

* Ovid. Faſt. 1. Andere lezen Hoſtibus amotie. *

+ In AEneid 2,
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woord heeft) by welke de Egyptenaars en Jo

den van den ouden tijd vergeleken maar leer

jongens zouden zijn, indien ze geen onmoge

lijke dingen beloofden : want wie kan zoo

zot zijn, dat hy geloove, dat een paap, preu

telende eenige woorden , en makende een deel

grimmatzen, een geheelen Chriſtus van vleeſch

en bloed, zoo als Hy onder het Jodendom ge

wandelt heeft, kan hervormen uit een ouwel,

of rond ſtukje ſtijfſelbrood ? en zoo menig dui

zend ouwelen als hy inwijd, dezelve tot e

ven zoo vele duizenden van Chriſtuſſen kan

maken ? nogtans heeft het vreeſſelijk ontzag

des Prieſterſchaps zulk een allerongerijmſte en

allergedrogtelijkſte opſnyery het grooter ge

deelte van 't Chriſtendom wijs gemaakt.

Dewijl zy ook dezen ouwel of hoſtie, als

hunnen God , goddelijke eere bewijzen , en

den volke ter aanbiddinge voorſtellen, is 't

niet te verwonderen, dat zy, omme dendom

drieſtigen hoop in vreeze te houden , niet al

leenlijk overal geheele drekwagens met ver

digtſelen van de kragt en wonderdaden der

zoo gewijde hoſtien voor waaragtige hiſtorien

wereldkundig hebben gemaakt , maar ook aan

ſommige domme en loſſe menſchen onder hun

gelegentheid hebben gegeven, om te geloo

ven, dat zy , zoo wanneer ze zulk eenen ge

wijden ouwel eens magtig wierden, met de

zelve wondere kueren zouden konnen bedrij

ven, gelijk als iemand daar door tot liefde ver

wekken, tooveren, of hun lichaam ſteek- en

ſchoot vry maken, enz. belachelijk, ja liever

gruwelijk bygeloof! . . .

't Is
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- *t Is vº, dit vorenſtaande is% de##
gezinde gezegd, maar onder die van den her

vormden godsdienſt zijn de Lutheranen (hoe

zeer zy ook het waangevoelen en bedrog der

gemelde Papen verfoeyen) in dit ſtuk der hoſtie

gebleven by een geloof, dat wel niet godde

loos , maar niet min verward, en onbegrijpe

lijk is, als dat gene, dat zy zoo leelijk uitkrij

ten. Namentlijk de Pausgezinden verſtaan

Chriſtus woorden, als Hy het brood by een ge

lijkeniſſe zijn lichaam noemde, plat na de ſet

ter , zoo als ze leggen, en beweren gevolge

lijk, dat de prieſters door hunne inwijding den

ouwel tot een zelfſtandig lichaam van Chriſtus

maken : daarentegen de Luthersgezinde, daar

ze zig van Chriſtus woorden, dit is mijn lich

chaam ook willen bedienen, zijn niet te vre

den met het avondmaal-brood , van hunne

prieſters gewijd , te houden voor enkel brood,

zooals 't is, en die inwijding voor een ſchet

ſe, of omſchaduwing ter beduideniſſe van

Chriſtus lijden, maar zy willen een ander doen

elooven , dat dezelve inwijding de aardſche

# des Sakraments afſcheid van het gemeene

gebruik des broods, dat ze die aardſche ſtoffe

tot een Sakramenteel gebruik ſchikt (ik moet in

zulke netelige ſtoffe, om niet duiſter te zijn,

kromtaal ſchrijven) en dat ze aan die geloofs

teekenen een roepinge geeft , makende die tot

toereikende middelen van Chriſtus lichaam ,

zulks dat het brood niet langer enkel brood »

maar het * voerſel van Chriſtus lichaam is , en

XI Deel. V de

* Vehiculum. Dat is, iets waar mede men iemand

waringeeft, gelijk als pillen met een onwel, ºf" anders:
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de wijn niet langer enkelwijn, maar het voer

ſel van Chriſtus bloed is. - - - - - tº

- En dit alles alleen in het houden van 't H.

Avondmaal, want de geheele andere ſnuiſtery

van den ouwel , deszelfs aanbidding, en ten

toonzetting, zoodanig als die by de Pausge- -

zinde plaats heeft, wijders alle verdere ape

ryen en fratſen, die ze daar mee bedrijven »

zijn den Lutheranen een verfoejing.

## ook## niet, dat de

ewijde hoſtie , van anen genomen

# een middel, door 't welke Chriſtus lich

chaam den menſchen word ingegeven , zoo

wel by hen, als by de Pausgezinde , den on

- wetenden gemeenen volke als wat wonderbaar

lijks voorkomt , te meer , om dat de Luther

ſche Farheeren daar over ontallijke boeken

hebben geſchreven, zoo tegen Pausgezinden,

als Gereformeerde, die men tot groote ruſt van

beide de gezindheden mogt wenſchen uit de

wereld gebleven te zijn.

3: Laat het u niet vervelen, lezer, dat ik zoo

grooten voorbereiding make , toteen uittrek

ſel van een zeer klein boekje. Ik vond my

daar toe genoodzaakt , om u des te gemakke

lijker een indruk te geven van het opzet dezes

Lutherſchen Schrijvers in zijne verhandeling

over de volgende hiſtorie. ,

,,Voor ettelijke jaren begaf zig een ſoldaat

», te Koppenhage ter tafel des heiligen Avond- -

,,maals (zoo als we dat hier in Holland noe

»men) en nam de in zijn mond geſtekene hoſtie

ss behendiglijk weder daar uit in zijn neus

» doek na huis, met inzigt, zoo hy waande,

* * * * . . . . . . . . . . . . - * * ** Wapt
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s; van ik wete niet welk een toovery daarmee

, uit te voeren, zijn huid hard te maken, en

, dergelijke bygeloovige vodderyen meer.

,, Een weinig daar na knaging in zijn gewiſſe

, voelende heeft hy hem zelven , en den ge

, nen, die hem tot dat bedrijf geraden had,

, aangebragt. Derhalven als deze twee quan

,, ten in de boeyen waren gezet, en zoodanig

,, een geval tot de regtbank der godgeleerde

, ſcheen te behooren, geliefde het den Ko

,,ning van Denemarken, eer men de gevan

,, gene ter ſtraffe ſleepte, het oordeel van de

, geeſtelijke zijnes rijks daar over te hooren.

,, Deze gaf zijn Majeſteit berigt van de ont

, heiliging der hoſtie, maar liet de wijze van

,, ſtraffe den wereldlijken regter bevolen.

Ik vinde niet geſchreven, wat men den ge

vangene misdadigers gedaan heeft , dog giſſe

uit het volgende , dat ze wiſſelijk met de dood

geſtraft zijn. x

De Heer Maſius, achtende, dat in het voor

val van 't voornoemde feit vele omſtandighe

den, die tot de vierſchaar der Godgeleerde be

hooren, der uitpluizinge waardig zijn, gaat

in dit vertoog de gemelde ontheiliging ontle

den, en ontvouwt voor den lezer wat de hoſtie

by de Pausgezinden of Lutherſche beduid, en

waar in de inwijdinge beſtaat. Dit gaat alles

na de ſpitsvindigheden van zijn gezindheid,

onder welke hy dient , en is het beſlag van de

eerſte ſneê. -

In de tweede onderzoekt hy, wat ontheiliging

is : by welke ſtoffe te pas komt het vraagge

ſchil, wat men moet doen met het overſchot
- V 2 VaMA
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van de overblijfſelen des H. Avondmaals, zoo

brood , als wijn, en of men die wel tenge

meenen gebruike mag laten, dewijl zy mu, vol

gens de Lutheraanſche wijsheid , geworden

zijn voerſels van Chriſtus vleeſch en bloed ?

desgelijks, als de hoſties een kranken ingege

ven, van hem word uitgebraakt, of door een

ſchichtigen buikloop onverteerd gelooſt ?

Wegens de twee gezeide vragen onderſtelt

onze Lutherſche Hoogleeraar den regel , by

die van zijn orde gemeen, dat het Sakrament

buiten zijn gebruik geen Sakrament is. Maar

nu bleef er nog te onderzoeken, of die gewij

de hoſtie, dien de ſoldaat in zijn mond had ge

ſteken, buiten haar gebruik was geweeſt , en

of hy het Lichaam van Chriſtus met zig in

zijn neusdoek na huis nam , of niet ? hier op

antwoord de Schrijver , eerſtelijk dat de hoſtie

wel in het Sakramenteel gebruik is geweeſt ,

maar niet volkomentlijk. Ten tweeden, dat

de ſoldaat met de hoſtie uit zijn mond te halen ,

en in zijn neusdoek te omzwagtelen, geenzins

moet geacht werden het lichaam van Chriſtus

by zig genomen , en na huis gebragt te heb

ben , want het Sakrament was , als bovenge

zegd is, buiten zijn gebruik geen Sakrament,

Dog wat de misdaad belangt , de dader word

hier voor een dubbele booswigt gedoemd ,

eensdeels als een verſmader van 't Sakrament,

ten anderen als een tooveraar.

De derde ſnede ſtrekt tot uitvinding der

ſtraffe , op deze misdaad paſſende. Na een

vermeldinge van de zwaarte des wanbedrijfs,

- met kerkſchendery en godslaſtering op eene
it ff . S. w. hoogte
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hoogte zeilende, en van de ſtraffe, volgens het

geeſtelijk regt , daar tegen geſteld , kan men

klaarlijk beſpeuren, tot wat ſtrafpleging de

Heer Maſius helt : want hy zegt ons , hoe in

Denemarken de wetten tegen een ontwijder

der Sakramenten leggen, en voegt 'er by, dat

die Heilig zijn, en het gemeenebeſt der Chri

ſtenen oorbaar, . **, * * * *

Ik kan wel denken, dat een Hollander he

gerig is, te weten, wat de gewijsdens der De

nen medebrengen; daarom zal ik hier de woor

en naſchrijven, zoo als ze in zuiver Deenſch

luiden. L. 7. Hvem ſom ofverbeviſis, at hafve

laſtet GUD, eller beſpottet hans hellige natn, ord

og Sacramenter, hannen skaltungen lefvendisraf

hansmund udºkaeris, dermaeſthans hof het afſlairs

tillige med tungen paa en ſtage ſettis. Bedui

## ; zoo wanneer iemand overtuigd zal zijn,

GOD gelaſterd, en zijn heiligen naam of Sakra

menten beſpot te hebben, dien zal zijn tonge leven

dig uit zijn mond geſneden, daar na zijn hoofd af.

geſlagen, en teffens met de tong op een ſtaak gezet

worden. En verder. L. 8. Hafver mogen ſin

haand til mogen ſaadan GUDS foragt brugt, da

borden og af hannem lefvendis afhuggis, og hoe

hofvedet paaiſtagen feſtis. Dat is, by aldien ie

mandnog zijn hand tot#advanGOD zal uitge

ſteken hebben, dien zal ook levendig zijn hand af

gekapt, en met het hoofd op een ſtaak gezet werden.

Na een vergelijking van deze Deenſche land

wet met andere zoo geeſtelijke als wereldlij

ke regten, beſluit de Heer Maſius, dat dezel

ve, hoewel geſtreng, nogtans beſt met de god

delijke overeenkomt. Hy houd daarenboven

- " . T. v 3 . . . . . het
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het wanbedrijf van den ſoldaat voor iets, dat

ongehoord, en in zijn Vaderland zonder voor

beeld is, ſchoon dergelijk bygeloof wegens de

kragt der gewijde hoſtie elders meer ingang in

de harten van loſſe en onverſtandige menſchen

gevonden heeft, zooals uit de woorden van f:

Oſiander blijkt , daar hy zegt, dat er in zijn

tijd niets gemeener was onder het krijgsvolk , als.

een gewijde hoſtie uit den mond te halen, en de

3elve in een zekere gemaakte wonde in het lichaam

als in te enten, wanende, dat al wie zulks doet,

voor quetſing van lood en yzer bevrijd is.

Niets is van deze ſtoffe meer overig, als een

bedenking over de gemelde ontwijde hoſtie,

omte weten, wat men daar mede zal uitvoe

men'? De Wittemberger Godgeleerde zijn eens

in zulk een vraaggeſchil van verſtand geweeſt,

dat men de ontwijde hoſtie in water zoude tot

niet weiken, en als dan in een rivier uitſtorten,

op dat ze, zoo wanneer zeal te zorgvuldigbe

waard wierd , van het domme volk niet voor

het lichaam van Chriſtus mogt aangezien wer

den. Des Schrijvers oordeel is , dewijl zoo

danig een hoſtie buiten alle twijfel geen ge

bruik heeft, dat men dezelwe veiliglijk aan een

kant mag doen, beter, dan die bygeloovig

lijk opſluiten, even eens gelijk men het doop

water, ma den gedanen doop , als wanneer het

buiten des Sakraments gebruik is, zonder zwa-.

righeid uitſtort. Hy wenſcht , dat God alle

verdere godloosheid en ontheiligingen wil

weren : en daar mede loopt zijn vertoog ten
einde.

. . . .o . . YVIL,

* Theolog caſual de coena Domini cap.1v.
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xvII. Hoo FD DEEL

Le Secret des Cours,nou des memoires de

Walſingham Secretaire d'Etat ſous la Rei

ne Elizabeth, contenantles maximes de

politique, neceſſairesauxCourtiſans, &

aux Miniſtres d'Etat. Avec les remar

ques de Robert Nanton, ſur le regne &

ſur les favoris de cette Princeſſe. T

Dat is, "

Het Geheimder Hoven, of gedenkſchriften van

* Walzingam, Staats-Geheimſchrijver on

der Koninginne Elizabet, behelzende re

--
geerkundige leſſen , den Hovelingen en Staats

dienaren noodig te weten. º A4et de aanmer

kingen van Robbert Nanton, over de re

geringe en gunſtelingen van die Vorſtinne.

TeKeulen 1695, in 12, 16 bladen. #

-

# , allen menſchen paſſende, is

voor al noodzakelijk in een hoveling, die

byna zoo vele vianden als medevryers heeft.

Yder van hen bid niet alleen zijn 's meeſters

gunſt aan, maar poogt die door allerley mid

delen te verkrijgen, en doorgaans op den val

van anderen te grondveſten. ,,

, V 4 Blijk

* Te weten Francois, want onder Elizabet zijn meer

Walzingams geweest. Zie van dezen aan het eigde van

de Hiſtorie der Reformatie van Engeland, door G. Bar

net, thans Biſſchop van Salisbury, beſchre"
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Tr

" " Blijk mijn 's zeggens is de Schrijver, ons

hier voorkomende, de Heer Walzingam, Rid

der , en Staats-Geheimſchrijver onder de En

:gelſche Koninginne Elizabet , grootmoediger

eheugeniſſe , een man, die , hoe omzigtig

ijk hy ook dit werk heeft geſchreven, en hoe

grooten bequaamheid hy had, om zijn perſoon

en dienſten zoo groot een Meeſtreſſe noodza

kelijk te maken, echter niet heeft konnen ver

mijden, dat hy , eindelijk in haar ongenade

vervallen , alle zijne Staatsbedieningen van

een ander heeft zien innemen. -

Gevaarlijke voorbeelden, van welke de hi

aſtorien vol zijn, ſchrikken nogtans vele niet af,

die door hun geboorte, eer of geldzugt ten

hove worden ingeleid, omme , was 't moge

lijk, des Vorſten gunſt te winnen, en op zulk

een ruggeſteun hun fortuin te bouwen. "

- Den zoodanigen ſtrekt hier de Heer Wal

-zingam voor een Meeſters om hen te leeren,

hoe zy op die gevaarlijke plaatſen beſt veilig

zullen zijn: hoewel d'er dit ook byſtaat, dat

des Vorſten aart, en der Hovelingen boosheid

hen dikmalen niet anders als#"
t ',

*
maken, waarom hy met Horatius vaſtſt

-. ' • - * - - - - * # 1 te 14.43

• ' v.. " - - - - - - ... " - zº wº 1

3 Beatus ille, qui procul negotiis,
Ut priſca gºns mortalium," r . º 5

Paterna rura bobus exercet ſuis.
ºp 2... . ' - - - ' -

-

l - - - - - - - - - - - - - - ' n t - ,'

"Dat is, . . .

, o gelukkig hg, 't

- - - Die van omſlag vry, ..

*, ** Zoo als d'Oude deden, - ' -

* * * * ** Ca. ---- ----G - J--- - - - - - - - - -

* . - Leeft in rij en vrºlins r . . . - En

- - - - - - * . . . . . . . . . .
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, is - En op eigen land 2 en 7

, - Ploegt, en bouwt, enplant. enz. ! :
- - - - - - ſ. - -

# driemaal gelukkiger ſtaan die gene by wijze

uiden te boek, die vergenoegd buiten het Hof

leven , als de grootſte Hoveling, die niet ſlegts

dagelijks der Vorſten ongunſt vreeſt, maar ook

onvermijdelijke noodzakelijkheden ontmoet ,

om met hen in hunne fouten , van wat natuur

die mogen zijn, te werden ingewikkeld, in

dien hy 't ongeluk heeft van in zulken Hof te

moeten leven.. - -

. Als dan onze Schrijver hier een Hoveling

van top tot teen gaat toeſtellen, en hem lee

raart , hoe die zig in alle gelegentheden em

trent zijnen Vorſt hebbe te dragen, vertoont

hy met eenen van welken aart de gunſtelingen

moeten zijn, die een Vorſt voor zijn neer en

ruſte veiligſt kan verkiezen: zoo dat hy een

Hoveling invoert, die hem zelven voordee

lig, zijn meeſter gedienſtig, en het rijk, waar

van hy gaarne een bediende zoude zijn , vnut
1S. w dit o . . :ofi 'nº

Hy verdeelt zijne leerlingen in uitlanders, of

inborelingen, en de laatſte wederom ofin men,

ſchen » wier geboorte hen ten Hove brengt,

of in zulkes, die door deugd of bequaamheid

daar geraken, ofeindelijk in zoodanige , die

des Vorſten, oor en gunſt verkregen hebben,

om dat ze deelgenooten van zijne gebreken en

ſchenddaden zijn. En hoewel niemand hier

meer moeite# een vremdeling heeft, des

niet jegenſtaande wijſt hy hem een weg aan *

die bequaam is, hemver#"ren tC":
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Vervolgens toont hy, hoe een Hoveling zig

zal gedragen omtrent een verſtandig Vorſt',

niet alleen in zijnen dagelijkſen ommegang,

maar ook in zaken van gewigt , en zoo wan

neer hem onverwagt zijn gevoelen daar over

gevraagd mogt werden. * * *

Het eerſte werk van dezen man is dog (wil

hy in het Hof gelukkig zijn) den inborſt van

den Vorſt wel doorſtikt te hebben, om zig in

allen deele daar na te konnen voegen en plooi

ijen : maar dewijl ze altemaal het geluk niet

hebben van in deugdzame Hoven te komen ,

zie ik hier beſchreven, hoe een eerlijk man ,

die nogtans zeerzelden, ſchoon noodzakelijk,

daar gevonden word, zig zal aanſtellen, hoe

verre de vleyery van een onderdaan mag rei- -

ken ; dog teffens hoe ijk zulk ſlag van

menſchen is, en hoe zeer een Vorſt zig voor

die hoofſche ravens behoort te wagten. *

- Wil iemand weten, hoe hy omtrent de ſou

ten van een Vorſt moet omgaan, hier worden

ze van alle ſoorten opgeteld, gierigheid, on

kuisheid, dronkenſchap, enz...... -- '

Het Hof-leven was vermakelijk, hadmenal

leen met de zinnelijkheden van den Vorſt te

doen : maaryder gunſteling wil daar, dat men

hem na d'oogen zie , ja dikwils meer dan de

Meeſter zelf. : : : : : . . . . .

, Op dat een Hoveling leere zig daar in wel te
dragen, onderſcheid onze Schrijver dezelve in

eerſte Edeſluiden, in groote Staats amptena

ren, in Edelluiden van minderen rang, en in

gunſtelingen, die door gunſt alleen gezag heb

hen. Hy ſchrijft, op wat wijze men 'yder#
* - v. K. * 1e
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die zal behandelen, of om hun vriendſchap te

bekomen, of om in dezelve te blijven. Dog

dewijl dit geluk niet altijd wil vloten, wapent

hy ook zijnen leerling tegens hunnen haar,

laſter, dreigementen , en wat een geſtoord

menſch kan bedenken, ofuitvoeren, om een

ander zijn misnoegen levendig te doen gevoe

len. - ' T e # . -

Hy onderwijſt niet alleenlijk in 't gemeen,

hoe men met die altezamen moet leven, maar

ook wat ſoort van misnoegde gunſtelingen meer,

wat ſoort min gevaarlijk, en hoe elk beſt te ont

derkennen is. - - - - -

Mogelijk zal 't iemand vremd ſchijnen, dat

een Hoveling menigmaal op een plegtelijke wij

ze zig met zijnen openbaren viand verzoent ,

om henin 't verborgen lagen te leggen, en daar

na beter te verderven, nogtans gaan d'er deze

kunsjes niet zelden om. .

- Is het Hof vol verdeeldheden , hier geld

voorzigtigheid, ommezig wel by de redelijk

ſte te voegen, en ook daar na te tragten, dat

men getrouwe vrienden by elkanderen blijve

behouden, emme, het ga hoe 't wil, altoos

een ſchuilplaats te hebben. -

Word men eens dwars aangezien, men moet

daarom het Hof niet verlaten, maar des te y

veriger derwaarts gaan : anders volgt een on

vermijdelijke val, welke indien tegen alle voor

zigtigheid ſtaat te maken, moeten d'er leſſen

geleerd werden, om 't ongeluk te verkleinen,

of te dempen. En dewijl dit meeſt toekomt

by de zwakheid van den Vorſt, of van ons

zelf, hebbe een Hoveling zig voor eenige,#
C. º . -- -- . . . * . w T : : : : : : - van 3

-
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ten, * hier aangehaald, te mijden. '' - ',

Overaardig zijn de f konſten, die hy on

toont dat d'eene Hoveling gebruikt omme den

ander de voet te lichten, en buiten gezag te

brengen. - - - - - -

* De gunſt van het Hof ſterft doorgaans met

den Vorſt : nieuwe Vorſten, nieuwe gunſte

lingen. Leer dan , gy al wie in deze mooye.

dingen zin hebt , uit Walzingams voorſchrift,

hoe gy in dit is geval uw oogmerk kunt berei

ken, en by den volgenden Vorſt in gunſte ko
1006ºn, 7. -?

Op zoo ſlibberigen pad als 't Hof is, moet

elk alle oogenblik omzien , op dat hy onder

kenne, of de gunſt van zijnen Vorſt is veran

derd of niet. De kenteekenen ſtaan p. 216.

Meeſtreſſen (gy verſtaat wel, denk ik , le

zer, welke ſchepſels ik meine) hebben dikwils

het meeſte aanzien; ſomtijds de meeſte benij

ders; des was het noodig dat deze ook leer

den hoe zy haar hadden te gedragen. p.212- :

, Van dit alles geeft de Heer Walzingam niet

ſiegts fijne leſſen, maar ook ſtaatkundige voor

beelden, uit Latijnſche en andere hiſtorien

getrokken, daar die vermaarde Sejaan nu en

dan ten tooneele verſchijnt. , ºf

Maar het is zeldzaam, dat deze Schrijver,

voorbeelden uit verſcheide volkeren bybren

gende » zijn eigen landaart alleen overſlaat, en

van die maar eens in 't algemeen ſpreekt , zon

der eenige perſonen te noemen. De Overzet

ter » die dit werkje uit het Engelſch in 't

Franſch vertaalt heeft, merkt ook aan, dat de

- - Schrij

. * P. 137. 147. Tt P. 158. 177. HH P. 2oo.
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Schrij,E: velerley Vorſten#n#
kende , het Engelſch Hof en zijne Koningin

ne niet vermeld. Men zoude mogen denken,

dat hy het te teeder heeft gerekent , fouten

eener nog levende Vorſtinne (want hy ſchreef

dit in haar tijd) en haar Hof op te baggeren :

en haar deugden te roemen mogt een man, die

door ongunſt buiten boord gezet geen deel meer

aan dezelve had , miſſchien niet wel van 't

hart : dog de Overzetter houd het daar voor,

dat Walzingam ligtelijk van dezelve gedagten

is geweeſt, als die Korneilje ten opzigt van den

Kardinaal Richelieu had, van wien hy nooit

wilde ſpreken, om dat hy 'er te veel goeds van

had genoten, dan dat hy quaad van hem mogt

ſpreken, en te veel quaads, dan dat hy hem

zoude prijzen.

Hier achter is gevoegd de ſchetſe van een

grooter werk, geſchreven door Robbert Nanton,

man van achtbare bediening onder Koning Ja

kob den eerſten, die het zelveom der levenden ,

en om der geheugeniſſe van ſommige overlede

nen wille niet breeder darde volvoeren. -

Schoon dit maar een ruw ontwerp is, echter

dient het tot# van 't gene ik terſtond

zeide, dat de Ridder Walzingam willens hadde

nagelaten. Dat is, het beſchrijft ons niet al

leen de Koninginne Elizabeth van haar wieg en

bakermat af, tot haar opſtijgingten Rijkstroon

toe, maar het geeft ons ookeen levendigeſchil

dery, zoo van haar lijfsgeſtalte, en natuerlijke

bevalligheden, als van hare zielsdeugden,

driften, en zinnelijkheden, geduerende haar

roemrugtige regeringe in alle gevaarlijke:
- , ,
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vallen en geheime verraderyen betoond. Ik ga

dezelve voorby, als meerendeels in mijn uit

trekſel van * Bohun's werk aangeroerd.

By't leven dezer groote Vorſtinne volgt tot

een toegift de verbeeldinge van vele harer voor

naamſte gunſtelingen , en Hof-amptenaren, al

tzamen en yder in 't byzonder hier afgemaald

in hunne geboorte, voorouders, koenſte aan 't

Hof, bedieningen, en gunſtgenot : dog ver

mits die Koninginne geheel haar werk maakte

van den oudſten adel tot de hoogſte ampten te

vorderen, komen ons geene andere byna voor

alsuit alouden adelijken ſtamme.

d'Eerſte die hier praalt, is de Grave van Lei

eeſter, den Nederlanderen, tot welke hy van

de Koninginne in den Spaanſchen oorlogstijd

gezonden was, een niet dan al te wel bekende

# , gevolgd van zijnen grootſten wederſtrever
en Grave van Suſſex. - n

Leiceſter ſtaat hier te boek, als een, die vals

hartig was, en de beginfſelſtellingen van Ma

chiavel en Ceſar Borgia had ingezogen. Een

lof, op verre na de beſte niet. - -

De Schrijver, niet aftervolgende de groot

heid der Perſoonaadjes, maar de tijd hunner

vorderinge ten Hove, brengt na dezen den Lord

Burleig, en voorts den Ridder Sidney, wijders

onzen vorensgemelden Schrijver den Ridder

Walzingam , Milord Willougby , den Ridder

Bakon , Milord Norris, den Ridder Knowls,

den Ridder Perrot, den Ridder Hatton, Milord

Effingham, den Ridder Packinton, Milord Huns

don, den Ridder Raleig, den Ridder Grevit,

. - - - - - - - - - -- - Milord

* * September en oktober 1694.
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Milord Eſſex, Milord Bukhurſt, Milord Mount

joy, den Ridder Cecile, den Ridder Francois

Vere, en eindelijk Milord Worceſter te voor
ſchijn. , ". - ---

Niemand ſtore zig aan 't woord Milord, dat

ik de Engelſche Grooten late behouden. -

Zy komen alle niet even eens voor, maar

ſommige zijn enkel gedoodverft, andere wat

meer opgehelderd: weinige hebben by hunne
hiſtorie ook die van andere gevoegd. f

Het gaat gemeenelijk zoo met Schrijvers,

die een ontwerp van een grooter beſtek maken.

Zy maken een opſtel van de voornaamſteperſo

nen, zaken, oftijden, die zy willen verhande

len, vervolgens ſchikken zy van tijd tot tijd de

gedenkſchriften, daartoe dienende. *,

In 't gemeen magmen zeggen, dat alle deze

hooge rijksamptenaren zonder pluimſtrijkery

verbeeld ſtaan. ,, -

De Schrijver, ons verzekerende nierstene

der geſteld te hebben als uit echte ſtukken, of

zeer geloofwaardige getuigen, heeft zoo vele

lezers gevonden, dat deze vertalinge na den

vierden druk zijn 's werks gedaan is.

" , - - - - -

- - -
- -- - - -,

- -- -
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xvIII. HooFDDEEL
Godofredi Wegneri D. Sacrae diſſertationes

-- Theologicae& Philologicae, de variis&

jucundis# exScriptura S.peti

tis: cum ſpeciminibus Bibficis & hiero

lexicis ſequenti pagina enumeratis. In

unum volumen collectanuncprodeunt.

- - Dat is,

Ds. Godfrieds Wegnerus gewijde Godgeleer

de en Taalkundige redeneringen over ver

ſcheide en# ſtoffen uit de Heilige

... Schrift gehaald, met proeven van Bibel

verklaringen, en gewijde woordboeken, op

de volgende bladzijde gemeld, nu, by een

verzameld, uitgegeven. Te Frankfurt aan

den Oder by# Volcker 1695. in

• 4. . . , oºrs, .

H# hebben we veertien geleerde redenerin

gen, die de Heer Wegner, Hoogleeraar

der Godgeleerdheid van de Augsburgſe belijde

niſſe, of zelf heeft opgeſtelt, of andere onder

zijn opzigt beweerd hebben, waar in dan zijn

hand, na de gewone wijze , vry behulpzaam

is geweeſt. Gelijk de ſtoffe niet over al van den

zelven aart is, zoo zijn ook de zaken niet alt

zamen op eenerley manier behandeld : en dit

noodzaakt my, ſchoon het geen klein werk in

heeft,

»

*-
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heeft, van yder in 't byzonder te ſpreken.

De eerſte is over de plaats, van welke het

drietal der Koningen Job , David, en Salomo

getuigt; de vreeze des HEEREN is het beginſ

Jel der wijsheid.

Verwonder u niet, lezer, dat ik Job ook

een Koning noeme : onze Schrijver zegt zoo,

en gelooft, dat die lijdzame man een Koning

der Idumeen » uit Abrahams nakomelingen ,

door Ezau geteeld, en met Dina, Jakobs Dog

ter, is getrouwd geweeſt.

Men kan die ſpreuk niet alleenlijk hier in 't

breede verklaard zien, maar ook al wat overy

der woord by alle Godgeleerde, zoo oude als

nieuwe, te vinden is, en de Schrijver legt het

byzonderlijk daar op toe, om de Hebreeuwſche

woorden zoo breed uit te halen, als ze in den

Bibel te vinden zijn.

Hy begint met het woord * n':/N" [Re

ſchith] dat by de dogters van de Hebreeuwſche

taal , te weten de Chaldeeſche, Arabiſche a

Perziſche, of Ethiopiſche beter als by de moe

der zelve voorkomt. Iemand denke , dat hy

hier een volmaakt woordboekvan die woorden

Z1et, - -

Voortgaande tot de woorden + nºoºon [choch

mah] en H nN")' [jireah] behandelt hy die als

de voorſte : dog over 't woord TNT ſtehoval

is hy uitvoeriger , zoo wegens de taalkun

de , en deszelfs beteekeniſſe , als van alles

# het letterziftend volk gewoon is na te vorſ

Cn. •

Eindelijk vat hy de vreeze des Heeren teza

- XM Deel.' X men,

* Beginſel. + wijsheid. H. Vreek"
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men , en paſt die godgeleerdelijk op de ge

moederen toe. . e

De tweede redevoering ſchaft ons water uit Bet

lehems bornput, en verklaart II Sam. 23 , 14

17. Als de woordoorſpronkelijkheden hier we

der onderzogt zijn , gaat de Schrijver alles,

wat tot opheldering der zake verder te zeggen

valt, in twintig vragen begrijpen, en ſlaat niets

over van 't gene , dat oude en nieuwe deswe

gen voor of tegen hebben geoordeelt. .

Eerſtelijk vraagt hy , welke de drie helden ,

daar genoemd, geweeſt zijn ? want nog Jood

ſche nog Chriſtenſche Godgeleerde komen hier

in over een. 't Is een ſchijnſtrijd in den Bibel,

ofdeze drie helden ook onder de dertig moe

ten gerekend werden, en hieruit rijſt een twee

de vraag.

Waarom zy helden worden genaamd, is de

derde, en de twee volgende vragen zijn o

ver den tijd der Hiſtorie. Veel doet het ter

zake, dat menmag weten, waar David was,

toen zy hem dit water bragten , en deze is de

zefde vrage. De zevende is, wat weg zy na

men , om 't water te krijgen , en of zy regt

door het leger der Filiſtinen, met voornemen

om te vegren » gegaan zijn.

Ik moet den lezer eens voor al zeggen, hoe

de Heer Wegner doorgaans te werk gaat. Hy

ſtelt onsE# gevoelen der ouden , daar na

der later Schrijvers voor , hy wijſt aan, hoe

zy van den anderen verſchillen, en geeft ons

dan vrymoediglijk het zijne , met een oploſ

ſinge der tegenwerpingen. -

De achtſte vraag is, of de Filiſtinen in Beth

. . . . ? f lehem
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lehem zelf bezetting hadden, dan of zy daar

buiten waren gelegerd, 't welk mede geen klei

nen twiſt onder de geleerden heeft gemaakt.

Men zie voorts naauwkeuriglijk onderzogt,

waar debornput, en welk de oorzake van Da

vids begeerte tot dit water was: zonder te ver

geten, ofdiebegeerte van David voor een wel

of wanſchikkelijken trek te houden zy. Die

luſt heeft in zinſpelingen, ſla 't oog op p. 1oo.

Drie volgende vragen onderzoeken, of Da

vid den Helden water te brengen had bevolen,

en ofdaar zonde in ſteekt ?

- Een , of zy daar voor gevogten hebben ?

Twee andere, waarom David dat water niet

heeft gedronken, en ofhy't mogt drinken ?

Of David het water Gode heeft geoffert, en

of water voor offer kan ſtrekken, word in de

twee laatſte vragen opgeloſt: en dus loopt dit

tweede ſtuk geleerdelijk ten einde.

In de derde redenvoering handelt de Schrijver

van de zigtbare zendinge des H. Geeſtes Hand. 2.

3, en in zijn inleiding geleerdelijk van het ou

de en nieuwe Pinxterfeeſt, dat aan Elias eer

tijds zoude vertoond zijn 1 Kon. 19. 11,12.

Na een beknopte uitbreiding van de woor

den, ſpreekt hy breedelijk, omdat er de vye

rige tongen te pas komen, van het woord tong,

by de Hebreen jw', [laſchon] en by deGrieken

yxsera (glooſ[a] geheten. Vervolgens pluiſt

hy niet alleen dit maar ook alle de andere woor

den uit in twaalf vragen.

Dewijl de tijdrekening van 't Pinxterfeeſt

zoo ten opzigt van den tijd als dag verward is ,

X 2 doet

A
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doet hy dit geſchil eerſt af, en verklaart de

plaats Hand. 2. I volkomentlijk : desgelijks

Hand. 2. 15, om het juiſte uur uit te vinden.

Ik zie hier wel reden, waarom de H. Geeſt

op het Pinxterfeeſt gezonden wierd, en dat de

ſtad, daar Hy quam , Jeruzalem is geweeſt:

maar de Godgeleerde zijn 't niet eens, of Hy.

in den Tempel of in een byzonder huis zig o

penbaarde : en al zoo luttel • * of het in een

boven of beneden kamer gebeurde.
e

Sommige zeggen, dat de perſonen, dieden -

Geeſt ontſingen , alleen d'Apoſtelen waren,

andere meer met hen. Daartoe dient een uit

voerige verklaring van het laatſte van Hand. 2.

1. Dog het is wat naauwkeuriglijk gevraagd ,

f op wat deel des lichaams het zigtbaar teeken

van den Geeſt zat ; hoewel de oude daar over

driederley gevoelen hadden. - *-

De Heer Wegner weet een reeks van redenen

by te brengen, waarom de Geeſt onder een

uitterlijk teeken, en wel van tongen, verdeel

de en vyerige tongen, uitgeſtort is, en waarom

die tongen op een yder van hen zaten: daar Be-,

da en andere wonderlijk over heen praten. :

Nog word er gevraagt , ofen hoe de Chri

ſten leerlingen door dit wonderwerk verſcheide,

talen ſpraken ? waar omtrent Salmaſius door,

eenen Arndius wederlegt word. -

De driedaagſe dood van Chriſtus word ons in

de vierde redenvoering verrekent. Om net

telijk uit te halen, hoe lang Chriſtus in 't graf

heeft gelegen, krijgen alle plaatſen, daar van

handelende, haar verklaring , en uit alle de

- - * * * zelver

* P. 173. # P. 179,

Y

+

»
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zelve blijkt, dat die tijd geen 72 ueren, of

drie volle dagen en nagten, lang geweeſt is.

Hier komen dan de Voorbereidingen, groo

te Sabbath, en meer Joodſche zaken te berde,

het eten van 't Paſcha, de dag van de maand,

en week, toen Chriſtus ſtorf, het uur van den

dag der kruicinge , de begravinge , en einde

lijk der Opſtandinge.

Salomonsſchip vaart na Ophir zoude ik gaarne

in het vijfde vertoog bezien , maar uit het af

drukſel , dat ik bezige, is deze verhandeling

uitgelaten. -

Het naaſte, dat my voorkomt, is van den

oorſprong der vogelen, uit Gen. 1. 2o. Daar in

ontdekt de Schrijver de verſcheide gevoelens,

die deze en genen over de Schepping hebben,

reffensden oorſpronk der woorden, en 't onder

ſcheid tuſſen ºnnT [dibber] en "nºoN [amar]

ſchoon't beide ſpreken beduid , eindelijk, hoe

God ons in 't woord Elohim voorkomt , enz.

Hy geeft ons aan de hand zeſderley meiningen

van verſcheide uitleggers, waaruit de Voge

len zijn geſchapen. Na zijne gedagten , zijn

ze uit Niets gemaakt, en om dat die ſtelling

geen tegenſprekers ontbeert loſt hy derzelver

voorgeworpene zwarigheden op,

Het zevende vertoog wijſt ons de plaats ,

daar Chriſtus is geboren ; waar omtrent een le

zer zig kan verluſtigen in Immanuels land ,

het land Juda, de ſtad Bethlehem , en een be

wijs tegen de Joden, dat hunne Meſſias is ge

komen. De Heer Wegner toont hen, dat zy

de Schrift verdraayen, en verzet zig tegen die

Chriſtenen, die den Joden byſpringen, en wa

- -
X 3 nen,
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nen, dat (a) Chriſtus niet binnen, maar bui

ten de ſtad Bethlehem is geboren, met byvoe

ging van de reden, waarom Hy in die kleine

ſtad heeft willen voortkomen, en gewagma

king, in 't voorbygaan, van haar verwoeſting,

en der Chriſtenen bedevaarten derwaarts,

ſamt den tempel, die Helene, des Keizers

Konſtantijns moeder, daar ter plaatſe gezegt

word gebouwt te hebben, en van welke hi

ſtorie, door Euſebius beſchreven, ik mijn oor

deel hier niet zal zeggen. 'k Zwijge, hoe

die door de Sarazijnen is ingenomen ; en of de

(b) Herberg, in welke Chriſtus ouders thuis

lagen, Jozef toequam ; of het ſtal eigentlijk

een beeſtenſtal (o wat al mooye dingen hebben

ſommige oude en later Chriſtenen hier over

niet geſchreven! ) en of de (c) kribbe een bee

ſten voederkribbe , dan wat anders, of in een

ſteenrots onder de wal uitgehouwen was: want

Vader (d) Chryſoſtomus praat , dat ze van

leem of ſlijk geweeſt is, en de (e) Jezuijt a La

pide meent het beter te weten, daar hy dezel

ve hout noemt. Men onderzoekt hier ook ,

waarom de Heiland in een kribbe heeft gele

gen, daar dan de (f) doeken, ofzwagtels, by

komen, en of er ten tijde van Zijn geboorte

beeſten in 't ſtal waren ; een overlevering der

Oudvaders, in Bacharts brave werken voor

dezen by ons uitgeſtampt. Eindelijk de Kar

dinaal Baronius, die wel wat meer verziert

heeft , of, dat van anderen verzierd was, na

vertelt , weet hier een waterbron te vinden,

zonder

a) P. 66. b) P. o 1. P. 94. - (d) P.." (e) uuº / d'Et..? 94 (d)
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zonder dat de Schrift daar van gewaagt, en

niemand dezelve heeft voortgebragt, als Be

da alleen. Och ja , zoo Baronius geloof ver

dient , de * kribbe is te Roome gebragt : en

waarom niet ? ze word aldaar thans in de Kerk

van de Groote Lieve Vrouw getoont. -

Ik biddeu, lezer, laat uwe oogen by deze

kribbe ook eens gaan over eenige andere won

derwerken, omtrent des Zaligmakers geboorte

van de Pausgezinde verdigt, en treê zoo met

my over tbt het agtſte geſchrift, in 't welke een

zeker ſchoolier Meinelffus, onder het opzigt

van den Heer Wegner de plaats 1. toh. 5. 7. be

weert, over de drie getuigen in den Hemel. 't Is

waar, drie oude Griekſe Handſchriften hebben

die niet, ze is ook niet te vinden in verſcheide

Overzettingen, de Syriſche, Arabiſche, en

ſommige Latijnſche Handſchriften, en velen

Oudvaderen onbekend; dog van dit alles wor

den redenen gegeven, en de wettigheid der

woorden aangetoond, met ... Oploſſing der

tegenwerpingen, voornamentlijk van den So

ciniaan Sandius.

De vergelijkinge van den eerſten en tweeden A

dam is desSchrijvers vertoog geweeſt, toen hy

Doktor der godgeleerdheid wierd, over 2 Kor.

5. 21. Hy toont hier eerſt alles, waar mede

God den eerſten Adam heeft geſchapen, dog

zoo, dat hy konde vallen, regt anders als de

Pelagianen, dewelke hem zuiver in den ſtaat

der jongeborene kinderen ſtellen, dat is, nog

regtvaardig, nog onregtvaardig. Hy vergeet

verder niet, hoe Adam, de wet overtredende •
w X 4 e Gen

)

* P. 1 19.
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een zondaar wierd , en wat tot den val met des

zelfs aankleven behoort, maar bewijſt ons de

de zwaarte dier misdaad uit vierderley gronden.

Dat de tweede Adam niet konde zondigen,

word geſterkt met verklaringen van 2 Kor. 5.

21 • Dan. 9. 24. Luk. I. 35. Heb. 7. 25 , en

andere plaatſen meer, en nogtans Hy Heilige,

met 's werelds zonden beladen, is tot de *

grootſte zondaar van alle geworden.

De tiende zintwiſting is onder des Schrijvers

opzigt van zijn neef gedaan over de woorden

van den Kruisgezant Paulus aan de Galaters ;

avant gyl. alle die gedoopt zijt, hebt Chriſtus aan

gedaan. Ik wenſchte hier wel wat duidelij

ker bewezen, dat gedoopte kinderen geloo

ven, gelijk p. 48 geleert word.

Een proef van een volmaakt Hebreeuwſch

woordboek te maken is in het elfde ſtukje aan

gewezen in het woord 'f N")5 , [Bara]. Die

zulk een werk zouden willen volbrengen, moe

ſten vele geleerde mannen te zamen zijn, die

niet alleen de Hebreeuwſche, maar ook alle

Ooſterſche talen in den grond verſtaan, en van

derzelver eigenaardigheid konnen oordeelen.

Zulke, zegge ik, die van elk woord, daar het

voorkomt, deszelfs kragt aanwijzen, na de

manier van zeggen, die toen gebruikelijk was:

want ik hebbe my wel laten wijs maken, dat,

gelijk. de Hebreeuwſche Bibel niet in eene

eeuw is geſchreven, alzoo ook de ſpreekwijzen

niet eenerley zijn : zulks dat dit werk niet wei

nige groote ſtukken zoude uitmaken. Ey zie

eens met my , hoe de taalkundige Heer Weg

ner deze proef onderneemt. Ge

* P. 34. 't Schicp, of heeft geſchapen. : ”
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Getoond hebbende , hoe dikwils het woord

voorkomt, ook hoe menigmalen , en waar,

niet ſlegts inydere (a) vervoeging, maar ook

in yder (b) tijd, geeft hyonsdeszelfs (c) t'za

menvoeging, en wat het regeert, of hoe 't ge

regeerd word. Dan haalt hy de (d) gelijkna
migheid op, vervolgens de (e) meernamigheid,

en hoe die van 't woord Rºnn verſchilt. Nog

bet. Hy verrekent de (f) overeenſtemming der

Ooſterſche taalkunde, en derzelver (g) ver

klaring uit tegengeſtelde woorden, gevolgd

van een anderhalfvoetig woord Syngenealogenan

tiophania [medegeſlagtige door tegenſtellinge

opheldering] wat make ik hier beſt van ?

Noodiger is de (h) ſpreekwijs en (i)Nadruk

kunde, en wat fraais de (k) Letterziftkunde.

Maar zie daar nog grooter woord Philotheologo

polemoſophia [Redenlievend Godgeleerde-twiſt

kunde] men zoud 'er ſchier een zweetjevanha

len.

Hierin komen ons verſcheide vragen voor ,

welker eerſte is, ofde woorden.* D'n7NS S&nin

[Bara Elohim] meerderheid van perſonen be

duiden ? II. Of de ſchepping der viſſen on

middelijk is geſchied ? III. Of het meerge

melde woord Bara altijd ſcheppen uit niet be

teekent ? dit doet hem handelen van verſchei

de Schriftuurplaatſen, als Pſ. Io2. 19. tex. 4.

5. tex. 41. 2o. te5. 45. 8. tez. 45. 18.tex. 54

16. ter. 31. 2o. Ezech. 28. 13-15. Laatſtelijk

X 5- * komt

(a) Conjugatio. b) Tempus. c) Syntaxis.

(d)#. (2,#" (f). Har

monia. (g) Enantiophonia. . . (h) Phralie,

(i) Emphaſiólogia. ' (ky Critica. ' * God ſch"?"
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komt de * Hyſtorikunde, en hoe de Chaldeen

zig van dat zelve woord Bara bedienen.

Het twaalfde is de proef van een gewijd Grieks

woordboek over de eerſte letter A, en de beteeke

niſſe van 't woord Alpha. Dit ſchoeit mee ſtop
denzel# Van# voorgaa#C.

Vraaggeſchillen over de zesdaagſche ſcheppingbe

ſlaan # dertiende ſtukje.###

den wijſt den wegaan, hoe men op Akademien

zig behoort in brave bezigheden te gedragen.

De ſtoffe is vervat in een en twintig vragen,

welker ſommige nut en noodig, dog andere,

mijn 's bedunkens, ganſch onnut en onnoodig

zijn: want wat raakt het ons te weten, wat

God deed, eer Hy de wereld maakte ? en meer
dergelijke dingen, hier voorgeſteld. -en

Het laatſte is een proeve van verklaring en ont

binding der twee eerste vaarzen uit het begin van 'e

Wereldmaking-boek, door Mozes beſchreven. Na

demaal hier alles letter-en redenkonftiglijk

word ontbonden, gebeurt het, dat een en de

zelve zaak dikwils voorkomt. Dus late ik het

anker vallen, terwijl mijne oogen van 't gele pa

pier, en de drukfouten reeds ſchemeren. Wat

de manier van ſchrijven zelf belangt, die is

klaar, en, duidelijk, en overvloedig van ſtof

fen om predikaatſien op te cieren, want men

vind 'er met groote naarſtigheid by eengehaald,

al wat oude en nieuwe Schrijvers van allerley -

gevoelens wegens de verhandelde zaken hebben

teboek geſlagen.

* Hiſtoriologia.

Z XIX.
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XIX. HO OF D DE E L.

Gothofredi Immo , hoc eſt conciliatio le

gum in ſpeciem pugnantium, quas in

notis ad pandectas juris civilis Dionyſius

Gothofredns JCtus, verbum immouſur

pando, indicare atque arguere, omiſſa

plerumque ſolutione aſſueverat; nuper

autem, ſummo judicii acumine, ſubti

lique induſtria, diſcuſſis contrariorum

tenebris, evolvit & in concordiam ad

duxit Vir magnificus & excellentiſſimus

D. Georg. Adam Struvius, JCtus conſum

matus, Conſiliarius Saxonicus intimus,

Anteceſſor in illuſtri AcademiaSalanace

leberrimus, facultatis Juridicae Senior,

Curiae Provinc. Aſſeſſ. Primar. &c. O

pus poſthumum, quod publicae utilita

tis gratia, ut multorum deſideriis oc

curreretur, in lucem editur, juncto re

rum & verborum indice locupletiſſimo.

Cum ſpeciali Sacrae Caeſar. Majeſtatis

privilegio.

- Dat is :

Het ja of neen van Gothofredus, ofte een ver

eeniging der wetten, ſchijnende tegen elkan

deren te ſtrijden, welke de Regtsgeleerde
- Dionijs
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DionijsGothofredus in zijne aanteekenin

gen over 't Wetboek, met het woord Immo

te gebruiken, zonder nogtans de oploſſinge
veeltijds daar by te doen , plagt te merkens

nuonlangs met zeer groot vernuft, ſpitsvin

dige naarſtigheid, en verdrijving van ſtrij

dige duiſterheden, ontvouwd en vereenigd

door den voortreffelijken , en zeer uitmun

tenden man den Heer JorisAdamſſeStruif,

volſlagen Regtsgeleerde, Saxiſch Geheim

raad, zeer vermaard Hoogleeraar in de

doorlugte Hooge Schole aan de Saal, oudſte

der Regttgeleerde Leeraren, en Voorzitter

in 's Lands Regthuis. enz. Een werk, na

des Makers dood uitgegeven, om des alge

meenen nuts wille, en tot voldoening van

veler verlangen. Daar is een zeerwijdloo

pige bladwijzer van zaken en woorden by

gevoegd. Met zonderlinge voorregtiver

gunning van den Keizer. Te Frankfurt aan

Alen Meyn, op koſten van Joris Henrikſz

Oehrling 1695. in 4 62bladen.

K ben reeds zoo verkropt aan den titel, des

ik, uit vreeze van aan het boek zelf te zullen

ſtikken, mijn penne nederlegge , latende dit

lekkere beetje den regtskundigen ongerept over.

v

- - - - xx.
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xx. HooFDD EEL.

Les Amours de Henri IV, Royde Fran

ce, aves ſes lettres galantes, & les re

ponſes de ſes maitreſſes. N

Dat is,

De Minneryen van Henrik de vierde, Ko

ning van Vrankrijk, met zijne Minnehrie

ven, en de antwoorden van zijne liefſtens.

Te Keulen 1695. in 12. 15 bladen.

G#vrome en kuiſſche Koningen (wat zijn

ze van alle eeuwen her dun gezaaid ge

weeſt!) hun lof toekomt, welke men ziet dat

hen doorgaans met geen ſpaarzame hand vande

Hiſtory-Schrijvers word toegemeten ; alzoo

bevinden we, dat het wanbedrijf der dwinge
landen en onkuiſſche Vorſten (wat een menig

te van dat ſoort komtonsin alle geſchiedeniſſen

te voren ! ) veeltijds na verdienſten aan eeneon

ſterfelijker ſchandgeheugeniſſeinde gedenkboe

ken der volkeren word nagelaten.

Deugdzame wereldregeerders weten, dat ze

zoo wel menſchen als hunne onderdanen zijn,

dat ze zoo wel als alle andere de geheiligde wet

ten behooren te onderhouden, en, dat ze wel

in acht mogen nemen de woorden van Hora
tIIIS * * , ' . --

Regum timendorum in proprios greger » :

Reges in ipſos imperium eſt Dei.
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welke van Kamphuizen op een kragtiger wijze

in zijn uitbreiding van Davids twee en tagtigſte

ſmaarlied dus voorkomen.

Zy, die, om voor 't gemeen te waken

Aan 't ſtuur der menſchelijke zaken

Verheven, , en in daad en ſchijn

Op aard als kleinegoden zijn,

Die hebbenbovenhen een hooger, enz.

Henrik van Bourbon, ſedert hy, na vele ſpor

relingen, ten rijkstroon van Vrankrijk wasge

ſtegen, Henrik de vierde geheten, en namaals

met den bynaam van Groote vereerd, was een ,

Koning, die vele deugden en goede gaven be

zat, maar die daar benevens met zeer vele groo

te gebreken den luiſter van zijnen naam be

zwalkt heeft.

In zijne tochten tot ſchoone vrouwen was

hy zig zoo onmagtig, dat de boelaadjes , met

haar bedreven,niet alleenlijk by zijn levensmaar

ook na zijn dood van verſcheide pennen totver

wondering der lezers, en onuitwiſſelijke ſmet

ten zijner Majeſteit, zijn aangeteekent.

Die Schrijvers zelve, die hun werk maken

van zijne heldendeugden en andere Vorſtelijke

hoedanigheden met glimpenden inkt teboeken,

verzwijgen zijn minzugtigen aart niet, Pieter A

Korneliszoon Hoofd, meene ik, die voor het

ſchrijven van zijnen grooten Henrik met den

eernaam van Ridder wierd opgehult, en den

Franſchen Vader Hardouin# die,

tot leering van den althans heerſchenden Ko
- 'g - - - Ring
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ning Lodewijk den veertienden, het leven van

den hooggemelden Henrik , zijnen Grootva

der , beknoptelijk en met veel zuiverheid,

een hiſtoryſchrijver paſſende, vereeuwigt
heeft."

De leerzame verdigtſels der aloudheid leer

aren ons, dat Herkules, die groote temmer van

gedrogtens zoozeer der minne onderhevig is ge

weeſt, dat hy ter gedienſtigheid van zijn lief

Omfale het ſpinwiel hanteerde ; en Sardana

paal, der Aſſyrieren# was, naar luid

der * hiſtorien, zoo verwijfd , dat zijn Hof

meeſter Arbaces hem in wijven-kleedy onder

een hoop hoeren vond zitten ſpinnen. '

Hoe verre Henrik de vierde (behalven zijn

groote drift tot dobbelen en kaart ſpelen) zig

van ſchoone vrouwen liet vangen, kan iemand

lichtelijk giſſen, als hy den voorzeiden Biſſchop

Hardouin in zijne beſchrijving hoort zeggen,

dat men wel twintig Románs van zijne heime

lijke liefdens-ſnoeperyen zoude konnen maken,

toen hy nog maar Koning van Navarre was,

en zig dan eens met Jaqueline van Bueil, dan

eens met Charlotte Eſſards, en vele andere juf

fers meer, zijn hart ophaalde : 'k laat ſtaan, wat

hy daar na uitgevoert heeft met zijn ſchoone

Gabrielle, anders de Hartoginne van Beaufort

genaamd, die hy, ſchoon ze een getrouwde

vrouw was, met razende minne bezeten had,

en met de Markgravinne van Verneuil ; daar

hy zig niet ontzag, om op zekeren dag by de

eerſte te komen, in een boerenkleed vermomd,

boſſen ſtroo op zijn ſchoft te torſſen, en"#
3

* Juſtinuslib. 1. - 1 :
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laatſt genoemde , meer als eens op zijn knien

# , geduldiglijk hare ſmaadwoorden ver

roeg. -

#- laffe onhebbelijkheden, een Chriſten

vorſt onbetamelijk, zijn in Henriks leven, en

na zijn dood, van vele wereldkundig gemaakt,

en ze konnen geenen boekoeffenaar onbekend

zijn. Wat dit werkje belangt, men kan des

grooten Henriks leven ſtukswijze, en voorna

mentlijk de gemelde zijn minneryen, daarin

beſchreven vinden, teffens wat een ſtaaltje zijn

eerſte wijf Margriet, die onkuiſſe Margriet,

zuſter van den Franſchen Koning Karel denne

genden, geweeſt is: ja zelfhet verklaarſchrift,

dat Henrik uitgaf, tot bewering zijner begeerte,

omme van den huwslijksband, met haar aange

gaan , ontſlagen te werden. Dog het zoude

den drukker of uitgever gepaſt hebben , wat

meer zorge te dragen, dat er aan 't hoofd van

dat f verklaarſchrift in plaats van Margariet niet

verkeerdelijk Katharijn ſtond.

De brieven, die Henrik aan zijne liefſtens'

heeft geſchreven, zijn zoo vele blijken zijner

hollende luſt tot verſusjanken. Deze ſtaan ach

ter 't werkje, dat een ſamengegaarde bondel

van vertellingen uit andere Schrijvers is.

Aan 't eind van 't zelve pronkt de lijſt van de

zonen en dogteren, die Henrik by zijne Ko

ninginne Marie de Medicis (want Margariet

had 'er hem geen gebaart) en by zijne andere

minnareſſen geteelt heeft, behalven die hy niet
had willen erkennen.

Ik beveleden lezer dit uittrekſel te vergelij

- - ken

+ Zie p. 1 18. - . . . . . . . *

k
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ken met den inhoud van het dertiende hoofd

deel, dat de Boekzaalin ſlagt-en Wintermaand

des jaars 1694 uitleverde.

, xxi. HOOFDDEEL.

D. joh. Georg, Nicolai , jurisconſulti, &

ſereniſſ. Electoris Saxoniae conſiliarii,

reſolutiones caſuumjuris dubiorum practice,

multis Jctorum modernorum auêtorita

tibus cum rationibus dubitandiac deci

dendi firmatae , nec non celcbriorum

dicaſteriorum , maxime Saxonicorum,

. . prejudiciis, ut & ſummi appellationis

judicii, quod Dreſdae eſt, ſententiis

exornatae. Quibus complura juris ci

vilis & Saxon. dubia partim omnino

non, partim non ſatishactenus explica

ta, uſu tamen forenſi frequentiſſima,

accuratâ brevitate pertractantur, om

nibus in foro verſantibus & utiles &

fructuoſas, publicique juris factae ab

Auguſto Coſello D. cum ſummariis atque

indice rerum & verborum. locupletiſſi
: - - - - - - - - -’

J

, " mo.
- t u, º . . . . 5 :# . een

--- N * Dat is, r! -- - - v. '

Joh. Georg Nikolai, (regtsgeleerde en Keur

1 Saxiſcher Raad) ontvouwingen van Regiº

XI Deel. Y oefe

- -- - - - - -

er ee:1-.- -
v
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- oefenigegevallen, door groot gezag derhe
't dendaagſe regtsgeleerde, met redenen van l

twijfelen, en beſliſſen, geſterkt de gelijks

- met voorgewijsdens van de vermaardſte

vierſcharen, byzonderlijk. Saxiſche , en *

wijsdommen van het Hooge Hof van be

roep te Dreſden, opgehelderd. Waar inne

zeer vele twijfelingen van 't Regt, en der

Saxiſcheregtszaken, ten deeleganſch niet,

ten deele niet genoeg tot nog toe verklaard,

- nogtans in pleitzaken zeer dikwils voorval

lende, met een bette beknoptheid worden

afgehandelt, ten dienſt van alle, die voor

regtsbanken verkeeren, nut, en oorbaar, -r

en in 't ligt gebragt door Auguſtus Koſel.
D. met inhouden der hoofddeelen, en een

zeer ruimen bladwijzer van zaken en voor

- den. * Te Neurenberg by Andries Otto

- 1696. in 4 74 h,- - - -

io . 1717 - - - - - - - -

D# een kind, ma's Vadersdood eerſt in 't

ſligt gebragt. Wilt# haan van aan

zigt kennen, lezer ? hy ſtaat in een printjete

genover dentitel. . . . . . ,,--, -

is niet quaad, dat wein Holland ookweten, hoe de Heeren regtsgeleerden in Saxen, te

wegenseenige ſtukken van regten, meerendeels

byzonderlijk na hun land geſchikt, zigverkla

ren, maar ik kan niet zien, onder verbeterings

dat we, zonder deze dergelijke Regts-boeken
- - , T - - - -

v- 2 A S tºG
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te doorbladeren, ongelukkig of onkundig zou

den zijn. ,, Jº & 1 (", Q Q ' . . . . . .

Want wie van ons zal zijn tijd willen door

brengen, met te lezen, of en hoeverre men bui

ten zonderlingbevel der overheid, in Saxen Molens

mag bouwen ? , gelijk als olymolens, zaagmo

lens, ſlijpmolens , volmolens, papier-mo

lens, koper-molens, boormolens, kruid mo

lens, en wat al niet meer? Deze te ſtigten wor

onderſcheidentlijk naar regren, Saxiſche ge

wijsdens, en# molen keuren,

nagevorſt, hoe 't in Dui d mag geſchie

den.
- - - ,A - 's A A* Aa - . ' ,,

De achtſte geſchil-ſliſſing van den Heere Ni

kolai is, of en hoeverre een uiterſte wille van ie

mand, die nog lezen nogſchrijven kan ,#
is ? hoe 't daar mede in Holland is gelegen ,

weet byna alle man': maar dien aangaande,

na 't ſchijnt, valt in Saxen nog veel te ſchrijven,

en zintwiſten; alle 't welke met een Leipziger

en Dresderwijsdom wordbekragtigt. . " ,

- Uit het ganſche getal der regtsgeleerde onr

vouwingen (XXV zijn d'er in dit boek) weet

ik er geen een uit te trekken, of een Hollander

kan die gemakkelijk ontberen. Derhalven

ſpoede ik my tot anderen arbeid. " "

:: 11 5 - ! ie : : ' 1:2: · · · · ·
# .

t ! H - te: ,,J
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- º - zo g: in 22 e . . . . . . .

xxII. HooFDDEEL

rHiſtoire du Cardinal Maſarin, par. M.

Aubery Avocat au Parlement & aux

- conſeils du Roy Deux tomes

En E Dat is,

De Hiſtorie van den Kardinaal MAZA

. RIJN, door den Heer Aubery, Advo

kaat in 't Parlement en in de raden des Ko

nings. Twee ſtukken in 12. t'zamen 53

- bladen. Te Pari ºy by de Weduwe van

M. Kramoiſy 1695.

:

. . . . . . . . .-' te :i rº: * * * * * *

TIEt regeerkundig bedrijfvan den Kardinaal

I. Mazarijn in Vrankrijk, van deze gevloekt,

van gene geprezen, is zoo kennelijk, dat ie

mand, die in de geſchiedeniſſen van 't Chri

ſtenrijk, in zijn levenstijd voorgevallen, niet

t 'eenemaal onbedreven is, ook niet onkundig

kan wezen van den grooten invloed, die deze

Rijksamppenaar door zijn uitmuntend bewind

in de zaken van ganſch Europe gehad heeft.

De Hiſtorien van alle landen en rijken der

Chriſtenen hebben eenig deel aan het verhaal

van 't gene hy bewerkt heeft, en wat hem we

dervaren is, zedert dat hy , Kardinaal gewor

den, op 't einde der regeringe van den Fran

ſchen Koning Lodewijk de XIII, en voortson

der de heerſchappy van den althans heerſchen

en Lodewijk deXIV tot in het begin desjaars

I66I
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1861 tod, de ſpil was, waarop het belang van
Vrankrijk draaide. s t al *, - zat !

- Derhalven, nademaal hy in 't een en 't ander

verhaal ons ſomtijds voorkomt , en zonder

twijfel nog meermalen, daar we van de hiſto

rien dezer eeuwe mogen ſpreken, in onze uit

trekſels ſtaat te verſchijnen, zal 't mijn zinne

lijkheid niet zijn , den Franſchen Schrijver,

door alle bekende vertellingen heen, op zijn

ſpoor na te volgen (want het heeft hem geluſt,

om deze twee ſtukken te vullen, alles, wat, in

Mazarijns tijd gebeurd, eenigzins aan de hi

ſtorie van zijn leven en bedrijf konde geſcha

kelt werden, daar in te laſſen) maar alleenlijk

van zijn geboorte, opvoeding, wichtige beſtel

lingen, voor- en tegenſpoed, en eindelijk van

zijn dood, een korte ſchets te geven. ,,

Na een zeer vleyenden opdragt aan zijn Fran

ſche Majeſteit, maakt de Heer Aubery een aan

vang van Mazarijns afkomſt, en eerſte bedie

ningen. Hy noemt des Kardinaals Vader Pie

ter Mazarini, geboortig van Palermo, en heel

jong te Roome gebragt, daar hy Hortenſia

Buffalini, en, na de dood van die, Porcia Or

ſini trouwde. ,Zoo zal het dan niet waar zijn,

dat my geheugt uit een kort ºf levensverhaal

van Mazarijn onthouden te hebben, nament

lijk, dat zijn Vader , Albert geheten, een

groot koopman geweeſt is. Hier draagt hy

den naam van Pieter, zonder dat ik echter zijn

beroep vinde aangeteekent. Deze Pieter teel

de by zijn eerſte vrouw Hortenſia twee zonen ,

zegt: + E & * i Y 3 - te

{ ook in het Neërduitſch uit de Franſche ſprake ver

taald, en te Amſterdam tweemalen gedrukt 1661 " **
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te weten, onzen Julius , en Michiel, welke

laatſte ook Kardinaal geſtorven is. : ' s ºf

- Julius quam ter wereld den 14den van Hooi

maand des jaars 16o2 , volvoerde zijn jeugdi

ge boekoefeningen te Roomen eensdeels on

der de Jezuiten (een goed beginſel om ſnood

ze werden) daar na in Spanje, werwaarts hy

en reis, in het gezelſchap van den Abt ko

omme, deed, die namaals Kardinaal wierd.

Den letterloop had hy naauwelijks afgeloopen,

ofhy gordde dendegen om 't lijf, enging on

der den Markgrave van Bagny , Bevelhebber

over de krijgsbenden van den kerkelijkenſtaat,

in Val Tellina dienen , daar hy , Overſte

van-'t voetvolk geworden , groot aanzien

kreeg. tro | | | * D.' -

In 't jaar 1628. (nu had hy weêr het prieſter

kleed aangetogen) door den Pauſelijken afge

zant in Vrankrijk aan Koning Lodewijk de

XIIIde , en deszelfs eerſte Rijksdienaar den

Kardinaal Richeljeu , aangeprezen zijnde,

wiſt hyzig zoo te gedragen, dat zijne verrig

tingen in de zaken van Mantua, Kazal » Pig

nerol , en aan## Hof van groo

ten nadruk wierden gehouden, byzonderlijk

die hy gedaan had als galaſtigde van den Paus,

wiens belang hy met een zonderling fijn oordeel

wiſt voort te zetten. A . - -

Dit, te Roomen op de proef goed bevonden

zijnde, had hem al in 't jaar 1625 een vetten

brok toegebragt, te weten het Kanonni

van Sant Jan van Lateraan, - ; f.

Hy wierd van den Paus in 't jaar 1634 met

het onder Leg4atſchap (zoo noemt men dit)

- : « tec. ººk 3 et w .. , Waal

ºn

Lºr, I'
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van Avinjon begiftigt , een ampt , gewoon

van de aanzienlijkſte uit de Roomſchegeeſtelijk

heid bekleed te werden e: zijn vader kreeg in:

*tzelve jaar den titel van * Conſervator van Roo

me, waar uit we nu hier ter plaatſe leeren, dat

die ook een ſlegthoofd geweeſt is. ' '

Zijn eerzugt liet hem niet ruſten, vooraleer

hy met een bulle van Paus Urbaan den VIII in

het zelve jaar voor buitengewone f Nuncius in

Vrankrijk# , alwaar hy , hoe

wel eerſt in weerzin van den Kardinaal Richel:

jeu,# daar na deszelfs grootſte

boezemvriend wierd, en de gunſt van Koning

Lodewijk de XIII zoo verre verworf, dat hy;

op zijn aanbeveling, van den gemelden. Paus

Urbaan in 't einde van het jaar 7641 onderden

rang der Kardinalen wierd ingewijd. . , ,

## haaſt als Richeljeu in Wintermaand des

jaars 1642 was geſtorven, maakte de LeliKo

# + 's anderen daags Mazarijn tot zijneneerſten# vr - - &

Zijn Majeſteit zelve overleed in bloeimaand

vanden jare x643, by welkers uiterſte willeon

ze Kardinaal# van des Konings

zoon den#waſ geworden) daarenboven

nog aangeſteld wierd tot hoofd van de raden,

zonder welker kenniſſe de regerende koninginne

weduwe, geduerende de minderjarighei des

Dolphijns, niets mogt uitvoeren." -

De Franſche ſchrijver meld ons de legtelijk

heden, die op des Koningsdood ten hove volg
den, en wilen een en geven, daar men

- -- . * * * * * : zijn
- - - o, º, º, - , fºtº is er , ... : - - ' '

* Bewaarder, een groot ambtenaar.' + Bode,

Gezant. HH Den 5 van Wintermaand 1642

tv
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zijn vertellinge van de veldſlag van Rokroy, en -

het innemen van Thionville leeſt, dat hy een ,

groote oorvleyer en bygeloovig menſch is. . i

Hy verhaalt wijders alle de oorlogen, bele- :

geringen, en veldſlagen van die tijden, zoo
voor als na den jare 1646, wanneer de Kardi-,

naal, tegen het woelen van alle die hem zijn

uk misgunden opwaſſende, op aanbeveling

Koninginne moeder, by het Parlement tot

oppergezaghebber van desjongen Konings op

voeding verheven wierd. Ik zal hier niet

reppen van den beroemden Weſt-Faalſchen vre

dehandel, in het jaar 1449 volvoerd, den bur-f

gerlijken oorlog van Parijs, nogte die allerge-,

enkwaardigſte rijkswiſſeling in Engeland, toen

de ongelukkige Koning Karel de I op het ſchavot,

te Londen voor den bijl moeſt bukken, en,

Kromwel met zijne Raden de alleen heerſing

in een zoo genaamden vryen ſtaat, ofGemee-;

nebeſt hervormde; zaken, die den Heer Au

bery, gelijk vele# na zijn ge-,

woonte, dikwils verre van den Kardinaal Ma

zarijn afſlepen: maar, om wat dichter byhem

te blijven ,## dat hy nu van

vele grooten met zoo mydige oogen wierdaan-.

gezien, dat daar uit alle de bobbelen van be

roertens ontſtaan zijn, die Vrankrijk in den ja

re I 643: I (49, 1659, en 1.651, onthutſt heb-,

ben. Hy was onder dien inlandſchen onruſt

het voorwerp van den haat desgemeen en volks :

want de ſinaalſchriften tegen hem ſchreeuw

den, en men zag veelvuldige ſcheldbrieven ten

zijnen laſte alomme binnen Parijs aangeplakt,

waar inne zijn bedrijf gevloekt, zijn perſoon* * is ze

is º . . s kweek ' 4 ter
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ter# wierd , 't welk door de aº
aanwaſſende onluſten van 't hof hem deed be

ſluiten, na Havre de Grace te vertrekken, om

voor geen ſlagtoffer van zijner vianden wrake te

dienen. Het Parlement, dat niets liever als

zijn### »##
thy, na zijn vertrek, by 't hof en des Ko

# Raad # Vrankrijk#gebannen, en

innen vijftien# (het baniſſement was

n 9 den van Sprokkelmaand 1651 gedagtee

kent) het ganſche rijk zoude hebben te ruimen,

met alle zijne vrienden, en vremde huisgenoo

ten, op ſtraffe van nadien korten tijd vogelvry

te wezen, zoo wanneerhy ergens binen delan

den zijner Majeſteit gevonden wierd.

Na dat de Koning, veertien jaren oud ge

worden, meerderjarig middelerwijlen was ver

klaard, en de Prins van Kondé de wapenen had

opgenomen, quam Mazarijn, door begunſti

ging zijner Majeſteit, alle de geledene ſtribbe

lingen te boven, en in het jaar 1653 wederom

te Parijs, daar zijn vianden in 't Parlement alle

bedenkelijke middelen hadden te werk gelegt,

om hem te verderven, daar men een groote

ſomme gelds op zijn# » zijn goede

ten aangetaſt, en zijn over koſtelijk geſtoffeerde

Boekzaal verkoft had. . . . . . Y

Dat is het lot der grooten in hun leven,

" Nu eens verdrukt, dan wederom verheven.

Zedert dien tijd is hy in alle onderhandelingen

van Vrankrijk## in-en uitheemſche desVor

ſten regte hand en het aas der hoffelijke troef

blaèn geweeſt. - e - -
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et ſluiten der Vrede, tuſſen hare zo6ge

naamde Allerchriſtelijkſte en Katholijke Maje

ſteit door hem van de Franſche, en deorden

gezant Don Louijs de Haro van de Spaanſche

zijde in 't jaar 1659 volvoerd, is een zijnerge

## bedrijven; dewijl die het huwelijk

van ewijk de XIV met de dogter vanSpan

je, 'sjaars daar aan, tot een gevolg had. . . .

Dit was ook zijn laatſte daad, na welke hy

vele andere groote voorgenome zaken niet

volbragt heeft, want hem overviel een ziekte,

die doodelijk was. Des maakte hy , op zijn

kaſteel van Vincennesin't krankbedde##
al zijne goederen aan den gemelden Koning,

dog die weigerde dezelve aan te nemen, enbe

#hem van zijne middelen # uiterſte wille

zoodaniger wijze te bevelen, als#yº:#
voor zijn afſterven gedaan heeft. Het

van den inhoud dezer laatſte beſchrevene wille

word van den Schrijver te boek geſlagen, en

men ziet daar in zijn uitvoerige beſtelling over

de groote geld ſchatten,# , klei,

noodien, roerende en onroerende goederen,
die hy naliet. * - .

Op zijn uiterſte ontbood hyden Prieſter Joly,

namaals Biſſchop van Agen, tor wien hy zijn

hart regt uit ſprak, en in wiens byzijn hy

ſtorf den negenden van Snoeimaand des jaars

1661, in den ouderdom van 58 jaren, zeven

maanden, en vijf en twintig dagen, -,

Zijn lijk ſtond met hoogſtatelijken zwier,

op bevel van hare Majeſteiten, als dat van een

groot perſonaadje, ten toon : en te Parijs was

een bevel gegeven, van in die ſtad alleen#
• - “ - Vli
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duizend# voor zijn ziel te#n. #
hart wierd met groote pragt in de kerk van 't

klooſter der Theatinen overgebragt 5 en de

Heer Le Tellier, des Konings Geheimſchrij

ver, de laatſtovergeblevene van de vijf uitvoer

- ders die de Kardinaal in zijn uiterſte wille had

aangeſtelt, heeft het gebeente of overſchot

van des Kardinaals lijk laten zetten in de prag

tige kapelle, (op dé plaatſe daar de overlede

ne hadbevolen het beroemde godshuis, na zij

nen naam genoemd, te ſtichten) die niet eer

volbouwd was dan in den jare, 1484, als wan

neer de gemelde Heer Le Tellier den zeſden of

zevenden van Herfſtmaand des zelvenjaars de

gezeide lijkſtaatſie gehouden heeft. r

- n, -

a A - , - 3 , " " Er

r: 4. * vr ºlv #kr e- -- - - - - - *

XXIII, HOOFDDEEL

furis publicisprudentie, compendio exhibi

ta, quo materiae ejus, precipuaeque

haitehus agitº go ove:##
rigine aç fonte ducuntur, facilisquera

tione exponuntur & demonſtrantur.

Autore Henr. Cocceje, JC. Conſil, Elect,

Brand Facult, ja: ordin & Profeſ:

-# ſijpremi conſilii ſtatus Ele

ctoralis Palatini, & collegii reviſorii

adſeſſore; & in antiquiſſima Heidelber

genſi, Decretal. Pandectar. & Jur,
gent, P. P. -, 1 - is in 25 - -

: - ei:: * . t. -

Dat
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,

# # Dat is,

Algemeene Regtskunde, kortelijk vertoond,

is waar inne deszelfſtoffen, en de tot noch toe

voornaamſte geſchillen nit haren oorſpronk.

en bron worden afgeleid, en op een gemak

. ''

kelijke wijze ontvouwd en aangewezen door

Henrik Koccejus, Regtsgeleerde, Keur

vorſtelijke Brandenb. Raad, enz. enz.

Hoogleeraar, enz. Te Frankfurt aand'O-

der voor Jeremias Schrey 1696. in 8.

= 3? bladen. . . . ---- - - -- - - - - -

- - - - - - - - - - -

V# 't Regt des Roomſch-Duitſchen ge

-V bieds (heele ſcheepsladingen van boeken

zijn d'er over geſchreven, en jaren lang is d'er

# Scholen van gepraat) geeft de

Heer Koccejus hier een ontwerp, dat hy met

reden een kort#magnoemen,er . . .

Daar hy breedſt is, is hy alleraanmerke

lijkſt , want daar betoont hy zijne ervarenheid

in de Oude Duitſche Hiſtorie, van welke hy

voornamentlijk zijne ſchrijfſtoffe moeſt ontlee

men , wilde hy van dit werkje wat goeds ma

ken. Want des Duitſchen gebieds algemeen

regt, oulinks in geene wetten vervat , is niet

wel af te leiden als van aloude gewoontens :

en hoe kan men die weten, als uit de Hiſtorie

der Duitſche Oudheid ? . . . . . . . .

Al wat dan de Reden gemeenlijk in regten

beſliſt, dat doet in het Öuitſch Regt de G2

ſchichtkunde, die den geleerden Schrijverw:
2EG - - - er
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derva:# , in 't ſchetſen derg#
zen van zoo velerley landsluiden, als welke de

wijduitſtrekkende geweſten van het Roomſch

Dit hekeizerlijk bewonen. ,, -
-

- - - - - - - - - - - ' .
!

. . t Y 2 : ' t . . . . . . . .

XXIV. -HOOF DDEE L.

La vie de Jean Baptiſte Colbert, Miniſtre

d'etat ſous Louis XIV. Roy de Fran
- ce. # ' f:-* . - - - - - -

## :t en 1 *, -s . . - we

- - - - d

- - - - - - - - - - ; -

}r : : 5: * * * " D - '' - , e -

- -- at 1S, - - - - - * *

% ------ ---- --

Het leven van Jan Baptiſt Kolbert, Staats

dienaar onder Louijs de XIV Koning van

Vrankrijk. Te Keulen * * * 1695. in

12. 15 bladen. - - - - -

azg zº ie zº o - - - - - - - - , 1 - 1

M# wagte geen uittrekſel na den rang der

LVI verhandelingen uit dit levensverhaal, in

': welkeikmeerhebbegezien, dan ik zal klappen. ' - C - 1 -- -v -- a- º

Het blijkt allenthalven , dat de Schrijver

grondige kenniſſe van zaken heeft. De geſchie

deniſſen, alomme in het werkte paskomende,

zijn zoo verſch van geheugenis, dat geen ver

zierſſel hier eenige de minſte plaats kan heb

ben. Wat boekoefenaar is er, die zig met

de hiſtorie der Franſche zaken, t'zedert den

tijd van tuſſen 6o 7o jaren voorgevallen, niet

ſomwijlen onledig heeft gehouden?"Daar:
. ſ . . ZOll
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zoude het niet lijdelijl# dat men ons des

wegen# in de hand ſtak. Ook mag een

geſchrift, hoedanig dit is, te geloofwaardiger

gehouden werden, om dat het geen levendi

en vleid , of geenen dooden laſtert. Het is

eſchreven, na dat de man, wiens leven en

bedrijf geſchetſt word , en zijne zonen, die

groote ampten bedient hebben, uit de wereld

verhuiſt zijn.

. JAN BAPTIST KOLBERT, wiens for

tuin op een ongeloofelijke wijze , onder den

thans heerſchenden Koning van Vrankrijk,

voortgezet is, wierd geboren te Reims in

Champanje, in Slagtmaand des jaars 1625.

Zijne ouders waren Niklaas Kolbert, eerſt een

Wijnkooper, daar na een handelaar in lakenen

en zijde ſtoffen, eindelijk ook Heer van Van

diever geworden, en Maria Puffort.

Hy ſteeg allenks een top van zijn 's Vorſten

gunſt, waar toe hem zijn ſchrander vernuft,

en voorzigtige leering uit voorbeelden van an

deren den weg baande: zoo verre, dat hy niet

alleen het opzigt over 's Konings inkomſten,

maar ook de zorge der zeezaken had, uitvin

dende dagelijks nieuwe en nieuwe middelen,

omme de vervalle zaken van Vrankrijk op te

rigten,# te verrijken, en met

eenen zijn eigen rijkdom en aanzien te ver

grooten door zulke konſtenaryen , die, hoe

wel ze by ſommige voor wereldwijs gehouden

worden, echter in goed Hollandſch geenen

anderen doöpnaam als van fah . . . . . voe
fën. ' : : : : : : : : : * * -- . " -

Na veel ſloovens in zijne zware bedienin

- -- - - "- gen
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genſtorfhy te Parijs van de ſteen, inH#
maand desjaars 1683 , oud 44 jaren, en van

de borgers aldaar zoo gehaat , dat men hem

niet als bynagt, met veel omzigtigheid, liet

begraven. . , R nº... » * . . . .

"# zonen deden hem daar na een trotſe

rafplaats in de kerk van St. Euſtaach bouwen,

# welke zijn beeltenis in wit marmer te

Z1en 1S. , , fi, . . . . . . . . .

In deze Hiſtorie is te lezen het ongeluk, dat

Nikolaas Fouquet overquam s ik zegge, dien

eerſt zoo hoog in Vrankrijk verhevenen, en

daarna plots ter net den Fouquet, die,

d'opperſte beſtierder van 's Konings geldmid

delen zijnde, en van quaadbeleid aangeklaagd,

in den## s, voorts van#

nige verkorene regters gedoemd: in een eeu

wige gevangeniſſe te Pignerol op de grenzen van

# t vervoerd wierd, alwaar hy van alles

# jare 168o zijne dagen eindig

' s t;

#o rijkſte ſtaat de creant
}, r. '' , ' . - - - - - - - - - - -- t* * *

1k hebbe, toen ik wat jonger was, het deftige

#he ?# t van dien#
# zijnen naam)##Vrouw Mariage

#". voor mijne landsluiden in rijm ver

tolkt. - - - - - - - - -- - --

Met den ondergangvan dezen Fouquet rees de

zon van Kolbert, die door den Kardinaal Maza

zijn den Koning aanbevolen was. ... .

DeSchrijver toont, hoeverre Vrankrijk#
0

----ti

wk in de Vermakelijkheden der Taalkunde ,
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## verſchuldigd is, wegens den handel in
Ooſt en Weſt Indien, het maken van 's Konings

beeld door den Roomſchen Ridder Bernijn; het

herbouwen der Koninklijke huizen te St. Ger

main, Fonttainebleau , en Chambord ; het op- -

ſchikken van Verſailjer, Trianon , en het ka

ſteel van Klagny, voor Mevrouwve de Monteſpan

ebouwd, het ſtichten van een kerk te Parijs 5

# verbeteren van Marly , en de ſtad Parijs

zelf , het oprigten van konſtgenootſchappen,

en hooge Scholen, en het bouwen van open

bare plaatſen, met welke te beſchrijven een t

groot deel van het werkje vervuld is. ... .

Eindelijk zien we hier, hoe de wereldkun

dige Rijksdienaar hem zelven in de alleraan

zienelijkſte ampten wiſt in te draaijen, zijne

zonen# te maken , en zijn dogter dier

uit te huwelijken: hoe hy verder over de mee

ſte rijks-zaken , en regts-plegingen zijn adem

liet gaan, nieuwe ampten verzon, keuren ver

nieuwde, ofafſchafte, den adel een bril op den

neus zette, voorts Geheimſchrijver wierd, en

zijn oudſten zoon , den Marquijs van Seigne

lay, na gedane reizen door Italien, Duitſland,

en Engeland, mede in het bewind der zaken

drong : wijders wat hy in den oorlog tuſſen

ons Hollanders en zijn meeſter den Koning van

Vrankrijk in het heillooze jaar 1672 bedreef ,

hoe hy den ſcheepsbouw voortzette , en den

Hollanderen en Engelſchen het kunsje afkeek ,

omme zijnen Koning ontzachelijk ter zee te

maken, waar van de Algerinen den eerſten

proef bezuurden , kort om gezegt, we#

- : nier,
- - - - - -

t zie van pag 41.
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r"-

hier , hoe hy , met ampten overladen, der

rijkdommen en bedieningen zat, eindelijk een

lijk, en met ſchimpvaarzen na zijn dood be

guigt wierd. " .. - ' . . .

Zijne ampten, die zeer vele waren, wierden

van den# aan verſcheide groote heeren

vergeven, dog de voornaamſte aan zijn oudſten

zoon den gezeiden Marquijs van Seignelay, die

hem in 't Geheimſchrijverſchap van Staat na

volgde, en Grootſchatmeeſter des Konings

VVAS, s

... Deze zoon van Kolbert ſtorf in denjare 169o,

volgens de beſchrijving van zijn leven endood,

achter de voorgaande gevoegd. . .

- Toen de Schrijver dit verhaal toeſtêlde, wa

ren d'er nog maar twee zonen van den Heere

Kolbert in 't leven, te weten Niklaas Kolbert,

Aartsbiſſchop van Rouaan (denk eens ofde man

zijn kinderen kleine vetjes beſchikte) en Louijs

Kolbert, die eerſt Abren Prioor geweeſt zijnde

thans den degen heeft aangegord, en voor Kolo

mel van het regiment van Champanje dient.
-YO - . . . . . . , . . . * * * * *

-

> l 1 : " . . . . . . . . - & { *

- - - - - 5 - 4 k . , * . * . . . . . . . . v.

1 - , 14 nº : - ' ſ , 's *
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:: is idoo dº - b.
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xxv.: H O OF D DE EL. - .

Secretarie, of Schrijfzaal van Apollo, ver

vattende velerley Brieven aan verſcheide

Volkeren, Vorſten, Keizeren, Koningen,

Hartogen , Graven, en andere Grootens

ook aan amptelooze lieden: tot lofder deug

delijke, en beſtraffing der deugdelooze daden

en handelingen, in 't algemeen, tot verbe

teringe der misbruiken in de wereld: als een

aanhangſelder Kundſchappen van Parnas,

in 't Italiaans beſchreven door den diepzin

nigen Staatkundigen HeerTrajano Bokka

lini, numede vertaald doorden zelven Ver

taler Nicolaus Jarichides Wieringa.

t'Amſterdam byJanten Hoorn 1697, 46
bladen in 8. - er

• ' . - - à

O# x deed ik in het uittrekſel van Bok

kalijns Staatkundige weegſchaal een kort

verhaal van de ſchrijfwijze, waar door die ver

nufrrijke Italiaan eenen naam in het Statendom

der geleerde heeft verkregen, dog daar nevens

meldde ik ook het deerniswaardige ſterflot, dat

hem door zijne vrye pen is overgekomen. God

wil eralle brave Schrijvers voor behoeden !

Hoewel alle boeken, in een en dezelve herſ

ſenwinkel geſmeed, juiſt altijd niet even zinlijk

voorkomen, en de meeſte lezers miſſchien#
Cn

* ful en Aag. 1695. p. 1 16.
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len oordeelen, dat de *#«Day?#

nas het eenige meeſterſtuk is, 't welk de roem

van Bokkalini heeft voortgezet, boven alles

wat hy verder heeft geſchreven; nogtans zien

we in deze Schrijfzaal onder den bondel vanA

pollos brieven niet weinige, die 't zweemſel

van zijnen ſnedigen geeft duidelijk uitdrukken.

d'Een rolt over doorlugtiger ſtoffe dan d'anders

ſommige zijn min, andere meer met ſcherpge

ſpitſte hekelpunten voorzien: dog in zoo groot

een keur is geen mangel van aardige vonden en

fijne gedagten, over allerhande zoo oude als

nieuwer zaken, op 't wijd tooneel des werelds

voorgevallen. Ik , die thans de handen vol

werk hebbe, zal ſlegts van al dit verſchot eeni

# proefjes uit deSchrijfzaal gaan halen, en op

e venſter van mijn Boekzaal ten toon leggen,

die uit een voorgaande, en nu wederom her

haalde, lezinge my nog in verſcher geheugeniſſe

zijn. : «

- De zevende brief voert mogelijk ſcherper har

poentaal tegen de wereldregeerders, dan in den

eerſten opſlag blijkt. Want Apol ſchrijft aan

Averroës, dat Ariſtoteles uit zijn ſchriften van

de Staatkunde zal hebben uit te ſchrappen de

beſchrijving, die hy van een Tyran doet, hier

in beſtaande, dat een Tyran ofgeweldheerſcher

een Vorſt is, die alleen zijn eigen belang beoogt,

», en niet het nut van zijne onderdanen. Apol,

,, zegge ik, beveelt dit als een misſtelling uit

,, te ſchrappen, en den Dwingeland geheel en

,, al buiten bepaling te laten, vermits men op

,, dien grond der ſtelling van Ariſtoteles niets

-- -- Z 2 22 AIA

* Ragguagli di Parnaſo. - * * -
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,, anders zoude konnen zeggen, als dat alle

,, heerſchappyen en regeringen geweldig wa

, ren. Elk lezer zie, maar zijne bevatting,

wat hier in ſteekt. Ik hebbe de mijne vry. . .

-, Ook wil Apol in zijnen 21ſten brief, aan Pla

to geſchreven, dat men, om de wereldwijze

thans ter tijd voor geen leugenaars te houden,

voortaan zal vernietigen deze ware, dog afge

ſchafte, ſpreuk ;- die over andere zal heerſchen,

moet deugdelijker en wijzer wezen, als die maar

heeft te gehoorzamen. Munt van den zelvenſtem
el. " . . . . . re A.

r Is iemand begerig na ſchoone heerſchleſſen,

hy leze den 37ſten brief. . - ºf

Plinius de Oude heeft gezegt , dat 'er geen

boek goo ſlegt was, of daar ſtak nog eenig nut in.

Maar Apol, die het tot dezen tijd ook gelooft

had, ſchrijft in zijn 78ſtenbrief, dat die ſpreuk

thans onwaarachtig is , nademaal vele weet

nieten dagelijks zulke lompe grollen, zonder

ſchaamte van zigby al de wereld beſpot te zien,

in 't ligt geven, die, vol van wantalige woor

den, tegenzeggingen, en zotternyen , geen het

minſte nut of vermaak konnen aanbrengen... Hy

zegt de waarheid. - - - -,-- -

- De 138ſte briefſtinkt zeer vuns na eigen lof.

, Dewijl Koningen van ſommige rijken van

oudsher geroemd worden (wat is de wereld

boos en bot !) als of zy de kragt hadden van ee

inig wonder te doen, gelijk als de Koningen

van Engeland, dat ze if Koningszeer konnen

enezen , de Koningen van Vrankrijk dat ze,

ſedert de regering van Klodoveus, kropzweren
-, - & Cil

t Bekkalimizegt vallende ziekte, zº
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en klieren door hunne aanraking verdrijven, de

Koningen van Kaſtilie, dat ze beduivelde men

ſchen van hunne bezetenheid weten te verloſ

ſen, en die van# , dat ze de geelzugt

genezen, zoo had de Opperheerſchappy van

Spanje by ſmeekſchrift aan den Opperbaas der

Digteren verzogt, dat hy aan haarook de kragt

tot het uitwerken van eenig wonder wilde ver

leenen, maar de Spanjaarden kregen tot ant

woord, dat hunne Koningen genoeg wonder

werken deden, wanneer zy de Spaanſche mo

gentheid tegen regt en reden met groote land

ſchappen wiſten te vermeerderen. Zie den

183ſten brief, i tº ! * . .

. Op de redenen, die# in den 187ſten brief

aan en tot lof van de Turkſche Opperdwinglan

dy ſchrijft, om dat ze de Drukkonſt niet toe

laat, zouden miſſchien vele wijzaarts geen amen

zeggen , maar veel eer op den 196ſten brief,

waar in vader Febus het Chriſtenvolk waar

ſchuwt tegen hun verderf, aantoonende, hoe

luttel de Chriſtelijke godsdienſt thans van haren

eerſten Inſteller behouden heeft. Ik geloove

niet , dat de Geeſtelijkheid dezen text uit de

#fail van Bokkalini dikwils zal aanha

€Il. y-, trº - 's -

De 2o1ſte brief waarſchuwt den digter Per

ſius, dat hy niet meer zoo duiſter zal hebben te

ſchrijven, ofanders, dat zijne werken op Par

nas niet zullen aangenomen werden. Wat

dunkt u, Heeren Schrijvers (ik zal u niet noe

men, al kenne ik u wel) die met zulk een ſtij

ven ſtijl en opgezogte houte-wammes-woorden

voor den dag komt , dat gy , tienmaal herle

Z 3 zen ,
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zen, niet verſtaanbaar zijt , ſchoon gy niet

verdient maar eens gelezen te werden, zal dit

geen kogel wezen, die op u gemikt is? ten min

ſten, gy kunt er uit leeren, dat klaarheid en

gemakkelijkheid de ſchoonſte deelen der wel

ſprekenheid zijn, en dat iemand, die wel zal

ſpreken, zorg moet dragen dat hy verſtaan

,, werde. Wy prijzen (dus luid de brief voor

,, een gedeelte) en agten ten hoogſten een def

,,tige , geleerde, en hoogdravende ſchrijf

,, wijze, maar met de vereiſchte evenmatig

,, heid; op dat de deftigheid niet onderdruk

,,ke de zoetheid, en de geleerdheid niet ver

,, mindere de liefelijkheid, dermate, dat het

,, werk te gelijk vermakelijk en leerzaam zy,

,, en door middel van geeſtigheid de vrugt en

,, nutheid zoetelijk voorbrenge. In tegendeel

,, worden van Ons verfoeit zulke ſnorkende

,, en opgeblazene geſchriften, in welke de we

,, tenſchap als onder de onduidelijkheid word

,, begraven. enz. En zulke zijn wel zot , die

,,zig laten voorſtaan een grooten roem te zul

,,len verkrijgen, door zoo duiſter te ſchrij

,,ven , dat ze niet verſtaan konnen werden,

,, of met meining van aangezien te zijn voor

,, doorgeleerde luiden, om dat er niet een ge

,,letterd man gevonden word , die zijn tijd

,, wil verquiſten met een boek, dat ganſch

,, geen verluſtiging aanbrengt : dewijf 't ook

,, heel onredelijk is, zig een ganſchen dag uit

,, te ſlooven, om de afleiding van een woord

,, je, of eenige miſnoeming na te ſpeuren,

,, zonder voordeel van den lezer , of eere van

», den Schrijver, die meer vloeken als lofrede

3, IlCIl
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,,nena:# eng. 97 3 3

In den 224ſten brief word Mahometh , de

Wetgever der Turken, hoogelijk van Apol ge

prezen, om dat eene zijner wetten de Vrou

wen verbied in de Kerk te komen. .

Ook word het den Turken tot lofgerekent,

dat ze geen pleitbezorgers voor hunne regtban

ken toelaten , in den 19oſten brief, welke al

,, dus eindigt. Wy loven derhalven ten hoog

, ſten uwe wijsheid in het verbannen van 'tra

,, zend rot der pleitdrijvers uit uwe regtban

, ken, en in 't kort vonnis verleenen op de

, eenvuldige voorſtellen ; nadien het oordeel

, zoo veel zuiverder is, als het door ydele

, byredenen onberoerd blijft ; daar door be

,,lettende de regtsgeleerde zig te verrijken,

'3 »# ze de regt-eiſſers arm en elendig ma

»» Ken. -

Maar mijn tijd is verſtreken, en noodigt my

uit deze Schrijfzaal te vertrekken, alvorens den

lezer wegens eene zaak verſtendigt hebbende.

- De tien laatſte brieven konnen van Bokkali

ni niet geſchreven zijn, als handelende over

zaken, lang na zijn dood voorgevallen. Hoe

kan de Italiaan, voor ruim 7ojaren geſtorven,

van de althans regerende Koningen van Enge

land, en Vrankrijk, van den Keizer, en van

den Hartog van Savoye praten ? 't is dan een

misſlag, dat deze aanhangſels niet behoorlijk

onderſcheiden, nogte de lezers daar van verwit

tigt zijn, waaromme ik hen by dezen dienaan

gaande hier berigte.

Derzelver Schrijver is ganſch niet Fransge

zind, want menziet hem#ezit de XIV,

-
4 Cn
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en den gewezen Britſchen Koning Jakob de II

onzaftelijk roskammen. . . . .

1 is - A * * * ºf

xxvI. HOOFDDEEL. "

L'Ecole du monde , ou inſtruction d'un

pere aun fils, touchant la maniere dont

ilfaut vivre dans le monde. Diviſée en
entretiens. - - - - - - - -

v et

Dat is: ' - * --

Schole des werelds, of onderwijzinge van een

Vader aan een Zoon, rakende de manier,

volgens welke men in de wereld moet leven.

Verdeeld in t'zamenſpraken. Te Parijs by

Maarten Jouvenel 1695. in 12. 11 bla

den. - - , , - ; - *

'- - - - - ; - t

E Franſchen, die hun zelven inbeelden,

de ſchranderſte vernuften in het ſtuk van

wereldwijsheid te hebben , konnen geheele

ſcheepsladingen van dergelijke zede-ſchriften

uitleveren, als dit boekje is. Ze willen het

menſchdom onderwijzen, hoe ze des werelds

Oceaan moeten peilen, om veiliglijk kours te

zetten na de haven van een gelukkig leven hier

op aarde. . . . . . . . . . - .a, t -

Een goede konſt , voorwaar, die mogelijk

weinige meeſters, en minder leerlingen heeft.

Deze Schrijver, belijdende , t'zedert vijf

tien jaren vele rampen uitgeſtaan, en alles#
- C
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de wereld verloren te hebben ,#E#
behalven een volmaakte ruſte des gemoeds, of

vrede der ziele, die onafſcheidelijk met de on,

noozelheid gepaard gaat, zoekt in deze wei

nige bladen zoo groot en heilzaam een middel

aan te wijzen, en door eigen ſchade gelee

raard zijnde anderen te doen leeren. , , ,

Want hoewel de wijze tot verkrijginge van

de gelukzaligheid (het eenigſte einde, dat wy

moeten beoogen) ons door de regelen van den

godsdienſt is voorgeſchreven, en niets ter we

reld met dat hoogſte goed in vergelijkinge kan

gebragt werden, nogtans meent onze Schrij

ver 2 dat het niet ſtrijdig is tegen de hoedanig

heid, waar door iemand in den menſchelij

ken ommegangeen eerlijk man poogt te zijn.

En dit is waaragtig. Men kan niet waarlijk

vroom zijn, zonder teffens een eerlijk man in

de wereld te wezen, en men kan waarlijk geen

eerlijk man in de wereld wezen, zonder teffens

vroom te zijn.' . . . . . . . . . . e s.

Gelijkerwijs dan de Godsdienſt ons leeraart

de middelen der zaligheid te zoeken, alzoo

moeten wy uit een zekere voorzigtige Wereld

kunde leeren , hoe we ons in de menſche

lijke gezelligheid hebben te dragen, om den

welſtand des lichaamste behouden, zonder het

hoogſte zielengoed te verliezen. , ,

Dewijl dan, zoo als ik terſtond zeide , de

Gelukzaligheid het einde is, dat de ziel beoogt,

moet het oogmerk der Wereldkunde zijn, dat

we ons zelven bemind en geacht maken by de

genen, met welke wy genoodzaakt zijn te le

Yen,

| | | Z 5 Al
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s # wie daar op let, zal bevinden (na des

Fransmans meininge) dat allerley Fortuin ons

overkomt , na dat we vrienden hebben.

Sommige menſchen maken hun geluk en

vrienden door maatſchappy van ſchenddaden :

andere door deugds ## -

Van 't eerſte middel hebben eerlijke luiden

een afgrijzen , en door oneerlijkheid krijgt
men maar valſche vrienden: het tweede baart

een vaſt geluk, hartvrienden , en ruſte van 't

't Is waar, men kan van iemands deugd of

ondeugd niet oordeelen uit zijn goede of qua

de Fortuin , want daar zijn voorſpoedige boos

wigten, en wederom eerlijke luiden, die laſt

lijden: daar zijn vrome menſchen, dien 's we

relds geluk den nek toekeert, en daar zijn

vloekwaardige ſchobbejakken, die het geluk

ſchijnen in pagt te hebben. Maar het is een

zekere zaak, dat er geen waarlijk-gelukkige

zijn, als vrome en deugdzame luiden : want

in ſchelmſtukken kan men niet geruſt wezen.

Hebtgy't wel verſtaan, lezer? -

'Ten minſten, 't leit bymyvº dat is uit.

“ En die 't niet wilgelooven, dat 's een gait.
r

Nu late ikude ezamenſpraken , die twaalf in

getal zijn, zelf doorzoeken.
- - -

)

J: * * r, - - - -

*, d - '. ---

- - - - - - - - - - - -
« *

-

-

- *
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't go - ; - - -:

Theatrum Sympatheticum, ofWonder-Tow

- neelder Natuers-verborgentheden, behelzen

de een uitſtekende oratie over hetgebruik des

PoedersdeSympathie,daarin de waarheid

zijnerwerkinge word ontdekt, door Kenel
- er mus Digby, Ridder, Grave en Kancel

lier van Groot Britanje. Benevens twee

zwaardige vervolgen van vele zeldzameAn

tipathien, en Sympathien. Als mede,

hoe dat de Dieren, Planten, Metalen,

enz. zonder zaad of voorsteling kunnen voort.

komen, en waar uit de Symphathien oor

- ſpronkelijk zijn, met meer andere geheime

miſſen der Natuerkunde, door . Papi

nius, en A Kircherus, de tweede druk,

vermeerderd, en verbeterd. Te Leeuwaar

den by Hendrik Rintjes; en t'Amſter

#m by Jan Ten Hoorn 1697. in 8:38

bladen. * *
- - - - -

-

. . . . . . . . :

E# Liefhebber van vremde gewroeten der

2 Natuer mag dit boek vry koopen, al was

het alleen om het vertoog van den Heer Dig

by te lezen, en al geloofde hy, dat het een en

't ander maar praatjes, en geen waarheden,
waren. | | |

In dezen jare is de genezing door het zoo

genaamde Pulvis Sympatheticus teelt",
- O
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of weder op de baan gebragt; dog met hoe

danig een uitſlag, dat luſt my hier niet op te

wroeten. Het zy met de zaak gelegen zoo als

*t wil, al kan ik dezelve met reden niet begrij

pen, ten minſten niet duidelijk, niet wiskon

ſtiglijk, nogtans zoude ze wel konnen geſchie

den: maar ik wenſchte wel, dat men my daar

van wat klaarder bezeffing gaf, als ik tot nog

toe gezien hebbe.

- Maar, gelijk ik gezegt hebbe , zonder het

geſchil van de mogelijkheid of onmogelijkheid

der werking door het gemelde ſtof, op het

bloed, of de pis van een lichaam dat ettelijke

ueren verre is, hier op te halen, ik zegge nog

maal, dat het vertoog van den Ridder Digby

alleen, vermaakshalven, waardig is , ſchoon

het minſte gedeelte van dit werk uitmakende,

met al 't overige gekoft te werden.

. Het gemelde vertoog gaat voor af, en heeft

de volgende byvoegſels. - - - -

I. Een Brief van Laurens Strauſs aan den

Heere# waar inne de gezeide zeldzame

werking onderzogt word. ' 't ,

; II. De berugte hiſtorie van Jakob Aymar.

III. Het Wondertooneel der verborgenhe

den, t'zamengetrokken uit de LatijnſcheSchrif

ten van N. Papinius , en S. Rattaray. Hier

word de toebereiding van het zoogenaamde

Sympathy poeder van ſtukje tot beetje aangewe

zen, en deſzelfs gebruik verklaart. -

rº IV. 't Groote Licht der Natuerkunde, tot

ontdekkinge van vele vermakelijke geheimeniſ

ſen, uit de ſchriften van den beroemden Kir

cher ſamengeſteld. Dit heeft tot een aanhan i
- - vv-er « - - - - - - S:
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ſel T. Bartholijns beſchrijving van de in:
China,China. - R - . . . . . 2.

En hier mede loopt het Eerſte deel ten einde.

Het tubeede beſtaat in een zº

Bondel beproefde en wel onderzogte ge

neesmiddelen, ofzeldzame Verborgentheden,

met verſcheide aardige blanketſels, om de juf

ferlijke ſchoonheid te onderhouden , by een

gezameld (zoo de titel verklaart) uit de ſchrif

ten van den meergemelden Ridder Kenelmus

Digby, en uit het Franſch overgezet. ,, ,

Jeremias de Dekker, wiens vaarzen ik m

zelven menigmaal met luſt erinnere, ſchreef,

in 't eerſte boek zijner puntdichten , dit vol

gende, waar mede hy zig van 't geſchil of er

Sympathie en Antipathie is poogt te ontwarren,

en met het zelve zal ik ook deze ſtoffe afbre

Gy vraagt my, tuvenaal, aan wat voor koord of
- -keten : - - 2 T- -- - -

De groven aardbol hangt in 't midden der Planetens

Ik vraag u wederom wat keten,?uvenaal,

't Staat aan den Zeilſteen knoopt , den Zeilſteen

aan het ſtaal? " - . '' . . . - "t

Voorts vraagtgy door wat kragt de zeven loſſe vieren

't Onmetelijke rad der vaſte tegenzwieren:

Maar zeg my, tuvenaal (op dat ik ook wat leer)

Wat kragt de naaldeſtaag doet zwieren na den Beer

Degroote Schepper heeft den Aardbol, en den Bollen,

Die vol van glans en gloedrondom hem henen rollen,

Een heimelijke kragt (mijn's oordeels) ingezaaid,

Waar door d'een d'ander draagt, waar door d'een

d'ander draait, -- --

- - XXVIII.
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xxvIII. HooFDDEEL 2

Recueil des plusbeaux ſecrets de Medicines

pour la gueriſon de toutes les maladies,

bleſſures, & autres 'accidens, qui ſur

viennent aux corps humain ; & la ma

niere de preparer facilement dans les fa

milles les remedes, & medicamentsqui

y ſont neceſſaires. Comme auſſi plu

ſieurs ſecrets curieux ſur d'admirables

effets de la Nature &de l'Art. Avecun

traité desplus excellens preſervatifscon

tre la Peſte , Fievres peſtilentielles, -

Pourpre, petite Verole, & toutes ſor

tes de maladies contagieuſes. Le tout

experimenté,# , & donné au,

public par une perſonne tres-habile &

charitable, diviſé en deux parties. t

& . . . Datis, .

Verzameling van vele fraaije geheimen de

-A# , om te genezen alle zieke

ten, wonden, en andere toevallen, die het

- menſchelijk lichaam overkomens en dema
mier, om in de huishoudensgemakkelijkmoo

dige geneesmiddelen te bereiden. Ook vele

wetenswaardige geheimen wegens de ver

wonderlijke uitwerkſelen van de Natuer en

- - - - - Konſt
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Konſt. Met een verhandeling van #2

muntendſte hulpmiddelen tegen de Peſt, peſ:

tige Koortſen, Rood-vonk, Kinderpokjes,

en alle ſoorten van beſmettelijke ziekten. Al

- les door een zeer bequaam en menſchlievend

perſoon ondervonden, by een gebragt, en in

't ligt gegeven. Verdeeld in twee deelen.

Te Parijs by T. Guillain 1695. in 12.

t 18 bladen. . . . . . . . -

. . - . - - - - - - - - - - - ;

7At waren wymenſchen gelukkige dieren,

VW zoo we nooit ziek wierden ! Zekerlijk

hebben de zulke in dit brooze leven veel voor

regt boven anderen, die met Artzen, Wond

heelers, Kruidmengers, en wat er meer der

gelijk ſoort van lijfskalfateraars gevonden word,

nooit of zelden te doen hebben. # maar »

zoo haaſt als we ons niet wel bevinden, hoe

gaarne worden we geholpen! Straks zend men

om den Doktor , men geeft zig# aan hem

over, en menjookt na wat voorgeſchrevenA
pothekery, als een vis na 't water. 'al

Nogtans kenne ik menſchen, die zeggen;

dat ze liefſt hun eigen dood willen ſterven, en

geen Doktoren mogen hooren noemen , zeer

enegen, ware het doenlijk, zelf hun Preker,

Biegtvaêr, Doktor , Wondheeler , en Apo

theker te zijn. Die 't zoo kan bedingen, is

niet ongelukkig: maar zie daar, zoo voor de

enen die veel, als die luttel van Artzenywerk

houden, en echter gaarne willen genezen zijn,

als hun maar de minſte quaal deert, en by#
- volg
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volg voor alle menſchen (want wie heeft zijn

gezondheid niet lief?) word dit boek ten beſten

gegeven. - -

Geneesheeren zelve, en hunne Opperkiden

(d'Apothekers, meeneik) konnen zig daarvan

bedienen, zoo welalsyder menſch in 't byzon

der, gelijk als van een ſchatkamer, waar uit

onrallijke middelen zijn te halen, om de ge

zondheid te behouden, of dezelve, wanneer

ze verloren is, wederom te brengen.

Ik zwijge, dat luiden, die geldig zijn, en

het vermogen hebben van den armen met hunne

goederen goed te doen, gelegentheid konnen

vinden, omme gebrekkelijke menſchen, dien

het aan penningen mangelt, metgeneesmidde

len, uit dit werk getrokken, van hunne qualen

en ſmarten te# : maar zy moeten d'er

ook een meedoogend en liefdedragend hart by

hebben, omme de onkoſten tot het toebereiden

der artzenyen, volgens de voorſchriften, hier

#" , met vrugt aan hunnen naaåente

beſteden. . . . . . . . . . . - - -

De voorſchriften der geneesmiddelen, die

magtig zijn allerley lijfsongemakken te genezen,

ſtaan meeſt in het eerſte deel uitgedrukt: als

daar is het toemaken van Balſſems, Dranken

Olien, Pleiſters, Pillen, Smeerſels, Zalven,

en dergelijke. . . . . . . - - -

' In het tweede deel word voorgeſchrevenkeur

van fraaije geheimen, juiſt zoo zeer niet die

nende tot het bewaren ofherſtellender gezond

heid, maar tot zuiverhouding, en verciering

des lichaams; 't zy, by voorbeeld, rakende

'de verw van 't vel, waar omtrent menwin:
- - - -- - - - h9e
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hoe vele wijzen iemand hem zelven een blank

glad##zonder vlekken ofſproeten, wit

te tanden, fraay haar, en een heldere ſtem kan

geven. Komt herwaarts Juffertjes, die graag

wat mooijer waart, als uw moederu ter wereld

ebragt heeft, en gy opgequikte vrijers, jeug

# , die miſſchien zoo veel tijd quiſt met

voor de ſpiegel te ſtaan, als ikmet uittrekſels te

ſchrijven, ſta by , zegge ik, hier is aas voor

uw zinnelijkheid : hier kunt gy welriekende

watertjes, balletjes, en poeders van kruiden,

bergſtoffen, gommen, en ik weet niet wat al

meer, leeren maken. . .

In deze konſtkraam leert men de toebereiding

van vochten, en verwen om te ſchilderen en

ſchrijven, nutte vonden om goede tuinvrugten

ze verwekken, en voor verderf te bewaren,

kragten van aardgewaſſen, en, met een woord

ezegd, een reeks van leſſen, tot de kennis der ,

roogiſtery, Apothekery, Handmeeſtery, en
Geneeskonſt behoorende.

Nog beter, ja 't beſte en dierbaarſte van allen

is het laatſte aanhangſel: want dat vervat een

meinigte zoo van in- als uitwendige hulpmidde

len tegen de Lugtziekte, gemeenelijk peſt ge

noemd, en vele andere beſmettelijke qualen,

met een nette aanwijzinge, hoe dezelve moe

ten toebereid werden, zelf na de komſt van den

beruchten Paracelſus, en andere ervarene ge

neesheeren. --

XI Put. -
A a xx,x.
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Eseknieuws, Titels , en berzien, de Beek

, - a zaalrakende. - 1 o

J, rº

- ' - - - - - -

* Jo 3 - - - - - - - - - - - -

::::::. woo I. - - - »

I# voor de twee naaſtkomende maan

den klaar gemaakt het uittrekſel van 't bra

'#s sts Al tse aan * * * je* MENSO - Dr. " Tº eſcriptio , ſecun

dim antiquor; agri Batavi#####
#si: noºi, Germani: #oris,
cii U ultra Rhentim, gua hodie eſt in dicione.

VH Foederat#
graphicis# mentario in toch omnia s.

& traſtu Rohdnis Scriptoribus , &# Mohamen

tis, qua #Gracis', memordia ; a.

c###lio caſare; * #
aa litterarum ordinkm, fig digeſta, ut',#Com

mentarius ſit Tabularium Index, ex #n-
#facillimim, 4ualifier deſiderare potetië.

ſtinianum Aug: gunita,

- . . . . . 12 ADRºt 1S » . . . . . . .x - : : :f.

MENso ALTINGS beſchrijvinge, vol
gens d'Oude , van het Bataafſche en Frieſche

# , teffens met de daar aangrenzende. Of

de kenniſſe vanN## dege enge

ne zijde van den Rijn , zoo verre als het ten hui

digen dage onder het gebied der VII Veree

nigde Landen is, vertoond in vijfkaarten, en

aanteekeningen over alle plaatſen in deze ſtreek,

van Roomſche Schrijvers, enzoo in Griekſche

als Latijnſche gedenkteekenen vermeld zijnde.
- - 7. -- w - , 4/4/2 .
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van K. tulius Ceſar tot den###
Alles naar den rang der letteren zoo geſchikt,

dat het Aanteekeningboek zelf gelijk als een

bladwijzer der kaarten is, waar uit zeer lich

telijk is te halen , wat de lezer kan begeren.

Te Amſterdam by Henrik Wetſtein in fol.

- II.

Byden zelven wenſtein is gedrukt i T

Petri Francii Specimen Eloquentie exterioris,

ad Orationem M.T. Ciceronis pro A. Liein. Ar
chia accommodatum. t - r . . . "

Dat is,

P. Francius proeve der uiterlijke Welſpre

kendheid, geſchikt naar M. T. Ciceroos vertoog
voor A. Licinius Archias 1697 in 8.- . !

Uit dit werk konnen de oefenaars der Wel

ſprekendheid heel omſtandiglijk leeren, op wat

wijze, en met welke gebaarden des lichaams,

een Redenaar tot den volke zal hebben 't

woord te voeren. d.. " " " 't

' , Daar zijn bygevoegd -

Twee Vertoogen, die dezelve Hoogleeraar

Francius t'Amſterdam in de hoorzaal der door

luchte Schole gedaan heeft over de manier

van 't redenvoeren. - - - 3 e

III.

Qgedam premeditatie ly conſideratae cogitatio

nes ſuper quatuor priora capita libri primi Moyſis,

Geneſis nominati. Prolate a Franciſco Mercu

rio ab Helmont, . \" - " .

Dat is 3.

Eenige voorbedagte en# bedenkin

gen over de vier eerſte hoofddeelen van 't“#
A a 2 C
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ſte boek van Mozes genaamd Geneſis. Voort

gebragt van Franciskus Merkurius van Helmont

mede by H. Wetſtein 1697. in 8. -

De volgende twee boekjes, by den zelven

Wetſtein gedrukt, ben ik voornemens wat na

der in te zien. x * * * *

IV.

Inleidinge tot de Wetenſchappen. Ofte eer

ſte beſchouwinge der zaken. Opgeſteld door

den Schrijver van de Gronden des chriſtendom,

I 697. in I2 » - -

En V 4

Caſpari Bartholini Thom. f ſpecimen Philo

Jophiae Naturalis , praecipua Phyſices capita

exponent - in gratiam juventutis Academicae.

Accedit de fontium fluviorumque Origine ex plu

viis diſſertatio Phyſica. - -

- ( 3 - '- Dat is, ",

Proeve der Natuerlijke Filozoſie van Kaſ

per Bartholinus Thomaszoon, verklarende de

voornaamſte hoofddeelen van de Naruerkunde:

ten dienſte van de Akademi-leerlingen. Daar

komt by een Natuerkundig vertoog van den

oorſprong der fonteinen en rivieren. 1697.

1n I2, -

Ezopus Blyſpel. Het Franſche van den Heer

Le Noble gevolgd. t'Amſterdam by d'Erfg.

van t. Leſcaalje. - -

VII. -

Uromanticus Caſtratus, ſive traäatus deUri

mis , earumque inſpeſtione ?ohannis Munnicks

- - - Pro

- - - 2
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S,

Profeſſoris. Medici Trajettini caſtigatus a tohan

me Schmidio M. D. - * . *

Dat is,

' De Verhandeling der Wateren en derzelver

Bekijking van Johan Munniks, Utrechts Hoog

leeraar, verbeterd van Johan Schmidius, Arts.

Te Utrecht op koſten van Balthazar Lobe. 1697.

in 8. - -- - - - - - -- - - - -

VIII. v- v

Eſſais d'Anatomie , ou l'on explique claire

ment la conſtruttion des organes , dy leurs opera

tions mechaniques , ſelon les nouvelles hypotheſes

par * * * Dotteur en Medicine. N

t . . . Dat is, , A.

Proeven der Ontledingkunde, waar in dui

delijk verklaard word het geſtel der werktui

gen, en hare tuigwerkelijke werkingen, vol

gens de nieuwe onderſtellingen. Te Leiden

yt. Luchtmans in 12. • - - -

-

-
IX. - - '

Testament politique du Marquis de Louvois,

remier Miniſtre d'Etat ſous le Regne de Louis

IV. Roy de France. Ou l'on voit ce quic'eſt

paſſ de plus remarquable en France, juſqu'a ſa

77107'ſ, -
"-

1

Dat is,

Regeerkundige uiterſte Wille van den Mar

quis de Louvois, eerſte Staatsdienaar onder de

regering van Lodewijk de XIV. Koning van

Vrankrijk. Waar in men ziet het aanmerke

lijkſte dat in Vrankrijk tot zijn dood is voor

gevallen. 'Te Keulen by den Regeerkundigen

in 12.

t A a 3 X.
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2’

- - - - - - - - - - - - X. - - - ,

La Turquie Chretienne ſous la puiſſante pro

teſtion de Louis le Grand, Proteſteur unique du

Chriſtianiſme en Orient, contenant l'eſtat preſent

des nations by des Egliſes Greque, Armenienne,

d5 Maronite, dans l'empire Otoman. Par M.

de la Croix ci-devant ſecretaire de l'Ambaſſade

de ſa Majeſte a la Porte. . .

Dat is,

Het Chriſtenſch Turkyen onder de magtige be

ſcherming van Louijs de Groote, eenige ver

dediger des Chriſtendoms in 't Ooſten : behel

zende den tegenwoordigen ſtaat der Griekenſ,

Armeniers, en Maroniten, mitsgaders die van

hunne kerken, in 't Ottomanſch gebied. Door

den Heer de La Croix , voor dezen Geheim

ſchrijver van 't Gezantſchap zijner Majeſteit

aan den grooten Heer. Te Parijs by Heriſſane

I696. in 12.

Italiaanſch Boeknieuws, vervat in den brief

des Heeren Antoni Magliabechi, aan den

Heer A. van Leeuwenhoek in Oogſtmaand

dezes jaars uit Florencen geſchreven.

v - - - Zº

Et Latijnſch werk van Vader Bonanni,

Lil Jezuijt wegens de penningen der Pauzen,

waar van in de Boekzaal van de twee eerſte

maanden dezes jaars p. 183 het voorloopertje

# ſtaat, is te Roome reeds uitgekomen

Il fOl, - - - -

-- « | II.

>-
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. 1 In de zelve Stad Roome by Bernardo is ge

drukt. 3 . . . . . . . . T)

; De Sanitae Romanae Eccleſiae Vicecancellario, il

- liüſque munere autoritate dat poteſtate, deque of

, ficialikus Cancellariſe Apoſtolice, aliiſve ab eo

dem dependentibus » mec mon de peculiari auttori

ritate, quam habet in onner Eccleſiae S. Lauren

tii in Damaſo deſervientes, cocteroſte Miniſtros

aliarum Eccleſiarum eidem collegiate , tanquam

Matrici, ſubjettarum peculiaris enarratio Jo

Ciampini, Romani in utraque ſignatura Referen

darii, ac Abbreviatoris de Curia. . .

Dat is, . . . .

Een zonderlin e vermelding van den Vice
Kancellier der## en

deſzelfs ampt , aanzien en gezag, en van de

beampten der Apoſtoliſche Kancellary, en an

dere, van hem afhangendes als mede van het

byzonder gezag, 't welk hy heeft over alle die

in de Kerk van Sant Laurens in Damaas die

nen, en over andere dienaars van meer Ker

“ken, die aan dezelve, in Stoelbroederſchap

gemeen, als aan haar moeder onderworpen

zijn, door toh. Ciampini, Roomſch Kancel

lier in de tweederley bezegeling, enz.

III.

Breve inſtruzzione Medica ſopra il Glutine d

Colla, che ſi genera ne Corpi umani , e ſuoi ef

fetti di Pietra e Gotta , eſſaminati per la cura

dell' una e dell' altra, da Gjo, Batiſta Contoli

interie Baarſ A. 4 Dat
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w Dat is, tº

Korte Artzenykundige onderrigtinge wegens

het Lijn, dat in 's menſchen Lichaam groeit,

en deszelfs uitwerkſels omtrent de Steen en de

Jicht, onderzogt door de genezinge van 't een

en 't ander by Joh. Baptiſt Kontoli Artzeny-Na

tuerkundige mede te Roome by Bernabo 1697.

in 4.
IV. v .

, Anecdota , que ex Ambroſiane Bybliotheoe

Codicibus nunc primum eruit, notis ac diſquiſitie

nibus auget Ludovicus Antonius Muratorius,

in eadem Bibliotheca Ambroſiani Collegii Dottor.

Tomus prior Santti Paulini Epiſcopi NolaniPoëma

ta complettens.

Dat is, - .

Tot nog toe niet uitgegeve ſchriften, die,

uit de Boekzaal van Ambrozius [te Milanen]

nu eerſt worden voor den dag gehaalt, en met

aanteekeningen en opmerkingen vermeerdert

van Lodewijk Antoni Muratorius, Leeraar van

de vergadering in de zelve Ambroziaanſche

Boekzaal. Het eerſte ſtuk, vervattende de ge

digten van Sant Paulijn , Biſſchop van Nola.

Te Milanen 1697. in 4.

A F
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LASTERBENDE.

Quod ſi non aliud pote eſt, ruborem

Ferreo canis exprimamus ore. Catull.

G"## ſamenknoopſel van

Een deel ſchendzieke duiſterlingen, 4

Wat dog bewijſt gy anders, dan

d'Onnozelheid te willen dringen ?

Niet voor de vuiſt, maar ſchuw van 't ligt

Spreid gy in 't donker uw venijnen,

En durft voor 't heilig aangezigt

Der maakte Waarheid niet verſchijnen.

'k Weet wat u deert. Dien gy benijd,

Die was van ſchijndeugd nooit bezeten :

Al deed het u 's gelijken ſpijt,

Hy volgde 't ſpoor van zijn geweten.
Hy 3ogt te leeren uit al 't geen J

Hem voorquam, niet met mugge giften

(Dat 's 't werk van uw quaadaardigheên)

Maar toetſen van een 's anders ſchriften,

En leeringen, zoo velerley,

Dat, goo Gods Woord en zuiv're Reden

't Waar' van het valſch' niet onderſchey',

Wy menſchen nooit ons zelf voldeden.

Gy Nijds-trawanten, vuil in 't hart,

Die met uw laſtertaal onwetend

Een 's anders deugden meld, en 't zwart

Mismaakſel van uw ziel vermetend Wen?



Vent voor twat ſchoons; zie toe, zie toe,

Al was het na verloop van jaren,

De Wet des loons 34l zweep nog roe

Aan uw geheugeniſſe ſparen.

Gaat heen, beklad vaſt uw papier , ----

Met groene gal, maar wagt die vrugten,

Dat gy en d'uwe nooit het vyer . .

Van regts vergelding kunt ontvlugten.

Dan zult gy, maar verdienſt gezweepts -

En als de Helhond aan zijn#
Van Herkules in 't ligt geſleept, - .

Gevoelen dien gy hebt gebeten. ,,

Ha Mooliken! quanſuis op geld . . .

Of ampten ſtout, 'k lach met uw ſchijven iſ

'k Laat u die kanker, die u quelt, "

Smaalt op geen 's eerlijks mans bedrijven. ,,

Elk weet, wie u te voorſchijn bragt,

Min met verſtand voorzien, en reden s ,

Dan munt, geſchrapeld dag en nagt . . .

Uit## waar, uit vuiligheden.

En gy, . . . . . . . vervoerd a 3

Om dit gedrogt te helpen voeden, . . .

Schijnheilige, die grijnſt , en loert . . . . .

Op aas, waar# wraak kunt voeden,

Speel vry uw rol op dit tooneel , , 3, 2 .

Maar wagt met een uw wettig detl. ::

-

-
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FoyvAILLANTS KOPERE PEN

* NINGEN. - - -- - Pag. 197

Van hoedanige penningen dit boek ſpreekt. I 98

En wat daar uit te leeren is. ,, ': 2oo

Zinnebeeld der Bouwſteden. 2OL

F. PINCINEL 'S ZINNEBEELDELIJ

- KE WERELD. . 2o3

Wat in dit werk vervat word. - 204

ROOMSCHE ZEGEPRAAL VAN J.

- NIKOLAI. * . . . . . - 2O6

Tweederley zegepraal by de Romeinen. - 2o7

• Derzelver verdeelingen. 2o8
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ZWaarvan daan die begon. l 2 Io

'Voorafgaande offerhanden. 2II
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CTriomfbeelden, en andere beelteniſſen in de zege

praal. N 215

zegebogen, en kleedy der zegepralers. 2I6

Zegewagens, en wie daar al op zat. - 2I7

Verdere ſleep, en gezelſchap. 2IS

Gezang, geſpeel, en bede. 219

HISTORIE DER DRIE GORDIANEN.

22O

Wie de Schrijver van dit werkje is. . " 22o

Vier Gordianen van iemand beweerd. 22 I

Deze word wederlegt. 22I

En getoond dat er maar drie zijn geweeſt. 222

Nog duidelijker bewijs. - - 223

Welke de drie Gordianen waren. 224

CHRISTUS WONDERWERKEN DOOR

T. ANTONIDES. 226

Lijſt der verhandelde wonderdaden. 227

G. voelen des Schrijvers. 228

En bewijzen daar voor. - 229

Manier van verklaren. - 232

E. POKOK OVER JOEL. 233

oogmerk en verhandeling van den Schrijver. 234

Lichamelijke en geeſtelijke zin van den Profeet

toël. 237
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24o
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243
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Verhandeling van de kinderpokjes. 2 SS

Vremdgevoelen van dergelver oorſprong. 29o

LANDONTDEKKING VAN TL. HEN

NEPIN. - 29I

Rivier der Illinoiſen in dit derde uittrekſel beſchre

ven,



Aanwijzerder voornaamſte Stoffen:
ven." •' - - / - * * - - - 29 f

Degroote vloed Meſchaſipi. . . . . 292

Gevallen, den reizigers overgekomen. Zº i 294

Hoe de Wilde Zon en Maan noemen. © 295

Breeder beſchrijving van dit Amerikaanſch Wee

creldsdeel. . . . . . . . . . . . . .

Vertrek van den zwerver na Kamada. - 299

En wederkomſt te Quebek. 3 oo

GoDS WEZENDHEID BEWEZENVAN

7 JAQUELOT. - - . . . . . . . . . . 3 oz

Kort begrip van dit werk. . . . . . 3og

H. G. MASIUS OVER DE ONTHEI

LIGING VAN 'T H: AVONDMAAL:

c BROOD, ' - ' - ' s 3 o4.
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EERSTE HOOFDDEEL.

MENSONIS ALTING deſcriptio, ſe

cundum antiquos, agri Batavi& Friſii;

una cum conterminis. Sive notitia Ger

mania inferioris , cis & ultra Rhenum ;

qua hodie eſt in dicione VII Federato

rum , repraeſentata tabulis Geographi

cis V., & Commentario in loca omnia,

hoc tractu Romanis Scriptoribus , &

Monumentis, qua Latinis, qua Grae

cis, memorata ; a C. Julio Caeſare, ad

Juſtinianum Aug. Cunčta , ad littera

rum ordinem, ſic digeſta, utipſe Com

mentarius ſitTabularum quaſi Index, ex

Bb 3 qua
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# depromtu facillimum, quae lector

eſiderare poterit.

Dat is,

MENSO ALTING'S beſchrijvinge, val

gens d'Oude, van het Bataafſche en Frie

ſche Land, teffens met de daar aangren

zende, of de kenniſſe van Nederduitſch

land aan deze en gene zijde van den Rijn,

zoo verre als het ten huidigen dage onder

het gebied der * VII Vereenigde Landen

is, vertoond in vijfkaarten, en aanteeke

ningen over alle plaatſen in deze ſtreek, van

Roomſche Schrijvers, en zoo in Griekſche

als Latijnſche gedenkteekenen vermeldzijn

de. Van K. Julius Ceſar tot den Kei

zer Juſtiniaan. Alles naar den rang der

letteren zoo geſchikt, dat het aanteekening

boek zelf gelijk als een bladwijzerder kaar

ten is, waar uit zeer gemakkelijk is te ha

len, wat de lezer kan begeren. Te Am

ſterdam by Henrik Wetſtein 1697. in

fol. 5o bladen, behalven de printen.

Ndere geleerde mogen met hunne gedag

ten verre buiten hun Vaderland gaan zwer

ven, om den oorſprong van afgelegene#
reICIS

* Te weten Gelderland, Holland, Zeeland, U

"regt, Vricſland, Overyſſel, en Groeningen.
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reldsdeelen , en derzelver benamingen, na te

ſporen, maar wy zien zelden , dat zy ons veel

licht bybrengen.
-

Niet weinige hebben hunne pennen geſle

ten met ons te willen beſchrijven de landſtreek,

daar Adams luſthof zou geweeſt zijn, en elk

bragt wat nieuws voort. * Sommige ſtelden

het onder 't Noorder-Aſpunt in Tartarië,

daar thans de Kaſpiſche Zee is ; ſommige in

't uiterſte Zuidland ; de meeſte gingen het in

't Ooſten zoeken, of aan den oever van de

Ganges, ofop 't Eiland Ceilon, willende den

naam van Indiën zelf afleiden van 't woord E

den , andere plantten het Paradijs in China,

ja verder als 't Ooſten, in een qnbewoonbare
laats 5 andere in Amerika ; andere in Afri

# onder den Evenaar , andere wederom by

't Ooſten, omtrent den Evennagtlijn. Ette

lijke plaatſten het boven op de zoo genaamde

Maanbergen, uit welke zy geloofden den Nijl

ſtroom te ſpruiten. Vele hielden ſtaande, dat

het in Azië lag; eenige nochtans in groot Ar

menië; eenige in Mezopotamië, of in Aſſyrië,

of in Perzië, of in Babylonië, of in Arabië,

of in Syrië, of in Paleſtine. Daar zijn er ge

weeſt, die deze eere aan Europe gunden, met

zulk een uitſporigheid, dat ze den luſthoff E

den in 't Graafſchap Artois by 't ſteedje of de

ſterkte Hedin hebben geſtelt, en die koddige

ongerijmdheid uit de overeenkomſt der woor

den wiſten te baggeren. Die d'er geen be

Bb 4 ſcheid

• zit Prºfat. D Huetii de ſitu Paradiſi terreſtris.

+ Eden in 't Hebreeuwſch welluſt, vermaak.
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cheid van konden geven , waanden dat het in

den derden, of in den vierden hemel was, in

't hemelgewelf by de Maan , in de Maan zel

ve, in 't midden van 't lugtgeweſt , buiten 't

Aardrijk, onder d'aarde, of in ik wete niet

welk een ſchuilhoek , van alle kenniſſe des

menſchdoms afgezonderd. -

Dus ſloofden andere zig uit, met te onder

zoeken of het Taprobane der Oude, het Ofir van

Salomon , of het eiland Sumatre , of liever

Ceilon geweeſt is.

Maar ruim zoo veel nutheid ſchijnen zy aan

regtſchapene waardeerders van lettervermake

lijkheden toe te brengen, die over dergelijke

of nog duiſterder ſtoffe geen giſſingen maken ,

maar , latende anderen dat vermaak over ,

liefſt dicht by honk blijven, om te zien of

daar niet genoeg te doen is , 't welk tot op

heldering van Griekſche en Roomſche gedenk

ſchriften kan verſtrekken, en waar uit een y

gelijk hunner landſluiden kan leeren, niet lan

## een vremdeling in zijn eigen Vaderland te

lijven.

' Dusdaniger een komt ons voor de Edele

Groot-Achtbare Heer MENSO ALTING,

Borgermeeſter der ſtad Groeningen, dien het

luſtte, zijn ledige heren, welke hem van

Stads- en Staats zorg, by wijlen, overig zijn,

naarttiglijk te beſteden in het navorſchen der

Bataafsche en Frieſche plaatſen , ſamt derzel

ver ten huidigen dage aangrenzende en bond

enootſche volkeren, die in de bladeren der

ude Schrijvers bekend ſtaan.

Loffelijke en geleerde arbeid , ": Je

. '. -- - - dog
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dog zoo wichtig, dat ze van niemand kan

werden ondernomen , dan die zoo wel in de

kenniſſe der Landbeſchrijvinge , als aloude ge

ſchichtboeken van Grieken en Romeinen

doorzult is.. - - --

Om deze werkſtellig te maken, heeft de bra

ve Schrijver vijf kaarten toebereid, welker

eene vertoont een ontwerp, of beſchrijving

van het oude Nederduitſchland , aan deze

en gene zijde den Rijn, met alles wat de

Duitſche in Neêrduitſchland bezitten, waar

in vele tot noch toe qualijk geplaatſte plaat

ſen worden te regt gebragt. -

. De tweede kaart ontvouwt Neêrduitſchland,

of het Land der Batavieren en Friezen aan

eze en gene zijde van den Rijn, zoo als 't

althans onder het gebied van haar Hoog-Mogende

de Heeren Staten Generaal is. *

In de derde word verbeeld het land, zoo

der Batavieren, als van anderen, die onder

haar Hoog Mog. ten huidigen dage ſtaan ,

alleenlijk aan deez' zijde des Rijns. -

De vierde is een beſchrijving van het Ei

land en vaſte Land der Batavieren.

De vijfde behelſt het oud Land van de Frie

zen, en andere , over den Rijn , dat nu

onder het gebied van hooggemelde Staten
1S, - -

Om deze kaarten te verklaren, naar de reg

te meining der oude, welke de Heer Alting

alleen voor oogen neemt, heeft hy zijne

aanteekeningen, gemakshalven, volgens den

rang van 't A. B geſchikt, en op dezen rang

, ziet men hem met de uiterſte naauwkeurig,
- -- - , - - - - - - - - Bb 5 *. * httºd
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eid aanwijzen alle plaatſen, die van den tijd

van Julius Ceſar, en zedert dat Duitſchland

door de Romeinen beoorlogt is, tot den Kei

zer Juſtiniaan, en den aanvang der vrye Fran

ken, uit oude ſchriften, marmere gedenkſtee

men , en penningen, bekend zijn : met by

voegſel, of inlaſſing , van de beſchrijvingen

van eenige aangrenzende volken , en byzon

dere plaatſen , die 't werk doorgaans verlich

ten,

Van alle welke land-ſtreken, volken, ſte

den, en plaatſen dewijl 't my niet doenlijk is,

binnen 't beſtek eenes uittrekſels, te ſpreken;

zal de lezer, hope ik , zig laten vergenoegen

met eenige ſtaaltjes, uit welke hy van des e

delen Schrijvers inzigt een begrip kan maken.

Onder de letterA ſtaat

ALVEUS RHENI NOVUS PER

GALLIAM.

Dat is,

Een nieuwe kil van den Rijn door Frankrijk,

De Rijn, door een deel zandhoopen, grime

ben in de landſpraak genaamd » in zijn eigen

boezem geſtopt, dreigde voor lang een nieu

wen weg door Vrankrijk te banen, en de gren

zen van der Romeinen gebied wat te beper

ken. Druſus Germanikus belette dit » met

een dam daar tegen te leggen, niet verre be

neden een dorp of gehucht, dat is naar dege

ſtalte van de plaats, ºf zinneg geheten in

Maar Klaudius Civilis, der BatavierenV#
er
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heer, van de Romeinen geſlagen, en van het

vaſte land op 't eiland gedreven, heeft , op dat

hy zijnen viand , die hem vervolgde , behal

ven de Waal , nog een anderen ſtroom voor

den neus zou zetten , dezen dam van Druſus

om verre geworpen , en deed aldus den Rijn ,

regt na Vrankrijk loopende » door een ſchie

lijk verlaat * (#lek of lekke / van 't Latijnſch

elicere genoemd) uitſtorten. Hier van zegt t

Tacitus , de ſtroom dus als afgeleid zijnde ,

had de ſmalle kil tuſſen 't eiland en de Duitſchen

ſchijn van een vaſt land gemaakt. Maar van

dien tijd af heeft die nieuwe Franſche kil met

een breeden en diepen boezem het water van

den Rijn altijd Weſtwaart aan gevoert , en

vijftig duizend ſchreden verder met den Yſ

ſel vermengd (daar thans Yſel-veer is) , einde

lijk door den gemeenen uitgang van Maas en

Waal in zee geſtort.

Dit zy van de eerſte letter genoeg tot een

proefje. Liefhebbers zullen hun luſt konnen

boeten met meer andere namen, gelijk als

van Amiſia » Amaſia , Amiſius en Amaſius ,

de rivier d'Çemg ; ook de plaats Amaſia ,

thans driederley , âBeſter-Gºmben / GEmden /

en ºmſpring. .. Ik zwijge de volkeren Ambi

Jarii , by Tacitus bekend, zijnde de «Emge

lanberg en ºmgboeren / enz.

De letter B

Geeft ons de woordoorſpronkelijkheid van

het boſch 2ürbenne of 2ürbuenne / in 't Latijn

Lucus

" Lieusabeliciendo. * Itavelut abacto amne,

tenuis alveus, inſulam inter Germanoſque, #-

mentium terrarum ſpeciemfecit. Hiſt lib. 5. c. 19.
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Lucus Baduhennae: waar omtrent de Heer Al

zing de Frieſche hiſtorie , in 't vierde van Ta

citus jaarboeken gemeld, een merkelijke op

luiſtering byzet. -

Desgelijks de Bataviers, afkomſtig van de

(a) Katten , een zeer dapper en ſnedig volk

van Neêrduitſchland. Dat deze Katten ook

genaamd zijn geweeſt Hatten , Chatten, en

Haſſen, is, volgens Kluverius , niet onwaar

ſchijnelijk uit het bygebragt voorbeeld der

verſchillende taaluitſpraak in de Chattuaren

by Strabo, die by (b) Tacitus Chaſſuaren zijn.

Een groot deel derzelver heeft zig aan de ri

vier den Eder onthouden, zoo als aan 25atten

berg en 25attenijauſen blijkt ; met zulk een

vermaarden naam, dat het ganſche volk ten

tijde van Strabo Katten, en Batten genoemd

wierd. - Door inheemſchen oproer (gelijk ons

(c) Tacitus meld) verdreven zijnde hebben zy

d'uiterſte Franſche oorden, ledig van bouw

luiden en bewoonders , en teffens het eiland

tuſſen de (d) Watten (Wada) gelegen, ingeno

men. Dien 't luſt, hy kan by de V zien, hoe

de Heer Alting dit woord Vada thuis brengt;

voor af zeggen we, dat hy 'er weiden of

velden door verſtaat, in 't Hoogduitſch aluen

geheten, waar vandaan de naam Bataviers,

oulinks 25ataYuen of #5atta\uerg ontleend is.

De tijd van dit verhuizen der Katten is by

geen Schrijvers vermeld, en oudheidshalven
zeer duiſter. -

- Men

(a) Thans ter tijd Heſſen. meine ik. (b). Cap.

22 & 73. (c) De Germ cap 34. Hiſt, c. 12. & de

Germ. c. 29. . . (d) Of Wadden.
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Men zoeke, behalven zeer vele andere op

gewroete oude ſteden en menſchen , den reg

ten oorſpronkder Brutteri, volkeren aan de Li

pe en Eems , ons in de Latijnſche Hiſtori

Schrijvers dikwils ontmoetende. -

Die naam komt van de veelvuldige moeraſ.

ſen, daar te land, met een eigenaardig Neêr

duitſch woord 2ögoehen gezegd, en wat hoo

ger 25:uchen. Zeer wel ter ſneë noemt Taci

tus hen Brutteros ſua urenteis , overeenkomen

de met de ſchertzery 2520chterg Hº hun eigen,

moer branbenut. En wat brandden zy dog ?

urven , gelijk wy Hollanders doen, die de

aarde, quanſuis der menſchen algemeene Moe

der, tot brandſtoffe gebruiken.

Gelukkig is het land, . -"

, Daar 's kind zijn moer verbrand, -

- s

*

Maar laat ons eens bezien de letter

Daar zullen we voor d'eerſte vinden de Ca

ninefates, die andere voor Kennemers houden,

en derzelver oorſprong, uit vergelijking van

, Tacitus woorden, met de Oud-Duitſche itaiie

en âPatten / voortaan leeren halen : waarme

de teffens vervalt de belachelijke giſſing van den

geleerden Hadriaan Junius, willende dat de

Caninefates hun naam zouden voeren van deko

nijnen, in 't Latijn Cuniculi, als of ze , het

geſlagt der konijnen (wat een zonderlinge

roem ! )

HH Kan Dominé Knelis vander Linden aan den

Leidſchen Dam nu nog niet leeren, wat hun is? Zie

hier p. 2o. - , -
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roem ! ) verovert hebbende, konijne-vatters of

konijne-vraten genoemt waren.

## hier ook

Caſtra Herculis, de plaats, daar thans Bal

burg ſtaat, met een aanmerking uit oude op

ſchriften van HERCULESMAGUSANUS,

zoo veel als Herkules den God der Magen en

Maatſchappyen : daar dan het Duitſche #12a

gen5ici) of iPapn5ich plaats heeft..

Ook toont de ſchrandere Heer Alting uit

d'Oudheden, dat de Caſtra Ulpia een geheel

andere plaats geweeſt is , dan daar nu ter tijd

het dorp itoln of iteln legt. -

Onder de letter D -

º

is het der moeite waardig de Domitii Pontes lon

i te kennen voor zekere ſmalle dijken, die

5# , Neroos Grootvader , tuſſen de

moeraſſen van de## Broekterr,

en Friezen, gelegt heeft , thans 1Boxben en

25eſchote megen genaamd ; zoo wel tuſſen die

roote broeken en moeraſſen, daar hedens

ags 25oertange / Balterbijk en ltoenopben /

als tuſſen de kleiner by de Broekers zelf , ter

plaatſen daar ſtichtebombe / 252eboybt / 3Pale

"# #anneer en K. gelegen zijn.

1t Cle

E,

daar de Edita inter Amiſiam de Unfingin, dat

is, verhevene plaatſen tuſſen den Eems en * Un

ſingis voorkomen , valt aan te merken, niet

alleen waar deze plaatſen ten tijde der Romei

men geweeſt zijn, namentlijk, daar nu nog het

dorp

* Deze rivier zullen we op zijn letter krijgen.
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dorp Leeng ſtaat, maar ook wat 3ite en ſtoo

beteekent, en waar vandaan men op 't 3Lo /

en op be 3Loen/ zegt.

Behalven dat menegº-letter

het oud eiland en 't meir Flevo, en de Flevur,

het Blie/ſamt het regte Frankrijk, en de Fri

fiabones, niet met Junius voor 3Frieſe 2lpen/

maar voor 3frieſſe ?ºmoners/ 'k wil zeggen,

3TBaferlamberg / in hunne regte beduideniſſen

leert kennen; is't ook niet onvermakelijk, de

onvervalſchte en van alle verdigtſelen verre af

getrokke taaleigenſchap van 't woord 3Frieſen/

en daar in de #pe3 pieſen/ als het vryſte Duit

ſche Volkte zien boven drijven.

Germania inferior, [Nederduitſchland] het

eerſte woord, datee",letter

ſtaat, doet den zeer geleerden Schrijver van den

afkomſt der Duitſchen gewagen, niet met beu

zelachtige vertellingjes (welke hy in 't voorby

gaan ſlegts aanroert) maar met vaſtgegronde

waarnemingen uit wigtige Schrijvers, zoo we

# als grenzen. Zekerlijk heeft

let over-Rijnſche volk den enkelen naam van

VOLK willen behouden, welk woord, naar

de verſchillende taaluiting , JPiet / JBuit/

ſluit/ en @Leut eertijds gezegd is. Men kent he

den nog onder de Friezen hun benaming, 't

#2iefcb biet / dat is het Frieſch volk, en zoo is

QPuitſchlamb of dIeutſchlanb niet anders te zeg

gen als het land des Volks. *

De Gugerni, eerſt van de Romeinen Sigam

brigeheten, worden te boek geſlagen voor Abie

gena
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-m"

genbergerg/ dat is, bewoonders van 't geberg- l

te, daar het riviertje de &ieg doorloopt. Au

uſtus liet hen daar na , onder 't krijgsbeleid van l

## l

en, naar het ſteedje Bocijl Gugerni noemen. ,,

. Nu hebben we op*, - ,

het woord Helium , by Plinius geſteld voor den.

mond, dien de Weſter-Rijn met de Maas ge

meen heeft, en daarom vanf Tacitus genaamd

De overgroote mondvan de Maas. : -

Buiten twijfel zal Plinius de naaſte beteeke

nis van dat woord uit de Duitſche 'niet wel ge

vat hebben, want hy had het (na's waarſchij

nelijk gevoelen van den Heere Alring) anders.

zeer voegelijk Inferum [dat is Helle ofHellkon

nen overzetten: wantHel ofHolis in 't Duitſch

diepte, afgrond enz. 't Zy dat zy't zoo noem- T

den na het Weſterdeel, dat by de Romeinen

ook Inſera plaga wierd geheten, ofna de diepte

waar door ze den middelſten en bovenſten

mond (Superum] welke het Vlie is, verre over

treft, want dat komt op een uit. Een kundig

lezer moet den Borgermeeſter gelijk geven,

als hy uit hem verſtaat, dat de overblijfſelen,

ten bewijze van het vorensgezeide, te halen

zijn uit de woorden geſuoeten den 2bgiel: want

19eſboef zal, voor 't naaſte, 13elbloeb/en 252iel

zoo veel als 232ee-ijel (dat is dan de vloed Helium,

en de Bree-helium) oulinks zijn benaamd ge

weeſt. - - & -

De letter . # - -

* * , , I - - - -

,

- - - - - - ge- .

* Natur, hiſt lib. 4. c. 15. f Annall. 2. c. 6.
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gedoogt geen ſtad van Iuhonen, aan 't einde

van het dertiende jaarboek van Tacitus ge

meld. Dat woord ſchijnt qualijk nageſchreven.

Verre is 't 'er van daan, dat ze daar mede het

miſſelijke G5,onjer-lanö voor Groeningerland

zoude dulden. Zoo aanſtonds onder dit lezen.

ſla ik twee Hollandſche vertalers van Tacitus

op, Fenakolius, en Hoofd. De laatſte weet

'er niets anders van te maken als de ſtad der Iu

honen, daar we zoo veel aan hebben, als of hy

Arabiſch ſprak : maar d'eerſte maakt 'er H2oep/

of 12ui van. Des Heeren Altings gevoelen is,

dat men in Tacitus ter voorſchreve plaats niet

moet lezen Civitas Iuhonum, maar CIVITAS

UBIORUM, en dat op giſſingen, die geen

los ſteunſel hebben. -

Het woord Lugdunum, een van de gene die

op de letter L

ſtaan, naam van vele ſteden door ganſch Eu

rope, en onder die ook van onze Hollandſche

ſtad Leiden (Lugdunum Batavorum] moet men

zonder twijfel halen van het oud Celtiſch buin/

en ſug/loug / of loeg. 'De beteekeniſſe van

buim voor een heuvelof berg is zoo klaar, dat

de kinderen die weten; en daar vandaan heb

ben de Romeinen den uitgang dunum , en de

Grieken dounon, aan die ſteden gegeven, van

welke de geleerde Schot Joris Buchanan in het

tweede boek van de Schotſche geſchiedeniſſen

een heele lijſt in Vrankrijk, Spanje, Enge

land, Schotland enz. beſchreven heeft. Hoeg

of ſoug wil in de ſpraak der oude Celten niets

anders zeggen, als een gehucht, of een plaats

XI Deel. --- C c IIIGE
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met huizen bebouwd, op of by gebergte. Dit

is ook Frieſch ten huidigen dage. Zie daardan

LUGDUNUM (waar alles moeſt dog ten tij

de der Roomſche werelddwingers een Latijn

ſchen uitgang voeren) zoo veel als een lotgin of

op be buinen, - &

Een ervare lezer kan zien, hoe de ſtad Lei

den in hare gelegentheid met het Lugdunum

aan den Rijn in 't eiland der Batavieren over een

komt , en hoe het Longodeinon by Ptolomeus

thuis te brengen is op 3Loogbuimen / zoo veel

als 'Lotgebuimen / dat bekende dorp buiten 's

Gravenhage, daar de koſter een gedenk-tafe

reel en twee bekkens laat zien, ter gedagtenif

ſe van het beruchte wonder, dat VrouwMar

griet, des Graven van Hennenbergs gemalin

me * gebeurde, toen ze in de kraam quam,

Zoo 't anders ſlegts is waar,

Van zooveel kind'ren, als er dagen zijn in 't jaar.

Onder verſcheide":een , met de letter

beginnende, zal de lezer wel uitgepluiſd vin

den de Marſatii, die Plinius voor zekere Frie

zen aanteekent. Hiertoe dient ons de taal

oorſpronkelijkheid, leerende zeer nadrukke

lijk dat dit volk iſPee25aten kan genaamd zijn

geweeſt, om dat ze rondom van meren en de

5et omringd waren. Zoo zegt men 3lanb5aa

ten / Onücr3aten / Hºolt5aten / GEi3aten/ dat

is, in een landſchap ge5eten / onber iemand

ge5eten / in 't H2oit ge5eten / aan ben eg#
- II 2

* In 't jaar 1276zoo de verdichtſelſchrijvers willen.
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gilſtroom ge5eten / en de MARSATII Frie

gen aan be meren ge5eten.

Hier zien we ook, behalven de Maas, de

Menapii, en Morini, omſtandiglijk aange
wezen. e

- Uit de lijſt dervoºr:n , die in de
*

voorkomen, kiezeik, tot een ſtaaltje van mijn

uittrekſel vermaak, de Godinne NEHALEN

NIA, van welke in den jare 1647 een negen

zal brokken gedenkſteenen met opſchriften in

Zeeland zijn gevonden. De Hooggeleerde

Spon heeft ze in zijne * Mengelſchriften, en

f Reinezius, op een na, in zijn vervulling van

Gruterus werk ingelaſt: dog voor hen beide

gaf Olivier Vredius meer als negen in zijne

oudheden van Vlaanderen, met de print-ver

beeldingen der beelden zelf, ten beſten. Men

giſt daar uit, dat de TAXANDRI (een ſoort

van Zeeuwen) in oude tijden gewoon waren

in een kapél of kerk, ter plaatſe daar nu de

duinen leggen, tuſſen Domburg en Weſt-ka

pel, in Walcheren, hunne kerkbeloften en

godsdienſtigheden te plegen aan de Godinne

NEHALENNIA , of NEHALLENNIA ,

die erkent wierd als vermogen over de zee,

en deszelfs barning, ebbe , en vloed te heb

ben ; byna gelijk als de Lieve Vrouw der goe

de Katholijke Kerſtenen, die H Eraſmus zegt

dat, in plaats van Venus, uit de zee gebo

ren , voor Zeevoogdeſſe in zijn tijd was aan

genomen. Dog dat 's tot daar toe.
Cc 2 Rei

* Miſc. erud. antiqu. ſect 3. n. 9o. + Claſſ: 1.

n. 177. 184. HH In Naufrag.
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Reineſius, die brave man, leidden naan

dezer Heidenſche Lieve Vrouwe Nehalennia

van 't Hebreeuwſch * Nehar : daarentegen

zoekt Vredius den oorſprong uit het Grieks te

viſſen, als of Nchelenia was f NEA EEAHNH -

DE NIEUWE MAAN , met het verande

ren van de z in H , 't welk meermalen ge

ſchied, om dat de kragt der Nieuwe Mane in de

ebbe en vloed der zee zoo kragtiglijk werkt, dat

ze als heerſcherſſe der baren mag gehouden

werden : uit welken inzigte de Oudheid haar

ook de beſcherming van Slagtmaand, in wel

ke de zeevaard gevaarlijkſt was, heeft opge

dragen.

De Heer Borgermeeſter Alting heeft er

niets tegen, dat 'er zulk een Kerk-kapel ge

weeſt is, en dat men des woords oorſprong

tot de nieuwen maan wil thuis brengen. Maaar,

dewijl het een zekere zaak is, dat de Vol

keren voor hunne vaderlandſche Godheden

geen uitheemſche benamingen gingen opzoe

ken , en vermits uit H Julius Ceſar blijkt, dat

de MAAN by d'aloude Duitſche voor een

godinne geeerd is, wil hy d'er ook geen ver

gezogte, maar een regt inlandſche en eigen

aardige beduideniſſe van erkennen : nament

lijk deze.

De Maan had in de Duitſche taal een twee

derley naam; d'eene naar de maandelijke

wiſſeling ſlºlaan/ d'andere, naar de glans,

die men zag , Ilfrijt / Scijtin/ 13:| | v#
I1C

* Een rivier, f Neaſeleenee, H De Bello

Gall 6. -
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drie woorden een en 't zelve beduidſel heb

ben: zulks dat Nehalennia niet anders voor

komt als nie ſjel / dat is nieuw licht , by de

Hoogduitſchen thans ter tijd nog new Scijcin

eheten, en beteikenende nieuwe Maan, ge

lijk alt Sctlein oude Maan luid.

Het opſchrift, by Gruterus te vinden,

DEAE NEHAE E.

Dat is,

Ter eere van de Godinne Nehace.

behoort ook tot de gezeide Godheid van NIE

HEL, zijnde een van de twee laatſte E. E. ge

broken, in plaats van een L, en 't regte

woord geweeſt NEHALE of NEHAEL,

met een luttel verandering van ſpraakuiting
voor NIE HEL.

Dit verſterkt de Heer Alting met verſchei

de namen van Celtiſche geboorte, waar mede

de Roomſche Schrijvers de Godinnen der

Duitſchers vereeuwigt hebben. Ik zegge de

Godinnen, want we zien uit Tacitus, dat het

Duitſche volk meer genegen is geweeſt om

vrouwelijke kunne te vergoden; tot zoo verre

dat zy ſommige maagden van hunnen land

aart niet ſlegts uit zekere vleyery tot Godin

nen maakten, maar dezelve waarlijk daar voor

hielden.

Zoo komt de Godinne Arduhenna van 2ſare

bt / oulinks Herta van e2b : Baduhenna of Pa

da van pab / als de Godinne der paden en we

gen. Zoo is Tanfana geene andere als Voog

deſſe of Godinne der moeraſſen : want tſjan

Cc 3 of
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of ban luid in 't oud Celtiſch een opzienſter, l

of beſtierſter, en ften beduid moeraſſen.

Met dezelve uitlegging word een oud Naſ

ſouws opſchrift in 2öttgenbal verligt.

DE AE -

H L U DAN A E --

S A C R U M

C. T I B ER I US

V E R U S.

Dat is,

Ter eere van de Godinne Heeludana heeft K.

Tiberius Verus dit toegewijd.

Namentlijk, gelijkerwijs de Romeinen hun

ne TUTELA POPULI ['s volks hoede] of de

GENIUS PUBLICUS (d'algemeine Geleygod]

hadden, zoo maakten de Duitſchen een DEA -

LUDANA (Godinne des volks] van Lube [volk]

en 't gezeide ban (opzigthebbende.]

Hier aan zal men te minder twijfelen, als

men aanmerkt, dat alle de Prieſtereſſen , Wich

chelareſſen, of Profeteſſen der Duitſche geene

andere namen dan uit haar moedertale hebben

gehad, en van de Romeinen eenen Latijnſchen

uitgang gekregen, als daar zijn de Aurinie,

Vellede, Gaunac , dat is, ſchrandere , wijze,

voor Rigtige, als nog uitmuntende in de gemee

ne benamingen alruintjeg/ huirte of gaauxue

hijf!?â (waar van daan het ſpookpraatje der

Witte wijven afkomſtig is) want by de Celten

beteekent ruin eigentlijk hanſt / Yuit beduid à

hul fiſcio / ſalu is doo:5igtigſſeib te zeggen: en

dus moet AURINIA genomen werden voor
eerg
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een vrouw van alle konſten, VELLEDA voor

Veelweet, GAUNA voor gaauwe of voorzig

tege.

De Oude noemden de diepte, die buiten de

eilanden en banken der Bataviers en Friezen is,

OCEANUS (hier *#weby de . .

gekomen) en 't gene van binnen de ſtranden van

't vaſte land beſpoelde, dat gaven zyden naam

van Zee, Meer, en Plardieptens. Ptolomeus

maakt in zijn Wereldbeſchrijving by den mond

van 't Vlie dit onderſcheid, dat hy Oceanus

Germanicus noemt, de Zee, die aan 't Ooſten,

en Oceanus Britannicus die aan 't Weſten is.

Plinius noemt die met een breeder benaming

Septentrionalis, dat is Noorder Oceaan, tot aan

het Mallegat : en van den Rijn tot de Seine Bri

tannicus, dat is Britſche Oceaan. Dog om goe

de reden noemen wy ten huidigen dage die ge

heele zee, die van de Orkades en Hitlandſche

eilanden af, tuſſen Duitſchland en Britanje is,

wegens het grootſte ſtrand, in 't Latijn Ocea

nus Germanicus , en nog breeder in onze moe

derſpraak bej?oorb5ee.

D'eenigſte plaats, #op de

ſtaat, is Praetorium Agrippinae. Dit word ge

oordeelt geweeſt te zijn by Leiden, daar nu

ſtoomburg ſtaat , en daar voor henen een

Roomſch * wapenhuis geweeſt is. Hier om

trent konnen de oeffenaars der oudheidkunde

leeren, hoe velerley Pretoria by de Romeinen

Waren, -

Cc 4 . Qga

* Zie op de A het woord Armamentarium,
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Quadriburgium komt ook alleen op de let

ter

Q.

Het word by Ammiaan Marcellijn, en geen

ander Schrijver, geſteld voor een ſtad der Ba

tavieren, van ſommige Burginatiun geheten.

Miſſchien dat men Vadriburgium moet lezen ,

Latijnſchlgeſchreven voor Watriburgum, van 't

Duitſch alDaterburg.

Dat ze by Schenkenſchans en 's Gravenwaart

gelegen is geweeſt, heeft de Heer Alting op

't gemelde woord Burginatium aangeteekent ;

hoewel hy niet ontkent, dat er redenen zijn ,

die hem zouden konnen bewegen, het oude

kaſteel 23it5emburg/ van de ſlinker Waal by na

verzwolgen, daar voor aan te zien.

Op de R

pronkt de wijdberoemde Rijnſtroom , wiens

naam afkomſtig is van zijn ſnelheid, of ſnel en

ſchichtig loopen, in 't Duitſch rennen en rine

men , hoe zeer ook andere zig liever met uit

heemſche woordoorſpronkelijkheden willen

vermaken.

Ik ga voort tot de

S,

daar ik Sala vinde; welk woord beduid laagge

legen land, daar water op blijft ſtaan, 't zy dat

het daar op allenkskens, of met voordagt om

't vee te drenken, of door overſtroomingen,

is t'zamengevloeid.

d'Yſſel-ſtroom , in 't Latijn Yſala, die geen

klein getal van dusdanige landen voorbyvloeit,

heeft hier van zijn naam behouden, boven die

Van
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van Druſus vaart, als ter beduidinge, dat hy

een ſtroom is * inter ſalas,

Van dien Yſſel heeft het Frieſche dorp &as

Hik / en een ander by de Broekters Saſſanio /

zijn naam : en 't is opmerkelijk, zooals uit de

tijdboeken der Monniken blijkt , dat het be

neden-deel van dezen Yſſel-ſtroom zoo ſmal

was, dat men d'er met een plank konde over

gaan, of overſpringen. Ten tijde van Ptolo

meus was de mond van den Yſſel [oſtium ſalae]

niet bekend : want Druſus ſchijnt het water

van den Rijn, door den Yſſel geſtort, met

zoo grooten vlijt uit den boezem in de kil van

't Vlie geprangt te hebben, dat 'er van d'oude

Sala naauwelijks eenig overblijfſel werd gevon

den. De Heer Alting meint nogtans , hoe

wel die mond althans in een grooten zeeboe

zem veranderd is, dat niet alleen de oude lei

ding, maar ook de mond zelf in haar alouden

naam kennelijk is aan be (Leſſel-ſtroom / en ljet

&Ieſſel-gat / gelijk als beſtraatn en ſjet gat uan

't H-ſaal of-ſel: dat is, de kil en mond van de

ſtroom Sala, die ook aan het byleggende eiland

den naam van Leſſet heeft gegeven.” Zoo wil

dan (GIeſſel daar ter plaatſe niets anders zeggen,

#het#, in 't Eijn A&üA
SALA.

Staroogende op de woorden, welker eerſte

letter de T

is, daar ik Table en Tablas met een Roomſche

ſpraakverdraajing gemaakt zie van ziſglag /

eigentlijk 24!-plag, daar ik de oude Taxandri
C c 5 of

* Tuſſen de lage landen.
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of Tacſandri met een ligte letterkeer tot Kat

ſanders gevormd, en in hun althans vermaard

Zeeuwſch Statendom ingelijfd vinde, daar ik

het Teuderium van Ptolomeus moet erkennen

voor * Duoerſtat op ben 19emlinh , daar ik

Theudurum, 't welk in 't reisverhaal van An

tonijn ſtaat, bevinde Cubbert in Guilikerland

te wezen; eindeljk, daar ik, by de oude Tu

bantes leere, welk een woordafleiding van der

Duitſchen taal Ltjo 25enten (van 23enbe en

25ambt) haar zelven ſchikt , om te weten waar

25trºttorp, 25entſtamp/ 25enteſſo/ 25entfelb /

25enthuiſen / 25entburen / 23entlag/ 25cntio /

25etinge / 25ente / thuis hooren, daar dan

(€uentt zig opdoet, op deze letter, zegge ik,

die zoo veel fraaije oudheid voordraagt, ſtar

oogende, bekoort my de beknopte aanmerking

van den Heer Alting over den naam van de voor

treffelijke ſtad Utrecht, zoo als men die thans

noemt. Miſſchien zullen vele bewoonders van

die ſtad niet weten , dat ze aan het Latijnſch

woord Trajeäus (vaart, ofovervaart] daar het

Duitſch KIrecht van daan is gekomen, haar

oorſprong verſchuldigt is; weshalven het zoo

genaamde Utrecht in 't Latijn niet anders mag

genoemd werden, als TRAJECTUS RHE

NI (de vaart van den Rijn] of TRAJECTUS

AD RHENUM [de vaart aan den Rijn] dewijl

ten tijde van Charlemagne die oude Vaart ge

noemd wierd G2lo-trttijt / waar uit, in half

Latijn, 't woord Oltrajeſtum ſproot. Dit ol

trajedum maakten de Latiniſten quanſuis gehee

lijk Latijn, en hervormden 't in Ultrajettum.

* of verkort Duerſtat. -

- Hier
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Hier van ſprak men metter tijd 4Putrecht / en

de Hollanders, die alles gewoon zijn zaft, en

welluidend te maken, hebben d'er litrecht van

gemaakt, waar op dan de kinderlijke verkor

ting iltert eindelijk gevolgd is.

Ik zal , na 't eindſpelende , op de letter

het oud dorp Wada, en de Vahalis (Waalſtroom]

voorby gaan, om des lezers aandagt liever wat

halte te doen maken by het woord UNSIN

GIS, een rivier, van den Heere Alting alleen

uit de aloudheid van Hºunſe en Hºunſing opge

wroet , om die te zetten in Tacitus * eerſte

jaarboek, daar men gemeenlijk f Viſurgis las,

en waar voor Lipſius, ziende dat die lezing

geenzins door den beugel kon, + Vidrus ge

plaatſt heeft : Een aanmerkinge, voorwaar,

van groot gewigt, om het bedrijf der Romei

nen tegen de Nederduitſchen, en hunne krijgs

togten, naar de regte gelegentheid der plaat

ſen, wel te verſtaan.

En hoewel de

W

den Romeinen onbekend is geweeſt , de hoog

geleerde Heer Alting heeft echter genoegzame

reden, om de rivier Vidrus, by Rtolomeus in 't

Grieks + tiidp@- geheten, op deze letter te ſtel

len, en tegen het gezag van Lipſius, 't welkve

le misleid heeft, aan te toonen , dat deze Vi

drus niet is de Vechtſtroom, maar dat ze geheten

is âlºiber (by ons wijder of breeder) dat is » een

wijde

* Cap 7o. + De Wezer. HR Deze Vidrus

word van Lipſius voor de Vecht genomen.

+ Ouidros.
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wijde en breede mond aan den iBeſter-Gºemg /

of Olbe-&#emo / veel breeder als aan d'Ooſt

zijde : op de zelve wijze als 25:te-ſjei voor den

2Britſ/ hier vorens op de H gemeld, en 25 tb-2E

voor 25rebaſ om dat de A-ſtroom daar breed,

en wijd is.

Vier bladwijzers, zoo van plaatſen uit oude

Schrijvers, als van jonger verklaarders, en ou

de woorden in de wereldbeſchrijvingen, mits

gaders van Celtiſche en Duitſche benamingen,

zijn tot grooten dienſt des lezers achter 't werk

gelaſt.

Na deze beſchrijving van 't land der Batavie

ren en Friezen, met de vijf gezeide kaarten

aangewezen, laat de Heer Borgermeeſter vol

gen een kaart van Ptolomeus vierderley verdee

ling van Germania Magna [of groot Germanje]

en maakt daar over bondige aanteekeningen.

Voor af ontvouwt hy de wijze, op welke

Ptolomeus zijne Aardklootsbeſchrijving ver

handelt, daar na de gelegentheid der vier lugt

geweſten, waar in Ptolomeus het gezeide Ger

manje heeft afgedeelt, en brengende het gan

fche ſtelſel van die kaart tot den regten afſtand

van den Evenaar , bewijſt hy in zes hoofddee

fen , hoe groot een menigte van ſteden en

plaatſen anders moeten geplaatſt, en vele za

ken daar omtrent anders verſtaan werden, dan

tot nog toe gedaan is. -

II.
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w

II. H OOFD DE EL. -

LILII GREGORII GYRALDI Ferra

rienſis operum tomus ſecundus , Hiſto

riam Poëtarum , Graecorum ac Latino

rum, aenigmatum antiquorum , & Py

thagorae Symbolorum interpretationem,

libellum de annis, menſibus, & die

bus, Kalendarium Romanum & Grae

cum, variacritica, ipſius auctoris Poë

mata , & alia Philologica comprehen

dens.

- 5

Dat is:

Der werken van Lilius Gregorius Gyral

I

dus van Ferrare het * tweede ſtuk-, ver

vattende de Hiſtorie der Dichters, en zin

ſpreuken van Pythagoras, een geſchrift o

ver de jaren, maanden, en dagen, den

Roomſchen en Griekſen Almanach, ver

ſcheide letterziftende verhandelingen, des

Schrijvers gedichten, en andere bladen

meer, die tot de geleerdheid behooren. Te

Leiden by Hakkius, Bouteſtein, Vivié,

vander Aa, en Luchtmans 1696. in fol.

N de eerſte dertien byzondere ſamenſpraken

over de Dichters, waar mede dit tweede deel

« 34ſt

* Zie het eerſte in Hooy- en oogſtmaand jongſtleden
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aanvang neemt, ontvouwt Gyraldus op een

aardige en ſchilderachtige wijze de beelteniſſe

der Dichtkonſt , en neemt daar uit gelegent

heid, omme haar oudheid, geheimenis, ach
ring, en wat des meer is, uit te pluizen. Een

# , zoo nu en dan in de Boekzaal verhan
eld.

By de oudheid der Dichtkunde voegde het

niet qualijk dat de geleerde man van de vinding

der eerſte letteren ſprak, en de velerley gevoe

lens over dat ſtuk aanhaalde, waar in ook de

beeldſprakelijke en kerkgewijde letteren der

oudſte Egyptenaren en Ethiopers te pas ko
Inen.

Na dezen zijd-gang keert hy weder tot het

beeld van de Poezy, om te beſchrijven de ve

lerley dichtſtijl, en de kraft van gemoederen

te bewegen, die in brave gedigten ſteekt. Van

d'alleroudſte tijden her wierd de Dicht- en

Zangkunde van zulk een vermogen gehouden,

als of er ik wete niet welk een goddelijkheid

en hemelſche aanblazing aan vaſt was, magtig

om de driften aan te zetten, of te verzaften.

Zoo men mag gelooven al wat men zegt dat

Pythagoras en Plato wegens de hemelſche
Zangkunde, waar van de zielen geheugen, eer

tijds gevoelt hebben, men moet zekerlijk ver

baaſd ſtaan over de uitwerkſels, die, van vele

te boek geſlagen, niet anders als tot een zon

derling geheim van t'zamenſtemming konnen

werden 1'huis gebragr. Meermaals ('t zal mij

nen lezer wel te binnen komen) ſprak ik van de

wonderlijke achtbaarheid, oulinks den Dich

ters, Zangers, en Snarenſpelers toegeſchre

VCn,
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ven , maar zoo dikwils als my dezelve ſtoffen

hervoort komt, valt er telkens iets tot bylage

Pythagoras, zegt men, wiſt met zijn zang-,

kunſtig ſpeeltuig niet alleen de razende minne

eenes jongelings te verdooven, maar ook een

ander, die met den degen in de vuiſt opſprong,

tot bedaren te brengen. Iemand kon Alexan

der de Groot, als hy aan tafel zat, doorvaar

zen. zoo verhitten, dat hy ter wapen liep, en

wederom in dier voegen koelen , dat hybeza

digd voor hem neer keek, en zoo mak als een

lam was. . Nog meer. Asklepiades maakte

door zijn welluidend geſpeel , dat onzinnige

weder wel by hunne zinnen wierden : ' en met

het ſteken der trompet genas hy doove. An

dere konſtenaars bragten dronkaarts zoo ver

re, dat zy zin in nuchtere zinnen kregen. ... .

Iſmenias de Thebaner ſpeelde heupjichtige

en koortzige gezond : ja Thaletas de Kreten

zer verdreef met zijn Cijtergeluid booze qua

len en luchtziektens. Gelooft gy 't niet ? denk

maar om David , die, eerlang Koning zullen

de gezalft werden, voor Saul, door een boo

zen geeſt van den Heere geplaagt , dermate

den harp ſloeg, dat die booze geeſt van hem

week. Sam. I. I6. -

't Is dan zoo vremd niet, dat gezonde men

ſchen, d'een meer, d'ander min, naar de nei

ging van hunne natuur, door vaarzen en zan

gen getroffen worden. We laten ſtaan de He

melſche Zanggodinnen der oude Heidenſche

filozofen, en de verdichtſels hunner welluiden

de zelfſtandigheden : ik zwijge de zoo ge

naamde negen reyen van Engelen , byſommi
- E. ge
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ge Chriſtenen erkend ; dog waar toe dienden

de ſmeekvaarzen en lofzangen, waar toe dien

den zoo vele gedichten, in de plegtigheden van

den godsdienſt gebruikt, en zoo velerley wij

ze van ſnarenſpel, dan om der Goden gunſt en

verzoeninge af te bidden ? Hier toe kan men

brengen de Cyters, de Pijpen, de Fleuiten,

de Trommels, de Ratels, enz.

Dat de menſchelijke natuer tot Zang- en

Dichtmaat genegen is, blijkt zelfs daar aan,

dat men de ſtamelende wichten, als ze in de

wieg leggen en weenen, met liedjes en deunt

jes tot ſtilte brengt. Voetgangers, van 't rei

zen afgehmat, zullen op den weg een gezang

aanheffen ; ambagtsluiden, ſchippers, wage

naars, en boeren hebben liederen, waar mede

zy hun zelven onder den laſt van hunnen arbeid :

vermaken.

Dog wat praten we van menſchen, met re

den begaafd? op onredelijke dieren zelve heeft

de Zang- en Speelkunde var. Paarden wor

den door de trompet ter wedloop en ten ſtrijde

aangemoedigt : Schapen volgen de Fleuit en

Harderzang: de Dolfijn, zoo 't waar is, ſpringt

en beuitelt, zoo haaſt als hy muzijk hoort, en

Elianus weet ons wondere dingen te vertellen

van beeſten, die door zingen en ſpelen gevan

gen zijn, of welker woede daar door geſtut
13,

Maar ik mag my , om der langwijligheid ,

hier niet dieper in laten. Gyraldus omweeft

zijn eerſte vertoog wegens de oudheid en 't

aanzien der Dichtkunde , mitsgaders de ver

ſcheide ſoorten van gedichten, met vele leer
e

* , ZaIImC
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zame onderwijzingen van maat en trant , die

den Hollanders in hun moedertaal niet wel

konnen beduid werden. *

De ſamenſprekers vervolgen 'sanderendaags

hun geſprek, en daar in hooren we hen kouten

van de oudſte Dichters, zoo Grieken, als He

breen. Mozes, en zijn zuſter Maria , word

de vond van 't Heldendicht toegeſchreven: als

zijnde ouder dan alle Griekſche Dichters, niet

alleen Homeer, maar ook Linus, Orfeus,

Muſeus , en wie meer ooit ofooit bekend was.

Met de hiſtorie van deze laatſtgenoemde, en

meer andere (de verzierde Sibyllen met hare

vaarzen niet te vergeten) loopt de tweedeſamen

ſpraak ten einde. " . . . . . . .

- Van geen anderen inhoud is de derde, waarin

Ariſtoteles ook op den lijſt der Poëten ſtaat,

Hier mede zijn de Grieken afgehandeld.

Voor de oudſte der Latijnſche Dichters, in

het vierde geſprek beſchreven, komen ons

d'eerſte voor Livius Andronikus, en Quintus

Ennius. Men zegt 5 dat Ennius ten tijde van

den ouden Scipio leefde , en onder hem ten

krijg diende. 'Zob ſchrijft Klaudiaan.
k, \\. * * tº * * , º A --

Haerebat dočtus lateri, caſtrisque ſolebat *

Omnibus in medias Ennius ire tubas. -

- - - - - - - - Dat is, . . . - . . . .

De Wijgaart Ennius hing * hem altijd op #y',

En volgde de trompet in 't leger.-

l

Zijn vernuft was rijk, en ſnedig , kragtig in

ſpreuken , dog plat in woorden , welker be,
- XI Deel. Dd kend

* N. Scipio. . . . . . -
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kend gebruik hy niet wilde veranderen. Daar

van daan is dat gezeg van Virgijl ontſtaan, dat

by uit den drek van Ennius goud wiſt te zame

len. Naar de getuigeniſſe van Horatius hield

de man veel van een roemer wijns.

Ennius ipſe pater munquam niſi potus adarma

Profiluut dicenda,

Beduidende. -

zelf: Vader Emmius quam nooit tot heldendicht ,

Voor dat hy eerſt eens fraay den beker hadgelicht.

Cicero voegt er by, dat hy een man was, *

vol trouw , dog klein van middelen. Maar men

lette eens, in hoe groot een achtbaarheid wel

eer de Dichters geweeſt zijn. : Hy ſtorf, ze

ventig jaren oud, en wierd niet alleenlijk in

Scipioos graf begraven, maar zijn beeltenis

ook daar opgezet. Cicero verhaalt, dat zijn

grafſchrift aldus luidde.

Aſpicite o cives ſenis Ennii imaginis urnam,

Hic veſtrum pinxit maxima fatta patrum.

- Dat is, * 1

zie, Borgers, hier het graf van Ennius, die 't leven

En brave daden van uw Vad'ren heeft geſchreven.

Het volgende koppeldicht voert hem zelf ſpre
kende in. r

Nemo me lachrumis decoret neefunera ſtetu Zº

Faxit. Qgoi 4 volato dotta per ora virim.

Dat

f FidePlenus, haud tamen magna cumre.
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" Dat is , ten naaſten by ' ,

Dat:" by mijn lijk een traan laat, want ik

zweef . . - - - -

zoo op der wijzen tong, dat ik voor eeuwig lief.

Hy word gevolgt van een langen reeks Dich

ters,## ſommige min

kennelijk van naam, dan alleen onder de ge

leerde:# luttel ernſtig. Al ſtaat Ci

cero onder dien rang, hy mogt er wel uitge

ſchrapt werden: dewijl zijn lof niet in gedich

ten, maar in matelooze ſchriften te vinden is.

Virgilius draaft alle andere met zijn helden

toon voorby , en niemand onder de Latinen

is magtig hem te betwiſten -

,, , -1,--, af ( . inst

pen ternaam van den Vorſt en Vader derPetten.

Dat er van Mecenas word gewaagt , is om

deszelfs ruimſchotige mildheid, waar mede hy

de geleerde, en byzonderlijk Dichters, aan

queekte. Tibullus, Propertius , en Ovidius

zijn te vermaard , dan dat ik hen hier ſlegts

terloops zoude melden. Kajus Rabirius word

van Ovidius zelff hoogdravend genoemd, om

dat hy een braaf Heldendigter in zijn tijd was

(Horatius en andere Lierdichters ſtaan in een

byzondere ſamenſpraak) dog van wien we niets

in handen hebben. Perſius, die zijn werk

maakte van duiſter te wezen, ſchreef ſchimp

of hekeldichten, die zes in getale tot ons zijn

overgekomen. 'k Zwijge van Lukaan , Silius,

en Juvenaal , welker vaarzen de tijd geſpaart

heeft. - Dd 2. - Ge

f Magnique Rabirius oris. --
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Gelijkerwijs Gyraldus alle deze Dichteren,

met hunne tijdgenooten, beſchrijft, en hunne

hiſtorie beknoptelijk te boek zet , alzoo ver

volgt hy in zijn vijfde# de Roomſche

Keizers, die Poeten zijn geweeſt, en de Chriſ

ten Dichters, - - - fi --" - - - - - - - - - -!

van de Keizers hebben Julius Ceſar en Au

# den voorrang. Tibeer had ook de Digrº

onſt geoefent. . . . ... , 1 - 1

Hem volgen Germanikus, Druſus zoon (hoe

wel deze geen Keizer wierd, maar in den bloey

zijner mannelijke jaren, en naar alle waar

# op Tibeers bevel, met vergift

van kant geholpen) Nero, Titus, Domitiaan

Nerva , Adriaan, en nog een deel andere,

die onder de Poeten ſtaan, juiſt niet om dat ze

altemaal gedichten hebben geſchreven, maar
om dat ze of## Waren

an vaarzen te lezen, of ook wel 't een en?

# in ondicht hebben nagelaten. . - .#
Van de Chriſtenen zijn niet de minſte Lake

tantius, anders aan zijn fraay mateloos Latijn

kennelijk genoeg, Juveneus, Prudentius , en

Nounus, die in Griekſche vaarzen het Euan,

ely van Joannes in dicht zettede. Ik zie dat

onze Schrijver Boëtius ook een plaats onder

de Chriſtenen geeft. . . . - - ; +

De zeſde ſamenſpraak verhandelt de hiſtorie

van Tooneel-Dichters. Maar hier leeren wy

voor af, wat het Tooneel met alle deszelfs

omſlag is, hoe het eertijds in gebruik quam ,

en waar vandaan de Griekſche woorden * Tea

zzi - en f****** haren oorſprong"#
- et

* Tragoodia, f Koomoodia.
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Het eerſte, dat de Latinen in hun taal Traga

dia behouden, is gemaakt van 7:4Y®- een

Bok, en zº een gezang; om dat, naar de mei

ninge van Donatus, de oude , ter eere van

Bachus, een bok ſlachtende, gezangen zon-,

gen : ofom dat de Poëet van zulk een gedicht,

met een bok, of een zak van bokke-leder vol,

wijn , begiftigt wierd. Horatius ſchijnt het

eerſte te willen zeggen, * * * * * * * *

* * * * * * *
-

Carmine qui Tragico vilem certavit ob hircum.

Die om een ſlegten bok eertijds zijn treurdicht zong.

Zy ſlachtten een bok aan Vader Bachus , om

dat de bokken de wijnſtokken afknabbelen ; 't

welk Virgijl beveſtigt, daar hy in het tweede

boek van de landbouwery aldus zingt. -

Non aliam ob culpam Bacho caper omnibus aris

Ceditur, de veteres ineunt proſcenia ludi,

Praemiaque ingentes pagos d5 compita circum

Theſeidſe poſuere, atque inter pocula leti

Mollibus in pratis unttos ſalieme per utres.

Dit# , daar , of daaromtrent.

'Daar is geen and're reden van bedagt,

Waarom een Bok voor Bachus word geſlagt ,

En d'ouden op hun boertige tooneelen

Elkand'ren onderhielden met wat ſpelen.

d'Atheners deên 't , en ſtelden prijzen in, ,

Op dorpen, engehuchten, naar hun zin,

En danſten, als de wijn hun vrolijk maakte,

Op ledere wijnfleſſen, dat het kraakte,

(Die waren glad geſmeerd), in 't zafte veld enz.

- - D d 3 Andere
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ndere willen, dat Tragedia zoo veel als

Trugardia zou genaamt zijn, om dat (a) asb%

oulinks wijn wierd gezegt, en (b) gevºlo- als

nog in 't Grieks de wijnoogſt beteekent: of dat

Truga dia thuiskan gebragt werden, om dat de

eerſte tooneelſpelers hunne aangezigten met

arijnmoer (in 't Grieks (c) gevyasbeſmeerden. Men

hoore Horatius in zijn Digtkomſt. . -

Ignotum tragicae genus invexiſe Camaene

Dicutur, vr plauſtris vexiſſe poemata Theſpis,

Rºſe canerent agerentque peruniti fiecibus ora.

vc.

Welke vaarzen, met derzelver aanhang, de

Dichter Peis dus vertaalt heeft.

Men zegt dat Theſpis d'eerſte een ſlag van Treur

dicht vond,

Toen onbekend, dat hy door 't land op wagens

zond 1 *

Met ſpelers, tvien 't gelaat met wijnmaer tvierd

beſtreken, -

En dien hy 't voor den volke op zingen deed, en

ſpreken. - -

Na hem vond Eſchylus de mom, en 't voeglijk

kleed, -

En bouwde op balkjes een verhevengrond, en queet

zich zelve om niet alleen te ſpelen voor de boeren,

Maar hoeger ſtijlen wijs van ſpreken in te voeren.

Dit wierd 5" welkom by den Griek door 't gan

ſche land " - - -

Ontfangen, dat men, om tot achting en verſtand

- - - - - Te

(2) Tax. - (*) Trugeetos. (*) Truges
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Te ſteigeren, geen weg zoo zeker en zoo veilig,

Als die, kon inſlaan, want het volk hield, als

voor heilig
-

De les , en ſpreuken, die het Schouwtooneel ter

ſtraf -

Der goddeloosheid, en ten lofder deugden gaf

Het bly- of klugtſpel [Comedia] uitgevonden

om 't volk te vermaken, word in zijn oorſprong

verſcheidentlijk nagevorſcht. - -

Donatus verhaalt, dat de Athenienzers, als

ze nog geen borgerlijke ſamenwoning in de ſtad

hadden, rondom 't Attiſche land, op dorpen

en in gehugten, altaren ter eere van (a) Apol

den Harders-God ſtichtten, en op heilige dagen

blijde deunen zongen, zulks dat het oorſpron

kelijk Griekſch woord (b) ze wºdka zoude af

komſtig zijn van (c) xapod&#, ſlempen, ſmeren,

vrolijk zijn: welk woord "poſéâ, van ſommige

word uitgelegt voor welig danſen, zingen en

ſpringen, en in vele andere dergelijke beteeke

niſſen meer. 't Schijnt wel 't naaſte, dat die

oude Grieken op 'r land dikwils een ſoort van

boere kermis hielden, daar men dan vaarzen

zong, liederen en gedichten opzeide, en der

gelijke geneugelijke oefeningen dnder den be

ker pleegde, hoedanige naderhand by ons de

Redenrijkers wel meeſt op de dorpen deden.

Ik late vele, en ſommige vergezogte, naſpo

ringen van d'eigentlijke oorſpronkelijkheid den

taalkundigen lezer by Gyraldus zelfnazoeken.

Wat het onderſcheid tuſſen een Treur- en

- Dd 4 --- - Bly

(a) Apollo Nomius. (b) Koomoodia.

(c) Koomazein. - -.
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lºſpel belangt, daar van word in 't gemeen dit

valt geſteld, dat in een Blyſpel, of Klucht, ge

ringe menſchen, kleine driften, zwarigheden

van klein belang, en blijde uitkomſten plaats

hebben, maar een Treurſpel vervat ganſch en

al het tegendeel: daar toe worden groote Per

ſoonaadjes, wichtige ankſt, en doodelijke uit

gangen vereiſt. In 't begin van een Blyſpel is

alles ontroerd, en op het einde ſtil: dog in een

Treurſpel gaat het regt anders.

Wy lezen hier de verdeeling der blyſpelen,

dat is, hoe vele leden een Blyſpel moet hebben

(alvorens de uitvinding van 't Schimp Beriſp- of

Hekeldigt vernemende) en daar na welke de ver

ſcheide Tooneelen der Oude zijn geweeſt: daar

dan voor af gaat het Latijnſch woord Scena

[eigentlijk het Voortooneel] afkomſtig van 't

Gickſch f ex Zon, 't welk in den grond niet al

leen een but, maar ook een ſchaduwdak beduid,

want de oudſte Grieken maakten op 't land dus

danige ſchaduwdaken, in de boſſen, van tak

ken en bladen van boomen, onder welke zy op

heilige dagen hun vermaak van ſpelen, en zin

gen namen. Uit zoodanige magere beginſelen

zijn namaals die heerlijke en pragtige Schouw

burgen opgerezen. Dit voorgaande heeft tot

een naſleep de verſcheidenheid der ſpelen, en

de toeruſting des wooneels, by de Oude waar

genomen.

Dan volgen op hun rang alle de Tooneel

dichters, zoo vele als 'er uit Griekſche en

Latijnſche Schrijvers bekend zijn, aanvangen

de met de Treurdichters Epigenes en Theſ

- " " pis,

+ Skcenee. - - - -
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pis , en eindigende voor een poos met den

Atheenſchen Blyſpelſchrijver Eupolis.

De ſamenſprakers hervatten hunne redenen

van de Tooneel-Poëten in het zevende geſprek,

met den beroemden Soflokles, ouder dan den

niet min vermaarden Euripides , wien onze

Neerduitſche Dichter Hoofd ºf den wijſten

menſch noemt , die ooit pen op papier zette. Gy

raldus beſchrijft kortbondiglijk dezer , en al

ler anderen, leeftijd, dichtwijze , en wat

meer wegens deze of gene der gedenkeniſſe is

nagelaten : gelijk als daar zijn eenige van hun

ne aanmerkelijkſte vaarzen , klem- of ſpreek

woorden.

Tot noch toe hebben we maar Griekſche

Tooneelſpelſchrijvers gehad, nu komen in

d'achtſte kout de Latijnſche te voorſchijn,

welker Hoofdman is Livius Andronikus, die,

volgens Ciceroos en Gellius verhaal, eerſt van

alle kluchten of blyſpelen te Roome ſchreef.

Hem volgen Nevius, bekend door zijn trots

Grafſchrift, waar in hy zelf roemt , dat men te

Roome na zijn dood vergeten had Latijn te ſpreken.

Hier hebben we den potſigen Plaurus , denaar

digen Terentius, Actius, Afranius, Seneka

den Treurdigter , enz.

Het negende geſprek levert ons de Lierdich

ters en Sneldicht- of Byſchrift makers, die on

der de Grieken vermaard zijn geweeſt. Daar

zien we Pindarus uitmunten, en den weligen

gryzaart Anakreon, meermaal van ons beke

ken: waarom we hem met zijne gezellen hier

- Dd 5 zul

+ Zie zijn rampzaligheden der verheffinge van

den huize de Medicis, voor aan. -
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zullen laten ruſten. -

Maar als we tot de Latijnſche Lierdichters

naderen, daar vinden we de ſamenſprekers in

hun tiende en laatſte byeenkomſt Horatius Flak

kus onder de voorſte, dog niet eerſt , of voor

alle , ſtellen. 't Is waar, hy roemt f ergens de

man te zijn, die d'eerſte jambiſche vaarzen by

de Romeinen gedicht heeft, dog dat is zoo net

in den haak niet: dewijl Lukullus, en Lenas,

en de vorensgemelde Livius Andronikus, ja

ook Valerius Katullus , en Tegula, eer dan

Horatius, Jambiſche dichten lier- en lofzangen

ſchreven. Maar hy mag met regt de Prins der

ierdichters genaamt werden, om dat hy niet

ſlegts een gedigt of twee, maar byna heele

boeken in die digtmaat heeft nagelaten.

't Gebeurde hem te leven in dien gulden tijd van

Auguſtus, die door toedoen van Mecenas zijn

vriend was geworden. Men kent zijn aart en

gezindheid uit zijne vaarzen, waar in hy zoo

luttel ſchroomt te belijden dat zijn vader een

vrygemaakte ſlaaf, als dat hy zelfeen Epikuriſt

was; echter mettertijd zoo verre in 't ſtuk der

wijsgerige leere gekomen, dat hy verklaarde H.

zig niet over gegeven te hebben om ſtijf en ſterk

het gevoelen van eenig meeſter ſtaande te hou

den. .

- Va

+ Parios ego primus Iambos Oſtendi Latio Et.

19 l. 1.

En wat verder.

Hunc ego non alio diétum prius ore Latinis

Vulgavi fidicen. - - - - - ibid. •

l Nullius addictus jurare in verba magiſtri, Ep.
1 • J. 1 •
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Vader Vondel heeft hem wel gekent, wan

neer hy van hem ſchreef

Onnutte zorgen ſpoelt hy ruſtig af

Met# dien# wijnſtokgaf,

En boet en bezigt tuſſen wieg engraf

Zijn lieve luſten.

Vermaakt met friſſen geur en bloeyend veil

Mishaagt hem 't geen verdrietig valt en ſteil.

Zijn hope droomt na 's levens licht geen heil,

Als 't eeuwig ruſten.

En zekerlijk mag het iemand jammeren, dat

men alom by zijn zuivere en heilige dicht

ſpreuken den vuilen en heiloozen Heiden ziet

uitſteken.

Ceſius, Galbius Baſſus, Titius , Celſus, en

vele die na hem komen, zijn meer met namen

als ſchriften bekend. Katullus pronkt in den

rey der Punt-dichters, en teffens met den

naam van een zeer geleerd man, h allerley

dichtſtijl voortreffelijk, dog ſomwijlen vuil

tot walgens toe. Kalvus, zijn vriend, ver

zelt hem , en Helvius Cinna , maar die enkel

zijn werk van Puntdichten maakte, was Mar

tiaal, fijn van vernuft, ſcherp, bondig , dog

ganſch niet vry van d'ongebondenheid, in de

vorige gemerkt. Hy leefde onder de heer

ſchappy van Domitiaan, Nerva , en Trajaan.

Achter eenige weinige, die Martiaal natre

den , brengt Gyralda, ons ook den Dichter

uſonius voort, en rekent hem onder de Punt

dichtſchrijvers, ſchoon t Julius Scaliger(#
- - . àG

, + Poetic, L4. c. 5.
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dat my heugt gelezen te hebben) wenſchte ,

dat hy nooit Puntdichten geſchreven had, de

wijl ze van kleine waarde zijn. Zijn bloey

was ten tijde der Keizeren Gratiaan , en Va

lentiniaan : Gratiaan, zijn geweze Leerling,

maakte hem Burgermeeſter , omtrent den jare

na Chriſtus geboorte 379. Ik zie hem hier ,

gelijk by vele andere, voor een Chriſten ge

boekt , om dat een gedicht of twee, in zijn

werken voorkomende, daar van blijk geven ,

dog 't is niet onwaarſchijnelijk, dat die vaar

zen hem t'onregt worden toegeſchreven. Al

't overige, wat men aan hem kan beſpeuren,

is Heidenſch , van 't hoofd tot de voeten.

Nog telt ons Gyraldus in een byzonder ge

ſprek de Dichters van zijn tijd op. Ik ſpreke

van Latijnſche, meeſt Italianen, welker min

fte niet zijn Bembus, en Sannazarius , door

zijn werk de baringe van de maagd kennelijk

by al wie ooit in Latijnſche Dichtery te lezen

vermaak dam, Politiaan, die geleerde Poli

tiean, Flaminius, en Frakaſtorius.

Zy worden vervolgt in een tweede ſamen

ſpraak, die ook van onzen Eraſmus, als Poeër,

gewaagt, hoewel hy geen groote eere met dig

ten ooit ingelegt heeft. Met meer reden noemt

hy naaſt aan den Rotterdammer de Fries Ru

dolf Agrikola , man van beſchaafde geleerd

heid, en van alle geleerde, die hem gekent heb

ben, niet zonder lofſpraak aangehaald : desge

lijks Janus Sekundus, wiens kijsjes nimmer ha

re geneugte zullen verliezen. "

Eindelijk is de Dichtſchouw gedaan : laat

ons de overige werken van den geleerden Ita

- - liaan
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liaan ook met een woord gedenken. Deze zijn

een aardig vertoog, dat hy oefenings halven te

gen de geleerdheid, en de geleerde ſchreef,

naar 't voorbeeld van meer andere beroemde

mannen, die, om hun vernuft te ſlijpen, een

vremd voorwerp ondernamen te verhandelen:

voorts een uitlegging van zekere oude raadſels,

en wel een afzonderlijke verklaring van zin

ſpreuken, zoo duiſter als raadſels, die op den

naam van Pythagoras deurgaan. Taalkundige

konnen kiezen wat hen beſt behaagt, en ſommi

ge van die vergelijken met het gene dat Eraſ

mus in zijne Spreekwoorden deswegen bedagt
hee k- net zº go tº 2 , fi: ,, . . . . . . . .

- Twee vertoogen van Gyraldus, 't eene, een

waarſchuwing voor de ondankbare , het ander

een raadgeving, hoe men den naam en demis

daad van ondankbaarheid kan vermijden, zijn

vol#, * . :s :ſett

In zijn beknopte verhandeling van de jaren,

maanden, en andere gedeeltens der tijden,

mitsgaders zijnen Roomſchen en Griekſchen

Almanak, ontbreekt geen ſtoffe tot het regt

verſtand dier zaken. Hy begint dezelve meteen

eſchrijvinge van den tijd, zoo wel die uit de

hiſtorien kenbaar, als welke onder het dekkleed

van verdichtſelen duiſter is: hy meldde verſchei

denheid der jaren, wat een eeuw genoemt

word, en welke der Chriſtenen juich jaren, en

dezoogenaamde indictien zijn ſoftijd geboden]

by de Pausgezinde Beampt-Schrijvers in ge

bruik. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Wijders verhaalt hy den oorſprong der tijd

laſſingen, of jaarſleutels, die ons de ſchrikkel

jaren
*.
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jaren ontſluiten: de verſcheidenheid en veran

dering der maanden: hoe die niet alleen by

Grieken en Hebreen genaamt wierden, maar

ook by de Egyptenaars,en in ſommige Griekſche

geweſten, zelfs by Perzen en Indianen. In de ver

deeling der maanden kan een leerling kenniſſe

krijgen van de telling der Romeinen, met Ka

lende, Nomde, en Idur, en van dezer woorden

regte oorſpronkelijkheid. In de verdeeling der

dagen en nagten vind men al wat woorden by

Grieken en Latijnen in zwang gingen, om die

verſcheide ſtonden en tijden uit te drukken, en

welke der Egyptenaren manier was in de dagen

uit te vinden: zonder dat ik reppe van der He

breen Weke en Sabbath , of van de velerley be

beteekeniſſe, die het woord hora [uur] kan lij:
den. -

Eenige verdere ſamenſpraken, na den Alma

nak volgende, behelzen fraaije aanmerkingen

over zaken, die tot de regtſchape letterwijsheid

behooren. By voorbeeld men hoort den ſchrij

ver redeneren over de wijze van boekblokken,

en aanteekeningen uit goede boeken te maken :

een ſtoffe, die alleboekoefenaars behoorde ter

harte te gaan, dewijl 't zonder uittrekken en

aanteekenen niet doenlijk is geleerd te werden :

andere mogen zoo vaſt op hun geheugeniſſe

betrouwen als 't hen goed dunkt. Schrijven, en

te boek zetten, is de boodſchap: en daardoor

kan men een ſchat verga èren, tot welke men na

derhand altijd een wiſſe en veilige toegang heb

be. Elders ſpreekt hy van de benamingen, die

de oude aan de hand en vingers gaven, en hoe

zy daar mee telden: welke hunne talmerken of

cijfers »
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cijfers, waren, enz : wat ze door betoovering

of beguicheling verſtonden : voorts eenige op

helderingen van Schrijvers, zoo Poëten, als

andere : in alle welke , ſommige na dat ze

terloops uit de pen geſchoffeld, ſommige met

wat meer geduurzaamheid bewrogt zijn, lich

telijk konnen onderſcheiden werden.

. Het laatſte is des mans dichtbondel, waar

in ik alleen Latijnſche vinde, van verſcheide

voetmaat, en ſtoffe, beſloten met een brief

over het navolgen van den ſtijl der geleerde. -

Dit tweede ſtuk heeft, gelijk het eerſte ('t

welk ik onlangs vergat te zeggen) een wijd

loopigen bladwijzer der gedenkwaardigſte za

ken en woorden. - -

l

/

III. HOOFDDEEL.

Caſpari Bartholini Thom. F. Specimen

Philoſophiae naturalis, praecipua Phyſi

- ces capita exponens, in gratiam juven

stutis Academicae. Accedit de fontium

fluviorumque origine ex pluviis diſſerta

tio Phyſica. ' - - - - - - - -
- - , *

Dat is. *

- - we

Proeve der natuerlijke Wijsbegeerte van Kaſpar

Bartholijn Thomaszoon, ontvouwende de

voornaamſte hoofddeelen van de Na

tuerkunde, ten dienſte van de leerlingen#
g
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de Hooge School. Daar komt by een Na

tuerkundig vertoog overd'oorſprongder

bronnen en rivieren uit den regen. Te

Amſterdam by Henrik Wetſtein 1697.

in 12. 13 bladen.
- -

OM een liefhebber van natuerlijke beſpiege

lingen tot het lezen van dit werkje aan te

lokken, konde genoeg zijn, dat men hem aan

wees , welk een ſchrijfweg de Heer Bartholijn

(zijn's beroemden Vaders voedſtappen met ge

lijken roem op het pad der geleerdheid natre

dende) in deze natuerkundige ſtoffen te verhan

delen heeft ingeſlagen; al wierd er niet een en

kel ſtaaltje van 't een of 't ander geſchil uitge

zrokken.
- -

Dewijl de Natuerkunde dat deel der Wijs

begeerte is, welke reden geeft van de uitwerk

ſels en veranderingen, die natuerlijker wijze in

de lichamen gebeuren; waarom ze ookgemeen

lijk de Natuerlijke Wijsbegeerte word genoemt:

en dewijl in die werkingen der natuerlijke din

gen de wijze van werken zigzeer zelden voor

onze uiterlijke zinnen vertoont, en gemeenlijk

door de uitwerkingen maar gekent word ; daar

om moeten tot de verklaringen van die natuer

geheimen zekere onderſtellingen gemaakt wer

den, welke zoodanig zijn, dat ze met de na

tuer zelve naauwkeuriglijk overeenkomen, en

alle verſchijnſelen, in de lichamen ontmoeten

de, zoo ontvouwen, dat er niets tegen ſtrijd.

By voorbeeld, om dat wy in de Zon ligt en

warmte beſpeuren, en om dat wyzien, dat die
- na zelve
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zelve uitwerkſelen het vyer eigen zijn; daarom

maken wy een beſluit, dat de Zon van een vye

rige natuer is. Om dat wy in de warmte zien,

dat de deeltjes van plaats veranderen, en een

andere vorm krijgen, 't welk zonder beweging

van deeltjes niet kan geſchieden, daarom be

ſluiten wy, dat de warmte in een beweging van

deeltjes beſtaat t en om dat wygewaar worden,

dat alle beweging deze gevoelige warmte niet

voortbrengt, daarom beſluiten we dat er in de

gevoelige warmte een ſoort van beweging is,

gezwind, ras, en beroerd.

Hier uit wijſt ons de Heer Bartholijn, hoe

noodig de gezeide onderſtellingen in de Natuer

kunde zijn, en beweert voor af, eer hy tot ee

nige ſtelſels komt , dat de meeſte Natuerlijke

dingen niet anders als door onderſtellingen kon

nen geweten werden. .

Niemand denke nogtans, dat de onderſtellin

gen tegen de Natuerkundige Waarheden ſtrijdig

zijn , want in de onderſtellingen zelve is een

ſoort van betooging. Een en het zelve uitwerk

ſel kan niet alleen van ons op verſcheide wijzen

verklaart , maar ook van de Natuer voortge

bragt werden. Verre is 't er dan van daan,

dat men onderſtellingen zou verwerpen, dewijl

men zelfs uit valſche onderſtellingen een waar

heid kan beſluiten: 't welk klaarlijk te zien is

aan de twee verſcheide ſtelſels van de Wereld,

zoo als ze van Kopernikus en Tycho Brahé zijn

uitgevonden. Want hoewel een van die twee

maar waarachtig kan wezen, echter bevinden

we, dat alle verſchijnſelen, die daar van afge

leid worden, in beide de ſtelſels, ſchoon ganſc

XI Deel. E e CIA
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en al van den anderen verſchillende, over een

komen. - -

De Heer Bartholijn zegt dit onder deze miss,

dat men geene onderſtellingen moet aannemen

dan dewelke niet tegen reden en ervarendheid

ſtrijden, en dat men daar uit niets moet beſlui

ten, dan 't welkwy duidelijk en onderſcheidentlijk

bevatten. Wy moeten wel alle vooroordeelen

wech nemen, en alle gevoelens, waar omtrent

ons eenige reden van twijfeling overig is, ter

nieuwer en nieuwer onderzoek brengen, maar

evenwel behoeven we daarom met Deskartes

niet te zeggen, dat men in zijn leven eens aan alle

dingen moet twijfelen. Deskartes zoude, naar 't

oordeel van onzen Schrijver, omzigtiger ge

zegt hebben, dat we alleen moeten twijfelen aan

die dingen, welke eenige ſchijn van valsheid heb

ben. Waar toe dog wil ik gaan twijfelen, of

vijf en drie nier maar zeven zijn ? Want ik

zoude immers nooit van mijn hart konnen ver

krijgen, dat te gelooven.

Hieruit volgen drie vraagſtukken.

1. Of een Natuerkundige voldoet , met

waarſchijnelijke redenen by te brengen ?

II. Of wy ons zelven altijd moeten tevreden

houden met het gene dat wy klaarlijk en onder

ſcheidentlijk bevatten ?

III. Of er iets in 't verſtand is, 't welk niet

te voren in de zinnen was ? -

Wegens het eerſte meent hy genoeg te zijn,

dat een onderzoeker der Natuere, als hy geen

betoogende redenen kan voortbrengen, waar

ſchijnelijke geeft , mits dat ze met de Natuer

zelve, en alle hare uitwerkſelen, over een ko

- / IIICIl E
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men: anders vereiſt men meer van hem, dan
het behoort. - r -

Omtrent het tweede is hy zeer voorzigtig,

en wil, dat men dat klaar en onderſcheidentlijk

begrijpen. Deskartes wel mag toeſtaan, maar met

die voorzorge, indien het voorwerp zelf t'ee

nemaal over een komt met deszelfs denkbeeld,

in ons verſtand klaarlijk en duidelijk begrepen

zijnde. Hy wil zeggen, dat men zig met dat

klaar en onderſcheiden begrip uit de uitwerkſels

wel mag tevreden houden, als de Natuer ons

niet toelaat verder te gaan, maar in lichamen,

ons voorkomende, behooren wy ook het bin

nenſte geſtel en maakſel te onderzoeken, om te

zien, ofonze ſtellingen daar mede wel over een

komen: want om dat (zijn's erachtens) Des

kartes dat niet gedaan heeft, daarom is zijn ge

voelen van de beweging van 't hart, en van de

bedieningen en zitplaats der ziele, met deNa
tuer zelve niet over een komende. - "

Wat het derde betreft , hy ſtelt voor vaſt,

dat wy menſchen met ons verſtand van licha

melijke zaken geen kenniſſe hebben , dan wel

ke van de zinnen worden afgeleid. Dus kan ons

verſtand niet iets verzinnen, 't welk 'er geheel

en al niet is, te weten, dat we te voren of

voor 't geheel , of voor zijn deelen door de zin

nen niet begrepen hebben. We mogen ons

zelven zulke gedrogtelijke dingen verbeelden,

als we willen , gevleugelde paarden, ganzen

met vier pooten, goude bergen , en wat des

meer is; ons verſtand verziert dit niet ganſche

lijk, maar het voegt , of ſcheid qualijk de

denkbeelden der dingen, die we te voren door

- - - - Ee 2- de
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de zinnen begrepen hebben.

Uit alle het vorensgezeide gaat dan onze

wijsgerige Schrijver zijn beſluiten opmaken,

en daarmee treed hy voort tot de beginſelen,

der natuurlijke lichamen , haar ſtoffe, en vorm.

Hy ſpreekt van derzelver eigenſchappen, die van

de ſtoffe onafſcheidelijk zijn, namentlijk uit

breiding, deelbaarheid, plaats , tijd : vervol

gens van de beweging, en hare hoedanigheden:

van de warmte en koude, van vloeybare, vaſte,

dunne en dikke lichamen : van licht, en verw:

van het geluid, de ſmaak, en de reuk: van de

3waarte en zeilſteenige kragt : van de hoofdſtof

fen: van het wereldsgeſtel, en de hemelſche licha

men; van de lucht en verhevelingen - van de

Aard- en Water-kloot en eindelijk van de bedie

ningen eenes bezielden lichaams.

nyder hoofddeel word dezelve ſchikking

onderhouden, die ik terſtond hebbe aangetoont

dat dc Heer Bartholijn in zijn bewering van de

noodzakelijkheid der onderſtellingen om na

tuurlijke zaken te ontvouwen gebruikt heeft.

Deze is, dat hy de zaak, die te verhandelen

ſtaat, eerſt beſchrijft, en ter neder ſtelt , zoo

klaar als hy kan, daar na die beſchrijvingen en

ſtellingen beknoptelijk met redenen ſterkt; ten

derde, dat hy ettelijke geſchillen uit die ſtoffe

voortbrengt, en zijn gevoelen daar over bloot

legt , eindelijk dat hy achter dezelve de be

ſluiten opmaakt, en alzoo van het eens vaſtge

# een wel aan een geſchakelde herhaling
OCI

Ariſtoteles, Deskartes, en alle andere zijn

by hem in grootachting, daar ze naaſt aan de

- - - Waar

w- 1
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Waarheid ſchijnen te komen: daar zy den bal

misſlaan, bind hyzig liefſt aan 't waarſchijne

lijkſt. - '

'# voorbeeld, in het tiende hoofddeel van

de hoofdſtoffen of elementen ſprekende, en

eſteld hebbende hoedanige deelen van ſtoffe

# daar door verſtaat , byzonderlijk derzelver

getal, uit , en volgens Deskartes , beweren

de , voegt hy daar twee vragen achter: d'eer

ſte 5 of de vier elementen der Ariſtotelesgezin

de met de driederley ſtoffe der Kartezianen

konnen over een gebragt werden ? de tweede ,

wat men door de fijne ſtoffe (by vele materia

etherea, by de Karrezianen materia ſubtilis ge

heten): verſtaan moet ? deze loſt hy kort op ,

en maakt daar aan de volgende beſluiten. "

I. Dat de vormen der Elementen zeer een
vuldig zijn. - k: ,

II. Dat uit dezelve , als d'allereenvuldigſte

en ongevoeligſte , de grooter, lichamen wor

den ſamengeſtelt. - - - - -

III. Derhalven dat de beginſelen der A

riſtoteliſten, nog der ſtofcheykonſtenaars, de

wijl die geen enkele lichamen zijn, onder de

zen rang niet verdienen gebragt te werden.

IV. Maar dat de Kartezianen de elementen

der lichamen voegelijker tot drie ſoorten bren

en. * . *g V. Namentlijk dat de ſtoffe van 't eerſte ele

ment gelegen is in de zon, in het vyer, en in
de vaſte ſtarren. - .

VI. Dat de ſtoffen van het tweede element

den vloeybaren Hemel uitmaakt.

VII. En dat het derde beſtaat uit grover

- E e 3 - dee
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deelen, waar uit de lucht, aarde, en water

worden te zamen gezet.

In het hoofddeel van 't wereldgeſtel, en de

Hemelſche lichamen , hoort men hem eerſt

ontvouwen de driederley ſoorten van lichamen,

die in 't Heelal zijn, de lichte , duiſtere , en

doorſchijnende ; daar na de vaſte en dwalende

ſtarren, met derzelver onderſcheid ; º wijders

de verſcheide onderſtellingen der Hemelſche

lichamen , ſamt de vier ſtelſels des Werelds ,

naar 't gevoelen van Ptolomeus, Tycho, Ko

ernikus, en Longomontanus , en hebbende

oten welke van die vier waarſchijnelijkſt is,

laat hy , volgens zijn gewoonte , daar op ee

nige vragen volgen (gelijk als , of de zon hee

middelpunt van 't Heelal is ? of de hairſtarren on

der de Hemelſche lichamen moeten gerekent wer

den ? Ofde Maan een dampkring heeft ? enz.) en

daar aan de beſluiten, uit de verhandelde ſtof

fen opgemaakt.

In een byzonder vertoog, achter de voor

gaande proeve der natuerlijke filozofie gelaſt,

redeneert de Heer Bartholijn wijsgeriglijk van

den oorſpronk der bronnen (anders fonteinen ge

zegd] en rivieren: een ſtoffe, over lang van de

filozofen betwiſt... Het is wel waar dat de He

breeuwſche Prediker zegt; t alle beken gaan in

de zee, nog ans word de zee niet vol: na de plaatſe

daar de beken benen gaan, derwaarts gaande kee

ren xy, weder. ' ºf in

Maar de wijze, hoe dat geſchied, te onder

-zoeken en uit te vinden, dat is de boodſchap

der Natuerpeilers. Sommige oordeelen, #
- - ', z, * * e

+ Pred. 1. v. 7. 5 - 4
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de bronnen en rivieren hunnen oorſprong en

aanwaſch alleen van den regen en geſmolte

ſneeuw krijgen : andere willen, dat ze uit de

zee, gelijk als uit dien overgrooten ſchat der

wateren, door verſcheidetogtgaten en bogten

worden afgeleid : andere ſtellen, dat ze opbei

de de gemelde wijzen uit de zee ſpruiten, na

mentlijk zoo door een hoogen omloop door de

wolken, als door een lage, door zekere ver

borgene holen, en kronkelpaden, in de diepſte

ingewanden des Aardrijks. . . . . . . .,, ,

Om dit geſchil te beſlegten, gaat de hoog

geleerde man, eerſt de geboortens der bronnen,

daar na de geſteldheid en den aart des aardrijks

onderzoeken, en aantoonende dat de bronnen

en vloeden niet ontſtaan uit de uitwaaſſemin

gen der onderaardſche- wareren , niet uit de

wateren, die uit het middelpunt der Aarde

om hoog geheven worden si niet uit de zeewa

teren, door verborgene gaten en buizen op

klimmende ; zoo beſluit hy, dat haar oorſprong

alleen thuis## tOt# re

gen, 't zy dat die geregeld of ongeregeld is,

##":# of door

gaans vallende, of meerder of minder. -

Daar van geeft hy wichtige reden, afgeleid

uit aanmerkingen van de natuur der dingen ,

zoo als ze ons nuvoorkomt. Want hy ſpreekt

niet van de Aarde , zoo als ze in den Bibel

ſtaat beſchreven van God geſticht te zijn : hy

erkent de waarheid van 't ſchrijven des Godde

lijken mans. Mozes s ons leeraarende dat 'er

rivieren van 't Paradijs geweeſt zijn , eer dat

de aarde van regen bevogtigd was , ja zelf eer

... in, ... . . . . Ee4 dat
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dat de afgronden der aarde opgeborſten waren,

maar dat ſtrijd , zijn's bedunkens, zoo luttel

tegen de vermeerdering derzelver rivieren door

namaals neervallende regen, oftegen den oor

ſprong der overige bronnen, die daar na uit de

regenwateren ontſtaan zijn, als de menſch en

dier-making , ja als de voortbrenging der aard

aſſen , door God in den beginne gedaan ,

ijdig is tegen de thans bekende voortreling

der dieren en planten door * eyeren , en za

den. 't Is het zelve als met de ſteenen en me

talen. Hoe r de Heer Bartholijn maakt geen

zwarigheid , als een Filozoof , wegens den

oey der ſteenen vaſt te ſtellen, dat ze uit

verdikte deeltjes van een vloeybare ſtoffer te za

men ronnen, ſchoon hy teffens erkent, dat

God in den beginne ſteenen heeft voortgebragt.

Wie zal ontkennen dat er in de berggroeven

en ſteenbreuken ten huidigen dage metalen ge

vonden werden, die aangroeyen, hoewel voor

die gemaakte aardſcheuring en ſteenbreuken

zekerlijk , nevens andere aardſche lichamen,

ook metalen van# zijn geweeſt ?

Hy ſpreekt dan , zegge ik, als Wijsgeer ,

alleen van de wijze, op welke die bronnen en

rivieren, die van 's werelds geboorte afgeweeſt

zijn, de vermeerdering hunner wateren krij

gen, en de gene die naderhand ontſtaan zijn ,

thans werden voortgebragt. 1-5 - 2

Nog eens, eer ik voortga. Hy erkent wel,

dat de eerſte bronnen van God geſchapen zijn

geweeſt, maar dat dezelve terſtond verdroogt

: : - ITDOC

* Want de Heer Bartholijn is van gevoelen dat alle

voertteling door een ey kamt. zie Quaeſt, 2. cap. 14.
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moeſten zijn geworden, tenzy de telkens neër

vallende regens het gebrek van water herſtelt

hadden : en dewijl 't niet te gelooven is, dat

alle die fonteinen en rivieren, hedensdaags in

wezen zijnde, even zoooud als de wereld zijn;

zoo behoeft men niet te ontkennen dat de ge

me, die daar na voortſproten, hunnen oor

ſpronk van den regen hebben : en dit ſchijnt

hem waaragtig om de volgende redenen. -

Voor eerſt zien wy, dat zware vloeden, of

groote overſtroomingen, ontſtaan ofvan regen,

pas te voren gevallen, of van geſmolte ſneeuwen hagel. '' # x , v - - - -

- Ook is bekend , dat zeer vele bronnen on

der den brand der zonne geheel te niet gaan.

Voeg hier by , dat nooit eenige bronnen op

den hoogſten top, ofzoo digt by het ſpitſe der

bergen ontſtaan, of altijd is er een gedeelte
van aarde boven, waar uit het water komt

neêrzakken. . . . . . . . . . . .

* Daarenboven is het aanmerkelijk, en ter za

ke dienende, dat men in taaijer en kleyachti

er landen, door welke het water niet lichte

jk kan heen dringen, zeer zelden fonteinen

vind ; daar ze in zandige en rotsſteenige ſtre

ken, waar door het water lichtelijk kan heen

zijpen , nooit ontbreken. r ' * * * * -

- - Verſcheide zwarigheden, van ſommige hier

tegen ingebragt, wederlegt hy met bevattelij

ke aanwijzingen van de gronden der aarde, op

loſſende voor 't laatſte een tegenwerping, die

wel de kragtigſte ſchijnt, namentlijk dat de re

gen , jaar in jaar uit vallende, aan des aard

rijks korſt zoo veel water niet kan byzetten,
te sº ºn Ee 5 ss vº 't yelk
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't welk al wat uit de aarde groeit zoude voe

den, en boven dien nog genoeg overvloedig

zijn om de bronnen en rivieren te voorzien van

water, dat ze in zee uitſtorten: want hy be

helpt zig hier met de betooging van zekeren

Franſchen Wiskonſtenaar Mariette, waar uit

blijkt, dat er wiſſelijk meer als de vereiſte me

nigte waters tot alle fonteinen en ſtroomen

door den regen verſchaft word. - ' t
-

- - - - - , , - L 'st. 's

Iv. Hoo FD DEEL 2

De Nederlandſche Herbarius, ofteKRUID

BOEK, der voornaamſte Kruiden, tot de

Medicine, Spijsbereidingen, en Konſtwerken

dienſtig. Handelende van ſommige hier te

- , te land waſſende Boomen, Kruiden, Hee

ſters, Moſſen, enz. met kopere platen ver

- cierd door Steph Blankaart P. en Med. D.

en Prattizijn tot Amſterdam. PAmſter

dam by JanTen Hoorn 1698. in 8. 39
--- bladen. * - - - - - sº tº :

al zº - --- . * * - - - - - -

N Zomertijd van * het voorleden jaar gelei

dlde ik de lezers van mijne tweemaandelijke

uittrekſels twee malen doorden koſtelijken tuin

van Abraham Munting, en daarzagen we zoo

veel keur van boomen, heeſters, kruiden bloe

men, met haar vrugten, zaden, wortelen,

bollen (en wat niet al meer ? ) en venis: miſ

- 't - 7 ". - -- -- T - . . . . . . - 'ſchien

> * Eerſt in Mey en funy, daarna in july en Ang.
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ſchien graag zullen wezen , om hunne oogen

op dit kruidhofje te ſlaan, als ze gedenken,

wat al aardgewaſſen daar vertoond wierden,

behalven de groote menigte , van ons zonder

opmerking voorby geſtapt. - -

Ik houde my nogtans verzekerd, dat ſom

mige mijner landsluiden, dien 't aan hun beurs

juiſt niet gelegen komt, zoo zwaar een werk,

als Muntings boek is, te koopen, veel ver

maak in deze korte beſchrijvinge zullen vinden ;

ja, dat meer is, al zijn ze van Munting gedient,

luſt zullen krijgen om ook eens te bekijken

wat deze Schrijver ten beſten geeft, wanneer

ze maar gehoort hebben, welk zijn goed in

zigt is. Dit zal ik hen verkondigen.

De Heer S. Blankaart, door ettelijke uitge

gevene ſchriften vermaard, achte het zeer nut,

en noodig te zijn, na dat hy voor eenige ja

ren van de Werkingen der Geneesmidelen had

geſchreven, deze ſtoffe der Kruidkunde daar

aan te laten volgen : want ze is zoo veel als

een aanhangſel van de gemelde werkingen. De

wijl hy dan indie eerſte verhandeling zoo wijd

loopig niet konde zijn, dat hy de kragten der

meeſt bekende Nederlandſche Kruiden, Boo

men, Planten, Moſſen enz , met hare berei

dingen, daar tuſſen laſte ; wat was dog raad

zamer, als dezelve in dit byzonder werk ſtuk

voor ſtuk te vertoonen, op zulk een wijze als

ze hem door ervarenheid vele jaren lang zijn

voorgekomen ? t :

Ik zegge Nederlandſche, want hy belijd, de

kragten en gebruiken der gewaſſen te beſchrij

ven, zooals hy die hier te land heeft onder
VOn

t - '
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vonden, en niet te willen navolgen zulke Kruid

boekmakers, die heele boeken uit Galenus,

Theofraſtus, Dioskorides, en vele andere Grie

ken, en Arabiers, hebben nageſchreven. Na

mentlijk die oude Schrijvers woonden in ge

weſten, verre van ons Nederland afgelegen :

derhalven zijn de Kruiden aldaar of van een veel

zwakker aart, als onzes lands Kruiden. Onze

lucht, wateren, gelegentheid van plaats, en

aart der menſchen verſchillen ook zeer veel van

die Landsluiden. Daarenboven zijn de Artze

nymiddelen, van uitheemſche bodems her

waarts gevoerd, dikwils vergaan, en van haar

kragt beroofd, of vervalſcht : ja wie zal ons

zeggen, of men de regte dingen hier wel krijgt,

en of men ze wel te regt kent, die de vorige

oude Schrijvers in hunne landen gehad heb

ben ? -

Voor af ſpreekt onze geleerde Schrijver van

de gewaſſen in 't algemeen, en hare deelen,

met een beknopten opſtel , my zoo vermake

lijk vallende, dat ik die den bewandelaars van

de Boekzaal niet kan onthouden. Eerſt wijſt hy

aan, dat alle gewaſſen van Planten zijn Boo

men, Heeſters, Kruidgewaſſen, en Kampernoelje.

[of Duivelsbrood) Daar na zegt hy , wat yder

derzelver is. :-* : t

Een Boom is een gewas, geheel van hout, van

de wortel af met een ſtam zig opheffende, en

in de hoogte zig in vele takken verſpreidende.

Deze zijn of Wilde, die in de boſſen zonder

oefeninge voortkomen (als daar zijn Boeke

boom » Pijnboom, Maſtboom, Elzeboom enz)

of Tamme, welke in de tuinen geoefend wor
* - - w den,
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den, als Appelboom, Pereboom, Amandel

boom , Kerſſeboom , enz. Onder de wilde

zijn zulke , die beſt langs 't water groei

jen, als Miſpelen , Queen, en Wilgen. Som

mige zijn 't ganſche jaar groen, gelijk de Maſt

boom , andere alleen des zomers. Het hout

der boomen is ook zeer verſcheiden in vaſtheid,

zwaarte, reuk , en verw. Eindelijk d'eene

boom waſt veel dikker als d'andere.

Nu eens gepraat van Heeſters , zijnde een

minder houtachtig ſoort dan de boomen. De

ze ſpruiten met vele ſcheuten uit de aarde,

gelijk als Aalbeziën, Vlier, Wijnſtok, en krij

en zoo wel als de boomen, vele takken en bla

eren. Ze konnen bequamelijk in vier ſoor

ten verdeelt werden, Hooge, Middelſoort, Klei

me, en Kleinſte. De hooge ſtaan weder op haar

zelven, als Vlierboom, Vlaamſche Roos, of

Zwelkenhout is Laurier , enz. of zy worden

aan mueren en bogen geleid, en vaſt gemaakt »

gelijk de Wijnſtok, Kamperfoelje en Klim.

Onder de middelſoort behoort een kleiner Hee

ſter, gelijk als de Rozeboom , Aalbezien,

Kruisbezien, Framboizen, Bramen, Blaauw

beſſen. Onder de kleine behoort de Rosma

rijn, Salie, Averone, enz; onder de kleinſte

kan men rekenen Thym , Heide, Quendel,

of wilden Thym, welke zeer laag by de grond

waſſen.

Na de Heeſters volgen de Kruidgewaſſen, die

op het land, of in , of by het water groeijen.

3, 't land beminnen eenige drooge, andere

vogtige aarde, in boſſen, tuinen, op wegen,

en akkers. Ze waſſen hoog of laag , ve, blad

* - - p1ts,
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pits, rond, geſnippeld hairachtig, geſchaard,

of effen, ſtekelig, glad, wollig, groen, geel,

rood, veelverwig, enz. De ſtronk is rond,

vierkantig , knobbelig, glad , groen, geel,

urperverwig, geſprenkeld , enz. De worte

en zijn vezelig, dik, knobbelachtig, bolſte

rig, zwart, wit, geel, rood , purper, enz.

Sommige wortelen zijn eetbaar, ſommige tot

artzenyen dienſtig , andere onnut en ſtokkig.

Sommige dragen zaad door hare bloemen, be

zien, ofvrugten, andere op hare bladen. Som

mige waſſen meeſt op boomen, en wel inzon

derheip de Eike en Wilgeboomen.

De Moſſen zijn ſchimmelachtige uitwaſſen

aan baſten van boomen, dor hout, beenderen,

ſteen, aarde, en zoo voorts, in gedaante en

verw verſcheiden, en groeijen zonder plan

ting, of zaad. - - -

Paddeſtoelen, of Kampernoelje, anders Dui

veltbrood gezegd, zijn ook aardſche of boom

achtige uitwaſſen, knobbelachtig , of op een

ſtammetje met een## ruſten

de , die insgelijks van geen plant of zaad wor

den voortgebragt.

Dus hebt gy, lezer, de gewaſſen in 't alge

meen gehoort, luiſter nu na hare deelen, als

Wortels, Struiken , Scheuten , Tronk of Blok,

Takken, Schorss, Hout, Strepen, Hart, Merg,

Steel, Blad, Bloem, Knop, Draadjes, Noppen,

Eindjes , Katjes , Vrugten, Bollen, Bolletjes,

Hauwen, Kroonen, Stuifjer, enz.

Alle gewaſſen hebben Wortelen, uitgenomen

de Baſtaard-gewaſſen, gelijk als de Schorft,

of Wrange aan den Thijm , de Marentakken
aaIl
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aan de Eike, Linde, enz. ook de Moſſen,

en Kampernoelje. Wortelen zijn 't onderſte

deel van een gewas, dat in de aarde is, door

welkers # voedſel tot in den boom of

het kruid opklimt , waar door alle derzelver

deelen leven en grootte krijgen. ,-

, De ſtam, ſtruik, ſtronk of blok is het gene

t van de wortel of regt over einde ſchiet,

waar aan de takken, bladen, boomen, vrug

ten, en zaden opgroeyen.

Scheuten zijn uitſpruitſels van wortelen der

boomen , of kruiden. : Der boomen noemt

men meeſt Waterſchoten, nemende het voed

ſel des booms wech; daarom ſnijd men die ge

meenelijk af, ten zy men daar van nieuwe

boontjes wilde queeken : dergelijke ziet men

ook omtrent de Heeſters. Deze ſcheuten »

zoo ze aan de kruiden komen, dienen tot af

zetſels om nieuwe planten te queeken , als *

d'Angelieren, Damaſtbloemen, Klokjes, en

meer andere. . . . ºf

Uit de vorensgezeide ſtam (anders Blok, of

Tronk) ſchieten alle takkingen, zoo van Boo

men , Heeſters, als Kruiden enz , dog alle ge

waſſen hebben geen ſtam , of blok; als Honds

draf, Weegbree, Duizendknoop,

Daaruit ſchieten ook de groote Takken, die

men gevoegelijk armen noemt, en uit deze de

kleiner en kleiner takken, en takjes, waar aan

de Botten , Bladen , Bloemen , en Vrugten

groeyen. Sommige dezer takken worden we

der op andere geënt, als van Peren, Appelen,

Kerſſen; of ſommige , afgeſneden zijnde , en
1n

- ofNegalileiman
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in de aarde geſteken, krijgen wortels, en

groeyen tot een Boom, Heeſter, ofKruidge
Was.

Stam en Takken zijn met een Schorſe of

Baſt omkleed, alle niet van eenerley verw , nog

dikte, waar door de gewaſſen hare ſappen en

voedſel ontfangen. Vele boomen hebben on

der haar buitenſte baſt nog een baſt , gelijk de

Vlier, Kerſſeboom , en andere, dog vele,

voornamentlijk kruiden, niet ; mede van verw

en reuk verſchillende.

Men vind geen Boom , of Heeſter, of zijn

wortel, ſtam, en jarige takken zijn Hout; zijn

de het gene dat met de Baſt bedekt is hard en

ſplijtbaar , maar van d'eene Boom harder als

van d'andere, en van verw , reuk , en ſmaak

verſcheiden. Het naaſte aan de Baſt is zafter

als 't binnenſte ,, dewijl het laatſt is aange

groeid, want de ſtam neemt alle jaren een kring

aan : daarom wil men liever timmerhout hak

ken in de Herfſt of Winter, dan in de Voor

tijd, want in de Winter is het buitenſte hout

begroeid en hard, maar in de Voortijd eer

der de verrotting en wormen onderworpen.

In het hout ziet men ook van boven na be

neden toe eenige ſtrepen, als een kam loopen

de : deze zijn pijpen van verſcheide ſoort,

welker ſommige Sap, of Melkſtoffe , of Olie

"# opwaarts dragen.

et middenſte van 't Hout noemt men het

Hart , maar zoo het in Hout, Heeſter , of

Kruid zaft en voos is, word het Merg ge

naamd, gelijk dat van Vlier, Wijnſtok, Pim

pernoten , en zoO Voorts.

Den
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Den bladeren en vrugten is een Steel eigen,

zijnde tuſſen de tak, en het blad, vrugt, of

zaad, dun , lang , of kort ; in gedaante en

verw verſcheiden: waar aan de bladen, bloe

men, vrugten en zaden hangen.

Halmen zijn regt opſtaande ſtammetjes, ge

meenlijk hol en regt, met eenige leedjes, en

op den top een Aare hebbende. Dit ziet men in

de ſoorten van Koren, Gras, en Riet, 't welk

gedroogd zijnde den naam van Stroo draagt,

ook van de Boonen en Erten. Dat na 't af

maaijen van het Koren op 't land in de grond

blijft, dat noemt men Stoppelen. -

En wat is bekender, dan Bladen ? Die groen

te, te weten, die in de Lente uit de boomen

ſchiet, en in de Winter van velen afvalt. 't Is

waar, ſommige boomen behouden 's Winters

haar groente , dog deze krijgen echter in de

Lente weêr nieuw loof, en het oude valt zoo

nu en dan af. Bladen zijn doorweven met ver

ſcheide aderen, die haar vogt in ſappige blaas

jes brengen : en al hebben we de bladen ter

ſtond groente genoemt, nogtans vind men ook

gele, witte, roode , gemengelde, wollige, en

doornige : haar vorm is rond, ſpits, getand,

geſnippeld » of haarachtig, en wat des meer

15.

Dat een Bloem het cieraad der gewaſſen is,

weten de kinderen wel ; ſchoon alle gewaſſen

geen bloemen voortbrengen, gelijk Venus-haar,

Wederdood, Eiken , Varen, en andere. Groot

is de verſcheidenheid van der bloemen maak

ſel, verwen, en reuk. Daar zijn boomen, die

teffens vrugten en bloemen voortbrengen, als

XI Deel. F f d'O
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d'Oranje en Citroen-boomen : anders zijn de

bloemen of bloeſſems gemeenlijk voorloopers

van vrugten of zaden.

Ook hebben de Bloemen hare verſcheide dee

len, gelijk de Knoppen, welke zijn als de Ko

ker, daar de aanſtaande bloem met zijn vrugt

je of Zaadhuisje ónder aan in beſloten is, zoo

als men in de Angelieren » Rozen » Erreten

enz. zien kan.

## in de bloemen komen eenige Draad

jer, geel, purper, rood, ofvan andere verw,

en van maakſel verſcheiden ; gelijk we in de

Rozen (voornamentlijk enkele) Paardebloe

men, Tulpen en andere bloemen konnen be

ſpeuren.

Boven op de punten der draadjes leggen veel

tijds eenige dikke lichaamtjes, die men Nop

pen noemt, mede verſcheiden van maakſel en

verwen; 't welk men in de Tulpen en Lelien

duidelijk ziet.

De Nagels of Eindjes der bloemen zijn het

gele, of witte, dat aan 't eind van yder blad

des bloems is, met welke die op den bodem

van de knop of koker vaſt is. Dit ziet men by

zonderlijk in de Rozen, en Angelieren.

Katjes of Kattekens zijn niet alle boomen,

maar de Abeel, zwarte Populier , Hazelaar,

Okkernoot en andere hebben deze als voorloo

pers van de echte bloemen ; afhangende om

trent ter lengte van de kleinſte vinger (in an

dere wat langer) waar van ſommige in een

donsachtige ſtoffe veranderen. Maar ſchoon

de meeſte bloemen in vrugten verwiſſelen; ech

ter is het met deze Katjes zoo niet gelegen ,

Want
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want de vrugt komt op een heel andere plaats

voort, en de eigene bloemen zijn alleen eeni

ge purpere of paarſche vezeltjes, waar na de

Noten volgen.

Vrugten zijn verſcheiden van gedaante, met

weeke of met harde ſchellen: groot als Appe

len, Peren; klein als Beziën ; in 't kort , al

wat zijn zaad in zig beſluit, of op zijn buiten

ſten omtrek draagt, als Aardbeziën, Peoni

zaad, enz.

Bollen, of hoofden, noemt men den opper

ſten top van Eul, of Heul, mitsgaders Lelien,

Tulpen, en zulke, in welke het zaad beſloten
legt. , en

'5oor het woord Hauwen, of Peulvrugten,

verſtaat men langwerpige huisjes, in welke ee

nige zaden , yder op zijn eigen plaats, beſloten

zijn: en dus groeijen alle ſoorten van Erreten

en Boonen. -

Kroonen worden genaamt d'oppertoppen van

ſommige gewaſſen, die zig als een kroon ver

toonen, na welker bloemtjes de zaden volgen:

dit ziet men in de Dille en Venkel. De bo

venſte topkrans van de Boomen word ook een

Kroon geheten.

Stuifjes, of Pluisjes, is een ligte wollige ve

zelachtigheid, die, na dat ſommige bloemen

in zaad veranderen, wechſtuiven , gelijk men

aan de Paardebloemen bevind.

Dus verre luſtte het my uit des Heeren Blank

aarts boek de gedeeltens der planten te bekij

ken: wat de gewaſſen zelve belangt, deze heeft

hy naar den rang van ABCgeſtelt, beginnen

de met Abies, witte Denne of Maſtboom, en

Ff 2 cin
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eindigende met Urtica , netelen. Het ſcheen

hem raadzaamſt , de bekendſte Latijnſche en

Griekſche namen voor te zetten, en de Duit

ſche en andere uitheemſche benamingen agter

aan op een tweede lijſt, en een gelijke rang

der letteren te brengen, om alle verwarring te

mijden. Hierna volgt een Aanwijzer der ziek

tens, en Geneesmiddelen, die in dit werk van

51o hoofddeelen voorkomen. -

Zijn oogmerk is niet geweeſt, alle vremde

ſoorten van gewaſſen te beſchrijven, maar al

leen die, welke men meeſt hier te lande ziet,

zoo in 't wild, als in kruid- en bloemtuinen:

dog op dat ook de Hollandſche Lezers een be

knopte kenniſſe mogen krijgen van uitheem

ſche gewaſſen, die in de gewoonelijke Lands

en Stads-Tuinen meerendeels tot der opzien

deren eigen vermaak, of dien zy het gunnen,

worden opgeſloten, hoopt hy, zoo hem

leven en verſtand laat behouden, een vervolg

van dit Kruidboek in 't ligt te geven, en daar

in de gedaante, plaats, kragten, en gebruik

der vremde ſoorten te vermelden, om dat men

van deze ſtoffe of luttel, of niet wel aangemerkt,

in onze tale beſchreven vind.

- ºr
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V, HOO F D DE E L.

L'ESPION dans les cours des Princes

k Chretiens, ou lettres & memoires d'un

Envoyéſecret de la Porte dans les Cours de

l'Europe, ou l'on voit les decouvertes

qu'il a faites dans toutes les Cours ou il

s'eſt trouvé , avec une diſſertation cu

rieuſe de leurs forces, politique, &re

ligion. Deux Tomes.

Dat is,

De Verſpieder in de Hoven der Chriſten

Vorſten, of brieven en gedenkſchriften van

een heimelijken Turkſchen Gezant in de

Hoven van Europe : waar in men ziet

de ontdekkingen, door hem gedaan in alle

de Hoven, die hy bezogt heeft, met een aan

merkelijke redenering over hare kragten, re

geerkunde, en godsdienſt. Twee ſtukken,

te Keulen by Eraſmus Kinkius 1696. in

12. t'zamen 36 bladen.

Oº: eeuwe alleen is bequaam tot het uit

w vinden van zulke titels, als welke thans

voor ſommige boeken gezet worden.

Die den titel van dit werk ziende teffens niet

kan bemerken , waar de Schrijver heen wil,

Ff 3 zal
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zal 't uit de volgende ſtaaltjes handtaſtelijk kon

nen gewaar worden, en , die gelezen hebben

de, miſſchien bekennen, dat er nooit liſtiger

dekmantel van ſchrijven bedagt is. Nu behoe

ve ik verder niet te zeggen, wat we hebben te

gelooven van het berigt, dat men ons doet,

als of de Italiaanſche en Engelſche vertaling,

zoo wel als deze Franſche , haren oorſprong

aan 't Arabiſch ſchuldig waren, en op wat wij

ze deze in 't Arabiſch geſchrevene brieven aan

den dag gekomen zijn: laat ons liever als ron

de Hollanders, die een vijg een vijg, en een

ey een ey noemen, het ganſche t'zamenſtel

ſel der zelver aanzien voor vrugten van een

vernuft, dat , in de meeſte wereldſche zaken

bedreven, zijn vermaak heeft willen nemen,

omme onder eenes verzierden Turkſen Ver

ſpieders momaanzigt de wereld te doen zien zij

ne kundigheden van de allergedenkwaardigſte

geſchiedeniſſen, zedert het begin dezer zeven

tiende eeuwe tot in 't jaar 1647 onder de Chriſ

tenen (byzonderlijk in Vrankrijk) en Turken

voorgevallen, zijn oordeel te geven over vele

leeringen, wetenſchappen, en bevattingen van

beide die volkeren, hunne waangevoelens te

beſpotten, en de boosheden of malle kueren ,

die in Vorſtenhoven omgaan, ten toon te ſtel

len; alles met zulk eenen ſtijl en voegelijkheid,

den vermomden Turk paſſende , en, volgens

den draad en eiſch der vertellingen, in ernſt

haftige, ſchertſende, ofſcherpſtekende taal zoo

ſnedig bewregt, dat iemand , wiens hart zig

gaarne verluſtigt in onbewimpelde vertellingen

en oordeel-uitingen te mogen hooren, moge

- lijk
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# hier meer zal vinden , dan hy verwagt

had.

Verbeeld u dan, lezer, brieven quanſuis van

een Turk te zien, en wel van een Turk, in

alle wereldwijsheid ervaren, die omtrent den

uitgang van het jaar 1637 te Parijs quam, uit

gezonden van den Sultan Amurat (broeder van

Oſman) die in 't jaar 1626 de Perzianen beoor

logende zijn leger voor Babylon ter nederſloeg,

van welke belegering onze Verſpieder dikwils

gewaagt. ,

Verbeeld u , te hooren kouten een Turk,

die, vier jaren en vier maanden te Palermo

ſlaaf geweeſt zijnde, zijn ramp geduldiglijk

was overgekomen door 't lezen van deftige ou

de Schrijvers Seneka, Plutarchus, Titus Li

vius, Tacitus, en diergelijke Letterhelden;

een Turk, die, daarenboven van alle zedeleſ

ſen der Joden, Chriſtenen, en Mahometanen

wel onderleid, van den gemelden grooten Heer,

en met kenniſſe van deſzelfs Divan, ofgrooten

Raad, en van den Turkſen Paus of Mufti uit

Konſtantinopelen was afgevaardigt, omme al

le de gangen en ſchreden der Chriſtenen na te

gaan, hunne geheimen t'onderkruipen , ken

niſſe te houden met een zekeren Rakoa, Ma

hometaanſch Gezant te Weenen, en met een

Jood Donaja, te Genua wonende, omme van

alles, wat wel meeſt in Duitſchland, Italien,

en Vrankrijk omging, wiſſe kundſchappen te

bekomen , en dezelve ſtiptelijk aan de Amp

tenaren van den Divan over te brieven.

Ik bevinde wel, dat voor yder der twee ſtuk

ken gedrukt ſtaat, dat des Verſpieders gedenk
Ff 4 ſchrif
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ſchriften dienen tot opheldering van de hiſto

rie dezer eeuwe, zedert den gemelden jare

1637, tot 16S2, als of de ſtukken, die na dit

paar ſtonden te volgen, zoo verre zouden rei

ken; maar ik zie daar by, dat de laatſte brie

ven van deze twee blijven ſteken in het jaar

I646.

Hebt gy 't verſtaan , gy al wie dit leeſt ?

wel aan, let dan op 't geue, dat my onder 't

lezen bekoort, en der vermeldinge niet on

waardig heeft geſchenen : ik zal toetaſten daar

het my luſt , en zulke taal, die miſſchien al te

fijn (ook wel al te grof) in iemands ooren mogt

klinken, ſlegts met een enkel woord aanwij

ZCI).

Tot een voorbereiding dan ſchrijft hy in zijn

vijfden brief aan den Turkſchen Rijks-ſchatbe

waarder, hoe hy, te Parijs gekomen, zig aldaar

ten huize van een ouden Hollander onthield ;

voorts meld hy de gelegentheid van die Stad,

daar by voegende, dat de Franſche zeer ver

langden, dat dog Koning Louijs de XIII Va

der mogt werden, vermits de Koninginne vele

jaren lang onvrugtbaar was geweeſt, en dat de

hoogſte Rijksdienaar van dien tijd een kerke

lºk. Perſoonaadje Armand du Pleſſis Kardinaal

de Rºch liet was. Ik ga , zegt hy, ter kerken,

als een Chriſten, maar ik hebbe mijnen heiligen

A'koran in de handen, en aldus onzen Profeet Ma

bonnet aanbiddende geve ik niemand ergerniſſe.
& IlZ.

Daar hy in den zevenden brief aan Baſſa Me

bemet ſchrijft, hoe de Chriſtenen het Te Deum

zingen, by geval, dat hy de overwinning, die
- de
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de Franſche tegen de Spanjaarden voor Leu

kate hadden bevogten, vermeld , toont hy te

weten, dat die deun of lofzang van Ambroos

en Auguſtijn is opgeſteld. Zijn woorden lui

den dus: als de Franſche de Spanjaards kloppen,

laten zy het Te Deum gingen, en de Spanjaards

doen het zelve, als xy de Franſche geklopt heb

ben.

De tiende brief, aan den Kaimakan gezon

den, ſchildert den gemelden Franſchen Ko

ning, den Kardinaal, en den Zoon des Princen

van Kondé af. -

In den twaalfden vraagt hy , quanſuis uit

naauwheid zijn 's gewiſſen, den Mufti raad,

of het hem wel geoorloft is, alle de godsdiens

plegtigheden der Chriſtenen geveinsdelijk na te

apen, om niet verdagt te werden , en hier

ſteekt hy de gek met de Miſſe en de Vaſten.

Maar ongemeen fraaijelijk zet hy * elders de

Jezuiten te pronk, vertellende aan een geeſte

lijk Opziender van zijn Turkſche Gezindheid,

dat hy met een Jezuijt over den Mahometaan

ſchen godsdienſt in geſprek was geweeſt. Igna

tius, d'inſteller van hun orde, die op zijn 37ſte

jaar eerſt begon te leeren lezen, ſchijnt onzen

Muzulman bequamer geweeſt te zijn om den

naam van Sant , als van een geleerd man te

krijgen. Zulke gaauwerts hebben meer ande- .

re Santen geweeſt, gelijk als Frans, en zijn 's

gelijke fratſemakers. Mahomer zelf word met

zijn wet fijntjes doorgeſtreken.

Toen haar Franſche Majeſteit na een lang

wijlige onvrugtbaarheid zwanger was gewor

Ff den,

* 13 Brief.
--



46o De Boekzaal van Europe,

den, was 't ook der moeite waardig, dat on

ze Turk daar over een leepen f brief ſchreef.

Maar zoude ik alles willen vertoonen, wat

in dit boek opmerkelijk is, zoo mogt ik uit

yder brief een kort begrip maken, want naau

welijks is er een, die de hiſtorie van dien tijd

niet betreft. De 29ſte hield my terſtond op,

om dat ze van de geboorte des Dolfijns (Louijs

de XIV) in 't gros aldus ſpreekt.

,, Eindelijk is 't gekomen, dat zoo lang ver

,, wagt was. De Koninginne heeft eenen Dol

,, fijn gebaart. De Koning is. Vader gewor

,, den. 't Ganſche rijk rijd op ſtelten van blijd

», ſchap. Mannen, en wijven , ouden en jon

», ge loopen langs de ſtraten, als of het hoog

,, tijd van Bachus was. Elk is vrolijk met zijn

,, vrienden, elk loopt na de kerk om God te

,, danken , niet anders als of de Meſſias in

,, Vrankrijk was geboren. De Prieſters zin

, gen Gode lof voor de onfangene gift. De

,, Monnikken, daarmee niet tevreden, ma

, ken de menſchen baloorig door het gebom

,, van hunne klokken, die meer gerammel

, maken, als al het trommel en trompet-ge

, raas, en al 't geſchut van de Baſtilje, en het

,, tuighuis. Ik heb ook gedaan , dat ik niet

2, zoude doen, zoo ik alleen was.

,,Sommige , die ſtaande hielden, dat de

,, Koninginne een Zoon zoude baren, geven

,, nu voor, dat zy het, door goddelijke Open

,, ba $ 2 wiſten, en willen voor Profeten deur

,, gaat , van welk getal de meeſte Geeſtelijk

,,heid is er 3

» 't

+ De 14de.
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,, 't Hof heeft een menigte poſtboden na

verſcheide landſtreken , en aan de Rijksge

zanten afgevaardigt , om hen kenniſſe van

de geboorte dezes Princen te geven.

,, Een Biſſchop heeft het wicht zonder ver

deren zwier gedoopt, in 't byzijn van den

Kancellier, Vorſten, Vorſtinnen, en Groo

ten des rijks : de andere plegtigheden zijn

tot nader gelegentheid uitgeſteld.

,, De Koning heeft in 't openbaar Te Deum

laten zingen : dit is een Lofzang, die de

Chriſtenen gemeenlijk zingen, om God voor

een ongewone weldaad te bedanken.

,, Heel Parijs ſtaat in lichten vlamme van

vreugde vyeren , en de wijnfonteinen loo

pen nagt en dag. enz.

,, Maar midden in zoo groote ſtoffe van blijd

ſchap is de Koning niet vry van droefheid.

Hy heeft zedert weinige dagen een ſterken

aanval van de koorts gevoelt, en 't kan niet

anders zijn , of zoo vele oorlogen als hy

voert moeten zijne geeſten beroeren. Hy

heeft heirkragten tegen Spanje, in Vlaan

deren, in Italien , in Bourgonje , en in

Duitſchland. enz. e

,, Nu hebbe ik u nog wat nieuws te zeggen,

dog gelieft het aan te nemen, als komen

de van een vrouw, niet van my. enz. De

wijven zeggen dat deze jonge Dolfijn met

tanden is geboren, en brengen de Minne tot

getuige, enz. Het volk, dat duizend ongeloof

bare dingen gelooft, maakt ontallijke praat

jes daar over, en trekt er duizenden van

voorzeggingen uit. enz. Men vereert den

2, fº-O
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,, koning met den titel van heilig, gevoegd by

,, die van regtvaardig, ter oorzake van zijn god

,, vrugtigheid, waar mede hy zijnen zoon aan

,, de * Lieve Vrouw heeft toegewijd , zelf

,, eer die ter wereld quam. De Chriſtenen

,, zeggen , dat die Vrouw de Moeder van hun

,,nen Meſſias is. Aan deze heeft hy desge

,, lijks toegewijd zijn Koninkrijk, zijn onder

,, danen, en zijn eigen perſoon ; 't welk blijkt

,, aan zijne gebeden, ommegangen, en zeer

,, groote aalmoeſſen.

,, Deze plegtigheid is onder de ongeloovige

,, zeer gemeen, dat ze uit een onverſchoonelij

,,ke afgodery hunne ſteden en tempelen toe

,, wijden aan dooden, die zy Santen noemen,

,, die ze op hunne altaren dienen, en die ze in

,, tijd van nood aanroepen. Dat is uit.

Let eens, wat hy van het huisje tef Lorette

zegt, en hoe hy een Turkſch krijgsoverſten raad

het zelve te ploederen.

Dat van +- Lottheringen, en het bygevoegde

wegens de zaken in Duitſchland, en Zweden,

zal niet afvallen.

De drie en veertigſte beſchrijft den Kardinaal

de Richeljeu. -

Alle onzen van 't Hof(zegt de verſpieder) ſtaa

ren op drie vºorwerpen, op den Koning, den Dol

fijn zijn zoon, en den Kardinaal, maar op den

laatſten wel meeſt. Veel heeft hy by den Vorſt te

3eggen, en maakt dat het getal zijner vianden groo

ter is, als van zijn vrinden. Dagelijks is in zijn

ſalet

' Vergelijk hier met de hiſtorie der Reformatie van de
kerken van Vrankrijk. Lett -HH Lettre 4o. ij f Lettre 35 . Cy' 37.
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ſalet een menigte# , die na bedieningen joo

ken , en nog meer die alles willen zien, wat hy

doet. Die hem heimelijk dreigen, vermeerderen

ſlegts zijn moed, en doen hem te beter op zijn hoede

zijn. Trouwens, wereldkundige zeggen, dat de

Kardinaal al te fijn is, om zig te laten dotten enz.

Hy is bezig, omme de grenzen des rijks uit te brei

den, en pleegt raad met de genen, die zijn opzet in

eenigen deele konnen begunſtigen; byzonderlijk nu

de Koning verzekerd is van een navolger door de

geboorte des Dolfijns, die een lang leven belooft.

Daar word te Toulon, en te Marſeilje, dapperge

arbeid aan het toetakelen van de galeyen, en ande

re ſchepen, en men gelooft, dat de voornaamſte

aanſlagen van den Kardinaal op Italien zien. Hy

3oude gezegt hebben , zoo verteld word, dat de

Romeinen nooit meeſters van de wereld zouden ge

worden zijn , by aldien ze alvorens Italien niet

hadden verovert : dat Hannibal 't zelve inzigt had,

en na hem Paus Alexander enz. Zijn aa#agt op

alles wat in het Rijk, en 's Konings# , omgaat,

is zoo groot, dat hy gig beroemt allemans gedagten

te konnen doorſtikken, en zelfde droomen van Groo

ten, Land- en Stede Voogden te weten. enz. Hy

draagt altijd een boek by zig, dat hy zelf de ziel

van Richeljeu noemt, en 't welk vervat de voorne

mens, het belang, de heimelijke konſtenaryen, en

genegentheden van alle Vorſten, goo wel die in eenig

verſtandmet Vrankrijk zijn, als tegen welke Vrank

rijk iets weet in te brengen, enz. Ondertuſſen

lacht hy om de loopmaren, die van hem uitgeſtrooit

worden, en zegt met een effen bakkes, dat hy twee

Engelen heeft, eenen witten, en eenen zwarten »

die hem onderrigten van alles wat er omgaat goed,
-, - : - 2 - 0
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of quaad, en door welker hulpe hy de benden zijner

vaanden zal ſloopen. Hy zond dezer dagen een man

na de galey , die beſchuldigt was, het afbeedſel der

Koning verbroken te hebben, dog daar na beter

van de waarheid verſtendigt, en gehoort hebbende

dat hy niet des Konings , maar zijn beeltenis in

ſtukken gehakt had, zeide hy tegen ſommige, die

by hem waren, dat die man zijn genade verdiende,

om dat by het Principaal geen quaad hadgedaan.

enz.

Detwee volgende brieven geven een beknopt

verhaal van het leven en bedrijf van Henrik de

IV.

Wat * verder ziet men een nette beſchrijving

van den opſtand in Portugaal, en op een ander

plaats de berugte hiſtorie van f Dom Sebaſtiaan,

der Portugijzen Koning.

Ik keere my tot het tweede ſtuk, daar het een

zonderling vermaak is, den Turk te hooren ver

tellen, hoe de Heeren en Juffers zig in de Miſſe

gedragen, en hunne minneryen plegen, hoe't

met de Engelſche zaken in 't jaar 1642 ſtond,

en wat er van de draaiing des Aardrijks valt te

zeggen. Dit vinden we in de drie voorſte brie

ven, maar in de vierde wil hy 't gevoelen van

Deskartes over de beeſten, als of ze geene het

minſte verſtand, of overleg hadden, weder

ſpreken. - -

Hy vraagt in zijnen negenden brief den Mufti

eerſt iets van den Chriſtelijken godsdienſt, en

daar na, of het wel te gelooven is, dat de En

gel Gabriel , zoo als de Alkoran meld , die

zwarte vlakken, welke men in de Maan ziet,

, '7 net

* Lettre 69, geſchreven in 't jaar 1641. + L.97.
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met een zijner vleugelen daar aan gezet heeft ?

Waar achter hy eindelijk vertelt, hoe Deskar

tes hem onlangsdoor een Maankijker wiskonſti

ger wijze vertoont had, dat de Maan van aart

was als het aardrijk, en gevolgelijk ook zoo

bewoonbaar: dat het onderſcheid van de hel

dere en donkere plaatſen in de Maan daar alleen

in beſtond, dat ſommige vaſt land, d'andere

vloeibaar water waren. Hy voegt 'er by, dat

dezelve Deskartes, in wiens gezelſchap hydik

wils geweeſt was, een weêrgaêloos Filozoofen

Natuerkenner is, die alle de hoofdſtoffen zoo

net weet, alsof hy de ontwarring van den Men

gelklomp had bygewoont: dat hy van de on

deelbare deeltjes, ronde, vierkante , en drie

hoekige zoo kundiglijk ſpreekt, als of hy die

gemeten had, enz.

De twaalfde gewaagt de dood des Kardinaals

Richeljeu, zijn opvoeding, verheffing, en ha

telijkheid : daar dan in de zestiende Mazarin

volgt, met een opmerking over de trekken,

die men f toen ter tijd in het wezen van den

Dolfijn, pas vier jaren oud, beſpeurde. Wie

luſtig is, den Turk van de Engelen te hooren

redeneren, kan in den negentienden brief te

regt raken, en wegens den overleden Koning

Louijs de XIII in den vijf en twintigſten.

Dat hy niet onbedreven is in de geſchillen

der Ooſterſche en Weſterſche kerke, blijkt aan

zijn * vertoog , den Mufti voorgehouden ,

waar in hy laat vloeyen zijn rondborſtig gevoe

len over des Paus oppermogentheid , en de

Trentſche kerkvergadering, van welke laatſte
CCn

t 1643: * Let 28. r: »
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een ſchampere tong ſprak , f dat ze den Heili

gen Geeſt van Roomen in een brievenzak ontſing,

te kennen gevende, dat de vaders van die groo

te vergadering gedueriglijk uit Roomen hunne

berigten kregen, waar na zy alles ten welge

valle van den Heiligen Vader en zijn hof be

ſloten.

Uit een anderen + zendbrief is te leeren ,

hoe men op een vaſte manier de zwaarmoedig

heid en 't ongenoegen des harten kan verdrij

vcn. -

* Ergens van den doop des thans regerenden

Lely- Konings, lezende , vinde ik dusdanigen

optelling van de geeſtelijkheid, die in Vrank

rijk is, namentlik 12 Aartsbisdommen. Io4

Bisdommen. 54o Klooſters van den eerſten

rang. 1232o van den tweeden rang. 145o

Abdyen. 673 Nonne Klooſters. 7oo van

Monnikken. 259 Queekſcholen van de Orde

der Ridderſchap van Maltha. 274.oo Parochy

Kerken. 54o Gaſthuizen. 9ooo Byzondere

Kerk Kapellen : om welke te vullen van noo

den zijn 226.ooo geeſtelijke quanten, behalven

13 oooo Parochy. Papen. Ga heen , en ver

wonder u dan nog over den godsdienſt van dien

zwarm , die geen Geuzen in haar land wil dul

den: denk daar benevens, hoe groot een ge

tal Santen en Santinnen in zoo vele geeſtelijke

geſtigten van dat ketterverſtorend Vrankrijk

alomme geëert worden, zulks dat er het gezeg

van Petronius op paft: dit land is zoo vol van te

genwoordige Goden, dat men ligter een God, dan

een menſch kan vinden. Ik

+ Que le Concile de Trente recevoit le Saint Eſprit

de Rome dans une valiſe. HH Let. 31. * Let 34.

w
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Ik moeſt niet vergeten, dat onze Muzulman

de Franſche Dragonders ook heel wel kent, en

hunnen ſchelmſchen handel vry ſmooder als de

gewelddrijvery der Turkſe Janitzars afmaalt,

- Gedenkwaardig is de * vertelling, die hy

zegt uit een Portugijs gehoort te hebben. De

groote Mogol , op een olifant geſtegen, om na

't landſchap Kachemir te reizen, had het on

geluk, dat zijn beeſt een zekere dolle buy over

quam, die de olifanten wel meer bevangt, en

49 dagen by blijft, ten zy hun moed gekoelt,

of een dadelijk hulpmiddel daar tegen aange

wend werde. De beſtierder van den olifant,

ziende zijn Koning in levensgevaar , had pas

zoo veel tijd , dat hy tot hem zeide; daar is

maar een enkel middel om u leven te behouden ,

namentlijk, dat ik mijn leven aan den olifant ten

beſten geve , tot een proeve mijner getrouwheid.

Dus ſprekende werpt hy zig voor des olifants

pooten, die hem ſtraks met zijn ſnuit opvatte

en doodde, waar na hy geheelijk bedaard was.

De Koning, door dit zonderling voorval ver

baaſt , ontbood de zonen desgetrouwen mans,

en vraagde hen , of ze in dergelijken nood ook wel

zoo trouw zouden zijn, als haar vader geweeſt

was ? zy gaven tot antwoord ; zijn Majeſteit

konde het opſtaande voet bevinden, indien hy hen

# te gebieden. Voor welke aanbieding hy

en grootelijks met rijkdommen en vette amp

ten begiftigde. De Vorſt liet daarenboven den

Hemel voor zoo grooten genade danken , ve

le aalmoeſſen uitdeelen, en nam een opzet van

nimmer weêr op een olifant te ſtijgen, dewijl
XI Deel. G g het

* P. 121.
-
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het zijnen allergetrouwſten dienaar het leven

gekoſt had.

Dat van den dolenden * Jood zoude ik hier

aanhegten, maar 't is wat te wijdloopig.

Op weinige plaatſen vinde ik den Turk niet

ernſtig , byzonderlijk daar hy van minnekoo

zery praat. Dezer eene beſlaat het volgend

quake. f. Een boer, zijn ezel verloren heb

bende, liet het den Paap van 't dorp drie zon

dagen agter een voor de kerkdeur afkondigen,

dog te vergeefs, zulks dat hy den Paap bad,

nog ettelijke zondagen het zelve te willen

doen, onder belofte van dat hy den genen ,

die 't beeſt gevonden had, een vet varken zou

de geven. De Paap , lang genoeg met den

boer gequeld, riep uit ſnakery eindelijk eens

voor den volke ; zoo d'er iemand is, die met

eede kan verklaren, nooit verliefd geweeſt te

zijn, laat hem hier komen : men zal hem een

vet varken vereeren. Daar op komt uit den

hoop een ſaggelaar aankruipen, die, op zijn

ſtok leunende , riep, dat hy met vryer harte

konde zweren, nooit groen geweeſt te zijn.

Flux vatte de Paap dezen jochem jool by de

mouw, en trok hem by den boer, zeggende;

zie daar, vriend, daar is den ezel : gy hebt uw

vet varken maar te geven.

Hadden we de Britſche treurſtoffe van Koning

Karel de II niet elders gehandelt : ik zoude

hier uit een H brief van den Turk , in 't jaar

1645 geſchreven, iets daar van reppen , dat

ik nu den lezer in 't geheel gunne ; bevelende

hem teffens, als hy wat verder zal gekomen
- - , I: - - zijn.»

* P. 123. f P. 185. - - - - - "
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zijn, op de * hiſtorie van drie zoo genaamde

tooveraars, te Napels door de Inquiſitie ver

brand, een luttel ſtil te ſtaan.

Andere verhandelingen , welker vele ik

willens voorbyga, raken meerendeels Vrank

rijk, hoewel ze met de geſchiedeniſſen vanan

dere nabuerige Rijken ,, Vorſtendommen, en

Staatendommen gepaard gaan : . ſommige be

treffen ook Turkyen, gelijk te zien is in den f

voorſlag, dien deze Verſpieder, aan den groot

ten Vizier Azem doet, om te beletten, dat

de doortrapte Kardinaal Mazarin tegen de Ot

tomanſche heerſchappy niets quaads onderne

me : eindelijk komen ons hier en daarook zeer

gemeene zaken voor, dog altezamen niet on

billijk beſchreven. Men zie een ſtaaltje we

gens den Alkoran , daar gezegd word ; R dat

Alexander de Groote in Indiën is gekomen tot de

plaats , daar de zon opſtaat.

Men heeft my het vervolg van dezen Turk
ſchen Verſpieder ter hand geſtelt, om hem eer

lang nog eens eenbequame plaats in de Boekzaal

te geven.

* * * : : : * * * * *

* Lettre 45. f P.247. HH P. 332.

P. sss . "

C . Gg 22, VI.
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VI. HooFDDEEL

Vertaling van een Hoogduitſch ſchrift, nieu

welijks uitgegeven van den Ed. Schrijver

des boeks, getiteld Medicina mentis &c.

[ Geneesmiddel der ziele] enz. welkers uit

trefſel te vinden is in de Boekzaal van Mey

en fany 1695.

Deszelfs opſchrift luid.

Don groſſen Lentibus ober 25penn-G5'aſern/

ſo 3 bij 5 4 pedes im Diametro ijalten / mebenſt

timer augfuilplicilen nachricilt / luie bergleicijen

&iaſer 5u gebgautijen/ unbbon beren effectis.

-

Dat is,

(Een beſchrijving] van groote BRANDGLA

ZEN, die van drie tot vier voeten uit den middel

ſtreep houden, met een uitvoerlijke onderrigting

hoe dusdanige Glazen moeten gebruikt werden, en

van der Kelver uitwerkſelt.

11 Ademaal my dikwils verzogt is, te wil

> » len in 't ligt geven een uitvoeriger berigt

,, aangaande de groote Brandglazen , die tot

,, nu toe van my uitgevonden zijn , hebbe ik,

,, ſchoon reeds van 't een en 't ander in de dag

,, verhalen der Leipziger uittrekſelmakers ge

,, waagd is, niet willen nalaten , een nog om

,, ſtandiger verhaal deswegen den weetgierigen

s, navorſchersder Natuerkunde mede te#
by LCI*
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,, Eerſtelijk moet het Brandglas AB in zúl

,, 'ker voegen tegen de Zonne gehouden wer

oy

»,

D9

p>

oy

D2

To D.

o2

52

29

oy

99

Dy

22

99

22

99

3D

den, dat deszelfs ſtralen regelregt daar op

va!'en ; 'r we'k men kan zien, als het brand

punt E, vallende op het berdeke C D ('t welk

inet het glas A B evenwijdig moet ſtaan) zig

volmaakt rond vertoont. Zoo wanneer het

echter langwerpig rond voorkomt, moet het

gins en herwaarts, op en neder, zoo lang

bewogen werden, tot dat het gemelde brand

punt E zijn regte rondte heeft gekregen :

als dan maakt het een vlamme in 't Hout »

het ſmelt Lood, het maakt Leyen tot Glas,

enx, zelfs op een afſtand van twaalf Rijnland

ſche voeten. Het brandpunt is van grootte

als een Rijksdaler. --

,,Om dan een nog grooter trap tot branden

te maken, moet het kleine verzamelglas FG

ter zelver plaatſe in FG geſtelt werden, dat

het gelijk met het glas A B ſtaat , en van de

Zonneſtralen A F en B G getroffen word :

G g 3 ED daar
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,, daar na moeten deze twee glazen A B.en

,, F G met drie ſtokken aan malkanderen wer

, den gehegt, op dat zy den gezeiden afſtand

,, doorgaans blijven behouden : 't welk dusda

,, niger wijze opgerigt zijnde, verbeeld zig

,, het brandpunt in H veel kleiner, (gelijk als

,, van de grootte van een dubbele ſtuiver) dog

,, met veel grooter kraft als te voren, zulks dat

,, de dingen, die in E niet ſmelten, opeen oo

,, genblik in H vloeibaar werden.

,,Na dat dit dus geſchikt is, laat men een

,, ſtelſel maken, 't welk zijn vereiſchte hoogte

,, moet hebben, en uit twee ſtukken beſtaat.

,,Het eerſte is de voet, die hegt en vaſt moet

,, ſtaan. Het ander moet op den voet konnen

,, gezet, en daar in geſteken werden , zulks

,, dat men 't zigtemderlijk heen en weder kan

,, bewegen, zoo als 't hier in vorm door A B

,, DC vertoond word. 'zw C. º :::: e

# . - Abc
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,, AB C word wat langwerpig rond uitge

,, holt, op dat het groote brandglas, 't welk

,, in A en C opzijn as legt, daar in zijn bewe

29# op en neerwaarts met gemak kan heb

», Den

,, Als dit zoo klaar gemaakt is, neemt men

», het kleine Brandglas, met ſtaven aan het

,, groote vaſt gemaakt , in de hand, en houd

,, het zoo lang heen en weder , op en neër,

,, tot dat het ganſche verzamelglas om en om

, van de Zon beſchenen werd, dan moet het

,, door onderzetting van een ſtok, of op eenige

,, andere wijze in dien netten ſtand behouden

,, werden: en als men beſpeurt, dat de Zonne

,, zigkeert, en het verzamelglas op den houten

, lijſt begint te beſchijnen, zoo moet het al

,, lenkskens even gelijk werden gekeerd, en

,, dan weêr vaſt gemaakt.

,, Dus is alles ten gebruik vaardig, en de

,, tijd, waar in de Zon kragtigſt werkt, van

,, negen ueren voor den middag tot drie ueren

,, na den middag ; en konnen de navolgende

,, uitwerkſels t'allen tijde geſchieden, ook met

,, glazen, die maar drie vierde deelen eener

,, elle groot zijn , 't zy in de Zomer , ofin de

,, Winter , by de grootſte koude van Sprokkel

,, maand, mits dat men des Winters zoo groo

,, te deelen van de ſtoffen niet moet nemen ,

,, als in de Zomer : ook gaat het uitwerkſel

,, wat langzamer.

,, I. Als men Hout neemt, laat het zoo hard

, zijn als 't wil, ja zelf in water geweikt, het

,, vat aanſtonds een vlamme.

,, II. Water in een klein vat begint teffens te

koken. Gg 4 ,, III.
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,, III. De metalen moeten haar regte groot

,,te en dikte hebben, anders ſmelten ze niet,

,, en dat is door de oefening licht te leeren.

,, Zelfs al hebben ze haar juiſte grootte en dik

,, te, zoo ſmelten ze teffens niet in een oogen

,, blik, voor dat het ganſche ſtuk door en door

,, tot een zekeren trap van warmte gebragt is;

,, als dan geſchied het aanſtonds. By voorbeeld

,, Lood, als 't al te dik is, ſmelt ganſchelijk

,, niet. , Dog wanneer het al van een tamelijke

,, dikte is, zoo moet het een poosje in 't brand

,, punt gehouden werden : en als het aan eene

,, kant begint te ſmelten, zoo vloeit het flux

,, aan alle andere kanten. Yzer moet dunſt

,, van allen wezen , zoo word het terſtond

,, gloeijend, en in Yzerblik ſmelten wel haaſt

,, vele garen.

,, IV. Tegels, Leyen, Puimſteen, Hol

,, lanſch Porcelein, en de altijdbrandende

,, ſteenſtof- Aſbeſtos geheten en 7, de ſtukken

», mogen zoo groot zijn als ze willen, wor

», den reft ºns gloeijend en tot Glas. -

,, V. Onder water ſmelt Zwavel , Pek, en

,, dergelijke ſtoffe. Viſſen en Kreeften geven

,, door hunne ſterke beweging ook te kennen,

,, dat 'er op hun lichaam wel gewerkt word.

,, Als men des Zomers een zeer zaft Hout

», neemt , zoo brand het tot een kole, die men

,, echter aan 't uiterlijk zoo veel niet beſpeurt ,

,, dan als men ze van een ſnijd. -

,,, VI. Een harde Smids kole genomen, en

», die wel gebrand (want andere, uit den hout

, , oven geven te veel aſſche, welke zig met de

3, daar opgelegde ſtoffe vermengt) word door

- . * 3, dit
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dit Brandglas hol gemaakt : legt er dan ze

kere ſtoffe in, zoo maakt ze dat de uitwer

kinge van alle het vorensgezeide ongeloofe

lijk grooter en heviger is.

», VII. Maar als men daar metalen op legt,

alles ſmelt vliegens, en als men het brand

punt een luttel gins en weer draait, dat het

alle deelen treft , zoo vloeit het te zamen

tot een kogel ; zulks dat men geldſtukken

t'eenemaal als water kan gieten. Het Yzer

ſpreid vonken van zig in groote menigte, ge

lijk als in een Smiſſ. Desgelijks als de meta

len een poosje in haar vloeijen gehouden

werden, zoo ontvliegen ze onder de hand, 't

welk byzonderlijk in Lood en Tin zeer ge

voelijk is aan te merken.

,, VIII. Als men kleine brokjes van Tege

len, Leyen , goed Porcelein, enz. op der

gelijke kolen legt , ſmelt alles op ſtaande

voet , en vormt daar uit ronde glaskolen.

De ſteen Aſbeſtos word geheel en al tot een

doorlugtig glaskogeltje. -

,, IX. Als men ſtoffe neemt, gelijk Papier,

Lywaad , groeybare dingen, Gras, Zoden

enz, en dezelve tot aſſche verbrand, of men

neemt maar de reeds gebrande aſſche uit den

gemeenen houtoven, en legt een luttel daar

van op de gezeide kolen; alles zal ſtraks Glas

worden.

,, X. Sommige dingen, op de zelve kolen

gelegd, ſpringen wech, zoo haaſt als ze op

het brandpunt gehouden werden ; by voor

beeld, Glas, Jaſpisſteen , enz: dog wanneer

men die allenkskens nader aan 't brandpunt

* *. Gg 5 houd,
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,, houd , dat ze by trappen warmer werden,

, zoo ſmelten zy na behooren. Willen ze 't

,, dan nog niet uitſtaan, moeten ze maar klein

,, gewreven werden,

,, XI. By aldien de ſtoffen in ganſche ſtuk

, ken niet willen ſmelten, ſchoon men dezel

,,ve in kleiner gedeeltens neemt , zoo moe

, ten ze wel tot ſtof gemaakt of vergruizelt

,, werden, en zoo ze dan nog niet veranderen,

,, kan men d'er zout by voegen : alsdan zal

,, men niet lichtelijk iets vinden, dat deze kragt

,, des vyers wederſtaan kan. -

,, XII. De lichtſte zaken, die van dit vyer

, heviglijk verandert worden, zijn die gene,

, die zwart zijn, en in 't ſmelten zwart blij

,,ven, gelijk Leyen. Ten tweeden zijn ze

,, moeyelijker te handelen, die wit zijn, en in

,,'t ſmelten zwart worden. Ten derden, die

, zwart zijn, en daar na wit worden: en moei

,, jelijkſt van alle te handelen die wit zijn, en,

voor het brandpunt# , nog wit blij

, ven , als Keyſteen, Krijt, Kalk, enz. "

,, XIII. Alles wat voor dit vyer gebragt

, word ſmelt, of word tot Glas, of gaat over

,, tot een Kalk, of vliegt in de lucht daar

Van.

22 ,, XIV. Metalen werden op Porcelein (mits

12

,, dat het in dier voegen zijn behoorlijke groot

,, te heeft, dat het zelf niet ſmelt , en na dat

,, het allenkskens wel warm is geworden, op

,, dat het niet ſpringt) alt'zamen tot Glas, maar

s, de gene, die ligtelijk vloeybaar worden, ge

2, lijk als Lood, konnen op harde ſteenen of te

, gels Glas werden.

- - - - -
- -

»
,, XV.
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r, XV. Wanneer men een grooten * voor:

,,iegger AB Cheeft, en daafinc zekere ſtof
- - - - - - - » . . tºt

- - - * * , zº , . - * * * * *

, fen, die gezwind ſmelten, als groeibare din

, gen, Zwavel, Spiesglas, eng, op kolen

, legt, zoo behoeft men maar het groote glas
, alleen te gebruiken, omme in den wel toe

,s geruſten voorlegger zeer aanmerkenswaardi

, ge proeven te doen. De voorlegger moet

, maar groot wezen, gelijk gezegd is, op dat
, de ingang der Zonneſtralen A. B zijn be

, hoorlijke grootte hebbe. Anders zoude de

, plaats A Bal te warm werden, en alzoolig

, telijk in ſtukken ſpringen. Maar men kan

, andere voorzorge doen, om wiſſelijk te ver

, hoeden dat er niets kan doordringen, en voor

, deningang der Zonneſtralen maar een Glas
s, tafel maken.

,, XVI. Als men een kole wel uitholt, en

, daar in zet een klein koper ſchoteltje,

, 't welk zoo ſterk is, dat het niet ſmelt daen

- - - - », daar

- - Einen groſin Recipienten - taal voor de stºf

ſcheiders. -
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,, daar in allerley ſtoffen doet, zoo behoud men

,, ook een zeer groote hitte, om dat die lang

,, blijft in de metalen , die dezelve hitte beko

,, men: en dus kan het opmerkelijke proeven

,, doen; als by voorbeeld het Salpeter, inbe

,,hoorlijken gewichte, maakt zig aanſtonds

,, vlug, en vliegt wech : zulks dat de geeſt van

,, Salpeter in een geſlote voorlegger haaſtig kan

,, toebereid werden.

,, XVII. Men doet zeer wel, dat men al

, lerley mengſels van verſcheide tot ſtof ge

,, maakte ſtoffen , zoo men die behandelen

» wil, voor afwel onder malkanderen menge,

», dezelve by de hand hebbe , en daar mede

,, dan eerſt beginne, als er een ſchoor e heldere

,, Zon is, op dat de tijd met andere zaken niet

,,voorby ga, en dus konnen, als de Zon me

,, nigmaal maar een uer ſchijnt, zeer vele zon

,,derlinge ontdekkingen geſchieden : voorna

,, mentlijk als men verkoren heeft een plaats,

,, bevrijd van alle winden , op dat de fijnge

,, maakte ſtoffen niet vervliegen, hoewel de

,, kragt van 't branden alsdan ook veel ſterker

,, is, en de winden, als zy't konnen bereiken,

,, de heergemaakte ſtoffen zeer verkoelen, en

,, zelfs veroorzaken, dat zy daar na by verkoe

,, ling opſpringen. st

,, XVIII. Wanneer men groote ſtukken ge

,,zwind wil ſmelten, zoo behoeft men maar

», kleine ſtukken te ſmelten, die in een oogen

,, blik tot ronde klooten worden. Van deze

,, dan vervolgens zoo vele tezamen gelegd, als

», het brandpunt kan vatten, ſmelten ze alte

»s maal teffens, en in zoo groote kogels ofkloo

',9 ten al
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v, ten , als welke men op eenmaal niet zoo ligt

» zou maken : en by aldien men op dezelve

», wijze met metalen te werk gaat, en, na een

»» klein wel geſmolte gedeelte, een ander daar

»s by voegt, zoo kan men een groote menigte

», metaal vloeijend houden, als by voorbeeld

»» fijn Zilver op een halve mark.
-

», XIX. Als een vaſte ſtoffe zeer lichtelijk

», ſmelt, zoo kan men dingen, die anders zeer

»»-zwaar ſmelten , hier door lichtelijk aan 't

»» vloeijen maken, als er maar een klein deel

2, van de lichtvloeijende ſtoffe word byge

»» Voegt. * * * * * ” ,,.

3, XX. Het is ook iets zonderling, dat twee

», ſtoffen, die zeer bezwaarlijk ſmelten, als ze

» in een zeker gewicht by een gedaan worden,

», zeer licht te zamen ſmelten, gelijk als Kei
2, ſteen, Krijt, enz. w

-

» XXI. Zoo wanneer koper , ter grootte

,, van twee of drie Hollandſche deuiten, word

,, geſmolten , en vliegens in water gedaan,

,, geeft het een ongemeenen ſlag van zig, wel

2, ke zelfs ſterke aarde vaten aan ſtukken ſlaat ,

,, dog wanneer ze aanſtonds niet in ſtukken ge

,, ſlagen werden , dan vind men geen koper »

,, en alles is tot gruis vermaald, en wech : 't

,, welk anders geen metaal doet.

,,XXII. Dewijl van de metalen het eene

,, vaardiger als 't ander in 't ſmelten vervliegt,

», zoo kan hier mede het een door 't ander ge

», zuivert werden : als by voorbeeld, Zilver

,, word door Lood in korten tijd zoo ſchoon »

,, als in den ſmeltkroes.

,, XXIII. En vermits de metalen in dit vyer

- ,, hare
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,, hare verwen niet verliezen, kan men haar

,, andere zaken byzetten, en zulke verwen aan

,, brengen, waar door een zeer ſchoone door

,, ſchijnende vloejing gemaakt word.

,, XXIV. Alle andere lichamen verliezen

,, hare verwen in dit vyer, en worden alle ede

, le geſteentens terſtond van de zelve beroofd,

, zulks dat een Ooſterſche Robijn vliegens al

,, le kleur verlieſt.

,, XXV. Als men zekere lichamen tot ko

,, gels of klooten ſmelt, en dezelve, na dat

,, men ze langer in 't brandpunt houd, ſteeds

,, in helderheid toenemen , zoo behoeft men

,, maar een klein gedeelte een poosje in 't brand

,, punt te houden: dan zal zulk een kogel t'ee

,, nemaal helder doorſchijnende worden.

,, XXVI. Sommige ſtoffen vloeijen lichte

,, lijk, en worden zoo doorlugtig als Kriſtal,

, maar als ze in de koude komen, worden zy

,, ganſch wit en duiſter.

, XXVII. Daar en tegen andere, die in 't

,, ſmelten duiſter zijn, worden, van 't brand

,, punt afgehouden, in 't verkoelen zeer ſchoon

, en helder.

,, XXVIII. Sommige ſtoffen worden zeer

,, ſchoone doorſchijnende kogels, welke ook,

,, weder koud geworden , zoo blijven , dog

,, binnen ettelijke dagen allenkskens alle door

,, lugtigheid verliezen. *,

»,

,, XXIX. Dergelijke doorzigtige glaskoge

len worden van zekere ſtoffen zoo hard, dat

», men met dezelve, hoekig geſlepen zijnde,

», Glas kan ſnijden.

,, XXX. Menigerley vaſte ſtoffen ſmelten

», EC
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s, geheel deur, zoo ze niet al te dik zijn, ge

,, lijk als Hollandſch Porcelein. -

,, XXXI. Wanneer Lood en Tin te zamen

,, op een ſterke kopere plaat geſmolten wor

,, den, dan geeft het een veel ſterker damp van

,, zig, dan een van beiden alleen, en vervliegt

,, ganſch niet, maar na dat het ophoud te roo

,, ken, blijft er gelijk als een kriſtalwerding
,, Over- - - - - r

,, XXXII. Eenige ſtoffen worden in haar

,, vloejing de ſchoonſte doorzigtige glaskogels,

s, die nogtans buiten het brandpunt niet due

,, ren; dog wanneer dezelve zekere ſtoffen wor

,, den bygezet, die niet doorlugtig zijnde kon

,, nen geſmolten werden, zoo blijven ze te za

,, men echter volkomentlijk doorlugtig.

3, XXXIII. Als men door duſdanige groote

,, brandglazen de ſtralen van de Maan, wan

,, neer ze geheel vol is, op het middelpunt ver

,, gadert, zoo krijgt men wel een groote ver

»» meerdering van ligt, maar ganſch geen ver

,, grooting van#, zulks dat de allerligtſt

», brandende ſtoffen geen verandering krijgen,

,, en men zelf het oog zonder eenig letſel voor

,, 't brandpunt kan houden.

XXXIV. Eindelijk konnen hier mede zeer

», fraaije verbeeldingen in de gezigtkunde ge

,, daan werden, dewijl het de voorwerpen on

,, geloofelijk vergroot, alle geſchilderde per

,,ſonen verbeeld, als of ze lichamelijk daar

,, ſtonden; het maakt ook een ſchoone vertoo

,,ning van alle nabygelegene zaken 't onderſte

,, boven, gelijk in een kamer geſchied, by de

, konſtenaars camera obſcura geheten » en by

2, al



482. De Boekzaal van Europe,

,, aldien 'er een vlakke ſpiegel achter gevoegt

», word,# het alle de wonderbaarlijke ver

,, ſchijnſſ-len der holle ſpiegels op een alleruit

,, muntendſte wijze, als byvoorbeeld, dat de

,, beelden op een ruimte van ruim zes ellen bui

,,ten de ſpiegel in vrye lugt verſchijnen. Dog

,, van dit alles behoeft men ſlegts met een be

,, quaam kenner der gezigtkunde te ſpreken,

,, die in korten tijd hier van meer berigt kan

,, grven, dan den onkundigen met vele woor

,, den kan werden vroed gemaakt. -

,, XXXV. Hoe nu door duſdanige groote

,, B. andglazen ongemeene heerlijke ſtukken

», der Verrezigtkonſt konnen gemaakt werden,

», en ook zoodanige vergrootglazen, die met

,, hare uitwerkſelen alles overtreffen wat tot

,, nog in 't ligt gebragt is, en 't welk zonder

», dergelijke groote glazen tot nog toe ondoen

,, lijk was, zal de goedgunſtige lezer te zijner

» tijd met genoegen vernemen. e

U I T.

De wedergae van zulk een brandglas,

welkers uitwerkſelen hier vorens uit het

Hoogduitſch vertaald ſtaan, is te Amſter

# y den Hccr Ameldonk Blok te vin

CIl.

- - - - - VII,
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VII. HOO FD DE EL.

THEATRUM BELGII FOEDERA

TI, quinquaginta tabulis Geographicis

exhibens XVII Provincias Belgicas,

cum Iconibus Ducum, Comitum &c.

Dat is, is

Het Tooneel van 't Vereenigde Neder

land, vertoonende in vijftig Kaarten de

Zeventien Nederlandſche geweſten, met de

afbeeldſels der Hartogen , Graven, enz.

Te Rotterdam by Pieter Vander Slaart

1696. in 4.

L wat ik van dit Kaartenbondeltje mogt

TM. aanteekenen, zoude de lijſt der print tafe

reelen zijn, die achter aan ſtaat ; dog waar toe

een overtollig uittrekſel, daar de titel met lut

tel woorden zegt, wat vertooming een kijker

hier voorkomt ? - -

De byzondere Plaatſen , Waarden, en tot

land gemaakte Meiren, zijn ter berigt zoo van

onze Landsluiden, als van Vremdelingen, die

onze Streken willen bezien of bereizen, tuſ

ſen, en achter de groote Geweſten ingelaſt,

daar ze t'huis behooren, en dit deed het werk

je, met de beelteniſſen der oude Hartogen van

Braband, mitsgaders de Houtveſters en Graven

van Holland, juiſt 5o kaarten uitmaken.

XI Deel. H h V I II.
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VIII. HOOF D DE E L.

Inleidinge tot de Wetenſchappen, ofte eer

ſte beſchouwinge der zaken, opgeſteld door

den Schrijver van de gronden des Chriſ

tendoms, t'Amſterdam by Henrik Wet

ſtein 1697. in 12. 15 bladen.

N 't hoofddeel van de titels, achter de uit

trekſels van jongſtleden Bloey-en Zomer

maand, liet ik, toen ter tijd na 't einde van

mijn ſchrijftaak ſpoedende, het opſchrift van

zeker boekje De gronden des Chriſtendoms enz.

invloeijen, en gaf het, met regt en reden, den

naam van een godvrugtig werkje, uitgegeven by

den zelven Drukker, die ons des vromen

Schrijvers arbeid wederom laat toekomen.

Het inzigt van dat Godzoekend vernuft was,

door een eenvoudigen opſtel , by wijze van vra

gen en antwoorden, zijne kleine kinderen te

onderwijzen in onzen allerheiligſten Chriſtelij

ken godsdienſt, en door die oefening hen de

zaken, noodigſt om te weten, in vaſter geheu

geniſſe te prenten: en dewijl , zijn 's erachtens,

geen beter gronden des Chriſtendoms by kin

deren, en eenvoudige, gelegt konnen werden,

als uit het overwegen van 't allervolkomenſte

gebed, dat de Zaligmaker zelfheeft ingeſtelt,

maakte hy daar van zijn eerſte oefening.'

Dezewas, zegge ik, zeer eenvoudig, kort,

en enkel voor kinderen geſchreven. Voor de

genen, die wat verder gekomen zijn, liet hy

Cen
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een tweede oefening volgen over de twaalfle

den van 't Chriſtelijk geloof: en daar in klimt

hy vry hooger op. . . .

Maar nog hooger voerde hy zijne gedagten

in de derde oefening over de tien geboden, om

de uitwerking des dadelijken Chriſtendoms aan

te toonen : alle 't welke met een beſluit over

de gemelde tien geboden afloopt. "

Daar na ziet men een lijſt van Hoofdwaar

heden, uit de H. Schriften getrokken : gelijk

als by voorbeeld de drie Godgeleerde Deugden

Geloove, Hope, Liefde is de Goddelijke hoeda

nigheden, die de H. Geeſt voortbrengt in de

Chriſtenen, en welke de regels van al ons doen

en laten moeten zijn , Goedheid, Regtvaardig

heid, Waarheid, de drie Euangeliſche raadge

vingen, ten vollen noodzakelijk, en zonder

welke niemand een leerling van Chriſtus kan

wezen 1. zig-zelven te verloochenen. 2. Het kruis

dagelijks op te nemen. 3. Chriſtus na te volgen,

en zoo voorts: deze Hoofdwaarheden, en zeer

vele andere, worden telkens met bygevoegde

plaatſen uit het Oud en Nieuw Verbond be

veſtigt. # -

Achter dit alles word den lezer een beknop

te onderrigting gegeven van de lezinge des Bi

bels; dat is, welken rang men daar in moet

houden, om meer als eenerley ſtichting zoo uit

het Oude als Nieuwe Teſtament te trekken

(ten welken einde voor af gemeld ſtaat wat

men omtrent de tijdrekening hebbe waar te

nemen) en eindelijk een korte aanwijzing van

de maten en gewigten der Joden, tot verkla

ring van de H. Schriften grootelijks dienende.

---- | Hh 2 Nu
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Nu is het tijd geworden , dat ik den Boek

zaal bewandelaars ook zegge, wat nutheidde,

vrome Schrijver met dit vervolg, zijn inleiding

tot de wetenſchappen, aan Nederland doet.

Hy beoogt daar mede , den aankomelingen

in de kenniſſe der zaken kortelijk aan te leiden

tot de beſchouwing van alles wat hen in 't le

ven, en wel meeſt in 't verhandelen van alle

wetenſchappen, die zy naderhand zouden wil

len leeren, breeder zullen voorkomen. Dit

oordeelde hy niet beter te konnen verdeelen ,

als na den rang van deze nabeſchreven hoofd

voorwerpen, in welke hy alles vervat

I. Van God.
-

II. Van de Heilige Engelen, en gelukzali

ge menſchen.

III. Van de duivelen, en vervloekte men

ſchen.

IV. Van ons eigen zelf, naar de ziel. ,

V. Van onzen even naaſten, of alle men

ſchen buiten ons in de wereld.

VI. Van alle geſchapene dingen, zonder

redelijke ziel.

Namentlijk hy ſtelt God als het middelpunt

en d'oorſprong van alles voor aan, gevolgd

van de heilige Engelen in 't Licht en in de

Liefdegeeſt Gods, de duivelen daar en tegen

in de duiſterniſſe: te zamen den ganſchen ſtaat

van de Geeſtelijke wereld, voor zoo veel den

menſch is, uitmakende. Daar op komt de

menſch in de uiterlijke wereld, waar in wy

hebben te letten, eerſt op ons eigen zelven,

daarna op onze even naaſte , als om welke

beide God alle d'andere dingen heeft geſcha
ſ- -- - ! pen.
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pen. Ze worden daarom ook op 't laatſte ver

handelt, als zijnde der menſchen huis, kleed

en voedſel naar den lichame; en naar de ziel,

hun boek der Natuere: uit welkers beſpiegeling

zy wederom tot God , hunnen eerſten oor

ſprong, leeren opklimmen, om die opperſte

Mogendheid en Goedheid alle lof en eere toe te

brengen , en dus tot de eeuwige vereeniging

met dit allerheerlijkſte Wezen te geraken.

Treffelijk opzet ! Teffens word den leerlin

gen der wetenſchappen ook het ware Chriſten

dom ingeboezemt , en de jeugd aangezet om ,

by de ontknooping der nutheden, die zy daar

uit voor dit en het toekomende leven konnen

halen, door het zienlijke tot het onzienlijke

en eeuwige te werden overgebragt.

De loop der zeven Dwaalſtarren ſtaat p. 264

in print verbeeld, en den inhoud der gezeide

zes byzondere hoofdwerpen vind men achter

't werkje zelf in zes tafels, op een netten rang

ontleed. Ook leere ik uit de Voorreden, dat

de ſtichtelijke Schrijver, die ons hier alleen

lijk de ſtoffe van alle het weetbare en zulks de

eerſte beſchouwing der zaken aanwijſt, reeds be

zig is met der zelver tweede beſchouwing, waar

in hy , zoo God wil, zijnen lezer vervolgens

vry hooger zal leiden , en hem het regte en

waarachtige gebruik en de toepaſſing van alle

deze ſtoffen vertoonen. Daar ſla geluk toe !
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1x. Hoo FD DEEL.

Les voyages du Sieur Le Maire aux Iles

Canaries, Cap-verd, Senegal, &Gam

bie, ſous Monſieur Dancourt, Dire

cteur General de la Compagnie Roialed'Afrique. t

Dat is,

Reizen van Sr. Le Maire na de Kanariſche

Eilanden, Kaap Verd [ de groene Kaap]

Senegal, en Gambie, onder den Heer Dan

kourt, algemeen Beſtierder der Koninklijke

Afrikaanſche AMaatſchappy. Na het Pa

ruſche afdrukſelbyJakob Kollombat 1695.

in 12. 1o bladen. -

It de hiſtorie van Ooſt Indien zagen we

- * onlangs de Franſche , het geluk der

Hollanders en Engelſche Maatſchappyen in A

zie benijdende , ook derwaarts varen , met

inzigt , omme van daar gewenſchte rijkdom

men te ſlepen, en met groote bohamakeryen,

volgens hunne gewoonte , den naam van zijn

Majeſteit Louijs de veertiende by de Ooſterſche

volkeren ontzachelijk te maken. Maar zy

quamen kaal van de reis, genoodzaakt het hach

je daar te laten zitten, en met de kous op 't

hoofd thuis te keeren; daar lag de ingebeelde

a3Il -

* Mey en 7uny, fulius in Aug. 1696.
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aanſtaande Ooſterſche heerſchappy der Fran

ſchen in duigen. -

Van den voortgang hunner zoo genaamdeA

frikaanſche Maatſchappy, behoeven ze, na dat

ik hier kan zien, ook niet veel den bazuin te

blazen, hoewel de Schrijver van deze zeetogt »

aldaar in 't land gebleven, den uitſlag der zaken

niet verhaalt. Hy waseen Wondheeler in een

gaſthuis te Parijs, en begaf zig in den jare 1682

met den Heer Dankourt na Kaap-Verd. -

Zy zeilden met hun ſchip, na wat ſporre

lings, voor de reede van Breſt afgevaren, den

eerſten Mey voor Groot Kanariën, het hoofd-ei

land der zeven Kanariſche eilanden, waar op ,

omtrent anderhalf uer van de reê een ſtad van

den zelven naam met een kaſteel ſtaat. De

meeſte huizen zijn d'er niet qualijk gebouwd,

maar zeer laag , van niet meer als twee ver

trekken boven den anderen, en beneden onder

de aarde. Men zou zeggen, als men van verre

geen daken ziet, dat het afgebrande huizingen

waren : over dag komt er naauwelijks een

menſch op de ſtraten.

Hoewel de Biſſchop , Stadsvoogd, en de

aanzienelijkſte hun verblijf te Tenerife hou

den, echter is deze ſtad de Biſſchoppelijke

hoofdſtad, daar de Vierſchaar der Inquiſitie

zit, en de hooge Raad, die gelijk als het Par

lement der zeven Eilanden is. Daar zijn vier

huizen van zoo genaamde geeſtelijke (waar

weten die doodeters niet in te kruipen ! ) Do

minikanen, Franciskanen , Bernardinen , en

f Rekoletten. H h 4 Niet

+ Een ſoort van Monnikken, ook na den regel van

Frans levende.



49o De Boekzaal van Europe, -

Niet zonder reden droegen deze eilanden

oulinks den naam van gelukkige eilanden, want

de vrugtbaarheid der aarde, en goede lugt ver

ſchaffen overvloed van allerley gewaſch en die

ren, meer dan tot onderhoud van 's menſchen

leven noodig is. Een lekkertand denke maar,

dat 'er het Malvezeiſche mat valt, van 't wel

ke wy Hollanders, zoo wel als menig ander

volk, voorzien worden , hy zal haaſt bevroe

den, waarom het verdigtſelrijke Heidendom

eerrijds in deze oorden de Elyzeeſche velden ,

de welluſt-plaatſen der zalige zielen, geſtelt

heeft.

Na dat de Spanjaards in den jare 146o de ze

ven eilanden verovert hadden, bleef Groot

Kanarien, Tenerife, en La Palme nog by ha

ren ouden afgodsdienſt, dog volgden nader

hand het voorbeeld der inwoonderen van l'An

cerotte , Fort Avanture , La Gomere, en Le

Fer, die eerſt gekerſtent wierden. -

Ook zonden de Spanjaards, om dit geweſt

1'eenemaal in hun geweld te houden, een groo

te menigte van de inborelingen voor ſlaven in

Spanje, en leerden de overige des te gemak

kelijker hun opgelegde rok dragen.

De Heer Dankourt , van den Bevelhebber

op 't gezeide eiland minzamelijk onthaald,

bleef er met den Schrijver twee dagen. Daar

na vertrokken zy, en quamen den vierden der

voorzei de maand te Tenerifje , het rijkſte der

Kanariſche eilanden, in 't gezigt van Santa

Cru5 , een kleine ſtad aldaar. De Pijk van

Kanariën, een der hoogſte gebergtens van de

ganſche wereld, is altijd met ſneeuw bedekt ,

hoe
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hoewel ze nooit na beneden valt, en nimmer

meer bevrieſt. Tenerife zelf word voor het

hoogſte eiland van den Oceaan gehouden , en

wegens zijn grootte ook voor het volkrijkſte ,

als hebbende 15oeo inwoonders. De Malve

zey wijn, die hier de beſte valt, was er niet

bekend, voor al eer de Spanjaarden aldaar

wijnſtokken uit Kandië bragten, die thans

onder deze lugt beter en overvloediger wijn uit

leveren , als in Kandië zelf. -

De gemelde VII eilanden zijn altemaal als

een riſt aan elkanderen , byna van 't Weſten na

't Ooſten, zeer bergagtig, wel bevolkt , on

gemeen vrugtbaar, en de minſte zeſtig mijlen

in den omkring. -

Het verhaal wegens zekeren boom , op 't

eiland Le Fer, die gezegt word op een wonder

baarlijke wijze zoo veel dauw op hare bladen

te kriigen , dat ze de inwoonders en 't gedier

te tegen het gebrek van water kan voorzien,

welke zeldzaamheid in verſcheide reisbeſchrij

vingen en hiſtorien word voortverteld , be

vond de Schrijver, na de bekenteniſſe der ei

landeren zelf, een loutere leugen te zijn. ,

Drie dagen daar na ſtreefden zy voorby den

* Kreefts-Zonnekeer-kring, en daar beſchrijft

ons de Franſchman de ſnaakſe wijze van den

Doop, t'ſcheep gebruikelijk aan de gene, die

den gemelden kring nooit zijn voorby geva

ren ; niet ongelijk de manier , en plegtelijk

heid omtrent den Evenaar , van my in 't uit

trekſel der gemelde hiſtorie van Ooſt-Indien aan

geteekend.

H h 5 Dus.

f Tropicus Cancri.
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Dus geraakten ze voor de Kaap Blanc , of

de Witte kaap, van de Portugijzen, die dezel

ve in 't jaar 1454 ontdekten , alzoo genaamd,

om dat ze zandig, dor, en onvrugtbaar gee

ne de minſte groente draagt, plat als een zee,

waar vandaan ze de zandzee word geheten.

Van de Kaap Kantin tot hier toe (dat is een

lengte van drie honderd mijlen) ziet men een

enkele zandige vlakte, dien de Oude den naam

van de Woeſtijn van Libye gaven. De Ara

bieren noemen het Zaara , geen verblijfplaats

van menſchen , maar alleen van woeſte bee

ſten, Leeuwen, Tigers, Luiperts enz.

Deze Woeſtijnen grenzen ten Noorden aan

den Berg Atlas, en ten Zuiden aan het landſchap

der Negers. Zy zijn van zoo ruimen uitge

ſtrektheid ten Ooſten en Weſten, dat niemand

die in vijftig dagen te paard zoude konnen o

verreizen : daar door nemen de Karavanen van

Fez na Tombut, Melly, Borneo, en andere ko

ninkrijken der Negers, haar weg. Zoo wan

neer dan in deze Woeſtijnen eenig onweêr rijſt,

daar mee geraken menſchen en kemels onder

't zand, dat ook de putten ſomwijlen verſtopt,

en de reizigers of verſmoord, of van dorſt doet

ſtikken. By mangel van een regten weg, be

dient m'er zig van een kompas, zoo wel als

op zee.

De Franſche hebben aan Kaap Blanc een

kleine ſterkte , d'Arguin geheten, van den

Schrijver hier vermeld, nevens de zeden, en

den godsdienſt der in woonderen, die Maho

mersgezind zijn. Daar is overvloed van viſch ,

en ſchildpadden, zoo groot, dat dertig men

, ſchen
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ſchen aan eenen enkelen zig konnen zat eten.

Op 14 graden 45 minuten Noorderbreedte

ontdekten zy den negentienden der voorſchreve

maand Cap Verd, of de groene Kaap, van de

Portugijzen, die dezelve eerſt hebben aange

daan, zoo genaamd, om dat zy daar op een

meenigte ſchoone boomen zagen, die het gan

ſche jaar groen blijven.

Eindelijk quamen de Franſche den 2oſten

Mey 1682 voor de reede van 't eiland Goeree,

dat de Hollanders, of Zeeuwen, na de gelij

keniſſe, die 't met het Zeeuwſche Goeree

heeft, dien naam hebben gegeven. Dit eiland

je is in den ommegang omtrent een vierde deel

van een mijl groot, en ſtrekt zig uit in de leng

te, Noord en Zuid, byna een uer, vaſt land.

Eerſt hebben de Portugijzen op hunne lange

zeetogten het zelve met meer andere plaatſen

van Afrika ontdekt, de Hollanders verover

den het daar na, en bouwden d'er twee ſterk

tens: maar in 't jaar 1678 wierd het van den

Franſchen Onder Admiraal d'Eſt ées ingeno

men, en de gezeide ſterktens geſlegt, welker

laagſte nu door de Franſchen tegen de Negers

wederom wat herſteld was.

Dewijl de Schrijver daar gebleven is, om zijn

dienſt waar te nemen, vertelt hy ons van hier

afkortelijk, wat er de Heer Dankourt voor het

belang der zoo genaamde Franſche Maatſchap

py heeft uitgevoert , en wel meeſt wat hem

zelfop dit eiland Goeree, en op de naaſtbygele

gene plaatſen, is ontmoet, van 't welk my

kortelijk iets luſt te reppen. -

Dankourt ging zonder uitſtel, hier aangeko
- IRCI) b
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men, zijn bediening werkſtellig maken , be

zogt de koophuizen, gaf nieuw bevel aan de

oppaſſers van den handel, en deed zijn beſt om

vriendſchap, ware het mogelijk geweeſt, met

de# Koningen, en hunne voornaamſte

amptenaren, te maken.

Ten dien einde zworfhy door het land , ter

ruimte van omtrent vier en twintig mijlen , na

mentlijk van den mond des ſtrooms van Senegal,

tot die van Gambie , zijnde de twee monden

van de rivier den Niger.

Sr. Le Maire, beſchrijver van de togr, ver

zelde hem langs de kuſt, als wanneer hy on

der wijlen gelegentheid had, omme de geſteld

heid van het land , zeden , gewoontens , en

odsdienſt der Afrikanen van Kaap Verd naauw

euriglijk te onderſtaan.

" Ik vergat terſtond te zeggen, dat de Heer

Dankourt de zaken van zijn meeſters zeer ſlegt

geſteld vond, om redenen, die de Schrijver niet

wil uitpluizen; 't welk nog ſlegter teeken is :

ik zal er derhalven ook van zwijgen, en met

Le Maire van het Barbaarſche volk en land

ſchap wat praten.

Denk niet, lezer, dat gy langer in de geluk

kige Eilanden zijt. Och armen ! we vinden

hier met de Franſchen alles mager, mager land,

en by gevolg een mageren Koning, naakteon

derdanen. 't Was nu in Wintermaand, en nog

tans leden de reizigers, die langs de vloed en 't

land Senegal trokken, groot ongemak van de

zware hitte. Zy quamen den dertienden aan

't eiland Sant Louijs, in dic ſtreek gelegen, en

vonden luttel behagen in de hutten der Negers,

die
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die nog venſters nog deuren hebben, maar al

leen een gat, gelijk als by ons de wijnvoeders,

daar zy met groote moeite moeſten in kruipen,

en waarin ze arme ſlaapplaatſen vonden. De

Franſche reuilden eenige ſnuiſteringen, en wa

ren gewoon Huiden, Yvoor, Gom, en Slaven

daar van daan te ſlepen, welke laatſte zy voor

groot geld weder verkoften, om in Amerika

aan 't Suikermaken te arbeiden.

De vloed van Senegal is een arm van den Ni

ger, uit welke rivier hy omtrent zes hondert

mijlen ver zig door het rijk van Kantorſi uit

breid, en van daar zig in verſcheide uitſtroo

mingen verdeelt: deze zijn Gambie, en Riogran

de, welke laatſte de Schrijver verklaart niet te

kennen. - -

De Senegal ſcheidde Moren, of Platneuzen,

van de Zwarten, in dier voegen dat aan d'eene

zijde de Moren, die meer na den blanke als na

't zwart geverwd zijn, aan d'ander kant enkele

Zwarten gevonden werden. d'Eerſte zijn zwer

vers, zonder ergens vaſte verblijfplaatſen te heb

ben, dan daar ze voor een tijd hun voeder vin

den: de andere, Negers wel te verſtaan, wo

nen op 't land in gehuchten. d'Eerſte hebben

geene Overſten, dan die zy zelf kiezen, zijn

de overzulks een vry volk, maar de andere dra

gen de dwingelandy van Koningen , die hun

deerlijk overheeren, en tot ſlaven maken. De

Moren zijn klein, mager en leelijk, maar fijn,

en ſnood van vernuft: de Negers daar en tegen

# groot, dik, en welgemaakt, maar verſtan
IOOS. - - -

Van de Moren word de Arabiſche Gomme

- 4 - - - - ge



496 De Boekzaal van Europe,

gereuilt, dien zy in de woeſtijnen van Libye

verzamelen. Ze groeit aan boomen, gelijk

men de gommige ſtoffe uit Kerſſe- en Pruime

boomen in Europe ziet voortkomen : en al het

voedſel, waar mede deze Moren hun lijf hou

den, is melk, (zoomen mag gelooven dat hier

geſchreven ſtaat) met wat Gom daar in ge

weikt. *

Voor de reſt, zy zijn het bedriegelijkſte volk

van de ganſche wereld, en gewoon, zelfsonder

het drijven van den koophandel, de Europeërs

by neus en lippen te ontſtelen, wat ze maar kon

nen. Zy maken d'er hun werk van , dat ze

de blanke ſtraffen op allerley wijze, al was het

wegens een#, voor twintig jaren gele

den. Twee maanden te voren eer de Schrij

ver daar was, hadden zy een bootsgezel, die

Arabiſch verſtond, en van de Franſchen na Ar

guin afgevaardigt was, gevangen bekomen, en

wilden hem tegen niet minder dan vijftig ſlaven

wiſſelen. Men denke eens, hoe groot een voor

deel de Franſche Afrikaanſche Maatſchappy

daar te wachten had.

Het rijk van Senegal, 't voornaamſte land van

de Negers, eertijds aanzienlijk, is thans arm

en ſchraal, en deſzelfs Koning onder 't gebied

van een ander geraakt. De eernaam des Ko

nings is Brac, waarlijk een trouwlooze dwin

geland, die om een ſlokje brandewijn en wat

tabak zijne onderdanen voor ſlaven verkoopt.

Trouwens de onderdanen zijn niet beter als hun

Vorſt : zy verkoopen elkanderen, d'ouders hun

ne kinderen , en de kinderen, als ze maar kans

weten, hunne ouders.

De
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De cheyratik is Opperbaas, of# » d1e

tien kleine koningen en andere minder knapen

onder zijn gezag heeft. Van de overvloejing van

de rivier de Niger mag men daar dezelve oor

zaken ramen, als van den Nijlſtroom in Egyp
ten. - -

Het volk, dat langs de kuſt van de mond van

den vloed Senegal tot aan Gambië toe woont,

is in drie ſoorten verdeeld, en genaamd Gelof

fes , Sereres , en Barbecins : een vierde ſoort

mag men voor maſteluin houden, half Portu

gijzen, half Negers. Hunne woonplaatſen zijn

zandig, en onvrugtbaar, en in Loumaand is

het daar heeter als in Hooy- of Oogſtmaand by
OnS, r

Deze Afrikanen zijn byuitnemendheid leuy,

en willen liever een paar ueren met den tabaks

ijp in den mond ſtaan praten, als een uer wer

en. Zy zaaijen dikwils zoo luttel , dat ze,

by mangel van mondkoſt, elkanderen op eten,

of van honger moeten ſterven. ’’ ,

Een van hunne Marabouwen (zoo noemen ze

hunne Papen , of Prieſters) maakte zig mee

ſter van het land, dat van de grenzen van den

Cheyratik tot aan de Sereres ſtrekt, op duſdanig

een wijze. Hy maakte hen wijs, dat de He

mel hem verwekt had, om hun te verloſſen uit

de dwingelandy hunner Koningen , en dat de

blijk zijner zendinge was, dat ze niet meerbe

hoefden het land te bouwen, dewijl voortaan,

na zijn wondere zending, het Aardrijk alle

nooddruft van zelf in overvloed zoude voort

brengen. Dit ſtond hen wonder wel aan, tot

zoo verre, dat zy hem altemaal aanhingen,
- VOOIT
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#am: de Gelofjes, die hunnen Ko

ning d'Amel afvielen, en op de landeryen der

nabueren gingen beuit halen. Zy leefden mid

deler wijlen in hope van het beloofde wonder

werk, en wagtten twee jaren lang na geers ge

was, dat hun meeſte koſt is, eindelijk genood

zaakt malkanderen op te vreten , en voor ſla

ven te verkoopen. Als het hen te lang duur

de , joegen ze den bedrieger wech , en her

ſtelden hunnen verſtooten Vorſt d'Amel. Hier

van daan komt het, dat er thans geen Mara

bouwen by hen mogen banken. Al die zy kon

nen betrappen, verkoopen ze. .

In 't vervolg meld ons de Schrijver, hoe

ze uit de Palmboomen, die daar in groote

menigte zijn , den vogt weten te tappen, die

wijn de palm wordgeheten, en beſchrijft ons de

dieren des lands, als Olifanten, Leeuwen,

Tigers, Luiperts, Wolven, wilde Katten,

Voſſen en K. met eenesyders aart. Ik zwijge

van de Apen, Meerkatten, en het wild jagt

gedierte, Everzwijnen , Harten, Hazen , en

Daſſen, ook de vogelen, als Papegaaijen van

twee ſoorten, Parkijtjes, Veldhoenderen enz,

eindelijk de menigte vremde viſſen , land- en

waterdieren, onder welke de vreeſſelijke Kro

kodil uitmunt, Zeepaarden, en Zeekoeijen,

of Zeekalven : alle 't welke tot een byvoegſel

heeft een ontvouwing van den imborſt der

Negers, wier beſte hoedanigheid is , dat zy

# zijn, en een vremdeling, die tot hen

omt , ſtraks eten en drinken voor zetten.

- . Der, Zwarten kleeding is zeer ſlegt: de ge

ringe dragen maar een kleine lap katoen#
-- - - - - lijf,
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lijf, dog de aanzienlijkſte zijn met een rok als

een hemdaangedaan, en dragen een muts op 't

hoofd. 2 Dogters en vrouwen gaan met haarbo

venlijf naakt, omgord van den middel af met

een gevlogte katoene rok, tot halfwegen haar

beenen: maarjongens en meisjes loopen moe

dernaakt, tot den ouderdom van elf of twaalf

jaren. Zoo wel de mannen als wijven cieren

hunne armen, beenen, en hoofdhair met goud,

zilver, koper, en tin, dat ze hebben. Het ka

toen zoude by hen in overvloed waſſen, wilden

ze het maar voortqueeken , maar daar zijn ze te

leuy toe. Al zijn hunne huizen of hutten flegt,

echter is het hof van den gezeiden Koning d'A-

mel niet zonderhoovaardy geſtigt, en zeer ver

makelijk gelegen, . . . .

Sr. Le Maire zegt ons ook voor 't laatſte,

hoedanige menſchen de Negers zijn, die van de

voorſchreve kuſt af tot aan Gambie wonen, na

mentlijk Mahometanen, op hun manier; hoe

wel degene, die de kant van Siera Liona en de

Goudkuſt nader zijn, meerendeels geen gods

dienſt hebben, of het eerſte, dat hun 's mor

voorkomt, aanbidden: voor dezen waren

ze afgodendienaars, en zijn voor als nog niet

vremd van de ziel verwiſſeling.

Met een ontwerp van de gewoontens, wet

ten , bygeloof, regering, ambagten, viſch

vangſt, koophandel, en krijgstogten van deze

Negers, in ſommige deelen die van andere Bar

baarſche volkeren niet ongelijk, word des reis

beſchrijversderwaarts-togt beſloten.

Achter dezelve volgt een verhaal van de vo

rensgemelde en eenige andere Afrikaanſche ei

. XI Deel. I i lan
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den, plaatſen, en rivieren, beſchreven van

iemand, die op dezelve kuſten van Afrika ge

reiſt heeft, terwijl Sr. Le Maire op 't eiland

Goeree zijn verblijf had. j

l -

X HOO FD DE EL. *

Verhandeling over de opvoeding der kinde

TCI) ,# verſcheidene nutte aan

merkingen, die de Onders ten opzigte van

't lichaam, dog voornamentlijk van de ziel

hunner kinderen in de ºpvoeding hebben

waar tenemen, door Dr.Johannes Lock,

na denderden Engelſchen druk vertaald.

Te Rotterdam by Barent Bos 1698. in 8.

24bladen. v/

Ik bebbe uit de Franſche vertaling van dit

werkje in Snoey- en Grasmaand des voorle

denen jaars 1696 een uittrekſel gemaakt, om

dat my 't Engelſch nooit was ter hand beſteld.

Daarin gewaagde ik kortelijk van desSchrijvers

inzigt omtrent dat allernoodigſte en allerwig

tigſte ſtuk der opvoeding, waar aan meeren

deels der menſchen wel- of qualijk-varen hangt :

en ik liet den lezer eenige proefjes van gevoelens

zien , die de Heer Lock , ten beſten van der

kinderen lijfen ziel, openbaarde.

Nu zal 't niet noodig zijn, in 't geheel often

deele hier te herhalen het gene daar gezegt is ,

maar wel, dat ik mijne landsluiden onderrigte,

- - - - - Wat
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wat voordeel in deze goede Neêrduitſche verta

ling boven de Franſche ſteekt. ,- . -

riemaal is het werkje in 't Engelſch ge
drukt, en de laatſte uitgifte was de volkomen

ſte. Daarom heeft onze Hollandſche Vertaler

die gevolgt, ziende dat de Franſche overzetter

zig met de tweede had beholpen: 't welk zoo

veel verſchilt, dat in deze Hollandſche verta

ling geheele bladen meergevonden werden, dan

in de Franſche. : " ,

Al ſpreke ik niets anders tot aanbeveling van

dit boek (dewijl alle man weet dat Dr. Lock

deszelfs maker is) dan het vorensgemelde, by't

kort uittrekſel van 't Franſche gevoegd, het kan

voor deze maal genoeg zijn, om alle regtſcha

# waardeerders van hunner kinderen heil

uſtig te maken tot het onderzoek van een reex

bedenkingen, die daar in#"s"
den worden voorgeſtelt. Welaan dan, T:

- Gy, die den naam van Ouders draagt, ' - -

- En niets meer wenſcht met hart en zinnen,

Dan dat g” uw krooſt behouden zaagt 5

. Komt herwaarts, 'k noodig u hier binnen

-- Dit boek vertrek : let op, 3iet toe,

- Hier kneedmen brein, hier vormt men zielen :

- Hier ſtraftmen (juiſt met zweep nog roë) -

: 't Gebrek, waar in uw kind'ren vielen. -

Hier houd de Matigheid haar kerk, -

En yder hoofddeugd preekt haar reden,

Ten dienſt der jonkheid, even ſterk:

Kortom, dit 's 't oefenſchool der geden,

Waar in d'Opvoeding boven al is a .

De beſte leſſen geven gal. . . . . . . -

t I i 2 XI.
- *
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Faretieriana, ou les bons mots, & les re

marques d'hiſtoire, de morale, de cri

tique, de plaiſanterie, & de l'érudition

de Mr. Furettere, Abbé de Chalivoy,

de l'Academic Françoiſe. - - - - -

* * *

#

- -" Dat is, *- . -

Furetieriana, of ſnedig gezeg, en aanmer

kingen rakende de hiſtorien, zedekunde,

woordenziftery, aardigheden, en geleerd

heid van den Heer Furetiere, Abt van

Chalivoy, en in zijn leven lid der Franſche

Akademie. Te Bruſſel by F. Foppens

1696. in 12. 12 bladen. . . . . . :-

M# uittrekſels der ſpreuken van Mena

gius, Sorberius, Scaliger , du Perron,

ja van den tooneelgek Arlequin zelf, konden

den Hollanders eenig berigt geven, hoe verre

dusdanige boekjes de faam der overledene man

nen ophelderen, of benevelen : dus behoeve ik

deswegen niets te zeggen aangaande den Abt

Furetiere, bekend door zijn Franſch woord

boek, en den twiſt , daar over tuſſen hem en

zijne Akademibroederen in zijn tijd ontſtaan.

Een ding mogt de verzamelaar van deze men

gelſpreuken wel wat beter geklaart hebben: dat

is, dat hy Furetiere ſomwijlen niet deed ſpre

ken van zaken, die na zijn doodgebeurd zijn,

- - - - Al
- - -

-
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- Al ben ik ganſch niet goed Franſch , en niet

# de helft van hunne krijgsbravaden ge

oof te geven; het volgende ſchijnt my echter

te fraay, dan dat het niet in de Boekzaal zoude

aan. - '': - - -

4 I. * In de veldſlag by Neerwinde zag de Veld

heer Luxemborg een ſoldaat van zijn lijfwagt

uit zijn rang ſchoorvoetende aankomen, en

vraagde waar na toe ? Ik ga, mijn Heer (zoo

antwoordde de krijgsman, en ſloeg teffens zijn

rok op, waar onder een vreeſſelijke doödwonde

gaapte) vier ſchreden van hier ſterven, verheugd,

dat ik het leven voor mijn Vºrſt hebbe ten beſten ge

geven, en gevogten onder zoo groot een Krijgshoofd

als mijn Heer is. Ook kan ik u verzekeren, op

dit tipje van mijn leven, dat alle mijn ſpitsbroe

ders zoo genegen zijn als ik ben. Voortgetreden

zeeg hy ter aarde, en ſtorf den dood der oorlogs

mannen. Een voorbeeld, waarachtig, dat te

gen het beſte der oudheid kan proef houden. "

f Wilt gy, lezer, een nieuwe beſchrijvinge

der zotheid hooren? * * * * * * * .'

II. De zotheid is niets anders, als een dwinge

landy der voorwerpen over de inbeelding.

III. De overledene + Biſſchop van Doornik

heeft, met al zijn gezag niet konnen afſchaffen

een ſchrikkelijke buitenſporigheid, die aldaar

jaarlijks op den 14den van Herfſtmaand word

bedreven. - 1 f: * - - - - - -,

Alle de gildens gaan dan in eenen omme

gang, en yder gilde heeft zijn Potsnar, ge

# als Arlequin, die duizend fratſen, dui

zend baldadigheden en ongeſchikte lijfsvor

# . - Ii 3 min

* Pag. 5. f Ibid. HH De Heer de Chriſtulp. 15.

-
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mingen op de ſtraten maakt, want hyisgemee

nelijk dronken. Dit duert zoo lang als den

ommegang, en achter deze gekken volgt de

anſche geeſtelijkheid met het Sakrament,

f: Biſſchop, zegge ik, heeft zijn uiterſte beſt

gedaan, dat dog ten minſte het Sakrament in

denommegang niet zoude gedragen werden,

maar zoo wel de borgers, als de Monnikken,

# Kanonniken hebben het nooit willen toe

BEIl. -

IV. * Gomes Pereira, een Spaanſche Arts,

# te Medina del Campo in 't jaar 4554 een

kin't ligt, waar inne hy beweerde het ge

voelen, dat Deskartes daar na hervoortbragt,

van dat 'er in de beeſten geen denking is,

V. Ik ging eens door de ſtraat van SantSe

verijn (zegt f Furetiere) daar het zoo vol koet

ſen, en karren was, dat 'er geen menſch k9n

de deurgaan. Ik plaatſte my in een deur, en

zag een Paap,':# tuſſen paarden van

een karos, en wielen van een karree. Hy

ſchreeuwde uit al zijn magt tegen de koetſie

en karreman, dat ze ſtil zouden houden, of an

dert dat hy, die een Prieſter glas, ſtond overxes

den te werden. Een ambagtsman, die nevens

hem in 't zelve gevaar ſtak, zeide; zie eens,

de 3e Prieſter is meer bevreeſd voor 't ſterven als

ik, die een wijf en vier kinderen hebbe. De Paap,

dit hoorende, ſnaauwde hem toe, ik hebbe 'n

meer als gy. - - -

VI. Schamper bejegent hy de Spaanſche

tooneelſtukken met deze woorden ; H. wat

zijn de Spanjaards aardig in hunne toonneelſpelen ?

- Lope
* P. *7 t P.68. EH P. ga tºt
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Lopez de Vega doet in een van de voorſte bedrijven

een vrouw in de kraam komen, en eer het ſpeler af

geſpeeld zijn de kinderen al zoo oud, dat ze haar

den hebben. 7.

- VII. * Een boer quam by Don Boizard,

Karthuizer Prieſter, met geld in de hand, en

verzogt dat 'er een Miſſe mogt gedaan werden

voor zijn kind, dat geſtorven was, zonder ſpre

ken. Wel hoe oud was uw kind ? vroeg de Prie

ſter. Vier maanden, antwoordde de boer. Dan

er geen Miſſe van nooden, hervatte de eerlijke

Prieſter, kinderen van dien ouderdom# d'er

snel aan, als ze ſterven. Deboer, die dit niet

wilde gelooven, liepquaad de deur uit, enzei

de in 't henen gaan; hy geloofde, dat die Prieſter

- een Hugenoot was : hy zou wel in een ander klooſter

gaan, daar ze zag zat niet waren, dat ze geld

meigerden om een Miſſe te doen, - ' >

Lees eens, hoe drollig een Dominikaner

Paap van den regenboog preekte, p. 12o. Kort

daar achter volgt dusdanig een beſchrijving van

de Goudmakery.

- VIII. ze is een kuiſſe hoer, die alle man nee

digt, en niemand toegang geeft : het is een kon

# komſt,# te willen weten, #
midden liegen, het einde bedelen.

IX. f. Een onnoozel wijf quam op een boek

winkel, en vraagde na een Latijnſch getyboekje.

Een kerkelijk perſoon, daar by ſtaande, zeide

tot haar , Vrouwtje , gy moeſt dat liever in 'e

Franſch koopen , want gy verſtaat immers geen

Latijn. De ſloof antwoorde; ja maar, daar

om neme ik een Latijnſch, om dat, zoo d'er iets

#
*- - Ii 4 quaads

* P. 111, + P. 147.
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quaads in ſtaat, het niet op my komt, maar op u

lieder, die 't gemaakt hebt. *

De Franſchman vertelt , om de Hollanders

van plompheid te beſchuldigen (als of het be

drijf van een varend gezel, zoo 't al waaragti

is, voor rekening van de Hollanders in 't ge

meen moeſt gezet werden) dit volgende praatje,

't welk hy zegt uit den mond van vele geloof

waardige Denen zelf gehoort te hebben.

X. Een Hollandſche ſchipper, in Denemarken

aangehaald, verzogt met een ſmeekschrift aan de

Koninginne, dat het haar geliefde, hem vryheid te

verzorgen, om weer na zijn vaderland te keeren,

en zeide, het ſchrift aan haar in perſoon overleve

rende, indien gy voor my dat verwerft, zal ik

u twee rollen Hollandſch linnen geven, fijner

als dit mijn hemd is : met eenen haalt hy zijn

hemd uit, niet uit zijn mouw, of wumber, maar

uit zijn voerbroek.

Van de verſcheide vaarzen, in dit werkje

voorkomende, iets uit te pikken, was thans

mijn zinnelijkheid niet. Die het overige be

kijkt, zal eenige vertellingen vinden, lang voor

dezen ook in andere ſchriften gemeld. - ' .

• - - - - - . * - vv

v * * * * - e

. . * . * * * d 5 ºf

- -- - - - -

- --

xII.
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xII. HO O FDD EE L. :

Cimbrorum & Gothorum origines, migratio

nes, bella atque coloniae, libris duo

busa M. Nicolao Petreio, quondam prae

poſito Synderaas, & Paſtore in Aas,

recenſitac, nunc vero primum in lucem

-e editae. , ,
* * * * » ºf: . . . . . . E - , lº * -- -

a - Dat is, - .

-

Der Cimbren en der Gotthen oorſpronkelijkhe

den, verhuizingen, oorlogen, en volkplan

tingen, van Mr. Niklaas Petrejus, eer

tijds opziender van Synderaan, en Paſtoor

in Aas, nagezien. Nu eerſt in 't lichtge

geven te Leipzig by Jan Melchior Lieben

* 1695. in 8. 9 bladen. - " - :

H# krijgen we wat oud nieuws: een ge

denkſchrift, voor honderd en vijf en twin

tig jaren opgeſteld, ten bevele des Kancelliers

van den Deenſchen Koning Frederik den H.

Thans geeft het de drukker voor d'eerſte maal

aan den dag, uit een handſchrift, in de Boek

zaal van een voornaam man beruſtende, en doet

ons zien, dat dit het werk is , van 't welke Jo

han Nikolaas Strelovius zig bedient heeft in

zijn Gothlandſch tijdboek, en in de Deenſche

tale te Koppenhagen in 't jaar 1633 gedrukt,

Men zie ſlegts hetsme" van de*#
1 5 C
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de tot de vier en dertigſte bladzijde, en men

vergelijke het met dezen Schrijver, van het

begin des tweeden boeks, tot den jare na de

Wereldmaking 25o2 : 't zal genoeg blijken,

sner wiens oſſen Strelovius geploeg heeft.

- Paſtoor Petrejus verdeelde dezeR opſtel in

twee boeken. - n

' In het eerſte poogt hy te toonen, dat de naam

der Cimbren herkomſtig is van Gomer , Jafets

zoon, die in den jare na de geboorte des we

relds 1759, als de ſpraakverwarring ontſtond,

met zijne zonen nieuwe woningen ging zoeken.

't Komt hier op uit, dat de Cimbren , die van

ſommige voor een ander volk , van andere al

leen voor de Jutten , of Jutlanders, worden

gehouden, de regte Denen , en Holſteiners

zijn, ofliever, alle Denen in 't gemeen.

Deze zijn die manhafte oorlogsmannen, en

vreeſſelijke ſtroopers, die, na dat ze uit hunne

neſten waren gevlogen, eerſt in Duitſchland

met de Teutons, verbondgenootſchapt , daar

na in Frankrijk eenige jaren hadden ter neder

gezeten , wederom om andere landen in te ne

men zijn uitgetogen, en omtrent 3853, jaren,

zoo als men 't rekent , na de ſtichting van de

wereld, en van deſtad Roome 64o, dat is IHo

jaren voor Chriſtus geboorte den Roomſchen

Burgermeeſter Karbo met zijn leger verſlagen

en geheel Illyrikum verovert hebben. Deze

waren de volkeren, die de Pontiſche Koning

dMithridaar , der Romeinen doodelijken viand,

door gezanten tot hulp verzogt, en met vele ,

ſchenkaadjes aanlokte. -

*Wat der-Cimbren eerſte webtrek uit Dene

-- - -- Dmar
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marken belangt, de Schrijver oordeelt, dat

men die moet thuis brengen tot en voor den

tijd, wanneer niet alleen zy, maar met hen

een ſchrikkelijke menigte Duitſchen en Fran

ſchen, den Romein Fabius en zijn ganſche

krijgsmage verdelgden, de ſtad intogen, de

Raadsheeren kapotteerden, en de gebouwen in

brand ſtaken , 't welk hy rekent omtrent den

jare na de Wereld ſchepping 3567, ten tijde

van den Perziaanſchen Koning Artaxerxes,

geſchied te zijn. Deze moet de togt der Frans

ſchen wezen , die Livius in het vijfde boek

zijner hiſtorien beſchrijft. Na het geweldple

gen te Roomen braveerden ze ſtroopende, in

maatſchappy met de Franſchen, langs eenige

ſtreken in Italien, en verder in Hongaryen. »

tot dat ze, onder den Veldheer Brennus in

Griekenland getrokken, Apols tempel plon

derden, en Ptolomeus Keraunus dood ſloe
en, : ziº

Een deel van hen wierd verſlagen van Ptolo

meus, bygenaamd Euergetes, in 't jaar, een

naaſten by, na onze rekening, van des werelds

aanvang 372o; dog 't grootſtedeel rukte voort

in Aziën., daar ze wijds en zijds alle oorden

afliepen , waaromme Diodorus Siculus niet te

onregt gezegt heeft, dat de Cimbren een groon

deel van Europe, en geen klein gedeelte van

Aziën »zig onderhoorig maakten.

Voor de reſt is de juiſte tijd wanneer dat be

roemde volkallereerſt in het rijk, dat nu De

nemarken word genaamd » quam neſtelen,

niet wel bekend. Ook weet men niet , waar

van daan dat Koninkrijk zijne namen#
eeft ,
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eeft, want de Denen zijn , maar verſcheide

beheerſchers, verſcheidentlijk benaamt ge

weeſt, Cimbren, Gotthen, Denen, Dacers. 's

In het tweede boek word uit Gorriſche Oud

heden opgewroet , waarom de Cimbren (die

wy nu weten dat de Denen zijn) ook Gotthen

worden genoemd. Zekerlijk men mag zig ver

wonderen over de diep op gebaggerde gedenk

blijken, die de Heer Perrejus, geduerende

zijn negenjarig verblijf in Gothland, den reg

ten ſtamhoek der Gotthen, heeft opgezogt. -

- Hy is uit de Gothſche jaarboeken kundig ge

worden, dat de wereld niet langer als 22oo Ja

ren geſtaan had, wanneer in het thans genoem

de Denemarken heerſchte een zeker Vorſt ,

Guthi geheten, de zoon van Oſtrid,ten zelven

tijde, als Beloch de tiende Koning der Baby

loniers regeerde , 't welk met de rekening van

den Bibel zoude uitkomen op het dertigſte jaar

eer Jakob na Egypten toog.

Van dezen Guthi (dien anderen Gothus noe

men) kregen de inwoonders van dat zelveland,

nu Denen, en eerſt na Gomer Cimbren gehe

ten, allenkskens den naam van Guthen, of

Gothen. Gy moet weten, lezer, dat het

Deenſche eiland Schonen oulinks genaamd is

Guthia [Gothland) alwaar de olde Gothen hun

eerſte zitplaats hadden: want als Vorſt Guthi

de palen zijn er heerſchappy verder wilde uit

zetten, maakte hy nieuwe volkplantingen

Ooſtwaarts op, daar thans de plaatſen zijn ,

die onder den Zweed behooren, welk land

ſchap nog ten huidigen dage den naam van Gu

tbia niet verloren heeft. Het Weſtelijke#
- - -- - IMAGICI
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nader aan Denemarken, dog beide zijn ze by

den Deenſchen Hiſtory-Schrijver Saxo-Gram

maticus met eenen gemeenen naam Gothia

[Gothland] geheten: . . . - --

Na deze en verdere oorſpronkelijkheden,

van den Schrijver , tot bewijs dat Gothen zoo

wel als Cimbren geene andere volken dan De

nen zijn, by een gezameld, volgt een uitge

ſtrekt verhaal van het gene de Gothen hebben

bedreven , 't welk geen onvermakelijke hiſto

rie is voor de weergierige, die na Deenſche

Oudheden luſtig zijn, en van dit werkje zig

konnen bedienen, als behoorende tot de groote

hiſtorie der Deenſche Koningen, doorden ge

melden Saxo beſchreven, waar in de lezer ge

leid word door een reeks van tijden, begin

nende van het jaar der Wereldmakinge 291 o,

tot het 12ooſte na Chriſtus geboorte, dat is,

een ruimte van 225o jaren. ' . . ',

- - - - • - - - -- * * *

-
-

' . .

g

t! : : : : : :

XIII. HooFD DE EL.

La mort desjuſtes, ou la maniere debien

mourir, par 7ean la Placete, Paſteur de

l'Egliſe Françoiſe de Kopenhague.

. . . . . Dat is.

De dood der regtvaardigen, of manier van

wel te ſterven, door Jan la Placete',

» - Franſch Predikant te Koppenhagen. t'Am

- - - 'i CV
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ſterdam by G. Galet 1695. in 12. 2bladen. " 695. i 4

V# het STERVEN, een allergewigtigſte

en noodzakelijke zaak, is onder de Godge

leerde veel geſproken, veel geſchreven. Een

zeker Engelsman (zijn naam valt mythans niet

in, Sutton geloove ik) leeraarde in een boekje

het wel leven, en wel ſterven.

De Heer Hoogleeraar Hoornbeek gaf den

Nederlanderen zijn " welſtervenskomſt ten beſ

ten , en de Heer Drelinkourtſterkte zijne Fran

ſche landsgenooten met zijn werk van de ver

trooſtingen tegen des doods vervaarlijkheden, def

tigheidshalven dikwilsherdrukt, en vertaald.

Zoo had yder landaart iets om zijn geloove

te oefenen. De Heer Placete wil ook zijn ta

lent op woeker leggen, en zijn gemeinte van

dat groot werk ſchriftelijk onderwijzen. Het

gene hem daar toe bewoog, was, zoo als hy

ons in de voorreden berigt, eensdeels om dat

men hem daar toe verzogt had ; ten anderen

had de gemelde Drelinkourt nbg wel iets voor

hem overgelaten: maar of hy in kraft van uit

drukkingen, en zieltreffende inboezemingen

het werk van dien man, voor een van de beſte

over die ſtoffe geacht, zal goed doen, dat laat

ik den lezer onder het doorbladeren bedenken.

Niemand kan loochenen, dat in deze bladen

meer godvrugtige leeringen als diepe geleerd

heid en hooggaande gedagten ſteken. Even

wel, dewijl het wat te zeggen is -

- - - -
Een

- * Euthanaſia.
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- ::i: n . ! - -

- Een tweeden Ilias te ſchrijven na Homeer,

i

mag men zeggen, dat hier vrome leeringen,

oploſſingen van allerley gevallen, die omtrent

een ſtervende konnen voorkomen, ſtigtelijke o

verdenkingen, en ernſtige gebeden zijn. r

In het eerſte der vijf boeken, die het werk

afdeelen, word onderzogt wat wel ſterven is.

Wel te##zelden, en de menſchen

hebben d'er erde gedagten van. Het na

tuerlijk ſterven aller menſchen is byna gelijk,

maar hy, dien het Geloof de oogen opent, ziet

tweederley groot onderſcheid.

Als## is men of onder de zonde,

ofonder de genade, over welke beide de Schrij

ver zijne byzondere gevoelens heeft. Wanneer

weſterven, moet God ons vinden niet wat an

dersdoende, niet ledig, maar werkzaam. Dog

wie leeft er zoo als hy moet leven ?

Stervende derhalven moeten wy berouw heb

ben van onsvoorgaande leven. Ik vindef hier

driederley ſtervende, en yders pligt aangewe

zen. Het geloove is hen niet min# als

het berouw, want by het geloove komt de ho

der zalige onſterfelijkheid , die van Gods

inderen onſcheidbaar is: dog heel anders als

de Roomſche Kerke oordeelt onze Schrijver

van de velkomene hope.

Een ſtervende moet liefde hebben tot God,

en tot zijnen naaſten, en die wel wil verhuizen

onderwerpt zig teenemaal Gods wille.

Ongeduld is hatelijk, en de menſch ſterft on

- gaarne »

+ P. 21. . . *
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gaarne, waar van drie oorzaken zijn, en de

vierde, die de voornaamſte is, vreeze. Hº Pre

dikanten geven menigmaal by die gelegentheid

onredelijke vertrooſtingen, dog niets paſt een

veege ziel beter, als geeſtelijke vreugde, -

Dewijl nederigheid de laatſte betooning is

van een, die 't wel ſterven verſtaat, worden die

genet hier niet weinig gehekelt, die in hun

ſterven, en na hun dood , hoovaardig willen

zijn: met een verklaring van hoe zeldzaam een

zalige dood is, en welke het vierderley ſoort

van menſchen is, dat daar in te kort ſchiet,

neemt het eerſte boek een einde.

Het tweede leeraart ons, wat we in onze

gezondheid moeten doen, om wel te ſterven,

als 't welke van het allergrootſte belang is, en

waar toe de Heer La Placete een geeſtelijke o

verdenkinge inlaſt, die onder anderen laat hoo

ren, als of de * Demons die groote zake poog

den te beletten, en de Engelen daarentegen de

zelve wel te doen gelukken: ja hy wil, dat de

zaligheid alleen van de manier , op welke men

ſterft, afhangt, en ſchrijft een gebed voor ,

om daar toe te geraken. w

Driederley menſchen zondigen daar tegen.

Men moet by tijds klaar zijn wel te ſterven,

ſchoon het wel te vatten is, waarom deze pligt

zoo loſſelijk verzuimd word.

Die wel wil ſterven, moet wel leven , want

de bekeering in de laatſte uere van de dood is
met gevaarlijkheden omzet. w, -w

Die wel wil ſterven, moet zig in tijds van

de wereld los maken. • De goederen van de we

- - , reld

HH P. 61. + P. 72. • P. 87. . . . .
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reld zijn oorzaken van vele overtredingen , en

# menſch bedriegt zig daar omtrent vervaar
iik. 's ' - - - - ºy * * *

"öie wel wil ſterven, mag de zorge van zijne

zaken te beſtellen niet op het uiterſte laten aan

komen. Hoe is 't mogelijk dat iemand, dik

wilsom de dood denkende, niet zoude tragten

zorge te dragen ? alhoewel wy niet te veront

ſchuldigen zijn, zoo we dat niet doen, nog

tans is er reden te geven waarom ſommige men

ſchen, om de dood denkende, arger worden.

We leeren f hier tienderley wijzen van wel

aan de dood te gedenken, en over hoe veler

hande oordeel onze gedagten moeten gaan.

Nog eens. Om wel te ſterven moeten we

dikmalen de heerlijkheid van het zalige leven

overpeinzen , en daar inne tien onderſcheide

zaken aanmerken.

Dat is niet genoeg. Men is ſchuldig , niet

alleen aan den hemel te denken, maar ook aan

de helle. Des Schrijvers onderzoek is, of

een Chriſten dat wel mag doen. Daar b

ſpreekt hy van de ſchrikkelijkheid der helle,

en ſtelt daar van drie dingen vaſt, ſchoon vele

onbekend zijn. Dus loopt het tweede boek

af.

In het derde onderwijſt hy , wat des men

ſchen pligt is, geduerende zijn ziekte, op dat

hy wel ſterve, in acht bedenkingen.

Eerſtelijk behooren wy te overwegen, dat

onze ziekte van God komt. Die heeft er regt

toe, zonder dat wy ons zelven daar over mo

gen quellen. Indien 't God nu zoo behaagt .

XI Deel. K k Wat

f P 154.
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wat beklagen wy ons, byzonderlijk daar al ons

morren niets kan helpen ? -

Hier toe word een gebed van lijdzaamheid

voorgeſchreven. Trouwens dit is het eerſte

gebed niet : dit geheele boek heeft verſchot

van gebeden, op alle voorgaande en volgende

verhandelingen paſſende; 't welk den lezer eens

voor al gezegd zy.

Ten tweede, moet men oordeelen, dat on

ze ziekte een tuchtiging van eenig wanbedrijf

is, en deze prediker wil, dat we, zoo haaſt

als we ziek worden , dit aanſtonds ons zelven

gaan inbeelden, om dat die gedagten van een

zalige uitwerkinge , en den geloovigen zeer

heilzaam zijn. -

Ten derde, God wil ons miſſchien doorde

ze ziekte van de wereld los maken, want de

wijl wy omtrent het wereldſche dwalen, is het

beſte middel daar tegen verdrukkinge.

Ten vierde, God beneemt ons de gezond

heid, om dat wy die qualijk gebruiken; daar

ze nogtans van Hem quam, en op zekere voor

waarden ons was gegeven.

In de vijfde plaatſe ſtaat te denken, dat de

H. Schrift onze bezoekingen beproevingen

InOennt,

In de zesde, dat God ons ook ziek maakt,

om ons van een groote zonde te wederhouden.

Often zevende, God mag ons ſomtijds ziek

maken, om in onze ziele te brengen dat gene »

# daar inne noodzakelijk moet gebragt wer
CIJ,

En laatſtelijk, doet het God, om ons Chriſ

tus beeld gelijkvormig te maken, en om onzen

yver op te wekken, Daar
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, Daarna redenkavelt de man , of een zieke

God wel mag bidden, om gezond te werden ,

en daar toe, met hulpmiddelen te gebruiken ,

zijn uiterſte beſt doen ! -

Of men wel buiten noodzakelijkheid in be

ſmettelijke huizen mag gaan ?

Ofeen zieke zulkeſpijzen mag eten, die hem

ondienſtig zijn ? - -

Of een zieke de artzenyen, die hy denkt

dat hem wel zouden baten, dog die hy niet

kan innemen, mag weigeren ?

Dit word beſloten met een vermaning, van

zoo ras als men ziek word zig in te beelden,

dat de ziekte, al is ze niet doodelijk , haaſt

doodelijk kan werden ; en met deze verma

ning eindigt het derde boek. Ik wenſchte wel

dat ik de twee anderen mede ten einde was.

Hoor dog lezer, wat de Heer La Placete

ons in het vierde boek ſchrijft, namentlijk on

ze pligt, als we voelen, dat we zullen ſterven.

Hier ſtelt hy voor de eerſte pligt, een Pre
dikant te halen. - -

Maar (een woordje met verlof tuſſen bei

den) ik hebbe wel Predikanten hooren zeggen,

dat het beter was in den ſtaat van gezondheid

met een Predikant over den hoogwigtigen tijd

der zielsverhuizinge te ſpreken. En zekerlijk

waren hunne redenen niet geheel te verwer

pen : laat ons maar eens denken, wat een werk

de ongemakken der lichamen veroorzaken, en

hoe zeer de ziektens het oordeel benevelen.

Daar en tegen een gezonde ziel in een gezond

lichaam kan allerkragtigſt over de goddelijke

waarheden redenkavelen.

Kk 2 Voorts
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Voorts zegt ons deze Franſche Prediker ,

waarom een kranke met geen ongeleerde op

zijn uiterſte mag tevreden zijn , wat een Pre

dikant by een zieken moet doen , en dat een

zieke zijne gebreken, en zwakheden, dog niet

op zen Paapſch, aan den Predikant moet ont

dekken.

Is 't mogelijk ? andere zouden twijfelen ,

of zoo een zieke niet dwaas is, die zijn biegt

ſpreekt. Wat hebben menſchen daar mede te

doen ? immers ik hebbe wel by Predikanten

geweeſt, die gevoelden dat dat zonden-biech

ten uit een enkele dwingelandy der Geeſtelijke

was ontſtaan, de Heer La Placete heeft egter,

na 't ſchijnt, daar wel zin in : maar laat ons

voortgaan.

Hy wil verder, dat men den kranken by den

Predikant alleen late : voor al moet een zieke

in hem zelven onderzoeken, of hy met God

bevredigd is, want hier te dwalen, dat 's eeu

wig verloren gaan. Om dit te weten, ſtelt hy

kenteekenen, en drie zaken, die men moet

overwegen, om zig niet te miſleiden.

Die dan gevoelt met God bevredigd te zijn ,

gevoelt een ware vreugde. En geen wonder,

voorwaar. Hy weet, dat God hem lieft, hy

hoopt op de eeuwige zaligheid , en hy heeft

# by een gevoelen zijn er eigene onvolmaakt

heid.

De moeijelijkſte lijders, een zielbezorger

voorkomende, zijn zulke , die over hunnen

ſtaat twijfelen, en alt'zamen geen eenerley tale

ſpreken... Het middel om zulk een , die zig

overtuigd houd verloren te zijn, word ontdekt,

-- Cra
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en hy moet hem zelven twee zaken voorſtellen.

I. Dat hy zekerlijk verloren is, zoo hy zig niet

bekeert. II. Dat hy, zig bekeerende, hope

heeft van in genade te werden aangenomen.'

Zoo haaſt een kranke zijn quaden ſtaat weet,

paſt het hem alles, wat bedenkelijk is, tot zijn

bekeeringe toe te brengen, want de tijd is kort.

't Is waar, elk een wil zig op zijn doodbedde

wel bekeeren, dog daar mee kan hy niet vol

ſtaan; deze Prediker zegt, * hoedanig eenbe

keering vereiſt word , en als die volbragt is, wat

'er dan nog te doen ſtaat. Hier heeft het gebed

den voorrang,

Liefde van belang moet den kranken opwek

ken om God lief te hebben. De Heer La Pla

cetebeſchrijft ons die liefde, en de liefde zon

der belang, mitsgaders de liefde van erkente

miſſe; om wat reden de lijder aan den gekruiſten

Chriſtus moet denken, en welke Schriftuer

plaatſen hy in den mond behoort te hebben.

Ik ben tot het vijfde boek gekomen. Dit

handelt van de pligten der gener, die een ge

weldigen dood ſterven, met zeerbreede reden

pluizery. De Schrijver ſtelt vijfderley ſoort

van zoodanige menſchen, dog verhandelt maar

de twee laatſte 5 namentlijk, eerſt de gene,

die door den wereldlijken regter ter dood ver

oordeeld zijn, en ten tweeden zulke, die hun

zelven om hals brengen : van de eerſte ſpreekt

hy uitvoeriglijk, van de tweede kortelijk.

Die in een vierſchaar halsſtraffelijk beſchul

digd worden, hebben uit dezen Leeraar te lee

ren, dat ze wel gedenken, dat God hen ook in

k 3 e Zijn

* P.379.
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ijn vierſchaar beticht. Dzar is viervoudig
onderſcheid van d'een en d'ander. -

Om op aarde vrygeſproken te werden, moet

men zig niet ſchuldig maken in den Hemel.

We lezen hier, hoe , en waar mede de men

ſchen dat doen. Breed is hy in te onderzoeken,

of, en hoe verre men gehouden is zig zelven te

beſchuldigen; daar bygevoegd zijnde, ofmen

den gevangenen , eer men hen ondervraagt »

wel een eed mag afvorderen van de waarheid te

zullen zeggen. Waarmag de Prediker zig mee

bemoeijen ! -- -- -

Hoor nu eens, wat een gevangen man al moet

denken. Hy moet meer denken om zijn mis

daad, als om zijn ſtraffe, dien hy billijker wij

ze niet kan ontgaan, zoo hy dezelve verdient

heeft. Hy moet denken, dat de misdaad ,

waarom hy geſtraft word, niet alleen niet de

eenigſte, maar miſſchien ook de grootſte niet is.

Hy moet wel letten op de bewegingen, die hy

in zijn hart voelt. . . . . . . . . -

Och ja. Daar is maar een onderſcheid tuſ

ſen Gods, en der menſchen regtbank: voor de

laatſte word men geſtraft, ofmenberouw heeft,

of niet, in de eerſte gaat het heel anders. , tº

Nog meer. Een misdadige moet niet op het

menſchelijke maar op het goddelijke zijner reg

1eren zien, en hier uit beweert de Heer La

Placere ſtijf en ſterk, dat een gevangen man

niet mag uitbreken. p. 455. -

Hy wil, dat een gevange, van de regters ge

noodzaakt zijne mede misdadige te ontdekken,

het zelve ſchuldig is te doen, anders zondigt hy

1egen zijn gewiſſe. p. 457. " -

- " <- Het
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w

. Het is de pligt van een gevange, dat hy hem

zelven niet al te veel kittelt met de hope van

vryheid, en dewijl de menſch zig ligtelijk in

beeld, dat hy gaarne had, word hier aange

haalt, waar mede hyzig kan vleijen. p. 459.

Een misdadige moet geen al te grooten ſchrik

hebben voor de dood (maar wie weet, of niet

vele gedoemde menſchen dusdanige leſſenge

vers, als 't op de knijpert aanquam , zouden

beſchamen ?) tot welke hy vreeſt gedoemd te

zullen werden. p. 462. * * *

Sommige ſtraffen zijn wel zwaar, maar by

het gewigt der Helle niet te vergelijken, zelf

niet by de voetjigt, ſteen, of dergelijke ſmar

telijke qualen. p. 466. - -

Om dat de gedoemde meeſt voor de ſchande

vreezen, gaat de Franſche Prediker hen daar

tegen wapenen, en toont, hoe een doodſchul

dige zig moet dragen, als men hem zijn vonnis

aanzegt, wat hy al moet doen, wat hy al moet

laten. p. 472. . . . . . . . - - - -

Twee zaken heeft hy te bezorgen, hoe hy

zig uiterlijk hebbe aan te ſtellen, en dan nog

hoe in 't harte, alwaar hem veel ſtaat te be

ſchikken. p. 488. ,, w -

Die onregtvaardiglijk lijden, worden hier

onderwezen, hoe zy hun zelven daar na moe

ten voegen, en zy zien d'er een onderzoek by,

of men zig op den pijnbank wel valſchelijk mag

beſchuldigen, en of zulke, die dat doen, ver

doemd zijn. 5o1. , Dog 't is een groote trooſt,

dat het eenen onſchuldigen vry ſtaat, Regters

en getuigen om te koopen, om zijn leven te

behouden. 5o2. Goed. - - - - - - - -

- - Kk 4 Maar
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Maar die onregtvaardiglijk veroordeeld is,
moet die# (hoe ligtjes is het

te zeggen ! ) met ſtandvaſten moede te boven

komen, en zijnen betichteren het ongelijk ver
geven. 5o7 t

Eigen moord is wel een ſchrikkelijke mis

daad, en kan met het voorbeeld van Samſon ,

hier onderzogt , niet goed gemaakt werden,

maar na een aanwijzinge van hoe vele booshe

den in een zelfsmoord begrepen zijn, brengt

de Heer La Placete een geſchilvrage op het ta

pijt , ofze alle, die hun zelven het leven be

nemen, verdoemd zijn ? ik moet bekennen,

dat hy daar tegen geen onaardige uitvlugten ge

bruikt.

Een# van zulk een , die quanſuis zig

zelven doodelijk gewond en nuberouw van zijn

buitenſporigheid heeft, beſluit het werk.

- - - - - - - - T. - TIEJT. TNT- - " - - -

XIV. HOOFDDEEL.

Obſervationum philologicarum Septenarius,

quem, Jeſu gratia moderante, ac gra

tioſo ſuperiorum indultu benevole ſuf

fragante, partim ulteriori expoſitioni

feria IV, quam diem vulgo Mercurii

vocant, partim placidae ſententiarum

ventilationiferia VH, quae dies Saturni

ſolet appellari in XIV diſputationibus

praemiſſis XIV illuſtrium, qui Roſto

chienſem quondam cathedram ornarunt,

- 1 º . &
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- &c. de ftudio philologico immortaliter

meritifunt, virumvitisinftituendae, A.

MD. CXCV menfibus Januario, Fe

* bruario, Martio, ab hora IV, ufque ad

VI, in auditorio domeftico, ad amplif.

I' fimum litteraturæ Græcæ in omni foli

dioris eruditionis genere ufum luculen

ter demonftrandum, fubjiciet, qui in

' defefîos, quotquot illuftris hæc fovet

* univerfitas , ftüdiorum elegantiorum,

' & SS. Theologiae inprimis cultores,

... commilitonesgente pariter ac menteno

biliffimos clariffimofque, cum ardentif

, fimo abfolutiffimæ felicitatis &c peren

: nantis in fe favoris voto, tam ad le&tio

nes , quam difputationes, honorifica

fua praefentia condccorandas, quapar eft

... humanitate invitat A4. 7ohammes Gottlieb

Mollerus, Gedanenfis, Gr. L. Profefíor

publicus ordinarius.

. Datis: -

Eem Zeventalvam taalggndige oeffeningem (hei

overige zal ik niet vertalem, dewijl het meer

eem moodigimg des Schrijvers tot het kgmem

hoorem vam xjme leffem , dam eem regtfeha

pem tite! i*) vam M. JohanGottlieb Mol

lerus vam Dantzik., gewone Hoogleeraar

der Griekféhe tale te Roffok. Gedrukt te

Kk 5 Roffot
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Koſtok by J. Weppling 1696, in 4-7bla

den. :

L luſte 't my niet, het vorenſtaande ver

vaarlijk opſchrift te vertalen, om dat 'er

den Hollanderen luttel aan gelegen is, ik zal

hen daarom zonder veel omwegen wel haaſt

ontvouwen, wat ik in deze zeven letterkundi

ge vertoogen hebbe gevonden. -

Het eerſte is geſchreven over het Chriſtelijke

en ten huldigen dage nog in zwang gaande ge

bruik, van zendbrieven met een godvrugtigen

zegenwenſch te beginnen, en te ſluiten.

Deze gewoonte word van den Heer Mollerus

nagevorſcht uit de gedenkſchriften der Grieken.

De Apoſtelbrieven, in 't Grieks geſchreven,

hebben gemeenlijk, zoo in den aanvang, als

in 't ſlot, een wenſch der goddelijke genade, of

des vredes van God onzen Vader , en den Heere

1ezus Chriſtus : in welken trant Ignatius, Po

Iykarpus, en andere de Apoſtelen hebben nage

volgt. "

#neerlijk waren die Chriſtenſche wenſch

woorden (a) cº Kve/a in den Heere, (b) cv Xesse,

in Chriſtus, (c) cv Kue4a es? in den Heere God.

Van den gewonen wenſch der Grieken (d) xxipſy,

zig te verblijden, maakten de Chriſtenen (e)

cº Rvrij was de in den Heere blijde te zijn, (f)

en xease 2airds, in Chriſtus blijde te zijn, (g) en

en Kvea5 €9se api', in den Heere God blijde te zijn.

- - Dan

(a) En Kurioo. (b) En Chriſtoo (c) En Kurioo

Theoo (d) Chairein (e) En Kurioo chairein.

(f) En Chriſtoo chairein. (g) En Kurioo Theoo

thairen. - - - - - -
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Dan hadden ze de gewoonte van eenige

woorden met een verkortte lettertrek, of merk

van doorvlogte letteren, te ſchrijven; by voor

beeld, voor het woord Chriſtus ſchreven ze een

Griekſe letter chi, en een rho, op deze wijze,

9% , of een A en n [een alpha en omega] de

eerſte en laatſte letter der Grieken, om dat

Chriſtus in 't Openbaringboek het begin en 't

einde met de uitdrukking van die letteren ge

noemd word. Somtijds ſchreven ze de lette

ren. n r A , zijnde een Griekſche p. u. en a.

willende quanſuis beduiden met de pº(a) Vader,

met de u (b) Zoon, en met de a (c) Heiligen Geeſt,

In de Latijnſche brieven ſtonden veeltijds niet

alleenlijk de letteren I. C. S. (d) in Chriſto ſalu

tem beduidende, of I. D. S. (e) in Domino ſa

lutem, maar ook de woorden zelf. Ik zwijge

van het teeken des kruis, op deze wijze + ge

merkt. - - -

In het tweede vertoog komen ons voor de

zinſpelingen, die de Griekſche Chriſtenen, na

den aart en cierelijke uitdrukſels van hun taal,

eertijds, niet zonder veel bygeloofs, omtrent

de benamingvan Chriſtus geboortefeeſt hebben

gebruikt. Chryſoſtomus, die zijn penne in

dergelijke pronkredenen gewoon is den toom te

vieren, noemt dit feeſt het allereerwaardigste en

alleraanbiddelijkſte feeſt, dat met regt het (ſ)hoofd

en de moeder van alle feeſten maggebeten werden.

Andere gaven het den naam van (g) verſchij

ningsdag, een woord, van de Heidenen geno
IIACIl,

(a) IIatie. (b) rººs. (c) A"yasy avsowa. . .

(d) zijt gegroet in Chriſtus. (e) Zijtgegroet in den

Heere. " (f) Margawaxis. ' (g) E nipzvin. -
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men. Men noemde het ook * Gods-verſchijning

dag, de t Geboortedag derZaligmakers. enz. De

Duitſchers zeggen Chriſttag, en den nagt van

't feeſt noemen ze Weyhe-nacht, zoo veel als

gewijde magt. Wy Nederlanders behouden het

olde woord Kers miſſe voor Chriſt miſſe, Kers

magt voor Chriſt nagt , want men zeide oulinks

Kerſtenen voor Chriſtenen , en gekerſtent voor

gechriſtent, dat is , Chriſtenſch gemaakt. Ik

zoude hier konnen byvoegen , dat ze qualijk

doen, die voor Chriſtus in het Hollandſch ſchrij

ven Kriſtus , daar de Griekſche taaloorſpron

kelijkheid niet lijd deX [chil te veranderen in

een K (kappa] maar dat mag op een ander plaats

eter te pas komen.

Laat ons in het derde vertoog eens hooren ,

wat daar van de zoo genaamde heilige VERO

NIKA word geſproken. Onder de verdigtſels

der Pausgezinde is er een, 't welk men den ge

meenen man voor een waarachtige hiſtorie vent,

meldende , dat een zekere voorname vrome

vrouwe van Jeruzalem , Veronika geheten,

als ze Chriſtus, na Kalvariën gaande, bijſter

zag zweeten, hem een doek of hoofdſleuyer »

om zijn aanzigt af te droogen, toereikte. Dat

de Zaligmaker de beelteniſſe van zijn wezen

volkomentlijk daar in drukte, en dezelve tot

een pand der liefde aan de goede vrouwe weder

overgaf. Andere leugenſchrijvers voegen d'er

by, dat Veronika naderhand met dien nettelijk

beſchilderden zweetdoek na Roomen toog, en

den Keizer Tibeer van een groote krankte ge

nas : dat de doek daar na in handen van#
C

* eie? irº-. t Te 2% i3xag zal ºp 2-. ..

A. ".
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Klement is geraakt, eindelijk in 't Vatikaan o

penbaarlijk, ter eerbewijzinge, ten toon ge

ſteld. -

Vele Pausgezinde Schrijvers, zelfs onlangs

Mabillon , durven deze grol nu nog ſtaande

houden. Paus Jan de XXIIſte verleende, uit

zijn Stadhouderlijke magt, Ioooo dagen aflaat

aan de genen, die met godvrugtigen gemoede

den doek , of feitel aanzagen , en een zeker

deuntje daar over lolden, beginnende

Salveſania facies noſtri Redemtoris,

In qua nitet ſpecies Divini ſplendoris, irc.

r: ' . . . . Dat is,

Ey, zijt gegroet , 8 Zaligmakers wegen

waar, de glans der Godheid is te lezen.

Hoe moeten de Onchriſtenen wel lachen, als

ze zulk een buitenſporige afgodery in 't Chriſ

tendom zien ! Ja, lezer, ſommige voorſtan

ders der Roomſche Kerke ſchamen zig niet,

een Gebeedje te lezen, heilige, zweetdoek, bid

voor ons! en, o allerheiligſte doek Gods, bid voor

ons ! De Jezuijt Gretſer was zoo onbeſchaamd,

dat hy't zelve voorſprak.

De Heer Mollerus oordeelt, dat het woord

Veronika afgeleid is, van 't Grieks * pipa, ik

drage, en feixar, een beelteniſſe , als of 't ei

gentlijk was Pheronika , waar uit ook eenige

verkeerdelijk Beronika gezegd hebben.

De gemelde Mabillon, een geleerd man,

ſchijnt dit te beveſtigen, als hy in zijn werk,
r- ge

* Phero. + Eikoon
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euteld * Muſeum Italicum, aantoont, dat de

# , die in den doekſtaat, of de beelde

naar zelve , om zoo te ſpreken (niet de vrouwe)

Veronika word genoemt, hoewel hy des woords

oorſprong niet thuis brengt tot het vorenſtaan

de Grieks, maar tot vera icon, in 't Latijn het

waarachtige beeld beduidende. Ga, maak eens

ſtaat op zulk een hiſtorie, en verzierd wonder

werk, dat nogtans met de getuigeniſſen van de

Pauzen Klement de IV, de VI, de VII, en

VIII, Nikolaas de IV, en Gregoor de XIII,

is bekragtigt. w

Trouwens waarom zouden de Pauzen , en

hun geeſtelijk Vee, geen magt hebben om een

Veronika in de wereld te brengen, daar hen

wonderen worden toegeſchreven, welke God

alleen eigen zijn, want dusluiden zekere woor

den in de gloſſen over het geeſtelijk regt. f.

PA PA naturam rerum immutat, ſubſtantialia

unius reiapplicando alii, is de nullo poteſt facere

aliquids dy ſententiam, quae nulla eſt, facit ali

quam, quia in his , que vult, ei eſt pro ratione

voluntas, nec eſt qui et dicat, curita facis? Dat

is te zeggen ; DE PAUS verandert de natuer

der dingen, toepaſſende zelfſtandigheden van eene

zaak aan een andere zaak. Hy kan van niets iets

maken, en maakt een wijsdom dat geen wijsdom is:

omdat in de dingen, die hy wil, zijn wil voor de

reden gaat, en niemand tegen hem mag zeggen

waarom doet gy zoo ?

Nog heeft de Roomſche Kerk op den lijſt

van hare Santen eenen zekeren LONGINUS,

een

* Het Italiaanſch boek vertrek. + Gloſſa juris

Canad C. 4uanto X. de tranſl. Epiſcop.
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een naam, niet min verzierd, als de voor

gaande. - -

Deze Longinus geeft de ſtoffe van 't vierde

vertoog , waar in eerſt de fabel voorgeſteld ,

dan de naamsoorſpronkelijkheid getoetſt word.

't Verdigtſel is , dat de ſoldaat, die des ge

kruiſten Chriſtus zijde met zijn ſpies doorſtak,

ziende water en bloed uit de wonde loopen, zig

tot het geloof in Hem bekeerde , en vangende

eenig bloed en water in een ſpongie , 't zelve

in een vaatje deed, en daar mede, als met ee

nen allerheilzaamſten balſſem , voorzien, na

Italiën reisde, alwaar hy martelaar geſtorven
1S. . er -

Bekeerde hy zig daarom , mogt iemand vra

gen, om dat hy water en bloed uit de wonde

zag loopen ? neen, vrienden , dat is de zaak

niet , maar de man was blind; andere zeggen »

dat hy quaè oogen had, en, ſtrijkende zijn oo

gen met die vogt , eerſt in 't gezigt des lich

chaams , toen der ziele verheldert wierd.

d'Een zegt, dat hy hier , d'ander dat hy daar

begraven is.

Waar uit, denkt gy nu, dat die leugen zijn

wasdom heeft gekregen ? in Joannes Euange

ly ſtaat, dat een van de ſoldaten Chriſtus zijde

met een ſpies doorſtak, de Griekſche woorden

beginnen heis toon ſtratiotoon lonchee &c. [Toen

heeft een der krijgsknegten met een ſpies. . .]

Om dat 'er nu het woord Lonchee (in 't Grieks

Logchee geſpelt) naaſt het woord krijgsknegten

ſtaat, heeft er een botte grolliſt een eigen naam

van gemaakt , en gelezen een der krijgsknegten »

Lonchee, waar uit een ander beuzelaar den naam

Van
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van Longinus heeft verzonnen. Of miſſchien

is deze Longinus gedraaid van eenige andere

Longinuſſen, die men zegt, dat op de Chriſ

telijke Martelrolle ſtaan.

CHRISTOFFEL , die gedrogtelijke reus

onder de Paapſche Santen , beſlaat de vijfde

verhandeling. Ik denke niet, dat het noodig

is, de fabel van dezen Chriſtusdrager hier aan

te halen, want de kleine kinderen kennen die

wel.

My dunkt ook, dat het der moeite niet

waardig zal zijn, te onderzoeken, of er een

man, Chriſtophorus genaamd, den martelkroon

verkregen heeft, en voor waarſchijnelijk te

gelooven, dat het een vond der oude Chriſte

nen is geweeſt, door dit verzierſſel, als door

een zinnebeeld het zwakke volkje te willen on

derwijzen, dat tot het geloof kloekheid ver

eiſt word, en wat men des meer kan giſſen,

dewijl het by my een vuil werk is, tot verbrei

ding der waarheid leugens te verzinnen, hoe

danig bedrog , onder de oude Chriſtenen dik

wils gepleegd , by ſommigen den naam van

een * vroom bedrog, dog by my van een ganſch

onvroom bedrog draagt. Derhalven laat ik den

heelen Chriſtoffel , zoo grof en groot als hy

is, en den berugten Ridder Sant toris, die hier

ook te berde komt, met alle den aankleve van

dien » varen.

De zesde verhandeling verrekent ons zeer

kortelijk de vertelling van het zeldzaam geval,

dat den Keizer Markus Aurelius, op het ge

bed der Chriſtenen, die in zijn leger ten krijg
diene

* Piafraus.
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dienden, zoude gebeurt zijn. Ze beſtaat hier in.

i: Als de gemelde Keizer Markus tegen de

Duitſchen oorlogde , en zijn heirmagt in de

uiterſte nood was, niet zoozeer van de nakende

vianden, als van eenen doodelijken dorſt, dien

ze, by gebrek van water, leed, vielen eenige

Chriſtenſche ſoldaten, die hy in zijn leger.

had, op hunne knien, God ernſtiglijk bidden

de, andere zeggen, den naam van Chriſtus aan

roepende 5 en zie daar, flux valt er niet alleen

ſlagregen op ſlagregen in 't leger des Keizers,

maar teffens kraft van blixemvier op de vianden

neder: zulks dat de Romeinen, nu verfriſt, en

# geworden, den verbaaſden Barbaren

achter herzitten, en een volſlagen overwinning

bevegten.

Daar word by gevoegt, of liever verziert,

dat de Keizer zoo groot een wonderwerk aan

den Roomſchen Raad ſchreef, en daar door de

vervolging tegen de Chriſtenen in dien tijd mer

kelijk verzaftte.

Maar 't is den geleerden, die fijn in Griek

ſche tale te proeven zijn , al lang kennelijk ge

weeſt, dat de brief, die men ten huidigen da

ge nog onder de werken van Juſtinus Martyr op

den naam des Keizers vind geſchreven, van

d'een ofd'ander bedrieger is toegeſteld, en miſ

ſchien niet voor den tijd van Juſtiniaan.

Wijders luſtte het ſommige Chriſtenen nog

bet te beuzelen, en te verdichten, dat die

eerſte Chriſtenen, die op hun gebed Gods won

derdaad uit den hemel hadden gelokt, een ge

heele * keurbende uitmaakten, en allereerſt den

XI Deel. Ll by

* Legio.
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bynaam van de f Blixemwerpende keurbende heb

ben gekregen. Een taſtelijke leugen , dewijl

uit de oudheid blijkt, dat er duſdanig een ge

naamde keurbende reeds ten tijde van Trajaan

is geweeſt , de twaalfde keurbende uitdrukke

lijk gezegt , daar andere den naam van getrou

we, overwinnende, yxere enz : droegen. Het

komt met de ſpreekwijzen der Romeinen won

der wel over een , dat ze een Blixemende keur

bende hadden, om dat ze al wat fel, ſcherp en

kraftig is (byzonderlijk in weede of krijgsdap

perheid) gewoon waren den naam van Blixem ,

of deszelfs gelijkeniſſe , toe te paſſen. Dus

hooren we Virgijl brommen. -

- - zº

Caeſar dum magnus ad altum : - -

Fulminat Euphratem bello. - -

Dat is, ’,

t'Wijl Ceſar aan d'Eufraat den oorlogsblixemt

zwaait.

- t - - *.

En elders, - ,

geminos, duo fulmina belli, -

' Scipiadas. -

Twee oorlogsblixemen, de dapp're Scipioot.

En zie daar, zoo mooy wiſt men de leugen te

ſtofferen, dat die Roomſche keurbende de

klixemende zoude genaamd zijn, van wegens

den blixem , die, op hun gebed, uit den#
mCI

t Legio fulminea, fulminatrix offulminum jacu

latrix, meegewogeMQ-. * . .
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melde vianden der Romeinen ten tijde van den

Keizer Markus overvallen had.

- Mannen , die der dingen omſtandigheden

keuriglijk onderzoeken, hebben groote reden

om te gelooven , dat die hiſtorie van den ſchie

lijk gevallen regen en blixem ten tijde van Mar

kus heirtogt (welke by den Geſchicht. Schrij

ver Dion Kaſſius, en den Dichter Klaudiaan

ook gewaagt word) van de Chriſtenen in der

voegen is opgeſchikt, en hunne geloofsgenoo

ten toegeſchreven, zoo als ik die in den aan

vang verhaalt hebbe : het tweede verzierſſel

van den bynaam der keurbende vloeit uit het

eerſte. Maar niet tegenſtaande deze Schrijver

wel ziet, dat de gemelde brief van Markus,

zoo wel als het verhaal wegens de Chriſtelijke

keurbende, enkel voddewerk, en bedrog is ,

nogtans houd hy't met die gene , die de hiſto

rie van de wonderdaad, als op der Chriſtenen

bede geſchied, voor onvervalſchte munt aan

nemen. Voor my, ik gunne den Heer Mol

lerus zijn gevoelen, en late den liefhebberen

het vermaak, van dit ſchurfd hoofd te hande

len, elk na zijn zinnelijkheid. Een Hollan

der kan in Oudaans Roomſche Mogentheid

lezen, dat die man ook het verhaal van de

wonderdaad, op der Chriſtenen gebed in 't

Romeinſche leger geſchied, wil gelooven ,

hoewel niet konnende toeſtaan, dat die luiden

ten krijg gedient hebben: waar tegen hem van

zijne geleerde vrienden met mond en penne,

toen hy leefde, getoond is,#
geen grond heeft, en het tegendeel ons uit de
Oudheid onzedeless: wordseks"g
- - - - 2 Iſl
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### onderzoekt deze Hoogleeraar in

de zevende oefeningden zin der Griekſche woor

den in zekeren brief, van den Sardiſchen Biſ

ſchop Meliton aan Oneſimus geſchreven, zoo

als ze van Euſebius woordelijk word bygebragt.

De Pausgezinden willen daar uit bewijzen,

dat het Boek der Wijsheid, dat by de Onroom

ſche voor niet regelmatig word# , op

den lijſt der regelmatige moet ſtaan, om dat

Meliton in het optellen der zelver achter Sa

lomons Spreuken ook het woord Wijsheid ver

meld. Hier word aangewezen, dat Salomons

Spreukboek, ook den naam en titel van Wijs

heid heeft gedragen , zulx als men in Oneſi

musbrief leeſt * Zoxauwv@- wapespoſa , " aspia,

Salomons Spreuken, de Wijsheid, enz. moet

men het zoo verſtaan, dat daar niet van twee

byzondere boeken, maar van een word geſpro

ken , te weten van Salomons Spreuk boek, 't

welkoulinks Wijsheid genoemd wierd, en geen

zins het Boek der Wijsheid, dat men op Jeſus

Syrachs naam vind geſchreven. 't Is zoo veel ,

als of er ſtond, Salomons ſpreuken, 't welk ook

Wijsheid hiet.

# ben ik de zeven vertoogen ten einde ge

Taakt. "

* Solomoonosparoimiai, hee ſophia.
- *

XV.
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xV. HOOFD DE E L.

Teer entlarnett Harnb 2öohm / ober grunbe

licſje angeigung / muie beſſenfo genanote tſjeg

1- ſophiſche ſchriftten anauſchen / uub Mueller

iljn ſolcſje muiſſenſcijaften ermlachſen ſinb /

- nenſt angchengeter biſſertation de Adeptis

, burch E. I. H. M. D. *
-

- - - - -- - - - - -

- - * * Dat is,

De ontmaskerde Jakob Böhm , of grondige

aanwijzing, hoe zijne zoo genaamde God

wijze Schriften moeten aangezien werden,

A, en waar vandaan hem zulke wetenſchappen

er zijn aangekomen, nevens een aangelaſt ver

toog van de * Adepti, door E. I. H. Arts.

in 4 6 bladen. . . . . . .
- A A A . - .

I# meine dat dit werkje onlangste Duſſeldorp

lis gedrukt, en geſchreven door den zelven,

wiens boekje van 't prijswaardige kruid Vero

nika in de Boekzaal van Hooy en Oogſtmaand

1693 ſtaat. Het ſtrekt om de dweeperijen van

den gemelden takob Böhm aan te wijzen, en

andere van 't lezen zijner boeken (die ook in

Neërduitſch overgezet zijn)afte ſchrikken. '

- - - - L1 3 - XVI.
- 5 - 11 - 1 - - - - - - - - - - * * * t: -

* De Scheykundige enGoudzoekers noemen diegenen

Adepti , welke zy wanen', dat door ik wete niet wat

voor een zonderlinge genade Gods den Steen der Filoze

fen hebben gevonden,
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XVI. HO OF DEDE EIL.

Hiſtoire d'Emeric Comte de Tekeli, ou'me

moires pour ſervir à ſa vie. Ou l'on voit

ce qui s'eſt paſſé de plus conſiderable en

Hongrie, depuis ſanaiſſance, juſques à

preſent, par * * *. Seconde édition,

revüé & augmentée. - - - -

Dat is, - - " , :x

Hiſtorie van Emerik Grave van TEKELI,

of gedenkſchriften tot zijn leven dienende.

Waarinnemen ziet het aanmerkelijkste, dat

in Hongaryen is voorgevallen, t'zedert zijn

geboorte, tot den jegenwoordigen tijd toe,

door * * *. De tweede druk, overgezien,

en vermeerderd. Te Keulen * * *
« ve - 3 - ºrt - -

* 1695. in 12. 13bladen, . . . . .

- i , r 1 o 17 d er zº

M# zoude dit boek met# mogen noe

men een kort begrip van de Hongaarſche

geſchiedeniſſen, zedert denjare 1656 tot 1693

voorgevallen, want het beſchrijft alle de op

ſchuddingen, die dat koninkrijk hebben afge

ſlooft, tot dat het eindelijk ongeduldig gewor

den den Turk te hulp riep, en dus het zware

oorlogsvyer, dat ten huidigen dage nog brand,

heeft aangeſteken. . . . . . . . . . . . *

Het ſchijnt derhalven, dat deze Schrijver,

dewijl er van die zaken te veel gezegt '#
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Zijn vader was Steven

mark, Erf hoog ſchout van Arwa, en Baron

dan dat zijn penne met zulk eenen titel nieuwen,

opgang zoude konnen maken , geraden heeft

evonden, nieuwe lezers te verwekken, met

# naam van EmerikTekeli aan 't voorhoofd

zijaer bladen te prenten.

'Laat ons dezen Held, die zoo veel gerugts

in de wereld gemaakt heeft, van de wieg af, en

zijne daden tot in den jare 1693 navolgen, al

vorens gezegt hebbende, dat iemand, die zijn

geheugeniſſe wil ververſchen, zoo met de hiſto

rie der# , tuſſen den Roomſchen Keizer

en den Turk, als tuſſen hem en de f ongenoeg

de Hongaren voorgevallen, hier bequamelijk

kan te regt raken. -

De Held Tekely is geboren in 't jaar 1656.

# Grave van Kers

van Schafnitz, een der rijkſte Heeren van ganſch

Hongaryen , hebbende een jaarlijks inkomen

van meer dan driemaal honderd duizend gul
dens : een uitnemende ſomme in een land, daar

het geld ſchaars is. . . -

Zijn opvoedinge was na de treffelijkſte wijze

van dat land, en in den Lutherſchen godsdienſt.

Hy hadeen kloeken imborſt, die met zijn ſter

ke lijfshoudinge wel over een quam, en een

geheugeniſſe zoo gelukkig, dat men hem in

zijn jeugd, boven zijn moederstale ook het La

11]p , # , en Turkſch meeſterlijk

hoorde ſpreken. . . . . - - -

d'Eerſte ongemakken, aan welke hy deel

had, ontſtonden in denjare 1671 , wanneer hy

met zijn vader door den Krijgsoverſten Heiſler,

Ll 4 op

+ Malcontenten.
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op bevel van den Keizer, in zijn kaſteel bele

# wierd : geduerende welk beleg, zijn va

er, die hem aan vertrouwde vrienden bevo

len liet, quam te overlijden. * * * * *

De Heeren Baragozzi, en Petrozzi , de

plaats niet langer verweerbaar achtende, vlugt

ten met den jongen Tekeli, nu vijftien jaren

oud, en bergden zig in 't kaſteel Likowa. *

Zy wierden daar aanſtonds weder belegerd,

en ontquamen hunne vianden, daags voor de

overgave , by nagt, op een anderen burgt in

Zevenbergen, Huſt genaamd, met achterlating

van des jongen Helds geld, en huisraad, dat

na Weenen in triomf gevoert wierd. | | | | | |

Toen begaf hy zig, zegt onze Schrijver,

zoo men het gerugt mag gelooven, aanſtonds

onder de beſcherming van de Turken, en be

taalde hen ſchatting. Abaffi , de Vorſt van

Zevenbergen, ontfing hem met veel beleefd

heid, en hield hem voor eenige jaren tegen het

vervolgen der Keizerſche veilig. : *

In het jaar 1678, als het krijgshoofd der mis

noegde de Graaf Weſſelini geſtorven was,
wierden de t'zaamverbondene zeer oneenig o

ver herverkiezen van eenen nieuwen Bevelheb

ber, in des overledenens plaatſe. # :

Eenige waren genegen tot denjongen Weſſe

lini, die reeds ten tijde van zijnen vader be

vel gevoert had, maar de meeſte , en die het

ook eindelijk overhaalden, waren voor den Gra

ve Tekeli, die toen over de Zevenbergſe krijgs

benden, den misnoegden van Abai te hulp

, zº ººk ze.

gezonden, geſteld was. - -
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& Zedertdien tijd is hy in duurzame bewegin

ge geweeſt, en heeft den Roomſchen Keizer

meer werks gegeven, als van zulk een t'zaam

geraapt volk te denken was, tot dat de Turk,

wiens ſtilſtand van wapenen met zijn Keizer

lijke Majeſteit nu ten einde liep, geheel tot

zijn belang overquam, en een openbaaren oor

log tegen 't Keizerrijk verklaarde. - - -'

De Turk , zegge ik , wetende, hoe veel

hem in dezen oorlog aan Tekeli konde gele

gen zijn, maakte hem aanſtonds Vorſt van Hon

garyen, om het op dezelve wijze van hem te

leen te bezitten , als de Vorſt Abaffi Zeven

bergen bezat, en zond hem , na de Ottoman

ſche wijze, een koſtelijken roken ſabel, verze

kerende daar by , dat hy hem met alle magt

zoude byſpringen , en zijn nieuwelijks verkre

gene waardigheid ſtaande houden : een belof

te, die de Turken met zulk een ernſt en trouw

naquamen, dat zy zelf hunne leeftogt by nagt

deden voortvoeren, onder het ligten van een

meemigre lantaarnen, op zekere tuſſen wijdte aan

pieken opgehangen. - ... ::

f:: Ondertuſſen had Tekeli zijn oog laten val

1en op, en was eindelijk na veel aanzoeking ge

trouwt met deweduwe van den Prins Ragotz

ki: zy was de dogter van den Grave van Serin,

een der gener, die van verradery beticht in den

'jare 1671 op bevel des Keizers onthalſd was,

vreuwe van groot beleid, en zulk eenen man

"waardig, die daarna in het hardnekkig verde

digen van de ſterkte Monkarz, zig magtig ge

noeg betoonde, de heldhaftige voetſtappen van

haar gemaal na te treden,
LI 5 . - . De
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Deze Manninne baarde hem in 't jaar rºS3

een zoon, over wien de Zevenbergſe Vorſt,

die 't wicht door een zijn er aanzienelijkſte E

delluiden in zijnen naam ten doop liet heffen,

als Gevader wilde ſtaan. , , er

Alle de verdere krijgsbedrijven, door den

Tekeli in zeer vele gevallen van voor- en te

enſpoed verrigt, vinde ik niet geraden hier te

ken : immers dit is zeker, indien de Tur

ken zijn raad hadden willen opvolgen, en hem

met meerder volk den rug ſtijven , om groo

ter ſcheuringen te maken , dat de zaken van

den Keizer, die, ſtaande dezen oorlog , den

Franſchen Koning ook op den hals kreeg, vry

meer zouden vervallen zijn geweeſt, dan ge

bleken is. - - ' 's!

De Veldoverſte Heiſler (om maar een ſtaalt

je te noemen) heeft zijnen dapperen arm be

proeft, toen hy al zijne oorlogsbenden door

den kloekmoedigen Emerik verſlagen ziende

zelf zijn gevangen bleef. . .

Men heeft doorgaans bevonden, dat de Tur

ken te luttel agting voor de Chriſtenen heb

ben , dan dat zy vele Muzulmannen onder hun

gebied zouden ſtellen ; 't welk den Keizer in

menigvuldige gelegentheden zeer wel te ſtade

is gekomen. - -- - - - - - 1

De Turkſe Viziers, ſchoon ze niet altijd na

zijnen raad wilden luiſteren, lieten evenwel

niet na , telkens t als de veldtogt qualijk uit

viel , de ſchuld van ongeval by den Grooten

Heer op hem te leggen, waar door hy, meer

als eens gevangen, gevaar van zijn leven liep.

- - - H+ P. 122.28o. y
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Hy wiſt des niet tegenſtaande zig allenthalven

zoo te verantwoorden, dat het Turkſe Hof

hem niet alleen altijd heeft vrygeſproken, maar

met dankzegging voor zijne getrouwe dienſten

verzonden : zoo om dat hy de vervalle zaken

van 't Ottomanſch gebied onderſteunde, als

om dat hy jaar in jaar uit met nieuwe verkla

ringbrieven zoodanige bewegingen onder de

Hongaarſche Grooten bragt , dat zy bereid

ſchenen, op den minſte goeden uitſlag der Turk

ſe wapenen de Keizerlijke zijde te zullen ver

laten, en tot die der miſnoegden overgaan.

In 't geheel moet ik van dezen Schrijver zeg

gen, dat hy ganſch geen vriend ſchijnt van 't

huis des Keizers, wiens doen hy veeltijds ten

hatelijkſte voorſtelt, en wiens regtsplegingeby

hem meer als eenmaal Turks word genaamt.'

Ook is hy ruim zoo weinig genegen tot des

Keizers-Amptenaren. De Graaf Portia , en

andere hem gevolgde eerſte Rijksbediende wor

den van hem ſchandelijk doorgeſtreken , en hy

digt hen de hatelijkſte zaken op, die in geen
regt edelgemoed konnen vallen, ... . . .

, De Keizerlijke krijgsluiden zelve krijgen hun

deel, in zoo verre , dat, ten zy men den

Hartog van Lottheringen uitzondere, niemand

ſchier by hem lof verdient, dog yder een ver

ſcheide ſteken van wreedheid, en ongebonden

heid moet uitſtaan. , - * * * *

Maar die allezins op zijn zeggen zoude wil

len ſtaat maken, bouwde ligtelijk op een zand

grond. De man zelf geeft zijn zeggen ſom

wijlen niet hooger uit als voor giſſingen, en

gehoorde vertellingen, die meermalen , na#
v... ..."wV.' y er
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yder gezind is, worden uitgelegt : zoo dat de

lezer niet zal bedrogen zijn, met dit werkje aan
te zien voor een hiſtoriſch verhaal, dat van

eenzijdigheid geheel en al niet vry is.

T

XVII. HOOFDDEEL. -

Eengedicht, voor eenige jaren gemaakt, aan

gaande de# Orakelen, toege

zonden aan den Ed. Achtb. Heere * * * *
- r: e - –

- ED. AcHT B. HE ER, . . . . . . a

Z# veel vermag UEds aanrading, dat ik

eindelijk het gedigt, 't welk UEd. on

lang onder mijne papieren zag , in 't

ligt late gaan. Hier mede, hope ik, zal U

Ed , en wie meer het niet mogt geweten heb

ben, ten deele voldaan zijn wegens de verkla

#gde woorden, van my op de uitvaart van J.
O. geſchreven, . .

4 - - - -- -- vº

Schoon wy verſchilden van gevoelen hier of##

Dat#geen vaart om mijngenegentheidt'one

, dekken 5. - - - r" :

Wie Dicht en Duitſch verſtaat ſtelt in der Dich
t'ren ſchaar . --... : ' .

U al; een Hoofdman, dien de Nijd niet kan

- bevlekken. , , : - - - - - :: r.

kº.

UE3 wagte over dit ſtuk eerling- ºnt

- stie. - J - ſ'- - , 2

- Onder
* *
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Onderſcheid van vrugtharen en onvragitaren

arbeid, door J. O.gezongen tegen denSchrij

ver van de Heidenſche Orakelen, metgelu

ken trant en rijmklank van vaarzen tegen

denzelven J. O., en alle die 'twillen opvat

ten, weder toegekaatſt. *
- 4

t
Te juvat inſano tantum indulgere labori ?

D" Waarheid, een verborgeſchat, º
Voor velen, die haar nimmer 3ogten »

En die veeltijds verholen zat - -

Voor die, die zelf den akker kogten,

Diep in den grond, dat is de ſchat, ’’

Dat is die parel, die wel waard is - e s... :-

-

x

Een graver, vol van moed, op dat - is 's

Hy eind lijk vinde 't geen in daard is.
Wie vraagt dan wat de ſpitter doet, iſ

Die altijd arbeidzaam en wakker is er 1

Den akker graaft, en nijver wreet ? -

Wie vraagt dan wat hy zoekt in d'akker ?

Waarom hy 't onderſte opwaarts ſpit ? "

't Is ,, zegge ik, om daar uit te trekken -

Die parel, die verborgen zit, -

En die hy d'eerſte zoekt tºontdekken. -

En vind hy eind'lijk dat juweel, * - - -

Hy delft het niet weerom in d'aarde, ,

Maar houd dat pand zoo lief, zoo eël, A -

Dat niets mag gelden by zijn waarde.

Zijn arbeid is geloont voorwaar:

Hy kon ze beter niet beſteden. . . . . .

Dat 's een orakel, kort en klaar, . . .

+

En
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Die leidſtar wijſt hem tot den mond ' - Y

Der Wijsheid, voor hem nagelaten,

Dog die de trage nooit#
En welk d'onleerb're dom wil haten. " - --

Waarom ? de wanſmaak in die leer, . . . . .

. En luſt om 't oude pad te volgen, .

Heeft vat op 't hart, dat al te zeer

Het bygeloof heeft ingezwolgen.

Die zatheid maakt hen boos, of zot » : *

En d'oude waan heeft hunne zinnen .

zoo zeer verblind , dat hen 't genot - -

Der Waarheid nooit beſtraalt van binnen. 's

Hun geeſt begeert gewone ſpijs, .

Tot voedſel van hun malle luſten

Zy weten 't na hun's meeſters wijs : - --

Dat 't vaſt. Daar durven 4y op ruſten.

Zy houden 't beuzelen voor wis,

En ſtaan verzet voor viezevazen, -

Verſchrikt voor iets dat niets en is, -

Daar deenden ander komt verbazen.

wet s

d'Orak'len onder 't Heidendom, - ,

Vol Prieſterlijke argliſtigheden, * * *

(Want anders ging er dog niet om)

Zijn lang van velen zonder reden

Gelooft door duivelen bedrijf, " " + , - '

Of die de Grieken. Demons heten, . . . . . .

(Maar och 't is al te lam en ſtijf)

Zoo konſtiglijk te zijn bezeten. - º - -

Al vind men dan 't bedrog, en 't valſch -

Zoo na vermaagſchapt, dat het ware : º . .

Gerukt word met verwrongen hals, -- , , ,

En 't valſeh getrokken by den hare, a . . . .
. Datr
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Dat zegt niet ! om dit voor te ſtaan, * * . -

En van zijn waan niet af te wijken,

Moet altijd duivelskomſt ter baan,

En menſchenwerk moet hier bezwijken. º.

Ten minſten houd die waan 't gemoed

Van vele, die geen zaken lezen,
Dat dit gewis zoo wezen moet, tº

En dat het vaſt'lijk word bewezen.

Want zie, ze ſchromen in dat zand

Tot aan den kleygrond door te ploegen. -

't Is wat te hard voor hun verſtand. " ,

Een duivel ſchijnt er beſt te voegen. :

En neemt, of 't Demons zijn, of geen,

Die door d'Orakºlen 't volk verleiden,

Zy zeggen, 't zijn maar ydelheen,

Dit dus naauwkeurig t'onderſcheiden.

Men wil dien duizendkomſtenaar t . . .

In zijn gezwindheid en vermogen . . . .

Dog vinden overal, hoe zwaar - e .

Het echter ſchijnt voor ſchrandere sogen.

En die dien quant niet zet te boek , , -

Alwaar men hem niet hoeft te vinden »

Dewijl een naerſtig onderzoek

Haaſt ziende maken kan van blinden,

Die krijgt de laſter ſtrax na 't hoofd

Dat hy den Bibel houd voor beugelen,

En 't Euangely niet gelooft :

Zoo zoekt men 't werkje te bemeuzelen.

O vinnig en verrukt verſtand !

't Welk zondergrond poogt op te dringen,

Dat die gig tegen 't Heidenſch kant f

Ook teffens 't Chriſtenſch wil beſpringen!

Neen , bygeloovige, gy dwaalt.

* Gods woord blijft in zijn glans en eere »

w

- En
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En menig Bybeltext vermaalt -

Uw vergezogte en dwaze leere.

't Zy wat men dan van Ekron toont, . . . .

Waar in de ſlinxe prieſtergrepen • ' ,

Niet konnen blijven heel verſchoont, a tºt z 's

of van het Endors wijf 't zijn knepen. '

#a 't is , en blijft een guichelſpel, - ,

En 't wijf blijft zelf de boot gemaker,

Met haar vergierden Samuel, - -

Alroept, al ſchreeuwt gy ; Schriftverzaker.

Zoo die een Schriftverzaker is ,

Die hier geen duivelkomſt kan merken,

Maar ſlegts een ſnoo geheimenis,

Die 't liſtig wijf wiſt uit te werken,

Stel dan ook Burman in 't getal

Van die, en and're godgeleerde,

Wier pen met ons getuigen zal,

Dat hiergeen droer, maar 't wijf regeerde.

Wy eeren den * beroemden man, t

Die goo veel lett'ren heeft gegeten, -

Schoon hy met ons verſchilt hier van: - -- --

Elk meent het beſte naaſt te weten.

Maar ſchijnt hy niet van quaden aart,

Die ſtraks een's ander mans gevoelen

Ten arg;ten duid, en onvervaard -

Zijn ſchrijfluſt durft met laſter koelen ? :

#a 't ſchijnt een av'rechtſe eigenſchap,

Een aart, die paarlen wil doenſmelten

In edik en vergiftig ſap,

Dat ſtrax de herſens helpt op ſtelten. - -

Foey hem , van wien 't gezwolgen word,

Foey hem , die 't met een vollen beker

Ziggulzig in den lijve ſtort, * *

. - Als

* Ger.jo Voſſius.
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Als waar hy zoo zijn 's welſtands zeker: #

Schuwt gy ('k noeme u , mijn vriend) den mijn

Der duiſtere geheimeniſſen ,

En ſchroomt gy yverig te zijn

In dieptens , die het dagligt miſſen,

Die diepte, daar een Olifant

In t onderging, en waar beneven

Een Lammetje geraakte aan land ? A

Dat 's net u zelf een ſtreek gegeven.

Gy, gy wilt altijd bezig zijn -

In Heidenſche geheimeniſſen, . *

En dat 'er duivelswerk moet zijn,

Schoon 't naakt verhaal dat wel kan miſſen,

Dat 's al uw enk'le droomery:

Want uw party te wederſpreken,

Al was 't met keur van zotterny ,

Dat 's van uw vinnigheid het teeken.

't Geen zelf belachlijk luid en duvaar,

Brengt gy te voorſchijn in uw ſchriften,

Als van den droes, en zijn broer f Klaas ,

En durft nogtans wraakgierig ziften

Het melden van een enk'len lach

Om uwe tweederley Sibyllen

(Zie wat een ſtijfhoofd niet vermag),

Wech wech dan met die zotte grillen.

Wech met uw preken. Eer en Deugd

Is u zoo wel als ons bevolen,

En 't geen gy verder zeggen meugt,

't Geen niet voor Gode blijft verholen,

Dat ſtaat voor yders rekening ,

Al d'ongehoorzaamheid en boosheid,

Die ſatans kind'ren ooit beving,

Is 't grootſte merk van die godloosheid ,

XI Deel. s …" Inn

t Zie het byvoegſel in Mebius Pag: 43

Die
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Die altijd zijne magt vergroot,

En [mooglijk wenſt men 't gool vervloeking

Aan and're toeſchrijft na de dood,

By een geſchilderde overboeking.

Heel anders doet hy, wiens bedrijf

Steunt op een rein en vroom geweten,

En die ſteeds zorg draagt, dat hy blijf

Op waarheidsminnaars nooit gebeten =

Maar dat op hem Gods zegen ſtroomt,

In eere, heerlijkheid, en vrede,

By 't naarſtig werk, dat van hem koomt »

Waar in by zijn talent beſteedde :

Om niet meer kindſch in zijn verſtand,

Maar nu tot manskragt opgewaſſen

Te toonen wat men bouwt en plant

Aan vrugten, die de brave paſſen ;

De Waarheids-vrugten, hem zoo waard,

Dat hy een 's anders quaad verwijten

Niet weer vergeld uit quaden aart

Met ſteken, krabben, ſlaan, en bijten,

Maar blijft te vreên met zijn juweel,

Na zoo veel zweetens opgegraven,'

't Welk zijn party niet viel te deel.

Waarom ? dien luſte 't niet te ſlaven

Met eigen handen, maar hy zocht

Een werk van ſtopp'len, hooy, en deren,

Te ſmuiken beſt zoo hy vermogt ;

. Maar 't is voor wijzen koſt verloren.

Dewijl 't geen aanval van het vier

Op 't rietendak zal lijden mogen,

En al de droezen op 't papier .

- Ligt zijn als kafdaar heen gevlogen.

Wie ziet dan niet het onderſcheid

- ,

t

k

Van
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Van vrugtbare en van vrugteloozen

Van quade of deugdzame arrebeid ?

Die waarheid zoekt heeft 't beſt gekozen. ' :

Dat 's dicht voor dicht , en munt voor munt.

Nu vat het die dit vatten kunt.
e

- , ' . . . . . . . . . . . . .
-

r. * -

XVIII. HO OF D DE E L.

> Letterverſnapering, Titels, enz.
. 1 - * * *

* -

--- ---- -- I -e

D# Harderszang op de Vrede, door

Katarijne Leſcailje. t'Amſterdam I 697.

s

II.

Vredezang over den gemaakten Peis te Rijs

wijk door D. B. te Rotterdam by P. Vander

Slaart I697, in 4. . . -

- III.

P. Rabus Vrede- en Vreugdezang, opgedra

gen aan d'Edele Groot-Achtbare Heeren Bur

germeeſteren en Regeerders der ſtad Rotter

dam. By denzelven 1697 in 4.

- - - IV

in 4.

Martinus Smeltzing 5 konſtenaar te Leiden »

heeft een zeer fraaye ſtempel gemaakt van de

gedenkpenning, dien d'Overheid der Stad Am

ſterdam onlangs aan hare getrouwe Burgers,

uitdeelde ter gedagteniſſe van den óproer , in .

den voorleden jare aldaar gedempt.- ja Mm Er - V.

- - -
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- - V. -

Chriſtiani a Steenevelt diſſertatio de ulcere

verminoſo ad clariſſimum virum Godefridum

Bidloo. -

Dat is,

Vertoog van Chriſtiaan van Steenevelt wegens

een zweer met wormen, aan den zeer vermaar

den Man Govart Bidloo. - Te Leiden by ?.

Lugtmans 1697. in 4. - *.

- VI. 1 -- * * *

Salomons Tempelbouw, of regt gebruik des

Vredes, op den algemeenen Dankdag (gevierd

den 6 November 1697) aangewezen, in de ver

klaring en toepaſſing van Salomons woorden I

Kor. V. 4. 5. door Hermannus Schijn, Leeraar

der Doopsgezinde Chriſtenen tot Amſterdam:

t'Amſterdam by t. Nieuweveen in 4. - - - -

Dezelve Nieuweveen heeft nu gedrukt , en

uitgegeven .

e Gelijkenis van den Rijkeman en Laza

rus, verhandeld in XVIIl Predikaatsien. Nog

XXII andere over verſcheide ſtoffe, waar on

der eenige de voornaamſte uit den I Zendbrief

van den Apoſtel Petrus, alle gedaan door Her

mannus Hillers , in zijn E. leven Leeraar der

Remonſtranten te Hoorn in 4. 2

-
Mirsgaders

-

Kort onderwijs des Chriſtelijken Geloofs voor

de Jeugd geſchikt na de belijdeniſſen der Doops

gezºnden, en uitgegeven volgens laſt van zeke

re. Kerkvergadering, gehouden binnen Am

ſterdam den 12 Juny 1497. in 8.

- - - - Maar
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in

fin

Vtſ ,

fIIllſ'

byf

( #

i:

) Vºſ,

:ſ I

Maar deze twee laatſte boeken wil ik met het .

nieuwe jaar tot uittrekſels brengen.

V II. -

Jeruzalem en Sion, tot vreugdegalmen op

geſpoort door de liefelijke Harptoonen van

Koning David over Pſ. 147. 12, 13, 14. ter ge

legentheid van den algemeinen Dankdag over

Nederlands Vrede, uitgeſproken den 27 Octob.

1697. O. S. in de Kerke tot Kudelſteert, door

Laurentius Steverslooth, Dienſtknegt J. K. in

die gemeinte. Te Utregt by H. Hardenberg

I697. in 4. s

': - . VIII. . . . . . .

Vreugde reden , uitgegalmd door Francois

Van Bergen, gezegd Montanus R. G, over de

algemeene Vrede, dog byzonderlijk op deVre

de tuſſen Nederland en Vrankrijk, geſloten

op het Koninglijk huis Rijswijk op den zo van

Herfſtmaand , wederzijds beveſtigd en goed

ekeurd op den II van Wijnmaand , en einde

ijk alom met vreugdeblijken gevierd door een

Vuer en Vierdag op den 6 van Slagtmaand

I697. InMaar: A. van Poulle in 4.

Te Zutfen by 1. van Spijk is op de Vrede ge

drukt een Latijnſch gedigt van B. Pleger R. G.
t X

Traite de la maniere d'examiner les different

de religion, dedié au Roy de la Grande Bretagne,

par Mr. Michel Le Vaſſor.

Dat is,

Verhandeling van de wijze, om de gods

dienſts geſchillen te onderzoeken, opgedragen

Mm 3 aaſd
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aan den Koning van Groot Britanje door Mi

chiel Le Vaſſor. t'Amſterdam by P. Brunel.

1697. in 12.

XI.

Panegyriques, de autres Sermons, prechex par

Meſſire Eſprit Flechier, Evêque de Nimer, cide

vant Aumoiner Ordinaire de Madame la Dau

phine. . . . . . . .

Dat is, - , r

Lofredenen, en andere Kerkvertoogen, ge

predikt door de Heer Eſprit Flechier, Biſſchop

van Nimes , voor dezen gewoone Aalmoeſſe

nier van Mevrouwe de Dolfine. Te Bruſſel by

F. Foppens 1696. in 8. -

Zijn lijkredenen zijn achter dezen druk ge

voegd. - A.

XII. , ' - ' : * ro

Neuveau Bouclier d'etat is de juſtice , ou l'on

découvre le peu de fondement , qu'ont les Rois de

France dans leurs pretentions a l'Empire, 5 aux
autres Royaumes de Charlemagne. , T De j

- Et * -

Ou l'on combat les Paradoxes avancez par le

Pere Maimbourg dans ſon Hiſtoire de la Decaden

ce de l'Empire aprés Charlemagne.
- Dat is , ze- v

Het nieuwe Schild van Staat en van Regt

vaardigheid, waar in ontdekt word , met ho

weinig grond de Koningen van Vrankrijk eiſch

maken op het Keizerrijk, en andere Rijken van

* Charlemagne.
-

- - - /

• - En

* Karel de Groote.
v
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- v En * * * - - -: ze er

Waarin men wederſpreekt de vremde taal,

die Vader Maimburg, in zijn Hiſtorie van het

verval des Keizerrijks na Charlemagne, ge

voert heeft te Amſterdam by P. Chayer 1696.

in 12. | | |

1- . - XIII.

Le Poète ſans fard, ou diſcours ſatiriques en

“Derf, -

r Dat is, -

De Dichter zonder blanketſel , ofſchimp

redenen in vaarzen. Te Keulen by K. Egmont

1697. in 8

' XIV. - '

Bronader der Woord-oorſpronkelijkheden,

of verklaringe van de grond zoo der woorden,

als zaken, meerendeels gehaalt uit de oor

ſpronkelijke Talen, tot goede bevattinge der

Heiliger Schriftuer , en voortzettinge van de

ware Godzaligheid. Door Michael van Mid

delhoven, Jezu Chriſti Dienaar in de Heerlijk

heid van Zaamſlag. Te Rotterdam by P. van

der Slaart 1697. in 8. -

- *, X V. -

Les veritables devoirs de l'homme d'Epée , par

ticulierement d'un Gentilhomme , qui veut reuſſir .

dans les armces , par l'Auteur # la lettre d'E-

loiſe a Abelard.

-** Dat is 2

- De ware plichten van een Man van den De

gen, byzonderlijk van een Edelman, die met

goed geluk in de legers wil omgaan , door den

Schrijver van den brief van Eloize aan Abe

Mm 4 lard,
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ard. Te Amſterdam by A. Braakman 1697.

in 12.

- XVI. - '.

Memoirer de Bellievre , Uf de Silleri, conte

mant un tournal concernant la Negociation de la

Paix traitee a Vervins l'an 1598 entre Henry IV.

Roy de France is de Navarre, Philippes II. Roy

d'Eſpagne , de Charles Emanuel Duc de Savoye.

Dat is, -

Gedenkſchriften van Bellievre en Sillery,

behelzende een dagverhaal van Vervins in 't

jaar 1598 tuſſen Henrik de IV, Koning van

Vrankrijk en Navarre, Filips de II. Koning

van Spanje, en Karel Emanuel Hartog van Sa

voye. In 's Gravenhage by A. Moetjens 1696.

in 12.

- XVII.

Traité de Confiture, ou le nouveau de parfait

Confiturier, qui enſeigne la maniere de bien faire

toutes ſortes de Confitures , tant ſeches, que liqui

des, au Sucre, a demy Sucre »au Miel , au Mouſt,

a l'Eau, Sel, dr Vinaigre. Des Compoſtes , des

Paſtes, des Sirops , dv Geleer de toutes ſortes de

fruits. Des Dragees , Biſcuits , Macaron, Ur

Maſſepain. , Des Breuvages delicieux, des Eaux:

de liqueurs de toutefagon, tº pluſieurs autres de

licateſſes de bouche. Avec l'inſtruction & devoirs

des Chef d'office de Fruiterie is de Sommelerve.

Dat is ** * * *

Verhandeling van de *ïnvullinge , ofde nieu

we en volmaakte f Insulter, leerarende de wij

ze om wel te maken alle ſoorten van inlegzin

gen, zóodrooge, als natte, in Suiker, of half

Sui

* Inlegginge. j Inlegger.

i
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Suiker, en zonder Suiker, in###M#
in Water , Zout , en Azijn. Stovingen,

Paſteyen, Siropen, en Schaleyen van alle ſoor

ten van vrugten. Suikergebak, Biskuit, Ma

krons, en Marſepein. ... Lekkere ſmuldranken,

allerley Wateren, en meer andere mondlek

kernyen. Met een berigt van 't gene de Op

zienders over de Ooft- en Spijs-kelders hebben

waar te nemen. Te Amſterdam by Pieter Mor-,

te €7',
"-

Le Divorce Celeſte, cauſe par les deſordres is

les diſſolutions de l'Epouſe Romaine, ly dedie a la

ſimplicite des Chrétiens ſcrupuleux avec la vie de

l'Auteur, traduit de l'Italien de Ferrante Palla
vicino. Ti

- Dat is,

De Hemelſche Echt ſcheiding, veroorzaakt

door de ongeregeldheden en ongebondenheden

der Roomſche Bruid , en opgedragen aan de

eenvoudigheid der angſtvallige Chriſtenen,

met het leven van den Schrijver, overgezet."

uit het Italiaanſch van Ferrante Pallavicino te

Keulen I 696.

- XIX.

Diſcours ſur l'hiſtoire univerſelle a Monſeigneur

le Dauphin: pour expliquer la ſuite de la religion

dy-les changemens des Empires. Premiere partie.

Depuis le commencement du Monde juſqu'à l'Em

pire de Charlemagne. ParMeſſire Jacques B. nigne

Boſſuet, Evêque de Meaux we. Cinquième edi

t/0%, - -

Mm 5 Dat
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- Dat is, ,

Vertoog over d'algemeene Hiſtorie aan den

Heere den Dolfijn, om te verklaren het ver

volg van den Godsdienſt, en de veranderin

gender Heerſchappyen, eerſte deel. Van 's

werelds begin af, tot het gebied van Karel de

Groote-toe. Door den Heer takob Benigne

Boſſuet, Biſſchop van Meaux , enz. De vijfde

druk. In den Haag by A. Moetjens 1696. in 8.

XX. -

De Heiligheid en hare trappen, beſtaande

in een Kind, Jongeling, Man , en Vader in

Chriſto in hare onderſcheidinge en werken kor

telijk aangewezen door Carel Catz , beneffens

twee brieven van Mayken Hendriks, en ſom

mige loopjes en liedjes. -

Als mede

Jezus Chriſtus is de Zaligmaker der Wereld

door den zelven Catz. Beide gedrukt voor

hem zelf, en te bekomen by H. H. Boter en

brood, t. Viſſer, t. Nieuweveen, en t. Rieu

tverts » I697. in I2, - -

- . . . XXI. -

Men wagte mijn uittrekſel van den herdruk

ten KALLIMACHUS, nog niet gereed, om

dat telkens mijn tijd verloopt, zoo menig

maal als ik de allerheerlijkſte aanmerkingen

van den doorlugtigen Heere EZECHIEL

SPANHEIM over dien Dichter in handen krij

ge.

n

Alle de werken van P. Ovidius Naſo. vertaald

door Abraham Valentijn , in 12. drie deelen:

4 t t'Am

XXII.

e
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1 Amſterdam by Pieter Mortier. 1697. Deze

nieuwe druk is vermeerdert met een groot deel

printen, by na voor yder fabel een print.
xxIII. w

; EIKON BAXIAIKH, het Koninklijk Tafe

reel , ofte de gewezene Koning Jacobus,

naar 't leven afgemaalt. Briefsgewijze aan hem

zelfs geſchreven. Waar in vertoont word, dat

de geheele omtrek en cours van zijn leven, tot

dezen dag toe , niet anders geweeſt is als een

eduurige conſpiratie tegens de gereformeerde

Religie, wetten ende vryheden van de drie Ko

ninkrijken. Onderdanig opgedragen aan zijn

voortreffelijke Majeſteit, William de 111. onzen

verloſſer en# , in 't Engels beſchreven

door Titus Oates, en in 't Nederduitſch over

ezet door H. G. in 8. drie deelen, t'Amſter

erdam by Daniel vanden Dalen en Andries van

Damme, 1697. ... , 1.

XXIV.

Hiſtorie van alle Ridderlijke en Krijgs-or

ders, behelzende haar inſtellingen, plegtelijk

heden, gebruyken, voornaamſte daden, en le

vens der Meeſters ; nevens deſſelfs dragten,

wapens en zinteekenen, in 't koper geſneden

door Adriaan Schoonebeek, 8. 1697.

XXV.

Reponſe de M. Le Faucheur , Miniſtre de

Maaſtricht , a M. Erneſt Ruth d'Ans, ou exa

men ſincere de la Conference, qu'ils ont euë au

ſujet d'un Pere Capucin, qui a abjuré la religion

Romaine, dans laquelle M. Erneſt Ruth d'Ans

s'eforcoit de le faire demeurer. D

- at
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Dat is, . . . - 1

Antwoord van M. Le Faucheur, Predikant

te Maaſtricht, aan M. Ernſt Ruth van Ans, of

een opregt onderzoek van het geſprek, dat zy

gehouden hebben over het geval van een Kapu

ciner. Vader, die den Roomsgezinden Godsdienſt

heeft afgezworen, waar in M. Ernſt Ruth van

Ans zijn uiterſte beſt deed , om hem te doen

volharden. t' Amſterdam by David Roger 1697

in 12.

XXVI. ' .

Den regten aart en eigenſchap der bedriege

rije, naakt ten toon geſteld in het leven van

Mahomet, waar bygevoegd is, een verdedi

ging voor de Chriſtelijke Godsdienſt, tegens

de laſteraars der zelve, tot overtuiginge van de

hedensdaagze Deiften. Door Humphrey Pri

deaux, Doctor in de H. God-geleerdheijd. Uit

het Engelſch vertaald door B. I. R. G. in 8.

tot Delft by Adriaan Beman 1698.

- -

A A N
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MENso ALTINGS BESCHRIJvIN
GE VAN NEDERDUITSCHLAND

•' p. 391

Inleiding deges uittrekſels, genomen van die ge

men, welke onbekende plaatſen naſporen. 393

Hoe veel nutter werk zy doen, die dichter by honk

blijven. 394

Waar in het werk van dezen Schrijver beſtaat, en

een ontleding van zijne vijf kaarten. 395

Een nieuwe kal van den Rijn door Frankrijk. 394

d'Eems, Emden, en Emsboeren. - 397

Afkomſt der Batavieren. 398

Bructeri Broekters , welke landsluiden. 399

Oorſprong der Caninefates, by ſommige Kenne
J726rº, 399

Herkules de God der Maatſchappyen. #
A 2 Or

* * * *
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Aanwijzerder voornaamſte Stoffen.

Vorden, en Beſchote wegen, Boertange, enz. 4oa

Waterlanders en hun naamoorſpronkelijkheid. 4or

Waar vandaan de naam Duitſchland komt. 4or

De overgroote Mond van de Maas by Tacitus ,

Helvoet en den Briel. " - 4O2

Het woord Lugdunum nageſpoord, en thuis ge

bragt. . - 4o5

Welke de Godinne Nehalennia is geweeſt. 407

Wat de Ouden Oceanus noemden. '- 409

Regte beſchrijving van den Yſſel. - 411

Ook van de Stad Utrecht. 4I2

Een oud nieuwe rivier Unſingis aangewezen. 413

Verder begrip van dit werk.' - 4I4

L. G. GYRALDUS WERKEN, TWEE

DE STUK. • 415

Wonderlijke# der Dige- en zang-kunde. 416

Zonderlinge voorbeelden ten bewijze. 4I7

Zelfs op onredelijke dieren. - 418

Alleroudſte Dichters en Dichtereſſen. 4I9

Ennius, zijn leeftijd en grafſchriften. 42O

Een gezelſchap Latijnſche Dichters. ' 421

Keizers , en Chriſten Dichters. 42%

Afkomſt der Treurſpelen, - 423

Ook der Blyſpelen. 425

Eerſte tooneel ſtichting. 4Zd

Griekſche en Latijnſche Tooneel. Dichters. 427

Lier-Dichters , en onder die Flakkus “ſtrº,
- -

42

Punt Dichters, en Auſonius. 43o

- Met welke ſchriften dit tweede ſtuk van Gyraldus

- ten einde loopt. - 431

K. BARTHOLIN'S NATUERLIJKE

: : WIJSBEGEERTE. . . . . .

... Inde leering der Natuurkunde komen onderſtellingen

- - te paf.



Aanwijzerdervoornaamſte Stoffen,

- te p45. - 434

Voorbeelden ten klaren bewijze. . . 435

Of men aan alles moet twijfelen. 436

Hoe we de dingen moeten begrijpen. 437

Op wat wijze deze Schrijver te werkgaat 438

Voorbeeld van de Hoofſtoffen, en 't Werelds geſtel.

- - 439

zijn bijzonder vertoog van de bronnen en rivieren.

- . :44O

Verſchillende gevoelens daaromtrent. - 44E

Uitvoerig onderzoek van de waarheid. 442

Beſluit dat de bronnen en rivieren uit den regen ont

ſtaan. " -à 7", - - 443

KRUIDBOEK van S. BLANKAART. 444 .

ontvouwing van den inhoud dezer beſchrivinge.445.

Soorten van Aartgewaſſen. 446

Boomen, Heeſters, en Kruiden. . . 447.

Velerley deelen dergewaſſen. 448

Stam, Scheuten, Tronk, Takken. 449

Schorſe, Hout, Strepen, 't Hart. 45o

Steel, Halmen, Bladen, Bloemen. 45I

Knoppen, Draatjes, Nagels , Katjes. - 452

Vrugten, Bollen, Hautven, Kroonen, Stuifjes.453

Verder berigt wegens dit werk. * - -

- 454

DE VERSPIEDER IN DE CHRISTEN- .

HOVEN. 455 z.

Aardig verzonne vond van ſchrijven aangewezen. > .

, * - . . . . . 456

Wat denlezer in deze bladen zal voorkomen. 457

Iets uit Vrankrijkaangemerkt. - ; 458

Verhaal van des Dolfjns geboorte. 46o

Beſchrijving van den Kardinaal de Richeljeu. 462 :

Verſchot van Brief nieuws. - 463 - '- .

Optelling van de Geeſtelijkheid in Vrankrijk. 466 .
Eeni



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Eenige Vertellingen. - 467

GROOTE BRANDGLAZEN
. 47o

Vertooning van een, en des zelfs gebruik, 47I

Wonderlijke uitwerk ſelen van den brand der Zonne

door dusdanig een glas. 473

TOONEEL VAN'T VEREENIGDE NE

DERLAND. 483,

INLEIDING TOT DE WETENSCHAP

PEN. . ,, 484 x

Nog iets uit dezelve penne bekeken. ' . - 484,

Onrwerp van deze verhandelingen. 486

REIZEN VAN LE MAIRE. 488

Kanariſche Eilanden beſchreven, 489,

Eenige kapen, en de woeſtijnen van Libye. 492

De groene Kaap , en 't Eiland Goeree, 493.

De VloedSenegal, en volk daaromtrent. " 494

Aart der Moren, en Negers, elk bijzonder. 495

Mager Rijk van Senegal. 496

Bedrijfvan een Afrikaanſche Paap. 497

Afrikaanſche beeſten en Menſchen. 498

OPVOEDING DER KINDEREN. 5oo

Waarom deze Neerduitſche vertaling beter dan de

Franſche is. 5oI

KLEM TAAL VAN FURETIERE. 5oz

Overgroote trouwe en edelmoedigheid van een

franſch Soldaat. 5o3

Zonderlinge frats van de Gildens te Doornik. 5o3

Voorval van een Paap en een Ambagtsman. 504

Ongerijmdheid der Spaanſche Tooneelſtukken. 5o5

Vertelling van een Prieſter en een boer. 5o5

Van een onnoozel wijf. 5o5.

Van een Hollandſche Schipper. 5 o6

N. PETREIUS VAN DE CIMBREN

EN GOTTHEN. - 5 o7

-
Oud



Aanwijzerder voornaamſte Stoffen ,

Oudheid van dit gedenkſchrift. 5e7

futten, of tutlanders, en Holſteiners. 5 o8

Togten der oude Cimbren. - 5o9

Afkomſt van de Denen. - 51o

DOOD DER REGTVAERDIGEN VAN

, J. LA PLACETE. . . 511

Vorige ſchrijvers van deze ſterfſtoffe. 512
Sterven en wel ſterven. w 513

Wat daar toe noodig is. 514

Plichten van een Kranken. 5 15

Plichten der gener, die voelen, dat ze zullen ſter
ven. 517

Plichten van zulke, die een geweldigen dood ſter
‘Demº, 519

Lering voor eengevangen man. 52o

OEFFENINGEN VAN J. G. MOLLE

RUS. 523

Oudegewoonte der Chriſtenen inhunne brieven. 524

# geboortefeeſt verſcheidentlijk benaamd.

525

Grolhiſtorie van Veronika. 526

Wonderen, den Pauzen toegeſchreven. 528

Verdigtſel van Longinus. 529

Nog een van# 53o

Een derde van de blixem werpende keurbende Chri

ſtenen. 5 3 I

DE ONTMASKERDE JAKOB BOHM.

535

HISTORIE VAN DEN GRAVE TE

KELI. 536

Zijn levens verhaal. 537

Eenzijdigheid des ſchrijvers. 54I

GEDIGT WEGENS DE HEIDENSHE

ORAKELEN. 542

- XI Deel. N n Bur



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.
Burman geloofde dat het Wijf: Endor geen dui

velery, maar een enkel konſtige bootſemakery

gepleegt heeft. . - 546

Letter verſnapering ». Titels, enk: 548

Kallimachus ſtaat haaſt in de Beekzaal te ver

ſchijnen. - t. - 55s
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BOEKZAAL

dººr', voor de Maanden * * * * *

JU L I US, A U G U ST U S,

5 SEPTEMBER, OCTOBER,

: NOVEMBER, en DECEMBER

- # # C-, tºtae - -

-- , 1 69 7.
- . ' 57e

2 . : - º zº A ‘H tº vis -

*, ratio vººr : : : : : : : :

A Al en Paling in haar baarmoeders bekeken.

! ! - : : o", i . na 12o

Aardgewaſſen, en haar Soorten. n 446

derzelver verſcheide deelen- ' - 448

Adepti, wat voor een gewaand ſoort van men

ſchen. - 53 5

Afrikanen, en hun aart. 496

Alblas, en d'oorſprong van dien naam. 411

Alting's I Menſo ] beſchryving van Neder

duitſchland aan deze en gene zijde van den

* Rijn. 392

Amelot de La Houſſaje hiſtorie der Regering

van Venetien. , , 25 6.267

Amerikaanſche wilde. 37.39.4o- en 3

Vrédeſtaf. 44

Aart en zeden. 49

N n 2 An



Regiſter van de Boekzaal,

Antonides grºeien over Petrus tweeden

Zendbrief. * * * * 48.23

over Chriſtus Wonderdaden. 226

Apotheker te Dresden met een aanmerkelijke

Winkel. - 142

Ardennebos in Tacitus, - . - 397

Artſenykundige verzamelingen. 3 68

Auſonius gedichten, en leeftijd, 43o

; - - - - - B. º . . . . . .
- - - - - - - - - - - - - - - - -

Bataviers, waar na dus genaamd. " 398

Bartholins (Kaspar ] Natuerkunde. # 433

Barchauſen ( J. Konraad) van de Apothekery.

. T ( ( # I67.

Begravinge der Oude. 2,I

Biechten aan een Predikant onnoodig. 518

Blijſpelen en haar oorſprong: 425

Blankaart's [Steven ] Kruidboek. 444

Blixemwerpende keurbende van Chriſten Sol

daten onderzogt. 531

Böhm ( Jakob ] ontmaskerd. 535

Boeknieuws uit verſcheide geweſten 177, ##
183.

'Bokkalini Schrijfzaal van Apollo. 346

Brandglas van zeldzame uitwerkſelen door de

Zon. t * : 47I

Breda, en haar 's naams oorſprong. ' 241

Broekters, wat volk. : 899

Briel, en deszelfsafkomſt van naam. · Ae2

Bronnen en Rivieren ontſtaan uit Regen. 441

Brief van Petrus en Judas in haar overeen

ſtemminge bekeken. 27

Barridge [Ezechiel] Engelſche Rijksverande
- - - - •- -. - ring.



voor de zes Maanden, &c:

ring.

s . C- | | ---- --

zº s t . - . - * * * * *

Catten, Chatten, zoek Katten. * * *

Chriſtoffel en deszelfs verzierſſel. 53o

Chriſtenſch gebruik van den ouden tijd in 't

: brievenſchrijven. - 524

Chriſtenſche bedriegerijen niet te prijzen

- 53 o, en 3

Chriſtus wonder werken hebben iets zinnebeel

- digs: . - . . . 228.

-Geboorteplaats. 327

- Geboortefeeſt. # : 525

Colbert zoek Kolbert

Collatio wat dat Latijnſch woord in regten be

duid. - - * II4

Cuperus [Gisb.] van de drie Gordianen. zzo

D.

Degen, die Oldenbarneveld dwong. - 143
Demons hoedanige maakſels. I2,

Deskartes getoetſt. ., 436.437.439

- - -- - zijn naauwkeurigheid. . 465

Dichters verongelijkt. - 248

-hunne bequaamheden. 25 E

Dicht en Zangkunde van wonderbaar vermo:

gen- 416

Dichters, zoo Hebreen, Grieken, en Lati

nen, als oude en nieuwe. 4I9

Dichtkunde met Regtsgeleerdheid te paren,

Di leren de verkeer"Digby , en andere van de wondere Verborgent

- v, N n 3 heden

o



Regiſter van de Boekzaal,"
heden der Natuur. - 365

Doge of Hartog van Venetien. . 262

Domitius [Neroos Grootvaders] ſmalle dijken.

4oO

Drie eenheid van Pluto zelf, zoo men wil,

beveſtigd. , Io

Duitſchland, en deszelfs naam oorſpronke

lijkheid. - * 465
- - - , 1-1-

- ; - E.
r

Eck (Kornelius van ] beginſelen van 't bor

gerlijk regt. - 243

Elementen of Hoofdſtoffen, beſt tot drie ſoor

ten gebragt. - * * * * 439

Ennius de Dichter beſchreven. 4I9

Engelſche zaken, 84. Io3

Euripides jonger dan Sofokles. 429

F,

Feſch [ Rudolf] een geſlagtrijke Borgermee

ſter van Bazel. I4I

Foy-Vaillant's [Johan J Roomſche pennin
Cn, * 7 'wr: - I 97

Friezen en Frije Friezen. - 4oI

Franſche Geeſtelijkheid opgeteld. d --466

Furetiere's klemtaal. 5o2

« -
- --

- , ' G. -

Gewaſſen, zoek Aardgewaſſen. -

Gijraldus werken. 6. I6. 2O. 41 5.

Godinnen der oude Duitſchen. * . T 4o7

- & - Goud

@



voor de zes Maanden, &c.

Goudmakery beſchreven. 505

Gotthen, Jutten, en Denen. 5 Io

Gordianen, Roomſche Keizers, zijn niet meer

dan drie geweeſt. . - 22I

Goden der oude heidenen. 8

Graaf van Rocheſters leven en dood. 158

Grundler , een konſtig vertooner te Neuren

berg. . . . I43

Gronden des Chriſtendoms. 482

Gutberleth [Tobias] over een oud opſchrift.

* - - I47

- - H. -

Haringen, die onze buisluiden vangen, hoe

oud. ' ' - - - I26

Hartstogten van 't hoofd tot de voeten bekeken.

* * . - 53.58.

Hebe , de Jeugdgodinne, hoe ze ter wereld

UlaIII, II,

Helvoet, en d'oorſprong van die naam. 4oz

Hennepin's ontdekking van een groot land.

-
- 32. 44.

zijn reizen door Noorder Amerika.

34.254. 29I.

Herkules Maguſanus Verklaard. 4oO

Herkules, meer als een in de oudheid. 17

Horatius leeftijd, en gedichten. 428

Hiſtorien der Engelſche Koningen. 85

- der Engelſche Rijkswiſſeling. 1o3

- der oude Gedenkmunt. I28

-van drie Vrouwen. * 174 enz.

- der drie Gordianen. - 22o

der regeringe van Venetien. 256. 267.

-der Uskokes. 274

-van een Deenſch Soldaat. 3 o8

N n 4 der



Regiſter van de Be 9 *

-der minnerijen van Henrik de IV. 335

-van Maſarin. 342

-van Kolbert. 35L.

-van de geboorte van Louis de XIV.

t 469

-van den grooten Mogol. 467

-van en Paap en Boer. , 445

-van een Afrikaanſche Paap. - 497

- van een Frans ſoldaat. . . . . 5a3

-van de gildens te Doornik. : 5o;

-van een Paap en ambagtsman. 5o4

-van een Prieſter en een boer, 5o5

-van een onnoozel wijf, 5oy

-van een botte Schipper. 5o6

van den Grave Tekely, 536

Holbein de Schilder, en zijn fortuin. 141

Hooght I Everard Vander] leerling van Lo

-# ſp dat d I63

Hoſtie, en d'oorſprong van Woord, 394

eve. IIMCI## zijnde, hoe

te handelen. 312

Hovelingen, en wat ze hebben waar te nemen,

316

Houſſaie , zoek Amelot. . . . . . -

I.

Jakob de II, Koning van Engeland. 1oo. 1o2.

Io8

# bewijs van Gods wezendheid. #

gnatius de Loiola, een bottrik. - 459

Ijſſel zoek Yſſel.

Inleiding tot de wetenſchappen. 2. - 484

-- -- / . K.- - -



voor de zes Maanden, &c.

w

º wº tº 37

Kanada, waar gelegen. . . . . #

Katten tot de Bataviers t' huis gebragt. 39

Keizerlijke komſtkaſſen. - . . . I37

Kennemers en Caninefates , niet afkomſtig

van 't Konijne-vatten. º 399

# ens Hobbes en Spinoſa.. .. 157
inderpokjes ontſtaan uit een beesje. 29O

Kil van den Rijn. - - 396

Koccejus [Henrik] Regtskunde. . . . . . 35e

Kolbert zoek Hiſtorie van Kolbert. -

, .

er, zº L.
tv- ' : - - - - -

Le Maire zie Maire. Zº

Lebbe en ſtremſel beſchreven. .. 125

Leiden, waar van daan in 't Latijn Lugdunum

Batavorum geheten, 405

Leeuwenhoeks [ Antoni] brievenvervolg. 119

Liſter [Maarten J. van de kinkhoornige rivier

ſlakken. 284

Linden [Kornelius van der Linden ] uitvin

der van een miſſelijke# 7e

-zijn zotte en quade taal van 71 tot 83

Lodenſteins [ Jod, van ] Predikaatsien. 163

ginus een verdichte Martelaar. & 529

Lock [Johan J van der Kinderen opvoeding

T-- * -
- - 5oo

M. - - '- - - -

Manier van Regtsplegen voor den Hove van
Holland- gtsplege II6
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Regiſter van de Boekzaal,

Maſius [ H. Govard J. over de ontheiliging van

het H. Avondmaal-brood. 304

Maſarin's leven en bedrijf. 342

Maire's [ Le] Reis na de Kanariſche Eilan

den. - 483

Mellen [Jakob van ] van de rijksdalers. , 159

Mollerus [ J. Gottlieb] zevental van taalkun

dige oefeningen. 523

Moortjes uit blanke vrouwen geboren. 174

N.

Natuurkunde door onderſtelſelen te betoogen,

en hoe. 434. ent.

Nederlands Tooneel in Kaarten. 483

Negers en Zwarten in Afrika. 499

Nehalennia, hoedanig een Godinne. 4o7

Nikolai (Johan] van de Roomſche Zegepraling.

2o6

Nikolai [J. G. ] Regtsoefenige# 339

Nieuwe hemel en nieuwe aarde by Petrus hoe

te verſtaan. 3e

Nuyts [Pieter] Bredaaſche Klio. 24e

º O. 1

Oceaan der Oude. 4O9

Oeſters vol levendige diertjes. I22,

Offerhanden der oude Heidenen. I4. enz.

Orakelen der Heidenen wierden niet door den

duivel maar door enkel bedrog van de Pa

pen gegeven. 542

Orleans fde Jezuijt d'] Hiſtorie der rijkswiſ

ſelingen van Engeland. - 84

Word wederlegt. IO3

Outrein's [Joan d'J bondeltje leerredenen. 63

l - t



voor de zes Maanden, &c.

? :

- - - er

Patin's [Karel] hiſtorie der gedenkpenningen

- , .. I28

Hiſtoriſche aanteekeningen. - - 136

Paracelſus Grafſchrift. I45

Paradijs, en wat al giſſingen waar dat gelegen

mag zijn geweeſt. - 393

Pauzen tot Goden gemaakt. 528

Penningkunde zeer dienſtig. I29 enz.

Penning van Kommodus hoe te lezen. 142

van Keizer Karel. I 62,

Perreira [ Gomes] 5o4

Petrejus [Nikolaas ] van de Cimbren. . 5 o7

Pincinel's [ Filips ] Zinnebeelden. - 2o3

Placete [Jan la ] van de dood der Regtvaar

dige. 5 II

Pokok [ Eduard] over Joël. - 233

Pokjes, zie kinderpokjes. -

Pompe 's [ Matthias ] Tijdrekening. 15o

Purper, en Purperſlakken. - 286

Q.

Quebek, de Hoofdſtad van Kanada. 35. enz.

R.

Regtsgeleerdheid is veel aan de Dichtkunde

ſchuldig. 25o enz.

Richeljeu ( Kardinaal de ) beſchreven. 463

Roomſche Triomf of Zegepraal. *#
- -



Regiſter van de Batkzaal,3
-

S. -

Samaël een Joodſche duivel. 28

Scheepszaken der Oude. “ - ; ' ". I8

Schole des Werelds. 362

Schatkamer der uitgelezenſte hiſtorien. - 174

Slakken , en hare ſoorten. ' - vrij zs5

Stellingfleet tegen een Ongodiſt. * * * * 152

Struif's ( J. Ad.) Regtsgeleerd werk ºm 333

Sterven, en wel ſterven, wat daar toe be

hoort. - 514

T. Zº -- --

Tooveraars. welke d'allergrootſte zijn. - 3es

Triomf, zie Zegepraal. - - - - -

Treurſpelen, haar woordoorſpronkelijkheid,

en hoe ze eertijds zijn begonnen. 423

Turkſche regering geprezen, 359.361

Turkſch gezeg over het Te Deum. - 459.461

Twijfelen, hoe verre noodig. 436

Tyran, al te ſlap van Ariſtoteles beſchreven.

357

- V.

- - - - - - -

Vaarzen op den Pekelharing. I 26

op de Bredaaſche Klio. ..,242

op de Medelijding en Tegenlijding

367

van Virgijl. - 423

–van Horatius, 424

- van Vondel. - 429

VOOT



voor de zes Maanden, &t.

voor A. V. D. tegen J. O. 542

Vaillant, zie Foy-Vaillant.

Venetien, en Venetianen in lofen laſter. 256.

- tot ... > . fºtº is 277

vinnius [Arnold] vijf regtsgeleerde verhande
t lingen. '- vd er - III

Verſpieder in de hoven derChriſten vorſten.455

Veronika , en haar verdichtſel. 526

Vis-eten niet ongezond te trie is een 124

Vis Elft, en Pieterman. ' - ; ; ; ; ; 127

Vrede-ſtaf en Vrede-pijp van de Amerikaan

- ſche Wilde. ' s in tii - Go . : 44

Unſingis een rivier, in plaatsvan Viſurgh byTa

# Gitus te lezen. - zit in 413

Uskokes wat voor geſpuis. . . . s . Lºes274

Utrecht, waar van zoo genaamd. - 412

W. 17

Walzingamsgeheim der hoven. 3I3

Waterlanders in 't Latijn Friſiabones. 4OI

Wegners [Godfrieds] godgeleerde redenerin

gen,
- 322

Wereldgeſtel volgens verſcheide. 440

Weſenfelds (Arnold) Hartstogtkunde.

Wilde van Amerika, en hunne zeden., 295

Witten (de Heeren gebroeders) met een vrem

den Latijnſchen naam genoemd. IOCS

Wonderwerken van Chriſtus.
- 226

- - f, ' , * - Y.

Yſſel, en Yſſelveer. 397

-deſzelfs woordoorſpronkelijkheid. 412



Regiſter van de Boekzaal, &e.

Z.

- - - - - - - * . . . - -

Zaden der boomen, en aanmerking

VC, ... " , ... . . . 121

Zanggodinnen by Gyraldus. - , H6

Zangkonſt en haar vermogen. - - - - 417

Zelfsmoorders. ... - : ' s , 522

Zegepraal der Romeinen- 2o6

Zieken, en hunne plichten. - 515 enz

Zinnebeeldelijke wereld, ' . . . . . . 2o3

Zoet, of het zuerin de maag brengt. - 171

Zotheid beſchreven. . . . . . . . . . . 563

Zuer is niet ongezond. - - - - - - M23

- -

- -

en op dezel

- - - - - - - - - t i

Zwaard, zie degen. g-w 2 x --
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